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PREFAZIONE 


]Nfon  vi  ha  forse  alcun  secolo  in  tutta  la  storia  della  lette- 
ratura italiana,  in  cui  tanto  io  abbia  incontrato  di  difficoltà  e 
di  ostacoli  a superare,  quanto  in  quello  che  ora  offro  ai 
miei  leggitori.  La  copia  delle  cose  che  quanto  più  ci  avan- 
ziamo, tanto  maggiori  ci  si  presentano  e più  dilettevoli  a 
ragionarne,  pareva,  e me  ne  lusingava  io  stesso,  che  spia- 
nar mi  dovesse  il  cammino,  e rendermi  assai  più  agevole  la 
fatica.  Ma  le  mie  speranze  troppo  sono  state  deluse.  Non 
solo  la  stessa  ampiezza  dell’  argomento  mi  è talvolta  stata 
d’inciampo,  ma  inoltre  nella  maggior  parte  degli  scrittori 
di  questo  secolo  ho  ritrovato  comunemente  oscurità  e invi- 
luppo si  grande,  parte  per  una  cotal  maniera  di  scrivere, 
parte  per  difetto  dell’ edizioni  che  abbiamo  per  lo  più  guaste 
e scorrette  delle  loro  opere,  che  spesso  son  rimasto  dubbioso 
a qual  opinione  dovessi  attenermi  ; e non  poche  volte  ho 
dovuto  lasciare  alcune  questioni  in  quella  incertezza  mede- 
sima, in  cui  aveale  ritrovate.  Gli  aurori  che  visscr  non  mol- 
to lungi  dal  secolo  di  cui  scrivo,  avrebbon  poturo  recare  non 
poca  luce  alle  cose  di  quelli  che  dappresso  gli  aveano  prece- 
duti . Ma  essi  si  mostrano  spesse  volte  si  mal  istruiti  ne’ fatti, 
de’ quali  per  poco  non  erano  stati  testimonj  di  veduta,  che 
si  contraddicon  l’un  l’altro,  e ci  lascian  dubbiosi  chi  fra 
essi  dobbiam  prendere  a guida  . Frequenti  pruove  ne  incon- 
trerem  nel  decorso  di  questo  tomo,  che  ci  faranno  bramare 
di  vedere  un  giorno  la  storia  letteraria  del  secolo  XIV  me- 
glio illustrata.  Io  mi  lusingo  di  aver  fatte  in  essa  alcune  sco- 
perte, e di  aver  emendati  più  falli  di  molti  scrittori.  Ma 
quanti  ne  avrò  io  commessi  nel  corregger  gli  altrui!  E anche 
ove  mi  sia  riuscito  di  coglier  nel  vero,  quanto  rimane  a 
correggere  e a scoprire!  Vedrem  nondimeno  che  alcune  par- 
ti della  storia  di  questo  secolo  sono  state  già  assai  felicemen- 
te illustrate,  singolarmente  perciò  che  appartiene  alle  Vite 
de’tre  Fiorentini  che  furono  per  comun  consenso  i più  gran- 
di uomini  di  quella  età , cioè  Dante  , il  Boccaccio  e il  Petrar- 
ca. Le  Memorie  della  Vita  del  primo  scritte  con  esattezza  e 
Tom.  V.  P.  I.  * 
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iv  Prefazione. 

con  erudizion  singolare  dal  sig.  Giuseppe  Pelli,  e la  Storia 
del  Decamerone  del  sig.  Domenico  Maria  Manni,  nella 
cui  prima  parte  diligentemente  si  esamina  la  vita  del  Boc- 
caccio, mi  han  giovato  non  poco  alla  cognizion  della  storia 
di  questo  secolo  . Ma  niun’ opera  mi  è stata  in  questo  gene- 
re si  vantaggiosa,  quanto  le  Memorie  per  la  Vita  di  Fran- 
cesco Petrarca  in  tre  tomi  in  q°.  scritte  in  francese  dall’ ab. 
de  Sade,  e pubblicate  colla  data  d’Amsterdam  gli  anni  1764 
e 1 767.  Una  diligente  lettura  di  tutte  l’ opere,  e singolar- 
mente delle  lettere  cosi  stampate  come  inedite  ( che  sono 
in  grandissimo  numero)  del  Petrarca,  una  faticosa  ricerca 
di  tutti  gli  archivj  e di  tutte  le  biblioteche,  onde  porca  spe- 
rar qualche  lume,  un  attento  studio  sopra  gli  scrittori  o con- 
temporanei, o vicini  allo  stesso  Petrarca,  un  giudizioso  esa- 
me di  tutti  gli  autori  che  più  , o meno  ampiamente  ne  han- 
no scritta  la  Vita,  e finalmente  una  continua  ed  indefessa 
fatica  di  molti  anni,  ci  han  fatto  avere  da  questo  erudito 
scrittore  la  più  ampia  storia  che  ancor  avessimo  avuta,  non 
sol  del  Petrarca,  ma  si  può  dire  di  tutto  quasi  quel  secolo: 
talché  ella  potrebbe  quasi  intitolarsi  Storia  sacra,  profana 
e letteraria  del  secolo  XIV.  Così  non  vi  ha  avvenimento  di 
quell’ età,  che  non  vi  si  vegga  almeno  accennato,  non  per- 
sonaggio  in  qualche  modo,  di  cui  noi  vi  si  vegga  almeno  in 
compendio  la  Vita  : anzi  appena  ei  nomina  città  alcuna  di 
cui  non  ci  dia  in  qualche  maniera  la  storia.  La  moltiplici- 
tà  degli  oggetti  a cui  l1  ab.  de  Sade  ha  stese  le  sue  ricerche  , 
ha  data  a quest’opera  un’estensione  forse  maggior  del  biso- 
gno, e chi  brama  di  saper  le  vicende  e le  azioni  del  gran 
Petrarca,  non  può  a meno  di  non  annoiarsi  alquanto  al  ve- 
dersi ad  ogni  passo  tratto  fuor  di  sentiero  per  andar  in  cer- 
ca di  cose  in  cui  quegli  appena  ebbe  parte.  Questo  difetto 
però  è troppo  ben  compensato  da  molti  lumi  che  l’autore 
ha  sparsi  sulla  vita  di  questo  grand’uomo  , dall’ emendar  che 
egli  ha  fatto  gli  errori  di  molti  scrittori,  dall’ordine  con  cui 
si  son  disposti  gli  avvenimenti,  della  minutezza  con  cui  essi 
vengon  narrati,  e da  molti  pregevoli  monumenti  ch’egli 
prima  d’ogn’ altro  ha  scoperti  e pubblicati. 

Ma  un  Italiano,  e uno  singolarmente  che  scriva  la  Storia 
della  Letteratura  italiana,  non  può  a meno  di  non  dolersi 
alquanto  di  certi  tratti  che  questo  scrittor  francese  ha  qua 
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e là  sparsi  nella  sua  opera  , e principalmente  nella  prima 
prefazione  al  primo  tomo  premessa,  e da  lui  indirizzata 
agli  eruditi  Italiani.  Ei  ci  rimprovera  in  somma  che  abbia- 
mo finora  ignorata  la  vita  del  Petrarca , e si  gloria  di  essere 
stato  il  primo  a darcene  una  giusta  idea.  „ Oserò  io,  dice 
„ egli  fra  l’ altre  cose  (p.y 5),  o signori,  di  comunicarvi 
A il  frutto  delle  mie  riflessioni  ? Le  mie  congetture  su  que- 
* sto  argomento  ( cioè  sullo  scopo  e sull’epoche  delle  poe- 
„ sic  del  Petrarca  ) sono  interamente  opposte  a quelle  di 
,,  tutti  i vostri  scrittori  (parlo  di  que’soli  che  io  ho  veduti): 
„ convien  necessariamente  che  o io,  o essi  siamo  in  errore. 
„ Non  posso  esprimere  quale  è stata  la  mia  sorpresa  nel 
„ fare  questa  scoperta;  e vi  confesso  sinceramente  eh’ essa 
mi  ha  fatto  nascer  non  pochi  dubbj  sulle  mie  congetture, 
per  quanto  io  avessi  studiato  affin  di  accertare  il  vero.  Se 
queste  congetture  fossero  vere,  ne  seguirebbe  che  la  più 
ingegnosa  nazion  d’Europa  avrebbe  fino  al  presente  igno- 
rato tutte  le  circostanze  della  vita  di  un  uomo  a cui  più 
che  ad  ogn’ altro debbe  esser  tenuta,  e che  più  d’ogn’ al- 
tro le  ha  recato  onore;  ma  ancor  l’epoca  e l’argomento 
delle  sue  poesie  eh’  ella  già  da  quattro  secoli  non  cessa 
mai  di  leggere  e d’ammirare  . Ma  eccovi  cosa  ancor 
maggiore  e del  tutto  incredibile.  Scic  mie  congetture 
fossero  giuste,  sarebbe  vero  che  un  uomo  nato  di  là  dal- 
l’ Alpi  con  assai  mediocre  talento  sarebbe  venuto  ad  inse- 
gnare a questa  nazion  medesima  ciò  che  assai  meglio  di 
lui  dovrebbe  ella  sapere;  e ciò  usando  solo  de’ libri  ch’el- 
la ha  tra  le  mani,  e di  alcuni  codici  tratti  dalle  bibliote- 
che della  medesima.  Un  tal  uomo  non  potrebbe  egli  dire 
ciò  che  dicea  Cicerone  dopo  avere  scoperto  il  sepolcro 
d’Archimede?  Una  delle  più  grandi  e delle  più  dotte  città 
di  Grecia  ( dovea  dir  di  Sicilia  ) avrebbe  ignorato  il  sepol- 
cro del  più  celebre  de’ suoi  cittadini,  se  un  abitante  d’Ar- 
„ pino  non  fosse  venuto  ad  additarglielo Egli  è ben  vero 
che  dopo  questo  si  amaro  insulto  l’ ab.  de  Sade  parla  di  se 
medesimo  con  tal  modestia,  che  la  maggior  mai  non  si  vi- 
de nel  più  cauto  scrittore.  ,,  No  certo,  o signori,  die’ egli, 
,,  ciò  non  è certamente  possibile.  Le  mie  congetture  deb- 
„ bon  necessariamente  esser  false.  Vi  chieggo  in  grazia 
„ che  vogliate  attentamente  e senza  prevenzione  esaminar 
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,,  le  prove  su  le  quali  esse  sono  appoggiate  . Scopritemi  i 
„ miei  errori , ed  io  ben  lungi  dal  tenermene  offeso , rice- 
„ vero  le  vostre  critiche  qual  contrassegno  di  bontà  e di  sti- 
„ ma.  Ardisco  di  promettervi  che  in  me  troverete  molta 
„ docilità  , un’  estrema  diffidenza  delle  mie  idee , quando 
„ singolarmente  esse  non  s’accordano  con  le  vostre,  e una 
,,  gran  disposizione  a riconoscer  la  verità,  quando  io  vc-> 
„ drolla  risplendere  chiaramente,  da  qualunque  parte  io  ne 
,,  vegga  venire  il  lume,,.  Mi  giova  il  credere  che  egli 
qui  abbia  parlato  sinceramente,  e che  perciò,  s’ egli  ancor 
vive,  debba  veder  con  piacere  ch’io  prenda  a soddisfare  in 
parte  a’ suoi  desiderj  e alle  sue  richieste  (a).  Nella  prefazio- 
ne premessa  al  secondo  tomo  egli  si  duole  che  niiino  abbia 
ancor  pubblicata  critica  alcuna  contro  del  primo  già  da  più 
mesi  uscito  alla  luce  . E veramente  io  contesso  che  creduto 
avrei  che  gli  eruditi  Italiani  dovessero  riscuotersi  alquanto 


(n)  L’alt.  de  Sade  viveva  ancora  quando  ai  pubblici  questo  tomo  della  mia 
Storia,  ed  ebbe  tempo  non  sol  di  leggerlo,  ma  anclie  di  scrivere  una  lunga  ri— 
aposta  alle  obbiezioni  eh’  io  avea  fatte  alle  sue  Memorie  del  Petrarra . Aveaoo 
anzi  egli  già  cominciata  la  stampa  , quando  fu  sorpreso  dalla  morte;  e allora 
se  ne  interruppe  l’edizione.  Io  ne  fui  avvertilo,  c mi  si  risvegliò  tosto  nell'ani- 
ino  un  vivo  deciderlo  di  aver  nelle  mani  questa  apologia.  Ma  forse  non  l’avroj 
ottenuta,  se  il  sig.  card.  Luigi  Valenti  Gonzaga  non  mi  avesse  data  una  lumi- 
nosa pruova  della  sua  munificenza  verso  le  lettere  Volle  egli  stesso  comprar* 
a ben  caro  prezzo  il  ms.  originale  dell' ab.  de  Sade;  e avutolo  nelle  mani  mi 
permise  l’usarne  a tutto  ntio  agio.  lobo  dunque  letta  attentamente  quest’apo- 
logià divisa  in  tre  grossi  quaderni,  e in  due  lunghissime  lettere,  ch’egli  a me 
medesimo  avea  dirette.  Nella  prima  di  esse,  dopo  arer  onorata  di  troppe  più 
lodi,  eh’ essa  non  meritasse,  la  mia  Storia,  si  trattien  lungamente  in  cose  ge- 
nerali che  ninna  immediata  relazione  ban  col  Petrarca,  nc  coi  particolari  erro- 
ri che  nelle  sue  Memorie  ho  rilevati.  Quindi  passa  ad  annoverar  sette  er- 
rori, ne'qitali  soli  confessa  egli  che  la  mia  critira  i giusta.  Negli  altri  ei 
si  vanta  di  arer  tali  ragioni  da  difendersi,  ch’io  debba  durategli  vinto;  e que- 
sti son  1’  argomento  della  seconda  assai  più  prolissa  lettera . In  essa  però  ei  con- 
fessa di  esser  raduto  in  alcuni  altri  errori,  oltre  quelli  die  nella  prima  lettera 
area  riconosciuti.  Degli  altri  ei  procura  di  difendersi;  e in  alcuni  confesso 
sinceramente  ch’ei  ai  è difeso  assai  bene;  e che  il  torto  è mio.  Ma  nella  mag- 
gior parte  le  sue  risposte  son  deboli  per  tal  maniera,  eh'  io  son  persuaso  che, 
se  questa  apologia  si  pubblicasse , gli  uomini  eruditi  cnnosrerclibotto  di'  io 
gttterei  inutilmeute  il  tempo  in  rispondergli.  Poiché  1"  opera  é inedita,  io  sarò 
pago  di  accennare  di  mano  in  mano  le  cose,  nelle  quali  ci  si  difende  per  mo- 
do , che  mi  costringe  a cambiar  sentimento.  Delle  altre  cose,  delle  quali  a ine 
•ombra  che  la  sua  apologia  non  esìga  che  io  diamegli  vinto,  non  farò  molto; 
che  tioppo  a lungo  mi  condurrebbe  il  voler  dissertare  su  ogni  punto . Vuoisi 
anche  avvertire  che  benché  sembri  che  1'  ab.  de  Sade  con  quelle  due  lettere  ab- 
bia rompilo  il  suo  lavoro,  ei  però  non  ha  risposto  che  alla  più  piceiola  parte 
dei  falli  cito  io  nelle  sue  Memorie  ho  notati;  giacché  son  poco  oltre  a venti 
gli  ertovi  nc’ quali  ei  cerca  di  difendersi;  e ognun  può  vedere  quanlo  maggior 
numero  ne  abbia  io  rilavato. 
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alla  lettura  di  una  tal  opera;  e intraprendere  la  difesa  del  lo- 
ro onore  non  poco  in  essa  oltraggiato.  Ma  veggo  insieme 
qual  ragione  possa  averlo  loro  vietato . Le  Memorie  dcli’ab. 
de  Sade  occupano  tre  gran  volumi  in  quarto,  e quindi  a esa- 
minarle e discuterle  con  esattezza  si  richiederebbe  un’  opera 
di  almen  doppia  mole.  Quanto  è difficile  il  ritrovare  chi  ab- 
bia agio  a tanto!  E ancorché  pure  un  l’avesse,  si  può'  e- 
gli  sperare  in  Italia  che  alcuno  si  addossi  il  carico  di  tale 
stampa?  Che  s’ella  è impresa  difficile  a chicchessia,  quanto 
più  a me , che  dovendo  in  un  sol  tomo  ristringere  tuttala  Sto- 
ria della  Letteratura  Italiana  del  sec.  XIV,  mi  vc™0  co- 
stretto a non  Stendermi  tanto  nel  ragionar  del  Petrarca 
che  anche  agli  altri  non  rimanga  il  lor  luogo?  Io  non  posso’ 
adunque  che  dare  un  saggio  di  quella  critica  che  si  istante- 
mente  dimanda  l’ab.  de  Sade.  Nel  decorso  di  questo  tomo 
mi  avverrà  spesso  di  rilevarne  gli  errori;  perciocché  avendo 
egli  voluto  trattare  di  tutti  quasi  i fatti,  e di  tutti  gli  uomini 
di  quel  secolo , avrò  non  rare  volte  occasione  di  scoprire  i 
falli  in  cui  egli  è caduto.  Qui  ne  uniremo  parecchi  altri  che 
ne!  decorso  dell’opera  non  han  potuto  aver  luogo;  e gli  uni 
congiunti  agli  altri  ci  faran  conoscere  se  l’opera  dell’ ab. 
de  Sade  sia  veramente  dotata  di  quella  esattezza  a cui  egli 
par  che  si  lusinghi  di  averla  condotta.  ® 

Due  prefazioni  ha  premesse  al  primo  tomo  l’ab.de  Sa- 
de una  indirizzata  agli  eruditi  Italiani , l’altra  a’ Francesi.  Io 
lascio  in  disparte  la  seconda,  e mi  trattengo  sol  sulla  prima. 
In  essa  ei  viene  schierandoci  innanzi  tutti  quegli  scrittori 
che  ci  han  data  o la  Vita , o 1’  Elogio  del  Petrarca . E io  gli 
concederò  di  buon  grado , che  ciò  che  ne  hanno  scritto  pa- 
recchi autori  del  sec.  XIV  e del  XV,  come  Domenico  di 
Arezzo , Coluccio  Salutato  , Pier  Paolo  Vergerlo  il  vecchio 
Secco  Polentone,  Filippo  Villani,  Leonardo  Aretino  e Gian- 
nozzo  Mannetti,  sia  cosa  assai  superficiale  e digiuna.  Nè  è 
a stupirsene;  poiché  altra  maniera  non  conoscersi  allora  di 
scriver  le  Vite  degli  uomini  illustri.  Nel  ragionarne  però 
che  fa  l’ab.  de  Sade,  non  è sempre  molto  felice.  Egli  cita 
una  lettera  a lui  scritta , die’ egli,  dal  eh.  can.  Bandini ‘(^.8), 
in  cui  parlando  delia  Vita  che  Coluccio  scritta  avea  del  Pe- 
trarca, così  diceagli  : Hunc  Colucii  libellum  nondum 
editum , aliasque  in  ora s emigruntem  septem  abitine 
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annis  versavi , deploraviqne . Ma  queste  parole  in  primo 
luogo  son  tratte  dalla  Vita  di  Ambrogio  camaldolese  scritta 
dall’ ab.  Mehus  (p.  118  ),  che  assai  spesso  allegheremo  nel 
corso  di  questo  tomo.  E inoltre  parmi  ridicola  la  traduzio- 
ne che  fa  l’ab.  de  Sade,  ove  quelle  parole  latine:  alias  in. 
oras  emigrantem , egli  cosi  traduce  in  francese  : il  court 
le  monde  à presenta  Egli  dice  che  ha  creduto  opportuno 
di  pubblicare  ne’ monumenti  aggiunti  alle  sue  Memorie  l’ori- 
ginale latino  della  Vita  del  Petrarca  scritta  da  Filippo  Villa- 
ni, poiché  esso  non  avea  ancora  veduta  la  luce  (p.  15). 
Ma  esso  era  stato  già  inserito  dall’ ab.  Mehus  nella  Vita  di 
Ambrogio  camaldolese  (p.  195  , ec.)  stampata  cinque  anni 
innanzi  ch’ei  pubblicasse  il  primo  tomo  delle  sue  Memo- 
rie, e ben  conosciuta  dall’ ab.  de  Sade  che  non  rare  volte  la 
cita  . Ei  riprende  Giannozzo  Manetti , perchè  pone  il  secon- 
do  viaggio  a Napoli  del  Petrarca  quattro  anni  dopo  il  pri- 
mo, e dice  (p.  18)  ch’ei  si  è ingannato  di  due  anni  \ per- 
ciocché il  primo  accadde  nel  1341 , e il  secondo  nel  1344. 
Ma  se  il  Mannetti  ha  errato,  egli  nel  suo  errore  ha  compa- 
gno lo  stesso  Petrarca , perciocché  questi  parlando  del  secon- 
do suo  viaggio  a Napoli , dice  ( Carrn.  1. 1,  ep.  1 6 ) , 

Non  ea  Ncapolis,  quam,  quartus  volvitur  annua, 
Ausouias  inter  florentem  vidimus  urbes  . 

Non  è ella  cosa  onorevole  l’errar  seguendo  tal  guida?  Sie- 
gue  egli  poscia  a parlare  di  altri  che  non  molto  dopo  scris- 
ser  la  Vita  del  Petrarca,  cioè  di  Bernardo  llicino  , Antonio 
da  Tempo,  Silvano  di  Venafro , Girolamo  Squarciafico: 
e io  ho  avuto  a soffrire  grande  fatica  , die’ egli  (^9.2.0}, 
nel  raccoglier  qualche  notizia  di  essi , per  fargli  in 
qualche  modo  conoscere:  i vostri  Giornali , i vostri 
Bibliografi , 0 non  parlan  di  questi  pedanti , o non  ne 
fanno  che  un  motto . Ma  si  confronti  di  grazia  ciò  eh’  ei 
ne  racconta , con  ciò  che  detto  ne  aveano  il  Crescimbeni , 
il  Quadrio  cd  altri  scrittori , e veggasi  se  vi  ha  cosa  nuova 
di  qualche  importanza,  ch’egli  vi  abbia  aggiunta.  Ben  nuo- 
va è la  notizia  ch’egli  ci  da  (p.  30),  quando  parlando  del 
buon  gusto  che  in  Italia  si  sparse  sul  fine  del  secolo  XV,  di- 
ce che  le  donne  vi  ebber  gran  pane,  e singolarmente  Bea- 
trice d’  Este  moglie  di  Lodovico  Sforza  duca  di  Milano  . Io 
vorrei  a tanti  altri  pregi  di  questa  gloriosissima  stirpe  aggiu- 
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gnere  questo  ancora,  e nominar  Beatrice  fra  quelli  che  da 
essa  uscirono  a vantaggio  e ad  onor  delle  scienze . Ma  per 
quanto  io  abbia  cercato  , non  mi  è avvenuto  di  trovar  altri 
finora  che  l’ab.  de  Sade , il  quale  le  attribuisca  tal  lode  . Tutti 
gli  autori  di  que’ tempi  ci  dicon  bensì  gran  cose  della  pro- 
tezione da  Lodovico  Sforza  acordata  alle  lettere , ma  di  Bea- 
trice non  fanno  parola  . Io  lascio  in  disparte  l’enumerazio- 
ne eh’  egli  fa  delle  altre  Vite  del  Petrarca , cioè  di  quella  del 
Vellutcllo,  del  Gesualdo  e di  altri,  migliori  delle  preceden- 
ti , ma  pur  esse  ancora  non  abbastanza  copiose  ed  esatte  per 
darci  una  giusta  idea  di  questo  grand’uomo.  Ma  non  posso 
già  om  mettere  ciò  che  appartiene  a quella  che  ne  scrisse  Lo- 
dovico Beccadelli  arcivescovo  di  Ragusi . L’  ab.  de  Sade 
confessa  (^7.40)  ch’ella  è la  migliore  di  quante  comparvero 
nel  sec.  XVI;  ma  poscia,  seguendo  il  giudizio  di  m.  della 
Bastie  (p. 43  ),  dice  ch’ella  è troppo  ristretta,  che  la  cro- 
nologia non  è esatta , che  l’ autore  ommette  molti  pubblici 
avvenimenti , i quali  han  connessione  con  la  vita  del  Petrar- 
ca , e che  non  dice  parola  della  sollecitudine  da  lui  usata  nel 
raccoglier  l’ opere  degli  antichi . Nè  io  negherò  che  in  que- 
sta Vita  sian  corsi  alcuni  errori , i quali  per  altro  si  riduco- 
no ad  assai  pochi , e che  ella  sia  forse  troppo  ristretta  e con- 
cisa; benché  per  altro  ^ssai  poco  vi  manchi  di  ciò  che  si 
può  dir  necessario.  Ma  è certo  eh’ essa  è comunemente  esat- 
tissima; che  non  vi  è cosa  degna  di  special  ricordanza,  la 
qual  non  vi  si  vegga  almeno  accennata,  ch’ella  è tutta  fon- 
data sulle  stesse  opere  del  Petrarca,  le  quali  ad  ogni  passo 
si  allegano;  che  l’autore  ha  corretti  non  pochi  talli  degli 
scrittori  precedenti  ; che  ha  scoperta  l’ impostura  delle  Let- 
tere pubblicate  sotto  il  nome  di  Sennuccio  del  Bene,  di  Ci- 
no  da  Pastoia  e d’altri,  delle  quali  altrove  ragioneremo  ;che 
intorno  alla  nascita  di  Laura  e all’  innamoramento  del  Pe- 
trarca ha  detto  ciò  eh’ allora  dir  si  potea  di  più  accertato; 
che  giustissimo  è il  carattere  dell’  indole  e de’  costumi  di  es- 
so, ch’egli  ci  ha  fatto  ; e che  in  somma  la  Vita  ch’egli  ne 
ha  scritta,  potrebbesi  col  cambiamento  e con  l’aggiunta  di 
poche  cose  proporre  anche  al  presente  come  il  più  esatto 
compendio  che  aver  si- possa  delle  azioni  e delle  virtù  del 
Petrarca.  Come  poi  han  potuto  affermare  i due  suddetti 
scrittori  francesi  che  il  Beccadelli  non  dica  motto  della  sol- 
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lecitudine  del  Petrarca  nel  raccoglier  libri  ? Potean  pur  essi 
leggere  in  questa  Vita  eh’  egli  fu  diligentissimo  in  cer- 
car V opre  degli  autori  antichi , e n’ebbe  alcune  che 
oggidì  sono  smarrite  y come  furono  tra  le  altrei  libri 
de  Gloria  di  Cicerone  ( 5 x ed.  di  Pad.  173Z).  Poche 
parole,  è vero,  secondo  il  costume  del  Beccadelli,  ma  che 
bastano  a darci  idea  di  ciò  che  in  questo  fece  il  Petrarca. 

Più  lungamente  si  stende  l’ab.  de  Sade  nel  ragionare  di 
tre  Vite  del  Petrarca,  che  in  questo  secolo  abbiamo  avute, 
cioè  di  quella  del  Muratori  premessa  all*  edizione  di  questo 
poeta  fatta  in  Modena  nel  171 1 , di  quella  di  m.  de  la  Ba- 
stie inserita  nelle  Memorie  dell’Accademia  delle  Belle  Let- 
tere e Iscrizioni  di  Parigi , e di  quella  premessa  da  Luigi 
Bandini  all’edizione  del  Petrarca  fatta  in  Firenze  nel  1748. 
E quanto  alla  prima , io  concederò  all’  ab.  de  Sade  eh’  ella 
non  corrisponda  abbastanza  all’  erudizione  e alla  fama  del 
suo  autore,  e che  vi  sian  corsi  più  errori  che  da  un  uom  si 
erudito  non  poteansi  aspettare . Ma  lo  scrittor  francese  non 
si  mostra  qui  molto  intendente  della  lingua  italiana;  per- 
ciocché dicendo  il  Muratori  ch’egli  avea  scritto  queste  os- 
servazioni sul  Petrarca  in  villa,  l’ ab.  de  Sade  lo  ripren- 
de {[).  57)  perchè  abbia  scritta  in  villa  e senza  il  necessario 
ajuto  dei  libri  la  Vita  del  Petrarca;  il  che  dal  Muratori  non 
si  è mai  detto.  La  vita  scrittane  da  m.de  la  Bastie,  benché 
onorata  di  grandissimi  elogi  da’ giornalisti  francesi,  piace 
nondimeno  si  poco  all’ab.  de  Sade,  che  afferma  (p.6 3 ) che 
ei  si  è ingannato  in  quasi  tutti  gli  avvenimenti  della 
vita  del  Petrarca.  Niuno  s’aspetterà,  io  credo,  che  mi 
faccia  a difendere  uno  scrittor  francese  contro  un  suo  nazio- 
nale che  lo  accusa  di  gravissimi  falli.  Contendano  essi  tra 
loro,  quanto  lor  piace;  e noi  passiamo  frattanto  a parlar 
della  terza  delle  mentovate  Vite,  cioè  di  quella  scritta  da 
Luigi  Bandini.  L’ab.  de  Sade,  benché  confessi  che  molte 
notizie  ci  ha  egli  date  pregevoli  assai , e che  ha  pubblicati 
alcuni  utili  monumenti,  vi  trova  nondimeno  parecchi  erro- 
ri ch’egli  ci  viene  schierando  innanzi  [p.  65  ).  Ma  perchè 
ha  egli  dissimulato  che  molti  di  tali  errori  già  erano  stati 
avvertiti,  appena  fu  pubblicata  tal  Vita,  nelle  Novelle  let- 
terarie di  Firenze  ( 1748  p.  593,  ec.,  609  , ec.  ) ? L’ab.  de 
Sade  le  ha  pur  vedute  ; poiché  a questo  luogo  medesimo  le 
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cita  egli  stesso.  Perchè  dunque  ci  dice  solo  ch’esse  ricol- 
maron  di  elogi  la  Vita  del  Bandini,  e non  ci  dice  che  ne  rile- 
varono i falli,  e alcuni  singolarmente  di  quelli  ch’egli  stes- 
so rileva?  Pretende  egli  forse  di  farci  credere  che  niuno  in- 
nanzi a lui  gli  avesse  avvertiti?  Sembra,  a dir  vero,  che  l’ab. 
de  Sade  si  arroghi  più  spesso  ancora  che  non  converrebbe 
la  gloria  di  far  nuove  scopette.  Ei  riprende  a ragione  il 
Bandini  (p.  68  ),  perchè  differisce  fino  all’an.  1364  la  re- 
stituzione che  ai  Petrarca  fecero  i Fiorentini  de’  suoi  beni 
paterni , il  che  avvenne  nel  1351.  E voi,  die’ egli , la  tro- 
verete nelle  mie  Memorie  rivestita  di  tutte  le  sue  cir- 
costanze che  con  mio  grande  stupore  non  ho  trovate 
in  alcuno  de’ vostri  storici.  Poteva  però  egli  aver  lette 
tutte  queste  circostanze  medesime  pubblicate  già  dall’  ab. 
Mehus  ( Vita  Ambr.' carnai d.  p.  143  ),  il  quale  prima  di 
lui  ha  data  in  gran  parte  alla  luce  la  lettera  che  a tal  fine  per 
mezzo  del  Boccaccio  gl’ inviarono  i Fiorentini.  È vero  che 
il  Mehus  non  ne  ha  fissato  precisamente  l’anno  ; ma  avver- 
tendo egli  che  ciò  segui  poco  dopo  la  fondazione  fatta  nel 
1 348  dell’  università  di  Firenze , con  ciò  solo  dimostra  che 
pochi  anni  appresso  ebbe  il  Petrarca  la  restituzion  de’  suoi 
beni . 

Io  non  voglio  da  tutto  ciò  inferire  che  gran  lode  non 
debbasi  all’ ab.  de  Sade.  Egli  ha  sminuzzata,  per  cosi  dire, 
e analizzata  la  vita  del  Petrarca;  ei  l’ha  animata  ancora 
coll’ inserirvi  spesso  bellissimi  passi  delle  lettere  e dell’ altre 
opere  di  questo  grand’uomo;  egli  ha  fissate  meglio  e più 
fermamente  accertate  P epoche  di  alcuni  avvenimenti  ; egli 
ha  corretti  i falli  di  molti  altri  scrittori.  Ma  se  io  avessi  agio 
ad  entrare  in  un  più  minuto  esame , parmi  che  potrei  mo- 
strar chiaramente  che  quasi  ogni  fallo  da  lui  scoperto  ed 
emendato  in  alcuno  era  già  stato  scoperto  ed  emendato  da 
qualche  altro  scrittor  italiano,  c che  quasi  ogni  cosa  di  qual- 
che momento  da  lui  narrata,  era  già  stata  almeno  accenna- 
ta da  alcuno  de’  nostri . Ciò  che  tutto  a lui  deesi , si  è l’aver 
finalmente  decisa  la  gran  quistione  intorno  alla  famiglia  e 
alla  condizione  di  Laura  , ch’egli  ha  svolta  tanto  felicemen- 
te, e comprovata  con  sì  autentici  monumenti , che  più  non 
rimane  luogo  a disputarne.  Ma  qual  maraviglia,  che  niuno 
prima  di  lui  sia  in  ciò  riuscito?  L’archivio  di  sua  famiglia, 
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da  cui  egli  ha  tratte  le  carte  che  decidono  questa  contesa  , 
non  era  già  aperto  agl’  Italiani , nè  potevan  questi  perciò 
scoprire  e definire  con  sicurezza  chi  tosse  Laura  . Egli  solo 
ha  avuta  la  sorte  di  averne  tutti  i monumenti  sott’ occhio  ; ed 
egli  solo  perciò  ha  finalmente  potuto  decidere  tal  contesa. 

Ma  passiamo  ornai  a vedere  se  le  Memorie  dell’ ab.  de 
Sade  sian  tanto  esatte  e fedeli , quanto  ei  pretende  che  sien 
difettose  e mancanti  le  Vite  che  del  Petrarca  hanno  scritto 
gli  autori  italiani . Io  ripeto  che  non  intendo  di  chiamare  ad 
esame  ogni  passo  di  quest’opera  si  voluminosa:  ma  sol  di 
raccogliere,  come  per  saggio  , alcuni  non  piccioli  errori  nei 
quali  mi  sono  avvenuto  leggendola,  oltre  quegli  in  assai 
maggior  numero  che  dovremo  rilevare  nel  decorso  di  que- 
sto tomo . 

E primieramente  l’ ab.  de  Sade  si  mostra  in  più  luoghi 
assai  mal  informato  della  storia  e della  geografia  d’Italia,  e 
del  merito  degli  scrittori  di  cui  ragiona.  La  contessa  Matil- 
de era,  secondo  lui  ( t.  i,p.  5 ) , uscita  dalla  casa  de’  mar- 
chesi d’  Este . Ma  basta  leggere  ciò  che  ne  scrivono  i più 
esatti  storici , e singolarmente  il  Muratori  ( Antich . est.t.  1, 
c.  23  ) , per  riconoscere  che  assai  dubbiosa  è cotal  discen- 
denza . Giovanni  Villani  , secondo  lui  (l.c.p.  8 ) , è uno 
storico  la  cui  verità  e ’l  cui  candore  avrebber  dovuto  servire 
di  modello  agli  altri  . Ma  poco  dopo  {p.  1 5 nota  a)  , il 
Villani  y dice  , era  Guelfo  , e la  testimonianza  di  lui 
è sospetta  . Dice  ( p . 1 1,  notab)  che  Corso  Donati  era 
della  famiglia  de’  Cancellieri  , mentre  i Cancellieri  erano 
pistojesi , e nulla  aveano  a far  coi  Donati  ( G . Vili»  l.  8, 
c.  37  ) . Parlando  del  primo  viaggio  che  il  Petrarca  ancor 
fanciullo  fece  ad  Avignone  co’  suoi  genitori , afferma  eh’ es- 
si ( p.  io)  si  posero  in  barca  a Livorno  . E egli  possibile 
che  1’  ab.  de  Sade  si  versato  nella  lettura  degli  autori  italiani 
non  sapesse  che  solo  nel  sec.  XVI  cominciò  Livorno  ad 
aver  qualche  nome  , e che  allora  non  era  certamente  tal 
luogo  ove  sperar  occasione  d’ imbarco  (a)  ? AH’  occasion 
degli  studj  legali  che  il  Petrarca  fece  in  Montpellier , ricor- 

(a)  Assai  bene  ti  è qui  difeso  1*  ab.  de  Sade  nella  sua  apologia  ms.  os- 
aerrando  che  benché  Livorno  non  fosse  allora  sì  celebre  e sì  opportuno  por- 
to , come  è al  presente  , era  porto  nondimeno  . Non  credo  però  eh’  ei  pos- 
sa provate  che  ivi  o non  altrove  t’  imbarcasse  ii  Petrarca  . Ma  ciò  poca 
monta  aUa  storia  . 
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da  P ab.  de  Sade  la  scoperta  che  nell’  XI  secolo  si  fece  nel- 
la Puglia  del  Codice,  die’ egli,  di  Giustiniano  ( p . 37,  no- 
ta d)  . Ma  non  vi  ha  alcuno  mediocremente  versato  in 
cotali  studj  , che  non  sappia  1 che  non  già  il  Codice  , ma 
le  Pandette  si  dicon  trovate  in  Amalfi  ; 2 che  cotal  tradi- 
zione è assai  incerta  e dubbiosa  ; 3 che  quando  pure  ella 
si  ammetta  per  vera  , essa  accadde  non  nell’  XI  ma  nel  XII 
secolo  . Poco  appresso  egli  afferma  (p.  41  ) , come  cosa 
certissima  , che  il  celebre  Giovanni  d’  Andrea  nacque  in 
Mugello  ; e noi  parlando  di  questo  celebre  professore  mo- 
streremo che  nacque  in  Bologna  , e insieme  scopriremo  più 
altri  falli  che  1’ ab.  de  Sade  ha  commesso  nel  ragionarne  . 
Leggiadro  è poi  P anacronismo  in  cui  cade  P ab.  de  Sade 
parlando  dell’  origine  della  poesia  Italiana  ( p . 80,  81  ) . Ei 
dice  che  , mentre  la  poesia  provenzale  era  giunta  nel  scc. 
XII  alla  sua  maggior  eleganza  , Ciullo  d’ Alcamo,  il  giu- 
dice Guido  da  Colonna  , c Jacopo  da  Lentino  gracchiava- 
no nella  Sicilia , e che  i primi  versi  leggiadri  che  ivi  si  udis- 
sero , furono  a’ tempi  di  Federigo  II  verso  Pan.  1220.  Or 
Ciullo  e Jacopo  vissero  verso  questo  tempo  medesimo  , e 
toccarono  in  parte  il  regno  di  Federigo  . Guido  poi  visse 
molti  anni  dopo  , e sin  verso  la  fine  del  secolo  XIII.  Veg- 
gasi  ciò  che  di  essi  abbiam  detto  nel  quarto  tomo  . Assai 
più  grave  è P error  geografico  di  questo  scrittore  , quando 
dicendo  che  al  Petrarca  riusciva  grave  il  recarsi  da  Milano 
a Venezia  , come  Giovanni  Visconti  bramava  , ne  adduce 
fra  le  altre  ragioni  che  conveniva  traversar  le  montagne 
di  mezzo  verno  ( t.  3 ,p.  345  ) . Ci  dica  egli  di  grazia 
quai  sian  le  montagne  che  incontransi  sul  cammino  da  Mi- 
lano a Venezia  . Recando  dal  latino  in  francese  alcuni  versi 
nei  quali  il  Petrarca  accenna  , nominando  le  lor  patrie  , i 
poeti  che  cantaron  d’amore  , cioè  quel  di  Verona  , quello 
dell’  Ombria  e quel  di  Sulmona  , pel  secondo  Pab.  de  Sa- 
de intende  Orazio  ( ib.  p.  45  ) . Ma  non  v’  ha  chi  non  sap- 
pia che  il  poeta  dell’  Ombria  non  può  esser  altri  che  Pro- 
perzio , e che  Orazio  era  natio  di  Venosa  nella  Puglia  (a) . 
Nuova  è ancor  la  notizia  che  ci  dà  questo  scrittore  affer- 
mando che  i professori  delle  università  a ’ tempi  di  cui  trat- 


(<i)  L*  ab.  da  Sade  Ita  confettata  questo  tao  sbaglio  nella  ma  apoloj/u  mi. 


Digitized  by  Google 


xiv  , Prefazione. 
riamo  , in  vece  di  dettare  le  lor  lezioni  spiegavano  un  li  - 
bro (ib.  p.  119  ) . E nondimeno  nel  decorso  di  questo  to- 
mo vedremo  innumerabiìi  pruove  dell’  uso  di  dettare  co- 
mune tra’  professori  di  questa  età  . Finalmante  egli  attri- 
buisce a un  religioso  agostiniano  la  cronaca  italiana  di  Bo- 
logna pubblicata  dal  Muratori  ( t.  z,  p.  411  ) , la  quale  , 
come  avverte  il  medesimo  editore  (Script. rer.ital.vol.iS  ), 
è opera  di  un  francescano  ( a ) . 

Ma  ciò  di  che  1’  ab.  de  Sade  singolarmente  si  pregia  , si 
è di  aver  corretti  gli  errori  degli  scrittori  della  Vita  del  Pe- 
trarca , e di  avere  fissate  1’  epoche  de’  diversi  fatti  di  essa 
dagli  altri  o non  ben  avvertite  , o malamente  confuse  . Nè 
io  negherò  eh’  egli  non  sia  in  ciò  stato  moire  volte  felice  , 
e che  noi  perciò  non  gli  siam  debitori  di  molto  . Ma  se 
molti  errori  egli  ha  scoperti  negli  altri , mi  lusingo  io  pure 
d’  averne  in  lui  trovati  non  pochi . Nel  decorso  di  questo  to- 
mo vedremo  che  1’  ab.  de  Sade  suppone  in  un  luogo  che  il 
Petrarca  ancora  fanciullo  fosse  per  qualche  tempo  in  Fi- 
renze , mentre  è certo  che  non  vi  fu  che  l’an.  1350;  che 
gli  dà  per  suo  maestro  in  Pisa 'quel  Convenevole,  alla  cui 
scuola  non  fu  veramente  che  in  Francia  ; eh’  egli  afferma 
che  il  Petrarca  trovò  le  Istituzioni  di  Quintiliano  nel  tornar 
che  facea  da  Roma  , mentre  è certo  eh’ ei  ritrovolle  quan- 
do vi  andava  ; eh’  egli  dà  per  maestro  al  Petrarca  in  Bolo- 
logna  Cino  da  Pistoja  , il  quale  probabilmente  non  tenne 
mai  ivi  scuola  ; eh’  egli  contro  ogni  verisomiglianza  fa  in- 
traprendere il  lunghissimo  viaggio  da  Avignone  fino  a Bo- 
logna al  padre  del  Petrarca  solo  per  togliergli  dalle  mani 
Cicerone  e Virgilio  ; che  non  pare  che  sia  stato  molto  fe- 
lice nel  fissar  l’ epoca  della  morte  de’  genitori  dello  stesso 
Petrarca  ; che  poco  esattamente  ancora  egli  ha  parlato  della 
dignità  di  arcidiacono , che  questi  ebbe  in  Parma  ; eh’  egli 
gli  fa  fare  un  viaggio  dall’Italia  in  Avignone  l’an.  1344,  il 
qual  non  sembra  abbastanza  provato  . Questi  e piò  alni 
errori  verremo  di  mano  in  mano  scoprendo  , e confutando  , 
secondo  il  bisogno  . Ma  qui  conviene  avvertirne  alcuni  al- 
fa) Qui  m.  de  Sade  ai  è felicemente  difeso  ; perciocché  egli  ha  «nervato 
che  il  passo  ore  si  cita  la  Cronaca  di  Bologna  , parlando  della  pestilenza 
del  1247,  s>  può  credere  scritto  da  un  religioso  agostiniano,  il  quale  an- 
che dui  Muratori  i stato  probabilmente  creduto  autore  di  qualche  parta 
della  medesima  Cronaca  . 
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tri , de*  quali  abbiam  lasciato  di  ragionare  nel  seguito  della 
Storia  per  non  interromperne  troppo  spesso  il  filo  con  noia 
de’  leggitori  . L’  ab.  de  Sade  parlando  de’  viaggi  che  il  Pe- 
trarca lece  sulle  coste  marittime  della  Spagna  e della  Bret- 
tagna , dice  ( t.  2,  p.  335  ) eh’ ei  non  ha  potuto  scoprire 
il  vero  motivo  di  cotai  viaggi  . Ma  s’ egli  avesse  esaminati 
con  attenzione  i versi  del  Petrarca  , in  cui  di  essi  ragiona 
( Carni . I.  i,  ep.  7 ) , avrebbe  veduto  che  chiaramente  egli 
dice  che  a ciò  lo  spinse  il  desiderio  di  estinguere  1*  amoro- 
sa fiamma  di  cui  sentiasi  divorato  . Il  Petrarca  parla  in  una 
sua  lettera  al  cardinale  di  Cabassole  ( Senil.  I.  14,  ep.  if  ) 
di  un  viaggio  eh’  ei  fece  alla  grotta  di  s.  Maria  Maddalena 
presso  Marsiglia  con  uno  , cui  egli  chiama  viro  fortunae 
majoris  quam  prudentiae  , e dice  che  ciò  era  accaduto 
34  anni  addietro  . L’  ab.  de  Sade  afferma  ( /.  c.  p.  374) 
che  il  compagno  del  Petrarca  in  questo  viaggio  fu  il  del- 
fino Umberto,  e eh’ esso  accadde  nel  1338,  poiché  la  let- 
tera , die’  egli  , fu  scritta  1’ an.  1372.  Ma  nulla  di  ciò  io 
veggo  da  lui  comprovarsi  con  buoni  argomenti  ; e quelle 
parole  con  cui  egli  disegna  il  compagno  del  suo  viaggio  , 
troppo  mi  sembrano  generali  , perchè  si  possa  inferirne  a 
chi  esse  appartengano  . L’  arrivo  del  Petrarca  a Parma  l’an. 

1341,  dopo  la  sua  coronazione  , si  dice  dall’  ab.  de  Sade 
( t.  l,p.  14  ) avvenuto  poco  prima  che  quella  città  cades- 
se sotto  il  dominio  de’ Correggeschi  . Ma  come  narra  egli 
s'esso  , essi  se  ne  renderon  padroni  a’  21  di  maggio  , e il 
Petrarca  non  vi  entrò  che  a’  23,  come  raccoglisi  dalla  let- 
tera che  in  quel  giorno  stesso  egli  scrisse  segnata  io  cal. 
junii  cioè  a’  23  di  maggio  , e non  a’  22  come  traduce  l’ab. 
de  Sade  . Questi  racconta  ( ih.  p.  6 1 ) che  l’an.  1342  un 
gran  personaggio  venuto  essendo  in  Avignone  , e avendo  . 

bramato  di  veder  Laura , cui  i versi  del  Petrarca  avean  ren- 
duta  si  celebre  , ella  non  gli  parve  di  tal  bellezza  che  me- 
ritasse si  grandi  elogi  . Ma  1’  unica  pruova  di  cotai  fatto  si 
è un  sonetto  del  Petrarca  ivi  riportato  dall’  ab.  de  Sade  , 
in  cui  egli  dice  che  quando  egli  prese  ad  amar  Laura  , ella 
era  più  bella  assai  che  non  a quel  tempo  . Ma  basta  egli 
ciò  a provarci  la  venuta  di  un  gran  personaggio  ? To  non 
posso  parimente  seguire  l’opinione  dell’ ab.  de  Sade  nel 
fissar  1’  epoca  de’  due  trattati  dal  Petrarca  composti  l’ uno 
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de  Vita  solitaria  , 1’  altro  de  Olio  Jleligiosorum  , 1 
quali  , come  egli  stesso  afferma  ( praef.  ad  l.  de.  Vita » 
sol.  ) , furono  scritti  un  anno  1’  un  dopo  l’ altro  . Or  1 ab. 
de  Sade  afferma  che  il  primo  fu  cominciato  1 an.  134^» 
benché  compito  solo  20  anni  appresso  nel  1366  ( t.  2, 
p.  270)  5 e che  il  secondo  fu  scritto  nel  1347  cu'  eS  1 
afferma  che  il  Petrarca  fu  alla  Certosa  , e vi  vide  il  fratello 
Gherardo  religioso  da  cinque  anni  ( ib.p.  3r4  ) • ® c“c 
Gherardo  avesse  già  passato  il  quinto  anno  di  religione  , 
quando  ebbe  la  prima  visita  del  fratello  , e certo  da  una 
lettera  del  Petrarca  citata  dall’  ab.  de  Sade  . Ma  io  affermo 
che  il  Petrarca  non  prese  a scrivere  il  trattato  de  Otio  Re- 
ligiosorum  che  all’  occasione  della  seconda  visita  eh’  ei  fe- 
ce al  fratello  l’an.  1353,  come  narra  lo  stesso  ab.  de  Sad<| 

( t.  3,  p.  289  ) : e che  quello  de  Vita  solitaria  era  starci 
da  lui  cominciato  l’ anno  precedente  [a)  . E a dir  vero  ri- 
flettasi attentamente . Il  Petrarca  indirizzando  il  suo  libro  de 
Vita  solitaria  a Filippo  di  Cabassole  prima  vescovo  di 
Cavaillon  , e allora  patriarca  di  Gerusalemme  , lo  prega  a 
scusarlo  , se  ha  differito  , non  già  venti  , come  dice  1 ab. 
de  Sade  , ma  dieci  anni  a compirlo  e ad  inviarglielo  . Tu. 
igitur . . . dilationem  ipsam  jam  decennem  boni  con- 
sule  . Dunque  se  il  Petrarca  cominciò  quel  trattato  nel 
1 346,  come  vuole  1’  ab.  de  Sade  , ei  dovette  compirlo 
nell’ an.  1356.  Ma  quando  il  Petrarca  gl’ inviò  questo  li- 
bro , Filippo  era  stato  fatto  di  fresco  patriarca  di  Gerusa- 
lemme , perciocché  egli  dice  di  aver  posto  in  fronte  a quel 
libro  non  praesens  patriarchae  nomen  } sed  episcopi  ; 
ncque  hanc  tuam  novam  } sed  antiquam  iìlam  ap- 
posti am  dignitatem,  e Filippo  per  confessione  dello  stesso 
ab.  de  Sade  ( f*3,p.  737  ) non  fu  eletto  patriarca  che  1 an. 
1361.  Dunque  solo  dopo  questo  anno  il  Petrarca  indiriz- 
zogli  quel  libro  . E solo  dieci  anni  prima  , cioè  circa  il 
1352,  avealo  incominciato  . Dunque  se  il  libro  de  Otio 
Jleligiosorum  fu  scritto  un  anno  dappoiché  il  Petrarca 
avea  scritto  quello  de  Vita  solitaria  , come  abbiamo  di- 


( a ) Assai  lungamente  ba  diTeia  1*  al>.  do  Sade  V ; epoca  da  lui  fissate  di 
questi  due  opuscoli  del  Petrarca;  c mi  sembrano  di  qualche  peso  le  ragio- 
ni perciò  da  lui  allegale  . Ma  la  cosa  non  è di  tanto  momento  clic  raglia 
la  pena  di  disputarne  più  oltre  ■ 
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mostrato  , esso  fu  scritto  l’an.  1353.  Che  se  I’ab.  de  Sade 
avea  ragioni  per  attenersi  all’  epoca  da  lui  seguita  , dovea 
egli  almeno  far  motto  di  queste  difficoltà,, e recarne  lo 
scioglimento  . Lo  stesso  vuol  dirsi  della  rigorosa  rivista  che 
il  Petrarca  fece  delle  sue  opere , molte  delle  quali  gittò  se- 
veramente alle  fiamme  , cornagli  stesso  racconta  ( praef. 
ad  Epist.  famil.) . A me  sembra  ch’egli  parli  in  modo 
che  c’  indichi  chiaramente  essersi  ciò  da  lui  eseguito  l’ an. 
1348,  all’  occasion  del  rapirgli  che  la  mone  avea  fatto  non 
pochi  amici . Nondimeno  1’  ab.  de  Sade  la  differisce  ( t . 3, 
p.  ioi  ) all’an.  1351  senza  recarcene  ragione  alcuna  (a)  . 
La  minutezza  finalmente  con  cui  l’ab.  de  Sade  si  è prefisso 
di  raccontare  tutti  i viaggi  del  Petrarca  , mi  dà  occasione 
di  rilevare  due  altri  errori  da  lui  commessi  . Ei  parla  del 
ungo  soggiorno  che  il  Petrarca  fece  in  Venezia  l’an.  1363 
( ib.p.  6 30,  ec.  ) ; ma  non  avverte  che  o al  fine  di  set- 
tembre , o al  principio  di  ottobre  da  Venezia  fece  ritorno 
a Padova  . E nondimeno  egli  stesso  cita  in  un  altro  luogo 
{ib.p.  698  ) una  lettera  che  il  Petrarca  scrisse  in  quest’an- 
no da  Padova  ai  13  di  ottobre  ( Senil.  I.  3,  ep.  3 ) . Affer- 
ma poscia  ( l.  c.  p.  648  ) che  nel  mese  di  maggio  del  1 364 
ei  tornossone  a Venezia  . E nondimeno  egli  stesso  confes- 
sa ( ib.  p.  733)  che  fu  scritta  nel  1 di  marzo  di  quell’an- 
no una  lettera  che  certamente  fu  da  lui  scritta  in  Venezia 
( Senil.  I.  3,  ep.  6)  y ove  perciò  convicn  dire  ch’ei  fosse 
allora  già  ritornato  . 

Nè  io  mi  stupisco  che  questi  e più  altri  errori  sien  corsi 
nell’  opera  erudita  per  altro  ed  esatta  di  questo  valoroso 
scrittore  ; perciocché  egli  si  mostra  spesso  poco  felice  nel 
cogliere  il  vero  senso  dell’  opere  del  Petrarca  e di  altri 
scrittori  , della  cui  autorità  egli  suole  valersi  . Rechiamone 
alcuni  esempj  . Il  Petrarca  parlando  di  Convenevole  suo 
maestro  allor  già  morto,  dice  ( ib.  I.  1$,  ep.  1 ) ch’egli 
avea  tenuta  scuola  di  gramatica  pel  corso  di  60  anni , e 
P ab.  de  Sade  citando  questo  passo  medesimo  ( l.  i,p.  30  ) 
afferma  che  quando  il  Petrarca  recossi  ancor  fanciullo  a 

(a)  L’  ab.  de  Sade  nella  sua  apologia  mi  ha  poi  prodoite  alcune  buone 
ragioni  a provare  che  il  Petrarea  non  potè  fare  la  rivista  delle  sue  opere 
prima  del  > 3 5 « , e quella  .singolarmente  che  nella  lettera  in  cui  ragiona  di 
questa  rivista  , egli  accenna  le  lettere  da  se  scritte  a Seneca  , a Varrone  , 
a Virgilio  , che  appartengono  al  »349i  o al  i3Jo. 
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Carpcntrns  , Convenevole  già  da  6 o anni  erasi  impiegato 
nell’ esercizio  della  scuola  (a)  . L’ ab.  de  Sade  pretende  che 
le  ceneri  de’  genitori  del  Petrarca  trasportate  fossero  da  Avi- 
gnone a Firenze  ( ib.p.  54,  note.  6)  . E su  qual  fondamen- 
to ? Su  quelle  parole  che  usa  il  Petrarca  nella  celebre  sua 
canzone  all’  Italia  [par.  ij  canz.  29  ) : 

’Non  è questa  la  patria  in  eh’  io  mi  fido , 

Madre  benigna  e pia, 

Che  cuopre  1’  uno  e l’ altro  inio  parente  ? 

Come  se  essi  si  dicessero  in  sua  propria  persona  dallo  stesso 
Petrarca  . Ma  non  è egli  evidente  che  questo  altro  non  è 
che  un  pensiero  a cui  egli  brama  che  pongan  mente  gl’  Ita- 
liani per  animarsi  a difender  la  comune  lor  patria  , riflet- 
tendo eh’  essa  chiude  nel  suo  seno  le  ossa  de’  lor  genitori  ? 
E a dir  vero  non  sarebbe  ella  cosa  ridicola  , se  il  Pe- 
trarca parlasse  qui  de’  suoi  genitori  , il  soggiugnere  che  fa 
tosto  ? 

Questo  per  Dio  la  mente 
Talor  vi  mova  ec. 

Come  se  il  sapere  che  in  Italia  sono  sepolti  i genitori  del 
Petrarca  dovesse  riscuotere  gli  animi  degl'  Italiani  , e metter 
loro  1’  armi  tra  mano  , per  sostenerne  la  libertà  e l’onore  . 
Più  leggero  è un  altro  errore  commesso  dall’  ab.  de  Sade  , 
il  quale  citando  la  lertera  del  Petrarca  alla  posterità  , in  cui 
dice  che  gli  cadde  in  pensiero  di  comporre  il  poema 
dell’  Africa  sexta  quaderni  feria  majoris  hebdomadae 
egli  traduce  il  sabato  santo  ( l.  c.  p.  403  ) ( b ) . Poco  esat- 
ta ancor  parmi  l’ interpretazione  eh’  ei  dà  ad  un  passo  di  Sve- 
tonio  , ove  questi  dice  che  parum  abfuit  che  Caligola  non 
facesse  togliere  da  tutte  le  biblioteche  le  opere  e i ritratti  di 
Virgilio  e di  Livio , le  quai  parole  a me  sembra  che  dir  ci 
vogliano  che  poco  mancò  che  Caligola  non  pubblicasse  un 
tal  ordine  . E nondimeuo  1’  ab.  de  Sade  le  interpreta  ( ib. 

(a)  L’ab.  de  Sade  nella  sua  apologia  ma.  riconosce  questo  suo  errore  ; 
ma  afferma  eh’  io  ho  errato  quando  poco  prima  ho  accennato  ciò  di  che  po- 
scia altrove  ragiono  , che  Convenevole  fu  maestro  al  Pctrarea  in  Carpentras 
solamente , non  anche  in  Pisa  . Ma  come  ei  di  ciò  non  adduce  veruna  pruo- 
va  , io  non  ho  che  rispondergli  . 

(b)  Anche  questo  picciolo  errore  si  confessa  dall’  ab.  do  Sade  nella  sua 
apologia  mi.  , e cosi  pur  V altro  nella  traduaione  delle  parole  : trteenlos 
et  teptem  deciti  . 
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p.  443  ) come  se  dir  volessero  che  Caligola  fece  ogni  sfor- 
zo per  eseguire  questo  suo  pazzo  disegno  . Il  Petrarca  scri- 
vendo al  card.  Bernardo  vescovo  di  Rhodez  , e lodandone 
la  felicità  non  ordinaria  di  verseggiare-,  dice  ; 

Versus  brevis  bora  trecentos 

Et  septcra  decies  excudit  ( C arm.  /.  a,  ep.  4 ) 

A me  pare  che  non  faccia  d’ uopo  di  grande  erudizione  la- 
tina per  intendere  che  il  Petrarca  qui  vuol  dire  trecento  set- 
tanta versi  . E nondimeno  l’ab.  de  Sade  traduce  trois 
cents  dixsept.  ( t.  3 ,p.  108,  no)  . Anche  nell-  interpre- 
tare le  antiche  iscrizioni  non  è l’ ab.  de  Sade  troppo  felice  . 
Ei  reca  la  celebre  iscrizion  padovana  , creduta  già  dello 
storico  Livio  : ( T,  Livius  Liviae  T.  F.  Quartae  L.  Ha- 
lys  ; ec.  E la  lettera  L.  che  non  v’  ha  chi  non  sappia  voler 
qui  dire  libertus  , da  lui  s’ interpreta  Lucius  ( t.  3,^7.108, 
i 10  ) . Che  direm  noi  delle  Rime  del  Petrarca  da  lui  re- 
cate in  versi  francesi  ? O a meglio  dire  che  ne  direbbe  lo 
stesso  Petrarca  , se  si  vedesse  cosi  guasto  e malconcio  ? 
Rechiamone  due  soli  saggi  ,•  onde  giudicare  del  rimanente  ; 
e il  primo  sia  uno  de’  più  leggiadri  sonetti  che  abbia  que- 
sto poeta  : 

Movesi  *1  vccchiarel  canuto  e bianco 
Dal  dolce  loco  ov’  ha  sua  età  fornita  , 

E dalla  famigliuola  sbigottita 

Che  vede  il  caro  padre  venir  manco  . 

Indi  traendo  poi  l’antico  fianco 
Per  1’  estreme  giornate  di  sua  vita  , 

Quanto  più  può  col  buon  voler  5’  aita 
Rotto  dagli  anni  e del  cammino  stanco . 

E vien  a Romi  seguendo  ’l  desio. 

Per  mirar  la  sembianza  di  colui 
Ch* ancor  lassù  nel  Ciel  vedere  spera  . 

Cosi  lasso  talor  vo’  cercando  io  , 

Donna  , quant’  è possibile  , in  altrui 
La  desiata  vostra  forma  vera  . 

Or  ecconc  la  traduzione  che  ne  fa  l’ab.  de  Sade  ( t.i,p.lo^). 
Un  vicllard  plein  d1  impatience 
Quitte  sa  femme  en  pleurs  , ses  amis  , ses  enfans  ; 
Traine  à Home  un  vieux  corps  aflais.se  per  leaans, 

Pour  contemplcr  la  rasscmblaitce 
Tom.V.P.I.  ** 
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De  ce  divin  Sauveur  que  bientdt  de  plus  prè» 

Il  verrà  dans  le  Ciel  sana  ombre  et  sana  nuage . 

Pour  moi , ioìn  de  ce  beau  visage  , 

Dont  1 amour  a gravé  dans  mon  coeur  tous  les  traits  , 
Laure  , par  tout  je  cherche  votre  image  , 

Et  je  ne  la  trouve  jamais  . 

L altro  il  trarremo  da  una  delle  più  belle  canzoni , di  cui 
pero  per  sfuggire  lunghezza  recheremo  due  sole  Stanze  . 
Spirto  gentil  , che  quelle  membra  reggi 
Dentro  alle  qua’  peregrinando  alberga 
Un  signor  valoroso  accorto  e saggio  , 

Poi  che  se  giunto  all’  onorata  verga 
Con  la  qual  Roma  e suoi  erranti  correggi  , 

E la  richiami  al  suo  antico  viaggio. 

Io  parlo  a te  , però  eh’  altrove  un  raggio 
Non  veggio  di  virtù  eh’  al  mondo  è spenta  i 
Nè  trovo  chi  di  mal  far  si  vergogni  . 

Che  s aspetti  non  so , nè  che  s’  agogni 
Italia  che  suoi  guai  non  par  che  senta . 

Vecchia  , oziosa  e lenta 

Dormirà  sempre  , e non  Ha  chi  la  svegli  ? 

Le  man  1’  avess’  io  avvolto  entro  a’  capegli  ! , 

Non  spero  che  giammai  dal  pigro  sonno 

Mova  la  testa  per  chiamar  eh’  uom  faccia  : 

Sì  gravemente  è oppressa  e di  tal  soma  . 

Ma  non  senza  destino  alle  tue  braccia  , 

Che  scuoter  forte  e sollevarla  ponno  , 

È or  commesso  il  nostro  capo  Roma  . 

Pon  man  in  quella  venerabil  chioma 
Securamente , e nelle  treccie  sparte  , 

Sì  che  la  neghittosa  esca  dal  fango. 

I che  dì  e notte  del  suo  strazio  piango, 

Di  mia  speranza  ho  in  te  la  maggior  parte  ; 

Che  se  ’l  popol  di  Marte 

Dovesse  al  proprio  onor  alzar  mai  gli  occhi  , 

Parmi  pur  eh’  a’  tuoi  dì  la  grazia  tocchi  . 

Udiamone  ora  la  traduzione  dell’  ab.  de  Sade  ( ib.  p.  X’J 7) 
Ne  voyant  parmi  les  humains 
Ni  moeurs  , ni  vertu  , ni  couragc  , 

Jeune  héros  , vaillant  et  s«age  , 
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Je  in’  adresse  à vou*  ; dans  vos  maini 

Rome  par  le  Ciel  inspirée 

A remis  la  verge  sacrce 

Qui  doit  reformer  les  Ramaina . ' 

Qu’attend  1’  indolente  Italie  ? 

Dans  le  sorameil  ensevetie , 

Elle  perd  jusq’  au  souvenir 
Du  triste  état  qui  1’  humilie . 

Ah  ! si  je  pouvois  la  tenir  ! 

Mais  non  ! telle  est  son  indolcnce  j 

Je  crie  et  je  soupire  en  vain . 

Vous  étes  ma  seule  espérance  ; 

Rome  en  vous  met  sa  conhance  j 
Vous  allea  changer  son  destin  . 

Sur  cette  tòte  vénérable  , 

Jadis  au  monde  rédoutable  , 

Portez  votre  bras  vigoureux , 

Et  rassemblant  sa  vietile  tresse 
Tirez-la  du  bourbier  ailreux  , 

Où  par  le  luxe  et  la  moleste 
La  virent  tomber  nos  ayeux  . 

Confessa  egli  stesso  modestamente  ( 1. 1 1 préf.  Zi  ) che 
le  sue  traduzioni  non  sono  state  accolte  con  molto  plauso , 
e che  da  parecchi  egli  era  stato  esortato  a tradurre  in  prosa 
anzi  che  in  versi  le  poesie  dei  Petrarca  , eh’  ei  credesse  di 
dover  inserire  nelle  sue  Memorie  , e si  duole  di  non  essere 
stato  in  tempo  a seguir  tal  consiglio , se  non  in  parte . Ma 
io  credo  che  assai  meglio  stato  sarebbe  , se  quasi  niuna  ne 
avesse  in  esse  inserita  . Perciocché  qual  vantaggio  ci  arre-* 
cano  finalmente  in  un’  opera  storica  tanti  sonetti  e tante  can- 
zoni , le  quali  altro  per  lo  più  non  c’  insegnano  , se  non  ciò 
che  già  altronde  sappiamo , cioè  che  il  Petrarca  era  inna- 
morato di  Laura  . E il  tempo  che  in  ciò  egli  ha  gittato  , 
sarebbe  stato  spesò  meglio  nel  ragionare  di  alcune  opere 
dello  stesso  Petrarca  , di  cui  mi  stupisco  che  l’ ab.  de  Sade 
non  abbia  fatto  alcun  motto . Nulla  a cagion  d’  esempio  ci 
ha  egli  detto  de’ due  Dialogi  della  vera  Sapienza  ; nulla  del 
libro  intorno  all’amministrazione  della  Repubblica  da  lui 
indirizzato  a Francesco  da  Carrara;  nulla  de’ quattro  libri 
delle  Cose  memorabili  ; nulla  delle  Vite  degli  Uomini  illu- 
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stri  continuate  poi  da  Lombardo  da  Serico;  nulla  dell’  Iti- 
nerario della  Siria  ; nulla  dell’Apologià  eh’  egli  scrisse  con- 
tro le  calunnie  di  un  francese  che  avea  impugnata  la  lette- 
ra da  lui  già  scritta  ad  Urbano  V per  esortarlo  a ricondurre 
in  Italia  fa  sede  apostolica  ; nulla  finalmente  di  alcune  altre 
operette  di  minor  conto  , delle  quali  pure  sembra  che  do- 
vesse almeno  far  qualche  cenno  un  uomo  a cui  qualunque 
minutissima  cosa  appartenente  al  Petrarca  è sembrata  de- 
gna di  aver  luogo  nelle  sue  Memorie  . 

Di  ninna  cosa  però  maggiormente  si  gloria  1’  ab.  de  Sa- 
de , quanto  di  avere  scoperto  gli  errori  degli  scrittori  italia- 
ni nel  fissar  1’  epoca  e l’ argomento  di  alcune  poesie  del  Pe- 
trarca . „ E che  ? die’  egli  parlando  della  canzone  Spirto 
„ gentil  , ec.  ( A.  i,  nota  io,  p.  6 z)  , l’Italia  intera  , la 
,,  più  ingegnosa  nazion  di  Europa  , idolatra  del  Petrarca  , 
„ e che  già  da  tre  secoli  è tutta  occupata  in  interpretarlo  , 
>,  sarà  ella  ancora  all’  oscuro  sull’  argomento  della  più  bella 
„ canzone , e sul  nome  dell’  eroe  , a cui  ella  è indirizza- 
,,  ta  ? Io  non  posso  crederlo  ; e non  lo  comprendo  io  stes- 
„ so  , e nondimeno  mi  accingo  a provarlo  . La  temerità 
„ di  questa  imoresa  m'  riempie  di  raccapriccio  . Ma  non 
„ imporra  . Dirò  ciò  che  penso  con  quella  libertà  di  cui  si 
,,  dee  godere  nella  repubblica  delle  lettere  „ . Questo  trat- 
to , a cui  più  altri  somigliami  ne  abbiamo  nelle  Memorie 
dell’  ab.  de  Sade  , non  sa  egli  alquanto  di  pedantismo  ? Io 
non  nego  che  sia  stato  felice  più  della  maggior  parte  degl’  in- 
terpreti nello  stabilir  l’argomento  di  cinque  , o sei  compo- 
nimenti italiani  del  Petrarca  . Ma  parmi  che  maggior  lode 
avrebbe  ei  riportata , se  non  ne  avesse  menato  si  gran  ru- 
more . F.  forse  , se  io  avessi  agio  di  scorrere  tutta  l’ im- 
mensa folla  de.’  comentntori  del  Petrarca  , troverei  che  po- 
che cose  ci  ha  egli  dette  che  già  non  si  fosscr  da  altri  asse- 
rite . Ma  senza  gittare  il  tempo  in  si  nojosa  e imiti!  fatica  , 
io  veggo  che  lo  stesso  ab.  de  Sade  , tfientre  rimprovera 
«gl’  Italiani  la  loro  ignoranza  , mostra  eh’  ella  non  è poi  sì 
universale  , com’  ei  vorrebbe  far  credere  . Egli  a cagion 
d’  esempio  , parlando  della  citata  canzone  che  per  lo  più 
t redesi  indirizzata  al  celebre  Cola  di  Rienzo,  pruova  con 
assai  forti  ragioni  che  in  essa  il  Petrarca  si  volge  non  già  a 
Cola  , ma  a Stefano  Colonna  , Egli  stesso  però  avea  poc’  an- 
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zi  avvertito  che  nella  diversità  d’  opinioni  , in  cui  sono  su 
ciò  gl’  interpreti  italiani , alcuni  han  detto  eh*  essa  potea 
riferirsi  a Giordano  Sacelli  , o a Stefano  Colonna  . 
Non  è dunque  si  nuova  l’opinione  dell’ ab.  de  Sade  , ch’ei 
nel  proporla  debba  riempirsi  di  raccapriccio  . Lo  sressa 
dicasi  della  canzone  : Italia  mia  , ec.  j perciocché , se  si 
confronterà  1*  opinione  dell’  ab.  de  Sade  colle  due  del  Ge- 
sualdo ( ih.  nota  xi),  eh’  egli  medesimo  riferisce , c sin- 
golarmente colla  prima  in  cui  ne  fissa  1’  epoca  circa  il  j 346, 
vedrassi  chiaro  quanto  leggera  differenza  passi  tra  f una  e 
1’  altra  . La  spiegazione  che  dà  1’  ab. -de  Sade  della  canzone 
O aspettata  in  Ciel  , ec. , e dei  sonetto  : Il  successnr  di 
Carlo  , ec.  ( nota  9 ) , era  già  stata  , com’  egli  stesso  con- 
fessa , adombrata  in  parte  dal  Tassoni  . E quindi  , benché 
a questo  diligente  scrittor  francese  si  debba  la  lode  di  avere 
con  assai  maggiore  esattezza  , che  non  si  fosse  ancor  fatto  , 
esaminata  l’epoca  di  alcune  poesie  del  Petrarca  , parmi  pe- 
rò , eh’  ei  non  abbia  occasion  d’ insultar  cotanto  , come  fa  , 
benché  con  apparenza  di  non  ordinaria  modestia  , a’  nostri 
scrittori  italiani  . 

Io  son  venuto  finora  non  già  esaminando  minutamente 
f opera  dell’  ab.  de  Sade  , che  a ciò  fare  si  richiederebbe  più 
agio  eh’  io  non  ho  al  presente  , ma  dando  un  saggio  non 
men  de’  pregi  che  1’  adornano  , che  de’  difetti  che  la  rendon 
men  bella  . S’ei  vive  ancora  , non  potrà  più  dolersi  che 
gl’  Italiani  abbian  quasi  mostrato  di  non  aver  notizia  dell’  o- 
pera  da  lui  pubblicata  , e che  niuno  ne  abbia  fatta  la  critica , 
come  egli  avea  istantemente  richiesto  . Spero  ch’ei  non 
avrà  luogo  a lagnarsi  eh’  io  non  abbia  fatto  di  essa  quel  con- 
to che  le  è dovuto  ; giacché  non  ho  lasciato  di  esaltarne 
P esattezza  e l’  erudizione  . Che  se  ho  di  essa  scoperti  forse 
più  falli  che  egli  non  si  aspettava , desidero  eh’  egli  non  me 
lo  ascriva  a colpa,  e noi  reputi  effetto  d’ invidia , o d’animo 
pregiudicato  . Egli  ha  invitati  gl’  Italiani  a scoprirgli  i suoi 
errori  . Io  ne  ho  accettato  l’ invito  , e se  nell’ additare  i passi 
nei  quali  egli  è caduto  in  fallo  , ho  errato  io  stesr-v  , sarò 
sempre  pronto  a cambiar  sentimenio  , ove  si  mostriti  gli  er- 
rori in  cui  io  sia  inciampato  . 

Converrebbe  ora  aggiugnere  alcuna  cosa  in|orno  alla  Vi- 
ta di  Dante  pubblicata  di  fresco  in  Francia  da  m.  de  Cha- 
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banon  . Non  vi  ha  diligenza  eh’  io  non  abbia  usata  per  avftr- 
la  tra  le  mani  ; ma  finora  inutilmente  . Nè  ho  potuto  ve- 
derne altro  che  gli  estratti  non  troppo  fayorevoli  che  ce  ne 
han  dati  gli  autori  delle  Efemeridi  di  Roma  , e delle  Novelle 
letterarie  di  Firenze  , ove  , fra  le  altre  cose  , si  osserva  es- 
sere certamente  cosa  assai  strana  eh’  ei  volendo  scriver  la 
Vita  di  Dante  non  abbia  avuta  notizia  alcuna  delle  diligen- 
ti ed  esatte  Memorie  che  ne  ha  pubblicate  già  da  più  anni 
il  sig.  Giuseppe  Pelli  . Io  non  posso  dunque  dirne  per  ora 
più  oltre  ; ma  forse  in  altro  luogo  e in  altra  occasione  mi 
si  aprirà  campo  a parlarne  (a)  . 

Io  debbo  avvertire  per  ultimo  , che  in  questo  e ne’  se- 
guenti tomi  non  troverassi  l’indice  delle  migliori  edizioni 
di  quegli  autori  de’  quali  nel  decorso  dell’  opera  si  è ragio- 
nato . Troppo  comincia  a crescere  il  loro  numero  , e trop- 
po son  note  in  Italia  cotali  edizioni , perchè  io  debba  ornai 
credere  necessario  quest’  indice  , il  quale  riguardo  a’  tempi 
amichi  poteva  essere  di  qualche  vantaggio . 


(il)  Ciò  che  io  area  qui  accennato,  è stato  poscia  da  me  eseguito  nell'  eitrat- 
fo  della  Vita  ni  Danto  scritta  da  in.  Cbabanon  inserito  nei  t.  io,  p 1,  oc. 
di  questo  Giornale  di  Modena  . tri  potrà  vedersi  quanto  poco  istruito  si 
mostri  delle  cose  di  Dante  chi  ha  pur  voluto  illustrarne  la  Vita  ; c dal  sag- 
gio che  se  n’  è ivi  dato  , si  conoscerà  chiaramente  , che  meglio  avrebbe 
fatto  in.  (.habanen  , te  ad  altri  argomenti  avesse  rivolto  il  suo  ing.-ano  e 
vi  suo  studio  . 
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vico  il  liavaro  , e opere  per  liti  pubblicate  . XXX.  Ciò  che  ili  lui  poscia 
avvenisse  . XXXI.  Scrittori  ili  storia  ecclesiastica  . Tolommen  da  Lucca  ■ 
XXXII.  ScTittnvi  delle  Vile1  de*  Santi  . XXXIII.  Altre  Storie  particolari  : Li- 
bro delle  Conformità  . XXXIV.  Profezie  attribuite  a Telcsforo  da  Cosenta  ■ 

CAPO  IL  ( p.  t33  ) ■ 

Filosofia  e Matematica  . 

G 

A-  * ' tato  della  filosofìa  nel  corso  di  questo  secolo  , II.  Opinioni  di  A verme 
sparse  per  I’  Europa  ; ina  impugnate  da  molti  . IH.  Consento  , sulle  op-ie 
di  esso,  di  f.  Urbano  da  Bologna  . IV.  Zelo  del  PetTarca  contro  le  empietà 
de;.|i  Avermi*»  . V.  Agli  esorta  il  Marsali  a.l  impugnarle  . VI.  I.’ astrolo- 
gia gindieiaria  si  coltiva  con  fervor  sempre  maggiore  . VII.  Tictro  d’  Aba- 
no : quanto  sia  incerto  cift  che  a lui  appartiene  " Vili.  Suoi  viaggi  e atti- 
ci s n suo  soggiorno  in  Parigi  , IX.  Accuse  che  diconsi  a lui  date  per  r 11  - 
pione  dell'  astrologia  X.  Quanto  ei  ne  fosse  superstizioso  coltivatore  . Xf. 
Quanta  fama  ottenesse  nell' esercizio  della  medicina  . XII.  Vieti  accusato 
di  magia i . XIII.  Sua  morto  , e circostanze  della  sua  sepoltura  . XIV.  .«no 
opere  . XV.  Ricerche  intorno  la  vita  e le  vicende  di  Cerco  d’  Ascoli  . XVL 
Sua  infelice  morte.  XVII.  Qual  ne  fosse  la  vera  ragiono  7 XVIIT.  Opere  da 
■lui  I Olii  [mite  ■ XIX.  Elogio  di  Andalone  dal  Nero  . \\,  Notizie  di  Tom.;». 
so  da  Pianano  ■ XXL  Jlogi  fatti  del  suo  sapere  astroiogico  . XXIT.  Altri 
«trologi_it.il  ani  ni  trancia.  XXIII.  Elogio  e notizie  ili  r.ioio  P.-gomari 
detto  II  Geometra  ■ IXrV.  Priori  del  p.  Negri  nel  ragionarne  . XXV.  Di- 
sprezzo ed  odio  del  Petiarca  per  1’  astrologia  giudiciaria  . XXVL  Anche 
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dietro  all’  alchìmia  molti  ranno  parcamente  perduti  . XXVII.  Invenzione  dt 
un  meraviglioso  orologio,  a dii  delibasi  . XXVIII.  Orologio  [tosto  aitila  tor- 
re di  Padova  per  opera  di  Jacopo  Dondi  . XXIX  Altri  snmglianti  orologi 
più  antichi  di  questo  . XXX.  Opere  del  suddetto  Jacopo  . XXXI.  Giovanni  % 
di  lui  figliuolo  , autore  del  sopraddetto  orologio  maraviglioso  : descrizione 
di  esso  . XXXII.  Notizie  più  minute  del  medesimo  . XXXIII.  Opere  di  Gio- 
vanni . XXXIV.  Gabriele , di  lui  fratello  , medico  e astronomo  . XXXV.  Ope- 
re , intorno  alla  musica  , di  Marchetto  da  Padova  . XXXVI  Per  qual  ra- 
gione la  filosofia  non  fosse  troppo  accreditata  . XXXVII.  Opere  morali  del 
Petrarca.  XXXVIII.  Pietro  dei  Crescenzi  scrittoru  d’  agricoltura  . 

CAPO  III.  ( p.  340  ) . 

Medicina  . 


I.  O dio  e disprezzo  del  Petrarca  pei  medici  . IL  Estratto  di  alcune  tu* 
Irltere  su  tale  argomento  . III.  Fruove  di’  ei  fa  in  se  stesso  della  loro  igno- 
ranza . IV.  Cagioni  de’  poco  felici  progressi  della  medicina  . V.  Notizie  di 
Dmo  del  Garbo  ■ suo  soggiorno  in  Bologna  e in  Siena  . VI.  Sua  chiamata 
n Padova  . VII.  Suo  ritorno  a Firenze  : sua  morte  e sue  opere  . Vili.  No- 
tizie di  J orrigiano  fiorentino  . IX.  Elogio  e notizie  di  Tommaso  del  Gar- 
bo . X.  Sua  morte  . XI  Sue  opere  . XII.  Niccolò  Falcucci  . XIII.  Gugliel- 
mo da  Varignana  . XIV’.  Gentile  da  Foligno  . XV.  Jacopo  da  Forlì  . XVI. 
Niccolò  da  S.  Sofia  . XVII.  Marsiglio  di  lui  figliuolo  . XVIII.  Giovanni 
fratcl  di  Marsiglio  . XIX.  Galeazzo  figli  noi  di  Giovanni  . XX.  Haldassar* 
da  Padova  e Antonio  da  Lido  . XXI.  Bertuccio  , o più  altri  . XXII.  Altri 
medici  nominali  dal  Petrarca  . XXIII.  Guido  da  Bagnolo  reggiano , medico 
del  re  di  Cipro  . XXIV.  Altri  medici  . XXV.  Ragioni  per  cui  si  lascia  di 
parlare  di  molti  altri  . XXV  I.  Magnino  milanese  : se  debba  dirsi  plagiario  . 
XXVII.  Matteo  Selvatico.  . XXYIIL  La  medicina  fu  più  coltivata  in  Italia 
ebe  altrove  . XXIX.  Questione  intorno  alla  patria  di  Mondino  : uno  di  questo 
nome  fa  forlivese  . XXX.  Prime  notizie  del  bolognese  Mondino  . XXXI.  Egli 
fu  veramente  il  primo  ristoratore  dell'  anatomia  . XXXII.  Deesi  probabil- 
mente ammettere  un  terzo  Mondino  del  Friuli  . XXXJII.  Niccolò  da  Reggio 
traduttore  delle  opere  di  Galeno  . 

C A P O VI.  (p.  a8a). 
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L (jaratrere  de’  giureconsulti  di  questo  secolo  . IT.  Onorevoli  ambasciate  ed 
impieghi  sostenuti  da  Rolando  Piazzola  giureconsulto  . III.  Altre  notizie  in- 
torno a!  medesimo  . IV.  Alberto  da  Gandino  . V.  Oldradn  da  Tonte  . VI. 
Andrea  da  Ciaflo  e Francesco  di  Tigrino  . VII.  Riccardo  Malombra  . VIII. 
Jacopo  da  Belviso  : documento  per  lui  onorevolissimo  . IX.  Suo  soggiorno 
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onorevoli  sostenuti  da  Francesco  Ramponi,  XII.  Suo  esilio,  suo  ritorno  a 
Bologna  c sua  morte.  XML  Ove  tenesse  scuola:  sue  opere.  XIV.  Cino  da 
Pistoia  , ove  ricevesse  la  laurea  e ove  tenesse  scuola  . XV.  Si  mostra  P im- 
postura di  una  lettera  sotto  il' nome  di  lui  pubblicata  . XVL  Si  rigetta  tra 
Je  farcir  un  racconto  del  Panciroll  . XVII.  Sua  morte  : sue  opere  . XVTII. 
Niccolò  Mattarelli  . XIX.  Ranieri  degli  Arsendi  , XX.  Signorolo  o Signorino 
de:;!!  Onmdei  . XXL  Alberico  da  Rosriate  . XXII.  Elogi  del  celebre  Bartolo  ; 
suoi  principj  e *uoi  studj  . XXIII.  Jmpioghi  e cattedre  a lui  conferite  . XXIV. 
Suo  Soggiorno  io  Perugia,  sua  morie  c sue  opere . XXV.  Niccolò  Spinelli  : qual 
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STORIA 

DELLA 

LETTERATURA  ITALIANA 

DALL*  ANNO  MCCC  ALL’  ANNO  MCCCC. 


Nfon  v’ebbe  per  avventura  secolo  alcuno  in  cui  l’Italia 
da  domestiche  e da  esterne  guerre  e da  strane  rivoluzioni 
d’  ogni  maniera  fosse  cosi  agitata  e sconvolta , come  in  quel- 
lo di  cui  ora  prendiamo  a scrivere.  L’idea  che  secondo  il 
nostro  costume , ne  daremo  tra  poco , cel  proverà  chiara- 
mente . E nondimeno  a questo  secolo  stesso  vedremo  l’ita- 
liana letteratura  sorger  sempre  più  lieta;  fra ’l  tumulto  dell’ar- 
mi  passeggiar  sicure  le  Muse;  e dalle  rovine  delle  città  e 
delle  provincie  rinascere  a nuova  vita  le  scienze.  Gli  Esten- 
si , i Visconti,  i Carraresi,  i Gonzaga,  gli  Scaligeri,  i Cor- 
reggeschi , i Malatesta  ed  altri  Signori  di  diverse  città  d’ Ita- 
lia , mentre  armati  gli  uni  contro  gli  altri  si  disputavan  l’ im- 
pero, pareano  gareggiare  insieme  gli  uni  contro  gli  altri  nel 
fomentare  gli  studj , nell’ onorare  i dotti,  nell’ aprir  pubbli- 
che scuole  , nell’ avvivare  le  arti . E quella  rivalità  medesima 
che  , stimolandogli  a superare  i loro  competitori , rendeva  il 
lor  potere  e le  loro  forze  funeste  a tanti  miseri  cittadini,  fa- 
ceagli  ancor  rivolgere  la  loro  magnificenza  a vantaggio  e ad 
onor  delle  lettere  e dei  loro  coltivatori . Un  genio  grande  e 
sublime  che  sorse  di  questi  tempi  in  Italia,  fu  in' gran  parte 
l’autore  del  lieto  stato  a cui  giunse  l’italiana  letteratura  . Ai 
principi  Italiani  non  meno  che  agli  stranieri  ei  fè  conoscere 
in  qual  pregio  si  dovessero  avere  Inscienze , ed  ei  fu  il  primo 
che  da’  principi  e italiani  e stranieri  ricevesse  premj  ed  onori 
che  ad  uomo  dotto  non  eransi  forse  mai  conceduti  ne’ secoli 
T»m.  V.  P.  I.  ■ 
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addietro.  Ognun  vede  che  io  parlo  del  gran  Petrarca  (*)  che 
in  questo  tomo  ci  darà  ad  ogni  passo  ampio  e luminoso 
argomento  di  storia.  Egli  poeta,  oratore,  filosofo,  geogra- 
fo, storico  , antiquario,  illustrò  ogni  scienza,  e in  ogni  scien- 
za ebbe  imitatori  e discepoli  : sollevato  ad  altissimi  ono- 
ri, additò  agli  altri  la  strada  con  cui  giugnere  a conseguirli  ; 
e accese  in  molti  quell’  entusiasmo  per  la  gloria  della  sua  pa- 
tria, da  cui  egli  era  compreso.  In  un  secolo  più  tranquillo, 
quanto  più  lieti  frutti  avrebbe  raccolti  l’Italia  e dalla  muni- 
ficenza de’ suoi  Signori  nel  promuover  le  scienze  , e dall’ar- 
dore de’  dotti  nel  coltivarle  ! E nondimeno  quelli  che  ella 
raccolsene,  furono  tali  che  gl’ingegni  italiani  di  questa  età  fu- 
rono oggetto  di  maraviglia  e di  emulazione  alle  provinole 
straniere  . Facciamoci  a svolgere  a parte  a parte,  come  nel 
tomo  precedente  si  è fatto,  questo  argomento , e gli  onori 
che  vedrem  conceduti  a’  nostri  antenati  giovino  a farci  ama- 
re c stimare  la  patria  in  cui  essi  nacquero.  • 

LIBRO  PRIMO. 

Mezzi  adoperati  a promuover  gli  studj. 

CAPO  I. 


Idea  generale  dello  stato  civile  d’ Italia 
in  questo  secolo . 

ri  1.  L amore  di  libertà  e d’  indipendenza , che  a tante  città 
italiane  avea  nel  secolo  precedente  poste  le  armi  in  mano 
li.i  n<*i  cor-pcr  sostenerla  , avea  già  cominciato  a produrre  un  effetto  to- 
si'o  sacolo”  talmente  contrario  a’ior  desiderj . Esse  per  far  fronte  ai 
nemici , avean  dovuto  affidare  il  comando  dell’  armi  ad  al- 
cuni de’  più  potenti  lor  cittadini  ; e questi  dopo  aver  comin- 

• 

C ! All’  Decisione  del  nominar  che  qui  fo  per  la  prima  Tolta  il  gran  Petrar- 
ca, debbo  avvertire  che  il  si"  d.  Jacopo  Morelli  veneziano,  la  cui  erudizione 
e la  cui  amicizia  mi  è stata  ai  sommo  vantaggi,  possiede  copia  di  parecchie 
lettere  di  esso  tratto  da  un  antico  codice  del  tee.  XIV  , di  cui  egli  mi  ha  cor- 
tesemente comunicati  alcuni  estrari,  e io  ne  farò  u .o  talvolta  in  queste  mie 
giunte,  chiamandole  le  Lettere  d^codxe  morelhano.  “ Non  è gii  copia  , me 
i lo  stesso  codice  del  sec.  XIV  contenente  le  Lettore  inedite  del  Petrarca,  che 
si  conserva  presso  il  detto  sig.  <L  Jacopo  Morelli  diligentissimo  raccoglitore  di 
tali  codici  „ . 
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ciato  a godere  di  autorità  e d’ impero  fra  lo  strepito  dell* 
guerra  , non  sapeano  sì  facilmente  dcporlo  nel  sen  della  pa- 
ce . St  voleasi  costringerli  colla  forza  a ritornare  alla  con- 
dizion  di  privati , conveniva  scegliere  un  altro  capo , del 
cui  consiglio  valersi  a combatterli  e a soggettarli:  e quindi 
avveniva  non  rare  volte , che  in  vece  di  un  sol  signore,  due 
ne  avea  una  stessa  città,  incerta  a cui  ubbidire,  e divisa  per- 
ciò in  conrrarj  e ostinati  partiti.  Al  principio  di  questo  se- 
colo i Torriani  c i Visconti  si  disputavano  la  signoria  di 
Milano  e di  altre  città  della  Lombardia;  Azzo  Vili  d’Este 
era  Signore  di  Ferrara,  di  Modena,  di  Reggio,  di  Rovigo, 
e di  più  altre  castella;  gli  Scotti  in  Piacenza,  i Fisiraga  in 
Lòdi , i Rusca  in  Como,  i Langoschi  in  Pavia,  gli  Avvo- 
cati in  Vercelli,  i Brusati  in  Novara,  i Maggi  in  Brescia,  i 
Correggeschi  in  Parma,  gli  Scaligeri  in  Verona,  i Bo- 
nacossi  in  Mantova , o per  elezione  de’  cittadini  , o per 
forza  di  armi , si  eran  renduti  padftni  delle  città  ; e or 
collegati  insieme,  or  nimici,  cercavano  di  confermare  e di 
stendere  vie  maggiormente  il  loro  comando . Ampio  domi- 
nio avea  ancora  Giovanni  marchese  di  Monferrato.  Nella  Ro- 
magna cominciavano  similmente  ad  aver  signoria  i Polenta- 
ni  in  Ravenna,  gli  Ordelaffi  in  Forlì,  i Malatesta  in  Rimini 
ed  altri  in  altre  città . Firenze  frattanto  e più  altre  città  di 
Toscana  divise  nelle  famose  fazioni  de’ Bianchi  e de’ Neri 
si  andavano  lacerando  funestamente;  e appena  vi  era  parte 
d’Italia , che  non  si  vedesse  sconvolta  da  fazioni  e da  guerre . 

II.  A queste  continue  turbolenze  un  altro  colpo  si  ag-  n< 
giunse  che  fu  all’Italia  sommamente  fatale.  Morto  l’an. 

1303  il  pontef.  Bonifacio  Vili,  ed  eletto  a succedergli Nic-  u°nL,Pde" 
colò  cardinale  e vescovo  d’Ostia  dell’Ord.  de’ Predicatori  pontifici* 
che  prese  il  nome  di  Benedetto  XI , poiché  questi  ancora  do- 
po  9 soli  mesi  di  pontificato  finì  di  vivere,  i cardinali  eles- 
sero I’an.  1305  Bertrando  del  Gotto  arcivescovo  di  Bour- 
deaux  , che  fu  detto  Clemente  V.  Era  egli  allora  in  Francia;  e 
avendo  colà  chiamato  il  collegio  de’  cardinali , fissò  in  Avi- 
gnone la  sede  ; il  cui  esempio  seguito  poscia  da  Giovanni 
XXII,  da  Benedetto  XII , da  Clemente  VI,  l’Italia  rimase 
priva  della  presenza  de’ romani  pontefici  sino  all’  an.  1367  in . 
cui  Urbano  V venuto  a Roma  le  fece  sperare  di  risorgere  fi- 


r 
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nalmente  all’antico  splendore  (a).  Ma  ella  si  vide  presto  de- 
lusa nelle  sue  speranze  ; perciocché  tre  anni  dopo  ei  tornos- 
sene  ad  Avignone.  Appena  eravi  giunto,  che  vi  mori  Fan. 
1370.  Il  card.  Pietro  Ruggieri , che  gli  succedette  col  nome 
di  Gregorio  XI , Fan.  1 37 6 ricondusse  finalmente  e ristabilì 
in  Roma  la  sede  apostolica . De’  pontefici  che  sederono  in 
Avignone,  non  è di  questa  mia  opera  il  ragionare,  se  non 
ove  ci  si  offrirà  qualche  cosa  da  essi  operata  a vantaggio  del- 
l’italiana letteratura  . Ma  quali  danni  avesse  l’Italia  da  questa 
si  lunga  assenza  dei  romani  pontefici , e quanto  per  essa  si 
facessero  più  crudeli  e più  ostinate  le  estere  non  meno  che  le 
domestiche  guerre , non  fa  bisogno  ch’io  mi  trattenga  a mo- 
strarlo . 

ut.  III.  Frattanto  Arrigo  VII  tra’ re  di  Germania , che  Fan. 
vicende  1 3°8  era  succeduto  ad  Alberto  Austriaco  nella  dignità  di  re 
Jrgi'  im-  de’  Romani , si  determinò  di  scendere  in  Italia  e vi  si  condus- 
ne’"r?misc  ^ an*  I311,  La  venuta  di  questo  principe  fornito  di  tutte 
anni  lai  quelle  virtù  che  conciliano  ad  un  sovrano  F amore  insieme  e 
«•c.xrv.  jj  riSpetto  de’  popoli , pareva  che  dovesse  render  finalmente 
la  pace  e la  tranquillità  all’  Italia.  Ma  come  ottenerla  nell’agi- 
tazione e nello  sconvolgimento  in  cui  essa  allor  ritrovavasi  ? 
Egli  credette  che  opportuno  mezzo  a tal  fine  fosse  lo  stabi- 
lire vicarj  imperiali  che  a una,  o più  città  presiedessero  in 
suo  nome;  e molti  in  fatti  egli  ne  stabili;  ma  alcuni  di  essi 
non  furono  riconosciuti  ; altri  poco  appresso  furono  caccia- 
ti. Nel  correr  ch’ei  fece  tutta  l’Italia,  si  vede  da  alcune  cit- 
tà ricevuto  come  sovrano  con  feste  ed  applausi  ; da  altre  si 
vide  escluso  come  nimico.  Egli  usando  ove  della  dolcezza  , 
ove  della  severità  , si  sforzò  di  acchetar  le  discordie  e di  farsi 
riconoscere  e ubbidire  da  tutti . Ma  dopo  aver  trovati  più 
ostacoli  che  non  avrebbe  pensato,  venuto  assai  presto  a mor- 
te Fan.  1313,  lasciò  l’Italia  più  ancor  che  prima  sconcerta- 
ta e sconvolta.  Lodovico  il  Bavaro  e Federigo  d’Austria, 
eletti  e sostenuti  da  diversi  partiti  alla  successione  di  Arrigo, 

fa'  Se  Urbano  V avesse  fatto  pit\  lungo  soggiorno  in  Roma , essa  potè»  spe- 
rare di  vedere  in  lui  un  de’ più  splendidi  protettori  delle  scienze  Nella  Vita 
di  esso  scritta  da  autore  contemporaneo,  e‘ pubblicata  dal  Muratori  si  legge 
( Script . rtr.  ital.  t.  3,  parsa , p.  607  ),  eb’egli  *mf>  assai  gl>  uomini  letterati 
• molti  di  essi  promosse  e sollevo  a ragguardevoli  onori;  e cne  per  eccitar  tutti 
allo  >tudio,  mentre  fu  papa,  fino  a mille  studenti  mantenne  a i te  spese  in  di- 
verse scuote  ; e che  ad  essi  e ad  altri  ancora  che  sta  abbisognatane,  sommiai- 
Jtrava  i libri  lor  necessari  . 
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•ì  contesero  il  regno  fino  all’an.  1311  in  cui  Federigo  ca- 
duto nelle  mani  di  Lodovico  dovette  cedergli  ogni  diritto.  Il 
nuovo  sovrano,  sceso  in  Italia  l’an.  1327,  vi  diede  assai  di- 
versa mostra  di  se  medesimo  di  quello  che  fatto  avea  il  suo 
predecessore;  perciocché  , oltre  le  somme  gravissime  di  de- 
naro che  da  ogni  parte  raccolse,  ei  giunse  Pan.  1 328  a de- 
porre di  sua  propria  autorità  il  pontef.  Giovanni  XXII , e a 
sollevar  sulla  cattedra  di  s.  Pietro  l’antipapa  f.  Pietro  di  Cor- 
vara, che  prese  il  nome  di  Niccolò  V.  Ma  l’anno  seguente 
fu  costretto  ad  abbandonare  l’Italia,  dove , dice  il  eh.  Mu- 
ratori, lasciò  un’  abb  omincvol  memoria  di  se  presso  i 
Guelfi  , e forse  non  minore  presso  degli  stessi  Ghibel- 
lini (Ann.  d’Ital.  ad  h.an.).  Pochi  anni  appresso  un 
altro  straniero  principe  scese  in  Italia , cioè  Giovanni  re  di 
Boemia  figliuolo  di  Arrigo  VII;  e perchè  gl’italiani,  stan- 
chi di  combattersi  continuamente , avrebbon  pur  voluto  in 
qualche  modo  ottenere  respiro  e pace  , ei  fu  ricevuto  dap- 
prima come  un  angiolo  sceso  a lor  vantaggio  dal  cielo . 

Brescia  prima  d’ ogni  altra  città  il  prese  a signore  l’an.  1 3 30, 
e poscia  nel  seguente  Bergamo,  Crema  , Cremona,  Pavia, 
Vercelli,  Novara,  Parma,  Reggio,  Modena,  Mantova  e 
Verona,  e più  altre  città  il  vollero  a padrone  e protettore. 

Ma  presto  si  vide  ch’egli  ancora  non  era  trojjpo  opportuno 
a render  felice  l’Italia;  e l’an.  1333  se  ne  tornò  deluso  in 
Germania  insieme  con  Carlo  suo  figlio  che  fu  poscia  impe- 
radore  IV  di  questo  nome,  di  cui  parleremo  fra  poco. 

IV.  Mentre  gi’ imperadori  e i principi  di  Alle  magna  sfor- 
xavansi  di  acchetare  i tumulti  continui  e le  sanguinose  di-  N«*oii  • 
scordie  delle  città  italiane , si  andavano  successivamente  for-  di 
mando  e stendendo  vie  maggiormente  que’ diversi  domi nj 
ne’  quali  ella  fu  poi  divisa  . Il  più  potente  tra’  principi  italia- 
ni di  questo  secolo  fu  Roberto  re  di  Napoli,  che /succedu- 
to P an.  1 309  a Carlo  II  suo  padre , tenne  quel  regno  fino 
all’an.  1343.  Ma  assai  più  oltre  egli  stese  il  suo  domi- 
nio; perciocché,  oltre  la  Provenza,  di  cui  era  sovrano, 
egli  ebbe  ancora  per  qualche  tempo  la  signoria  di  gran 
parte  della  Romagna,  di  Firenze,  di  Lucca,  di  Ferrara, 
di  Pavia,  di  Alessandria,  di  Bergamo,  di  Brescia,  di  Ge- 
nova, di  Asti  e di  più  altre  città  del  Piemonte.  Egli  cercò 
ancora  più  volte  di  ricuperare  il  regno  della  Sicilia , ove  al- 
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!ora  regnava  Federigo  IH  d’ Aragona;  il  quale  però  seppe 
costantemente  difendersi  e rispinse  sempre  F assalitore  , sin- 
ché , morendo  F an.  1337,  lasciò  quell-'  isola  a Pietro  II  suo 
figliuolo  che  ne  tenne  il  dominio  fino  alì’an.  1341.  Rober- 
to, se  traggasene  l’ambizione  di  stendere  ampiamente  l’ im- 
pero e di  divenir  signore  di  tutta  F Italia , e F avarizia  di  cui 
su  gli  ultimi  anni  fu  da  molti  tacciato,  fu  uno  de’  più  saggi 


principi  che  sedesser  sul  trono , e in  cui  tutte  quelle  virtù  si 
videro  mirabilmente  congiunte  che  rendon  dolce  a’ sudditi, 
rispettabile  agli  stranieri  e venerabile  alla  posterità  il  nome 
di  un  sovrano  . Noi  dovremo  parlarne  più  a lungo  nel  capo 
seguente , ove  vedremo  quanto  magnifico  protettore  ei  si 
mostrasse  delle  scienze  c delle  arti.  Colla  morte  del  re  Ro- 


berto sembrò  interamente  oscurarsi  la  gloria  e lo  splendore 
di  quella  corte.  Carlo  duca  di  Calabria  e figliuol  di  Roberto, 
ma  morto  innanzi  al  padre  , avea  lasciate  due  sole  figlie  ; la 
prima  delle  quali  detta  Giovanna,  maritata  con  Andrea  fra- 
tello di  Lodovico  re  d’Ungheria,  succedette  a Roberto . La 
barbara  morte  di  Andrea  strozzato  da’ congiurati  Fan.  1345 
fu  una  troppo  grave  taccia  al  nome  di  questa  reina  che  per 
comun  testimonianza  di  quasi  tutti  gli  storici  ne  fu  rea  . Io 
non  mi  tratterrò  a riferir  le  vicende  del  lungo  suo  regno,  i 
più  mariti  eh’  ella  ebbe , le  guerre  da  lei  fatte  contro  Lodovi- 
co re  di  Sicilia  succeduto  a Pietro  II  suo  padre,  e poi  con- 
tro Federigo  IV  di  lui  fratello,  succedutogli  Fan.  1355,  cui 
Fan.  1371  ella  costrinse  a dichiararsi  suo  tributario,  la  par- 
te ch’ella  ebbe  nello  Scisma  d’Occidente,  di  cui  parleremo 
tra  poco,  e finalmente  la  funesta  sua  morte,  quando  Carlo 
di  Durazzo , a cui  Urbano  VI  avea  conferito  il  regno  di  Na- 
poli da  lui  tolto  a Giovanna , avutala  nelle  mani  la  fece 
chiudere  in  prigione  e poscia  uccidere  Fan.  1 38Z.  Poco  tem- 
po godè  Carlo  del  regno  in  tal  maniera  ottenuto , perciocché 
Fan.  1386  recatosi  in  Ungheria  per  avere  quella  corona  che 
a se  credeva  dovuta,  e ottenutala  di  fatto  , pochi  giorni  do- 
po vi  fu  ucciso . Gli  succedette  nel  regno  di  Napoli  Ladis- 
lao suo  figliuolo  a cui  venne  fatto  felicemente  di  difendere 
il  regno  contro  di  Lodovico  duca  d’  Angiò,  che  dall’antipa- 
pa Clemente  VII  avea  F an.  1 390  ricevuta  la  corona  reale  ; 
ma  che  9 anni  dopo  dovette  far  ritorno  alla  Provenza,  la- 
sciando a Ladislao  il  pacifico  possesso  di  tutto  il  regno , mio, 
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tre  frattanto  regnavano  in  Sicilia  Maria  figlia  dell’ ultimo  re 
Federigo  IV  e Martino  d’ Aragona  da  lei  preso  a marito. 

V.  Le  altre  provincie  d’Italia  non  furono  meno  soggette 
a rivoluzioni  e a cambiamenti  di  principi  e di  governo.  Ro- 
ma nell’assenza  de’ papi  lacerata  continuamente  da  dissen- 
sioni sanguinosissime  tra  le  più  potenti  famiglie,  vide  sorge- 
re dentro  le  sue  mura  medesime  un  uom  singolare  che  dap- 
prima fu  avuto  in  conto  di  eroe , poscia  fu  rimirato  qual 
pazzo  e frenetico . Parlo  del  celebre  Cola  di  Rienzo  ossia 
Niccolò  di  Lorenzt) , che  nato  da  padre  di  profession  taver- 
niere , e giunto  collo  studio  all’  impiego  di  notaio,  l’an.i  347 
prese  improvvisamente  1’ onore  voi  titolo  di  tribuno,  e se- 
condato dal  favor  popolare , ardì  di  cacciare  i magistrati  dal 
Campidoglio,  di  esiliare,  d’imprigionare,  d’uccidere  i capi 
de' più  forti  partiti,  di  citare  al  suo  tribunale  l’imperadore  e 
il  papa,  di  spedir  l’ambasciate  a’ principi,  e di  vantarsi  in 
somma  liberator  di  Roma  e riformatore  del  mondo.  La  for- 
tuna per  qualche  tempo  gli  fu  favorevole;  molti  principi  at- 
toniti a si  strepitosi  successi  l’onorarono  colle  lor  lettere  e 
co’ loro  ambasciadori,  e il  Petrarca  non  .potè  trattenersi  dal- 
l’ esaltare  con  somme  lodi  ed  animare  ad  imprese  sempre 
maggiori  questo  eroe  da  teatro . Ma  ei  non  giunse  a sostene- 
re la  sua  dignità  e il  suo  credito  sino  al  terminare  di  quest’an- 
no medesimo;  e nel  dicembre  costretto  a fuggir  da  Roma, 
dopo  esser  stato  per  qualche  tempo  nascosto  nel  regno  di 
Napoli , rifugiossi  nella  corre  di  Carlo  IV.  Clemente  VI  vol- 
le averlo  neile  mani,  e il  tenne  per  alcuni  anni  prigione . 
Nondimeno  sotto  Innocenzo  VI  tornato  l’an.  1354  a Ro- 
ma , pareva  che  ricuperato  avesse  1’  antico  nome  ; ma  la  se- 
conda scena  gli  fu  più  fatai  della  prima  ; poiché  avendo  col- 
le sue  pazzie  irritato  il  popolo  , in  un  tumulto  perciò  solle- 
vatosi fu  ucciso  (a).  Chi  potrebbe  ridire  quanti  altri  impo- 
stori fanatici  a lui  somiglianti  si  vedessero  di  questi  tempi 
levar  il  capo  in  altre  città  d'Italia,  e ottenere  per  qualche 
tempo  autorità  e potere  ? In  mezzo  a popoli  per  le  continue 
turbolenze  domestiche  inquieti  c sconvolti,  chiunque  fosse 


(a)  La  «fori»  dì  Cola  di  Rienzo  e de’ torbidi  da  lui  eccitali  i stata  diligente- 
mente illustrata  anclie  dal  co.  Antonio  Vendcttini  patrizio  romano  nella  erudita 
*“>  Storia  del  Senato  romano  dopo  la  morte  di  esso  pubblicata  in  Koina  1’  au. 
‘781  dal  co.  Giuseppe  Maria  di  lui  figliuolo. 


V. 

Solleva- 
zione di 
Cola  da 
Rienzo  : 
frequenti 
titola- 
zioni al- 
trota  • 
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fornito  di  fervida  immaginazione  , di  eloquenza  patetica  , di 
animo  franco  ed  ardito , era  sicuro  di  aver  seguaci  in  gran 
numero  e di  condurgli  a qualunque  risoluzion  gli  piacesse . 
Quindi  il  si  frequente  cambiar  signore  in  molte  città  di  Ro- 
magna, di  Toscana,  di  Lombardia;  quindi  le  si  diverse  fa- 
zioni che  in  esse  si  contrastavano  e si  laceravano  l’una  l’al- 
tra, or  vinte,  or  vincitrici  a vicenda,  de’ Visconti  e de’  Tor- 
riani  di  Milano , dei  Correggeschi  e de’  Rossi  in  Parma  , dei 
Langoschi  e de’ Beccheria  in  Pavia,  de’ Rangoni , de’ Bo- 
schetti e de’  Savignani  in  Modena , de’  Pepoli  e de’  Gozzadi- 
ni  in  Bologna,  e di  tante  altre  famiglie  in  altre  città,  che 
troppo  lungo  sarebbe  il  voler  riferire  . Aggiungansi  alle  guer- 
re interne  le  esterne  de’  Fiorentini  contro  altre  città  di  Tosca- 
na, delle  città  di  Lombardia  le  une  coll’altre,  de’ Genovesi  coi 
Veneziani,  de’ Visconti  contro  altri  più  piccoli  principi  di 
Lombardia , degli  Scaligeri  contro  de’  Carraresi , e veggasi 
qual  dovesse  essere  di  questi  tempi  lo  stato  della  m:s cn  Ita- 
lia. Io  mi  ristringo  per  amore  di  brevità  ad  accennar  so'o 
la  serie  di  alcuni  de’ più  potenti  signori , eh’  ebber  più  ’imgo 
e più  stabil  dominio,  e di  cui  ci  avverrà  di  ragionare  più 
spesso  nel  decorso  di  questo  tomo,  cioè  degli  Estensi  , dei 
Visconti,  de’ marchesi  di  Monferrato,  degli  Scaligeri,  dei 
Carraresi,  e de’Gonzaghi. 

Marche-  VI.  Azzo  Vili  d’ Este , che  venne  a morte  nel  1308, 
*i  d’ Este  avea  avuto  il  dispiacere  di  vedersi  tolto  il  dominio  di  Mode- 
F*rrtr»dlna  e ^egS'°  per  le  interne  fazioni  di  queste  città . Le  di- 
te. ’ scordie  che  dopo  la  morte  di  lui  si  accesero  tra’  principi  di 
questa  casa , le  furono  ancor  più  funeste  , poiché  per  esse  si 
vide  priva  per  più  anni  della  signoria  di  Ferrara . Gli  Estensi 
la  ricuperarono  l’an.  1317:  e Rinaldo  ed  Obizzo  nipoti  del 
suddetto  Azzo  ne  conservarono  sempre  il  dominio  e il  dife- 
sero coraggiosamente  contro  i nimici , e riacquistarono  nel 
1325  la  signoria  di  Comacchio,  e Obizzo  quella  di  Modena 
nel  1336.  Morto  Rinaldo  nel  1335  e Obizzo  nel  1352.,  Al- 
dovrandino  III,  figliuol  di  Obizzo,  prese  il  governo  degli 
Stati,  e il  tenne  sino  al  1361  in  cui  morendo  , Niccolò  II, 
di  lui  fratello  gli  succedette,  principe  glorioso  e magnani- 
mo che  seppe  sostenersi  contro  il  poter  formidabile  de’ Vi- 
sconti , e stese  ancor  maggiormente  il  dominio  ricevuto  dai 
suoi  maggiori . A lui  si  dovette  singolarmente  il  ritorno  di 
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Urbano  V in  Italia , il  quale  fra  gli  altri  onori  a questo  prin- 
cipe conceduti , con  una  sua  Bolla  del  1 358  conteri  a lui  e 
a que’che  da  lui  discendessero,  il  confalonierato  di  Santa 
Chiesa.  Egli  mori  nel  1388,  ed  ebbe  a successore  Alberto 
suo  fratello  che  per  soli  5 anni  resse  lo  Stato , e lasciolio 
morendo  nel  1393  a Niccolò  III,  suo  figliuolo,  fanciullo 
allora  di  9 anni , e poscia  uno  de’  più  gran  principi  di  questa 
famiglia  feconda  in  ogni  tempo  di  eroi . Noi  avremo  a par- 
larne assai , ove  tratteremo  della  protezione  da  lui  accordata 
alle  scienze  ; ma  come  ciò  avvenne  solo  nel  secolo  seguen- 
te, cosi  al  seguente  tomo  ne  riserberemo  il  discorso, 

VII.  Al  principio  di  questo  secolo  medesimo  Matteo  Vi- 
sconti , dopo  avere  per  molti  anni  contrastato  per  la  signoria 
di  Milano  co’Torriani,  finalmente  fan.  1 3 z 1 all’occasione 
della  venuta  in  Italia  di  Arrigo  VII,  quando  pareva  eh’  ei 
fosse  ridotto  all’estremo,  raggirò  le  cose  per  modo,  che 
abbattuto  il  partito  de’ suoi  nimici,  ottenne  il  titolo  di  vica- 
rio imperiale  in  Milano,  a cui  poscia  sostituì  quel  di  signore. 
Egli  ebbe  ancora  per  qualche  tempo  il  dominio  di  Piacenza, 
di  Como,  di  Bergamo , e di  Vercelli,  e seppe  sostenersi  con- 
tro gli  sforzi  di  molti  principi  italiani  e stranieri  insiem  con- 
giunti ad  opprimerlo.  Morì  fan.  1311,  e lasciò  la  signoria 
di  Milano  a Galeazzo  suo  primogenito,  il  quale  però  dopo 
varie  traversie  che  e dalle  forze  de’ potenti  nimici  e da’ suoi 
fratelli  e parenti  medesimi  ebbe  a soffrire,  l’an.  i 317  fu  im- 
prigionato da  Lodovico  il  Bavaro , e chiuso  nel  castello  di 
Monza,  e liberato  poscia  l’anno  seguente  finì  in  Brescia  i 
suoi  giorni  . Azzo  di  lui  figliuolo  ottenne  dal  Bavaro  la  si- 
gnoria di  Milano  col  titolo  di  vicario  imperiale,  e stese  am- 
piamente il  suo  dominio , soggettandosi  le  città  di  Berga- 
mo , di  Pavia , di  Cremona , di  Como , di  Lodi , di  Vercel- 
li, di  Piacenza,  di  Borgo  S.  Donnino,  di  Brescia  e più  al- 
tri luoghi . Principe  valoroso  in  guerra  al  pari  che  amabile 
in  pace , facea  sperare  a’  suoi  popoli  un  lungo  e felice  go- 
verno; ma  rapito  dalla  morte  l’an.  1329  in  età  di  soli  37  an- 
ni, non  avendo  figliuoli , lasciò  erede  degli  ampj  suoi  Stati 
Luchino  suo  zio  che  gli  stese  ancor  maggiormente;  percioc- 
ché morendo  l’an.  1349  lasciò  a Giovanni  Visconti  suo  fra- 
tello e arcivescovo  di  Milano  il  dominio  di  Milano,  Lodi, 
Piacenza,  Borgo  S.  Donnino,  Parma,  Crema,  Brescia, 


VII. 

Ingran- 
dì mento 
« pottnxa 
de’  Vi- 
aconti . 


/ 


Digitized  by  Googl 


io  Storia  della  Letter.  Ital. 


Bergamo,  Novara,  Como,  Vercelli,  Alba,  Alessandria  9 
Tortona,  Pontremoli , Asti  ed  altri  luoghi  in  Piemonte» 
Giovanni  ebbe  ancora  l’an.  1 350  quello  di  Genova . Poi- 
ché egli  fini  di  vivere  P anno  seguente  , Matteo , Berna- 
bò e Galeazzo  di  lui  nipoti  divisero  amichevolmente  tra  loro 
l’ampio  dominio;  ma  Matteo  cedette,  morendo  dopo  ur* 
anno  solo,  la  sua  parte  a’ fratelli.  Essi  coraggiosi  in  guerra 
si  renderono  per  la  lor  crudeltà  e per  altri  lor  vizj  odiosi  ai 
sudditi . Di  Galeazzo  però  noi  dovrem  parlar  con  più  lode 
nel  capo  seguente , ove  tratterem  del  favore  da  lui  prestato 
alle  lettere.  Egli  mori  l’an.  1 378,  e lasciò  erede  degli  Stati 
' de’ quali  era  signore,  Gian  Galeazzo  suo  figlio,  il  quale 
Pan.  1385,  chiuso  nel  castello  di  Trezzo  Bernabò  suo  zio  , 
tenne  egli  solo  il  governo  di  tutto  quell’ ampio  Stato.  Sotto 
Gian  Galeazzo  la  famiglia  de’ Visconti  giunse  al  più  alto  se- 
gno di  sua  grandezza . Egli  avea  già  avuta  a moglie  Isabel- 
la figliuola  di  Giovanni  re  di  Francia , che  morì  in  età  gio- 
vanile l’an.  137Z.  Egli  prima  d’ogn’  altro  ebbe  in  Italia  il 
titol  di  duca  concedutogli  da  Venceslao  re  de’ Romani  l’an. 
1395.  Egli  stese  il  dominio  assai  più  oltre  che  non  avesse 
fatto  .alcun  altro  de’ suoi  antecessori  ; perciocché  in  un  Di- 
ploma di  Venceslao  dell’an.  1396,  accennato  da!  Muratori 
( Ann.  <V Ital.  ad  h.an . ),  si  nominano  come  a lui  sog- 
gette tutte  queste  città,  Milano,  Pavia,  Brescia,  Bergamo, 
Como,  Novara,  Vercelli,  Alessandria,  Tortona,  Bobbio, 
Piacenza,  Reggio,  Parma,  Cremona,  Lodi,  Crema,  Son- 
. cino,  Borgo  S.  Donnino,  Verona,  Vicenza,  Feltre,  Bellu- 
no, Bassano,  Sarzana,  Carrara  e più  altre  terre  e castella. 
Egli  finalmente  giunse  a farsi  ancora  padrone  della  Lunigia- 
na , di  Pisa  , di  Siena , di  Perugia , di  Padova  e di  Bologna  ; 
e pareva  che  avesse  rivolte  le  mire  a prendere  il  titolo  di  re 
d’ Italia.  Ma  la  morte  troncò  il  corso  de’ suoi  vasti  disegni, 
e il  rapi  l’an.  1401,  contandone  egli  solo  55  di  età. 
vili.  Vili.  Fra  i più  potenti  nimici  con  cui  ebbero  quasi  con- 
dì *Mon-  tinua  guerra  i Visconti , furono  i marchesi  di  Monferrato  si- 


f«rrato  e gnori  di  quella  provincia  che  anche  al  presente  ritien  questo 
1 nome*  Era  antichissima  e nobilissima  la  loro  stirpe,  ma  la 
linea  diritta  di  essa  fini  al  principio  di  questo  secolo,  cioè 
l’an.  1 305  , in  Giovanni  che  mori  senza  figliuoli . Teodoro 
figliuolo  di  Andronico  Comneno  imperador  greco  e di  Vto- 
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lanra  , ossia  Irene,  sorella  di  Giovanni , fu  da  lui  nominato 
erede  ; e questi  venne  l’ anno  seguente  in  Italia  per  impadro- 
nirsi di  quegli  Stati . Ma  trovolli  in  gran  parte  occupati  dal 
marchese  di  Saluzzo  e da  Carlo  II,  e poi  da  Roberto  re  di 
Napoli . Ei  nondimeno  e col  valore  nell’ armi  e colla  sua 
unione  con  Arrigo  VII  ottenne  di  ricuperarne  gran  parte. 

Mori  Fan.  1336,  e lasciò  quegli  Stati  a Giovanni  suo  unico 
figlio  che  superò  ancora  in  valor  guerriero  il  suo  padre  . Se- 
condotto,  che  gli  succedette  Pan.  137 1,  non  tenne  che  pcf 
sei  anni  il  governo,  e,  rendutosi  per  la  sua  crudeltà  odioso 
ài  suoi,  fu  ucciso  Pan.  1 378.  Giovanni  III,  di  lui  fratello, 
gli  succedette  ; ma  per  tempo  ancora  più  breve , poiché  fu 
ucciso  in  battaglia  Pan.  1381.  Teodoro  II,  suo  minor  fra- 
tello e che  non  fu  inferiore  in  coraggio  e in  senno  ad  alcuno 
dei  suoi  antecessori,  ebbe  assai  più  lungo  impero,  essendo 
morto  solo  nel  1418.  Io  non  parlo  dell’antichissima  fami- 
glia de’  conti  di  Savoia  , perciocché , benché  essi  già  da  alcu- 
ni secoli  addietro  avessero  cominciato  ad  avere  ampio  do- 
minio in  Italia  , e in  questo  singolarmente  più  lo  stendessero 
pel  valore  e pel  senno  di  Amedeo  VI , uno  de’  più  gran  prin- 
cipi che  a questi  tempi  vivessero , essi  nondimeno , troppo 
occupati  nelle  continue  guerre  , non  poterono  rivolger  l’ani- 
mo alla  protezion  delle  scienze, e di  essi  però  non  ci  avverrà  di 
dover  ragionare  per  ora.  Ma  verrà  tempo  in  cui  vedremo 
quanto  ad  essi  ancora  sia  debitrice  l’italiana  letteratura. 

IX.  Mentre  i principi  de’ guali  abbiam  finora  parlato,  si  nc. 
dividevan  tra  loro  e signoreggiavano  una  gran  parte  d’ Italia , g"'s0JuI 
altre  città  aveano  i particolari  loro  signori , tra’  quali  però  io  gei-»  in 
mi  restringerò,  come  ho  detto,  a tre  sole  famiglie  che  jn  >eiona- 
potere  e in  fama  superarono  le  altre . Mastino  e Alberto  della 
Scala  fratelli  aveano  sin  dallo  scorso  secolo  avuto  il  dominio 
di  Verona  , il  quale,  ucciso  Mastino  l’an.  1177,  e morto 
Alberto  Pan.  1301  , passò  a Bartolommeo  di  lui  primogeni- 
to ; e quindi  tre  anni  dopo  ad  Alboino  altro  figliuolo  del  me- 
desimo Alberto . Questi  ancora  mori  dopo  breve  impero  Pan. 

I 3 1 1 , e lasciò  il  dominio  di  Verona  a Can  Grande  suo  fra- 
tello , con  cui  già  avea  diviso  il  dominio , e che  avea  già  tol- 
ta a’ Padova  ni  la  signoria  di  Vicenza . E'rii  giunse  ancora  ad 
esser  padrone  di  Padova,  diTrevigi,  di  Feltre , di  Cividal 
del  Friuli  e di  altri  luoghi , e assai  più  oltre  avrebbe  steso  il 
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guo  potere,  se  la  morte  non  1*  avesse  sorpreso  in  età  di  soli  41 
anni  Fan.  1319;  principe  magnanimo  e generoso  di  cui  più 
▼ohe  dovrem  parlare  nel  decorso  di  questo  tomo . Ebbe  a 
successori  Alberto  e Mastino  suoi  nipoti , tra' quali  Mastino 
valoroso  nell’ armi,  ma  per  l’alterigia  e crudeltà  sua  odioso 
a molti,  conquistò  ancora  più  altre  città.  Finirono  amen- 
due  con  poco  intervallo  F uno  dall’  altro  , morto  essendo  Ma- 
stino nel  1351 , e Alberto  Fanno  seguente.  Can  Grande  fi- 
’gliuol  di  Mastino , che  lor  succedette  , e che  avea  per  moglie 
una  figlia  di  Lodovico  il  Bavaro , principe  crudele  e dissolu- 
to, fu  ucciso  Fan.  1359  da  Can  Signore  suo  fratello  che 
insieme  con  Paolo  Alboino  altro  suo  frarello  fu  proclamato 
signor  di  Verona,  li  secondo  di  questi,  pochi  anni  dopo 
chiuso  in  prigione  dal  suo  stesso  fratello , fu  poscia  per  or- 
din  del  medesimo  ucciso  Fan.  1375  in  cui  pure  mori  Can  Si- 

Siore  lasciando  eredi  Bartolommeo  ed  Antonio  suoi  figliuoli 
egittimi.  In  questi  fini  la  potenza  di  questa  illustre  iami- 
glia,  perciocché  Antonio,  ucciso  barbaramente  il  fratello 
Fan.  1381  ; e perduta  poscia  la  signoria  di  Verona,  mori 
miseramente  Fan.  1388. 

D *•  X.  Confinanti  e perciò  quasi  sempre  rivali  degli  Scaligeri 
*«r«si  c’erano  i Carraresi  (#)  signori  di  Padova.  Jacopo  da  Carrara 
rado?*  fu  il  primo  ad  avere  la  signoria  di  quella  città,  concedutagli 
dal  popolo  stesso  Fan.  1318,  ma  la  dovette  cedere  fra  non 
molto  a Federigo  duca  d’Austria.  Poiché  egli  fu  morto  Fan. 
1324,  Marsiglio  da  Carrara  ottenne  destramente  che  il  do- 
minio di  Padova  fosse  dato  Fan.  1328  a Can  dalla  Scala, 
e poscia  non  men  destramente  il  tolse  a’  nipoti  dello  stesso 
Cane,  Fan.  1337,  e se  ne  fece  signore:  ma  poco  ei  ne  go- 
dette; perciocché  Fanno  seguente,  venuto  a morte  , lasciò 

(*)  Alcun*  più  esatta  noticie  intorno  *’  Carraresi  mi  h»  eortejemente  tra- 
smesse j.  a,  il  sig.  Gio.  Roberto  Pappafava  patrizio  Teneto,  rhe  mi  ha  ancora 
additato  qualche  errore  da  me  commesso,  ed  altri  lumi  mi  ha  «omminisirait 
concernenti  diversi  passi  della  mia  Storia.  Deesi  dunque  avvertire  primiera- 
mente che  quel  Marsiglietto  Pappata?*  qui  nominato  era  egli  pure  dalla  fami- 
glia de*  Carraresi,  intorno  alla  qnale  diramazione  è degna  di  esser  letta  un’eru- 
dita  dissertazione  e ben  coriedata  di  autenticidocumenti , intorno  a quella  il- 
lustre famiglia  , del  sopraddetto  sig.gio.  Roberto  Pappafava,  stampata  pochi  an- 
ni addietro  . Inoltre  non  si  può  dire  che  nel  14 06  rimanesse  estinta  la  famiglia 
do’  Carraresi,  perciocché , oltre  il  ramo  de’  Pappafava,  che  tuttora  sussiste  , 
rimasero  ancora  Ubertino  e Marsiglio  figli  di  Francesco  Novello,  e il  seroado 
di  essi,  avendo  teutato  di  ricuperare  il  dominio  di  Padova,  nell’an.  14 35  per- 
dette infelieotuente  la  vita  ( y .Marat.  Ann.  d'Italia  ad  h.  an.). 
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3 uri  dominio  a Ubertino  suo  cugino  . Questi  ancora  ne  go- 
ette  pachi  anni,  e lasciando  di  se  stesso  non  troppo  onore- 
vol  memoria,  mori  i’an.  1345.  Jacopo  II,  di  lui  nipote, 
ucciso  Marsiglietto  Pappafava  che  da  U benino  era  stato  no- 
minato suo  successore  si  fé  proclamare  signor  di  Padova . 

Ma  egli  ancora , benché  le  sue  virtù  il  rendesser  grato  a quei 
popoli,  ebbe  Pan.  1350  una  morte  somigliante,  ucciso  da 
Guglielmo  suo  parente  illegittimo  . Jacopino  fratello  e Fran- 
cesco figliuolo  di  Jacopo  gli  succederono  in  quel  dominio. 

Ma  Francesco,  dopo  pochi  anni,  imprigionato  il  zio,  vol- 
le esser  solo  signore  di  Padova.  Dopo  molte  guerre  da  lui 
sostenute  contro  i Visconti,  gli  Scaligeri  e i Veneziani,  ei 
si  vide  finalmente  costretto  P an.  1 388  a cedere  il  dominio  di 
Padova  a Francesco  Novello  suo  figlio,  e a ritirarsi  aTrevi- 
gi  ; ma  poco  appresso  costretti  amendue  a cedere,  Francesco 
la  signoria  di  Trevigi,  e Francesco  Novello  quella  di  Padova, 
a Gian  Galeazzo  Visconti  , quegli  chiuso  in  prigione  prima 
in  Como,  poscia  in  Monza,  vi  mori  Pan.  1393.  A France- 
sco Novello  riuscì  di  ricuperare  Padova  P an.  1390,  e parve 
al  principio  che  volesse  dilatare  felicemente  il  suo  potere  j 
ma  venuto  a guerra  co’ Veneziani , e perduta  ogni  cosa, 

F an.  1406  per  ordine  del  Consiglio  de’  Dieci  fu  ucciso  con 
due  figlioli  ; e questa  illustre  famiglia  fu  spenta  miseramente. 

XI.  In  questo  secolo  finalmente  ebbe  principio  il  domi-  *T. 
aio  de’ Gonzaghi  in  Mantova.  Ucciso  Pan.  1318  Passerino 
de’  Bona  cossi , che  n’era  signore,  per  opera  singolarmente  Masut» 
de’  tre  figliuoli  di  Luigi  da  Gonzaga , Guido , Filippino  e Fel- 
trino , ne  fu  data  la  signoria  allo  stesso  Luigi , il  quale  però 
ne  lasciò  il  governo  a’  suoi  figli . Essi  ebbero  ancora  per 
qualche  tempo  la  signoria  di  Reggio,  ma  con  indipendenza 
dagli  Scaligeri , la  qual  città  fu  poi  da  Feltrino  P an.  1371 
venduta  a Barnabò  Visconti,  Carlo  IV  confermò  Pan.  1354 
a Luigi  e a’  suoi  discendenti  la  signoria  di  Mantova  e di  Reg- 
gio e di  altri  luoghi  che  allor  possedeva  ; e Luigi , dopo  ave- 
re esaltata  gloriosamente  la  sua  famiglia,  mori  Pan.  1 360  in 
età  di  93  anni.  Filippino  era  già  morto  due  anni  prima. 

Guido  , ch’era  il  primogenito  di  Luigi,  associò  nel  governo 
di  Mantova  Ugolino  il  primo  de’  suoi  figliuoli  ; ma  di  ciò 
sdegnati  Luigi  e Francesco  , figliuoli  essi  pure  di  Guido,  uc- 
cisero barbaramente  il  fratello  Pan.  1362  e occuparono  la 
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signoria  della  città  . Guido  mori  Pan.  1369,  e Luigi  reo  gii 
delia  uccision  di  Ugolino,  rivolse  pure  le  mani  contro  l’al- 
tro suo  fratello  Francesco  e lo  uccise , benché  poscia  colla 
dolcezza  del  suo  governo  cercasse  di  abolir  la  memoria  di  si 
gravi  delitti.  Egli  mori  l’an.  1381, ed  ebbe  a successore 
Francesco  suo  figlio  che  seppe  difendere  valorosamente  i suoi 
Stari  contro  il  poter  de’  Visconti  e di  altri  suoi  nemici e fi- 
ni di  vivere  l’an.  1407. 

Xll.  XII.  Veduta  in  tal  maniera  P origine  e la  successione  dei 
■nazioni  diversi  dominj  che  nel  corso  di  questo  secolo  si  venner  for- 
iella  se-  mando  in  Italia , ripigliamo  in  breve  la  serie  delle  universali 
vicende  dell’impero  e del  sacerdozio  , che  renderon  più  me- 
ri. . morabile  questo  secolo  stesso.  Carlo  IV  che  per  opera  di 
Clemente  VI  era  stato  eletto  e coronato  re  de’ Romani  l’an. 
1 346  contro  Lodovico  il  Bavaro,  non  ebbe  a contrastare  con 
lui  che  per  lo  spazio  di  un  anno  ; perciocché  Lodovico  mo- 
rendo P anno  seguente , lasciò  libero  e pacifico  il  trono  a Car- 
lo . Due  volte  ei  venne  in  Italia,  prima  P an.  1 354,  poscia 
1’  an.  1368.  Ma  in  vece  di  stabilirvi  la  sua  autorità  e la  pace, 
ei  dovette  amendue  le  volte  partirne  presto  mal  soddisfatto 
delle  accoglienze  che  gli  erano  state  fatte  e lieto  solo  dell’  oro 
che  seco  porta  vane . Égli  mori  Pan.  1 378,  e Venceslao  suo 
figlio , che  due  anni  prima  era  stato  eletto  re  de’  Romani,  gli 
succedette  nell’  impero  . Ma  rendutosi  agli  occhi  del  mondo 
tutto  spregevole  e odioso  pe’  suoi  rei  costumi  e pe’  suoi  gra- 
vi delitti,  ei  fu  costretto  a sostenere  l’infamia , di  cui  non 
erasi  ancora  veduto  esempio  , cioè  di  essere  per  comun  con- 
senso degli  elettori  solennemente  deposto  l’ultimo  anno  di 
questo  secolo, e di  vedere  assiso  sul  suo  proprio  trono  Rober- 
to conte  palatino  e duca  di  Baviera. 

XIII.  Alle  sciagure  da  cui  giaceva  oppressa  l’Italia,  un’ 

A OccI—  a^tra  assai  più  grave  se  ne  aggiunse  nel  funestissimo  scisma 
icnt* , che  per  tanti  anni  divise  e desolò  miseramente  la  Chiesa . 
Morto  l’an.  1378  il  pontef.  Gregorio  XI  che  avea ricondot- 
ta a Roma  la  sede  apostolica,  ed  eletto  a succedergli,  non 
senza  qualche  tumulto , Bartolommeo  Prignani  arcivescovo 
di  Bari  che  prese  il  nome  di  Urbano  VI,  questi  colla  ecces- 
siva sua  severità  fece  ben  presto  pentire  più  cardinali,  e i 
Francesi  singolarmente  , della  elezione  che  aveano  fatta.  Es- 
si pertanto  radunatisi  in  Anagni,  e presa  a pretesto  della 
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risoluzione  la  violenza  che  diceano  seguita  nella  elezione  di 
Urbano , il  dichiararono  usurpator  della  sede  ; ed  elessero 
aotipapa  il  card.  Roberto  di  Ginevra  , che  prese  il  nome  di 
Clemente  Vii.  Questo  principio  ebbe  il  iuttuoso  scisma  che 
fu  poi  si  fatale  alla  Chiesa.  Tutti  i principi  e il  mondo  tut- 
to si  vider  presto  divisi  in  due  contrarj  partiti  che  renderono 
sempre  più  ostinate  le  dissensioni  e le  discordie  ond’  era  tra- 
vagliata l’Italia.  Ad  Urbano  VI  succedette  l’an.  1389  il 
card.  Pietro  Tomaceili  col  nome  di  Bonifacio  IX,  che  ten- 
ne la  sede  fino  all’  an.  1404.  L’  antipapa  Clemente  , morto 
Fan.  1394,  ebbe  a successore  il  celebre  cardinale  di  Luna, 
che  prese  il  nome  di  Benedetto  XIII.  Tutti  gli  sforzi  e tutte 
le  industrie  usate  dall’  università  di  Parigi  e da  parecchi  so- 
vrani per  dar  pace  alla  Chiesa  furono  per  tutto  il  corso  degli 
ultimi  anni  di  questo  secolo,  e per  parecchi  ancor  del  seguen- 
te , del  tutto  inutili . A terminare  lo  scisma , era  necessario 
che  uno  de’ due  partiti  in  qualche  modo  cedesse  ; quando  sin- 
golarmente la  cosa  giunse  a tal  segno  , che  chiunque  daflPuna 
pane  e dall’altra  era  sollevato  alk  cattedra  di  s.  Pietro  , giu- 
rava di  scenderne , ove  il  ben  della  Chiesa  cosi  chiedesse . 
Ma  cotai  giuramenti  sotto  diversi  pretesti  non  si  conduce- 
vano mai  ad  effetto;  e la  Chiesa  frattanto  , infelicemente  la- 
cerata e divisa  , piangeva  gl’  irreparabili  danni  da  cui  ve- 
deasi  oppressa . 

CAPO  IL 

Favore  e munificenza  de’ principi  verso  le  lettere. 


L Ufi  avrebbe  pensato  mai  che  fra  l’universale  sconvolgi-  ^ * ■ 
mento  di  tutte  le  provincie  e le  città  italiane,  che  abbiam  IO  al)e" 
finora  descritto,  dovesser  le  scienze,  e le  lettere  trovar  si  pubblici* 
splendidi  protettori,  ch’esse  potessero  sempre  più  ristorarsi  tenere 
da’ gravissimi  danni  in  addietro  sofferti,  e sorgere  a stato  irò»»™»® 
sempre  più  florido  e glorioso?  E nondimeno  cosi  fu  vera- 
mente . I principi  che  in  questo  secolo  ebber  dominio  in». 

Italia,  furono  per  lo  più  uomini  di  animo  grande  e d’indole 
generosa , com’  era  necessario  a chi  volea  levarsi  da  se  mede- 
simo ad  alto  stato,  stendere  più  ampiamente  il  suo  dominio 
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e difenderlo  contro  i potenti  e invidiosi  rivali  dai  quali  ve— 
deasi  circondato.  Bramosi  di  acquistarsi  gran  nome,  non 
meno  che  vasto  impero,  pensarono  saggiamente  che,  come 
avrebbono  col  valor  dell’  armi  ottenuto  il  secondo , cosi  a 
conseguire  il  primo  era  opportunissimo  mezzo  la  protezio- 
ne e il  favore  eh’  essi  accordassero  a’  dotti . Si  videro  essi 
dunque  gareggiar  nobilmente  tra  loro  nell’ invitare  alle  lor 
corti  e nel  sollevare  a grandissimi  onori  coloro  che  negli  studj 
d’ ogni  maniera  aveano  più  chiara  fama . Quindi , come  suo- 
le avvenire,  molti  vennero  in  isperanza  di  giungere  con  tal 
mezzo  a quel  grado  medesimo  di  lieta  e ridente  fortuna  a 
cui  miravano  sollevati  tanti  altri  ; e molti  perciò  si  rivolsero 
a coltivar  quegli  studj  a’  quali  vedeano  conceduti  onori  e 


premj  si  grandi. 

Elogi  II.  Fra  i principi  a’  quali  le  scienze  dovettero  in  questo  se- 
feui  Ha- C0l0  il  loro  innalzamento,  io  non  temerò  di  dare  il  primo 
*tóriCr'di  luogo  a Roberto  re  di  Napoli . Le  continue  guerre  in  cui 
(em-  egli  fu  avvolto , e I*  ampio  stato  di  cui  vegliava  al  governo  , 
{>ertn  re  come  nel  precedente  capo  si  è accennato  , pareva  che  a tut- 
4ì Napoli,  t’ altro  il  dovesser  tenere  rivolto  che  a coltivare  e a fomentare 


gli  studj . E nondimeno  non  vi  ebbe  mai  forse  principe  alcu- 
no che  al  par  di  lui  si  rendesse  famoso  nel  coltivarli  non  me- 
'no  che  nel  fomentarli . Se  io  volessi  qui  riferire  gli  elogi  con 
cui  ne  ragionano  gli  scrittori  a lui  contemporanei , avrei  luo- 
go a stendermi  assai  ampiamente  . Ma  quanto  n’  è maggio- 
re la  copia , tanto  più  ci  conviene  usare  discernimento  nella 
scelta  . Sia  il  primo  Giovanni  Villani  il  quale , non  dissimu- 
lando un  difetto  di  questo  gran  principe  , si  rende  più  degno 
di  fede,  ove  ne  celebra  le  virtù  . ,,  Questo  re  Roberto  , dice 
„ egli , fu  il  più  savio  re  che  fosse  tra’ Cristiani  già  fa  500 
„ anni , si  di  senno  naturale , come  grandissimo  maestro  di 
„ teologia , e sommo  filosofo , dolce  signore , ed  amorevo- 
»,  le  fu  ed  amico  del  nostro  Comune  di  Firenze  , e di  tutte 
„ le  virtù  dotato  . Se  non  che  poiché  cominciò  a invecchia- 
,,  re  , l’avarizia  lo  guastava  in  più  guise  . Iscusavasene  per 
„ la  guerra  che  avea  per  acquistare  la  Cecilia . Ma  non  ba- 
„ stava  a tanto  signore , e cosi  savio  coir»’  era  in  altre  cose.  „ 
( /.  12,  c.  9.) . Il  qual  vizio  fu  in  lui  pure  ripreso  da  Dante 
( Parad.c.  8 ),  eh’ essendo  morto  22,  anni  innanzi  a Rober- 
to, ci  fa  vedere  con  ciò  ch’egli  non  aspettò  a darne  pruove 
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in  vecchiezza . Ma  questo  finalmente  e la  soverchia  ambi- 
zion  di  dominio  sono  le  sole  taccie  che  gli  si  oppongono, 
nè  esse  han  vietato  agli  storici  il  tesserne  grandissimi  elogi  , 
Alcuni  ne  udiremo  fra  poco  nel  parlar  che  faremo  degli  stu- 
dj  di  questo  principe;  giacché  a questi  soli  noi  dobbiamo 
ristringerci.  Il  Petrarca  avea  qualche  pensiero  di  scriver- 
ne stesamente  la  Vita  (Rer.memorand.l.^,c.^)‘y  e pie- 
no coni’  egli  era  di  gratitudine  e di  stima , avrebbe  per 
certo  posti  in  chiarissimo  lume  i non  ordinar]  pregi  di  un 
si  famoso  sovrano  . Tanto  però  ne  abbiamo  in  altri  scrittori 
e in  altre  opere  dello  stesso  Petrarca,  che  basta  a farcene 
concepire  una  giusta  idea  . 


III.  Leggiadro  è ciò  che  de’  primi  studj  di  Roberto  ancor  P1- 
giovinetto  ci  racconta  il  Boccaccio  ( Geneal.  Deor.  I.  14,  .nTùuij"» 
c.  9.  ) , e dopo  lui  Domenico  Aretino  ( Ap.  Mehus  Vita^'  dicu| 
Arnbr.  camald.  p . 1x4  ).  Quegli  afferma  di  aver  più  voltepe0,^r*J 
udito  dire  a Jacopo  di  San  Severino  conte  di  Tricarico  e di 


Chiaramente  , che  suo  padre  aveagli  narrato  che  Roberto  in 
età  fanciullesca  era  di  sì  lento  e torpido  ingegno,  che  non 
giunse  ad  apprendere  gli  stessi  elementi  gramaticali  senza 
grande  difficoltà  di  chi  istruivalo , e che  disperando  ornai 
eh’  ei  potesse  fare  profitto  alcun  nelle  scienze , il  suo  mae- 
stro per  mezzo  delle  favolette  d’ Esopo  gli  venne  a poco  a 
poco  istillando  un  desiderio  si  ardente  di  studiare  e di  sape- 
re , che  in  breve  tempo  non  solo  apparò  le  arti  liberali ma 
entrando  ne’  più  profondi  misteri  della  filosofia , giunse  a si 
alto  segno  di  dottrina , che  dopo  Salomone  non  v’  ebbe  re 
alcuno  al  mondo  più  di  lui  dotto . Cosi  il  Boccaccio . 11 
qual  confronto  di  Roberto  con  Salomone  vedesi  usato  da  al- 
tri scrittori  di  questo  secolo , e fra  gli  altri  da  Benvenuto  da 


Imola  : Roberti  quem  post  Salomonem  supientissimum 
praedicat  constans  opinio  plurimorum  ( Comm.  in 
Dante  Antiq.  Ital.  t.  1 , p.  1035  ) . E in  vero  quanto 
avido  egli  fosse  di  coltivare  le  scienze,  quanto  fosse  in  esse 
istruito  , e con  qual  impegno  le  fomentasse , si  raccoglie  da 
varj  passi  dell’ opere  del  Petrarca,  il  quale  non  parla  mai  di 
Roberto  senza  onorarlo  dei  più  magnifici  elogi . Rechiamo- 
ne uno  fra  molti,  tradotto  nel  volgar  nostro  linguaggio.  „ Il 


„ re  Roberto , die ’ egli  ( Rer.  memor.  /.  2,  c.  1 ) , non  era 


„ già  salito  ad  altissimo  stato  dopo  aver  coltivati  faticosa- 
Jo«.  V.  P.  I.  X 
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mente  gli  studj  ; ma  nato  nella  regia , anzi  destinato  al 
trono  prima  ancora  di  nascere,  perciocché  discendente 
non  sol  da  padre,  ma  da  avoli  ancora  e da  bisavoli  regi, 
allevato  fra  lo  splendor  della  corte , supero  nondimeno 
gravissimi  ostacoli.  Egli  ancora  fanciullo,  e,  a dir  tutto 
in  poco  , nato  nel  nostro  secolo,  soggetto  col  crescer  degli 
anni  a più  vicende  della  fortuna,  avvolto  in  assai  gravi 
pericoli,  stretto  ancora  talvolta  in  carcere  , pure  nè  da  mi- 
nacce , nè  da  insulti , nè  da  lusinghe,  nè  dalla  malvagità 
de’  tempi  si  lasciò  distogliere  mai  dagli  studj . O fosse  oc- 
cupato negli  affari  di  guerra , o di  pace  , o si  ristorasse 
dalle  sofferte  fatiche,  di  dì  e di  notte , passeggiando  e se- 
dendo, volle  sempre  aver  seco  de’  libri.  Prendeva  sempre 
al  suo  ragionare  argomenti  sublimi.  Ciò  che  noi  abbiami 
detto  di  Cesare  Augusto,  egli  ancora,  benché  si  scarsa  e 
quasi  niuna  occasione  ne  avesse,  procurò  nondimeno 
con  sommo  impegno  di  proteggere  con  regia  beneficenza 
gl’  ingegni  del  secol  suo.  Non  solo  udiva  con  singoiar  pa- 
zienza coloro  che  gli  recitavano  cose  da  lor  composte , 
ma  faceva  lor  plauso , e gli  onorava  del  suo  favore  . Cosi 
continuò  egli  a fare  fino  all’ estremo.  Anche  già  vecchio, 
filosofo  e re  quale  egli  era,  non  vergognossi  mai  d’im- 
parare cosa  alcuna  ; nè  mai  gl’  increbbe  di  farcene  parte  . 
Egli  dicea  sovente  che  coli’  apprendere  e coll’  insegnare 
l’ uom  si  fa  saggio . Quanto  finalmente  egli  amasse  le  let- 
tere , il  dà  a vedere  un  suo  detto  eh’  io  stesso  ne  udii . Per- 
ciocché avendomi  egli  chiesto  un  giorno  per  qual  cagione 
foss’io  venuto  a lui  cosi  tardi,  e dicendogli  io,  come  era 
di  fatti,  che  i pericoli  di  mare  e di  terra  e gli  ostacoli 
dell’avversa  fortuna  me  1’ avean  finallora  impedito,  cadde 
non  so  come  menzione  del  re  di  Francia,  ed  ei  mi  chie- 
se, s’ io  avessi  veduta  mai  quella  corte.  Gli  risposi  che 
non  erami  ciò  mai  caduto  in  pensiero.  E sorridendo  egli, 
e cercandomene  la  ragione  , perchè , gli  soggiunsi , io  non 
ho  voluto  esser  inutile  e gravoso  a un  re  non  letterato,  e 
a me  piace  assai  più  il  vivermene  lieto  nella  mia  povertà , 
che  inoltrarmi  nelle  soglie  regali  ove  nè  intenderei , nè  sa- 
rei inteso  da  alcuno.  Replicò  egli  allora  di  avere  udito  che 
il  primogenito  del  re  non  era  alieno  dagli  studj  : ed  io  gli 
risposi  che  così  ne  aveva  inteso  io  pure;  ma  che  ciò  spia- 
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cevaal  padre,  e che  anzi  diceasi  ch’ei  mirava  come  suoi 
nemici  i maestri  del  figlio.  Il  che  nè  io  affermo  ora,  nè 
allor  raffermai  come  vero,  ma  ne  correa 


voce  ; e 


ciò 


I» 


aveami  vietato  il  pur  pensare  ad  offerirmi  a quella  corte. 
Udita  tal  cosa  queU’animo  generoso  sdegnossi  e inorridì, 
e dopo  un  breve  silenzio,  fiso  in  terra  lo  sguardo,  e alta- 
mente commosso  , come  ben  gli  si  leggea  nella  fronte 
( perciocché  ho  ogni  cosa  presente  quasi  ancor  la  vedessi  ) 
levò  il  capo,  e tal  è,  disse,  il  costume  degli  uomini:  cosi 
varj  sono  i giudizj  loro  e i loro  sentimenti.  Io  quanto  a 
me  vi  giuro  che  assai  più  dolci  e più  care  mi  sono  le  let- 
tere , del  regno  stesso  ; e che  se  dovessi  perdere  o le  une , 
o l’altro,  assai  più  volentieri  io  rimarrei  privo  del  diade- 
ma che  delle  lettere.  O detto  filosofico  veramente  e de- 
gnissimo della  venerazione  di  tutti  i dotti,  quanto  mi  pia- 
,,  cesti  tu!  e qual  nuovo  stimolo  mi  aggiugnesti  allo  studio! 
„ O quanto  profondamente  mi  rimanesti  scolpito  in  seno! 
„ Ma  dello  studio  di  Roberto  basti  il  detto  fin  qui . Che  di- 
,,  rò  io  del  sapere?  Que’  medesimi  che  o per  odio,  o per  de- 
,,  siderio  di  maldicenza  cercano  di  diminuirne  le  lodi , non 
„ gli  contrastano  quella  della  dottrina.  Egli  peritissimo  nelle 
„ sacre  Scritture,  egli  espertissimo  ne’filosofici  studj , egli 
,,  egregio  oratore,  egli  dottissimo  nella  medicina,  solo  la 
„ poesia  coltivò  leggermente , di  che , come  gli  ho  udito 
„ dire,  si  penti  in  vecchiezza  ,,.  Degna  parimente  d’ esser 
letta  è la  lettera  che  il  Petrarca  gli  scrisse , dappoiché  ebbe 
ricevuta  la  laurea  in  Roma  ( Petr.  Op.  t.  } ,^.12.51  ed.  Ba- 
sii. 1554),  in  cui  più  ampiamente  ancora  rammenta  la  re- 
gia munificenza  e la  singoiar  bontà  con  cui  Roberto  acco- 
glieva, onorava  e premiava  i dotti',  oltre  gli  onorevolissimi 
elogi  che  ad  ogni  passo  delle  sue  opere  ei  prende  occasione 
di  farne. 

IV.  Ciò  che  il  Petrarca  accenna  sol  brevemente  nel  luo- 
go da  noi  poc’  anzi  recato , cioè  che  Roberto  solo  in  età 
avanzata  si  diè  ad  amare  e a coltivare  la  poesia,  più  diffusa- 
mente  raccontasi  dal  Boccaccio , il  quale,  dopo  averlo  chia- 
mato, come  il  Petrarca,  filosofo  illustre  , valoroso  maestro 
di  medicina  , e teologo  insigne  sopra  tutti  que’ del  suo  tem- 
po , dice  ( De  Geneal.  Deor.  1. 14  sub  fin.  ) che  fino  all’au- 


iv. 

Coltiva 
anche  la 
poesia  ed 
altri  ge- 
neri di 
erudizio- 
ne. 
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no  sessantesimosesto  di  sua  età  avea  avuto  in  poca  stima  Vir- 
gilio cui  soleva  chiamare  uom  favoloso.  Nel  qual  passo  pe- 
rò debb’ essere  corso  errore;  perciocché  Roberto  mori  nel 
1343  in  età  di  anni  64,  e il  cambiar  ch’egli  fece  di  senti- 
mento per  riguardo  alla  poesia  deesi  fissare  alPan.  1341  in 
cui  Roberto  vide  per  la  prima  volta  il  Petrarca  . Questi,  co- 
me siegue  a narrare  il  Boccaccio , scopri  a Roberto  quanti 

[irofondi  misteri  sotto  le  poetiche  favole  stesser  nascosri , e 
'ottimo  re  ne  fu  preso  per  modo  che,  sdegnandosi  seco 
stesso , diceva , e il  Boccaccio  afferma  di  averlo  udito  da  lui 
medesimo,  che  non  avrebbe  creduto  mai  che  sotto  si  spre- 
gevol  corteccia  si  giacesse  riposto  si  gran  tesoro , nè  vergo- 
gnossi , benché  l’età  avanzata  non  gli  desse  speranza  di  lun- 
ga vita , di  lasciare  per  qualche  tempo  in  disparte  i più  no- 
bili studj,  e di  rivolgersi  interamente  a Virgilio;  e se  la  mor- 
te non  avesse  interrotte  le  sue  nuove  fatiche  in  questa  arte 
ancora  egli  avrebbe  ottenuto  gran  nome.  I quai  sentimenti 
di  questo  incomparabil  monarca  si  veggono  ancora  accennati 
dallo  stesso  Petrarca  in  seguito  del  lungo  passo  che  ne  abbiam 
poc’anzi  recato.  Prima  ancora  però,  ch’egli  conoscesse  il 
Petrarca,  non  era  sprezzator  dei  poeti  a tal  segno  che  non 
credesse  ben  impiegato  il  denaro  a comprarne  i libri . Ne 
abbiam  la  pruova  in  un  ordine  da  lui  spedito  Pan.  1338  a 
un  suo  ministro  ( V.pref.  al  Tratt.  delle  Virtù  mor.  del 
re  Rob.  ) , con  cui  gli  comanda  di  pagare  cinque  once  d’oro 
a f.  Giovanni  da  Napoli  dell’ Ord.  de’ Minori,  che  per  sua 
commissione  avea  provvedute  tutte  l’opere  canoniche  c poe- 
tiche di  Francesco  da  Barberino.  Molti  hanno  creduto  che 
Roberto  non  sol  pregiasse,  ma  coltivasse  ancora  la  poesia  , 
e eh’  ei  sia  l’autore  del  Trattato  delle  Virtù  morali  in  versi 
italiani,  che  a lui  comunemente  si  attribuisce.  Ma  noi  mo- 
streremo altrove  l’errore  di  tale  opinione,  in  cui  per  altro  è 
caduto  anche  l’eruditiss.  abate  Mehus  ( Vita  Ambr.  carnai  d. 
p.  173  ).  Nella  Biblioteca  del  re  di  Francia  trovasi  registra- 
ta ( Cut.  Codd.  mss.  t.  3 , p.  540  , cod.  4046  ) un’  opera 
di  Roberto  re  di  Sicilia  e di  Gerusalemme  intitolata:  Tra - 
etatus  de  Apostolorum  ac  eos  praecipue  imitantium 
Evangelica  paupertate . A me  pare  assai  strano  che  il 
re  Roberto  volesse  scrivere  di  un  tale  argomento,  e fors’cgli 
è stato  confuso  con  un  Roberto  domenicano  a cui  nel  luogo 
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medesimo  vcdesi  attribuito  un  somigliante  trattato.  L’unico 
saggio  che  del  saper  di  Roberto  ci  sia  rimasto,  è una  lunga 
Lettera, o anzi  un  sermone  ch’egli  scrisse  a’  Fiorentini  a’  z di 
decembre  del  1333  per  consolarli  ne’ gravissimi  danni  che 
una  spaventosa  inondazione  avea  loro  recati  . Ella  sembra 
cosa  di  sacro  oratore  più  che  di  principe  ; cosi  è rutta  tessuta 
di  sentimenti  di  religione , e di  passi  della  Scrittura  e dei 
ss.  Padri.  Roberto  la  scrisse  in  lingua  latina.  Ma  Giovanni 
Villani  recolla  nella  volgare,  e la  inserì  nella  sua  Storia  (/.  1 1, 

c'  ?)  ^a)'  - . <'3  051 

V.  Ma  noi  dobbiam  qui  cercare  principalmente  u favore 
di  cui  egli  onorò  gli  uomini  dotti  del  suo  secolo.  Ciò  che 
ne  abbiam  detto  finora,  basterebbe  a mostrarcelo  nno  dei  ■corderà 
più  splendidi  protettori  che  avesser  le  lettere  . Noi  vedremo  el* 
oltre  ciò  nel  decorso  di  questo  tomo  quasi  tutti  coloro  che 
pe’  loro  studj  godeano  di  qualche  nome,  o essere  da  Rober- 
to invitati  alla  sua  corte,  o venirvi-  spontaneamente,  certi 
d’ esservi  accolti  con  quella  stima  che  lor  si  dovea.  Il  gran 
Petrarca  da  lui  amato  teneramente  in  sull’  estremo  di  sua  vi- 
ta, quando  solo  il  conobbe,  il  Boccaccio,  il  monaco  Bar- 
iamo, il  p.  Dionigi  da  Borgo  S.  Sepolcro,  e più  altri  che 
vedremo  da  lui  ricevuti  con  sommo  onore  nella  sua  reggia, 
la  copiosa  biblioteca  da  lui  raccolta  e gli  uomini  eruditi  ai 
quali  affidonne  la  cura  , ci  mostreranno  più  chiaramente 
ch’egli  può  andare  del  pari  co’  più  magnifici  mecenati  della 
letteratura.  Quindi  vedremo  ancora  molti  fra  gli  scrittori  di 
questa  età  a lui  dedicare  i lor  libri,  come  Dino  dal  Garbo  , il 
poeta  Convenevole  , il  Petrarca  che  richiestone  dal  re  me- 
desimo ( Epist.  ad  Poster.),  gli  dedicò  il  suo  poema  del- 


ta) Pare  rii®  il  re  Roberto  si  dilettaste  assai  di  comporre  e fora’ anche  di  re- 
citare sermoni;  perciocché  «ella  libreria  de’  pp.  de’ ss.  Giocarmi  e Paolo  in  Ve- 
nezia conservati  un  codice  ms.  in  cui  molti  se  ne  contengono  da  e»so  fatti  per 
funzioni  ecclesiastiche , per  lauree  conferite  in  Salerno  , per  Capitoli  do’  frati, 
o per  la  venuta  de’  lor  superiori  nel  suo  regno,  e per  altre  somiglianti  occasio- 
ni; e uno  di  questi  jermoni  da  lui  composti  in  lode  della  cittì  di  Bologna  è 
stato  dato  alla  luce  dal  eh.  co.  Gio.  Tantuzzi  ( pref'.  al  t.i  degli  Scrittoti  bo* 
logn.  ).  Un  altro  codice  e una  altra  opera  del  re  Roberto  conterranei  in  \o- 
ncaia  nella  ricchissima  collezione  di  mss.  fatta  dal  sig.  ab.  Mattao  buigi  Cano- 
nici .che  ha  per  titolo:  ,,  Dieta  et  opinionea  Philosophorum  ; t comincia . In— 
„ cipit  liber  , qui  intitulatur  Dieta  et  opiniones  Philosophorum  compilatiti  ez 
„ divertii  et  antiquis  libris  extractis  per  Serenissimum  Principein  Robertutn 
,,  Dei  gratin  Regem  Italie  et  Cecilie  Cmnin-mque  Provincie  et  Forcalqucrii  ; ,, 
opera  srrit'a  , come  a quia  lampi  poteva  aspattafii  , sou  molta  erudizione  , ma 
eoa  poca  niùaa . • 
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P Africa , ed  altri , de’  quali  a suo  luogo  ragioneremo  . Non 
è dunque  a stupire  che  a tutto  ciò  ponendo  mente  il  Petrarca , 
rapito  quasi  da  entusiasmo,  esclamasse:  ,,  Un  solo  giudice 
„ idoneo  delle  opere  d’ingegno  ha  l’Italia,  anzi  il  mondo 
„ tutto  , cioè  Roberro  re  di  Sicilia  . Felice  Napoli  a cui  per 
„ singoiar  dono  della  fortuna  è toccato  di  avere  l’unico  or- 
„ namento  del  secol  nostro!  Felice  Napoli  io  dico,  e degna 
„ d’ invidia,  sede  augustissima  delle  lettere;  che  se  già  sem- 
„ brasti  dolce  a Virgilio , quanto  più  dolce  dei  sembrare  al 
,,  presente  che  in  te  risiede  uno  stimatore  si  saggio  degli  studj 
* e degl’ ingegni!  A te  ne  venga  chiunque  si  fida  del  suo  ta- 
„ lento  . Nè  si  lusinghi  a differire . L’ indugio  è pericoloso  ; 
„ l’età  è avanzata,  e già  da  gran  tempo  merita  il  mondo  di 
„ perderlo,  ed  egli  merita  di  andarsene  a miglior  regno  ,, 
( Epist.  famil.  I.  i,  ep.  i ) . Potrebbesi  dubitare  se  il  re  Ro- 
berto anche  a Dante  Alighieri  avesse  dati  de’  contrassegni  di 
onore  e di  stima.  Giammario  Filelfo  in  una  Vita  inedita  di 
questo  poeta  ( V.  Mrm.  per  la  Vita  di  Dante  r>.  67  ), 
parlando  delle  diverse  ambasciate  ch’egli  sostenne,  due  ne 
accenna  al  re  di  Napoli . ,,  ad  Regem  Parthenopaeum  cum 
„ muneribus  contrahendae  amicitiae  grafia,  quam  contraxit 
„ indelebilem ....  ad  Regem  Parthenopaeum  rursus  prò  li- 
„ beratione  Vanni  Barducci,  quem  erat  ultimo  affecturus 
,,  supplicio:  liberavit  autem  Dantis  orario  egregia  illa,  quac 
„ sic  incipit,  ec.  „ Le  quali  ambasciate,  benché  da  ninno 
altro  scrittor  si  rammentino,  fuorché  dal  Filelfo,  che  visse 
quasi  due  secoli  dopo  Dante,  nondimeno  il  distinto  rag- 
guaglio ch’egli  ne  dà,  e 1’ orazione  che  allor  tuttora  esiste- 
va da  Dante  latta  per  la  seconda,  sembra  che  ce  ne  faccia- 
no certa  fede.  Or  chi  fu  egli  il  re  di  Napoli,  a cui  Dante 
fu  due  volte  inviato  dalla  sua  patria  ? A mio  parere  ei  non 
potè  esser  Roberto  ; poiché  questo  ùon  salì  al  trono  che  l’an. 
1309,  e Dante  cacciato  dalla  patria  in  esilio  fin  dall’ an. 
1300,  non  più  vi  fece  ritorno.  Ei  lu  dunque  probabilmente 
Carlo  II,  e forse  la  prima  ambasciata  di  Dante  a questo  so- 
vrano fu  all’ an.  12.95  in  cui  ei  venne  a Firenze  , e vi  fu  ri- 
cevuto a gran  festa  ( G.  Vili.  I.  8,  c.  3 ).  Nella  qual  occa- 
sione, come  narra  Benvenuto  da  Imola  ( Ap.  Marat.  An- 
tiq.  Ital.  t.  1 , p.  12,4.0),  Dante  si  strinse  in  grande  ami- 
cizia con  Cario  Martello  figliuolo  del  re.  Questo  scrittore 
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afferma  che  Dante  avea  allora  anni  di  età  ; ma  poiché  è 
certo  eh’ ei  nacqUe  nel  i z6<; , convien  qui  riconoscere  un 
error  de’ copisti,  e-credere  che  Benvenuto  scrisse  30  anni. 
Dell’  altra  ambasciata  non  abbiam  notizia  nè  congettura  al- 
cuna ; ma  se  il  Filelfo  ci  ha  detto  il  vero  , è verisimile  ch’el- 
la seguisse  in  uno  degli  anni  seguenti  che  precederono  l’ esi- 
lio di  Dante.  Il  Boccaccio  aggiugne  ( De  Geneal.  Deor. 
I.  14 , c.  11  ) che  Dante  hi  ancora  in  grande  amicizia  con- 
giunto con  Federigo  d’  Aragona  re  di  Sicilia , III  di  questo 
nome  : il  che  io  non  saprei  indovinare  a qual  occasione  av- 
venisse ; e solo  ho  voluto  qui  accennare  tai  cose  per  unire 
insieme  tutte  quelle  notizie  che  ho  potute  raccogliere,  della 
protezione  da’ re  di  Napoli  e di  Sicilia  accordata  alle  lettere. 

Vi.  Or  venendo  a parlare  degli  altri  signori  italiani  che 
in  questo  secolo  onorarono  del  lor  favore  le  lettere,  ci  si  of- 
frono primieramente  ne’ primi  anni  di  esso  gli  Scaligeri  si- 
gnori di  Verona  . Dante  fu  il  primo  per  avventura  a provare 
gli  effetti  della  generosa  loro  munificenza,  ed  egli  perciò  fu 
il  primo  a lasciarne  durevole  e gloriosa  me.moria  nei  su£>i 
versi  . Egli  introduce  Cacciaguida  a predirgli  l’esilio  che 
aver  dovea  da  Firenze  , e il  fa  parlare  in  tal  modo.  (Parati, 
c.  1 7,  v.jo,  ec.  ): 

Lo  primo  tuo  rifugio  e’1  primo  ostello 
Sarà  la  cortesia  del  gran  Lombardo, 

Che  in  su  la  Scala  porta  il  santo  uccello. 

Ch’avrà  in  te  sì  benigno  riguardo, 

Che  del  fare  e del  chieder  tra  voi  due 


VI. 

Favore  ' 
verno  ev*a 
degli  Sca- 
ligeri’ eli  r 
di  loro 
fosse  il 
primo  ac» 
coglitore 
di  Dante. 


Fia  prima  quel  che  tra  gli  altri  è più  tardo. 

Con  lui  vedrai  colui  che  impresso  fue 
Nascendo  sì  da  questa  stella  forte , 

Che  notabili  Ben  P opere  sue. 

Non  se  ne  sono  ancor  le  genti  accorte 
Per  la  novella  età;  che  pur  nov’ anni 
Son  queste-  ruote  intorno  di  lui  torte. 

Ma  pria  eh  ’l  Guasco  P alto  Arrigo  inganni, 
Parran  faville  de  la  sue  virtute 
In  non  curar  d’  argento  nè  d’ affanni . 

Le  sue  magnifìcentie  conosciute 
Saranno  ancora  sì , ch’i  suoi  nimici 
Non  ne  potran  tener  le  lingue  mute. 
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A lui  t’ aspetta  et  a’  suoi  bendici  : 

Per  lui  ha  tramutata  molta  gente, 

Cambiando  condition  ricchi  et  mendici . 

Et  porteraina  scritto  nella  mente 
Di  lui , e noi  dirai:  et  disse  cose 
Incredibili  a quei  che  han  presente. 

Che  Dante  ragioni  a questo  luogo  degli  Scaligeri , è abba- 
stanza evidente  dallo  stemma  lor  gentilizio  eh’  egli  descrive  , 
cioè  la  Scala , e sopra  essa  il  santo  uccello , ossia  l’ aquila  . 
Ma  non  è ugualmente  certo  qual  sia  tra  gli  Scaligeri  quegli 
di  cui  egli  ragiona.  Abbiam  già  osservato  che  ad  Alberto 
della  Scala  morto  l’an.  1301,  succedette  Bartolommeo  di 
lui  figliuolo  , che  a questi  tre  anni  appresso  sottentrò  il  fra- 
tello Alboino,  il  quale  poscia  divise  il  governo  coll’ altro  suo 
(rateilo  Can  Grande  giovinetto  di  età,  e che,  essendo  Al- 
boino morto  nel  1 3 1 1 , Cane  rimase  solo  signor  di  Verona. 
Or  tra  questi  chi  fu  egli  il  benefico  ricettatore  di  Dante?  Il 
Boccaccio  e Giannozzo  Manerti  nelle  lor  Vite  di  questo  poe- 
ta affermano  che  fu  Alberto.  Ma  par  certo  eh’ essi  abbiano 
errato,  poiché  Alberto  mori  1* an.  1301,  e Dante  non  fu 
esiliato  che  nel  gennaio  del  1302.  Benvenuto  da  Imola  dice 
eh’ ei  fu  Bartolommeo  {Comm.  in  Dante  Antiq.  Ital. 
t.  1 , p.  1286):  ,,  Iste,  de  quo  Auctor  loquitur,  fuir  qui- 
„ dam  Dominus  Bartholomaeus,  qui  obtinuit  Capitanea- 
„ tum  Veronae  ab  Imperatore,  ad  quem  Auctor  primo  ha- 
„ buit  recursum  ; et  recepit  provisionem  ab  eo  . „ Ma  l’eru- 
ditissimo sig.  Giuseppe  Pelli  non  crede  abbastanza  fondata 
questa  opinione  ( Meni,  della  Fila  di  Dante  p.  86,  ec.  ) ; 
e a combatterla  si  vale  singolarmente  dell’ unire  insieme  che 
qui  fa  Dante,  due  di  questa  famiglia.  Or,  die’ egli,  Barto- 
lommeo non  ebbe  nel  dominio  collega  alcuno  . Ben  l’ebbc 
Alboino,  il  qual  prese  a suo  compagno  il  giovine  suo  fra- 
tello Cane.  Dunque  di  Alboino  decsi  intendere  il  passo  di 
Dante,  e deesi  credere  parimente  che  solo  l’ an.  1308  ei  si 
recasse  alla  corte  degli  Scaligeri , nel  qual  anno  è probabile 
che  Cane  fosse  preso  da  Alboino  a collega . Questo  argo- 
mento non  soffrii  ebbe  risposta,  se  fosse  certo  che  Dante 
parlasse  di  due  Scaligeri  signori  amendue  di  Verona  a quel 
tempo  ch’egli  vi  si  ritirò.  Ma  egli  altro  non  dice  se  non  che 
insieme  coll’uno  avrebbe  veduto  ancor  l’altro;  Con  lui  ver 
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drai  colui  ec.  Che  anche  il,  secondo  fosse  allora  signor  di 
Verona,  Dante  noi  dice  . Per  altra  parte,  del  primo  di  essi 
Cacciaguida  predice  a Dante  che  sarà  Lo  primo  tuo  rifu- 
gio e’I  primo  ostello  ; e sembra  perciò  certissimo  che 
Dante  prima  che  da  altri  fosse  onorevolmente  accolto  dallo 
Scaligero . Ora  il  medesimo  sig.  Pelli  ci  narra , e pruova 
chiaramente  ( 1.  c. p.  85  ),  che  Dante  fu  onorevolmente  ac- 
colto P an.  1 307  dal  march.  Moroello  Malaspina . Se  dunque 
solo  P an.  1 308  Dante  andò  a Verona,  come  potea  afferma- 
re che  lo  Scaligero  esser  dovesse  il  primo  suo  albergatore  ? 
Io  penso  perciò  che  Pan.  1304,  cioè  due  anni  dopo  Pinti- 
ma  fattagli  dell’esilio,  Dante  se  n’ andasse  a Verona  , come 
in  fatti  si  narra  da  Leonardo  Bruni  nella  Vita  di  questo  poe- 
ta 3 e che  da  Verona  passasse  poscia  talvolta  or  presso  il 
march.  Malaspina , or  presso  altri . Ma  penso  insieme  col 
sig.  Pelli  che  Alboino  probabilmente  e non  Bartolommeo 
fosse  il  primo  ricettatore  di  Dante;  perciocché  il  rifugiarsi 
che  Dante  fece  a Verona  segui,  secondo  il  Bruni,  dopo 
l’assalto  che  inutilmente  dierono  i Bianchi  a Firenze,  il  che 
accadde  nel  luglio  del  1304,6  Bartolommeo  era  già  morto 
nel  marzo  di  quest’anno  medesimo  ( Murai. Ann. d'  1 tal. 
ad  h.  an.  ) (a) . 


(a)  Il  rii.  monsig.  Gio.  Jacopo  Dioriti  canonico  di  Verona  li»  eruditamente 
esaminala  la  qiiistione  qual  fotte  tra  gli  Scaligeri  il  ricettatore  di  Dante  ( Se- 
rie di  .Intdaoli  n.  a )j  e dopo  atcr  mostralo  ch’ei  non  potè  essere  Alberto,  il 
che  è certissimo  , nè  Karlnlonuneo;  poiché  questi  mori  *'7  di  Marco  del  1 J04, 
e Dame  TCrisiniilinenie  non  lasciò  U Toscana  che  dopo  i 00  di  luglio  dell'an- 
no stesso  in  cui  parte  degli  esuli  liorcntini  fica  I'  ultimo  inutile  sforzo  per 
rientrar  in  Firenze;  si  fa  a provare  che  del  solo  Cangrande  ragiona  Dante;  0 
•he  perciò  dee  credersi  che  solo  dopo  la  morte  di  Alboino,  accaduta  nel  i3i  1, 
Dame  si  recasse  a Verona.  Si  posson  veder  gli  argomenti  co'quali  «gli  ingegno- 
samente si  sforza  di  comprovare  la  sua  opinione.  Noi  possiamo  sperare  che 
tempre  meglio  egli  la  stabilirà  nella  Vita  di  Dante,  che  si  apparecchia  a pub- 
blicare , e che  in  essa  scioglierà  con  più  chiarezza  alcune  grari  difficoltà  che  ad 
«ssa  si  oppongono.  In  primo  luogo  Dame  fa  predire  a se  stesso  che  il  primo 
tuo  rifugio  e il  primo  ostello  sarà  lo  Scaligero.  Ore  dunque  rifugiossi  egli  dal 
i3o4  fino  al  i ài  1 ? E se  altrore  rifugiossi,  come  poteva  dirsi  che  la  casa  della 
Scala  dovesse  esser  la  prima  a riceverlo?  Monsig.  Dionisi  vuole  che  qui  si  in- 
tenda primato  di  dignità  non  di  tempo,  ma  forse  parrà  ad  alcuni  che  que- 
sta spiegazione  sia  più  ingegnosa  che  vera.  In  secondo  luogo  è troppo  evi- 
dente che  qui  si  parla  di  due  : del  gran  Lombardo  Che  in  su  la  Scala  porta 
il  santo  uccello , ec.  Ecco  Alboino  a cui,  pochi  mesi  prima  ch’egli  mnrijse, 
nel  i3ri  permise  Arrigo  di  aggiugner  l'aquila  alla  sua  divisa  che  era  la  Scala  ; 
del  che  potè  far  menzione  Dante  scrivendo  più  anni  dopo  il  suo  poema,  ben- 
ché, quando  ei  ritirossi  a Verona  , non  aressero  ancor  gli  Scaligeri  questa  di- 
visa. Siegne  poscia  Dante;  Con  lui  vedrai  colui  che  impresso  fue  ; ed  ecco 
Cangrande  fratello  tU  Alboino,  che  dove»  avere  nove  anni,  quando  si  suppone 
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vn.  VII.  Alboino  della  Scala  adunque,  come  a me  sembra 
o-nTa  di  probabile,  fu  il  primo  tra’  Signori  italiani,  che,  coll’  acco— 
CanGran-glJere  favorevolmente  Dante,  mostrasse  in  qual  pregio  avea 
<!«’  [eu”  gli  studj . Ma  contrassegni  assai  maggiori  di  stima  ei  rice- 
raù.  vette  (Ja  Can  Grande.  Fu  questi  come  il  Boccaccio  afferma 
( giorn.  i , nov.y),  uno  Ac' più  nobili  e magnifici  Si- 
gnori d?  Italia  ; e degna  d’ esser  letta  è la  descrizione  che 
dello  splendore  c della  magnificenza  di  Cane  nell’  ammettere 
e nel  trattenere  alla  sua  corte  ogni  ordine  di  persone  ci  ha  la- 
nciata nelle  sue  Storie  manoscritte  di  Reggio  il  Panciroli,  al- 
legando un  passo  della  Cronaca  della  stessa  città  scritta  nel 
sec.  XIV  da  Sagacio  Gazzata . Questa,  ma  solo  in  parte, 
poiché  il  rimanente  è perito,  è stata  data  alla  luce  dal  Mura- 
ratori  ( Script . rer.  ital.  voi.  1 8 ) , il  quale  nella  prelazione 
ad  essa  premessa  ha  ancor  pubblicato  il  suddetto  passo,  che 
sarebbe  esso  pure  perduto  , se  dal  Panciroli  non  fosse  stato 
inserito  nelle  sue  Storie  . Ei  dunque  afferma  che  il  Gazzata  , 
il  qual  pure  era  stato  amorevolmente  ricevuto  da  Cane , avea 
lasciato  scritto  nelle  sue  Storie , che  quella  corte  era  il  co- 
mune rifugio  di  tutti  gli  uomini  o per  nascita  , o per  impre- 
se , o per  sapere  famosi , i quali  per  sinistre  vicende  costretti 
erano  ad  abbandonare  la  patria;  che  diversi  appartamenti 
secondo  la  diversa  lor  condizione  erano  ad  essi  assegnati , e 
a ciascheduno  i lor  servidori,  e a tutti  imbandite  laute  vi- 
vande; che  sulle  loro  stanze  Iacea  dipinger  simboli,  o motti 
diversi  allo  stato  lor  convenevoli,  come  il  trionfo  a’ vincito- 
ri, la  speranza  agli  esuli,  i boschi  delle  Muse  a’  poeti , Mer- 
curio agli  artefici,  il  Paradiso  a’ Predicatori  ; che  alle  lor  ce- 
ne aggiugneasi  il  piacere  di  armoniche  sinfonie  , di  buffoni , 

’ di  giocolieri;  che  le  loro  stanze  erano  magnificamente  ad- 
dobbate e messe'a  vaghe  pitture,  e adattate  singolarmente  a 
spiegare  la  varietà  e.  l’inconstanza  della  fortuna.  Fra  quelli 
poi,  eh’ erano  stati  a parte  di  tali  magnificenze,  nomina  il 
Gazzata , quel  Guido  da  Castello  Reggiano , di  cui  abbiain 

avuta  la  visione  da  Dante,  cioè  nel  i3oo,  e di  cui,  essendo  ei  solo  vivo  quando 
Dante  scriveva,  parla  con  più  luminoso  elogio.  Monsig.  Dionisi  crede  che  deb- 
ba leggersi  non  Con  lui , ec.,  ma  Colili , vedrai  colui  ; sicché  questa  altro  non 
sia  che  una  ripetizione  la  quale  si  riferisca  a Cangrande  secondo  lui,  noni  na- 
to di  sopra  . E so  che  alcuni  codici  ha  già  egli  trovati  che  confermano  questa 
lezione.  E se  avverrà  ch’essa  si  debba  creder  la  vera , allora  nuovo  fondamento 
a8£iuSne,aM‘  ali*  opinione  di  questo  dotto  scrittore. 
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favellato  nel  quarto  tomo,  e il  nostro  Dante,  del  cui  inge- 
gno dice  che  Cane  assai  compiacevasi.  In  fatti  l’elogio  che 
abbiam  veduto  a lui  farsi  dal  nostro  poeta , sembra  dettato 
da’ sentimenti  di  gratitudine  a’ beneficj  ch’ei  sapeva  d’ averne 
avuti . Sembra,  ciò  non  ostante,  che  l’indole  aspra  e il  trop- 
po libero  parlar  di  Dante  il  facesse  a poco  a poco  cader 
dalla  grazia  di  si  possente  signore.  Cosi  ci  assicura  il  Petrar- 
ca {Li  Jier.  memor.  c.  4 ) che  dà  a Cane  1*  onorevol  no- 
me di  sollievo  e ricovero  comune  degli  afflitti , e che  rac- 
conta che  Dante  , dopo  essergli  stato  per  qualche  tempo  as- 
sai caro  e gradito,  cominciò  a spiacergli,  perciocché  un 
giorno,  fra  le  altre  cose,  essendo  ivi  un  buffone  che  co’ suoi 
gesti  e discorsi  liberi  e osceni  moveva  a riso  la  brigata , e , 
parendo  che  Dante  ne  avesse  sdegno,  Cane,  dopo  averne 
dette  gran  lodi,  chiese  al  poeta  onde  avvenisse  che  colui 
fosse  amato  da  tutti,  il  che  non  potea  ei  dire  di  se  medesi- 
mo; a cui  Dante,  tu  non  ne  stupiresti , rispose,  se  ti  ricor- 
dassi che  la  somiglianza  de’ costumi  suole  stringer  gii  animi 
in  amicizia.  La  qual  mordacità  di  parlare  fu  cagione  per 
avventura  che  Dante  non  potesse  avere  in  alcun  luogo  sta- 
bil  dimora,  come  a suo  luogo  vedremo.  Degli  altri  Scali- 
geri che  in  questo  secolo  furono  signori  di  Verona,  io  non 
trovo  alcun  altro  a cui  si  attribuisca  la  lode  di  aver  protetti 
gli  studj , anzi  la  ferocia  dell’animo  e la  crudeltà  che  in  più 
di  essi  si  vide,  ci  fa  congetturare  che  a tutt’ altro  oggetto 
rivolgessero  i lor  pensieri  che  alla  letteratura . 

Vili.  Maggior  numero  di  mecenati  de’ buoni  studj  ebbe  vrn. 
la  famiglia  de’  Carraresi  signori  di  Padova . Nel  capo  se- 
guente  vedremo  ciò  che  a vantaggio  di  quella  università  ope-n  <ia Cur- 
ro Ubertino,  che  dal  1338  fino  al  1345  ebbe  il  dominio  dir*™ 
quella  città,  benché  per  altro  pe’ molti  e gravi  suoi  vizj  la-  dedotti, 
sciasse  di  se  medesimo  odiosa  memoria;  e altrove  rammen- 
teremo il  mandar  eh’  ei  fece  a Parigi  dodici  giovani  pado- 
vani perchè  vi  apprendessero  la  medicina  . Jacopo  II  benché 
giunto  ai  dominio  coll’uccisione  di  Marsilietto  Pappafava, 
ne’ cinque  anni  però  che  il  tenne,  cioè  dal  1345  al  1350, 
come  si  rendette  amabile  a tutti  per  le  sue  virtù,  cosi  dai 
dotti  singolarmente  ebbe  encomj  e lodi  per  gli  onori  di  cui 
ad  essi  fu  liberale.  Il  Petrarca  da  lui  invitato  a Padova,  vi 
« tecò  due.  anni  innanzi  ch’ei  fosse  tolto  di  vita,  e n’ebbe 
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un  canonicato  in  quella  chiesa  ( Pel r.  Epist.  ad  Poster.'). 
Quindi  egli  ne  parla  sempre  con  sentimenti  di  altissima  sti- 
ma . „ Un’  altra  stanza  , scrive  egli  al  suo  Olimpo  ossia  a 
„ Mainardo  Accorso  ( Episi . fattili.  I.  7,  ep.  5 ),  non  men 
„ tranquilla  e opportuna  io  ho  in  Padova , ove  non  sarà 
„ 1’  ultimo  bene  il  meritar  di  convivere  con  quell’  uomo 
„ sotto  il  cui  governo  quella  città  oppressa  dalle  sciagure  co- 
„ mincia  ornai  a respirare;  dico  Jacopo  da  Carrara  eh’  io 
„ vorrei  che  tu  prendessi  a stimare  e ad  amare  ; percioc- 
„ chè,  se  sempre  è stata  amabile  la  virtù,  assai  più  ora  che 
„ ella  è sì  rara  . „ Ma  poiché  ne  intese  la  crudel  morte  che 
r an.  1550  gli  fu  data  da  Guglielmo  suo  parente,  ei  pro- 
ruppe in  lamenti  che  ben  ci  scuoprono  quanto  lo  amasse  . 
„ Dappoiché  il  mondo , die’ egli  in  una  lettera  pubblicata 
„ dall’  ab.  de  Sade  ( Mèm.  de  Petr.  t.  3 , }>■  97  ) , ha  pcr- 
„ duto  il  re  Roberto , io  non  conosceva  alcuno  oltre  lui , che 
,,  amasse  le  lettere  , che  le  favorisse  e che  fosse  in  istato  di 
„ giudicare  delle  opere  d’ingegno  . Pieno  di  virtù  c di  glo- 
ria si  distingueva  singolarmente  per  una  sua  dolcezza  par- 
ticolar  di  costume.  Egli  era  padre  dei  popolo  anziché  si- 
gnore e padrone.  Io  gli  era  debitore  di  ogni  cosa,  a lui 
„ avea  interamente  abbandonato  me  stesso , in  lui  fondate 
„ tutte  le  mie  speranze . „ Leggasi  inoltre  quella  che  fu  da 
lui  scritta  su  questo  argomento  a Giovanni  d’Arezzo  ( Va- 
riar. ep.  1 1 ),e  si  vedrà  quanto  altamente  ei  fosse  penetrato 
da  cotal  perdita.  Egli  il  chiamava  uomo  ottimo  e suo  grande 
benefattore  , signore,  o piuttosto  padre  di  Padova  sua  patria, 
uomo  a cui  niuna  cosa  mancò  fra  quelle  che  son  degne  di 
lode,  e cui  gli  stessi  malvagi  non  avean  coraggio  di  biasi- 
mare; e tale  in  somma,  di  cui  non  avrebbe  mai  potuto  for- 
mare  un  giusto  e proporzionato  elogio  . 

IX.  Francesco  detto  il  vecchio,  fìgliuol  di  Jacopo,  che 
prima  con  Jacopino  suo  zio,  poscia  da  se  solo  ebbe  la  si- 
rranccico gnoria  di  Padova  fino  al  1388,  superò  ancora  la  fama 
T^àd  padre  nella  protezione  accordata  alle  lettere  e a’ loro  col- 
tivatori . Avcafe  coltivare  egli  stesso,  quando  a lui  debbansi 
attribuire  quindici  capitoli  in  terza  rima  sulle  vicende  della 
sua  vita,  che  dall’ ab.  Lami  sono  stati  dati  alla  luce  ( Delie, 
erudii,  t.  16).  Ma,  come  ha  avvertito  l’ab.  Zaccaria  (S/or. 
letter . d*  Ital.  I.  10,^.346),  ciò  non  è certo  abbastanza. 


»» 
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IX. 

E cosi 
pare 


Vane  . 
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e lo  stesso  codice  della  Riccardiana , onde  essi  son  tratti , ci 
tien  dubbiosi  se  veramente  ne  fosse  egli  l’autore  (*),  o non 
anzi  Francesco  Novello  di  lui  figliuolo.  Ben  è certo  però, 
che  a lui  più  che  ad  ogni  altro  dee  1*  università  di  Padova 
il  florido  stato  a cui  giunse  di  questi  tempi , come  a più  op- 
portuno luogo  vedremo  . 11  Petrarca  che  in  Jacopo  avea  tro- 
vato uno  splendido  protettore,  trovò  in  Francesco  un  aman- 
tissimo padre,  anzi  un  tenero  amico,  e n’ebbe  frequenti 
pruove.  Una  volta,  fra  l’ altre,  ch’ei  tornava  da  Pavia  a 
Padova  , Francesco  gli  andò  incontro  fino  alla  porta  della 
città  ; e non  avendo  per  una  impetuosa  pioggia  pctuto  aspet- 
tare finché  ei  giugnesse,  diede  ordine  a’ suoi  che  gliela  tenes- 
sero aperta  ; quindi,  poiché  ne  riseppe  l’arrivo,  mandò  pri- 
ma alcuni  domestici  a recargli  laute  vivande,  e sopravve- 
nendo egli  poscia  con  pochi  amici , volle  sedergli  a fianco, 
mentre  cenava,  e passò  in  dolci  ragionamenti  con  lui  gran 
parte  di  quella  notte  ( Petr.  Senil.  I.  1 1 , ep.  1 ) . Nel  sog- 
giorno che  il  Petrarca  per  lungo  tempo  fece  in  Arquà,  Fran- 
cesco onoravalo  spesso  di  sue  visite  familiari  e di  sue  lette- 
re , e ne  abbiamo  ancora  qualche  vestigio  tra  quelle  del  Pe- 
trarca { Seni/.  /.  14  , ep.  i ).  Questi  a lui  dedicò  il  suo  libro 
del  Reggimento  della  Repubblica  ; e 1*  introduzione  ad  esso 
altro  non  é che  un  magnifico  elogio  delle  virtù  d’ogni  ma- 
niera, di  cui  Francesco  era  adorno.  Le  Vite  degli  Uomini 
illustri  dal  Petrarca  furono  incominciate  per  comando  di 
questo  principe,  che  diè  poi  commissione  a Lombardo  da 
Serico  di  continuarne  il  lavoro.  Finalmente,  poiché  il  Pe- 
trarca fu  morto,  egli  accompagnato  dalla  più  ragguardevole 
nobiltà  volle  colla  sua  presenza  onorarne  l’ esequie  . Vedremo 
altrove  che  Domenico  Aretino  fu  da  lui  esortato  a proseguir 
con  coraggio  l’opera,  a cui  avea  dato  principio,  intitolata 
Fonte  delle  cose  memorabili , e che  altri  uomini  dotti 
furon  da  lui  con  singolari  contrassegni  d’  onore  e di  stima 
distinti . Ei  fu  in  somma  principe  al  par  d’ogni  altro  splen- 
dido e liberale  , e degno  perciò  di  quegli  elogi  di  cui  fu  ono- 
rato in  una  orazion  funebre  da  Gian  Lodovico  Lambertac- 


(*)  K a«ai  veruimile  eh»  le  poerie  qui  mentovile  rieoo  ili  Fraocerco  da  Car- 
iava detto  il  ver  rii  in , e non  del  giovani,  perchè  altronde  sappiamo  eh"  ei  fu 
amante  della  poeria  e dei  poeti,  e perchè  egli  nelle  sue  prigioni  ili  Monza  cibo 
quanto  agio  potè  bramare  pei  far  ile’  verri. 
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ci(*),  della  quale  qualche  frammento  è stato  pubblicato  dal 
eh.  Mehus  ( Vit.  Ambr.  camald.  p.  ).  Nè  minore  mu- 
nificenza verso  le  letrere  avrebbe  mostrata  Francesco  Novel- 
lo da  Carrara  figliuolo  e successor  di  Francesco , se  le  vicen- 
de a cui  fu  soggetto,  e l’infelice  fine  che  poi  sostenne,  glie 
P avesser  permesso.  Dovrem  però  rammentare  Ira  poco  ciò 
ch\egli  ancora,  seguendo  gli  esempj  de’ suoi  maggiori,  fece 
a vantaggio  dell’  università  di  Padova  , quasi  per  saggio  del 
molto  più  che  avrebbe  operato , se  la  condizion  de’  tempi 
fosse  stata  men  rea. 

Fn^ore  ^ Prmc‘P>  estensi  signori  di  Ferrara  aveano  fin  dal  se- 
accord  itoColo  precedente  cominciato  a mostrarsi  splendidi  e magni- 
«He  Jet-  fici  mecenati  dell’  italiana  letteratura , e la  lor  corte , come 

lere  d.itu  •vii*  i • . 

L»tet>«.  gia  abbiamo  osservato,  era  luminoso  teatro  a cui  accorre- 
vano da  ogni  parte  gli  uomini  di  talento,  e singolarmente  i 
poeti . E benché  le  domestiche  turbolenze  e le  esterne  guer- 
re continue , da  cui  furono  essi  in  questo  secolo  travaglia- 
ti , gli  costrignessero  a rivolgere  altrove  i loro  pensieri,  non 
lasciaron  però  ancora  di  seguire  in  ciò  1’  esempio  dei  loro 
predecessori . Alla  lor  corte  fiori  quel  Niccolò  Casola  poeta 
provenzale  e autore  del  poema  della  Guerra  di  Attila  , 
di  cui  altrove  diremo.  11  march.  Alberto  nel  1391  fondò 
l’università  di  Ferrara,  come  si  vedrà  nel  capo  seguente. 
Ma  di  niuno  de’ principi  estensi  di  questo  secolo  è rimasta 
si  gloriosa  memoria , come  di  Niccolò  li  e di  Ugo  di  lui 
fratello;  perciocché  il  Petrarca  che  aveanc  sperimentata  in 
se  stesso  fa  bontà  e la  cortesia,  volle  lasciarne  a’  posteri  du- 
revole monumento.  L’an.  1360  era  egli  partito  da  Padova 
per  recarsi  a Roma , ove  il  pontef.  Urbano  V desiderava 
vederlo;  ma  giunto  a Ferrara,  fu  preso  da  sfinimento  tale  di 
forze,  che  per  più  ore  fu  tenuto  per  morto,  e se  ne  sparse 
in  ogni  parte  la  fama  ( Senil . L 1 1 , ep.  16  ) . 11  .march. 
Niccolò  volle  in  tal  «ccasione  eh’  ei  se  ne  stesse  nella  sua 
corte,  e non  vi  ebbe  contrassegno  di  amore  e di  stima , che 
. cosi  egli,  come  Ugo  di  lui  fratello  non  gli  dessero  a gara. 
Udiamola  dalla  lettera  che  il  Petrarca  scrisse  al  march.  Nic- 

t ’)  t.’imcr*  orazione  funebre  del  I.amberucci  conservasi  nell*  Riccardiana, 
c nc  Uà  copi*  il  soprallodato  lig.  Gio.  Hoberto  Papprfava  . Due  altre  orazioni 
funebri  in  lode  dello  stento  Francesco  il  vecchio,  una  di  Pier  Paolo ‘Verger io  , 
l’altra  ili  Fiaucesco  Zabarella,  sono  siate  pubblicale  dal  Muratori  {Script. rtr. 
Hai.  t.  16;. 
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colò , quando  udì  la  morte  del  march.  Ugo,  che  avvenne 
non  molto  dopo  il  ritorno  del  Petrarca  a Padova  . Dopo  i 
primi  sfoghi  del  suo  dolore,  „ Noi  abbiam  perduto , egli 
„ dire  ( Senil.  I.  13,  ep.  1 ),  o piuttosto  abbiamo  man- 
,,  dato  innanzi  a noi , tu  un  amantissimo  ed  ottimo  fratel- 
„ lo  , io  uno  che  per  dignità  mi  era  signore  um  anissimo  , 
„ per  amore  ossequiosissimo  figlio,  il  quale  non  per  alcun 
„ mio  merito,  ma  solo  per  generosità  di  animo,  avea  da 
lungo  tempo,  come  ben  sai,  cominciato  non  solo  ad 
amarmi,  ma  ad  onorarmi  per  modo,  ch’io  solea  com- 
piacermene sommamente,  e ' maravigliarmi  onde  mai 
nascesse  amore  e ossequio  si  grande  in  si  grande  disugua- 
glianza di  età  e di  stato...  Io  ben  mi  ricordo,  nè  mi  di- 
„ menticherò  giammai , nè  debbo  in  alcun  modo  dimenti- 
„ carmi , alior  quando  nell’  andarmene  a Roma  sorpreso 
„ costi  da  gravissima  infermità , che  fu  da  molti  creduta  Pul- 
„ rima  , volle  la  mia  buona  sorte  cha  fossi  presso  di  te  ri- 
„ cevuto , e che  tu  ti  prendessi  cura  di  me  , non  come  d’uo- 
mo straniero  e spregevole,  ma  come  di  uno  della  tua  fa- 
miglia medesima;  io  ben  mi  ricordo,  dissi,  con  quai 
parole,  con  qual  affetto,  con  qual  volto  tre,  o quattro 
volte  ogni  giorno  quella  felice  e benedetta  anima  venisse 
a visitarmi,  con  quai  conforti  e con  qualt  esibizioni  ed 
offèrte  cercasse  di  alleggerire  il  mio  dolore  con  si  dolce 
e amorevol  parlare , che  io  per  allegrezza  e per  maraviglia 
di  si  gran  virtù  appena  sentiva  il  mio  incomodo.  Taccio 
i saluti  amorevolissimi,  taccio  i messi  da  lui  mandatimi 
con  presenti,  e con  quelle,  ch’io  pregiava  assai  più  dei 
presenti , cortesissime  e amorevolissime  lettere.  Ciò  eh’ è 
più  da  ammirarsi , si  è che  un  gio  vinetto  nella  sua  florida 
età  con  tal  amore  assistesse  a un  vecchiarei  moribon- 
do, ec.  ,,  Abbiamo  inoltre  una  lettera  del  Petrarca  allo 
stesso  march.  Ugo  (ib,  1. 1 1 , ep.  12) , in  cui , dopo  averlo 
esortato  a coltivare  co’ buoni  studi  e coll’esercizio  delle  più 
belle  virtù  P indole  nobile  e generosa  di  cui  era  dotato  , lo 
avverte  a moderare  alquanto  il  soverchio  affetto  che  avea  ai 
tornei  e alle  giostre.  In  tal  maniera  il  favore  di  cui  i prin- 
cipi onoravano  il  Petrarca , noi  faceva , come  spesso  avvie- 
ne, vile  e timido  adulatore,  ma  se  egli  rendeva  lor  quegli 
•logi  che  la  gratitudine  e il  dover  richiedeva  , sapeva  ancor 
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destramente  condurli  su  quel  sentiero  che  li  rendesse  degni 
di  quelle  lodi  medesime  di  cui  onoravali . 

XI.  Ottone  Visconti  avea  fin  dallo  scorso  secolo  dato  ai 
futuri  suoi  posteri  il  primo  esempio  di  sovrana  munificenza 
verso  gli  studj  col  fondare  de’  suoi  proprj  beni  la  cattedra  di 
teologia  nella  metropolitana  di  Milano  . Ciò  non  ostante,  nè 
di  Matteo,  nè  di  Galeazzo  I,  nè  di  Azzo,  che  ne’ primi  an- 
ni di  questo  secolo  ebber  la  signoria  di  quella  e di  più  altre 
città  della  Lombardia,  non  leggiamo  che  operassero  cosa  al- 
cuna a prò  delle  lettere  . Il  primo  di  questa  famiglia , da  cui 
si  trovi  che  in  questo  secolo  esse  fossero  amate  e protette , è 
Luchino  che  dall’an.  1339  fino  al  1349  ebbe  ampio  domi- 
nio in  Italia , principe  che  con  molti  vizi  uni  in  se  stesso 
molte  virtù.  Egli  coltivò  la  poesia  italiana,  e il  Crescimbe- 
ni  ne  ha  pubblicato  un  sonetto  ( Comment.  della  Stor.  del- 
la Poes.  t.  5 , p.  zi  <f  ) ; e frutto  di  questo  suo  studio  tu  la 
stima  ch’egli  ancora  ebbe  pel  gran  Petrarca  . Una  lettera  da 
lui  scritta  a Luchino  ( /.  7 Famil. , ep.  15)  ci  mostra  che 
questi  aveagti  amichevolmente  chieste  alcune  erbe  e alcune 
trutta  del  suo  orticello,  e insieme  alcuni  suoi  versi , dal  che 
egli  prende  occasione  di  lodar  altamente  quei  principi  che 
aveano  conceduta  la  lor  protezione  alla  poesia  e a’  poeti . Ab- 
biamo ancora  i versi  che  allora  egli  scrisse  a Luchino  ( Carni. 
I.  3 , ep.  6 ) , inviandogli  l’ erbe  e le  frutta  richiestegli , e al- 
tri versi  abbiam  parimente  da  lui  scritti  al  medesimo  princi- 
pe, che  contengono  un  panegirico  dell’Italia  ( ib . l.2.,ep.ii). 
Giovanni  Visconti  arcivescovo  di  Milano,  fratello  e succes- 
sor  di  Luchino  nel  dominio  de’  vasti  stati , di  cui  questi  mo- 
rendo lasciollo  erede,  diede  anche  più  chiare  pruove  del  suo 
amore  pe’ buoni  studj.  Vedremo  altrove  eh'  egli  trascelse 
sei  de’  più  dotti  uomini  che  allor  vivessero  ; e comandò  loro 
di  stendere  sulla  Commedia  di  Dante  un  ampio  comento, 
di  cui  si  conserva  una  copia  nella  biblioteca  gaddiana  in  Fi- 
renze . Al  Petrarca  poi  non  vi  ebbe  segno  di  stima  e d’ amo- 
re, che  Giovanni  non  desse  . Quando  egli  venendo  di  Fran- 
cia 1’ an.  1355  passò  per  Milano , volle  render  ossequio  a 
questo  gran  principe  in  cui  era  congiunta  la  civile  e l’eccle- 
siastica autorità  . Giovanni  lo  accolse  con  singolari  dimo- 
strazioni di  affetto,  lo  abbracciò  , gli  fece  onori  grandissimi, 
c pregollo  sì  caldamente  e con  si  cortesi  maniere  a fermarsi 
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in  Milano,  che,  per  quanto  il  Petrarca  ne  fosse  per  piti  ra- 
gioni alieno,  non  potè  nondimeno  resistere  a si  amorevoli 
istanze  . Fra  le  altre  scuse  che  il  Petrarca  addusse  dapprima, 
fu  quella  dell’ esser  egli  uomo  di  Chiesa.  Ma  anch’io  il  so- 
no, replicò  l’arcivescovo,  e sono  ancora  di  voto,  quanto  la 
mia  condizion  mel  permette  , talché  un  uomo  ben  costuma- 
to non  può  ricusare  di  viver  meco  senza  destar  sospetto 
d’ipocrisia  e d’orgoglio.  Cosi  al  Petrarca  fu  forza  d’arren- 
dersi , e solo  potè  ottenere  di  avere  alloggio  lontan  dalla  cor- 
te ; e gli  fu  perciò  assegnata  la  stanza  presso  la  basilica  di 
s.  Ambrogio.  Tutto  ciò  abbiamo  da  alcune  lettere  inedite 
dello  stesso  Petrarca,  delle  quali  ci  ha  dato  l’estratto  l’ab.  de 
Sade  ( Mern.  de  Pctr.  t.  3 , p.  304,  ec.  ) . Giovanni  di  lui 
si  valse  per  conchiuder  la  pace  co’  Veneziani , e invidio  per- 
ciò a!  celebre  Andrea  Dandolo  che  allora  era  doge;  ma 
l’eloquenza  del  Petrarca  non  lu  in  questa  occasione  bastante 
a ottenere  ciò  eh’  ei  bramava  ( Far.  ep.  3 ). 

XII.  Poiché  fu  mono  Giovanni  1’ an.  1354,  il  Petrarca 
fu  scelto  ad  arringare  il  popolo  milanese  nel  giorno  in  cui  i 
tre  nipoti  del  defunto  arcivescovo,  Matteo,  Bernabò  e Ga- 
leazzo , preser  possesso  de’  loro  Stati , nella  qual  occasione 
ei  narra  ( Senil.  I.  3 , ep.  1 ) il  leggiadro  avvenimento  di  un 
astrologo  che  lo  costrinse  a interromper  nel  mezzo  il  suo  ra- 
gionamento, perchè  credette  giunta  l’ora  opportuna  di  con- 
ferire le  insegne  del  dominio  a’ tre  fratelli , di  che  altrove  di- 
remo. Fra  questi  noi  dobbiam  solo  parlare  di  Galeazzo,  il 
quale  non  fu  meno  sollecito  di  Giovanni  nel  ritenere  pres- 
so di  se  il  Petrarca  e nell’  onorarlo . Avea  già  egli  mostra- 
to il  tenero  suo  affetto  per  questo  grand’  uomo , quan- 
do l’an.  1353  nel  solenne  ingresso  in  Milano  del  card.  Al- 
bornoz  legato  di  Clementé  VI,  trovandosi  il  Petrarca  in  peri- 
colo di  esser  dal  suo  cavallo  rovesciato  in  un  fosso,  Galeazzo 
sceso  a terra  prontamente  gli  diè  aiuto  colle  sue  proprie  mani 
a camparne  ( Far.  ep.  29).  Quindi',  poiché  fai  assunto  al 
dominio,  mostrò  in  più  occasioni,  in  quale  stima  egli  lo 
avesse.  L’an.  1356  fu  da  lui  inviato  come  suo  ambasciado- 
re  aH’imper.  Carlo  IV  ( Mém  de  Petr.  t.  3 , p.  4x7 , ec.  ), 
poscia  l’an.  1360  a Parigi  a congratularsi  col  re  Giovanni 
della  sua  liberazione  dalla  prigionia  degli  Inglesi  ( ib.p. 540). 
E ben  si  scorge  dalle  Lettere  del  Petrarca  medesimo , quan- 
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to  ci  fosse  caro  a qucsro  gran  principe  ; perciocché  spesso 
ne  parla,  e sempre  con  sentimenti  di  gratitudine  e di  stima 
non  ordinaria;  e anche  allor  quando  egli  ebbe  cambiato  il 
soggiorno  di  Milano  con  quel  di  Padova,  quasi  ogni  anno 
però  veniva  a passare  la  state,  o l’autunno  or  in  Pavia,  ove 
comunemente  Galeazzo  facea  soggiorno , or  in  Milano  ; e fra 
le  altre  volte  trovqssi  l’an.  1368  alle  solenni  nozze  di  Vio- 
lante figliuola  di  Galeazzo  con  Leonello  figliuolo  di  Edoar- 
do re  d’ Inghilterra , ed  ebbe  1*  onore  di  assidersi  alla  prima 
tavola  insiem  co’  principi  e co’  più  potenti  signori  ( Ann - 
mediai,  c.  130  , Script,  rer.  ital.  voi.  16 , 0.739)  • Di 
questo  principe,  che  fu  uno  dei  più  grandi  della  sua  età,  noi 
dovrem  favellare  di  nuovo  nei  capo  seguente,  ove  parleremo 
dell’  università  di  Pavia  da  lui  eretta . Gian  Galeazzo  di  lui 
1 figliuolo  e primo  duca  di  Milano,  come  superò  in  potenza 
tutti  que’che  l’aveano  preceduto,  cosi  parve  ancora  lasciar- 
segli  addietro  nel  favorire  con  regia  munificenza  le  lettere  . 
Io  non  mi  arresterò  qui  a riferire  i magnifici  elogi  che  ne 
hanno  fatto  molti  meno  antichi  scrittori,  come  il  Calchi , il 
Giovio  ed  altri , i quali  potrebbonsi  per  avventura  credere- 
esagerati,  e su’  quali  nondimeno  l’Argelati  ha  formato  ( BlUI. 
Script,  mediol.  1. 1 , pars  ij  p.  1621  ) l’encomio  di  que- 
sto principe.  A me  piace  di  recarne  più  certe  pruove  ; e noi 
avremo  a . vederle  in  ciò  che  nel  capo  seguente  diremo  delle 
università  di  Pavia  e di  Piacenza,  e in  ciò  che  al  fine  di  que- 
sto, tomo  dovremo  osservare  intorno  alla  magnificenza  delle 
fabbriche  da  Gian  Galeazzo  innalzate , e in  più  altre  occasio- 
ni in  cui  dovremo  farne  menzione.  Ma  un  bel  monumento 
inoltre  della  premura  di  lui  nel  raccogliere  alia  sua  corte  i 
più  dotti  uomini  de’ suoi  tempi  abbiamo  in  una  lettera  pub- 
blicata dal  eh.  ab.  Lazzeri  ( Miscellan.  Coll.  Rom.  t.  1 , 
p.  208)  , scritta  da  Giovanni  Manzini  a Rizzardo  Villani  che 
da  Gian  Galeazzo  era  stato  posto  nel  numero  de’ suoi  consi- 
glieri. Giovanni  con  lui  si  rallegra  dell’onore  ottenuto,  ed 
esalta  il  sapere  di  cui  Rizzardo  era  adorno  ; quindi  passa  a 
lodare  altri  uomini  dotti  che  quel  principe  teneasi  in  corte  , 
e singolarmente  un  vescovo  natio  di  Creta,  cioè  Pietro  so- 
prannomato  Filargo,  che  tu  poi  papa  Alessandro  V,  Barto- 
lomeo di  Jacopo  genovese , e più  altri  cosi  nell’  armi  come 
nelle  scienze  e nelle  leggi  famosi , e dopo  aver  rammentati 
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•altri  sovrani  che  avean  fatto  il  medesimo,  Tales  ergo,  sog- 
giugne,  Virtutum  comes  ( GianGaleazzo  ) illustrissimus 
JPrirtcipum  Viros  tenet , Jurisconsultos  , Theologos  , et 
T>critissimas  alias  scientiarum,  Religiososyet  divinos,tc. 

£ non  è a dubitare  che  molto  frutto  non  fosse  per  raccoglie- 
re l’italiana  letteratura  dalla  munificenza  di  questo  principe, 
se  nel  più  lieto  corso  di  sua  fortuna  non  fosse  stata  da  im- 
matura morte  rapito  l’an.  1401- 

XIII.  Nè  minor  lòde  si  dee  a’  Gonzaghi  signori  di  Man- 
tova.  Luigi,  che  fu  il  primo  ad  averne  il  dominio,  non  ce-,0  fanno 
dette  punto  agli  altri  principi  della  sua  età  nell’ onorare  il  Pe-*  Gon^*- 
trarca  ; e da  una  lettera  che  questi  gli  scrisse , e eh’  è stata  da- 
ta  alla  luce  dallo  storico  Possevino  ( Hist . Mant.  I.  4 ) , 
raccogliesi  che  Luigi  avea  a bella  posta  mandato  un  suo  gen- 
tiluomo chiamato  Pietro  da  Crema  fino  ad  Avignone , ad 
invitarlo  alla  sua  corte  e ad  offerirgli  il. denaro  perciò  neces- 
sario (*) . Ma  il  Petrarca  che  da  troppo  stretti  legami  era  ivi 
trattenuto  , ricusò  per  allora  cotali  offèrte . Un’  altra  lettera 
abbiamo  dal  Petrarca  scritta  a Guid'o  Gonzaga  primogenito 
di  Luigi,  a cui  singolarmente  avea  il  padre  affidato  il  gover- 
no; e in  essai!  ringrazia  ( Fainil.  3 ,ep.  1 1 ) perchè  scriven- 
do a Giovanni  d’ Arezzo  suo  cancelliere  in  Avignone,  erasi 
con  lui  doluto  perchè  nulla  gli  avesse  scritto  di  ciò  che  so- 
pra ogni  cosa  premevaglf,  cioè  dello  stato  del  Petrarca  me- 
desimo . La  qual  lettera  però  nelP  edizion  di  Basilea  del 
1 554  r di  cui  mi  valgo , per  errore  vedesi  indirizzata  a Tom- 
maso di  Messina  . Queste  favorevoli  disposizioni , in  cui  la 
corte  di  Mantova  era  verso  il  Petraroa,  fecero  che,  quando 
egli  vi  si  recò  l’an.  1349,  vi  fosse  ricevuto  co»  sommo 
onore..  Guido  che  amava  le  lettere  , e la  poesia  specialmente, 
chiese  al  Petrarca  un  libro  in  versi  francesi,  e uno  gliene 

(*)  Ho  qui  accennata  tuli»  fède  dello  storico  Pone? ino  che  1* ha  Hata  alla 
tace  , una  lederà  dal  Tetrarca  scritta  a Luigi  Gonzaga-.  Ma  arendola  poi  più  af. 
lentamente  esaminata,  io  la  credo  certamente  supposta-.  Villa  è scritta  da  Atì- 
gnone  net  069.  Or  è certissimo  che  nel.  t353  il  Petrarca  lasciti  per  sempre  Arì- 
gnone,  ni  più  ri  fece  ritorno.  Il  PctraTca  accenna  ivi  la  sua  piaga  amorosa,  ed 
ì rerto  che  dopo  la  morie  di  Laura , accaduta  nel  ■ 348 , ei  trovossi  libero  da 
quella  passione  . Nomina  in  essa  il  Oolonnese  suo  proiettore;  e o egli  intenda 
Jacopo  toscoto  di  Loinbcs,  o il  card.  Gin-ranni,  erano  amenduegià  morti,  il 
primo  nel  1 3 4^ . il  secondo  nel  i348.  Si  dirà  forse  eh’  è corso  error  nella  data, 
e che  la  lettera  fu  scritta  prima  del  1348.  Ma  in  quest'anno  il- Petrarr*  non 
area  tbe  44  anni  di  età.  Come  dunque  potè*  dirsi  Senne  erti  actate  fali%atiuT 
Lo  stila  ancor  dalla  lettera  a me  non  pare  quel  del  Petrarca . 
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mandò  egli,  cui  l’ab.deSade  ( Mém . de  Petr.  t.y.p. 45, cc.) 
pensa  che  tosse  il  romanzo  della  Rosa,  accompagnando  il 
dono  con  alcuni  suoi  versi  ( Carni.  I.  3 ,ep.  30)  ne’  quali  di- 
ce ch’egli  gli  manda  la  miglior  cosa  che  fino  allora  venuta 
fosse  di  Francia , e che  potea  quindi  raccogliere  quanto  l’ Ita- 
lia superasse  tutte  l’altre  nazioni . Così  i principi  tutti  che  ver- 
so la  metà  del  sec.  XIV  ebbero  signoria  in  Italia,  sembrava- 
no  gareggiare  tra  loro  nell’ onorare  il  Petrarca,  nell’ invitarlo 
alle  lor  corti  e nel  fargli  le  più  gloriose  proferte . I principi 
d’ Italia,  die’ egli  in  una  lettera  inedita  citata  dall’ ab.  de 
Sade  (/.  c.  t.  1,  p . 381  ),  colla  forza  e colle  preghiere 
cercarono  di  ritenermi , si  dolsero  della  mia  partenza. , 
e con  somma  impazienza  aspettano  il  mio  ritorno.  Egli 
fè  copia»  di  se  medesimo  or  agli  uni , or  agli  altri , e colla 
sua  famigliare  conversazione  accese  in  essi  stima  sempre 
maggiore  de’  buoni  studj , e sempre  maggior  desiderio  di 
onorarne  gl’  ingegnosi  coltivatori . Quindi  è che  appena  tro- 
viamo in  questo  secolo  alcun  principe  italiano,  di  cui  non 
leggasi  qualche  pruova  di  favor  prestato  alle  lettere  . Nè  so- 
lo quelli  che  aveano  ampio  dominio,  come  furon  coloro 
dei  quali  abbiam  finora  parlato,  ma  quelli  ancora  ché  l’eb- 
bero o più  ristretto,  o men  fermo,  in  quello  però  che  ap- 
partiene ad  aver  in  pregio  le  scienze , sembravano  non  vo- 
ler esser  da  meno  de’  più  potenti  signori . 

XIV.  E uno  tra  essi  ne  ebbe,  a cui  forse  nella  stima  e 
nell’ amor  pel  Petrarca  niun  altro  si  potè  uguagliare,  cioè 
Azzo  da  Correggio.  Questi  inviato  dagli  Scaligeri  ad  Avi- 
gnone P an.  1335  pee  ottener  dal  pontefice  la  conferma  del- 
la signoria  di  Parma  da  essi  occupata , e di  cui  avean  con- 
fidato il  governo  allo  stesso  Azzo  , conobbe  ivi  il  Petrarca  , 
e tra  amendue  si  strinse  una  tenera  e sincera  amicizia  ; la  qua- 
le fin  d’allora  fu  sì  efficace , che  il  Petrarca  che  avea  sem- 
pre sfuggito  e avuto  in  orrore  P impiego  di  avvocato , per 
Azzo  nondimeno  non  isdegnò  di  perorare  innanzi  al  pon- 
tefice, e ottenne  quant’ei  bramava  [ih.  t.  \ ,p.  173  ).  Io  non 
mi  tratterrò  a riferire  le  diverse  vicende  della  vita  di  Az- 
zo (a),  la  signoria  di  Parma  da  lui  usurpata  Pan.  1341 , nel 


(a)  Le  vicenda  di  A *7.0  da  Correggio , e 'tutto  ciò  die  appartiene  ella  tenera 
amicizia  rlie  passò  tra  lui  c il  Petiarra , sono  state  più  accuratamente  esaminato 
nella  biblioteca  modenese  (t.  a,  p,  88,  tc.,  {.  6,  p.  y3,  cr,  ).  . 
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qual  tempo  essendo  di  colà  passato  il  Petrarca,  egli  usò  di 
ogni  arte  per  ritenerlo  ( Petr.  Senil.  /.  5 , ep.l),  il  cederla 
ch’egli  poi  fece  a Obizzo  d’  Este  l’an.  134^,  ritirandosi  a 
Verona,  la  fuga  che  da  questa  città  ancora  ei  dovette  prende- 
re P an.  1 3 5 5 , e il  perder  che  in  questa  occasione  ei  fece 
i suoi  beni  che  gli  furono  confiscati  e la  moglie  e i figliuoli 
che  furon  chiudi  in  carcere,  ed  altre  somiglianti  e per  lo  più 
sinistre  avventure  da  cui  tu  travagliato  sino  all’an.  1362  in 
cui  fini  di  vivere,  tutte  le  quali  cose  non  appartengono  allo 
scopo  di  questa  Storia  . L’ amicizia  sua  col  Petrarca  e il  frut- 
to eh’  egli  ne  colse , riguardo  agli  studj , è ciò  solo  eh’  io 
debbo  qui  osservare.  Se  avessimo  ancora  le  molte  lettere  , 
che  probabilmente  si  scrissero  l’ uno  all’ altro  , potremmo  re- 
carne copiose  pruove  . Ma  trattane  una  del  Petrarca  ad  Az- 
zo , che  conservasi  nella  Laurenziana  in  Firenze , e eh’  è 
stara  data  alia  luce  tradotta  in  francese  dall’  ab.  de  Sade 
( Mem.  de  Petr.  £.3  , p.  488  ) , niun’ altra  ce  n'  è rimasta. 
Due  monumenti  però  ne  abbiamo  che  equivalgono  a moL- 
ti,  cioè  in  primo  luogo  la  prefazione  a’ due  libri  de’ Rimedi 
dell’ una  e dell’altra  Fortuna,  che  dal  Petrarca  a lui  furono 
dedicati;  perciocché  in  essa,  oltre  le  lodi  con  cui  esalta  la 
costanza  di  Azzo  nel  sostenere  i colpi  deila  contraria  sorte, 
c le  altre  virtù  di  cui  egli  era  fornito,  cosi  dice:  „ Tu  eri 
„ per  naturale  inclinazione  portato  a una  varia  lettura  e a 
„ moltiplice  studio.  La  Fortuna  che,  come  siam  soliti  a 
,,  dire,  ha  grande  impero  nel  mondo,  ti  ha  gittato  in  un 
,,  mar  procelloso  di  sollecitudini  e di  travagli . Ma  ella  ti  ha 
„ ben  potuto  rapire  il  tempo  di  leggere,  non  già  la  brama 
„ d’  apprendere , sicché  sempre  non  prendessi  piacere  dalla 
„ conversazione  e dall’amicizia  d’uomini  dotti , e ne’  giorni 
,,  medesimi  di  occupazioni  maggiori,  non  procurassi  di  oc- 
„ cupare,  quando  fosse  possibile,  qualche  ora  a renderti 
„ sempre  più  istruito  ; nel  che  ti  ho  veduto  io  stesso  in  vece 
„ di  libri  usar  della  memoria  in  cui  non  cedi  ad  alcuno.  „ 
L’altro  monumento  è una  lettera  dello  stesso  Petrarca  a 
Moggio  parmigiano  maestro  di  Giberto  e di  Luigi  da  Correg- 
gio figliuoli  di  Azzo,  che  da  un  codice  della  Laurenziana  è 
stata  data  alla  luce  tradotta  in  francese  dall’ ab.  de  Sade  ( ih. 
p.  623  ),  e eh,’  io  recherò  qui  in  italiano,  perchè  sembrami 
il  più  bell’  elogio  che  possa  farsi  di  un  uomo.  „ Non  vi  era, 
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die ’ egli , chi  fosse  da  lui  amato  al  par  di  me:  diceva 
ch’io  era  il  solo  che  non  gli  avessi  mai  data  occasione  di 
noia  o di  dispiacere  con  alcun  mio  detto,  o con  alcuna 
mia  azione  ; che  avea  bensì  avuta  qualche  leggiera  conte- 
sa domestica  colla  sua  moglie,  donna  per  altro  divina  , e 
co’ suoi  figli,  benché  si  dolci  e ubbidienti;  ma  meco  non 
aveva  avuta  giammai  la  menoma  ombra  di  scontentezza. 
Qualunque  volta  io  -andavagli  innanzi , ben  conosceva  io 
che  la  sua  amicizia  per  me  andava  sempre  crescendo . 
Prendeva  parte  in  tutto  ciò  che  accadevami  o di  bene,  o di 
male,  come  se  fosse  accaduto  a lui  stesso.  Chiunque  vo- 
lea  da  lui  ottener  qualche  cosa,  cominciava  dalle  mie  lo- 
di , sicuro  che  il  mezzo  ‘più  efficace  a conseguire  il  suo 
intento  era  il  far  elogi  di  me  medesimo.  Non  solamente 
odiava  coloro  che  sparlavan  di  me,  ma  non  amava  pur 
quelli  che  mi  lodavano  scarsamente,  o che  cadeangli  in 
sospetto  di  volersi  uguagliare  a me  cui  egli  conside^ 
rava  come  un  uomo  incomparabile.  Io  trovava  in  lui 
ogni  cosa , i soccorsi  di  un  padrone , i consigli  d’ un 
padre,  la  sommissione  <!’  un  figlio,  Ja  tenerezza  di  un  fra- 
tello . Gran  parte  della  mia  vita  ho  passata  con  lui  ; ogni 
cosa  era  tra  noi  comune;  la  sua  fortuna  buona  e cattiva, 
i suoi  piaceri  di  città,  o di  campagna,  le  sue  gloriose  fa- 
tiche, il  suo  riposo  , i suoi  affari , niuna  cosaerane  eccet- 
tuata . lo  il  seguiva  in  tutti  i viaggi . Quante  volte  non  ha 
egli  esposta  per  me  la  sua  vita,  mentre  insiem  correvamo 
le  terre  e i mari!  Oimè!  perchè  non  mi  ha  egli  condotto 
seco  in  quest’  ultimo  viaggio  ? Perchè  la  morte  ha  ora  vo- 
luto fare  una  sì  odiosa  eccezione  ? Perchè  ci  ha  ella  se- 
parati? Tutto  ho  perduto  perdendolo:  e la  sola  consola- 


„ zione  che  mi  rimane,  si  è che  la  morte  non  ha  più  ora 
,,  che  togliermi  (*)  „ . I due  sopraonomati  figliuoli  di  Az- 
zo, Giberto  e Luigi  imitaron  gli  esempj  paterni  nell’ ama- 
re e nello  stimare  il  Petrarca,  e ne  son  pruova  più  lettere 


(')  La  lettera  in  cui  il  Tetrarca  piange  l.i  morte  ilei  suo  raro  protettore  ed 
amiro  A zzo  da  Correggio,  trovasi  nel  endice  morelliano,  ed  è la  XXVIII,  ed 
essa  nel  suo  originale  ancora , benrhè  lo  st il  del  l’clrarra  non  sia  troppo  felice, 
•pira  nondimeno  tal  le  nerezza , che  necessariamente  la  creila  anche  nell'animo 
di  qualunque  non  inscnsihil  lettore,  ed  io  l’ho  pubblicata  nella  Biblioteca  mo- 
denese. Ala  in  ho  osservato  che  la  tiaduzione,  clic  di  questa  n di  alcune  altie 
lettere  inedire  ha  fatta  l'ah.  de  Sade,  non  è sempre  fedele  cd  esatta,  come  con- 
verrebbe che  fosse. 
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scritte  !or  dal  Petrarca  , le  quali  afferma  l’ab.  Mehus  ( Vita 
Ainbr . camald.  p.  153  ) trovarsi  manoscritte  nella  Lauren- 
ziana . 

XV.  Io  non  uscirei  si  presto  da  questo  argomento,  se 
tutti  volessi  qui  riferire  gli  onori  che  da  altri  più  potenti 
signori  italiani  ricevette  il  Petrarca.  Ma  non  si  può  om- 
metrere  in  alcun  modo  di  parlare  ancora  di  due  tra  essi , 
di  cui  lo  stesso  Petrarca  ci  ha  voluta  lasciar  nelle  sue  ope- 
re distinta  menzione.  Il  primo  fu  Pandolfo  Malatesta  si- 
gnor di  Pesaro,  di  Fossombrone  e di  altre  città  delia  Mar- 
ca, ed  uno  de’ più  famosi  guerrieri.  Or  egli,  come  narra 
{Seri il.  I.  i,  ep.  $ ) il  Petrarca  medesimo  mentre  non  lo 
conosceva  ancora  se  non  per  fama,  mandò  a suo  gran  co- 
sto, e con  un  viaggio  di  molti  giorni,  un  pittore  colà  ove 
allora  era  il  Petrarca,  afHne  di  averne  il  ritratto.  Quindi 
essendogli  avvenuto  di  andare  a Milano,  mentre  vi  si  tro- 
vava il  Petrarca,  di  niuna  cosa  fu  più  sollecito  che  di  ve- 
derlo , e spesso  solea  andarne  alla  casa  e trattenersi  con  lui 
con  famigliarità  e amor  singolare.  Essendo  poscia  Pandol- 
to  caduto  ivi  intermo,  Jed  essendo  il  Petrarca  andato  ogni 
giorno  a visitarlo,  non  si  tosto  cominciò  a prendere  miglio- 
ramento, che  sulle  braccia  de’ suoi  domestici  si  fè  portare 
alla  casa  dello  stesso  Petrarca,  per  avere  il  piacere  di  trat- 
tenersi con  lui  e co’suoi  libri,  e finalmente  essendo  sul  par- 
tir da  Milano,  e non  essendo  pago  del  primo  ritratto  che 
avea  del  caro  suo  amico,  anche  perchè  l’età  cambiate  a- 
veane  le  fattezze,  mandò  un  altro  pittore,  un  de’ migliori 
che  allor  vivessero,  e il  tè  di  nuovo  ritrarre  in  tela.  Tutto 
ciò  e assai  più  lungamente  il  Petrarca  nella  lettera  soprac- 
cennata. Nè  qui  ristette  l’amore  e le  sollecitudine  di  Pan- 
dolfo pel  suo  Petrarca  ; perciocché  Pan.  137*  facendo  stra- 
gi in  più  parti  la  peste,  egli  mandò  invitandolo  a ricove- 
rarsi presso  di  se  ih  luogo  sicuro;  e l’anno  seguente^  es- 
sendosi accesa  guerra  tra  i Veneziani  e i Carraresi  signori 
di  Padova,  e trovandosi  perciò  agitato  e in  qualche  perico- 
lo il  Petrarca,  Pandolfo  gli  mandò  e cavalli  e uomini  che 
lo  scortassero  a Pesaro;  di  che  il  Petrarca,  rendendogli  le 
dovute  grazie,  scusossi  insieme  sulla  sua  cagionevol  salute 
dall’ accettare  sì  cortesi  proterre  {Settil.  I.  13, ep.  io).  .. 


XV, 
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XVI  L’altro  fu  Niccolò  Acciajuoli  fiorentino  di  patria, 
gran  siniscalco  del  regno  di  Napoli,  onorato  delle  più  ri- 
guardevoli  cariche,  e uno  de’  più  famosi  uomini  di  questa 
età,  di  cui  altre  volta  ci  avverrà  di  dover  ragionare.  L’an. 
1360  egli  era  andato  a Milano,  ove  allorà  era  il  Petrarca, 
per  trattar  della  pace  tra  ’l  papa  e Barnabò  Visconti.  Or 
udiamo  dal  Petrarca  medesimo,  quai  contrassegni  di  ono- 
re quest’uom  si  celebre  gli  rendesse.  „ Il  vostro  mecenate  , 
„ scrive  egli  a Zanobi  da  Strada  in  una  lettera  pubblicata 
„ prima  d'ogni  altro  in  francese  dail’ab.  de  Sade  (Mera.  de 
„ Petr.t.  3 , p.  533)  è venuto  a trattare  amichevolmente 
„ col  nostro  Augusto,  e mi  ha  veduto.  Due  volte  egli 
„ è venuto  nella  mia  biblioteca.  La  frequenza  delie  visi- 
, te,  la  moltitudine  degli  affari,  la  lunghezza  della  strada 
,,  non  han  potuto  trattenerlo.  Io  stava  già  in  un  angolo 
„ estremo  della  città;  ora  me  ne  sto  fuori  di  essa  in  luo- 
„ go  solitario  e assai  ritirato.  Questo  grand’uomo  è entra- 
„ to  nella  mia  picciola  casa , come  già  Pompeo  in  qucl- 
,,  la  del  filosofo  Possidonio,  co’ fasci  abbassati,  col  capo 
,,  scoperto  e chinandosi  per  rispetto.  Che  farebbe  di  più 
„ un  abitator  del  Parnasso , che  entrasse  nel  santuario  di 
,,,  Apolline  e delle  Muse?  Questa  umiltà  generosa  fece  rac- 
,,  capricciare  per  maraviglia  e me  e alcuni  ragguardevoli 
„ personaggi  che  l’avean  seguito,  e quasi  ci  trasse  le  la- 
„ grime  dagli  occhi  ; tale  era  le  maestà  del  suo  aspetto, 
„ la  dolcezza  delle  sue  maniere,  la  gravità  de’ suoi  discorsi 
„ preceduta  da  un  silenzio  che  diceva  assai.  La  conversa- 
„ zione  si  volse  su  varj  argomenti:  molto  si'  parlò  di  te, 
„ esaminò  l’un  dopo  l’altro  i miei  libri  con  compiacen- 
„ za;  si  trattenne  gran  tempo,  e parti  con  dispiacere  e qua- 
„ si  suo  malgrado.  Egli  ha  onorata  la  mia  cosa  per  tal  ma- 
„ niera,  che  non  solamente  i Romani  e i Fiorentini,  ma 
,,  chiunque  amerà  la  virtù,  passando  di  qua  verrà  ad  ado- 
,,  rarla.  Che  debbo  io  dire?  La  sua  presenza  e lo  splen- 
„ dorè  della  sua  fronte  hanno  sparsa  in  questa  regia  città 
„ la  pace  e la  gioia;  caro  a’signori,  al  popolo,  e a me  so- 
,,  pra  tutti  ha  posto  il  colmo  a quell’ antica  benevolenza 
,,  che  mi  ha  sempre  mostrata,  e ciò  ch’è  più  raro  e straor- 
„ dinario,  la  sua  presenza  ha  accresciuta  ajizi  che  sminui- 
„ ta  l’idea  che  innanzi  di  vederlo  ioavea  di  lui  formata,  ec.„ 
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XVII.  Sembra  che  a questo  luogo  dovrebbe  anche  farsi 
menzione  di  Teodoro  I,  marchese  di  Monferrato,  di  cui 
se  non  troviamo  alcun  memorabile  monumento  di  favor 
prestato  alle  lettere,  leggiam  però,  che  queste  non  furono 
da  lui  trascurate.  Perciocché  Benvenuto  da  S.  Giorgio  rac- 
conta ( Stor.  del  Monf.  Script,  rer.  ital.  voi.  13.  p.  450) 
„ ch’egli  essendo  un’altra  volta  ritornato  in  Grecia,  com- 
„ pose  un’opera  della  disciplina  militare  in  lingua  greca  nel- 
„ la  città  di  Costantinopoli , la  quale  dopo  la  ritornata  sua 
„ in  Lombardia  tradusse  dal  greco  in  latino  nella  città  di 
„ Vercelli  Pan.  MCCCXXXX  indizione  XIII  nel  kalend. 
„ di  marzo.  Della  qual  opera  ancora  ci  reca  questo  me- 
desimo autore  un  lungo  tratto,  in  cui  Teodoro  parla  di  se 
e della  maniera  con  cui  era  giunto  alla  signoria  del  Mon- 
ferrato. Ma  a dir  vero,  noi  non  possiamo,  senza  qualche 
taccia  di  usurpatori  delle  altrui  glorie,  annoverar  tra  i no- 
stri un  principe  che  nato  in  Grecia  di  padre  greco,  benché 
di  madre  italiana , ebbe  in  Costantinopoli  l’educazione,  ed 
ivi  fu  nelle  scienze  istruito.  Dobbiam  bensì  almeno  per 
sentimento  di  gratitudine  ricordare  gli  onori  di  cui  l’imp. 
Carlo  IV  fu  liberale  verso  gli  uomini  dotti,  e verso  il  Pe- 
trarca singolarmente.  Il  zelo  di  cui  questi  ardea  per  la  sal- 
vezza d'Italia , avealo  già  indotto  a scriver  più  volte  a Car- 
lo rappresentandogliene  l’infelicissimo  stato,  e pregandolo 
a valersi  del  suo  potere  in  sollevarla;  nè  Carlo  avea  sdegna- 
to di  fargli  cortese  risposta.  Ma  quando  egli  venne  in  Italia 
Pan.  1354,  giunto  a Mantova  inviò  un  suo  scudiere  a Mi- 
lano ad  invitare  a se  il  Petrarca,  il  quale  recatovisi  pronta- 
mente, ne  fu  accolto  con  dimostrazioni  di  stima  e d’affet- 
to singolarissime,  come  egli  stesso  ci  narra  in  una  lunga 
sua  lettera  che  dali’ab.  de  Sade  è stata  inserita  nelle  sue  Me- 
morie ( t.  3,p.  380).  Venuto  poscia  Carlo  a Milano,  ed 
ivi  coronato  solennemente,  nel  partirne  ch’ei  fé  per  Roma, 
il  Petrarca  accompagnollo  fino  a Piacenza , e fu  da  lui  is- 
tantemente pregato  a venir  seco  a Roma;  ma  egli  rispetto- 
samente scusatosi  tornò  a Milano.  Nè  minori  furono  le  ac- 
coglienze ch’ei  n’ebbe  in  Praga  quando  fu  colà  inviato  in 
lor  nome  da’Visconti  l’an.  1356  (ib.p.  42.9),  e poco  ap- 
presso egli  ebbe  un'altra  testimonianza  della  stima  in  cui 
avealo  Carlo,  quando  questi  con  un  diploma  sommamen- 
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tc  onorevole  dichiarollo  conte  palatino  (ib.  p. 441  ).  Quin- 
di Pan.  1361  Pimperadore  con  sue  lettere  caldamente  mvi- 
tollo  a venire  alla  sua  corte,  come  raccoglisi  dalla  rispo- 
sta che  il  PetrarcVgli  fece  (ib.  p.  555  );  ed  essendosene  egli 
scusato,  Pimperadore  poco  appresso,  all’occasione  di  un 
figlio  natogli  finalmente  dopo  i’aspettazion  di  più  anni , in- 
vio in  dono  al  Petrarca  una  tazza  d’oro  di  maraviglioso  la- 
voro (ib.p.  5S9).  Un’altra  volta  ancora  tentò  l’impera- 
dore  di  far  venire  alla  sua  corte  il  Petrarca  l’an.  1362.,  scri- 
vendogli perciò  e facendogli  scriver  da  altri  efficacissime 
lettere,  e già  il  Petrarca  erasi  posto  in  cammino  per  secon- 
dare i desiderj  di  si  possente  monarca  ; ma  le  guerre  che  in 
ogni  parte  ardevano,  l’obbligarono  a tornarsene  addietro 
( ib.  p.  591,  ec.  ).  Noi  avremo  inoltre  a vedere  gli  onori 
che  Carlo  rendette  a Zanobi  da  Strada,  e ad  altri  uomini 
dotti  di  questa  età,  i quali  non  poco  contribuirono  a far 
salire  in  pregio  sempre  maggiore  presso  gl’italiani  le  lette- 
re e gli  studj . 

XVIII.  II  vedere  i sovrani  e i principi  presso  che  tutti 
d’Italia  cosi  solleciti  nel  fomentare  le  scienze  e nell’onorar 
gli  studiosi , pare  che  nelle  persone  ancora  di  privata  ed  u- 
fnile  condizione  accendesse  un  corale  entusiasmo,  che  for- 
se niun  altro  secolo  troveremo,  in  cui  si  grandi  onori  si  . 
rendessero  a’coltivatori  delle  arti  e degli  studj . Se  aveasi  ad 
inviare  solenne  ambasciata  a qualche  sovrano,  a ciò  comu- 
nemente sceglievansi  uomini  dotti.  Qualunque  città,  per  cui 
avvenisse  lor  di  passare,  accoglievali  non  altrimenti  che 
principi , e onoravali  in  ogni  possibil  maniera  . Alle  loro 
esequie  non  isdegnavan  di  assistere  i signori  della  città  in 
cui  essi  avean  lasciato  di  vivere.  Nel  decorso  di  questo  to- 
mo medesimo  dovrem  vederne  frequenti  e numerose  pruo- 
ve . Qui  ne  recherem  per  saggio  due  sole  appartenenti  al 
Petrarca  che  tu,  se  cosi  è lecito  il  dire,  l’idolo  di  questo 
secolo,  a cui  più  che  ad  ogni  altro  si  arsero  incensi  e si 
eressero  altari.  Era  egli  andato  a Napoli  alla  corte  del  re  Ro- 
berto , e quindi  passato  a Roma,  e ricevuta  solennemente 
la  laurea,  erasi  trasferito  a Parma.  Quando  un  maestro  di 
gramatica  in  Pontrcmoli  vecchio  e cieco,  udito  avendo  che 
il  Petrarca  era  a Napoli,  e impaziente  di  conoscere  come 
meglio  poteva  un  uomo  di  cui  avea  conceputa  grandissima 
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stima,  non  temè  d’intraprendere  si  lungo  viaggio,  e,  np- 
poggiato  alle  spalle  di  un  suo  unico  figlio,  andossene  lino 
a Napoli.  Il  re  avutone  avviso  e a se  chiamatolo,  stupì  al 
vedere  quel  vecchio  che  logoro  dagli  anni  pareva  una  sta  • 
tua  di  bronzo  ; e dissegli  che  se  volea  parlar  col  Petrarca , 
gli  conveniva  affrettarsi,  perchè  egli  partito  già  da  più  gior- 
ni {pensava  di  tornarsene  in  Francia.  A cui  il  vecchio  cie- 
co, io  certo,  disse,  son  pronto  a viaggiare  per  fin  nell’In- 
die,  finché  mi  venga  fatto  di  ritrovarlo.  Sorpreso  a tali  pa- 
role il  re,  il  provvide  di  viatico  e onorevolmente  accomia- 
rollo . Il  cieco  sen  viene  a Roma,  ne  trova  già  partito  il 
Petrarca,  torna  afflitto  a Pontremoli  : ivi  ode  che  il  PctranÉ 
ca  è in  Parma;  si  rimette  di  nuovo  in  viaggio,  e traversan- 
do l’Apennino  ancor  coperto  di  nevi , vi  giugne  finalmen- 
te e si  fa  condurre  alla  casa  ove  il  Petrarca  alloggiava.  Chi 
può  spiegate  i trasporti  del  buon  cieco  al  trovarsi  innanzi 
a si  grande  uomo?  Facendosi  levare  in  alto  or  dal  suo  fi- 
glio, or  da  un  suo  scolaro  che  seco  avea,  abbracciava  quel 
capo  che  avea  concepute , com’ei ^diceva , si  nobili  idee;  e 
baciava  quella  mano  che  avea  scritte  cose  cosi  leggiadre. 

Tre  giorni  stette  il  buon  cieco  in  Parma,  nè  sapeasi  stac- 
car dal  fianco  del  suo  Petrarca.  Accorreva  a tale  spettaco- 
lo gran  folla  di  gente  ; e un  giorno  fra  gli  altri , che  tro- 
vavasi  in  mezzo  a molti,  volrosi  al  Petrarca:  „ io  temo, 

„ gli  disse,  di  venirvi  a.  noia}  ma  non  posso  saziarmi  dì 
„ rimirarvi , ed  è ben  giusto  che  mi  lasciate  goder  d’  un 
„ piacere  ch’io  mi  son  procacciato  con  si  lungo  viaggio.,, 

A questa  voce  rimirare  detta  da  un  cieco  proruppero  in  uno 
scoppio  di  riso  i circostanti;  e il  cieco,  „ io  chiamo  a te- 
„ stimonio  voi  stesso,  disse  al  Petrarca;  non  è egli  vero 
,,  ch’io,  cieco  qual  sono,  vi  veggo  meglio  che  tutti  cote- 
„ sti  beffatori  i quali  vi  mirano  con  due  occhi?,,  Al  quale 
scherzo  ammutolirono  tutti.  Finalmente  Azzo  da  .Correg- 
gio, pieno  d’ammirazione  per  questo  buon  cicco,  il  con- 
gedò con  onori  e con  premj  degni  della  sua  magnificenza. 

Questo  fatto  ci  vien  narrato  i j»  una  sua  lettera  dal  Petrar- 
ca medesimo  ( Seni 1. 1.  i$  ep.  7 ). 

XIX.  Più  leggiadro  ancora  è ciò  che  gli  avvenne  in  Ber-  xtx. 
garno , e che  da  lui  pur  si  racconta  in  un’altra  sua  lettera, 
la  qual  però  non  si  trova  che  neli’edizion  di  Ginevra  del  btrgaiua- 


Digitized  by  Google 


rfft  trs- 
gp^rtato 
jior  nw 
«la  straor- 
dinario a> 
more  • 


44.  Storia  della  Letter.  Ital. 

1601.  Era  in  Bergamo  un  orefice  detto  per  nome  Arrigo 
Capra,  uomo  d’acuto  ingegno,  ma  che  avea  passata  la  gio- 
ventù tra’ metalli  più  che  tra’ libri.  Quando  all’ improvviso 
ci  volle  divenire  uomo  di  lettere,  e,  trascurando  i suoi  ri- 
sati lavori,  tutto  vi  si  consacrò  e vi  s’immerse  profonda- 
mente. Avendo  udito  favellar  del  Petrarca,  volle  conoscer- 
lo , e recatosi  perciò  a Milano,  e accolto  da  lui  amorevol- 
mente , ne  fu  lieto  per  modo  , che  sembrava  tratto  fuor  di 
se  stesso.  Tornato  alla  patria,  spese  gran  parte  di  suo  ave- 
re in  adornare  quasi  ogni  angolo  della  sua  casa  d’immagi- 
ni e di  statue  del  Petrarca;  e con  non  picciola  spesa  ne  fé 
copiar  tutte  l’operc  ; Tentusiasmo  di  Arrigo  andò  tant’ oltre 
che,  benché  dissuasone  dal  Petrarca,  chiusa  ornai  la  botte- 
ga in  altro  più  non  si  occupava  che  nel  conversare  co’dot- 
fi , de’ quali  era  gran  numero  in  quella  città.  Ma  ei  non  era 
ancor  pago  se  non  riuscivagli  d’avere  un  giorno  in  sua  casa 
il  suo  caro  Petrarca;  e tanto  pregò,  che  finalmente  l’otten- 
ne . Il  giorno  13  di  ottobre  del  1358  fu  il  giorno  piq  feli- 
ce della  vita  di  Arrigo.  Andò  incontro  al  Petrarca  con  una 
scelta  compagnia  di  uomini  eruditi  con  cui  potesse  tratte- 
nersi piacevolmente.  Poiché  egli  giunse  a Bergamo,  il  po- 
destà, il  capitano  dell’armi,  e tutti  i primarj  cittadini  gli  ren- 
derono ogni  sorta  di  onore,  e volevano  ch’egli  prendesse 
alloggio  o nel  palagio  del  pubblico,  o in  alcun  altro  de’più 
ragguardevoli:  e tutti  a gara  ambivano  una  tal  sorte.  Il  po- 
vero Arrigo  temeva  assai  che  il  Petrarca  non  preferisse  un 
ornato  palagio  alla  picciola  casa  di  un  semplice  orefice:  ma 
questi  gli  fu  fedele,  e andò  a smontare  alla  casa  del  Ca- 
pra. Essa  era  stata  addobbata  con  regia  magnificenza;  la 
camera  ove  il  Petrarca  dovea  dormire,  era  messa  a porpora 
e il  letto  ad  oro;  e Arrigo  giurò  che  niuno  vi  avea  ancora 
dormito,  nè  vi  dormirebbe  in  avvenire;  la  tavola  fu  ugual- 
mente magnifica.  Il  Petrarca  vide  ancora  la  biblioteca  del 
buon  orefice  più  ricca  assai  che  non  sembrasse  convenire  al- 
la sua  professione.  Ei  passò  ivi  tutta  la  notte,  e Arrigo  n’era 
lieto  cosi  fuor  di  misura,  che  i suoi  domestici  temeano  che 
egli  impazzisse,  o si  ammalasse.  All’indomani  il  Petrarca 
prese  congedo.  Il  podestà  e un  numeroso  corteggio  di  cit- 
tadini volle  accompagnarlo  più  oltre  ch’ei  non  avrebbe  vo- 
luto. Ma  l’orefice  sopra  tutti  non  sapea  staccarsene;  e con- 
venne per  ultimo  forgli  forza  per  separamelo. 
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XX.  „ Anche  tra  le  particolari  città  d’Italia  ne  vediamo  xx. 
taluna  rivolta  a promuover  con  sommo  impegno  gli  studj. 

Ne’ monumenti  della  città  di  Udine  troviam  sovente  men-  Ji  ridine 
zione  di  denaro  sborsato  dal  pubblico  a sovvenimento  sin-  ,'tticUo- 
golarmente  de’ religiosi  che  volevano  coltivarli.  Cosi  sotto  ». 
i zo  di  marzo  del  1338  vedesi  pagata  une  somma  a un  f. 
Franceschino'  dell’Ord.  de  Pred.  ex  provisione  sibi  facteu 
per  Consilium  in  auxilium  studii  ; che  a’  x z di  giugno 
del  1346  furono  sborsati  io  fiorini  in  favor  di  f.  Martino 
ad  ejus  Studiuni ; che  a’  31  di  Ottobre  del  137Z  fu  simil- 
mente contato  denaro  per  ordin  del  pubblico  Fratri  O do- 
rico in  sacra  pagina  studenti  (era  egli  ancor  de’  Predi- 
catori ) prò  previsione  sibi  facta  caritative  in  subsi- 
dium  obtinendi  Magistratum  sacre  pagine  ut  valeat 
predicto  studio  vheare ; e altra  somma  gli  fu  pagata  due 
anni  appresso  acciocché  potesse  ricever  la  laurea  , e che  lo 
stesso  fu  fatto  nel  1 376  Magistro  Jacobo  Parvo  Pili- 
sico  de  Utino , qui  ad  studium  ivit , e nel  1380  Beli- 
gioso  Viro  D.  Fratri  Nicolussio  de  Muy macho  Ord. 

Prced.  in  auxilium  conventuandi  se  in  sacra  pagina  ; 
il  qual  religioso  divenne  poscia  tra’ suoi  celebre  per  molto 
saper  teologico  ( De  Rubeis  de  Congr.  B.  Jacobi  Salo- 
mon. p.  135  ).  Questi  documenti  insieme  con  tutti  quelli 
che  riguardo  alla  storia  letteraria  del  Friuli  io  verrò  di  ma- 
no in  mano  citando,  si  debbono  alla  vasta  erudizione  e ai- 
la  infatigabile  diligenza  del  sig.  ab.  Domenico  Ongaro  pio- 
vano di  Colloredo,  che  per  far  cosa  grata  al  dottissimo 
monsig.  Gio.  Girolamo  Gradenigo  arcivescovo  di  Udine  di 
gloriosa  memoria,  gli  ha  studiosamente  raccolti,  e corte- 
semente me  gli  ha  trasmessi.  E io  mi  lusingo  che  in  molte 
altre  città  d’Italia  si  rinverrebbono  documenti  a questi  so- 
migliami, se  ne  fossero  diligentemente  cercati  gli  archivi; 
e che  ciò  farebbe  conoscere  che  que’ tempi  che  noi  diciatti 
barbari,  e che  tali  erano  veramente  secondo  alcuni  riguardi, 
in  altre  cose  nondimeno  si  conducevano  in  modo,  che  il 
nostro  secolo  cotanto  colto  sarebbe  forse  più  felice  di  assai, 

«e  ne  imitasse  l’esempio,,. 

XXI.  Tutti  questi  pubblici  e privati  onori  renduti  agli  xxr- 

• . , • 7 , * . • • r . ^ Frutto 

uomini  dotti  nel  secolo  di  eui  scriviamo , ce  ne  fanno  con-  ril(.roit(, 

capire  una  si  favorevole  idea,  che  per  poco  non  ci  augu-  dallami1' 


Digitized  by  Google 


4 6 Storia  della  Letter.  Ttal. 

«ifirMi»  viamo  di  esser  vissuti  a’que’tempi.  E io  non  so  certamente 
gì.™  per-  se  altra  età  vi  fosse  mai  stata  in  addietro,  che  vantar  potes- 
«(niaj-i.  se  tanti  e s)  splendidi  Mecenati.  Ma  il  frutto  che  la  lettera- 
tura ne  colse,  fu  egli  corrispondente  al  favore  di  cui  essa 
godeva  ? Non  può  negarsi  che  in  questo  secolo  ella  non 
tacesse  assai  più  lieti  progressi  che  fatto  non  avea  in  molti 
secoli  addietro . La  poesia  italiana  condotta  a una  tal  per- 
fezione, che  anche  al  presente  ce  ne  offre  il  più  perfetto 
modello  ; alcuni  antichi  scrittori  tratti  dalle  tenebre  fra  cui 
giacevano,  e richiamati  a luce;  molte  copiose  biblioteche 
in  diverse  città  d’Italia  raccolte  e ordinate  ; la  lingua  latina 
non  dirò  già  ricondotta  alla  sua  natia  eleganza,  ma  tersa 
e ripurgata  non  poco  dalia  ruggine  ond’era  guasta,  i mo- 
numenti antichi  cominciati  a disotterrarsi,  a esaminarsi,  a 
conoscersi;  le  pubbliche  scuole  divenute  assai  più  frequen- 
ti, e gli  egregi  professori  da  ogni  parte  ad  esse  chiamati , 
tutto  ciò,  dica,  ci  mostra  che  la  munificenza  de’ principi 
nel  fomentare  gli  studj  non  fu  inutile.  Che  se  ciò  non  o- 
stante  le  scienze  e le  ani  furono  ancor  lungi  da  quella  lu- 
ce a cui  ora  le  veggiamo  condotte,  ciò  vuoisi  attribuire  par- 
te alle  pubbliche  e alle  private  calamità  che  non  permisero 
ai  principi  il  fare  quanto  a prò  delle  lettere  essi  avrebbon 
voluto  ed  impediron  quel  frutto  tanto  maggiore  che  in  più 
tranquilli  tempi  se  ne  sarebbe  raccolto;  parte  alla  difficoltà 
che  sempre  s^incontra  grandissima  nel  dissipare  le  tenebre, 
i pregiudizi  e gli  errori  che  per  più  secoli  hanno  ingom- 
brata il  mondo;  e parte  per  ultimo  alla  scarsezza  de’ mezzi 
che  a ciò  eran  richiesti;  perciocché  e pochi  erano  ancora 
i libri  de’ buoni  autori,  e rare  ne  eran  le  copie,  e di  gran 
denaro  faceva  d’uopo  a procacciarsele,  e pochi  perciò  erat» 
coloro  che  potessero  seriamente  applicarsi  agli  studj,e  col- 
tivarli con  quel  felice  successo  che  ora  tanto  più  agevol- 
mente si  ottiene. 


CAPO  III. 

Università  ed  altre  pubbliche  scuole. 

ferrore  Quel  comun  desiderio  di  dissipare  l’urriversale  ignoran- 
deiu eit-  za,  che  molte  città  d’Italia  avea  nello  scorso  secolo  de- 
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terminate  ad  aprire  entro  le  loro  mura  pubbliche  scuole  , 
facendosi  in  questo  sempre  maggiore , come  ne  accrebbe  il 
numero,  cosi  raddoppiò  ancora  il  fervore  e l’impegno  dei 
cittadini  in  renderle  vieppiù  fiorenti  ed  illustri.  Appena  si 
crederebbe  che  fra  canto  romore  d’armi  e d’armati,  e fra 
tante  esterne  e domestiche  guerre  da  cui  era  allor  travagliata 
l’Italia,  potessero  i professori  insegnar  dalle  cattedre  tran- 
quillamente al  tempo  medesimo  che  sotto  le  mura,  e talvol- 
ta ancor  nelle  piazze  e nelle  vie  della  città , combattcvasi 
con  furore.  Ma  lo  spirito  di  partito  reggeva  allora  ogni  co- 
sa ;c  quella  medesima  rivalità  che  rivolgeva  l’un  contro  l’al- 
tro i principi  e i popoli,  faceali  gareggiare  tra  loro  nel  pro- 
cacciarsi tutti  que’  mezzi  onde  le  lor  città  divenissero  sopra 
P altre  famose  e grandi.  Al  tempo  stesso  però  avveniva 
sovente  che  le  guerre  riuscisser  funeste  alle  scuole  non 
meno  che  alle  mura  e alle  torri;  e che  i pacifici  pro- 
fessori non  ricevessero  minor  danno  dalle  infelici  bat- 


t»  italia- 
ne 

avere  uni- 
versità c 
pubi)!  m he 
scuole  • 


faglie  che  i valorosi  guerrieri . Quindi  vedrem  sovente 
una  università  aperta  in  quest’anno,  nel  seguente  cader 
a terra;  i professori  balzati  qua  e là  , costretti  a cambiar 
sede  più  volte  ; le  scuole  medesime  ora  essere  frequentate 
da  folto  numero  di  stranieri,  ora  rimanersi  interamente 
vote  e deserte.  Facciamoci  a svolgere  le  diverse  vicende 
di  ciascheduna  di  esse;  nel  qual  argomento  io  tratterrom- 
mi  tanto  più  volentieri  quanto  meno  è stato  finora  illustra- 
to. E cominciamo  dalla  più  illustre  di  tutte,  cioè  dall’uni- 
versità di  Bologna.  Ma  nel  trattare  di  essa  troppo  mi  duo- 
le di  non  poter  più  seguire  la  fedele  e sicura  scorta  dell’e- 
sattiss.  p.  Sarti  ; e ne  ho  dovuto  portare  io  stesso  la  pena , 
costretto  a ricercare  con  non  poca  fatica  nelle  antiche  cro- 
nache di  quella  città  e negli  scrittori  di  que’ tempi  le  noti- 
zie a ciò  necessarie;  giacché  non  ho  creduto  di  dovermi 
atfidare  a’  moderni  storici  non  sempre  abbastanza  esatti,  ma 
pur  essi  ancora  da  me  consultati  per  valermene  al  bisogno. 
Che  selciò  non  ostante,  questa  parte  di  storia  sembrerà  agli 
eruditi  bolognesi  mancante  e imperfetta,  potranno  essi  con- 
solarsi ben  giustamente  sulla  speranza  di  veder  continuata 
dal  eh.  p.  ab.  Fattorini  la  Storia  della  famosa  loro  univer- 
sità, il  qual  erudito  scrittore  saprà  sminuire  il  comun  dolo- 
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re  conceputo  per  la  perdita  del  p.  ab.  Sarti,  col  mostrar- 
sene degno  successore  nella  diligenza  e nell’esattezza  delle 
ricerche  su  questo  argomento  (a). 

IL  IL  Era  l’università  di  Bologna  al  fine  del  secolo  scorso 
siti  al  no-  c a l cominciamento  di  questo  in  quel  florido  stato  che  nel 
K>ana  in-  precedente  tomo  abbiamo  descritto  . I magistrati  colla  lor 
continua  protc-zione  le  accrescevano  a un  tempo  l’onore,  e le  assicu- 
nondi.ne- ravano  la  tranquillità,  come  si  vide  1’  an.  1303  nella  difesa 
ul io u 11*  ch’essi  presero  del  rettor  di  essa  Federigo  d’Alemagna  mal- 
trattato e gravemente  ferito  da  un  professore,  di  che  veg- 
gasi  il  Ghirardacci  che  ne  cita  in  pruova  i libri  delle  Rilor- 
magioni  ( Stor . di  Boi.  t.  1 ,p.  45  1),  e altrove  accenna  gli 
opportuni  provvedimenti  a vantaggio  delF  università  mede- 
sima dati  {ib.p.  464,  539,560,  581). Ma  non  andò  guari 
che  levossi  contro  di  essa  una  fiera  buarasca  . Il  card.  Na- 
poleone degli  Orsini  mandato  l’an.  1 306  da  Clemente  V in 
Italia  col  carattere  di  legato,  e venuto  a Bologna,  mentre 
si  adopera  ad  acchetarvi  le  interne  discordie , cadde  in  so- 
spetto di  voler  cambiare  lo  stato  e il  governo  della  città  , 
ed  eccitatosi  perciò  un  popolare  tumulto,  fu  costretto  con 
suo  grande  pericolo  a prender  la  fuga,  e ritirarsi  ad  Imola. 
Quindi  sdegnato  contro  la  rivoltosa  città,  sottoposela  all’in- 
terdetto in  cui  nominatamente  comprese  lo  Studio  secondo 
il  costume  di  que’tempi  (Chron.  Bon.  voi.  18  Script,  rer. 
Hai  p.  309),  dichiarando  scomunicati  tutti  gli  scolari  che 
ivi  ancora  si  trattenessero  {Chron. esteri s.ib. voi.  1 5 ,//. 3 5 4). 
.Fu  questo  come  un  colpo  di  fulmine,  che  disperse  quel  fio- 
rentissimo corpo,  in  modo  che  quasi  tutti  i professori  colo- 
ro scolari  passarono  a Padova  ( Ann.  Caesen  ib.  voi.  14, 
p.  142.7),  e questa  uftiversità  ne  divenne  perciò  sempre  più 
numerosa.  Ma  non  perciò  rimase  per  lungo  tempo  deserta 
quella  di  Bologna , perciocché  il  Ghirardacci  allegando  i li- 
bri delle  Riformagioni  nomina  i professori  dell’uno  e dell’al- 
tro Diritto,  che  l’an.  1306  vi  furon  chiamati  (/.  c.  p.  492), 
c numero  assai  maggior  ne  veggiamo  nel  seguente  an.  1 307 
{ib.p.  505  ),  e,  oltre  ciò,  è certo  che  Dino  del  Garbo  fa- 
moso medico  fiorentino  era  nello  stesso  anno  1306  e ne* 

Gii  abbiamo  altrore'aTTertito  cbe  ai  è perdala  ornai  la  aperanza  di  ve- 
dere nlmcn  per  ora  continuata  un’opera  che  all'  università  di  Bologna  dovei 
recare  cotanto  lustro  ed  onore. 
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seguenti  professore  Hi  medicina  in  Bologna,  perciocché  cosi 
ei  comincia  un  suo  comento  ch’egli  intitolò  Dilucidarono 
sopra  Avicenna:  In  nomine  Domini , ec.  Incipit  expo - 
sitio  queir  tue  fene  primi  Canonis  Avicennae,  quam  ego 
Dynus  de  Fiorentia  incepi  componete  , cutn  legi  Bo- 
nonine  anno  serto  meae  lecturae  MCCCXI.  Se  dunque 
l'an.  i 3 1 1 era  il  VI  della  lettura  di  Dino  in  Bologna,  con- 
vien  dire  ch’ei  cominciasse  a tenervi  scuola  lo  stesso  anno 
1306,  e che  l’interdetto  dello  Studio  non  fosse  molto  cu- 
rato da’ Bolognesi , o non  avesse  effetto  che  per  brevissimo 
tempo  ; benché  i Bolognesi  non  ne  fosser  prosciolti  che  l’an. 

1308  ( ib.  p.^iy)  (a). 

III.  Più  funeste  per  avventura  sarebbono  a quella  uni- 
versità riuscite  le  domestiche  turbolenze,  se  i magistrati  non  A,,v*  T!" 
1 • t » /-  • 0 • 1 11  cen.Io  «li 

le  avessero  prontamente  sopite.  L an.  1316  1 rettori  della  e»».i,  « 

ragion  canonica  e civile  irritati  contro  il  podestà  di  Bolo- 
gna,  da  cui  credeansi  offesi,  uscirono  improvvisamente  dal-  fasori  °« 
la  città  e si  ritirarono  ad  Argenta , e gli  scolari  già  si  accin-  ^5U 
gevano  anch’essi  a seguir  l’esempio  de’. professori . Ma  il 
consiglio,  spediti  prontamente  ad  Argenta  alcuni  ambascia- 
dori,  si  adoperò  per  modo,  eh’ essi  fecer  ritorno  a Bolo- 
gna , ove  poscia  si  diede  loro  e agli  scolari  la  dovuta  sod- 
disfazione , e si  stabilirono  solennemente  condizioni  e patti 
alla  stessa  università  assai  onorevoli.  Di  ciò  non  abbiam 
memorie  nelle  cronache  antiche,  ma  solo  presso  il  Ghirar- 
dacci  ( ib.p.  587  ),  il  quale  però  adducendone  in  pruova  i 
pubblici  monumenti  e la  stessa  carta  d’accordo,  che  allor 
fu  pubblicata,  non  lascia  luogo  a dubitarne.  Ma  pochi  an- 
ni durò  la  pace  ; ed  ecco  qual  fu  1’  origine  secondo  l’antica 
Cronaca  bolognese  ( Script,  rer.  ital.  voi.  18,/?.  333)  di 
un  nuovo  tumulto  in  questa  università.  „ Fu  morto  ( l’anno 
„ 1311)  nel  Comune  di  Bologna  un  scolare  ( che  nella  Sto- 
„ ria  di  Matteo  Griffoni  [ib.  77.140  ) si  dice  Jacopo  di  Va- 
„ lenza)  per  cagione  di  una  donna  figliuola  di  Cecchino 
„ de’  Zagnoni  d’Arzele , la  qual  era  nipote  di  messer  Gio- 
„ vanni  Andrea  dottore,  onde  essendo  avvisato  il  padre > 

„ egli  coll’aiuto  de’ vicini  a gran  fatica  difese  ch’essa  fi- 
„ gliuola  non  fosse  rapita  dallo  scolare . E fu  Pincomincia- 

(a)  Yeggasi  questo  patto  meglio  rischiarato  • corretto  ne!  I.  a.  c.  5 ore  pifc 
t lungo  si  ragiona  di  Dino. 

Tom.  V.  P.  I.  ^ 


/ 

Digitized  by  Google 


fo  Storia  della  Letter.  Ital. 

„ mento  della  disfazione  di  Bologna  ; allora  gli  scolari  si 
,,  partirono  da  Bologna  e andarono  a Imola  „ . Il  Ghirar- 
dacci  rapporta  ( t.  l,p.  4.  ec.  ) più  stesamente  questo  fatto 
medesimo,  ma  insieme  discorda  dalla  Cronaca  sopraccita- 
ta, affermando  che  gli  scolari  per  la  maggior  parte  in- 
sieme con  molti  de’ dottori  passarono  allo  studio  in 
Siena  rimanendo  gli  altri  nella  città.  Ma  questa  con- 
trarietà si  può  conciliar  facilmente,  perciocché  Pietro  An- 
carano  canonista , che  viveva  alla  fine  di  questo  secolo  , 
narra  ( prorem . in  l.  6 Decret.  ) che  giunti  gli  scolari  ad 
Imola  spediron  messi  a molte  città  d’ Italia  perchè  offrisser 
loro  ricovero;  e che  i Sanesi  furono  i primi  che,  mandati 
due  ambasciadori  ad  Imola , pattuiron  con  loro  e li  condus- 
sero a Siena.  I patti  furono  che  i Sanesi  pagassero  seimila 
fiorini  agli  scolari , perchè  essi  potessero  riscattare  i lor  li- 
bri deposti  in  pegno;  e che  a spese  de’Sanesi  medesimi  con 
tutti  gli  altri  lor  mobili  si  trasportassero  a Siena  ; che  a’pro- 
fessori  si  pagassero  ogni  anno  trecento  fiorini  d’oro;  che 
agli  scolari  per  un  anno  e quartro  mesi  si  desse  gratuita- 
mente l’abitazione,  e che  procurassero  di  aver  dal  sommo 
pontefice  il  privilegio  di  conferire  la  laurea.  Qual  grande 
idea  aveasi  delle  lettere  in  que’  tempi  per  altro  si  barbari , poi- 
ché a si  gran  costo  le  città  si  procacciavano  i mezzi  di  colti- 
varle! Di  questo  fatto  si  fa  menzione  anche  nelle  antiche 
cronache  sanesi  pubblicate  dal  Muratori  ( Script,  rer.  ital. 
voi.  Jl,p.  63  ),  ma  insieme  si  accenna  l’ infelice  esito  che 
ebbe,  benché  ivi  si  narri  non  al  1311,  ma  all’anno  innan- 
zi : „ E nel  detto  tempo  e nel  mese  di  Maggio  venne  lo 
„ studio  generale  di  Bologna  in  Siena , e a quelli  Scolari 
„ el  Comune  fece  grandi  vantaggi.  Ma  poco  tempo  si  srer- 
j,  te;  imperocché  ’l  Comune  lo  promise  di  far  lor  avere  dei 
j,  previlegj  del  Convento,  e poi  ne  li  poterò  avere,  e per 
„ questa  cagione  si  partirò,,.  Di  questa  medesima  tra- 
slazione io  trovo  memoria  nell’opera  sopraccitata  di  Dino, 
il  quale  nel  proemio  d’essa  cosi  dice:  „ Et  licei  Scholaris 
„ omnes  mei  amici  veri  existant,  maxime  tamen  Schola- 
„ res  qui  de  Bononia  et  aliis  partibus  ad  Civitatem  Senarum 
„ grafia  Reformationis  studii , quod  Bononie  tunc  tempo- 
„ ris  fui^ destructum , venerunt  mihi  non  solum  amicitia  , 
„ sed  etiam  procurando  honorem  et  salarium  ab  codem  Co- 
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,,  moni.,.  Ma  al  fine  della  stessa  opera  sembra  cbe  Dino  si 
contraddica; perciocché  dopo  aver  de^to,  come  al  principio,* 
ch’egli  aveala  cominciata  in  Bologna  nel  VI  anno  della  sua 
lettura  , dice  che  continuolla  in  Padova  : deinde  vero  vo - 
catus  ad  studium  reparandum  a Comuni  Civitatis 
Paduae  ibi  legens  hoc  opus  reincepi  > e aggiugne  che 
poscia  per  l’ infelice  stato  d»  Padova  passò  a Firenze  % c ivi 
continuolla  e la  compi  nel  1319*  Or  come  possiam  noi 
conciliare  il  primo  passo  col  secondo?  E inoltre,  se  Dino 
compiè  quest’opera  nel  1319  dappoiché  o da  Siena,  o da 
Padova  egli  era  passato  a Firenze , come  potè  avvenire  che 

10  Studio  da  Bologna  si  trasportasse  a Siena  solo  nell’anno 
13 zi?  Aggiungasi  che  lo  stesso  Dino  al  fine  del  suo  co- 
mento  sul  secondo  canone  d’ Avicenna  cosi  dice:  „ Et  fini- 
,,  ta  est  ec.  completa  haec  expositio  etdeclaratio  hujus  par- 
„ tis  Avicennae  anno  christi  1315,  die  17  Mensis  Octobris, 

„ quam  ego  Dynus  de  Florentia  minimus  inter  Medicinae 
„ Doctores  incepi , cum  viguit  Studium  in  Civitate  Sena- 
,,  rum,  et  hanc  partem  Avicennae  ibi  in  cathedra  legi,sed 
,,  eam  compievi,  cum  Florentiam  redii  propter  illius  studii 
„ diminutionem  et  annichilationem.  „ Tutte  queste  vicende 
però  sembra  che  possano  conciliarsi,  dicendo  che  Dino 
circa  il  1313  andò  da  Bologna  a Padova,  e che  ivi  stette 
fino  al  *319,  che  allora  andossene  a Firenze,  e vi  compì 

11  suo  Dilucidarono  sopra  Avicenna,  che  poscia  passò,  l’an. 

13ZI  allo  Studio  di  Siena,  ove  molti  scolari  dell’università 
di  Bologna  vennero  a udirlo;  e che  finalmente,  sciolto  non 
molto  tempo  dopo  quel  nuovo  Studio,  Dino  un’altra  vol- 
ta tornossene  a Firenze. 

IV.  Il  Consiglio  di  Bologna  non  tardò  punto  a cono-  IV. 
scere  le  ree  conseguenze  che  da  tal  fatto  si  poteano  temere, 
e si  adoperò  prontamente  a calmare  gli  animi  irritati  degli  g<*a  ; m» 
scolari . Quindi  non  solo  fu  il  podestà  obbligato  a chieder  *5' 
perdono  alla  università  dell’insulto  fattole  col  dannare  a nuore  ri- 
morte  un  suo  scolaro,  ma  più  altri  amplissimi  privilegi  si  e,Iul*‘ 
concederono  singolarmente  a’  forestieri  che  per  motivo  di 
studio  fossero  in  Bologna . Essi  si  posson  vedere  nello  stro- 
mento  autentico  perciò  formato  e pubblicato  dal  Ghirardac- 
ci  (l.c.p.  6 , ec.).  E perchè  ciò  non  ostante  molti  de’pro- 
fessori  che  aveano  abbandonata  Bologna,  non  pareano  sol* 


Digitized  by  Google 


fi  Storia  della  Letter.  Ital. 
leciti  di  ritornarvi , e il  numero  degli  scolari  ancora  veniva 
scemando,  si  progettò  lo  stesso  anno  di  chiamar  da  Peru- 
gia, ove  teneva  scuola  di  legge,  Jacopo  Belviso  uno  de’ più 
celebri  professori  che  allor  vivessero,  e se  ne  formò  un  de- 
creto a lui  sommamente  onorevole,  che  dal  Ghirardacci 
medesimo  è stato  dato  alla  luce  ( ib.  p.  io).  Alcuni  dei 
professori  fuggiti  altrove  erano  bolognesi,  e stretti  si  erano 
con  giuramento  di  non  abbandonar  mai  la  lor  patria.  Quin- 
di contro  di  essi  si  procedette  con  più  rigore,  e si  fè  leg- 
ge che,  se  dentro  otto  giorni  non  fosser  tornati,  se  ne  con- 
fiscassero i beni,  se  ne  atterrasser  le  case,  c colle  obbro- 
briose divise  di  traditori  ne  fosser  pubblicamente  esposte  le 
immagini  {ib.  p.  n ).  In  tal  maniera  procuravano  i Bolo- 
gnesi di  riparare  il  danno  dalle  ultime  rivoluzioni  recato  al 
loro  Studio,  e d’impedire  singolarmente  che  quel  di  Siena 
non  facesse  troppo  felici  progressi.  Ad  essi  si  aggiunse  il 
pontef.  Giovanni  XXII  che  l’an.  13x1  accordò  a quella 
università  grazie  e privilegi  non  piccioli,  come  da’ registri 
della  Vaticana  pruova  il  Ghirardacci  {ib.  p.  17,  ^6  ).  Co- 
sì finalmente  ottennero  che  gli  scolari  medesimi,  i quali 
erano  già  da  Bologna  passati  a Siena , veggendo  queste  lor 
nuove  scuole  sconvolte  e mal  ordinate,  invogliaronsi  di  ri- 
tornare onde  eran  partiti,  e invitati  con  cortesi  maniere  e 
con  onorevoli  privilegi  da’  magistrati  di  Bologna , vennero 
Fan.  13x3  a continuare  ivi  i loro  studj  {ib.  p.  40  ).  Infat- 
ti veggiamo  all’an.  i3Xf  un  buon  numero  di  professori  in 
Bologna  occupare  le  cattedre  delle  più  ragguardevoli  scien- 
ze . Eccone  il  catalogo  tratto  per  opera  del  Ghirardacci  dai 
Libri  delle  pubbliche  provvigioni  {ib.  p.  56):  „ Leggeva- 
,,  no  quest’anno  pubblicamente  nello  studio  di  Bologna 
„ Guido  da  Foligno  dottore  decretale  alla  lettura  straor- 
„ dinaria  de’ Decreti  col  salario  di  50  lire,  Rainiero  da 
„ Forlì  dottore  di  legge  alla  lettura  del  Digesto  nuovo  col 
„ salario  di  100  lire,  Pietro  de’Cerniti  dottore  di  legge  al- 
,,  tà  lettura  del  Volume  col  salario  di  100  lire,  frate  Uber- 
„ to  da  Cesena  dottore  decretale  alla  lettura  ordinaria  de’De- 
„ creò  col  salario  di  300  lire,  maestro  Cecco  di  Ascoli  leg- 
,,  geva  astrologia  col  salario  di  100  lire,  maestro  Angelo 
„ d’ Arezzo  leggeva  filosofia  col  salario  di  100  lire,  mae- 
»,  atro  Mondino  dottore  in  medicina  leggeva  in  pratica  col 
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„ salario  di  roo  lire  , maestro  Francesco  dottore  delle  arti 
„ leggeva  i libri  piccoli  delia  Filosofia  Naturale , de  Cae- 
„ lo,  e la  Meteora,  col  salario  di  ioo  lire,  maestro  Vitale 
„ dottore  in  gramatica  leggeva  Tullio  e le  Metamorfosi.,, 
Ma  mentre  questa  università  sembrava  risorgere  all’antico 
suo  lustro,  da  un  nuovo  sinistro  accidente  ella  per  poco 
non  fu  dissipata  e dispersa.  Udiamone  il  racconto  dall’anti- 
ca Cronaca  di  Bulogna  ali’an.  1325  {Script,  rer.  itnl.  voi. 
18,  p.  338  ):  „ Fu  giustiziato  in  Bologna  uno  scolare,  cui 
„ fu  tagliata  la  testa,  e al  suo  famiglio  perchè  aveano  morto 
„ un  uomo  cittadino . Onde  lo  Studio  fu  interdetto , e gli 
„ scolari  andarono  a Imola.,,  Il  Ghirardacci  narra  tal  fat- 
to all’an.  x 3 2.6  (l.c.p.6 3),  non  fa  motto  dell’interdetto, 
e dice  solo  che  molti  fra  gli  scolari  abbandonaron  Bologna 
e trasportaronsi  ad  Imola.  Infatti  l’università  sofferse  pro- 
babilmente in  tal  occasione  qualche  scemamento;  ma  ella 
pur  sussistette;  perciocché  lo  stesso  scrittore  nel  Libro  delie 
Riformagioni  ha  trovata  memoria  d’ un’ambasciata  {ib.p. 
66  ) che  lo  stesso  an.  1326  ella  inviò  al  pontefice  Giovanni 
XXII  per  ottenere,  come  ottenne  di  fatto,  la  confermazió- 
ne de’suoi  privilegi.  E l’anno  appresso , allor  quando  il  card. 
Bertrando  del  Poggetto  fece  il  suo  solenne  ingresso  in  Bo- 
logna , veggiamo  che  gli  uscirono  incontro  i dottori  ( ib. 
p.  76  );  di  che  parlando  gli  antichi  Annali  di  Modena  cosi 
dicono:,,  Obvium  etenim  promiscui  omnis  ordinis  et  for- 
„ runa  viri  effusi  sunt  Artium  et  Legum  Doctores  purpu- 
„ reis  induti  paliis  et  varrò  suffultis ,,  ( Script,  rer.  ital. 
rol.  11,  p.  113  ).  Del  detto  card.  Bertrando  ci  narrano  i 
Cortusii  nella  loro  Storia  di  Padova,  che  riformò  l’univer- 


sità di  Bologna  { ib.  voi.  12,  p.  860  ) . Ma  di  ciò  non  veg- 
giamo indicio  nelle  storie  di  questa  Città. 

V.  Ciò  eh’  è certo , si  è che  per  cagione  del  medesimo  v. 
card.  Bertrando  quella  università  ebbe  a soffrire  un  nuovo 
interdetto.  L’ an.  1333  sollevatosi  in  Bologna  un  popolar  to  a ri- 
tumulto  contro  il  legato,  questi  fu  costretto  ad  andarsene;  siondfii’ 
e vide  fra  poco  quasi  tutte  le  città  della  Romagna  imitar  ne  del 
l’esempio  de’ Bolognesi  e ribellarsi  al  pontefice.  Giovanni 
XXII  non  ebbe  tempo  a punire  cotal  rivolta,  morto  ne!  di- 


cembre di  quest’anno  medesimo.  Benedetto  X 1 1 , di  lui 
successore,  tardò  sino  al  terzo  anno  del  suo  pontificato  a far 
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sentire  il  suo  sdegno  a’  Bolognesi.  Negli  antichi  Annali  mi* 
lanesi , pubblicati  dal  Muratori  ( ib.  voi.  1 6 , p.  7 1 z)  , si 
narra  che  questo  pontefice  l’an.  1337  (cioè  verso  la  fine  di 
esso,  come  fra  poco  vedremo)  fulminò  contro  di  essi  ri- 
gorosa sentenza , e ordinò  che , se  entro  due  mesi  non  a- 
vesser  renduta  Bologna  alla  Chiesa,  rifabbricato  il  castello 
c soddisfatto  pe’ danni  recati,  la  città  fosse  interdetta,  sco- 
municati i colpevoli,  sospeso  lo  Studio,  e annullati  tutti  i 
privilegi.  In  fatti  nella  più  volte  citata  Cronaca  abbiamo 
( ib.vol . 18  ,p.  3 76),,  che  l’an.  1338,  a’dl  6 gennaio  ven- 
nero lettere  papali  di  scomunica  di  tutti  i caporali  di 
di  Bologna,  che  furono  in  numero  di  Z50  tra’ quali  vi 
fu  il  signor  Taddeo  de’  Popoli  ( a cui  in  quel  frattem- 
po era  staro  dato  il  governo  della  città)  e messer  Brande- 
ligi de’ Gozzadini , e gli  altri  delle  altre  case,  e a quelli 
della  città,  cioè  all’avanzo,  che  non  erano  nominati 
nelle  lettere,  fu  dato  termine  fino  a’ di  11  del  mese  di 
marzo  prossimo  a rispondere  alla  beatitudine  del  papa; 
altrimenti  cadranno  nel  caso  dei  sopraddetti  nominati.,, 
Soggiugne  poscia  la  stessa  Cronaca  che  „ per  questa  ca- 
,,  gione  si  mandarono  incontanente  ambasciadori  al  papa 
„ ad  Avignone,  e furono  dell’università  degli  scolari,  e fu- 
„ rono  dal  signorTaddeo  salariati  bene,,:  il  che  pruova  che 
nè  la  città  nè  lo  studio  non  era  ancora  stato  interdetto.  Ciò 
accadde  solo,  come  continua  a narrare  la  stessa  Cronaca  , il 
lunedi  secondo  di  marzo  e fu  il  primo  dì  di  quaresima. 
Convenne  dunque  chiuder  le  scuole  e interromper  gli  stu- 
dj.  E nondimeno  perchè  il  corpo  dell’università  non  si  scio- 
gliesse del  tutto,  i Bolognesi  preser  consiglio  di  mandar- 
lo almeno  in  parte  a Castel  S.  Pietro,  e il  capo  di  questa 
spedizione  fu  Ranieri  di  Forlì  celebre  dottor  di  leggi  a 
que’ tempi.  „ De  mense  Aprilis  „ cosi  nella  Storia  del  Grif- 
,,  foni  ( ib.p . 163  ),,  Dominus Raynerius  de  Forlivio  Do- 
„ ctor  Legum , et  sex  scholares  electi _,  ad  Iegendum  et  te- 
„ ncndum  studium  in  Castro  S.  Petri  propter  interdictum 
„ Studii , iverunt  ad  dictum  Castrum  dieta  occasione,  et 
„ multi  Scholares  iverunt  ad  intrandum  ibi  dieta  de  causa. 
E così  pure  nell’altra  Cronaca  ( ib . p.  378  ):  „ A dì  16  di 
„ aprile  andarono  i dottori  a leggere  al  Castello  di  S.  Pie- 
,,  tro  a quegli  scolari  a’ quali  piacque  di  andarvi,  e furono 
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»»  * leggisri  e 1 decretalisti  ; e ciascun  dottore  che  leggeva 
„ innanti  ebbe  ad  andarvi  per  suo  onore . „ Il  che  pur  si 
conferma  dal  Ghirardacci  ( t . 2,  p.  139  ),  il  quale  oltre  Ra- 
„ nieri  da  Forli  nomina  ancora  Ugo  da  Parma  decretali- 
„ sta,  e specifica  la  casa  in  cui  teneansi  ivi  le  scuole.  Non 
poteron  però  i Bolognesi  impedire  che  altri  di  questa  oc- 
casione non  si  valessero  per  trasportarsi  altrove;  percioc- 
ché negli  antichi  Annali  d’  Arezzo  leggiamo  ( Script . 
rer.  ital.  voi.  24. , p.  878  ) che  in  questo  anno  medesimo 
alcuni  professori  del  Diritto  canonico  e del  civile,  non  po- 
tendo per  l’interdetto  stare  in  Bologna,  passarono  a tenere 
scuola  in  quella  città , e vi  ebbero  il  salario  di  200  .fiori  - 
ni  d’oro.  L’interdetto  durò  fino  all’ottobre  dell’anno  me- 
desimo, in  cui,  riconciliati  i Bolognesi  col  papa,  esso  fu 
tolto  ( ih.  voi.  18,  p.  378  ) , ed  è probabile  che  le  pubbli-  \ 

che  scuole  ancora  vi  fossero  tosto  riaperte , e per  più  anni 
la  loro  pace  non  fosse  punto  turbata . 

VI.  Giovanni  Visconti  arcivescovo  e signor  di  Milano,  vi. 
che  fra  molte  città  aggiunte  agli  Stati  ricevuti  da’ suoi  mag- 
glori  ebbe  la  gloria  di  noverare  ancora  Bologna  vendutagli  «nirersu 
ì’an.  1 350  da  Giovanni  de’  Pepoli,  rivolse  i suoi  pensieri  an-  yy'pmi,*' 
che  a quella  famosa  università  , e l’an.  1353,  come  abbiamo 
nella  più  volte  citata  Cronaca , di  giugno  , messer  V arci- 
vescovo mandò  in  Bologna  messer  Niccolò  da  Reggio 
suo  uffiziale  a sopr  avvede  re  i fatti  del  Comune  e dello 
Studio  {ib.p. 429).  Ma  pochi  anni  appresso  un  altro  in- 
terdetto turbò  e sconvolse  Bologna . Nella  Cronaca  del  Grif- 
foni si  narra  ( ih.  p.  ijx  ) eh’  esso  fu  intimato  a’  12  d’aprile 
del  1357  dal  vescovo  di  Bologna  pe’ danni  recati  alla  fami- 
glia del  card.  Bertrando  legato  l’an.  1334.  Nè  io  so  intende- 
re per  qual  ragione  tanti  anni  dopo  si  rinnovasse  la  pena  con- 
tro un  delitto  sì  antico,  punito  già  dal  pontef.  Benedetto  XII, 
e poscia  ancor  perdonato  . Nell’ altra  Cronaca  di  Bologna  si 
dice  ( ib.p.  44 6 ) che  l’interdetto  fu  intimato  per  lettere  d’In- 
nocenzo  VI,  e non  se  n’accenna  ragione  alcuna.  A me  sem- 
bra assai  più  probabile  il  motivo  che  il  Ghirardacci  ne  reca 
( t.  2,  p.  234  ) , cioè  la  tirannia  che  in  quella  città  usava  Gio- 
vanni da  Oleggio,  e il  non  volersi  da  lui  riconoscere  il  su- 
premo dominio  su  quella  città  della  sede  apostolica  . Questo 
interdetto  ebbe  più  lunga  durata  che  il  precedente,  e non  fu 
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tolto  che  a’ 14  di  ottobre  dell’anno  seguente  1358  ( Script . 
rer.  ital.  I.  c.  p. 448  ) . Io  non  trovo  però  indicio  che  lo  Stu- 
dio vi  fosse  in  alcun  modo  compreso,  e se  pure  Innocen- 
zo VI  recò  con  questo  interdetto  molestia  e danno  all’uni- 
versità di  Bologna  , egli  stesso  gliene  diede  un  onorevol  com  - 
penso  l’an.  1361,  quando  spedi  un  amplissimo  privilegio  in. 
favore  di  essa , con  cui  dopo  averne  dette  gran  lodi , e pa- 
ragonatala a luminosissima  stella  che  gitta  per  ogni  parte  la 
sua  luce , stabilisce  che  in  essa  debba  in  avvenire  tenersi  an- 
cora pubblica  scuola  di  sacra  teologia , e che  in  essa  non 
meno  che  nell’  altre  scienze  si  debba  conferir  la  laurea  a co- 
loro che  ne  saran  meritevoli  ( a ) . Questa  Bolla  è stara  data 
alla  luce  dal  Ghirardacci  (l.c.p.161)  e dall’Ughelli  (Ital. 
Sacra  t . 2 in  Episc.  Don.  ),  e intorno  ad  essa  abbiam  ra- 
gionato abbastanza  nel  quarto  tomo  di  questa  Storia  ( /.  z , 
c.  1 ) , esaminando  se  da  essa  si  possa  raccogliere  che  innanzi 
a quest’anno  quella  famosa  università  fosse  priva  e mancan- 
te di  cattedra  teologica . Frattanto  non  vuoisi  ommettere  il 
catalogo  di  tutti  i professori  che  ivi  leggevano  Fan.  1360, 
conservatoci  dal  Ghirardacci , il  quale , dopo  aver  detto  che 
il  card.  Egidio  Albornoz  legato  lece  a tutti  accrescere  lo  sti- 
pendio, dice  eh’ essi  erano  Gandino  de’Gandoni  decretale  , 
Alberto  da  S.  Giovanni  e Giovanni  da  Canetolo  in  legge , 
Giovanni  Alvaro  Spagnuolo,  Giacomo  d’  Arpino,  Giovanni 
Garsia  e Giovanni  d’Ascoli  in  canonica,  Floriano  da  S.Pie- 
tro  e Gherardo  da  Galerata  in  medicina  ed  arti , Antonio 
dall’ Olmo, Giacomo  da  Farneto,  Giacomo  da  Parma,  An- 
tonio da  Faenza,  Giovanni  da  Muglio,  Pietro  da  Varigna- 
na,  Guido  de’  Preunti  in  gramatica  , e Pietro  dalla  Matrice 
e Stefano  da  ....  in  notària  ( t.  2 , p.  250). 

VII.  Ciò  non  ostante  era  a questi  tempi  assai  infelice  Io 
stato  di  quella  una  volta  si  celebre  università.  Il  Petrarca, 

(n)  It  privilegio  di  ««"cordar  laurea  teologica  conceduto  all’ università  di 
Bologna  fece  quasi  interamente  cessare  1’  uso  assai  frequente  in  Italia  di 
trasportarsi  all’ università  di  Farigi  per  ottenerla:  e Unto  si  accrebbe  per 
cift  il  numero  degli  scolari  in  quell*  unir.,  die  parve  in  certo  modo  che 
lo  Studio  pubblico  fosse  stato  da  Farigi  trasportato  a Bologna.  Cosi  pare 
che  debba  spiegarsi  un  decreto  del  ■ di  ottobre  del  i33o  del  pubblico  Con- 
sig.  di  Udine,  che  conservasi  nell’ archivio  di  quella  città,  ove  si  espone 
la  supplica  ad  osso  presentata  : per  D.  Fratrem  Gabrielem.  Orti.  Predica— 
tortini  , quia  iturus  est  ad  Studium  G 'eri.  in  li  Quotila  quod  fiabat  Pari- 
sin , ibi  trunslalum  . 
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che  ne’ giovanili  suoi  anni  aveala  veduta  per  valore  di  pro- 
fessori e per  numero  di  scolari  oltre  ogni  modo  fiorita,  ai 
rimirarla  ora  si  squallida  e si  deserta  provava  indicibil  dolo- 
re: „ Noi  andammo  già  insieme,  scriveva  egli  l’an.  1367  a 
,,  Guido  da  Settimo  ( Senit.l.  1 o , ep.i  ) , suo  compagno  nei 
„ primi  studj  e allora  arcivescovo  di  Genova  , noi  andammo 
„ già  insieme  a Bologna , di  cui  non  era  allora  città  più 
,,  piacevole,  o più  libera  in  tutto  il  mondo.  Tu  ben  ti  ri- 
„ cordi  qual  folla  di  scolari  vi  avesse,  qual  fosse  il  loro  or- 
„ dine,  e quale  la  vigilanza  de’ professori . Parevaci  di  ve- 
„ der  risorti  quegli  antichi  giureconsulti . Ma  ora  appena  ve 
,,  n’ha  alcuno.  A quc’ tanti  e sì  grandi  ingegni  è sottentrata 
„ una  universale  ignoranza;  e Dio  voglia  ch’ella  sia  come 
nemica,  e non  come  ospite,  o se  come  ospite,  almeno 
non  come  cittadina,  e,  ciò  eh’  io  pur  temo,  signora. Tan- 
to a me  sembra  che  tutti , perduto  ornai  il  coraggio , si 
stiano  oziosi . Quale  abbondanza  inoltre  di  tutte  le  cose 
eravi  allora,  e quale  fertilità!  sicché  in  ogni  parte  del  mon- 
do dicevasi  comunemente  la  pingue  Bologna . Ella  co- 
mincia ora,  è vero,  per  opera  del  regnante  romano  pon- 
tefice ( Urbano  V ) a risorgere  e a rifiorire  ; ma  fino  al 
presente  per  cercarne  che  tu  facessi  non  solle  viscere,  ma 
ancor  le  midolle  , non  troveresti  cosa  più  arida  e più 
smunta.  Il  Cardinal  legato  ( Androino  dalla  Rocca) 
che  di  fresco  ne  ha  avuto  il  governo,  essendo  io  andato 
tre  anni  sono  a visitarlo,  poiché  mi  ebbe  ricevuto  e ab- 
bracciato cortesemente , messo  il  discorso  sullo  stato  infe- 
lice di  quella  città,  questa,  mi  disse  scherzando,  fu  già 
Bologna , ma  ora  è Macerata , alludendo  al  nome  di  una 
piccola  città  della  Marca.  „ E poco  appresso:  „ Perchè  vo 
io  trattenendomi  tanto  intorno  a questa  città  ? Io  ho  cosi 
vivamente  impressa  nell’animo  l’immagine  della  antica 
Bologna , che  ogni  qualvolta  mi  volgo  a rimisar  la  pre- 
sente, per  poco  sembrami  di  sognare,  c appena  credo  ai 
miei  occhi  ; già  da  molti  anni  alla  pace  è sottentrata  la 
guerra,  alla  libertà  il  servaggio,  all’ abbondanza  la  pover- 
tà , a’  giuochi  la  tristezza  , a’  canti  i gemiti , alle  danze 
delle  fanciulle  le  schiere  de’ladroni,  cosicché,  trattene 
le  alte  torri  e le  chiese  che  ancor  sussistono,  e che  dalie 
lor  cime  rimirano  l’ infelice  città , questa  che  si  dieca  Bo- 
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„ logna  , or  sembra  tutt’  altro  ornai  che  Bologna  . ,,  Della 
premura  e della  sollecitudine  da  Urbano  V usata  nel  ricon- 
durre all’antica  sua  gloria  l’università  di  Bologna  parla  an+ 
cora  il  Petrarca  in  un’altra  sua  lunghissima  lettera  scritta 
l’anno  innanzi  allo  stesso  pontefice  ( ib.  I.  7,  ep.  1),  c, 
perchè  scrive  a lui  stesso , sembra  esagerare  alquanto  il  feli- 
ce effetto  eh’  ei  ne  ottenea,  anche  per  animarlo  a prosegui- 
re la  ben  cominciata  impresa.  „ Io  udiva  parlare,  die’ egli  , 
„ del  singoiar  tuo  impegno  e della  paterna  tua  sollecitudine 
„ per  l’  università  di  Bologna,  quale  in  niun  pontefice  si  è 
„ mai  veduta  e in  niun  sovrano  ; con  quanti  e quai  privile- 
„ gi , con  qual  magnificenza  , con  quale  affètto  cerchi  di  ri- 
„ storare  quella  università  abbattuta  ed  oppressa  da  continui 
„ tumulti  di  guerre,  e non  solo  di  renderle  l’ antico  lustro, 
,,  ma  di  accrescierglielo  ancor  maggiormente,  ove  sia  favo- 
„ revole  la  fortuna!  E questa  ancora  io  riputavala  impresa 
„ degna  di  te  a te  riserbata.  Perciocché  chi  recar  dee  aiuto 
,,  e soccorso  a una  città  madre  e nudrice  di  tutti  gli  studj 
„ e del  diritto  singolarmente , fuorché  tu  peritissimo  nell’uno 
„ e nell’altro  diritto,  e di  uno  ancora  avuto  in  conto  di  fon- 
„ datore  ed  interprete  unico  e singolare?  E chi  fuor  di  te 
„ potrebbe,  o vorrebbe  sottoporre  le  spalle  a una  si  grande 
„ rovina  della  letteratura?  „ E forse  a questa  protezione  che 
Urbano  V accordava  alla  università  di  Bologna , si  dee  at- 
tribuire ciò  che  leggiamo  nell’  antica  Cronaca  di  questa  città 
( Script,  rer.  ital.  voi.  1 8 , p.  486  ) , cioè  che  l’ an.  1369 
essendo  stati  costretti  ad  uscirne  tutti  i sudditi  di  Barnabò  Vi- 


sconti signor  di  Milano , ne  furono  eccettuati  gli  scolari . Ma 
certamente  dee  da  esso  riconoscere  quella  università,  che  ciò 
che  da  Innocenzo  VI  era  stato  ordinato  riguardo  alla  catte- 
dra e allo  studio  teologico,  e che  non  crasi  ancor  eseguito  , 
si  conducesse  ad  effetto  fan.  1364,  di  che  diremo  più  a 
lungo  nel  libro  seguente.  E inoltre  il  Ghirardacci  accenna 
più  privilegi  che  lo  stesso  pontefice  accordò  all’università 
ej^ìo  Pcr  r‘storarla  da’  gravissimi  danni  sofferti  (t.  z , />.  2.84  ) . 

«lei  card.  Vili.  Ad  accrescere  vie  maggiormente , quanto  il  per- 
"fir  mettevan  flue*  tempi , la  fama  dell’  università  di  Bologna  , do- 
f..miati<u  vette  giovar  non  poco  la  fondazione  del  collegio  degli  Spa- 
lili c.  a»  gnuoli,  che  in  quella  città  tuttavia  sussiste,  ordinata  nel  suo 
xt!gon°  testamento  dal  card.  Egidio  Albornoz.  Era  egli  legato  in  Bo- 
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logna  , e per  tal  modo  erasi  conciliata  la  stima  e’1  rispetr* 
de' cittadini,  che  l’autore  della  più  volte  citata  Cronaca,  do- 
po averne  narrata  la  morte  avvenuta  in  Viterbo  nell’agosto 
del  1367,  ne  lasciò  scritto  il  seguente  elogio  {l.c.p.  481): 
„ Fece  comunemente  ad  ogni  uomo  di  Bologna  gran  male 
„ della  sua  morte,  imperciocché  esso  era  stato  un  grande  e 
„ prudente  uomo,  savio  e grande  amico  degli  uomini  di 
„ Bologna  , e fu  quegli  che  ci  cavò  dalle  mani  di  quello  da 
,,  Milano  con  gran  sudore  e fatica . E per  certo  non  si  po- 
,,  trebbe  scrivere  appieno  quello  che  meriterebbe  l’onor  suo.,. 
Or  questi  nel  suo  testamento  fatto  tre  anni  innanzi  cioè  l’an. 
1364,  e eh’ è stato  dato  alla  luce  in  Bologna  Pan.  1533 
dopo  aver  disposto  di  parte  de’beni  suoi  in  parecchie  opere 
pie , ordinò  che  del  rimanente  di  essi  si  fondasse  in  Bologna 
presso  le  pubbliche  scuole  un  collegio,  e si  fabbricasser per- 
ciò le  case  opportune  con  giardini , con  sale  e con  tutto  ciò 
che  potesse  esser  d’uopo  a tal  fine  ; e che  ivi  si  mantenesse-» 
ro  24  giovani  spagnuoli  con  due  cappellani , il  qual  collegio 
«gli  lasciò  erede  di  ogni  suo  avere,  e nominatamente  dei 
suoi  libri  legali.  Egli  stesso  sopravvivendo  al  suo  testamento 
fè  cominciarne  nel  seguente  anno  la  fabbrica  (Ghirardacci 
t.zy  p.  188),  la  quale  finita  poscia  fra  pochi  anni,  il  col- 
legio fu  aperto,  e fin  dall’an.  1377  ne  erano  state  non  solo 
distese , ma  approvate  ancora  dal  pontef.  Gregorio  XI  le 
leggi . Cosi  alla  nazione  spagnuola , che  fin  dal  secolo  pre- 
cedente avea  a questa  università  inviati  alunni  e professori 
di  non  ordinaria  fama , si  agevolò  sempre  meglio  la  via  per 
frequentare  queste  celebri  scuole  , che  anche  in  mezzo  alia 
universale  desolazione  di  tutta  l’Italia  serbavan  qualche  ve- 


stigio dell’antico  lor  nome.  L’esempio  del  card.  Albornoz 
fu  presto  imitato  dal  pontef.  Gregorio  XI,  che  l’an.  I37f 
fondò  in  Bologna  un  nuovo  collegio  che  dal  nome  di  lui  fu 
detto  gregoriano  ( ib.p . 301,  307  ) , e fu  poscia  dallo  stesso 
pontefice  in  diverse  maniere  favorito  e protetto. 

IX.  Lo  scisma  che  poco  appresso  divise  funestamente  la  nc. 
Chiesa , e per  tanti  anni  1’  affisse , fece  esso  ancora  cono-  e®^'° 
scerc  in  quale  stima  si  avesse  l’università  di  Bologna . Ella,  t*mpi  <H 
seguendo  l’esempio  della  maggior  parte  d’Italia,  erasi  di-  yIrlMn* 
chiarata  pel  vero  pontef.  Urbano  VI.  Carlo  V,  re  di  Fran- 
cia, che  dichiarossi  poi  per  Clemente  VII,  volle  esaminare 
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dapprima  qual  fosse  il  sentimento  di  quelli  che  in  ciò  meri- 
tavano maggior  lede;  e scrisse  perciò  alla  università  di  Bo- 
logna una  onorevolissima  lettera , pregandola  a dichiarare  a 
qual  dei  due  pontefici  si  dovesse  ubbidienza.  Ella  è stata  da- 
ta alla  luce  dall’  eruditiss.  monsig.  Mansi  ( Misceli.  Baluz. 
t.  i , p.  446  ed.  lucens.  ) , il  quale  ad  essa  ha  aggiunta  una 
Relazione  dell’origine  dello  scisma,  cui  1’  università  medesi- 
ma mandò  al  re  Carlo , perchè  vedesse  quanto  fosse  stara 
legittima  l’elezione  di  Urbano.  Alla  Relazione  aggiunse 
l’università  il  suo  parere  e la  sua  decisione  in  favore  dello 
stesso  Urbano,  la  quale  pero  non  è stata  data  alia  luce.  Ma 
Carlo  ciò  non  ostante,  comesi  è accennato,  per  altre  ra- 
gioni che  a questo  luogo  non  appartengono,  segui  l’opposto 
partito,  e aderì  a Clemente.  Questo  contrassegno  di  stima 
che  Carlo  diede  all’  università  di  Bologna , ci  fa  conoscere 
di  qual  fama  ella  godesse  anche  nel  regno  di  Francia,  e ci 
mostra  che,  benché  l’ università  di  Parigi  fosse  in  ogni  par- 
te si  rinomata , singolarmente  per  ciò  che  appartiene  agli 
studj  sacri,  in  un  affare  però  di  tanta  importanza  volle  il  re 
Carlo  udire  ancora  il  parere  de’  professori  bolognesi , e s’  egli 
insieme  cogli  altri  principi  cristiani , oltre  1’  udirlo , l’ avesse 
ancora  seguito,  la  Chiesa  non  sarebbe  stata  costretta  a pian- 
gere per  tanti  anni  le  gravi  sciagure  da  cui  all’occasion  del- 
lo scisma  ella  fu  travagliata  . Andava  frattanto  l’università  di 
Bologna  crescendo  a stato  sempre  più  lieto,  e gran  copia 
vi  si  trovava  raccolta  di  professori  in  ogni  scienza  eccellenti 
e di  scolari  venuti  da  ogni  nazione.  Ne  abbiamo  in  pruova 
certi  articoli  che  a sopir  le  contese  nate  fra  questi  Pan.  1 379 
fyron  di  comun  consenso  stabiliti , e che  si  posson  leggere 
presso  il  Ghirardacci  ( l.  c.p.  37 6 ) , ove  si  trovan  nominati 
molti  di  essi  . Questo  scrittor  medesimo  ci  ha  dato  il  catalo- 
go de’  professori  ( ib.  p.  389  ) eh’  ivi  tenevano  scuola  1’  an. 
1381,  insieme  collo  stipendio  a ciascheduno  assegnato. 
Quelli  sono  in  numero  di  44,  questo  in  tutto  giugne  a lire 
7987,  essendo  il  maggior  di  tutti  lire  62.0  assegnate  a Gio- 
vanni da  Legnano,  il  più  piccolo  di  lire  50.  Un  somigliante 
catalogo  egli  ci  ha  dato  de’ professori  e de’  loro  stipendj  all’an. 
1384  \ih.p.  398),  e in  amendue  veggiam  molti  uomini 
de’ più  famosi  che  allora  fossero  in  Italia  . Ma  all'an.  1388 
troviam  eh’  egli  afferma  ( ib.  p.  424  ) che  assai  scarso  era  il 
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numero  de’ professori  in  Bologna,  senza  che  egli  ci  accenni 
onde  ciò  avvenisse , e che  perciò  molti  dottori  in  filoso- 
fia e astrologia  furon  da  diverse  parti  chiamati,  e singo- 
larmente maestro  Polo  da  Modena  uomo  dottissimo  e 
molto  atto  all’ insegnare  . Il  che  dovette  avere  felice  suc- 
cesso , poiché  l’ an.  1390  i professori  di  essa  giugnevano  al 
numero  di  45  ( ib.  /7.450  ) . 

X.  Quando  ad  Urbano  VI  1’  an.  1 389  succedette  Bonifa- 
zio  IX,  questi  mostrossi  sollecito  di  avere  a se  favorevole  * 
questa  si  celebre  università,  e benché  dapprima  ei  si  mo-  IX 
strasse  sdegnato  co’ Bolognesi , perché  non  ancora  gli  avean 
renduto  alcun  atto  d’ossequio,  e giugnesse  anche  a fulmi- 
nar l’interdetto  sopra  la  lor  città,  placatosi  poi  nondimeno 
a una  onorevole  ambasciata  che  gl’ inviarono  l’an.  1392., 
scrisse  a’  Bolognesi  alcuni  onorevolissimi  brevi , ne’ quali  ol- 
tre più  grazie  e più  privilegi  a quella  chiesa  e a quella  città 
conceduti , facea  espressa  menzione  delle  pubbliche  scuole  , 
e ad  esse  ancora  accordava  distinzioni  ed  onori . ,,  Ancora , 

„ dice  l’autore  della  Cronaca  sopraccitata  facendo  un  com- 
„ pendio  de’ detti  brevi  (Script. rer.ital.  voi.  18  ,p.  553  ), 

„ ei  concede  lo  studio  alla  città  di  Bologna  . Di  più  che  cia- 
„ scuna  persona  la  quale  volesse  studiare  a Bologna , e avesse 
„ alcun  benefizio,  possa  stare  ad  istudiare  ed  aver  le  rendite 
„ del  benefizio,  che  avesse.  Ancora  ci  concede  il  privilc- 
„ gio  di  Teodosio  imperadore.  „ E poco  appresso  ( ib.  p. 

554,  ec.):  „ ha  confermate  le  bolle  e i privilegi  conceduti 
,,  al  nostro  Comune , e specialmente  quello  di  papa  Inno- 
„ cenzo  VI,  che  contiene  la  concessione  dello  studio  genc- 
„ rale  in  Ragione  e di  Sacra  Pagina  in  perpetuo,  ed  ezian- 
„ dio  privilegio  di  Teodosio  imperadore  ....  Item  ha  con- 
„ ceduto  che  tutti  i cherici  a’ quali  è proibito  d’ istudiare  in  ' 

„ legge,  o in  medicina,  possano  studiare  in  Bologna  nelle 
„ dette  facoltà  . „ Così  questo  pontefice  ricompensava  in- 
sieme, e si  assicurava  sempre  più  1’ attaccamento  di  un  cor- 
po cosi  rispettabile  , com’  era  1’  università  di  Bologna  . Io 
non  credo  però,  che  alcun  vorrà  valersi  di  questi  brevi  a 
confermare  la  popolare  opinione  della  fondazione  di  essa 
fatta  dall’ imp.  Teodosio  II,  come  se  il  pontefice  l’avesse 
con  ciò  approvata  quasi  artieoi  di  fede  ; altrimenti  troppo 
grande  sarebbe  il  numero  di  coloro  che  accusar  dovrebbon- 
si  di  eresia . 

e 

Jr- 

■ Digitized  by  Google 


XT. 

Ragioni 

dell.!  sua 


XTT. 


6i  Storia  della  Letter.  Ital. 

XI.  Tal  fu  lo  stato  dell’università  di  Bologna  nel  sec.XIV 
in  cui  ella  per  molto  tempo  decadde  dallo  splendore  e dal 
(ìrotJan-  lustro  a cui  nel  secolo  precedente  era  salita,  non  già  per 
colpa  de’ suoi  professori,  o di  que’che  la  presiedevano,  ma 
per  le  infauste  vicende  de’ tempi,  che  si  spesso  costrinsero 
quelle  celebri  scuole  ora  ad  ammutolire,  or  ad  andarsene 
esuli  e raminghe , e scemaron  non  poco  il  numero  di  colo- 
ro che  da  ogni  parte  venivano  ad  instruirvisi . Noi  vedrem 
nondimeno  che  in  questo  secolo  ancora  non  le  mancarono 
egregi  professori , singolarmente  nella  legge  civile  e nella  ca- 
nonica. Ma  di  ciò  non  è questo  il  luogo  di  ragionare.'  Or 
dobbiam  vedere  a quali  vicende  fosser  soggette  le  altre  uni- 
versità già  fondate  in  molte  città  d’ Italia , e quali  altre  si  ve- 
nissero nuovamente  aprendo. 

vie-uri*  XII.  L’ università  di  Padova  aperta  sul  cominciare  del  se- 
di quella  colo  precedente , poscia  dopo  alcuni  anni  venuta  meno , e 
finalmente  di  bel  nuovo  risorta  e salita  a gran  fama  verso  la 
di  Airi8ofine  del  medesimo  secolo,  andava  facendo  sempre  più  lieti 
progressi.  Guglielmo  Cortusio,  scrittore  di  questi  tempi , ci 
descrive  il  florido  stato  in  cui  trovavasi  Padova , e singolar- 
mente l’università  l’an.  1310.  „ Erat  Padua  , die’ egli  ( Hist. 
„ de  Novit.  Paduae  l.i>c.\\,  Script,  rer.  ital.  voi.  1 1, 
„ p.  778  ),  armis  et  equis  piena,  et  aliis  divitiis  infinitis, 
„ munita  et  turribus  et  aliis  aedificiis  delicatis . Forenses  de 
„ diversis  partibus  Paduam  veniebant  ad  refugium  salutare . 
„ Sapientibus  viris  Doctoribus  in  qualibet  Arte  liberali  Re- 
„ ligiosis  viris  splendida , ec.  „ Ma  mt-ntf  ella  godeva  della 
lieta  sua  sorte,  poco  mancò  che  non  piangesse  l’intera  sua 
rovina.  L’an.  1313  essendosi  i Padovani  ribellati  all’ imp. 
Arrigo,  questi , che  allora  era  in  Italia, fulminò  contro  di  essi 
severo  bando;  e fra  le  altre  pene  tolse  loro  il  diritto  d’inse- 
gnare pubblicamente  e di  conferire  la  laurea  . Privamus 
etiam , cosi  egli  nel  suo  Editto  pubblicato  da  Albertino 
Mussato  ( Hist.  Aug.  1. 14,  rubr.y>  Script . rer.. ital.  voi. 
io,p.  542)  , Civitatem  eamdem  et  privatam  esse  de- 
ci aramus  studio  literali , ac  licentia  do  et  or  aridi  et 
omnibus  franchisiis , prioilegiis , ec.  Del  qual  fatto  mi 
sembra  strano  che  nè  il  Facciolati  nè  alcun  altro  storico  di 
quella  università  non  abbia  fatta  parola.  Io  non  credo  però, 
che  il  divieto d’ Arrigo  ottenesse  effètto  veruno,  perciocché 
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in  tali  occasioni  le  sentenze  non  han  vigore,  se  non  sono 
sostenute  dall’ armi;  e Arrigo  non  ebbe  pur  tempo  a puni- 
re , come  avrebbe  desiderato , i Padovani  ; perciocché  egli 
mori  nell’anno  medesimo,  ed  è probabil  perciò,  che  niua 
danno  quella  università  ricevesse  dallo  sdegno  di  Arrigo. 

XIII.  Anzi  l’anno  seguente  1314  ella  ebbe  la  gloria  di  xm 
avere  a suo  rettore  un  principe  di  una  delle  più  ragguarde- 

vuli  tra  le  sovrane  famiglie  di  Europa,  cioè  Alberto  duca  Aib.no 
di  Sassonia.  Così  ci  assicura  il  eh.  Facciolati  ( Fasti  Gymn.  Pr‘nr,P* 
patav.  pars  1,  p.  15),  e noi  ne  vedremo  un  autentica  nu. 
pruova  parlando  della  corona  d’alloro  da  lui  conferita  ad 
Albertino  Mussato . Ma  chi  fu  egli  questo  Alberto  che  dicesi 
duca  di  Sassonia  ? Di  ciò  non  ci  ha  data  il  Facciolati  notizia 
alcuna.  Ei  non  potè  certamente  essere  Alberto  II,  che  fu  il 
solo  di  questo  nome,  che  verso  questi  tempi  fosse  signore 
di  quel  ducato  , perciocché  egli  mori  o sul  fine  del  sec.XIII, 
o in  uno  de’  primi  anni  del  XIV.  Ma  egli  ebbe  un  figlio  del 
medesimo  nome  ( V.Art  de  Périfier  les  Dates  p.  1 63  éd. 

Paris  1770),  il  quale  poscia  l’an.  132.0  fu  eletto  vescovo 
di  Passavia,  e visse  fino  al  1342.  ( Hansiz.  Gennari. sacra 
t.  1 , p.  4 56,  ec.  ).  E questi  dovett’ essere  certamente  il  ret- 
tor  dell’  università  di  Padova , e perciò  ei  dovrebbe  a ragio- 
ne chiamarsi  non  duca  di  Sassonia,  di  cui  mai  non  ebbe  la 
signoria,  ma  figliuolo  del  duca  di  Sassonia  . Onore  per  vero 
dire  straordinario  e grande,  e eh’ è manifesto  argomento  del 
nome  sparso  in  ogni  parte  di  quella  celebre  università. 

XIV.  In  quest’anno  stesso  però,  in  cui  ella  fu  onorata  ^v- 
cotanto,  si  vide  sorgere  quasi  a fianco  un’altra  università  dello  iiu- 
da  cui  ella  potea  temere  non  leggier  danno.  I Trevigiani Pub- 
vollero  essi  ancora  aprire  un  pubblico  studio , e,  come  nar-  lo  ir.it- 
ra  il  Bonifazio  ( Stor.  di  Triv.  I.7 , ad  an.  1314),  deli-  ‘.n 
berarono  che  con  onesto  stipendio  fosser  condotti  9 de’  più  ref‘61’ 
famosi  dottori  che  fossero  in  Italia,  de’ quali  3 fossero  ordi- 
nar) , 3 altri  straordinarj  lettori  di  Ragion  civile , e gli  altri 

tre  di  Ragion  canonica.  Anzi  a’ 7 d’agosto  di  quell’ anno 
medesimo  condussero  il  celebre  Pietro  d’  Abano,  perchè  per 
un  anno  esercitasse  in  quella  città  la  medicina  ; ed  egli  per- 
ciò, abbandonata  Padova,  venne  a fissarsi  in  Trevigi . Il 
Facciolati  ritarda  fino  all’ an.  1318  l’aprimento  di  queste 
scuole  (/.  c.),  e vuole  che  ciò  si  facesse  per  editto  di  Fede- 
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rigo  cTAushia,  il  quale  allora  in  alcune  città  d’Italia  era  ri- 
conosciuto re  de’  Romani.  Ma  il  Bonifacio,  scrittor  moder- 
no bensì,  ma  assai  esatto,  e che  fonda  comunemente  le  sue 
narrazioni  sulle  autentiche  e antiche  memorie,  afferma  che 
il  decreto  di  Federigo  non  fu  già  per  aprire,  ma  per  confer- 
mar quello  studio  ( Z.  8 , ad  an.  i 418  ),  acciocché  vi  si  pro- 
fessasse non  solo  la  Ragione  civile  e canonica,  ma  ogni  al- 
tra scienza , col  privilegio  ancora  di  conferire  la  laurea  e 
con  altri  favori  ad  altre  università  conceduti.  Se  dall* apri— 
mento  di  queste  scuole  soffrisser  danno  quelle  di  Padova, 
non  nc  trovo  memoria.  I!  Facciolati  però  ci  narra  (Z.  c.p.16  ) 
che  Federigo  tanto  fu  lungi  dal  voler  con  ciò  danneggiare 
1’  università  di  Padova  , che  con  un  decreto  de’  29  di  maggio 
1 }20  le  confermò  i privilegi  e gli  onori  tutti  de’ quali  avea 
finallora  goduto.  Il  qual  decreto  se  dal  Facciolati  fosse  stato 
dato  alla  luce,  egli  avrebbe  fatta  cosa  gradita  assai  agli  ama. 
tori  delle  antichità  accademiche  c letterarie.  Queste  sono  le 
sole  notizie  che  dell’ università  di  Trevigi  il  Bonifacio  ci  ha 
date;  e solo  ei  soggiugne  eh’ essa  continuò  con  gran  nume- 
ro di  professori , anche  poiché  i Veneziani  ottennero  il  do- 
minio di  quella  città;  ma  che  quando  essi  divennero  signori 
di  Padova , volendo  che  qui  si  radunasse  il  fiore  tutto  della 
letteratura,  distrussero  perciò  1’  università  di  Trevigi  (*) . 

(*)  Parecchi  Lei  monumenti  intorno  alto  studio  pubblico  di  Trevigi,  eh* 
in  quella  cittì  conservansi,  mi  ha  indicati  1’  eruditisi,  sig.  co.  can.  Hainbal— 
do  degli  Aironi,  Avogaro . Vi  è tra  essi  la  lettera  della  Comunità  di  Trevi- 
gi de’  io  maggio  1 3 i 4 , con  cui  notificano  ,,  jCommunibus  et  hominibua 
li  rujuslibct  Civitatia  et  loci,  «cholaribus , auditoribus,  et  srienliain  cu- 
li p'entibus  adipisci  ...  In  nostra  Civitatc  generale  studinm  mansurunt  de. 
ii  creviinut  c sei  ceri  ....  rocantes  et  salanantes  ad  hoc  Doctores  egregios 
si  juris  vid.  utriusque,  et  rhysicos  ordinarti  et  extraordinarii  ad  fcstuin 
<i  f*.  Michaelis  nupcr  venturum  legare,  et  studium  incepturos , oc.  „ In 
altri  decreti  de'  %6  luglio  e de’  9 agosto  si  danno  alcuni  provvedimenti  por 
lo  Studio,  c si  ordina  che  ciascheduno  de' professori  debba  avere  comune- 
mente per  suo  annuale  stipendio  CCCC.  lib.  din.  par.,  che  or  corrispon- 
dono a circa  400  ducati  veneti  . Ivi  ancor  si  trovano  i nomi  de’  professori 
allor  destinati,  c sono  „ Ordinarli  in  jure  Civili  eligendi  ad  Irgendum  nr- 
i,  dinarie:  d.  Paganinus  de  Zoccolis  de  Parma,  d.  Petrus  de  Suiaria  de  Re- 
,,  «io,  d.  Franciscus  de  Fontana  de  Parma.  In  Jure  Canonico  d.  Zamhonut 
,,  He  Mattarello  , d.  Ahlatirus  de  Mediolano  , d.  Rirobaldus  Monachus  de 
„ llononia.  Extraordinarii  in  Jure  Civili,  d.  Leri  de  Sanno  Miniato,  d.  Bel- 
„ r.nius  de  Padua  , d.  Arpolinus  de  Mantua,  qui  morattir  Tarvisii.  In  Phy- 
,,  sira  Magister  Petrus  de  Abano,  Magister  Anzelerius  de  Monte-martino 
,,  de  Flarentia , qui  moratur  Tarvisii,  Magister  Joannes  de  Parma,  qui 
,,  vegli  Bononiae.  „ Da  altri  documenti  racregliesi  che  nell’  ottobre  dell'an- 
no stesso  Francesco  Fontana  parmigiano , nizzardo  Malombra  , Blcorisio 
Azzoguidi  e Jacopo  Eotrigsri  si  scusarono  dal  venire  a Trevigi,  ove  enne 
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XV.  Sìegue  il  Facciola»  a narrare  che,  quando  l’anno 
1 }i8  fu  conceduta  la  signoria  di  Padova  a Can  dalla  Scala  , 
furon  dapprima  chiuse  le  scuole,  quindi  riaperte,  ma  solo 
pe’ dottori  natii  di  Padova,  congedatine  gli  stranieri;  e che 
Analmente  avendo  i Carraresi  ricuperato  il  dominio  di  quel- 
la città,  Ubertino  le  ricondusse  all’antico  onore  e confermò 
ad  esse  tutti  que’  privilegi  che  nel  secolo  precedente  erano 
stati  lor  conceduti.  Di  ciò  io  non  trovo  vestigio  nè  presso  il 
Mussato,  nè  presso  i Cortusii,  nè  presso  il  Vergefrio,  autori 
tutti  di  questi  tempi;  e appena  mi  sembra  credibile  che  Can 
dalla  Scala,  uomo  di  quella  regia  magnificenza  che  abbiami 
poc’anzi  descritta,  e grande  fomentator  degli  stud),  volesse 
o comandare,  o permettere  che  si  togliesse  a Padova  il  prin- 
cipal  suo  ornamento;  e molto  più  che  leggiamo  ch’egli  ado- 
perava ogni  arte  per  acquistarsi  l’ amore  di  que’  cittadini . 
Narra  bensì  di  Ubertino  da  Carrara  il  Vergerlo  ( Scrip . rer. 
ital.  voi.  16,  p.  170,  171  ) che  egli  provvide  agli  studj  del- 
le belle  arti  in  Padova , e che  con  grande  magnificenza  li 
fomentò;  ed  è assai  probabile  che  a quella  università  ei  con- 
fermasse gli  antichi  privilegi,  ed  altri  nuovi  ne  concedesse. 
Ma  del  silenzio  impostole  da  Can  dalla  Scala , e della  re- 
strizione fattane  poscia  a’ soli  cittadini , non  trovo  indicio 
alcuno.  Ciò  non  ostante  io  credo  che  il  Facciolari  non  ab- 
bia ciò  atfermato  senza  buon  fondamento;  il  quale  però  sa- 
rebbe stato  opportuno  ch’ei  ci  avesse  accennato  qual  fosse. 

XVI.  All’impegno  de’ signori  di  Padova  nel  sostenere  e 
nell’ accrescer  le  glorie  della  loro  università,  si  aggiunse 
quello  ancora  de’ romani  pontefici . Perciocché  Clemente 
VI  l’an.  1346  confermò  con  sua  bolla  tutti  i privilegi  ad 
essa  già  accordati , e quello  singolarmente  di  poter  confe- 
rire la  laurea  non  sol  nell’  uno  e nell’  altro  Diritto , ma  nel- 


««i  infinti  , ette  nel  i3i5  *’  39  di  ottobre  fere  istanza  per  «fere  il  suo 
onorario  Va#.  Gerardus  de  Mulina  Doctor  Sdentine  Medie inae  cum  le - 
tjuotidie  anno  elapso  , et  iute  icLit  tempore  venturo , ec.  E più  altri 
documenti  su  tale  argomento  ivi  esistono  , e fra  ewi  il  privilegio  di  Fede- 
rigo re  de*  Romani  segnato  a*  16  di  dicembre  del  1 3 * 8.  Uno  di  questi  mo- 
Bttmenti  de*  a di  agosto  dell*  anno  stesso  i3i8  « da  cui  raccoglie*!  che  in 
quell*  anno  furono  eletti  a leggere  in  quello  Studio  pe*  tre  anni  seguenti 
Uberto  da  Cremona,  e Yigilio  Foscn^ari , allora  professori  in  Bologna  , e 
^ iecolb  de*  Rossi  trivigÌAno  , e il  celebre  Cino  da  Pistoja  , è stato  pubbli- 
co nella  Storia  letteraria  d*  Italie  ( l 7,  p-  297  ).  Alcuni  documenti  intor- 
bo * questa  università  sono  stati  pubblicati  anche  dal  signor  Verci  ( Storia 
dilla  Varca  Tri  ri  g.  t.  8,  App.  p.  14»,  «45,  147,  «55). 

Tom.  V.  P.  I.  { 


XV. 
Stati* 
dell'  unì* 
f ertiti  di 
Padofa 
sotto  gli 
Scaligeri 
e i Car- 
raresi. 


XVT. 

N uose 
cattedre 
ad  eisa 
aggiunte 
e collegi 
fondati  . 
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le  altre  scienze  ancora.  La  sola  teologia  ne  fu  eccettuata, 
perciocché,  come  abbiamo  osservato,  la  stessa  università  di 
Bologna  non  aveane  ancora  il  diritto  , che  parca  riserbato  a 
quella  sola  di  Parigi.  Ma  poiché  Innocenzo  VI  l’an.  1361 
ebbe  un  tal  onore  accordato  alla  suddetta  università  di  Bolo- 
gna, quella  di  Padova  non  volle  essere  inferiore  alla  sua  ri- 
vale, e Francesco  da  Carrara  signore  allora  di  quella  città 
le  ottenne  nel  1363  dal  pontef.  LJrbano  V l’onor  medesimo. 
Ne  abbiamo  la  bolla  nel  Bollario  romano  ( t . 3 , pars  1, 
p.  3Z5),  e trovasene  inoltre  menzione  nell’aggiunta  alle 
Cronache  de’  Cortusii  pubblicata  dal  Muratori  ( Script . rer, 
ital.  voi.  il,  p.  977  ).  Il  Facciola»  aggiugnc  qui  ancora 
la  fondazione  in  quell’  anno  stesso  accaduta  del  collegio  che 
dicesi  di  Tournay , fatta  in  Padova  da  Pietro  Boaterio  cit- 
tadin  bolognese , e col  suo  favore  promossa  da  Francesco 
Novello  da  Carrara , e parla  ancor  delle  leggi  che  al  rego- 
lamento di  esso  furon  prescritte  , e del  numero  e della  scel- 
ta de’  convittori , che  in  diversi  tempi  è stata  diversa.  Ram- 
menta oltre  ciò  la  fondazione  ( /.  c.p.  14  ) di  un  altro  col- 
legio fatta  l’an.  1390  da  Jacopo  d’  Àrquà  per  alcuni  poveri 
giovinetti  che  volessero  attendere  agli  studj  della  filosofìa , 
o della  medicina  («);  e quello  da  Pier  di  Carfano  fondato 
l’an.  1393  ( ih.  p.  25  ) perire  scolari  dell’Isola  di  Cipro;  e 
quellB  che  il  card.  Pileo  da  Prata  istituii’  an.  1 394  (ib.p.i6) 
per  20  giovani  che  fossero  veneziani,  o padovani,  o trivi- 
giani , o del  Friuli , e un  altro  per  4 scolari  di  Osimo  fonda- 
to da  Andrea  da  Recanati  ( ih.  p.  28  ) i”an,  1 397,  e final- 
mente quello  che  per  6 giovani  padovani  studiosi  di  medici- 
na stabili  l’anno  seguente  Niccolò  Rido  ( ib . p.  29)  (b) . Di 
tutti  i quali  collegi  potrannosi  presso  il  medesimo  autore  ve- 
der le  vicende  e i cambiamenti  diversi  che  in  varj  tempi  han 


(a)  Jacopo  A’  Arquà  era  valoroso  professore  <15  niellici**  in  Padova  ; ed  & 
degno  d'  esser  qui  accennato  un  decreto  elle  dal  collegio  degli  artisti  egli 
ottenne  nel  1367  , r di  cui  mi  ha  data  notioia  1’  eruditi»,  sig.  ah.  France- 
«co  Dorighello  . F.rasi  introdotto  il  costume  che  alcuni  professori  radunava* 
no  in  casa  loro  di  notte  tempo  gli  scolari,  e leggevan  loro  que’  libri  che 
più  a ciascheduno  piacevano  . Parve  questo  un  abuso  pericoloso,  e ad  istan- 
za di  Jacopo  si  ordinò  che  dal  priore  e da’  consiglieri  dello  stesso  collegio 
•i  doressero  stabilire  i libri , i quali  da  ciascheduno  de'  professori  si  ào- 
vesser  leggere  «'  loro  scolari . 

(b)  Il  suddetto  sig.  ab.  Dorighello  crede  che  Niccolò,  il  fondator  del  col- 
legio  di  cui  qui  parliamo',  fosse  della  famiglia  de  fliVfl  o da  Rio,  e non 
di  quella  de  nido  , la  qual  per  altro  era  in  Padova  e in  più  rami  divisa. 
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sofferto . A rutti  questi  collegi  prestarono  il  Ior  favore,  e ad 
alcuni  ancora  mostrarono  la  Ior  munificenza  i due  Carraresi 
che  a que’  tempi  furon  signori  di  Padova , Francesco  il  vec- 
chio e Francesco  Novello.  Ma  io  non  veggo  che  il  Faccio- 
lati  faccia  parola  di  un  collegio  che  dal  primo  di  essi  fu  in- 
teramente fondato  e dotato.  „ In  questo  tempo  ,,  cosi  nella 
sopraccenata  aggiunta  alle  Cronache  dei  Cortusii  ( l.c.p . 
974)  „ per  lo  sopraditto  Magnifico  Messer  Francesco  da 
,,  Carrara  in  la  Contrada  del  Santo,  in  le  Case,  che  era  sta- 
„ de  di  alcuni  Pelizzari,  fu  fatto  un  Collegio,  in  lo  quale 
„ stava  Scolari  dodese,  che  studiava  in  Legge,  et  fo  el  ditto 
,,  Collegio  abondevolmente  dotado  delle  possessioni  proprie 
„ del  ditto  Magnifico  Messer  Francesco  da  Carrara  . „ Se 
questo  fosse  un  collegio  diverso  dagli  altri  finor  mentovati, 
o se  fosse  uno  di  essi  la  cui  fondazion  qui  si  attribuisca  al 
Carrarese,  nella  mancanza  in  cui  siamo  di  documenti  noi 

{>ossiam  diffinire . Io  lascio  ancor  di  parlare  di  parecchie 
eggi  pel  regolamento  dell’università  pubblicate,  de’varj  ret- 
tori ch’ella  ebbe,  de’ cui  nomi  dobbiam  esser  tenuti  al  eh. 
Facciolati  il  quale  primo  fra  tutti  gli  ha  scoperti , e di  altre 
più  minute  cose  che  questo  scrittore  ha  opportunamente  in- 
serite nella  sua  Storia  di  quella  università,  ma  che  al  disegno 
della  mia  opera  non  sono  opportune , poiché  la  condureb- 
bero  a una  minutezza  che  alla  più  parte  de’ leggitori  riusci- 
rebbe noiosa. 


XVII.  Dopo  le  università  di  Bologna  e di  Padova,  la  più  • 
famosa  nel  sec.  XIII  fu  quella  di  Napoli  fondata  da  Fede-  dei/unì- 
rigo  II , e da’ successori  di  lui  or  rinnovata  , or  con  onori  e ver,ili  <H 
con  privilegi  illustrata  . Da  un  sovrano  protetto;:  si  splendido  N*poU- 
de’  letterati , qual  fu  il  re  Roberto , ben  era  ad  attendersi  che 
a’  maggiori  suoi  non  cedesse  nel  promuovere  e lomentare 
in  ogni  maniera  quelle  regie  scuole  . Noi  vedremo  infatti, 
ove  parleremo  degli  uomini  in  ciascuna  scienza  più  illustri , 
che  molti  di  essi  da  lui  furon  chiamati  ad  occupar  quelle 


cattedre  . Il  Giannone  .rammenta  oltre  ciò  ( Stor . cw.  di 
Nap.  I.  22,  c. 7 ) gli  antichi  privilegi  da  Federigo  a quella 
università  conceduti , e confermati  da  Roberto,  e quello  sin- 
golarmente con  cui  vietavasi  che  altrove,  fuorché  in  Napo- 
li, non  si  tenessero  scuole  delle  scienze  maggiori  ; e general- 
mente asserisce  che  „ nel  suo  regno  fiorirono  le  lettere  in 
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„ guisa,  che  i professori  di  qualunque  condizione  si  fosse- 
,,  ro,  ancorché  di  bassa  fortuna,  gli  innalzava  a’primi  ono- 
„ ri , e con  umanità  grandissima  gli  accoglieva  ed  «cca- 
„ rezzava;  andava  a sentire  in  piedi  i pubblici  lettori  che 
,,  leggevano  in  Napoli , ed  onorava  gli  scolari  „ . Le  quali 
circostanze,  benché  io  non  ne  trovi  espressa  menzione  in 
alcuno  degli  scrittori  di  que’ tempi,  ci  si  rendono  nondimeno 
probabili  assai  dal  carattere  di  questo  incomparabil  sovrano  , 
il  qual  pareva  che  non  ad  altro  fine  si  credesse  posto  sul  tro- 
no, che  per  favorire  ed  onorare  in  ogni  maniera  le  scienze 
e gli  uomini  dotti . Le  turbolenze  dalle  quali  il  regno  di  Na- 
poli dopo  la  morte  del  re  Roberto  fu  travagliato , a quella 
università  ancora  dovettero  esser  fatali  ; e benché  veggiamo 
in  Napoli  anche  a que’ tempi  alcuni  famosi  giureconsulri , 
non  veggiamo  però , che  alcun  de’  sovrani , che  in  questo 
secolo  saliron  dopo  Roberto  a quel  solio,  prendesse  a imi- 
tarne la  regia  magnificenza  a prò  delle  lettere;  e non  é per- 
ciò a stupire  che  quella  università  cominciasse  a decadere  e a 
venir  meno. 


xvtir.  XVIII.  Mentre  queste  università,  già  fondate  in  addie- 

Joti  ano-  . * , . ’ c . , 

re  dell’  tro  » continuavano  per  tal  maniera  a giovare  non  poco  al 

«VdipuL*  co'f’vamente  degl’  *ngegn*  » altre  ne  sorgevan  di  nuovo , e fin 
dal  primo  lor  sorgere  cominciavano  a gareggiar  colle  anti- 
che. Due  fra  le  altre  ottennero  fin  d’ allora  gran  nome,  che 
mantenuto  da  esse,  e renduto  sempre  maggiore  col  volger  dei 
secoli , le  ha  fatte  meritevolmente  riporre  nel  numero  delle 
più  ragguardevoli  fra  le  pubbliche  scuole  d’  Europa  , dico  le 
università  di  Pisa  e di  Pavia.  E cominciando  dalla  prima 
ch’é  la  più  antica , già  abbiamo  altrove  mostrato  che  benché 
fosse  in  Pisa  fino  da’  tempi  addietro  qualche  studio  di  leg- 
ge, non  vi  é però  monumento  che  ci  comprovi  che  anche 
le  altre  scienze  vi  avessero  pubblici  professori.  Il  sig.  Stefa- 
no Maria  Fabbrucci  professore  della  stessa  università , che 
con  parecchi  eruditi  opuscoli  inseriti  nella  Raccolta  Caloge- 
riana  ne  ha  illustrata  la  storia , confuta  a lungo  l’ opinion 
di  coloro  che  la  voglion  fondata  prima  del  sec.  XIV  ( Race. 
ti'Opusc.  scient.  t.  li , p.  q,  ec.  ) , c a me  non  sembra  che 
T erudito  cav.  Flaminio  dal  Borgo  abbia  nell’ impugnarlo  re- 
cati tali  argomenti  ( Diss.  dell’  Univ.  pis.  ) che  il  convin- 
cati di  errore.  Egli  ancora  rigetta  il  sentimento  di  alcuni  che 
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seguendo  1*  Ugbelli  ( Jtal . sacra  t.  3 in  Archiep.  pi  san.) 
affermano  che  F imp.  Arrigo  VII  fu  il  fondatore  di  quella 
università,  poiché  ciò  nè  pruovasi  con  alcun  diploma  di 
quel  sovrano,  nè  si  asserisce  da  alcuno  di  quegli  antichi 
scrittori  che  ne  hanno  stesamente  scritta  la  Vita . Concede 
bcnsi  che  l’anno  1319  fosse  ivi  professore  di  Canoni  Fran- 
cesco abate  di  s.  Quirico  dalle  Colline,  poiché  nell’archivio 
di  quella  città  conservasi  il  monumento  con  cui  si  comanda 
che  gli  si  paghino  50  denari  minuti  pisani  per  la  terza  paga 
che  in  quel  primo  anno  di  sua  lettura  gli  era  dovuta  . Ma 
insieme  opportunamente  riflette  che  ciò  non  basta  a con- 
chiudere che  fosse  in  Pisa  un  generale  pubblico  studio. 
Quindi  egli  abbraccia  e sostiene  quell’opinione  che  sembra 
veramente  fra  tutte  la  più  probabile,  perchè  appoggiata  alla 
testimonianza  delle  antiche  cronache  di  quella  città,  cioè 
che  l'università  di  Pisa  avesse  cominciamento  Fan.  1339. 
Eccone  la  precisa  memoria  che  ce  n’è  rimasta  in  una  Cro- 
naca pubblicata  dal  Muratori  ( Script,  rer.  ital.  voi.  15, 
p.  1003  ).  Nel  mille  trecento  trentanove  venne  lo  stu- 
dio in  Pisa  j e fue  da  molti  Cittadini  lodato  , ma  non 
per  la  Chiesa  di  Roma  . Le  quali  ultime  non  ben  chiare 
parole  si  spiegano  insieme  e si  confermano  da  ciò  che  il 
Tronci  racconta;  cioè  che  ,,  il  Conte  Fazio  fece  ampliare 
„ la  piazza  degli  Anziani , acciò  la  nobiltà  vi  potesse  più 
„ comodamente  passeggiare,  e per  rendere  più  riguardevole 
„ la  Città  col  parere  di  tutti  gli  Anziani  e di  tutto  il  Sena- 
„ to  stabili  di  fondarvi  un’  Università,  per  condurre  Dottori 
„ principali  a leggervi;  e ridotto  a buon  termine  il  Teatro 
„ delle  Scuole , mandò  Ambasciadori  a nome  della  Repub- 
„ blica  a Papa  Benedetto,  supplicandolo  di  autorizzare  col- 
„ la  sua  grazia,  che  per  mantenimento  de’ Lettori  si  potes- 
„ se  imponere  una  decima  da  pagarsi  dagli  Ecclesiastici;  al- 
„ la  qual  domanda  sua  Santità  non  acconsenti,  e i Pisani, 
„ eh'  erano  risoluti , ritorno  avanti  i lor  pensieri , e chiamor- 
,,  no  soggetti  insigni  a leggere  ( Monum.  is/or.  ad  un. 
1338  ) Per  ciò  però  che  appartiene  al  teatro  delle  scuo- 
le, il  Fabbrucci  osserva  eh’ esso  è certamente  di  tempo  assai 
posteriore , anzi  da  molte  carte  di  quegli  archivj  egli  racco- 
glie che  in  que’  primi  anni  non  avea  ancora  l’università  sede 
certa  e determinata  ; ma  che  i professori  qua  e là  dispersi 
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in  diverse  case  insegnavano,  ove  pareva  più  opportuno. 
XIX.  A render  più  celebre  e più  popolosa  la  loro  univer- 
jirogreuì  sirà , le  accordarono  i Pisani  più  privilegi , e quello  fra  gli 
delira»1*" altri  Fan.  1341,  che  si  riferisce  dal  citato  Fabbrucci  (llac- 
*'  colta , ec.  i.  23  ),  con  cui  comandano  che  i libri  tutti  ap- 
partenenti ai  civile,  o al  canonico  Diritto,  o ad  altre  scien- 
ze che  s’introducono  in  Pisa,  sicno  esenti  da  qualunque  ga- 
bella, non  così  quelli  che  dalla  stessa  città  si  estraggono. 
Essi  inoltre  rivoltisi  di  bel  nuovo  con  calde  preghiere  alla 
sede  romana,  trovarono  in  Clemente  VI,  eh’ era  frattanto 
succeduto  a Benedetto  XII,  animo  verso  di  essi  e della  uni- 


versità loro  più  favorevole . Perciocché  egli  con  sua  bolla  t 
spedita  1’  an.  1 343  , non  solo  onorolla  di  magnifici  encomj , 
ma  tutti  ancora  accordolle  que’  privilegi  che  si  soleano  alle 
altre  concedere,  e quelli  nominatamente  che  all’università 


di  Bologna  e di  Parigi  erano  stati  conceduti  ; anzi  vi  veggia- 
mo  nominatamente  aggiunto  lo  studio  teologico  che  ivi  chia- 


masi Studium  Sacrae  Paginae  , e il  privilegio  di  conferi- 
re la  laurea  in  tutte  le  scienze;  nel  che  però  non  possiamo 
accertare  se  anche  la  teologia  fosse  compresa,  poiché  sem- 
bra che  per  essa  facesse  d’uopo  di  menzione  speciale  come 
vedrem  fra  poco  parlando  delle  università  di  Fermo  e di  Ro- 


ma . Nell’  anno  stesso  con  altra  sua  bolla  ordinò  che  qualun- 
que chierico  per  motivo  di  studio  si  trovasse  in  Pisa , goder 
nondimeno  potesse  del  frutto  de’beneficj  che  altrove  avea. 
Le  quali  due  bolle  si  posson  vedere  presso  lo  stesso  Fabbruc- 
ci (/.  c.).  A’ privilegi  pontifìcj  si  aggiunsero  poscia  ancor 
gl’imperiali;  perciocché,  come  n’è  fama  in  Pisa,  non  ap- 
poggiata però  ad  alcun  autentico  monumento  ( V.  Fab- 
brucci ap.  Calogerà  t.  2.5  ),  l’imp.  Carlo  IV  quando  Pan. 
1334  onorò  ivi  di  poetico  alloro  Zanobi  da  Strada,  a quella 
università  ancora  concedette  il  privilegio  di  conferire  in  qua- 
lunque scienza  la  laurea . Ma  se  questo  privilegio  fu  vera- 
mente conceduto,  noi  fu  che  a voce;  e non  si  è trovato 
giammai  o vestigio,  o indicio  alcuno  di  editto  su  ciò  pub- 
blicato. Il  Fabbrucci  a provare  che  Carlo  IV  accordò  que- 
st’onore a quella  università,  reca  i registri  delle  lauree  in 
essa  conferite , ne’ quali  si  fa  menzione  della  pontefìcia  in- 
sieme e deila  imperiale  autorirà . Ma  come  egli  stesso  con- 
fessa che  que’ registri  non  incominciano  che  dal  secolo  se- 
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guenre,  cosi  non  sembra  provato  abbastanza  che  T impera- 
ci ore  , il  quale  onorò  con  tal  privilegio  l’università  di  Pisa, 
fosse  Carlo  IV  piuttosto  che  alcuno  altro  degPimperadon 
susseguenti.  Assai  piò  certo  è l’onore  che  questa  università 
ricevette  da’ celebri  professori  che  ad  essa  i'uron  chiamati  ; 
poiché  la  vedremo  in  ciò  gareggiare  con  quelle  di  Bologna 
e di  Padova , e i Bartoli  e i Baldi  ed  altri  uomini  a questa  età 
famosissimi  tenervi  con  sommo  applauso  le  lor  lezioni. 

XX.  Ma  le  pubbliche  calamità,  le  guerre,  le  pestilenze,  XX. 
le  civili  discordie  , che  sommersero  l’ Italia  tutta  in  eravissi-  _ D*C,J! 
mo  lutto,  non  furono  meno  funeste  a risa  e all  università  è quasi 
ivi  aperta;  e la  sciagure  giunsero  a tale,  che  1’  an.  1359  fu-  5°PPtctia- 
rono  i Pisani  costretti  a formare  e pubblicare  un  decreto, 
che  si  riferisce  dal  mentovato  Fabbrucci  {ivi),  con  cui  or- 
dinarono che  in  avvenire  niun  professore  venisse  più  con- 
dotto a tenere  scuola  di  legge  civile  e canonica , e che  que- 
gli che  allor  la  teneano  , fossero  licenziati . Rimase  dunque 
soltanto  qualche  professore  che  insegnasse  gli  clementi  delle 
altre  scienze , poiché  più  oltre  un  uom  solo  non  poteva  ; c 
ne  abbiamo  in  pruova  il  decreto  fatto  da  quel  Comune  l’an. 

13 6t.  con  cui  Francesco  da  Cremona  viene  fissato  a tenere 
egli  sole  scuola  per  1’  anno  seguente  ; e gli  vengono  assegna- 
te i^o  lire  di  denari  pisani:  „ Magister  Franciscus  de  Cre- 
,,  mona  Magister  in  Grammatica,  Loica , et  Physica,  te- 
„ neatur,et  debeat  legere  in  Civitate  Pisana  dictasScientias, 

„ retinendo  per  se  solum  scholas  in  Civitate  Pisana,  in  qui- 
,,  bus  scholis  doceat  unicuique  volenti  doceri  dictas  Scien- 
„ tiasa  festo  S.  Lucae  proximi  venturi  ad  unum  anr.um  tunc 
„ proxime  secuturum  . Pro  qua  lecrura  et  doctrina  tradenda 
„ per  eum  , ut  dictutn  est , dicto  tempore  unìus  anni  habear, 

,,  et  habere  possit  et  debeat  a Communi  Pisano  libras  ccn- 
„ tum  quinquaginta  denariorum  Pisanorum  prò  suo  salario 
,,  et  mercede,  ec.  „ Alcuni  altri  professori  si  trovano  no- 
minati ne’  monumenti  pisani  diligentemente  esaminati  dal 
detto  Fabbrucci , e di  alcuni  di  essi  noi  pur  parleremo  a 
luogo  più  opportuno.  Anzi  sembra  che  anche  lo  studio  le- 
gale ivi  si  riaprisse  innanzi  al  finire  di  questo  secolo , come 
vedremo  parlando  di  alcuni  de’  più  famosi  giureconsu.ti  che 
in  esso  vivessero  . Ma  egli  è certo  che  questa  università  non 
ritornò  ad  ottenere  la  fama  che  in  sul  primo  suo  nascere  si 
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era  acquistata,  se  non  nel  sec.  XV , e sari  perciò  di  altro  luo- 
go 1’  esaminare  quando  e come  ciò  avvenisse  . 
xxt.  XXI-  Nulla  meno  felici  furono  i cominciamenti  delPuni- 
ìità  di'vi-  ycrsità  di  Pavia  . Era  in  Milano,  nel  secolo  di  cui  ora  trattia- 
Tia  jitì-  mo  , gran  numero  di  scuole  e di  professori  ; e il  Fiamma  , 
lerapt C^e  scr>vca  al  principio  di  esso  , ce  ne  ha  lasciata  distinta 
non  c*i- memoria  con  queste  parole:  „ Sunt  in  Civitate  Doctorcs 
'teT*  >»  ( -Ap.  Saxium  de  Stud.  Mediai,  c.  7 ) Jurisperiri , qui 
,,  publicas  Scholas  regunt  in  Jure,  quos  audiunt  Scholares 
„ multi.  Doctores  Artis  Grammaticae  et  Loycae  sunt  plu- 
„ res  XV-,  quorum  quilibet  babet  scholarium  multitudinem 
„ magnani . Magistri  vero  puerorum  quantum  ad  initiales 
„ licei as  sunt  plures  LXX.  Scriptores  librorum  sunt  numero 
,,  XL.  Artis  Medicinae  Professores  et  Philosopbi  nominati. 


„ computatis  Cbymicis,  sunt  plures  CLXXX.  inter  quos 
,,  sunt  plures  salariati  per  Comunitatem,  qui  gratis  renentur 


„ pauperes  medicare.  ,,  Ciò  non  ostante,  Galeazzo  Vi- 
sconti formò  il  glorioso  disegno  di  una  università  che  non 
essendo  molto  discosta  dalla  capitale  , ad  essi  e alle  altre 


città  del  suo  Stato  somministrasse  tutti  i mezzi  alle  scienze 


opportuni . Egli  scelse  a tal  fine  Pavia , ove  ancora  erano 
già  non  pochi  che  per  lo  studio  che  fatto  aveano  nelle  altre 
università,  e in  quella  di  Bologna  singolarmente,  erano  as- 
sai versati  nelle  più  utili  scienze  . Ne  abbiamo  in  pruova 
T opuscolo  delle  lodi  di  Pavia  scritto  verso  il  1330  e pub- 
blicato dal  Muratori  ( Script,  rer.  ital.  voi.  1 1 , p.  1 ) ; in 
cui  dopo  aver  rammentati  gl’ innumerabili  avvocati  e giudi- 
ci e notari  che  ivi  erano  , e i molti  che  di  colà  eran  passati 
ad  altre  citrà,  e vi  avean  conseguita  la  laurea  nella  sacra  Scrit- 
tura, o in  altre  scienze  ( ib.  p.z  3 ) , cosi  si  aggiugne  : t,  Mul- 
„ ti  sunt  in  Civitate  peritissimi  Medici  tam  Physici  quam 
„ Chirurgi  ; nam  inter  alias  Civitates  illarum  partium  de  ista 
„ plures  mittuntur  ad  Scholas  Bononiam,  quae  illinc  minus 
„ quatuor  dioetis  distat.  De  qua  veniunt  periti  et  docti  in 
„ Legibus , Decretahbus,  et  Medicina  multi,  et  quidam  in 
„ iis  artibus  conventati  ( cioè  laureati  ) . Multi  quoque 
,,  sunt  ibi  docti  in  Theologia  Clerici  et  Religiosi,  et  non- 
„ nulli  Laici  ( ib.  p.zó).  „ Le  quali  parole  bastano,  s’io 
mal  non  avviso,  a confutare  sempre  più  evidentemente  l’opi- 
moue  dei  Gatti  che  voirebbc  persuaderci  ( Hist.  Gjrnn.  ti - 
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cin.  c.  16  ) 1’  università  di  Pavia  fondafa  già,  com’egli  dice, 
da  Carlo  Magno,  non  esser  mai  venuta  meno;  e solo  aver 
soffèrto  per  le  vicende  de’ tempi  qualche  decadimento.  In 
pruova  di  ciò  egli  afferma  che  Pietro  Azzario , scrittore  del 
sec.  XIV,  fa  spesso  menzione  dell’affollato  numero  di  sco- 
lari, che  prima  dell’ an.  i}6z  a quella  università  concorre- 
va. Io  ho  letti  gli  Annali  dell’ Azzario  dal  Muratori  dati 
alla  luce  ( Script,  rer.ital.  voi.  1 6 ) , e non  vi  ho  trovato 
cenno  di  ciò.  Anzi  la  maniera  con  cui  egli  ne  racconta  la 
fondazione,  ci  mostra  ch’egli  era  bensì  persuaso  che  nei 
tempi  antichi  fosse  stato  in  Pavia  uno  studio  generale,  ma 
che  già  da  gran  tempo  esso  era  interamente  cessato.  Re- 
chiamo le  stesse  parole  di  questo  autore,  poiché  gli  scrittori 
di  questi  tempi  hanno  per  lo  più  nello  scrivere  una  cotal 
graziosa  semplicità,  che  in  altra  lingua  perde  ogni  pregio. 
Praeterea,  die’ egli  all’anno  13  6z  (il/,  p.  406  ) , ,,  Do- 
„ minus  Galeaz  curavit  habere  universa  studia  in  Civitare 
,,  Papiae  , in  qua  antiquitus  fuisse  dicuntur , et  certe  de  Jure 
„ bene  stat.  Nam  ipsa  Civitas  et  domus  sunt  plerumque  va- 
„ cuae  et  inhabitatae , et  mercatum  de  pensionibus  domorum 
„ habebimus  prò  libito.  Ibi  infinita  copia  vinorum  et  fru- 
,,  menti,  de  quibus  nihil  aut  parum  predi  invenitur.  De  li- 
„ gnis  non  est  dicendum  , quia  pluribus  annis  praeteritis  ne- 
„ mora  pacem  habuerunt . Hisce  consideratis  curavit  habere 
,,  in  universis  Scieutiis  Doctores,  et  privilegia,  et  faculta- 
„ tem  conventandi  in  ipsis  Artibus  . ,,  Sembra  dunque  che 
si  credesse  (e  qual  cosa  non  $i  credeva  in  que’  barbari  seco- 
li?) che  Carlo  Magno  avesse  già  fondata  in  Pavia  una  solen- 
ne università.  Di  ciò  già  abbiamo  altrove  parlato  , nè  io  pen- 
so che  ad  alcuno  parrà  molto  forte  argomento  a pruova  di 
tal  opinione  la  credenza  che  di  ciò  aveasi  nel  sec.  XIV.  Ma 
sembra  insieme  evidente  che  allora  non  v’era  in  Pavia  stu- 
dio generale  di  sorta  alcuna.  * 

XXII.  A Galeazzo  Visconti  signor  di  Milano  deesi  per  xxit. 
tanto  la  lode  di  aver  fondata  quella  celebre  università.  Egli 
per  darle  più  durevole  stabilimento  ottenne  prima  dall’imp  • «a:  *cun~ 
Carlo  IV  un  editto  in  cui  comandava  che  si  aprisse  in  Pa-j®^"  Mi* 
via  uno  studio  generale  (a).  II  Gatti  sembra  trionfare  su  una 

(a)  Il  »ig.  Siro  Comi  avverto  qui  un  errore  in  cui  egli  mi  erede  caduto, 
affermando  che  a Oalea/ao  Visconti  deesi  la  lode  di  aver  fondata  1’  unite*» 
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parola  di  questo  diploma , in  cui  l’ imperador  dice  che  i Pa- 
vesi aveanlo  supplicato  de  instaurando  generali  Studio  „ 
come  se  questo  chiaramente  provasse  che  lo  Studio  dovea- 
si  sol  riformare , ma  non  eriger  di  nnovo  ; mentre  egli  è pur 
evidente,  che  ad  usar  tal  parola  potea  bastare  il  credersi  che 
a’  tempi  di  Carlo  Magno  fosse  ivi  stato  cotale  Studio . Lo 
stesso  imperadore  nel  suo  rescritto  pare  che  non  si  mostri 
troppo  persuaso  in  favore  di  questa  opinion  de’ Pavesi,  per- 
ciocché egli  comanda,  „ ut  in  praedicta  Civitate  Papiae  ge- 
,,  nerale  Studium  utriusque  Juris,  videlicet  tam  Canonici 
quam  Civilis,  nec  non  Philosophiae,  Medicinae  et  Ar- 
tium  Liberalium  ER1GATUR  et  ex  nunc  perpetuis  tem- 
,,  poribus  observetur . „ Quindi  a questa  università  conce- 
de tutti  i privilegi  che  alle  altre  si  soievan  concedere,  e no- 
mina espressamente  quelle  di  Parigi,  di  Bologna,  di  Ox- 
ford, d’ Orleans,  di  Montpellier.  Il  diploma  è stato  pubbli- 
cato interamente  dal  Gatti  (Le.).  Poiché  Galeazzo  ottenu-r 
ro  ebbe  l’imperiale  rescritto,  il  pose  tosto  in  esecuzione,  e 
nell’ottobre  del  1362  pubblicò  un  ordine  inserito  nella  sua 
Cronaca  dall’Azzario  (/.  c.jp.406),  in  cui  a tutti  i podestà 
del  suo  Stato  commise  che  ordinassero  a tutti  gli  scolari  di 
andar  subito  all’ università  di  Pavia,  e richiamassero  quelli 
eh’ erano  ad  altri  Studj,  perchè  essi  pure  colà  si  recassero 
senza  indugio,  e due  anni  appresso  impose  una  taglia  al 
clero  di  Novara  affin  di  provvedere  i lettoti  dell’  università 
di  Pavia  de’  letti  e de’  panni  lor  necessarj  (ih.  ^.415  ) . Egli 
ancora,  come  abbiamo  negli  antichi  Annali  milanesi  ( ib. 
p.  431),  cercò  di  avere  i più  famosi  dottori  che  fossero  al- 
lor  conosciuti  in  Italia,  e molti  in  fatti  ne  ebbe,  come  al- 
trove vedremo.  Nè  perciò  cessarono  le  scuole  in  Milano, 

■iti  di  Pavia;  e osserva  ette  non  Tu  gii  Galeazzo,  il  quale  non  avea  in  Pa- 
via altra  autorità  che  quella  di  vicario  imperiale,  ma  furono  i Pavesi  stessi 
che  chiesero  ed  ottennero  da  Carlo  IV  l’imperiai  diploma  -per  1’  erezione 
della  loro  università  ( Philelphus  Archigymn.  ticin.  vindicatus  p.  173).  Io 
prego  1'  erudito  srrittorc  a riflettere  che  se  in  cih  è qualche  errore  , non 
debbo  esserne  io  incolpato;  ma  sì  riefro  Azzario  acrittor  di  que’ tempi,  il 
quale  dice  che  I).  Galeaz  Curavi t hahert  universa  studia  in  Civitate  Pa- 
piae , anzi  lo  stesso  Galeazzo  che  nel  suo  decreto  riportato  dal  medesimo 
Azzario  dice  : in  ipsa  Civitate  Papiae  acquisivimus  privilegia  solennità. 
Sludii  Generalis  , ec.  ( Script,  rei.  ital.  voi.  16  , p.  406  );  che  la  dimanda 
potè  farti  in  nome  de"  cittadini , ma  per  insinuazione  di  Galeazze;  e che 
questi  col  titolo  di  vicario  imperiale  area  in  Paria  quell'  autorità  medesi- 
ma che  aroa  collo  stesso  titolo  in  Milano. 
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perciocché  negli  Statuti  di  questa  città,  pubblicati  l’an.  j 596, 
troviam  questa  legge:  „ Quiiibet  Civitatis  etComitatus  Mc- 
„ diolani  et  ahunde  undecumque  sit  possit  libere  stare  et 
,,  morari  in  Civitare  et  Burgis  conjunctis  in  Studio  Legum, 

,,  Dccretalium,  Physicae,  Cilorgiae,  Tabellionatus,  et  prò 
„ addiscendo  scribere,  et  cujuslibet  Artis  Liberalis  ( Giulini 
,,  Continuaz.  delle  Meni,  di  AHI.  1. 1 } p.  594  ) „ . 

XXII I.  Così  l'università  di  Pavia  col  favore  di  Galeazzo  xxiti. 
signor  di  Milano  veniva  crescendo  felicemente  ; quando  el-  nu^lTar,°|* 
la  si  vide  in  certo  modo  assalita  da  una  vicina  rivale  con  cui  università 
e allora  e poscia  ebbe  sovente  occasione  di  gelosia  t di  con-  re,ln‘z  lI  ia' 
trasto . Già  abbiam  veduto  che  1’  an.  1 14.6  il  pontef.  Inno-  essi  »ì 
cenzo  IV  avea  in  Piacenza  fondato  un  generale  studio , e 
onoratolo  di  que’  privilegi  che  di  altri  somiglianti  studj  era-  Pari/  1 
no  proprj . Qual  tosse  l’esito  di  una  tal  fondazione,  e sin  a 
quando  durasse  ivi  lo  studio , non  ne  trovo  indicio  alcuno 
nelle  antiche  cronache  di  quella  città . Anzi  il  vedere  che 
dopo  il  suddetto  anno , per  lo  spazio  di  un  secolo  e mezzo, 
non  trovasi  più  alcuna  menzione  dell’  università  di  Piacen- 
za, mi  muove  sospetto  ch’essa  non  avesse  che  assai  breve 
vita.  Ma  l’an.  1397,  come  narra  nella  sua  Cronaca  Gio- 
vanni Musso  scrittore  contemporaneo  (Script.rer.ital.  voi» 

1 ^ > P'  5 5 8 ) , alcuni  nobili  piacentini  spediti  perciò  con  so- 
lenne ambasciata  a Gian  Galeazzo  Visconti  duca  di  Milano 
ne  riportarono  un  bellissimo  privilegio  per  rinnovare  nella 
lor  città  lo  studio.  „ Eodem  anno  die  Vili.  Februarii  ve- 
,,  nit  Placentiam  Privilegium  pulcherrimum  illustris  Princi- 
„ pis  Domini  Ducis  Mediolani  etc.  Comitis  Virtutum  prò 
,,  Studio  , et  quod  Conventus  et  omnia  fianr  in  Civitare  Pla- 
,,  centiae,  ec.  „ Lo  stesso  storico  aggiugne  che  sin  da 
quell’ an.  a’ 4 di  dicembre  cominciarono  i professori  a tener 
ivi  pubblica  scuola  : et  Doctores  dicti  Studii  inceperunt 
lecere  In  dieta  Civitate  P/acentiae  usque  die  IV.  Men~ 
sis  Decembris  dicti  anni.  Negli  antichi  Annali  milanesi 
l’erezion  di  questo  studio  si  fìssa  all’an.  1398  (ib.p.S 32); 
ma  pare  che  maggior  fede  si  debba  allo  storico  piacentino 
contemporaneo  ed  abitante  in  Piacenza,  qual  era  il  Musso  . 

Ciò  non  ostante  il  can.  Campi,  seguito  poscia  dall’esattissi- 
mo moderno  storico  di  Piacenza  il  proposto  Poggiali  ( Stor. 
diPiac.  t.Jfp.')*},  ec.  ),  pensa  che  ciò  debbasi  differire 
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al!’ ari.  1399,  e ne  reca  in  pruova  lo  stesso  editto  del  due.» 
Gian  Galeazzo,  da  Alberto  di  Ripalta  inferito  oc’ suoi  An- 
nali (Script,  rer.  ital.  vohlOp.y  j6,  ec.),  con  cui  conceda 
Pcrezion  del  detto  Studio:  ,,  concedimus,  ut  in  praedieta 
,,  Civitate  Placentiae  generale  Studium  utriusque  Juris,  vi- 
,,  delicet  tam  Canonici  quam  Civilis , nec  non  Philoso- 
„ phiae , Medicinae,  et  Artium  Liberalium , ac  quarumeum- 
„ que  Scientiarum  approbatarum  erigant,  ec.  ; il  qual  è 
segnato  del  primo  di  gennaio  del  1399  nella  settima  indizio- 
ne che  in  quell’anno  appunto  correva.  Un  tal  monumento 
convincerebbe  manifestamente  di  errore  il  Musso,  se  fossi- 
mo certi  che  il  Ripalta  ce  ne  avesse  data  una  copia  esatta  e 
fedele  . Ma  come  al  contrario  siam  certi  eh’ esso  è stato  alte- 
rato, perciocché  gli  stessi  più  recenti  storici  mentovati  poc* 
anzi , il  Campi  e il  Poggiali , osservano  che  vi  è staro  o per 
errore,  o per  malizia  inopportunamente  intruso  il  nome  di 
Guglielmo  de’  Centuarii  vescovo  di  Piacenza , che  fin  dall’an- 
1386  era  stato  trasferito  alla  sede  di  Pavia,  cosi  chi  ci  assi- 
cura che  Panno  ancora  e l’indizione  sian  senza  errore?  Nè  è 
questo  un  sospetto  che  non  abbia  alcun  fondamento,  per- 
ciocché io  rifletto  che  il  Gatti  ( Hist.  Gymrt.  licin.  c.  17  ) 
ha  pubblicato  un  editto  dello  stesso  Gian  Galeazzo  segnato 
in  Melegnano  a’  z8  di  ottobre  del  1398,  con  cui  comanda 
che  tutta  l’università  di  Pavia  si  trasporti  a Piacenza,  e che 
a Piacenza  vadan  coloro  che  in  avvenire  vorranno  applicarsi 
agli  studj . Certo  sembra  adunque  che  Gian  Galeazzo  fon- 
dasse veramente  Pan.  1 397  lo  Studio  in  Piacenza , e che  Pan. 
seguente  per  vederlo  più  numeroso  e più  celebre  ordinasse 
il  trasporto  dell’  università  di  Pavia  allo  Studio  nuovamente 
eretto  nella  suddetta  città,  e che  perciò  abbia  a credersi  a! 
Musso,  quando  afferma  che  nell’an.  1397  ebbe  principio 
P università  di  Piacenza . 

xxiv.  XXIV.  Il  Gatti  afferma  che  il  trasporto  da  Gian  Galeaz- 
lln  l?'zo  ordinato  dell’università  di  Pavia  a Picenza  nor.  ebbe  ef- 
ivi  fo»se , fetto,  e ne  reca  in  pruova  la  Eolia  di  Bonifazio  IX  segnata 
Irnchè  aJ  jg  jj  n0vembre  del  primo  anno  del  suo  pontificato,  cioè  , 
tempo,  com  egli  due,  del  1399,  con  cui  rinnova  e conferma  I ere- 
zione dell’  università  di  Pavia,  e le  concede  i privilegi  con- 
sueti di  tutte  U altre  più  celebri  università.  Ma  è egli  possi- 
bile che  il  Gatti  non  abbia  qui  avvertito  il  grave  anacronis- 
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mo  in  cui  c caduto,  fissando  il  primo  anno  di  Bonifazio 
IX  all’anno  1399,  mentre  ei  fu  eletto  nell’  ottobre  de!  1 389? 
Or  se  in  questo  primo  anno  del  suo  pontificato  ei  confermò 
P università  di  Pavia , come  pruovasi  mai  che  non  seguisse 
il  trasporto  di  essa  a Piacenza  l’an.  1 398  ? „ Anzi  è certis- 
simo eh’ esso  segui.  Perciocché  nell’ elenco  degli  Atti  di 
quella  università  , pubblicato  dal  Parodi , veggiamo  accen- 
nata sotto  i 24  d’ottobre  del  1398  una  dichiarazione  del 
rettore  di  essa  intorno  alla  traslazione  da  farsene  a Piacen- 
za , e sotto  i 29  di  decembre  dell’  anno  seguente  la  rinuncia 
di  una  casa  presa  a pigione  dall’  università  in  Pavia , e non 
più  necessaria  dopo  il  trasporto  di  essa  fatto  a Piacenza  ; c 
sotto  i 27  d’aprile  e i 4 di  maggio  del  1400  lettere  d’in- 
vito all’università  rinnovata  nella  stessa  città  di  Piacenza 
( p . 14,  ec.  ) Questa  transazione  confermasi  ancora  dal 
numeroso  catalogo  de’  professori  dell’  università  di  Piacen- 
za nel  detto  an.  1399,  che  dall’  autore  degli  antichi  Annali 
piacentini  è stato  inserito  nella  sua  Cronaca , colla  nota 
dello  stipendio  che  dalla  comunità  lor  si  pagava  ogni  mese 
(Script,  rcr.ital.  voi. lo,  yz. 939  ) . Essi  sono  in  numero 
di  71 , oltre  i due  bidelli;  e 37  di  essi  son  nominati  come 
professori  qual  di  una  qual  di  altra  parte  del  Diritto  canoni- 
co e del  civile  ; gli  altri  sono  per  altre  scienze  , tra  le  quali 
veggiam  nominata  la  lettura  di  Dante,  la  lettura  di  Seneca  e 
la  lettura  degli  autori . I due  più  celebri , che  qui  ci  si  of- 
frono, sono  il  famoso  Baldo  lettor  del  Codice  ordinario  col- 
lo stipendio  di  lire  164  al  mese  , e Marsiglio  da  S.  Sofia  col- 
lo stipendio  di  170,  6,  8 compresa  la  pigion  della  casa.  Gli 
altri  stipendj  sono  notabilmente  minori,  essendo  i maggiori 
tra  essi  due  di  lire  66  al  mese,  e due  di  lire  ^3,  e ve  ne  ha 
22  di  sole  4 lire  ogni  mese . Io  credo  bensì  probabile  che 
non  tutti  cotai  professori  leggessero  nello  stesso  anno  1399, 
c che  l’annalista  alcuni  ne  abbia  aggiunri  che  forse  tennero 
scuola  ne’ primi  anni  del  secol  susseguente;  dico  ne’ primi, 
perciocché  io  non  trovo  tra  essi  alcuno  di  cui  si  sappia  che 
vivesse  più  tardi  assai  ; e per  altra  parte  lo  Studio  di  Piacen- 
za , come  vedremo  nel  tomo  seguente,  non  ebbe  troppo  lun- 
ga vita  ; onde  convien  credere  necessariamente  che  si  gran 
numero  di  professori,  se  non  appartiene  al  solo  an.  1399, 
non  debba  però  distendersi  molto  più  oltre.  Se  il  Gatti  avesse 
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esaminato  con  diligenza  le  antiche  memorie  di  quella  uni-^ 
versità  , avrebbe  potuto  raccogliere  e comunicarci  su  di  ciò 
le  opportune  notizie.  Ma  egli  dopo  aver  impiegata  la  mag- 
gior parte  del  suo  libro  in  parlare  dell’ università  di  Pavia, 
quando  essa  ancora  non  esisteva,  appena  giunto  al  tempo  in 
cui  ella  fu  veramente  fondata , ne  interrompe  il  racconto , 
e ci  lascia  quasi  interamente  digiuni  delle  vicende  e delle 
glorie  di  quelle  celebri  scuole  ; e a noi  perciò  converrà  nei 
secoli  susseguenti  l’andarle  qua  e là  ripescando  ove  ci  verrà 
fatto  di  ritrovarle. 


xxv.  XXV.  Io  ho  parlato  delle  università  di  Pisa  e di  Pavia 
Andie  prima  delle  altre,  perchè  esse  ottennero  ne’ secoli  posteriori 

rircii7.e  * . ~ . . n • « •««  • « 1 


•i  apre  tal  fama  , che  parvero  gareggiare  colle  più  illustri . Altre  pe- 
rversi- rò  ne  sorsero  al  tempo  stesso,  che  recarQno  non  leggier 
vantaggio  alla  letteratura . 1 Fiorentini  non  vollero  essere  in- 
feriori a’  Pisani  ; e veggendo  I’  università  di  questi  aperta 
crescere  a grande  onore , imitarono  non  molti  anni  appres- 
so il  loro  esempio,  e,  ciò  eh’ è più  a stupire,  scelser  quel- 
l’anno che  pareva  il  meno  opportuno,  cioè  il  1348,  anno 
di  troppo  luttuosa  memoria  per  la  fierissima  pestilenza  on- 
de fu  devastata  l’ Italia  tutta . Ma  questa  sventura  fu  dessa 
appunto  che  diede  origine  alla  nuova  università  : ,,  Rallenta- 
„ ta  la  mortalità  „ dice  Matteo  Villani  ,,  ( Istor.  L r,  c.  8), 
„ e rassicurati  alquanto  i Cittadini , che  aveano  a governare 
„ il  Comune  di  Firenze , volendo  attrarre  gente  alla  nostra 
„ Città , e dilatarla  in  fama  e in  onore  e dare  materia  ai 
„ suoi  Cittadini  d’  essere  scienziati  e virtuosi , con  buono 
„ consiglio  il  Comune  provvide,  e mise  in  opera,  che  in 
,,  Firenze  fosse  generale  Studio  di  cadauna  Scienza,  di  Legge 
„ Canonica  e Civile , e di  Teologia  „.  Siegue  quinci  a nar- 
* rare  ,come  furono  perciò  nominati  magistrati,  assegnati  ai 

()rofessori  gli  stipendj  sull’  erario  del  Comune , e adattato  ii 

uogo  opportuno  a tenere  le  scuole , e che  mandatone  per 

rutta  l’Italia  l’avviso,  e chiamati  dottori  assai  celebri,  si 

aprì  lo  Studio  a’  6 di  novembre  dell’  anno  stesso , il  quale  fu 

poi  dal  pontef.  Clemente  VI  onorato  l’anno  seguente  di  tutti 

que’  privilegi  che  a quel  di  Bologna  e agli  altri  più  rinomati 

erano  stati  già  conceduti . 

XXVI  «5  m 

sì  cerca  XXVI.  Ma  niuna  cosa  mi  sembra  a questa  università  tan- 
»a  invano  to  gloriosa,  quanto  la  risoluzione  che  presero  i Fiorentini 
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di  chiamare  ad  essa  il  Petrarca.  La  fama  da  lui  ottenuta  ,<Ucpniur. 
singolarmente  dacché  avea  avuto  in  Roma  il  solenne  onore  *' 
della  corona  , non  avea  ancora  estinto  quel  fuoco  di  civili 
discordie  , per  cui  esiliato  già  da  Firenze  Petracco  padre  del 
nostro  poeta  , questi  era  nato  fuor  della  patria,  e non  vi  avea 
mai  posto  iX piede  fino  all’an.  1350  all’occasione  di  andare 
a Roma  pel  giubileo.  E io  non  so  per  quale  inavvertenza  l’ab. 
de  Sade , osservatore  si  scrupoloso  dell’  epoche  e delia  cro- 
nologia, parlando  di  questa  andata  del  Petrarca  a Firenze , 
dica  ( Mém.  de  Petr.  t.  i,p.  78  ) : II  Petrarca  bramava 
assai  di  riveder  la  sua  patria  da  lui  laici  ita  in  sì  te- 
nera età , che  non  aveane  conservata  che  una  confu- 
sa idea.  E nondimeno  egli  non  ci  ha  mai  detto  che  il  Pe- 
trarca avesse  prima  d’allora  veduta  Firenze , anzi  da  tutto  ciò 
eh’  egli  narra , raccoglisi  chiaramente  che  non  vi  avea  mai 
posto  il  piede  . Or  quella  prima  gita  del  Petrarca  a Firenze 
non  avea  ancora  potuto  determinare  i Fiorentini  a rendergli 
i beni  paterni  già  confiscati . Ma  l’anno  seguente  1351  fi- 
nalmente presero  una  risoluzione,  ch’io  non  so  se  fosse  di 
maggior  gloria  ad  essi,  o al  Petrarca.  Ordinarono  dunque 
che  co’ denari  del  pubblico  erario  si  riscattasser  dal  fisco  iu 
beni  del  Petrarca  , e che  il  Boccaccio  già  stretto  in  intima 
amicizia  con  lui , andasse  in  nome  di  quel  Comune  a Pado- 
va, Qve  allora  era  il  Petrarca,  e gli  recasse  una  lettera  in 
cui  i Fiorentini  lo  ragguagliavano  di  ciò  che  avean  fatto,  e 
caldamente  il  pregavano  a ritornare  alla  sua  patria,  e ad  ono- 
rare colla  sua  presenza  non  meno  che  colle  sue  fatiche  quel- 
la nascente  università . Questa  lettera  già  è stata  pubblicata 
in  parte  nel  suo  originale  latino  dall’ab.  Mthus  ( Vita  Amhr. 
camald.  /?.  113),  poscia  interamente  tradotta  in  francese 
dall’  ab.  de  Sade  ( l.c.p . 1 15  ) . Ella  è troppo  lunga  per  es- 
ser qui  inserita,  ed  io  ommettendo  gli  encomj  eh’ essi  gli 
rendono,  e le  onorevoli  espressioni  con  cui  accompagnano 
la  restituzione  che  gli  fanno  de’ beni  paterni,  ne  sceglierò 
sol  quella  parte  in  cui  l’invitano  a recarsi  a quella  loro  uni- 
versità: „ Non  ha  molto,  „ dicono  essi,,  che  veggendo  noi 
„ priva  la  nostra  città  di  buoni  studj,  abbiamo  con  oppor- 
„ tuno  consiglio  determinato  che  in  avvenire  fioriscano  e si 
„ coltiviti  tra  noi  le  arti , e che  vi  sieno  studj  d’  ogni  ma- 
„ niera,  acciocché  la  nostra  repubblica  per  tal  mezzo,  co- 
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>f  me  già  Roma,  si  sollevi  gloriosamente  sopra  le  altre  città 
,,  d’ Italia  , e cresca  sempre  più  lieta  e più  illustre . Or,  ciò 
,,  che  anche  presso  gli  antichi  si  di  raro  avvenne,  la  nostra 
„ patria  pensa  che  tu  sei  l’unico  e il  solo,  per  mezzo  di  cui 
„ ella  può  ottenere  il  suo  intento.  Ella  ti  prega  adunque, 
,,  quanto  più  può  caldamente , che  tu  ti  prenda  pensiero  di 
„ questo  Studio,  e eh’ esso  per  tuo  mezzo  fiorisca.  Scegli 
„ quel  libro  a spiegare  che  più  ti  piace  , e quella  scienza 
„ che  al  tuo  onore  e alla  tua  tranquillità  crederai  più  oppor- 
„ tuna  . Alcuni  di  egregio  ingegno  sarannovi  per  avvenru- 
,,  ra,  che  dal  tuo  esempio  eccitati  prenderanno  coraggio  a 
,,  pubblicare  i lor  versi;  perciocché  da  tenui  principi  tutte  le 
„ più  grandi  cose  prendono  origine.  Accingiti  innoltre,  se 
„ ci  è lecito  ancor  l’esortarti,  a compire  l’ immortai  tua 
„ Africa  , e fa  che  le  Muse  per  tanti  secoli  trascurate  , ri- 
„ tornino  a soggiornare  fra  noi.  Abbastanza  hai  viaggiato 
„ finora,  e abbastanza  hai  esaminati  i costumi  e l’indole 
,,  di  altre  città.  I magistrati  tutti  e i cittadini  privati,  i no- 
„ bili  e i plebei , l’antica  tua  casa  e i tuoi  ricuperati  poderi  ti 
v aspettano.  Vieni  adunque,  vieni  dopo  un  si  lungo  indu- 
„ gio , e seconda  colla  tua  eloquenza  i nostri  disegni  . Se  ti 
,,  avviene  d’ incontrare  nel  nostro  stile  cosa  che  ti  dispiac- 
,,  eia  , ciò  debb’ essere  un’altro  motivo  ad  esaudire  i desiderj 
„ della  tua  patria . Tu  ne  sei  la  gloria;  e perciò  ci  sei  caro; 
,,  e ci  sarai  ancora  più  caro,  se  ascolterai  le  nostre  preghie- 
,,  re,  ec.  „ Una  tal  lettera  dovea  solleticar  non  poco  il  Pe- 
trarca non  troppo  schivo  di  onori  e di  lodi , e quella  ch’egli 
scrisse  a’  Fiorentini  in  risposta,  e eh’ è pubblicata  tra  le  altre 
sue  lettere  (Variar,  ep.  f ),  ben  ci  dimostra  quanto  egli 
fosse  sensibile  a questa  dimostrazione  di  stima,  che  da’ suoi 
concittadini  avea  ricevuta.  Ei  sembra  in  essa  disposto  a se- 
condare'il  desidesio  de’ Fiorentini.  Ma  nondimeno  è certo 
ch’ei  cambiò  poscia  pensiero,  e per  una  cotal  sua  inconsran- 
za , che  non  gli  lasciava  fissare-  dimora  stabile  in  alcun  luo- 
go , tornossene  quell’anno  medesimo  in  Avignone  e a Vai- 
chiusa, benché  la  sua  Laura  fosse  già  morta  tre  anni  addie- 
tro, di  modo  che  questo  grand’uomo,  uno  de’ più  rari  or- 
namenti della  sua  patria,  non  fu  mai  in  Firenze  che  due  vol- 
te sole,  e di  passaggio  per  pochi  giorni,  cioè  nell’andare  che 
fece  a Roma,  e nel  ritornare  l’an.  1350. 


Digitized  by  Google 


Libro  I,  8r 

XX VII.  Ma  questa  università,  che  con  auspicj  cosi  felici  xxm 
sembrava  innalzarsi,  non  andò  guari  che  si  vide  vicina 
una  totale  rovina,  da  cui  però  la  vigilanza  de’ magistrati  unirem- 
seppe  difenderla.  Udiamone  il  racconto  dello  stesso  Villa- 
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Del  mese  d’ Agosto , die’  egli  ( l.c.,  1. 7 , c.  90  ) , del 
detto  anno  ( 1357)  i Rettori  di  Firenze  s’avvidono,  co- 
me certi  Cittadini  malevoli  per  invidia , trovandosi  all» 
Uffici , haveano  fatta  gran  vergogna  al  nòstro  Comune, 
però  eh’  al  tutto  haveano  levato  e spento  lo  Studio  gene- 
rale in  Firenze,  mostrando  che  la  spesa  di  due  mila  cin- 
quecento Fiorini  d'oro  l’anno  de’ Dottori  dovesse  essere 
incomportabile  al  Comune  di  Firenze,  che  in  una  Amba- 
sciata e in  una  masnada  di  venticinque  soldati  si  gittava- 
no  P anno  parecchie  volte  senza  frutto  e senza  honore  ; e 
in  questo  si  levava  cotanto  honore  al  Comune  ; e però  or- 
dinarono la  spesa , e chiamarono  gli  Uflìziali , eh’  aves- 
sono  a mantenere  lo  Studio.  E benché  fosse  tardi,  eles- 
sono  i Dottori , e feciono  al  tempo  ricominciare  lo  Stu- 
,,  dio  in  tutte  le  facoltà  di  catuna  Scienza.  „ Così  fu  stabi- 
lita di  nuovo  questa  università , la  quale  sette  anni  appresso 
fu  con  imperiale  autorità  confermata  da  Carlo  IV  con  ono- 
revol  diploma  che  leggesi  presso  l’Ughelli  {Ital.  sacra  t.  3 
in  Episcop.flor.  ).  Quindi  Pan.  1358  fu  conferita  ivi  pub- 
blicamente la  prima  volta  la  laurea  teologica  a Frate  Fran- 
cesco di  Biancozzo  de’  Nerli  dell’  Ordine  dei  Frati  Ro- 
mitani come  narra  il  Villani  ( l.  9 , c.  58  ) che  descrive  la 
pompa  , da  cui  quest’  atto  fir  accompagnato  . E vuoisi  av- 
vertire che  questa  è una  delle  più  antiche  memorie,  che  siami 
avvenuto ‘di  ritrovare  di  laurea  conferita  in  teologia,  e che  la 
stessa  università  di  Bologna  solo  quattro  anni  appresso  ebbe 
un  tal  privilegio,  come  poc’anzi  si  è detto.  Ciò  non  ostan- 
te , a me  sembra  che  questa  università  pericolasse  di  nuovo , 
anzi  per  qualche  tempo  cadesse  totalmente  in  rovina.  Io  ne 
traggo  la  congettura  aa  una  lettera  di  Coluccio  Salutato  scrit- 
ta P an.  1383  a’  Perugini , con  cui  a nome  della  Comunità 
di  Firenze  li  prega  a volerle  concedere  il  famoso  Baldo  per 
professore  di  leggi  ; perciocché  in  essa  espressamente  si  di- 
ce, che  i Fiorentini  aveano  determinato  di  ricondurre  nella 
lor  patria  gli  Studj , e che  era  a vergognarsi  che  la  Toscana 
fosse  costretta  a cercare  altrove  la  scienza  : „ Dccrevimus 
Tom.  V.  P.  I.  6 
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si quella 
di  Siena 
e quella 
di  Arez- 
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„ Sacrarum  Legum  atque  liberalium  Artium  studium  in  Ci— 
„ vitate  nostra  reducere , quod  quidem  putamus  ad  totius 
„ Tusciae  magnificentiam  redundare.  Quid  cnim  est  vidcre 
„ Tuscos  . . . extra  Thusciam  scientiam  quacrere  , et  alienae 
„ nationis  juris  ( l.  viris  ) hanc  studiorum  gloriam  per  igna- 
„ viarn  condonare  ( Colucii  Epist.  t.  2, ^7.84  ) ? „ Le  quali 
parole  a me  sembra  che  non  si  possano  altrimenti  spiegare 
che  di  un  totale  scioglimento  di  quello  Studio  , il  cui  danno 
si  volesse  allor  ristorare . Ma  di  ciò  che  poscia  avvenisse  , 
io  non  trovo  memoria. 

XXVIII.  Abbiam  veduto  in  questo  capo  medesimo  che 
l’an.  1320  erasi  aperto  in  Siena  un  altro  studio  generale  , iL 
quale  però  non  potè  gittarvi  troppo  salde  radici , e in  poco 
tempo  si  sciolse.  Or  l’an.  1357  pensarono  i Sanesi  di  rin- 
novarlo, e a tal  fine  inviarono  solenne  ambasciata  all*  imp. 
Carlo  IV.  Questi,  secondo  i lor  desiderj , a’ 16  d’agosto 
dell’  anno  stesso  con  suo  diploma  ordinò  che  si  riaprisse  ivi 
lo  Studio  in  cui  si  tenessero  pubbliche  scuole  di  Diritto  civi- 
le e canonico,  di  medicina,  di  filosofia , di  logica  , di  gra- 
nitica e d’ogn’  altra  scienza  , concedendo  inoltre  alla  stessa 
università  i privilegi , le  esenzioni  e gli  onori  che  agli  altri 
studj  pubblici  si  solean  concedere.  Il  diploma  è stato  dato  al- 
la luce  dall’Ughelli  ( Ital. sacra  t. 3 in  Episc . senens.  ).  Sol 
vi  mancava  la  cattedra  teologica , di  cui  nel  diploma  di  Car- 
lo non  si  ha  menzione  ; e questa  vi  fu  poscia  aggiunta  dal 
pontef.  Gregorio  Xll  nell’anno  Vili  del  secolo  susseguen- 
te; e se  ne  può  legger  la  bolla  nelle  note  del  sig.  Uberto  Ben- 
voglienti  alla  Cronaca  sanese  pubblicata  dal  Muratovi  ( Script . 
rer.  ital.  voi.  ijjf.  288).  Ed  esso  era  ancora  in  fiore 
l’an.  1399,  perciocché  ne’ capitoli  stabiliti,  quando  Gian 
Galeazzo  Visconti  ebbe  la  signoria  di  Siena , troviamo  che 
fra  le  spese  da  farsi  si  notano  : per  le  spese  dello  studio 
generale  fiorini  3000  ( ih.  voi.  1 9 , p.  41 6 ) ( a ) . Anche 
Arezzo  dovette  al  medesimo  Carlo  IV  >1  rinnovamento  del- 
le sue  pubbliche  scuole  . Esse  già  vi  erano  in  fiore  nel  seco- 


(a)  Altri  documenti  intorno  alla  università  di  Siena  ha  prodotti  il  p.  Gu- 
glielmo dalla  Valle  ( Lettere  saiusi  C.  i,  />.  i3p,  ec.  ),  da’  quali  rarcogliesi 
eh’ essa  era  frequentata  anche  dagli  Oltramontani,  e da’ Tedeschi  singolar- 
mente. Ed  ei  mi  ha  innoltre  avvertito  elio  1’  ambasciador  de’ Sanesi  a Car- 
lo IV  mandato  a tal  line  fu  Aminio  di  Ugo  di  Ruggieri  drgli  Ugurgieii, 
ch'era  già  stato  professo!  e nell’ università  di  I’adova. 
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lo  precedente  , come  a suo  luogo  si  è dimostrato;  e un  nuo- 
vo accrescimento  di  lustro  aveano  avuto  l’an.  1338  col  pas- 
sare che  ad  esse  fecero  alcuni  professori  di  Bologna  , di  che 
si  è parlato  poc’anzi  . Ma  poscia  per  le  guerre  civili  eran 
anch’esse  venute  meno;  finché  Carlo  IV  l’an.  1356  con  suo 
diploma  imperiale  le  rinnovò,  concedendo  il  diritto  di  con- 
ferire la  laurea  , il  quale  fu  poscia  ancor  confermato  colla 
autorità  pontificia,  come  dimosta  l’ eruditiss.  cav.  Guazzesi 
{O/f.  t.  x , p.  109  ) . Questi  osserva  però  , che  questa  uni- 
versità dovette  circa  fan.  1 384  soffrir  di  nuovo  danno  e ro- 
vina , ed  egli  il  raccoglie  dal  diploma  di  Federigo  IH , con 
cui  l’an.  1456  rimise  di  nuovo  in  vigore  e onorò  di  privile- 
gi quell’  antico  ma  decaduto  Studio  . Cosi  le  sinistre  vicende 
de’  tempi  erano  spesso  di  grave  danno , e rendean  anche  del 
tutto  inutili  le  premure  delle  città  e de’ principi  nel  fomentare 
gli  studj . 

XXIX.  Dallo  stesso  Carlo  IV,  per  ultimo,  veggiamo  xxix, 
eretto  uno  studio  generale  in  Lucca.  I.’ eruditiss.  monsig.  ri 
Mansi  ne  ha  pubblicato  il  diploma  segnato  nella  stessa  cit- quell»  di 
tà  a’  16  di  giugno  del  1369  ( tìaluzii  Misceli . t.  4,/;.  184),  Lucc*^ 
in  cui  si  concede  di  aprirvi  scuole  di  Diritto  civile  e cano- 
nico , di  logica,  di  filosofia , di  medicina,  d’astrologia , del- 
l’arte del  notaio  e di  tutte  farti  liberali,  aggiuntivi  tutti  i 
privilegi  alle  altre  università  da  lui  conceduti.  Alla  qual  con- 
cessione si  aggiunse  poscia  fan.  1387  quella  del  pontef. Ur- 
bano VI,  il  quale  pure  accordò  a quella  università  le  grazie 
medesime  che  da’  romani  pontefici  si  soleano  concedere , 

Questa  bolla  ancora  è stata  posta  in  luce  dal.  sopraddetto  eh. 
editore  (ib.  p.  185  ),  c in  essa  veggiamo  che  egli  ordina 

che  vi  si  professin  tutte  le  scienze , trattene  la  teologia  ; 
perciocché  questa  era  riserbata  soltanto  ad  alcune  università 
piò  famose,  come  da  molti  esempj  in  questo  stesso  capo  re- 
cati è abbastanza  palese . 

XXX.  Tutte  le  università,  delle  qviali  abbiam  ragionato 

finora , dovettero  la  loro  origine  o a’  principi  o a’  magistrati  ^“‘vin 
delle  città  in  cui  furono  aperte  ; e 1’  autorità  de’  pontefici  e 
degl’imperadori  si  aggiunse  solo  a confermarle , e ad  onorar-  ^“rlno.*51 
le  di  privilegi . Altre  ve  n’  ebbe  che  a’  romani  pontefici  in- 
teramente furono  debitrici  della  lor  fondazione  ; e la  prima 
che  in  questo  secolo  ci  si  offre,  è quella  di  Fermo  fondata 


Digitìzed  by  Google 


84  Storia  della  Letter.  Ital. 
l’an.  1303  Ha  Bonifazio  Vili.  Abbiamo  ancora  la  bolla  di 
questo  pontefice  ( Buttar. rorn . t. 1.  edit.Cherub.p.itf), 
in  cui  la  erige , ordinando,  ,,  ut  in  eadem  Civitate  de  coe- 
„ tero  sit  studium  generale  ad  instar  studii  Bononiensis,  il- 
„ ludquc  perpetuis  temporibus  inibi  vigeat , tam  in  Theolo- 
„ g*a  » Jure  Canonico  ac  Civili , et  Artibus  , quam  alia  qua- 
,,  libet  licita  facultate  ; ,,  e concedendo  inoltre  alla  univer- 
sità medesima  amplissimi  privilegi , e quello  fra  gli  altri  di 
conferire  a que’che  ne  saranno  creduti  degni,  la  laurea  in 
ciascheduna  di  dette  scienze  „ Ma  le  arrecate  parole  a me 
sembrano  involgere  una  non  leggera  difficoltà . Fra  le  scien- 
ze ivi  accennate , di  cui  si  comanda  che  aprasi  scuola,  e si 

{>ermette  di  conferire  la  laurea , è la  teologia  , e si  reca 
’ esempio  dell’  università  di  Bologna , a cui  quella  di  Fermo 
deesi  conformare  . Or  egli  è certo , e il  confessano  gli  stessi 
storici  dell’università  di  Bologna  ( D e P roftss.  Archigymn. 
Boti.  t.  i^pars  2,  p.  1 ) , eh’ essa  non  ottenne  il  privilegio 
di  conferire  la  laurea  teologica  se  non  l’an.  13 62,  anzi  noi 
abbiam  mostrato  essere  assai  probabile  che  prima  di  quest’an- 
no medesimo  non  fosse  stabilita  in  quella  università  la  cat- 
tedra di  tale  scienza,  benché  pur  non  mancassero  professori 
ili  teologia  in  Bologna  . Come  dunque  in  una  bolla  del  1 303 
si  accenna  cosa  avvenuta  soltanto  nel  1361?  A sciogliere  in 
qualche  modo  questo  inviluppo,  io  penso  che  fosse  bensì 
permesso  a quei  di  Fermo  di  avere  scuola  teologica , ma 
non  di  conferirne  la  laurea , comunque  pur  sembri  che  que- 
sto privilegio  ancora  lor  si  conceda  . E a cosi  pensare  m’ in- 
duce il  riflettere  che  nella  stessa  università  romana , di  cui 
or  parleremo,  non  poteasi  conceder  la  laurea  che  nell’uno 
e nell’altro  Diritto;  nè  io  potrò  persuadermi  giammai  che 
Bonifazio  volesse  negare  a Roma  ciò  che  a Fermo  avea 
conceduto . Benché  dunque  la  sopraccennata  bolla  sembri 
concedere  un  tal  onore  a’Fermani,  deesi  credere  nondime- 
no che  ciò  non  accadesse  di  fatto  ; e che  ad  ottenerlo  con- 
venisse che  se  ne  facesse  dal  pontefice  distinta  menzione, 
xxxi.  XXXI.  Pochi  mesi  appresso  lo  stesso  pontefice  rivolse  il 
pensiero  a Roma  . Innocenzo  IV  vi  avea  introdotti  gli  stu- 
Komi.  dj  legali,  come  altrove  si  è detto;  e gli  studj  sacri  ancora 
vi  erano  stati  sempre  coltivati  in  addietro.  Ciò  non  ostante, 
non  eravi  propriamente  studio  generale  di  tutte  le  scienze, 

■s 
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e questo  fu  opera  di  Bonifacio  che  con  sua  bolla  de’  6 di 
giugno  dello  stesso  an.  1303  ne  ordinò  l’erezione  ( Bullar. 
rom.ib.p.i<\6).  In  essa  non  veggiam  nominate  distinta- 
mente  le  scienze  che  vi  si  doveano  insegnare,  ma  con  ter- 
mine universale  si  dice  generale  studium  in  qualibet  fa- 
cilitate • e quindi  si  aggiungono  più  privilegi  speciali  che 
a questa  nuova  università  accorda  il  pontefice,  intorno  ai 
quali  veggasi  l’ altre  volte  da  noi  citato  p.  Caraffa  ( Hist. 
Gymn.rom.  1. 1,  c.  6 ).  Quindi  Giovanni  XXII  in  una  sua 
bolla  del  1318  più  minutamente  prescrisse  quai  leggi  do- 
veansi tenere  nel  conferire  la  laurea . Essa  è riferita  dallo 


stesso  p.  CaralFa  ( ib.  ) , e parmi  degno  di  osservazione  che 
ivi  non  sì  parla  che  della  laurea  del  Diritto  canonico  e del 
civile  ; della  teologica  non  si  fa  motto  , anzi  ella  sembra 
escludersi  espressamente  col  dire  in  Jure  Canonico  et  Ci- 
vili exarninari  possint  ibidem,  et  in  eisdem  f acuitati- 
bus  dumtaxat  titulo  Magisterii  decoravi.  Il  che  con- 
ferma ciò  che  ho  or  ora  accennato , che  la  laurea  teologica 
non  poteasi  in  qualunque  università  conferire  senza  espresso 
privilegio;  e che  questo  fin  dopo  la  metà  del  presente  secolo 
non  fu  probabilmente  conceduto  ad  alcuno  (a) . Ma  i privi-, 
legi  dai  romani  pontefici  conceduti  alla  università  di  Róma 
non  crnn  bastevoli  a conciliarli  concorso  e fama,  mentre  es- 
si frattanto , risedendo  in  Avignone,  lasciavano  quell’  infelice 
città  abbandonata  e deserta  , e,  ciò  eh’ è peggio,  continua- 
mente  sconvolta  da  civili  tumulti . Perciò  le  scuole  romane 


vennero  decadendo  per  modo,  che  quando  Innocenzo  VII 
Fan.  1406  le  rinnovò,  nella  bolla  perciò  pubblicata  ebbe  ad 
affermare  che  già  da  lunghissimo  tempo  esse  erano  state  in- 
terrotte , come  a suo  luogo  vedremo . 

XXXII.  Un’altra  università  fu  da  Clemente  V eretta  in  xxxit. 


Perugia  ( ove  però  abbiamo  veduto  che  eran  già  pubbliche 
scuole)  quattro  anni  appresso,  cioè  l’an.  1307,  ed  abbia- qUCìu  di 
mo  ancora  la  bolla  perciò  pubblicata  ( J Buttar,  rom.  Z.  c.  *>eru s1-1 


(<0  Dopo  la  meli  del  sor.  XIV  procurò  il  lenito  romano  di  ravvivare 
lo  studio  generale  stabilito  già  in  Roma  ila  Bonifacio. Vili,  c in  certi  suoi 
statuti  fatti  a quel  tempo  ordinò  che  si  aprissero  pubbliche  scuole  in  Tra- 
stevere, ore  tre  giureconsulti,  un  medico  e un  professore  di  gramatica  e 
di  logica  ammaestrassero  la  giorcntò  ( Marini  degli  Archiatri  pontifici  l.  1, 
p.  3.J3,  cc.  ).  Ma  questo  provvedimento  ancora  dovette  essere  di  corta  du- 
rata, come  ci  mostra  La  bolla  d'  Innoconzo  VII  qui  ricordata. 
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p.  149  } in  cui  solo  con  termini  generali  comanda,  ut  in 
Civitate  praedìcta  sit  generale  studium  , illudque  ibi- 
dem perpetuis  futuris  temporibus  vigeat  in  qualibet 
/acuitale.  Quindi  Giovanni  XXII  con  due  sue  bolle  del 
1 d’agosto  1 31 8 ( ib.  p.  160,  i8t  ) e de’ 20  di  febbraio  del 
1321  più  espressamente  ordinò  qual  metodo  si  dovesse  te- 
nere nel  conferire  la  laurea,  colle  stesse  parole  a un  dipres- 
so, di  cui  egli  usò  lo  stesso  anno  1318  riguardo  a quella  di 
Roma,  come  sopra  si  è detto  , ristringendo  un  tal  privilegio 
sol®  al  canonico  e al,  civile  Diritto.  Infatti  nella  scienza  le- 
gale singolarmente  divenne  questo  Studio  famoso  in  Italia  , 
poiché  ebbe  per  più  anni  a professori  di  legge  i due  celebri 
oracoli  Bartolo  c Baldo  natio  della  stessa  città.  Carlo  IV 
l’an.  1355  gli  accordò  tutti  i consueti  privilegi,  eome  ve- 
dremo parlando  di  Bartolo . E maggior  nome  ancora  gli 
conciliò  il  card.  Niccolò  Capocci  morto  l’an.  1369  , il  qua- 
le , come  abbiamo  da  molti  scrittori,  e specialmente  dall’an- 
tica Vita  di  Urbano  V,  pubblicata  dopo  altri  dal  Muratori 
( Script,  rer.  ital.  t.  3 > pars  2 , p.  64  ) , co’  suoi  proprj  be- 
ni fondò  e dotò  in  Perugia  un  collegio  pel  mantenimento 
di  alcuni  poveri  scolari,  a cui  diede  il  nome  di  S.  Sofia. 
Anche  le  altre  scienze  però  vi  si  professavano,  e ne  abbiamo 
in  pruova  una  lettera  scritta  da  Giovanni  Manzini  circa  Pan. 
1 380  a Francesco  da  Siena  medico  del  papa  e prima  reggen- 
te dello  Studio  di  Perugia,  eh’ è stata  pubblicata  dall’ ab.  La- 
zeri  ( Misceli . Coll.  Rom.  t.  1,  p.  184)  (a). 

XXXIII.  Anche  alP  Isola  di  Corsica  stese  Giovanni  XXII 
la  sua  sollecitudine  in  ciò  che  appartiene  agli  studj,  e se  in 
essa  egli  non  potè  fondare  una  intera  università,  in  un  bre- 
ve però  da  lui  indirizzato  Pan.  1331  a’ conti,  a’ marchesi, 
a’  baroni  e altri  nobili  di  quell’  isola,  raccomandò  lor  calda- 
mente che  si  adoperassero  a ritrovare  maestri  ed  altri  uomi- 
ni istruiti  nella  gramatica  e nelle  altre  scienze,  per  mezzo 
de’  quali  facessero  dirozzare  i loro  figli  ed  ammaestrarli  in- 
sieme ne’  buoni  costumi . Esso  è stato  dato  alla  luce  dal  Ri- 
naldi { Ann.  Eccl.  ad  h.  au.  n.  38  ),  e poscia  inserito  nel- 
la recente  sua  Storia  di  quell’isola  dall’ ab.  Cambiagi  ( Stor . 

fi»)  Delle  scuole  Hi  TVrugia,  • ili  molti  professori  eli*  ▼’  insegnarono, 
belle  e<l  esntte  notizie  ha  sparse  il  eh.  ab.  Anni  baia  Mariolti  nella  (ut  ope- 
ra degli  Uditori  di  flou  perugini. 


Digitìzed  by  Google 


• Libro  I.  87 

di  Cors.  t.  1 , /?.  256  ).  Non  sappiamo  però  quali  fossero 
gli  effètti  di  questo  breve  ; ed  è verisimile  che  le  fazioni  in- 
terne, da  cui  fin  d’ allora  era  quell’isola  travagliata,  non  le 
permettessero  di  cambiar  Tarmi  co’ libri.  Finalmente  Be- 
nedetto XII  Pan.  1 3 39  eresse  una  università  in  Verona,  con- 
cedendole i consueti  privilegi  di  conferire  la  laurea  nell’  uno 
e nell’  altro  Diritto  e nell’  arti  ( Ballar,  rom.  t.  3 j pars 
p.  28 6 ed.  rom.  ).  Ma  o non  segui  veramente  una  tal  fon- 
dazione, o in  poco  tempo  venne  meno;  perciocché  di  que- 
sta università  io  non  trovo  altro  monumento  di  sorta  alcuna. 

XXXIV.  L’ultima  delle  università  in  questo  secolo  eret-  xxxrv. 
te,  ma  non  l’ultima  per  onore  c per  fama,  fu  quella  di  Fer- 
rara.  Essa  fu  debitrice  della  sua  erezione  singolarmente  al  deir  un» - 
march.  Alberto  d’ Estc  signore  di  quella  città , il 
1391,  andato  a Roma  e ricevutovi  con  somm 
onref.  Bonifacio  IX,  tra  più  altre  grazie,  ottenne  lo  stabi- 
mento  in  Ferrara  di  uno  studio  generale.  Il  Borsetti  ci  ha 
data  la  bolla  perciò  promulgare  ( Hist.Gymn.ferr.t . 1 ,p.  1 8), 
eh’ è conforme  alle  altre  di  cui  abbiamo  in  più.  occasioni 
parlato  ; se  non  che  essendosi  ornai  steso  per  tutta  Italia  il 
costume  di  conferire  la  laurea  teologica,  questo  diritto  ancora 
fu  alla  nuova  università  accordato . Ma  è da  udirsi  il  passo 
in  cui  di  ciò  si  ragiona  nell’  antica  Cronaca  estense  pubbli- 
cata dal  Muratori  ( Script,  rer.  ital.  voi.  1$  , ».  524  ),  ove 
si  nominano  alcuni  de’  più  celebri  professori  cne  ad  essa  fu- 
ron  chiamati,  il  tempo  in  cui  precisamente  quello  Studio  fu 
aperto , e il  concorso  che  da  ogni  parte  vi  ebbe . „ Eodem 
„ millesimo  ( 1 391  ) Illustris  et  Excelsus  Dominus  Marchio 
„ Estensis  volens  urbem  Ferrariae  insigni  et  nunquam  hacte- 
„ nus  habito  honore  magnificare,  cum  a sanctissimoDomi- 
„ no  nostro  Papa  Bonifacio  IX  de  Studio  generali  consti- 
„ tuendo  in  civitate  ipsa  gratiam  et  privilegium  apportasi 
t,  set , Studium  ipsum  in  omni  facultate  Scientiarum  in  Dei 
>,  nomine  inchoari  atque  perfici  decrevit,  cujus  idcirco  jus- 
» su  Sapientes  et  tota  Communitas  Ferrariae  ejusmodi  rei 
„ avidissimi  Doctores  famosos  Dominum  Barrholomaeum 
„ de  Saliceto  tunc  Ferrariae  habitantem,  et  Dominum  Zi- 
„ liolum  de  Cremona  in  Jure  Civili,  aliosque  in  reliquis 
„ facultatibus  valentissimos  ad  salarium  dicrae  Commuriita- 
u tis  contraxerunt . Itaque  in  fesco  Sancii  Lucae  anni  ipsius 
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quale  1 an.  Ft„ar>. 
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„ fuu  dictum  Studium  inchoatum , ad  quod  multitudó  au» 
„ ditorum  acque  studentium  advenarum  convenir, optimusque 
„ numerus  Farrariensium  et  subditorum  vacavit  ad  illud  „ . 
E aggiugne  poscia  che  nello  stesso  anno  fu  solennemente  in 
virtù  del  privilegio  ottenutone  conferita  la  teologica  laurea  nel- 
la cattedral  di  Ferrara  a quattro  religiosi  dell’Ord.  de’  Predica- 
tori . Io  non  farommi  qui  a ritoccar  la  quistione  della  fon- 
dazione dell’università  di  Ferrara  fatta  da  Federigo  II,  di  cui 
già  si  è abbastanza  parlato  nel  IV  tomo  di  questa  storia  ; fon- 
dazione troppo  chiaramente  combattuta  dal  passo  da  me  ora 
recato , e da  cui  cerca  di  svilupparsi  il  Borsetti  ( Adversus 
Sappi.  Guarirli  Defensio  p.  30  ) , ma  in  modo  che  , s’ io 
non  erro,  colle  sue  stesse  risposte  scuopre  la  debolezza  del- 
la sua  causa . Ciò  che  mi  sembra  più  strano,  si  è che  niu- 
no,  ch’io  sappia,  degli  storici  dell’  università  di  Ferrara  ha 
riflettuto  a un  altro  passo  degli  antichi  Annali  estensi  di  Ja- 
copo Delaito , scrittore  contemporaneo,  pubblicato  dal  Mu- 
ratori ( Script,  rer.  ital.  voi.  1 8,  p.  909  ) , da  cui  si  rac- 
coglie che  questa  università  tennesi  allora  in  piedi  solo  per 
tre  anni  ; perciocché  ad  istanza  de’  Ferraresi  medesimi , trop- 
po aggravati  da  altre  spese,  il  Consiglio  del  marchese  Nic- 
colò III,  allor  giovinetto,  l’an.  1394.  determinò  che  si  ri- 
vocasse  il  decreto  per  la  fondazion  di  essa  già  fatto . ,,  De 
„ mense  Octobris:  quia  maximi  sumptus  pecùniarum  in- 
„ stabànt,  atque  emersuri  videbantur  ad  negotia  Status  et 
„ Civitatis,  peritura  fuit  per  Cives  ad  diminuendas  expen- 
„ sas,  quod  Studium  revocaretur  propter  gravamen  salario- 
„ rum  dictorum  auferendum,  et  ita  annuente  Consilio  prae- 
„ fati  Domini  Marchionis  factum  est  Noi  vedremo  in 
fatti  che  l’an.  1401  fu  quella  università  rinnovata,  benché, 
come  sembra,  con  successo  anche  allora  non  troppo  felice, 
finché  l’an.  1442,,  mentre  era  marchese  di  Ferrara  Leonel- 
lo d’Este,  essa  risorse  di  nuovo  e prese  più  fermo  stabilì— 
menro. 

XXXV.  Di  un  altro  studio  generale  , che  in  questo  seco- 
lo stesso  fioriva  in  Brescia,  abbiamo  un  semplice  cenno  nel- 
la Cronaca  di  quella. città  scritta  da  Jacopo  Malvezzi . Que- 
sti , che  scriveva  al  principio  del  sec.  XV , parlando  del  con- 
vento dell’Ord.de’Predicatori  fabbricato  in  Brescia  fan.  1Z55, 
•cosi  aggiugne  : „ Ibi  et  multorum  hqnorabilium  Fratrutn. 
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j,  tam  Magistrorum  quam  Scholarium  Theologiae  et'Phi- 
iosophiae  studentium  conventus  reverenti^  dignistSmus 
„ diebus  patris  mei  habebatur.  Nam  ipsius  genitoris  mei  as- 
„ sertione  hoc  loco  diebus  suis  generale  Studium  in  Sacra 
„ Pagina  et  Philosophia  statutum  erat  ( Script,  rer.  ita/, 
voi . \6y  p.  921  , ec.  ) . L’ età  del  padre  di  Jacopo  cadde  ap- 
punto negli  ultimi  anni  del  sec.  XIV,  e perciò  a que’ tempi 
dobbiamo  credere  che  fosse  in  Brescia  cotale  Studio  . E 
benché  qui  sembri  farsi  menzione  solo  dei  Predicatori , co- 
me se  esso  fosse  lor  proprio,  troppo  è probabile  nondimeno 
che  a tutta  la  città  permettessero  essi  di  valersi  di  si  favore- 
vole occasione  a coltivamento  degl’  ingegni. 

XXXVI.  Rimane  a dire  per  ultimo  delle  pubbliche  scuo-  * ^vi- 
le di  Modena  e di  Reggio,  delle  quali  già  abbiam  veduto  ,cuni<.  ,;* 
qual  fosse  il  nome  e la  fama  nel  secolo  precedente.  E per  >«sr  * ^ 
ciò  che  è di  quelle  di  Modena,  ne  abbiamo  in  questo  secolo 
ancora  più  monumenti  dal  Muratori  raccolti  e dati  alla  luce  »«• 

( Antiq.  Itili,  t.  3,  p.  907 , 908  ) , e prima  un  decreto  da 
questa  comunità  fatto  Pan.  1306,  in  cui  si  ordina  che  un 
ambasciador  si  spedisca  alla  comunità  e all’università  di  Pa- 
dova per  ottenere  che  Niccolò  Mattarelli  celebre  legista  iti 
Padova  e modenese  di  patria  resti  in  Modena , e vi  si  trat- 
tenga tutto  P aprile  per  compier  P impiego  addossatogli  di 
difensore  del  popolo.  Non  è questo,  a dir  vero,  indicio  di 
pubblica  scuola  che  allor  fiorisse,  ma  pruova  soltanto  P at- 
tenzione de’ Modenesi  nello  scegliere  a lor  magistrati  uomi- 
ni dotti  e ben  versati  nella  scienza  legale.  Di  scuole  abbiam 
menzione  in  uno  Statuto  dell’an.  132.7,  *n  cu*  s‘  comanda 
che  niuno  tra  gli  scolari  cittadini  sia  tenuto  a dare  a’ profes- 
sori di  legge,  o di  canoni  dono  alcuno,  benché  loro  pro- 
messo , e che  gli  scolari  forestieri  che  per  cagione  di  studio 
soggiornano  in  città,  godano  de’ privilegi  medesimi  de’ cit- 
tadini ; e in  un  altro  del  1328,  in  cui  i Modenesi  determina- 
no d’ invitare  un  valente  professor  di  leggi  forestiero , che  in 
Modena  ne  tenga  scuola  coll’annuale  stipendio  di  150  lire 
modenesi , e un  altro  terrazzano  che  abbia  ricevuto  P onor 
della  laurea  nelle  arti,  a leggere  medicina  collo  stipendio  di 
100  lire  , e finalmente  un  altro  forestiero  a leggere  la  Som- 
ma di  Rolandino  per  Parte  de’ notai,  e le  Istituzioni  collo 
stipendio  di  50  lire.  Abbiam  qui  dunque  menzione  di  tre 
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diverse  cattedre  in  Modena , e io  non  dubito  punto  che  un 
più  fingente  esaspe  delle  carte  antiche  di  questo  pubblico 
archivio  non  fosse  per  darci  altri  più  chiari  lumi  intorno  ai 
altre  cattedre  ancora  e alla  fama  di  cui  questo  Studio  go- 
deva (a). 

XXXVII.  Copia  ancor  maggiore  di  documenti  abbiamo 
intorno  alle  scuole  di  Reggio.  E per  ciò  che  appartiene  alla 
legge,  abbiamo  una  supplica  degli  scolari  al  capitano  c al 
Comune  di  quella  città  dell’ an.  1313,  in  cui  dopo  avere 
rappresentato  eh* essi  rimanevano  senza  alcun  professore, 
fanno  istanza  che  un  se  ne  chiami  e gli  si  assegni  stipendio, 
perchè  tenendo  scuola  di  legge  non  lasci  venir  meno  la  glo- 
ria che  quella  città  col  suo  studio  avea  finallora  ortenuta.  E 
un’altra  supplica  parimente  abbiamo  degli  scolari  della  stessa 
città  de’  2 di  maggio  del  1 3 1 f , in  cui  pregano  il  capitano  e 
il  comune,  che  dovendo  di  colà  partire  per  recarsi  a leggere  in 
Padova  Francesco  dalla  Fontana,  che  in  quell’ anno  leggeva 
il  Codice,  s’inviti  Tommaso  Cartari  che  dalla  stessa  univer- 
sità era  allor  congedato,  perchè  venga  a Reggio,  e per  un 
anno  vi  spieghi  il  Digesto  antico  collo  stipendio  medesimo 
che  a Francesco  era  stato  accordato.  1 quali  due  monumenti 
sono  stati  dati  alla  luce  dal  co.  Niccola  Taccoli  ( M*m.  di 
Reggio  t.  3 , p.  2.2^  ) . Nell’ anrto  stesso  i Reggiani  studenti 
di  astrologia  , di  filosofia  naturale  e di  medicina  fecero 
istanza  al  Comune,  perchè  Francesco  da  Frassinoro  , il  qua- 
le per  un  anno  aveali  già  in  quelle  scienze  istruiti , conti- 
nuasse per  Un  altro  anno  ancora  le  sue  fatiche  (ib.p. 718). 
Dovremo  inoltre  nel  decorso  di  questo  tomo  mentovare  più 
altri  che  furono  professori  nelle  scuole  di  Reggio . Ma  io 
non  debbo  qui  ommetrere  ciò  che  ho  osservato  nelPesami- 
nare  cotai  monumenti,  cioè  che  nè  delle  scuole  di  Reggio 
nè  di  quelle  di  Modena  non  trovasi  più  alcuna  memoria  do- 
po la  metà  di  questo  secolo.  E io  credo  che  le  nuove  uni- 
versità che  sorsero  a questi  tempi,  e quelle  singolarmente  di 
Pi  sa  , di  Firenze  e di  Pavia  , s’ innalzassero,  come  suole  av- 
venire  , sulle  altrui  rovine:  sicché  al  crescer  delle  une  , le  al- 
tre venisser  meno  e poscia  cessassero  interamente . Non  era 
in  fatti  possibile  che  tante  pubbliche  scuole  , quante  allor  ne 

(a)  Alcune  più  distinte  notizie  «Ielle  scuole  modenesi  di  questo  secolo  ri 
(od  poi  date  nella  Biblioteca  modenese  ( f.  t,  p.  51 , ec.  )• 


Digitized  by  Google 


Libro  I.  91 

avea  1*  Italia , potessero  esser  tornite  di  egregi  professori  il 
cui  numero  suol  esser  sempre  minor  del  bisogno.  Quin- 
di avveniva  il  si  frequente  cambiar  di  stanza , eh’ essi  fa- 
cevano , e da  una  passare  ad  altra  città,  e appena  datisi  a 
conoscere  in  un  luogo  , partirne  e recarsi  altrove . Cosi  du- 
raron  le  cose  per  qualche  tempo;  ma  finalmente  quelle  uni- 
versità, a cui  o la  munificenza  dei  principi,  o l’ opportunità 
del  sito,  o altre  lavorevoli  circostanze  conciliavano  maggior 
grido , prevalsero  sopra  le  altre , e gli  scolari  non  meno  che 
i professori  concorser  colà  ove  poteano  sperare  vantaggio 
e frutto  maggiore;  e le  altre  perciò  cominciarono  a illangui- 
dire e a sciogliersi,  finché  rimaser  diserte. 

XXX Vili.  „ Anche  nel  Friuli  si  tentò  di  aprire  una  nuo-xxxvru. 
va  università,  a cui  la  vicinanza  dell’  Allemagna  avrebbe 
probabilmente  conciliato  grande  concorso.  L’eruditiss.  mon-  n«i> 
sig.  Francesco  Fiorio  proposto  della  chiesa  di  Udine  nella  J,ri“li- 
Vita  del  b.  Bertrando  patriarca  d’Aquileia,  da  lui  pubblica- 
ta in  Venezia  nel  1759,  racconta  e pruovn  con  autentici 
documenti  ( p . joz  ),  che  quel  patriarca  desideroso,  uomo 
dotto  com’egli  era,  di  veder  fiorire  felicemente  gli  studj  nel- 
la sua  chiesa  , indusse  i cittadini  di  Cividal  del  Friuli  a pro- 
curare un  si  ragguardevol  vantaggio  alla  lor  patria , c ne  fe- 
ce fare  un  decreto  nel  sinodo  provinciale  da  lui  tenuto  nel 
1339,  benché  il  vescovo  di  Padova  cercasse,  ma  invano, 
d’ impedirlo.  Perciò  nel  1343  fu  deputato  Jacopo  da  Trivi- 
gi  canonico  di  Cividalea  presentarsi  al  pontef.  Clemente  VI 
in  Avignone,  e ad  ottenerne  la  facoltà  che  allor  credevasi 
necessaria,  c destinossi  insieme  d’impiegare  la  somma  di  50 
fiorini  d’  oro  negli  stipendj  de’  professori . Acconsenti  il  pon- 
tefice a si  giuste  istanze,  e dieci  anni  appresso,  cioè  nel 
1353,  Niccolò  successor  di  Bertrando  ortenre  dall’ imp, 

Carlo  IV,  suo  fratello,  un  diploma  in  favore  della  stessa 
università  ( De  Rubeis  Montini.  F.ccl.  .4 quii.  c.  93.  n.  1 1 ). 

Se  essa  veramente  si  aprisse,  e per  qualche  tempo  si  man- 
tenesse, non  può  accertarsi,  nè  si  son  trovati  finor  monu- 
menti che  lo  comprovino . Ma  se  non  ebbe  felice  effetto  il 
disegno  formato  di  questa  nuova  università,  non  mancaron 
però  giammai  nè  a quella  città,  nè  ad  alrre  del  Friuli  op- 
portuni maestri  ad  istruire  la  gioventù  . Copiosi  documenti  k 
mi  ha  su  ciò  trasmessi  l’ altre  volte  Iodato  sig.  ab.  Domeni- 


/ 
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c'o  Ongaro;  e con  dispiacere  mi  veggo  dall’  idea  del  mio  la- 
voro costretto  a sceglierne  sol  qualche  parte  per  non  allun- 
garmi oltre  il  dovere.  Fin  dal  12.97  troviam  maestro  in  di- 
vidale un  Giovanni  da  Modena,  di  cui  sull’ autorità  di  que- 
sti documenti  medesimi  ho  favellato  più  a lungo  nella  Bi- 
blioteca modenese  ( t.  3, 0.119);  e dt  lui  si  trova  menzio- 
ne lino  all’  an.  1317.  E al  tempo  medesimo  troviamo  in  un 
atto  de’ 23  di  gennaio  del  132,4.  uno  c^e  dicesi  Magi  ster 
Jacobus  de  Civitate  regens  Scholas  in  dieta  Civitate. 
Ed  altri  maestri  ancora  trovansi  indicati  non  solo  in  gra- 
matica , ma  in  logica  ancora  e nelle  Istituzioni  e nell’  arte 
del  notaio,  sotto  gli  anni  1298,  1301,  1339  e in  altri  an- 
ni seguenti;  de’ quali,  poiché  non  son  uomini  di  cui  sia  ri- 
masta chiara  memoria  , non  giova  il  dire  distintamente.  Più 
copiose  memorie  ancora  si  hanno  riguardo  alle  scuole  che 
erano  in  Udine  , dove  non  solo  troviamo  copia  assai  mag- 
gior di  maestri , ma  vedesi  ancora  quanto  grande  fosse  l’ im- 
pegno di  quel  pubblico  perchè  le  scuole  medesime  fossero 
ben  regolate , e perchè  idonei  fossero  i maestri  ad  esse  tra- 
scelti . Fra  i molti,  de’ quali  ne’ citati  documenti  si  fa  men- 
zione , uno  ne  ha  assai  celebre,  cioè  Giovanni  da  Ravenna , 
di  cui  ci  riserbiamo  a dire  in  luogo  più  opportuno . Nè  so- 
lo in  quelle  due  principali  città,  ma  in  più  terre  ancora  del 
Friuli  veggiamo  indicati  ne'  documenti  medesimi  alcuni 
maestri , come  in  Gemona  , ove  otto  se  ne  offrono  dal  1324 
al  1386,  in  San  Daniello,  in  Portogruaro , in  Pordenone  e 
anche  nella  Pieve  di  Cadore. 

CAPO  IV. 

' Biblioteche  e scoprimento  di  libri  antichi. 

j I.  Benché  fino  da’  secoli  precedenti  avessero  ricominciato 
sì  romin-  alcuni  a raccoglier  libri  e a tarmare  biblioteche  , esse  però 
li»  «"ri-” erano  assai  scarse  di  libri,  c questi  per  lo  più  riducevansi 
rcmro  ad  alcune  opere  de’  ss.  Padri  e degli  antichi  e de’ recenti  teo- 
prtnMgfi  i°S* , libri  dell’uno  c dell’altro  Diritto,  e aque’di  medi- 
«m'ichi  cina,  di  astrologia  e di  filosofia  ; e di  questi  ancora  aveasi 
1 ”■  grande  scarsezza  . A questo  secolo  propriamente  dovette 
T Italia,  e per  lei  tutta  l’Europa,  quella  lodevole  avidità  con 
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cui  si  presero  A ricercare  gli  angoli  più  abbandonati  e più 
polverosi  delle  case  private  e de’  monasteri  per  rinvenirvi  le 
opere  di  quegli  autori  de’ quali  o non  era  rimasto  che  il  pu- 
ro nome  nella  memoria  de’  posteri , o delle  molte  opere  da 
lor  composte  poche  eran  quelle  che  fosser  note  . In  questo 
capo  ancora  ci  darà  ampia  materia  di  ragionare  il  Petrar- 
ca, di  cui  non  v’ebbe  a que’ tempi  il  più  sollecito  in  cotali 
ricerche,  e che  si  può  considerare  a ragione  come  il  primo 
fra  que’ tanti  Italiani  che  collo  scoprimento  de’ libri  antichi 
giovarono  sì  grandemente  alle  scienze  e alle  arti . Io  mi  lu- 
singo che  niuno  fra  gli  stranieri  vorrà  in  ciò  contendere  pel 
primato  cogl’italiani,  e quando  pure  il  volesse,  i monu- 
menti che  della  istancabile  diligenza  de’ nostri  maggiori  do- 
vrò di  mano  in  mano  produrre,  persuaderanno,  10  spero, 
che  in  vano  ci  si  contrasta  tal  gloria  da  una  luminosa  serie 
di  fatti  troppo  ben  comprovata . 

II.  Qual  fosse  la  comune  ignoranza,  anche  fra  quelli  che  1T- 
aveano  il  nome  di  dotti,  intorno  agli  antichi  autori,  pos- 
siam  raccoglierlo  da  una  lettera  del  Petrarca  intitolata  a 
Tommaso  Caloria  da  Messina  , uno  de’  più  colti  uomini  che  gi°jn0^nt!- 
allor  vivessero , ma  che  veramente  è indirizzata  a un  prò-  chi  senr- 
fesjor  bolognese , cui  l’ab.  de  Sade  , come  altrove  vedremo,  tori‘ 
crede,  ma  forse  senza  bastevole  fondamento,  che  fosse  il 
celebre  canonista  Giovanni  d’Andrea  . Questi  dunque  chiun- 
que egli  fosse  , avea  scritta  una  lunga  lettera  al  Petrar- 
ca , in  cui  veniva  ragionando  de’  più  illustri  antichi  scrit- 
tori e de’ poeti  singolarmente,  ma  in  modo  che  fra  molte 
belle  notizie  cadeva  in  gravissimi  errori.  Perciocché  primie- 
ramente, come  il  Petrarca  lo  avverte,  nella  sua  risposta  ( Fa- 
mil.  I.  4,  c.  9 ),  ei  dava  il  primo  luogo  tra  gli  scrittori  a 
un  certo  Valerio,  ch’io  non  so  se  fosse  Marziale,  o Massi- 
mo, o altri , ma  certo  , chiunque  fosse,  non  dovea  esser  co- 
tanto innalzato . Quindi  voleva  che  tra’  poeti  si  annoveras- 
sero Platone  e Tullio.  I nomi  poscia  di  Nevio,  e ciòch’è 
più , di  Plauto  gli  riuscivan  si  nuovi , che  avendone  il  Petrar- 
ca in  altra  sua  lettera  fatta  menzione , il  suo  amico  ne  avea 
fatte  le  maraviglie  . E finalmente  egli  avea  asserito  che  En- 
nio e Papinio  Stazio  erano  stati  coetanei . Or  se  un  uomo 
per  altro  cosi  erudito,  quale  a giudizio  del  Petrarca  era  co- 
stui, chiunque  egli  fosse,  sì  miseramente  inciampava  nel 
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ragionare  di  aurori  cotanto  noti , qual  cognizione  potevano 
averne  gli  uomini  solo  mediocremente  versati  nella  lettera- 
tura ? Quindi  fra  le  fatiche,  a cui  i!  Petrarca  si  accinse,  una 
tu  quella  di  esaminare  con  diligenza , se  le  opere  che  spar- 
gevansi  sotto  nome  di  qualche  antico  scrittore  , gli  si  do- 
vessero attribuir  veramente,  o si  avessero  a creder  suppo- 
ste . Intorno  a che  è degna  d’ esser  letta  singolarmente  una 
lettera  {Seni/.  I.  i,  ep.  4)  in  cui  egli  va  ragionando  d’ al- 
cune opere  falsamente  attribuite  ad  Aristotele,  a Seneca,  a 
Origene,  a s.  Agostino  , a s.  Ambrogio,  a Ovidio.  Nel  che 
s’ egli  ancora  non  è sempre  sicuro  nelle  sue  congetture  , qual 
maraviglia  che  , essendo  egli  il  primo  a dissipare  si  folte  te- 
nebre, talvolta  non  cogliesse  nel  vero  ? 

III.  Alle  scarse  e iniedeli  notizie  che  aveansi  degli  autori 
^antichi,  aggiugneasi  l'ignoranza  de’ copiatori  che  trascri- 
vendone le  opere , le  sformavano  per  tal  maniera , che  gli 
autori  stessi  appena  le  avrebbono  riconosciute  . Bello  è 
l’udire  anche  su  questo  argomento  le  amare  doglianze  del 
Petrarca  che  sembra  non  sapersi  dar  pace  di  esser  nato  in 
si  barbaro  secolo  : „ Chi  potrà  , die’  egli  ( De  Rem.  atri - 
„ usque  Fortunae  1. 1 ,dial.  45) , recare  un  efficace  ri- 
„ medio  all’ignoranza  e alla  codardia  de’ copiatori,  che 
„ ogni  cosa  guasta  e sconvolge  ? Per  timor  di  essa  molti  di 
,,  eccellente  ingegnosi  son  tenuti  lontani  dal  dare  alla  luce 
„ opere  immortali;  pena  ben  giustamente  dovuta  a questo 
„ nostro  secolo  scioperato  che  non  de’  libri , ma  solo  delia 
„ cucina  tien  conto,  e chiama  ad  esame  i cuochi,  non  gli 
„ scrittori.  Quindi  chiunque  sa  in  qualche  modo  miniare  le 
„ pergamene,  e maneggiare  la  penna  , benché  sia  interamen- 
,,  te  sfornito  di  dottrina  , d’  arte  e d’ ingegno,  vien  riputato 
„ scrittore  . Non  parlo  ora , nè  fo  querela  dell’ortografia  che 
„ già  da  lungo  tempo  è perduta  . Volesse  il  Cielo  eh’  essi  in 
,,  qualunque  modo  scrivessero  ciò  che  lor  si  dà  a copiare  ; 
,,  si  vedrebbe  1’  ignoranza  dello  scrittore , ma  si  avrebbe 
„ almeno  la  sostanza  de’  libri.  Ma  essi  confondendo  insieme 
,,  gli  originali  e le  copie  , dopo  aver  promesso  di  scrivere 
„ una  cosa,  ne  scrivono  una  tutt’ altra,  per  modo  che  tu 
,,  stesso  più  non  conosci  ciò  che  hai  dettato  . Credi  tu  for- 
,,  se  che  se  risorgessero  ora  Cicerone  e Livio  , e molti  altri 
„ amichi  egregi  scrittori , e singolarmente  Plinio  Secondo , 
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„ c si  facessero  a rileggere  i loro  libri,  essi  gl’intenderebbono? 
„ e che  non  anzi  esitando  ad  ogni  passo  or  le  crederebbo- 
„ no  opere  altrui,  or  dettatura  di  barbari?  „ E poco  ap- 
presso : „ Aggiugnesi  a ciò  che  non  v’  ha  freno  nè  leg- 
„ ge  alcuna  per  cotai  copiatoti  che  senza  esame  si  scelgo- 
„ no  e senza  pruova  alcuna.  Non  vi  ha  libertà  somigliante 
„ pe’  fabbri , per  gli  agricoltori , pe’  tessitori , per  gli  altri 
„ artefici.  E nondimeno , benché  il  pericolo  riguardo  a que- 
„ sti  sia  assai  minore , e tanto  maggiore  riguardo  a quelli , 
„ tutti  nondimeno  alla  rinfusa  prendono  a scrivere,  ea  hav- 
„ vi  anche  il  suo  prezzo  fissato  a cotai  barbari  distruttori . 
„ Nè  ciò  dee  ascriversi  a colpa  tanto  de’ copiatori , che  se- 
„ condo  il  comun  costume  degli  uomini  cercano  il  loro 
* guadagno,  quanto  degli  studiosi  medesimi,  e di  que’ che 
,,  hanno  la  cura  de’ pubblici  affari , i quali  non  si  prendon 
„ pensiero  alcuno  di  ciò,  nè  si  ricordano  che  Costantino 
„ diè  ordine  ad  Eusebio  di  Cesarea  che  i libri  non  si  scri- 
„ vesserò , se  non  da  periti  e ben  esercitati  scrittori  „ . E ben 
n’ebbe  a fare  esperienza  lo  stesso  Petrarca  il  quale,  scri- 
vendo al  Boccaccio  ( Senil.l . 5,  ep.  1 ),  si  duole  che  dieci 
e più  volte  avea  tentato  di  far  copiare  il  suo  libro  della  Vita 
solitaria  , e che  non  mai  Pavea  potuto  ottenere  per  P igno- 
ranza e la  pigrizia  de’ copiatori  : talché , egli  dice  , sembre- 
rà appena  incredibile  che  un  libro  scritto  in  pochissi- 
mi mesi , nel  corso  di  molti  anni  non  siasi  potuto  co- 


piare . 

IV.  Nè  solo  guasti  e scorretti  , ma  rari  ancora  erano  i 
libri,  si  perchè  molto  tempo  e non  poco  denaro  si  richie- 
deva ad  averne  copia,  si  perchè  non  era  si  facile  a ritrovare 
le  pergamene  sulle  quali  allora  usa  vasi  scrivere . Perciò  tra 
alcuni  provvedimenti  che  per  P università  di  Bologna  furo- 
no pubblicati  Pan.  i334,troviam  questo  tra  gii  altri  che 
,,  niuno  Scolare  avesse  ardimento  di  portare  sorte  alcuna  di 
„ libri  fuori  di  Bologna  senza  licenza  bollata  col  sigillo  de- 
,,  gli  Anziani,  Consoli,  e Difensori  dell’avere,  sotto  pena 
,,  di  perdere  li  detti  libri,  e di  essere  gravemente  punito  ( Ghi - 
rar dacci  t.  2,  p.  1 17) . Cosi  la  scarsezza  de’ libri  facea  che 
si  rimirassero  quasi  contrabbandieri  coloro  che  li  trasporta- 
vano altrove , e che  tosse  allora  delitto  ciò  che  or  sarebbe 
degno  di  lode  e di  premio . In  questo  secolo  stesso  però  a 


iv. 

Scarsez- 
za ile’  li* 
bri  ; in- 
venzione 
della  car- 
ta di  Imo. 
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render  minore  la  rarità  loro  giovò  non  poco  1’  invenzio- 
ne , o almeno  il  più  frequente  uso  della  carta  comune  di 
cui  or  usiamo  (*) . Iò  so  che  alcuni  pretendono  che  fin  dal 


(’)  Quando  io  a questo  luogo  Lo  trattato  della  prima  origine  della  rarta 
di  lino,  non  mi  era  ancor  venuta  aott’ òcchio  1’  operetta  de  Chartae  val- 
garis  seti  liticete  origine  stampata  all'Aia  nel  1767  , in  cui  contengonsi  al- 
cune erudite  lettere  su  questo  argomento  di  Gherardo  Meerman,  di  Gio- 
vanni Crist.  Gotsched,  di  Paolo  Daniello  Longolio  , di  Gregorio  Maiansio 
e di  pift  altri  eruditi.  Io  l’ho  poi  avuta  per  grazioso  dono  del  eh.  sig.  Pie- 
rantonio  Crevenna  , e l'ho  letta  avidamente.  Ma  confesso  che  la  mia 
espetlazione  n'è  rimasta  delusa.  Nè  è gii  che  non  vi  si  leggano  molte  e 

I «allegrine  notizie  che  altrove  si  cercherebbero  invano  . Ma  dopo  averle 
ette,  pare  che  l’incertezza  invece  di  togliersi  si  faccia  maggiore;  percioc- 
ché chiaramente  si  vede  che  molte  carte,  che  ad  alcuni  eran  sembrate 
fitte  di  lino,  da  altTi  sono  state  infallibilmente  credute  carte  di  bambagia.  Ivi 
ancora  non  si  fa  alcuna  menzione  del  bel  passo  della  Cronaca  de’  CortusU 
da  ine  prodotto,  in  cui  1’  invenzion  della  carta  volgare  di  lino  si  attribui- 
sce a Pace  da  Fabiano,  e solo  si  dice  eh’ essa  dovette  cominciare  ad  usarf 
si  sul  principio  del  sec.  XIV,  e vi  si  aggiugne,  ma  senza  recarne  pruora  , 
che  i primi  saggi  vennero  dall’  Allemagn*  . La  difficoltà  di  discernere  la 
carta  di  lino  dalla  carta  di  bambagia  fa  cadere  sposso  in  errori,  e gli  ar- 
tefici sono  in  ciò  piò  atti  a docidcre  che  gli  eruditi . Quindi  il  eh.  sig.  can. 
Mario  Lupo  primicerio  della  cattedrale  di  Bergamo , come  mi  ha  egli  stesso 
avvertito  , «vende  fatti  esaminare  da  alcuni  artefici  certi  pezzi  di  carta  del- 
ia fine  del  XIII  secolo  , ed  avendo  essi  asserito  eh’  essa  era  carta  di  stracco 
di  lino,  fatte  sulla  medesima  piò  diligenti  osservazioni,  si  ristrinsero  a 
dire  che  certo  v’  era  frammischiato  del  lino  . £ lo  stesso  mi  assicura  di 
avere,  dalle  sue  osservazioni  fatte  insieme  cogli  artefici,  raccolto  il  eh.  sig. 
no.  Rambaldo  degli  Azzoni  Avogaro  canonico  della  cattndral  di  Trevigi  , 
cioè  che  sulla  fine  del  sec.  XIII  le  carte  si  lavoravano  di  stracci  di  lana  • 
di  bambagia,  o ex  rasuris  pannorum  veterum , con  alcuni  pochi  di  cana- 
pe e di  lino,  generi  allora  assai  rari,  e che  essendosi  poi  questi  moiripli- 
tati  in  Italia,  verso  la  metà  del  sec.  XIV  Pace  da  Fabiano  dovette  pren- 
derne occasione  di  fabbricare  con  essi  soli  la  carta.  L’  eruditisi,  sig.  Cri- 
stoforo Teofilo  de  Murr  , celebre  pel  suo  Giornale  delle  Belle  Arti,  e per 

fissi  altre  opere,  mi  ha  inviato  da  Norimberga  un  pezzo  di  bella  carta  di 
ino  fabbricata , come  si  crede  , sul  principio  del  sec.  XIV.  Ma  non  panni 
rhe  sa  ne  passa  stabilir  con  certezza  ni  1'  anno  nè  il  luogo  . Quindi 
poiché  noi  per  una  parte  abbiamo  1’ autorità  della  Cronaca  sopraccitata, 
che  fa  inventor  della  rarta  di  lino  Pace  da  Faliiauo  verso  la  metà  del  sec. 
XIV,  c per  altra  parte  non  abbiam  monumenti  ugualmente  sicuri  di  altre 
carte  di  puro  lino  fabbricate  altrove  prima  di  questo  tempo  , pare  che  , 
finché  tai  monumenti  non  si  ritrovino  , debba  rimaner  la  gloria  di  questa 
invenzione  al  detto  Pace  da  Fabiano,  e al  territorio  di  Trevigi  in  cui  egli 
intraprese  questo  lavoro  . £ però  degno  d’  osservazione  un  passo  del  giu- 
reconsulto Bartolo,  morto  nel  tàSt),  il  quale  nel  suo  Trattato  de  Insignii t 
et  strmis  alla  rubr.  8 fa  menzione  delle  fabbriche  di  carta  do  papyro  , 
di'  erano  in  Faliriano  , c che  erano  le  piò  accreditate  che  allora  si  cono- 
scessero , come  osserva  il  Meerman  nell’operetta  sopraccitata  ( p.  7,  cc.  .1  , 
che  ne  riferisce  tutto  quel  passo.  Ciò  mi  fa  nascere  qualche  dubbio  che 
ere  nella  Cronaca  de'  Cortusii  si  legge  Pax  de  Fabiano  debba  leggersi  per 
avventura  Pax  de  Fabriano , e che  questi  in  Fabriano  forse  prima  clic  nel 
1 rivigiano  cominciasse  a fabbricar  tali  carte,  c che  poscia  passato  a Tre- 
vigi , la  copia  e la  bontà  dell’ acque  ivi  da  lui  ritrovate  lo  invitasse  a tra. 
sportare  colà  la  sua  fabbrica  . Ma  questa  non  è che  una  semplice  congettu- 
ra di  eoi  gli  eruditi  faranno  quel  conto  di  cui  la  credcran  degna. 
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,sec.  XII  ella  fosse  usata , e ne  rrovan  la  pruova  in  un  passo 
«Li  Pietro  cluniacense,  che  allor  vivea  , il  quale,  descrivendo 
i diversi  generi  di  carta  allor  conosciuti,  nomina  Ira  le  altre' 

1.  congettura  «la  me  qui  accennata,  eli*  inrece  di  Pax  de  Fabiano 
debba  leggersi  Pur  de  Fabriano , acquista  ora  maggior  forza , perciocché 
per  autentici  documenti  possiamo  affermare  che  lo  più  antiche  cartiere  fi- 
n<ir  conosciute  in  Italia  son  quelle  di  Fabriano,  antico  castello  della  Mar- 
ra d’  Ancona  , onorato  del  titolo  di  città  da  Sisto  IV  nel  1474,  e poscia  da 
Benedetto  XIII  sollevato  all*  onore  di  città  vescovile . Duo  pergamene  ori- 
ginali ed  autentiche  conservansi  ivi  nell’  archivio  dol  monastero  di  ».  Be- 
nedetto de*  Monaci  «ilvestrini  : la  prima  t sognata  anno  Domini  Millesimo 
CCI. XXI',  tempore  Domini  Adriani  Pape  quinti  indie tione  quarta  die 
VII.  latrante  angusto;  ove  peto  è «vidunte  che  per  errore  del  notaio  si  è 
scritto  MCCLXXY  invero  «li  MCCLXXVI  al  quale  appartiene  la  indizione 
IV  , e il  brevissimo  pontificato  di  Adriano  V elio  si  steso  solo  da’  13  «li 
loglio  lino  a’  18  d’  agosto  del  detto  anno  , il  quale  error  non  4 tale  che 
basti  a rivocare  in  dubbio  l’autenticità  della  carta.  In  ossa  dunque  sub 
trasanna  carleris  sororis  benenlesse  morici  gentilis  1»  stessa  suor  bcncn- 
•essa  alla  presenza  di  alcuni  ivi  nominati  exislens  in  carcere  suo  ponto  in 

ni  rada  gualdi  prnpe.  Fabrianum  juxta  stratam  publicam  , or.  dona  alla 
chiesa  di  s.  Benedetto  di  Montcfano  do’  medesimi  Monaci  silvestrini  posta 
circa  tre  miglia  lungi  da  Fabriano  dictum  rartereni  prò  dinlidia  cum  sa- 
io et  edifitio  con  tutti  gli  altri  suoi  beni.  La  seconda  appartiene  a’ aa  «li 
novembre  del  1378  nella  VI  indizione  e in  essa  una  certa  Temperanza  di 
Albertuzio  vende  al  sindaco  del  medesimo  monastero  pel  prezzo  di  otto  lire 
Ravennati,  o anconitane  un’altra  cartiera:  quondam  Carterem.  cum  sola 
et  edificio  positura  a ponte  gualdi  jttxta  viam  a primo  Intere . Ovo  è ad 
avvertire  che  di  queste  due  cartiere  , la  prima  fu  noi  17 15  , a' 9 di  mag- 
£ 0 venduta  da’  monaci  stessi  che  finallora  1’  avevano  posseduta  ; I’  altra 
à ancor  presso  loro,  ma  cambiata  in  molino  da  grano,  benché  riten- 
gi  non  dnhbj  vestigi  di  antica  cartiera  . Cartiere  più  antiche  di  queste 
non  sono  state  finora  , che  io  sappia  , scopone  in  Italia  , e finché  essa 
non  si  scuoprano  , dee  rimanere  a questa  città  l’ onore  di  averlo  prima 
di  ogni  altra  avute  . Ma  queste  cartiere  erano  esse  di  carta  di  bamba- 
gia, ovver  di  carta  di  lino?  Niuno  può  indicarcelo  meglio  che  lo  carte 
medesime  da  esse  uscite  . Dieci  protocolli  conservansi  nel  pubblico  archivio 
di  Fabriano,  che  contengono  gli  stromcnti  dal  1 di  dcceinbro  del  1397 
Imo  a’  14  di  decembre  del  1347  , ed  essi  son  lutti  in  carta  , e di  diverse 
cartiere,  perciocché  vi  si  osservano  Uno  a venti  marcilo  diverse,  trattane 
la  carta  da!  primo  prowollo,  clic  non  ne  ha  alcuna  . Or  queste  carte,  esa- 
minate e sfilate  e disfatte  con  somma  atti’nzione  da’  più  periti  artefici  di 
Fibriano,  son  da  essi  state  giudicate  incontrastabilmente  cane  di  lino  . Il 
lor  giudizio  confermasi  dal  passo  già  accennato  del  celebre  giureconsulto 
Bartolo,  il  quale  scriveva  verso  la  unità  del  soc.  XIV , il  qual  passo  , anche 
P"r  le  notizie  che  ci  somministra  della  faina  in  cui  erano  allora  lo  carte  di 
Fabriano  , inerita  di  esser  qui  riportato  distesamente  : ,,  In  Marchia  Anco— 
« nit.ina  , dice  egli,  ( Traci,  de  Insigniis  et  drmis  rnbr.  8),  est  quoddam 
1»  nobile  castrimi,  cujus  nomen  Fabrianum,  ubi  artificium  faciendi  chartas 
s,  de  p.rpyro  prinripiliter  viget,  ibique  siine  aedificia  inulta  ad  hoc  , et  e* 
« quibusdam  artificiis  moliores  chartae  veniunt  , licet  etiatn  in  aliis  faciat 
11  multuin  bonitas  operantis  , et  , ut  videinus  hic  , qiuvilibet  foliuui  rhar- 
11  tae  babtt  suum  signum  , per  quod  sigrtifieatur,  cujus  aédificii  est  charta  ,, . 
(.lui  reggiamo  clic  quolle  catto  da  Bartolo  diconsi  chartae  rie  papyro  . F. 
10  so  bene  che  con  questo  nomo  s’  indicano  ancora  talvolta  lo  carte  di 
bambagia.  Mi  le  cose  già  riferite,  e singolarmente  i documenti  ttivigiani, 
ci  mostrano  che  quanjo  »’  introdusse  V usa-  della  «arta  di  lino  , a dislia- 
Tom.  V.  P.  I,  J 


Digitlzed  by  Google 


98  Storia  della  Letter.  Ital. 

quella  ex  rasuris  veterani  pannorum , seu  ex  qualibet 
alia  viliore  materia  ( Tract.  cantra  Jud.  c.  5 ) . Ma  è 
certo  ancora,  che  comunque  il  p.Arduino  affermi  ( inPlin . 

guerla  da  quella  di  bambagia,  questa  continui  a dirai  ckarta  bombacyna  , 
e il  nome  di  chmia.  de  papyro  rimate  a quella  di  lino  . Di  fatto  nel  pas- 
so arrecato  de’  Cortusii  si  dice  che  l’  iorentore  dalle  carte  di  papiro  in  Pa« 
dora  e in  Trerigi  fu  Pace  , ore  certo  deesi  intendere  delle  carte  di  lino  , 
poiché  quelle  di  bambagia  già  da  qualche  secolo  eran  notissime  . A me  par 
dunque  assai  rerisimile  che  in  Fabriano  si  trovasse  il  modo  di  far  le  car- 
te di  lino,  e che  esistessero  le  cartiere  fin  dal  1275  , ed  anche  probabil- 
mente alcuni  anni  prima  . Quindi , ore  nella  Cronaca  de'  Cortusii  ti  dice 
che  quel  Pace  da  Fabriano  fu  il  primo  inreutor  della  carta  apuil  Pad  nani  v 
et  TarvLsium  , non  panni  ora,  come  nella  prima  edizione  io  arera  credu- 
to, che  si  debba  intendere  in  questo  senso  , che  Pace  fosse  il  ritroratore 
della  carta  di  lino  ; ma  che  egli , venuto  da  Fabriano , la  introducesse  verso 
la  metà  del  sec.  XIV  in  Padova  e in  Trevigi  ; perciocché  nhrimente  con- 
verrebbe dare  a Pace  una  vita  troppo  più  lunga  dell’  ordinario  . Due  cose 
voglionsi  qui  ancora  accennare  . La  prima  si  è che  in  Fabriano  sussiste  an- 
cora in  basso  sta'o  una  famiglia  del  cognome  di  Pace,  presso  la  quale  con- 
servasi un'  antica  tradizione  che  1’  eseicizio  di  essa  fosse  nna  volta  quello 
di  lavorare  la  carta  ,•  e che  anzi  di  essa  fosse  una  della  cartiere  al  princi- 
pio accennate.  L’  altra  si  é che  le  carriere  di  Fabriano  sono  stato  per  lun- 
go tempo  rinomatissime  , e ne  parlano  alcuni  scrittori  del  sec.  XV , e an- 
che Leandro  Alberti  . £ maggior  gloria  ancora  verrebbe  alle  cartiere  fa- 
briaoesi,  so  potesse  affermarsi  con  sicurezza  ciò  che  il  Salmon  ne  racconta 
(Slor.del  Mondo  t.  ai,  p.  1^5,  ec.  ),  cioè  che  da  Fabriano  furon  condotti 
in  Toscana  i primi  introduttori  di  quest’arte,  e che  n’  ebber  perciò  dalla 
repubblica  fiorentina  amplissimi  privilegi  . Ma  io  non  so  se  questo  raccon- 
to sia  appoggiato  ad  autentici  documenti  . Tutto  ciò  che  intorno  alle  car- 
tiere di  Fabriano  fin  qui  ho  detto,  deesi  all’ erudizione  e alla  diligenza  del 
tig.  Luigi  Masrarda  nobile  fabrianense  che  ne  ha  raccolti  e me  ne  ha  cor- 
tesemente trasmessi  i dorumenti . 

Ma  queste  cartiere  furono  esse  le  prime  e le  più  antiche  solo  fra  quella 
d'Italia,  ovvero  ancora  fra  tutte  quelle  del  colto  inondo  ? Ecco  un'  altra 
quistione  di  troppo  più  difficile  scioglimento  . Cosi  io  ho  creduto  nella  pri- 
ma edizione  di  questa  Storia,  ove  io  ho  attribuita  la  lode  di  questa  inven- 
zione al  suddetto  Pace  , nè  per  ora  panni  di  esser  costretto  a cambiar  sen- 
timento . Ho  letta  la  bella  dissertazinno  che  su  questo  punto  ci  ha  data  il 
eh.  sig.  ab.  Andres  ( Orig.  e Progr.  della  Lettemi,  t.  1,  p.  198,  aaa  ),  nella 
quale  egli  non  solo  attribuisce  agli  Arabi  l'invenzione  della  carta  di  bam- 
bagia, che  da  lui  si  fissa  circa  il  principio  del  sec.  Vili,  ma  quella  anco- 
ra della  carta  di  lino,  e crede  che  se  ne  abbiano  nelle  Spagne  non  pochi 
documenti  anche  anteriori  al  sec.  XIII.  Io  rispetto  1’  autorità  de’  dottissimi 
uomini  che  Io  asseriscono  . Ma  mi  sembra  che  a decidere  con  sicurezza  di 
tal  quistione,  converrebbe  confrontare  tra  loro  i rodici  spaglinoli  cogl’  ita- 
liani, assicurarsi  che  la  ratta  sia  di  lino  e non  di  bambagia,  nel  clic  gli 
artigiani  possono  essere  migliori  giudici  che  gli  eruditi,  osservare  se  i do- 
cumenti che  si  accennano  scritti  in  carta,  sieno  originali,  o copie  , e fare 
altre  simili  riflessioni,  senza  le  quali  non  si  può  proferire  un  sicuro  e 
inappellabil  giudizio.  Io  non  veggo  che  questo  esame  siasi  ancor  fatto,  e 
perciò  non  mi  pare  che  la  disputa  si  possa  ancor  considerare  come  decisa  . 
£>u  questo  argomento  srì  può  ancora  vedete  un’  opera  di  111.  Brcitkopf  in 
lingua  tedesca  , stampata  in  Lipsia  nel  1784,  ore  egli  riconosce  gli  Arabi 
come  inventori  della  carta  di  bambagia,  dà  agl'italiani  il  primato  di  an- 
tichità riguardo  alla  carta  di  lino,  e pretende  clic  gli  Spagnuoli  non  1' ab- 
biano conosciuta  che  verso  la  metà  del  sec.  XIV  e che  uon  ne  abbiano 
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, p.6%y  alter,  ed.)  di  aver  vedute  carte  ordinarie  dei 
tempi  di  s.  Luigi  re  di  Francia , altri  però  in  questa  materia 
più  versati  assicurano  che  non  se  ne  trova  alcuna  prima  del 
sec.  XIV  già  innoltrato  ; e credòn  perciò,  ch’egli  o abbia 
presa  la  carta  bambagina  per  la  volgare,  o abbia  creduti  ori- 
ginali que’  eh’ erano  copie  , e che  il  passo  di  Pietro  si  debba 
intendere  di  carta  bambagina,  lacuale  pure  può  dirsi  ex 
rasaris  ve  te  rum  pannorum.  Certo  il  march..  Matiei  ci  at- 
testa che  la  più  antica  carta , eh’  egli  abbia  veduta , è del 
1367  ( Istor . diplom.p.yS) , e il  ch.p.ab.  Trombelli  os- 
serva ( Arte  di  conoscere  l’ età  de'  codici  c.  9 } che  nel- 
l’ archivio  e nella  libreria  della  sua  canonica  di  S.  Salvadare 
m Bologna,  ove  ha  gran  copia  di  tai  monumenti,  non  tro- 
vasi cosa  scritta  in  carta  volgare  se  non  dopo  il  1400.  Il 
Muratori  vorrebbe  persuaderci  eh’  egli  avesse  veduti  codici 
scritti  nella  nostra  carta  volgare  nel  sec.  XII  ( Antiq . Ita/. 
*•3  > />.  871);  ma  questo  grand’  uomo,  con  error  perdona- 
bile a - chi  tratta  di  tanti  e si  diversi  argomenti , ha  qui  egli 
pure  confusa  la  carta  bambagina  con  quella  di  lino  : mentre 
egli  è evidente  che  ne  è tanto  diversa , quanto  la  bambagia 
dal  lino  ..Finché  dunque  non  si  trovino  monumenti  più  an- 
tichi-scritti  in  tal  carta , abbiam  ragione  di  credere  che  solo 
nel  XIV  secolo  ne  fosse  trovato  l’ uso . Anzi  mi  sia  qui  le- 
cito di  proporre  una  mia  congettura  su  un  ;passa  dell’  antica 
Storia,  di  Padova  de’ Cortusii  scritta  in  questo  secolo  stesso. 
All’an.  1340  cosi  ivi  si  narra  (Script,  rer.  ital.  voi.  12,. 
//.  902  ) : Facti  fucrunt  Falli  Otnnium  Sanctorum , et 
laboreria  pannorum  , lanae , et  cartarum  paperum 
caeperunt  Paditae . Ognun  vede  che  quella  parola  pupe- 
rum  vuol  essere  emendata  . In  fatti  in  un- codice  del  co.  di 
Collabo  veduto  dal  Muratori-,  in  cui  alla  Storia  de’Gortusii 
si  aggiungono  alcune  note  di  Andrea  Redusi  da  Quero,  non 
sok>  diversamente  si  legge  quella  voce,  ma  più  stesamente 


fabbricalo  prima  dell’invenzion  della  stampa.  Dopo  avere  scrino  fio  qui  % 
Teggo  indicarsi  nelle  EfemeridL  romane  ( 1788  + agosto  p.  371  ),  c nell’An- 
tologia ( 1733,  osato  p . 61  ) una dissertazione  del  sig.Oio.  Giorgio  Fr  hot  and- 
ner  primo  custode  dell*  imperiai'  biblioteca  dt  Vienna  , in-  cui  produce  un 
diploma  di  Federigo  li  t che  si  assegna  al  1^43,  e clic  conservasi  ora  nella 
detta  biblioteca  , scritto  in  carta  di  lino  ; la  qua!  perciò  vuoisi  che  .sia  la 
piò  antica  finora  trovata  . Ma  Y erudito  autore  ci  permetterà  che  non  am- 
mettiamo %\  presto  come  originale  un  diploma  imperialo  scritto  in  carta  e non 
hi  pergamena , e che  ha  il  sigillo  non  sotto  il  diploma  , ma  a tergo  di  esso  n . 


Digitìzed  by  Google 


ioo  Storia  della  Letter.  Ttal. 
così  si  aggiugne:  ,,  et  chartarum  de  papyro  . Cujus  Inborc- 
„ rii  chartarum  de  papyro  primus  invcntor  apud  Paduam 
„ et  Tarvisium  fuit  Pax  quidam  de  Fabiano,  qui  propter 
„ aquarum  amnenitatem  in  Tarvisio  saepius  ac  longius  ver- 
,,  satus  vitnm  exegit  „.  Or  non  possiam  noi  credere  che  qui 
ci  s’indichi  il  primo  inventor  della  carta  in  questo  Pace  da 
Fabiano?  Forse  , c vero  , si  vuol  dir  solamente  che  Pace  fu 
il  primo  a introdurne  l’uso  in  Padova  e in  Trevigi.  Ma 
queste  parole  primus  inventor  sembrano  accennar  vera- 
mente il  primo  ritrovatore;  e poiché  appunto  a questi  tem- 
pi medesimi  si  comincia  a trovar  qualche  cosa  scritta  incar- 
ta volgare , a me  par  certo  assai  probabile  che  al  suddetto 
Pace  noi  dobbiam  riconoscerci  debitori  di  sì  bella  invenzio- 
ne. Io  ho  voluto  comunicare  queste  mie  riflessioni  all’eru- 
ditiss.  sig.  can.  co.  Rambaldo  degli  Azzoni  Avogaro,  uomo 
a maraviglia  versato  nella  storia  dei  bassi  secoli , e in  quella 
singolarmente  di  Trevigi;  ed  egli  non  solo  mi  ha  confer- 
mato nella  mia  opinione  intorno  al  pbsso  da  me  addotto,  c 
ch’era  già  stato  da  lui  ancora  osservato,  ma  con  singoiar 
gentilezza  mi  ha  comunicati  altri  monumenti  con  cui  stabi- 
lirla ancora  più  fermamente . Egli  osserva  adunque  che  in 
un  documento  dell’ an.  1318  un  notaio  creato  dal  co.  Ram- 
baldo di  Collabo  promette  che  non  formerà  stromcnto  al- 
cuno in  carta  bomhycis , re/  ile  qua  l'ctns  fuerit.  abra- 
sa scriptum  ; e un  altro  notaio  nel  1331  promette  pure 
di  non  iscrivere  in  calta  boinbycina  ; nè  altra  carta  ivi 
si  nomina  . Al  contrario  in  un  altro  stromcnto  del  j 367  si 
dice:  ì\fec  scribet  in  carta  bombyeis  rei  papiri,  espri- 
mendosi così  l’altro  genere  di  carta  che  nei  monumenti  più 
antichi  non  è espresso.  E che  l’invenzione  di  questa  nuova 
foggia  di  carta  si  dovesse  a’  Trivigiani , si  conferma  dalla 
premura  che  il  senato  veneto  avea  perchè  solo  ivi,  e non 
altrove,  essa  si  fabbricasse;  perciocché  l’ an.  1366  a’  19 
d’agosto  fu  stabilito,  ,,  quod  prò  hono  et  utiiitate  Artis 
,,  Cnrtarum  , quae  f.t  in  Tarvisio,  et  maximam  conlert  uti- 
,,  litatem  Communi  nostro,  ordinctur,  quod  nullo  modo 
„ possint  extrnhi  strane  a carris  de  Vcnctiis  prò  portondis 
,,  alio  qunm  Tarvisium  . Il  qual  decreto  fu  pur  confer- 
mato per  lettera  ducale  de’  17  di  luglio  del  1374.  Finalmen- 
te ne’  libri  antichi  de’  conti  del  capitolo  della  cattedral  di 
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Trevigi , la  carta  , in  cui  essi  sono  scritti , chiamasi  bumba* 

Cina . E soio  nel  1365  si  legga  prò  isto  libro  papyri . 

.Da’  quai  documenti  provasi  a mio  parer  chiaramente  che 
verso  la  metà  del  sec.  XIV,  lasciati  i panni  di  bambagia  e 
di  lana , di  cui  prima  si  solean  formare  le  carte , si  presero 
ad  usar  que’  di  lino  ; e che  questo  ritrovamento  deesi  alla 
città  di  Trevigi,  e a Pace  da  Fabiano  . 

V.  Ma  ciò  che  torna  a maggior  gloria  di  questo  secolo  V. 
sresso,  si  è lo  scoprimento  di  molti  antichi  scrittori,  le  cui 
opere  eran  come  smarrite  par  la  dimenticanza  in  cui  si  già-  uarcami 
esano,  fino  a credersi  eh’  esse  più  non  esistessero  in  alcun  tr0T*rJrla 
luogo.  Il  Petrarca,  coinè  ho  poc’  anzi  accennato,  si  può  gli  ami- 
dire  a ragione  che  fosse  il  primo  che  girandosi  tra  le  te- c,li  .sttlt" 
nebre,  onde  ogni  cosa  era  miseramente  ingombrata,  cer- 
casse di  richiamare  a nuova  vita  quegli  uomini  illustri  del- 
l’antichità, senza  la  scorta  de’ quali  appena  poteasi  sperare 
di  dissiparle  . Egli  confessa  ( Fumil,  l.  3 , ep.  18  ) ch’era 
questa  tra  le  sue  passioni  quella  che  non  avea  anco  potuto, 
anzi  che  non  avea  pur  cercato  di  superare , perciocché  lu-> 
singavasi  ch’ella  non  fosse  tale  di  cui  vergognarsi;  diceche 
per  lo  più  un  autore  gli  dava  notizia  di  un  altro,  e che  nel 
cercare  di  questo,  più  altri  gli  si  faceano  innanzi,  e avvi- 
vavano vie  maggiormente  l’insaziabile  sua  curiosità  ; prega 
caldamente  che  si  usino  diligenze  a trovar  nuovi  libri , che 
si  cerchino  singolarmente  in  Toscana  , che  si  esaminino  gli 
archivj  de’  religiosi  ; e aggiugne  che  '.somiglianti  preghiere 
avea  egli  fatte  ad  altri  suoi  amici  nella  Brettagna , nelle  Gal- 
lie  e nella  Spagna.  Ed  in  altra  lettera  ,,  non  mi  maravi- 
„ glio,  ( Senil. L 3,  ep.  9),  che  non  sieno  ivi  i libri  che 
„ noi  cerchiamo  . Io  stesso  nel  pregarti  di  tal  ricerca  non  mi 
,,  lusingava  , ma  pur  voleva  tentare  , se  mai,  come  tal  vol- 
„ ta  accade  , il  successo  fosse  maggiore  della  speranza.  Ben- 
„ chè  spesso  mi  sia  riuscito  inutile  l’indagare  ch’io  vo  fa- 
,,  cendo  de’  libri,  pure  non  so  cessarne;  si  dolce  è lo  sperare 
„ ciò  che  si  brama.  Noi  avremo  ciò  che  potremo,  e non 
„ lascerem  di  cercare  per  vii  codardia.-  Aspetteremo  gli  al- 
,,  tri  pazientemente , e frattanto  sarem  paghi  di  quelli  che 
, la  sorte  ci  offrirà,  e raffreneremo  l’impazienza  di  leggé- 
„ re,  e 1’  avidità  di  imparare  colla  memoria  della  nostra  con-  . 

,,  dizione  mortale 
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vi.  VI.  La  prima  ricerca  di  tal  natura , a cui  il  Petrarca  si 
Dh-bmi  vo]se  fu  quella  della  Storia  di  Livio.  Tre  sole  decadi  allor 
delie  <li-  ve  ne  avea,  coni  egli  stesso  afferma  ( Rer~.  mcmor.l.  i, 
da  "fui  c*  1 ) > k*  Pr,nia , la  terza  e la  quarta;  ed  egli,  ad  istanza 
perciò  singolarmente  del  re  Roberto , non  perdonò  a diligenza  per 
usate . rinvenirne  almen  la  seconda  . Ma  ogni  sforzo  fu,  inutile  , 
come  egli  si  duole  ; anzi , innaspino  torse  dal  suo  stesso 
dolore,  per  poco  non  proruppe  in  un  vaticinio  funesto,  che 
per  buona  sorte  non  veggiam  avverato , dicendo  eh’  ei  te- 
meva assai  che  fra  poco  e le  Storie  di  Livio  e le  poesie  di 
Virgilio  per  negligenza  degli  uomini  si  perdessero  intera- 
mente. Poco  felici  furono  parimente  le  diligenze  da  lui  usa- 
le per  ritrovar  le  opere  di  Vairone.  L’  entusiasmo  onde  il 
Petrarca  era  compreso  per  gli  -antichi  Romani , e singolar- 
mente per  gli  uomini  dotti,  movealo  talvolta  a scrivere  loro 
sue  lettere,  come  se  in  tal  modo  più  famigliarmente  godes- 
se della  loro  conversazione . Or  fra  esse  una  ne  abbiamo  a 
Varrone  ( Ad  Viros  ìli.  ep.  5 ) , in  cui  si  lamenta  che  tanti 
e si  dotti  libri  da  lui  composti  per  colpa  degli  uomini  sieno 
periti,  sicché  o nulla,  o sol  ne  rimanga  qualche  lacero  e 
guasto  frammento.  „ Io  ben  mi  ricordo,  egli  dice,  che 
„ essendo  fanciullo  vidi  i tuoi  libri  delle  Cose  divine  ed 
„ umane,  pei  quali  principalmente  sei  celebre;  e mi  afflig- 
,,  ge  il  pensare  al  piacere  da  me  appena  assaggiato,  So- 
„ spetto  eh’  essi  sieno  ancora  in  un  cotal  luogo  nascosti  ; e 
„ già  son  più  anni  che  questo  pensier  mi  travaglia , poiché 
„ non  vi  ha  cosa  che  più  affligga  di  una  sollecita  e prolun- 
„ gata  speranza  E ben  abbiamo  a dolerci  noi  pure  che 
una  si  dotta  opera  di  Varrone  , qual  era  la  mentovata  , dopo 
aver  superate  felicemente  le  vicende  di  13  secoli,  perisse  in 
un  tempo  in  cui  pareva  che  dovesse  essere  ornai  sicura  . 
Ma  essa  non  fu  la  sola  a cui  ciò  avvenisse  ; perciocché  ol- 
tre i libri  di  Cicerone  de  Gloria  , de’ quali  altrove  abbiam 
detto,  egli  attesta  ancora  di  avere  in  età  giovanile  veduro  un 
libro  di  Epigrammi  e di  Lettere  di  Augusto  ( Rer.  mernor, 
l.  1 , c.  2),  cui  avea  poscia  inutilmente  cercato.  Più  lieto 
successo  ebbero  le  sue  fatiche  nel  ricercare  le  Istituzioni  di 
Quintiliano.  Egli  trovolle  finalmente  Pan.  r q 5 o , e sfogò  il 
suo  giubilo  per  si  bella  scoperta  con  una  lettera  inedita  scrit- 
ta in  quel  giorno  medesimo  allo  stesso  Quintiliano.  L’ab. 
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de  Sade  afferma  ( Mém.  de  Petr.  t.  $ , p.  9$  ) che  il  Pe- 
trarca trovò  questo  codice  in  Arezzo  nel  tornar  eh’  ei  fece  da 
Roma  1’  an.  1350.  Ma  è certo  in  primo  luogo  che  egli  il 
trovò  non  nel  tornar  da  Roma,  ma  nell’ andarvi  ; poiché  nel 
codice  delle  Lettere  del  Petrarca  postillato  per  mano  di  Lapo 
da  Castiglionchio , che  si  conserva  in  Firenze , questi  alla 
lettera  accennata  aggiugne  in  margine  queste  parole  riferite 
dall’  ab.  Mehus  ( Vita  di  Lapo p.yi  ) : Veruni  dicis,  quia 
ego  illuni  tibi  donavi,  durn  Romam  peteres  , qtxem 
ante  , ut  tane  dixisti  , numquam  videras  . Dalle  quali 
parole  ancor  raccogliamo  che  a Lapo  dovette  Petrarca  il 
piacere  che  allor  provò . In  secondo  luogo  non  in  Arezzo 
ma  in  Firenze  ebbe  il  Petrarca  quel  codice.  L’ ab.  de  Sade 
avea  creduto  che  il  Petrarca  indichi  Arezzo  nella  data  della 


stessa  lettera  con  queste  parole  : Apud  Superos  inter  de - 
xtrum  Apennini  latus  et  dextram  Arni  ripara  , intra 
ipsos  patriae  meae  muros , ubi  primum  mi  hi  cerptus 
es  nasci . Ma  egli  stesso  ha  poi  conosciuto  il  suo  errore,  e 
lo  ha  emendato  al  fine  dello  stesso  tomo , avvertendo  che 
in  Firenze  trovò  il  Petrarca  tal  libro , e non  in  Arezzo  . Ma 
insieme  ha  ripetuto  che  ciò  fu  al  tornar  eh’  ei  fece  ida  Ro- 
ma, mentre  le  parole.stesse  di  Lapo  ci  mostrano  che  ciò  av- 
venne mentre  ei  vi  andava  (a)  . Or  tornando  al  codice  stes- 
so di  Quintiliano,  questo,  come  il  Petrarca  stesso  confessa, 


era  mancante  e guasto;  e la  sorte  di  trovarne  un  intero  esem- 
plare era  riserbata  al  Poggio,  come  a suo  luogo  vedremo. 

VII.  Il  principale  oggetto  però  delle  sollecitudini  dei  Pe-  vir. 
trarca  eran  le  opere  di  Cicerone  . Questi  era , per  cosi  dire  , 
il  suo  idolo,  e non  ne  parla  giammai  che  con  un  dolce  tra-  ne  jingo- 
sporto  e co’ sentimenti  più  vivi  di  ammirazione  e di  gioia. 
Meriterebbe  di  esser  qui  riferita  una  sua  lettera  su  questo  ar-  rigiiai  do 
gomento  ( Senil . 1. 15  , ep.x  ).  Ma  poiché  la  soverchia  Iun-  a!le 
ghezza  non  mel  permette,  basti  il  recarne  un  breve  epilo-  ro»«. 
go  e qualche  picciol  frammanto.  Luca  da  Penna  aveagli 
scritto,  chiedendo  quali  opere  egli  avesse  di  Cicerone . Ei 
gli  risponde  che  non  ha  se  non  quelle  che  hannosi  comune- 


mente da  tutti,  e quindi  prende  occasione  di  esporre  quanto 
egli  fin  da’  più  teneri  anni  ne  tosse  stato  rapito  . Al  qual  pro- 


(«)  L’  al>.  de  Sade  nella  sua  Apologià  ms.  contesta  di  esserti  a questo 
luogo  in  ".inatto  . 
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posito  narra  che  avendo  dovuto  in  sua  gioventù  per  coman- 
do del  padre  applicarsi  agli  studj  legali,  egli,  che  troppo  se 
nc  annoiava , trattenevasi  segretamente  a leggere  quelle  ope- 
re che  aver  poteva  , di  Virgilio  e di  Cicerone  . Quando  un 
giorno  suo  padre  entratogli  d’ improvviso  in  camera , e col- 
tolo con  quei  libri  alla  mano,  sdegnosamente  glieli  tolse  in 
atto  di  gittarli  sul  fuoco;  ma  inteneiitosi  poi  alia  tristezza  c 
al  pianto  del  figlio,  glieli  rendette,  e gli  permise  di  conti- 
nuarne la  lettura.  Quindi  a mostrare  quanto  ei  fosse  avido 
di  ritrovare  quante  più  potesse  opere  di  Cicerone  , „ avendo 
,,  io  , dice,  per  qualche  fama  d' ingegno  e di  sapere  ottenuta 
„ contratte  molte  amicizie,  e trovandomi  in  luogo  ove  da 
„ ogni  parte  concorreva  gran  gente  ( in  Avignone  ) , agli 
,,  amici  che  nel  congedarsi  chiedevanrai , secondo  il  costu- 
„ me,  se  nulla  io  bramassi  nella  lor  patria,  nuli’ nitro,  io 
,,  rispondeva  , fuorché  i libri  di  Cicerone,  e per  questi  soli 
,,  io  lacca  loro  istanza  e in  parole  e in  iscritto  . Quante 
„ volte  rinnovai  le  preghiere , quante  volte  mandai  denaro 
,,  non  solo  in  Italia,  ov’io  era  più  conosciuto,  ma  in  Fran- 
„ eia , in  Aicmagna  e fino  in  Ispagna,  e nella  gran  Bretta- 
,,  gna , dirò  di  più  ancora,  fino  in  Grecia! ....  Cosi  con 
„ molta  fatica  e con  molta  sollecitudine  ho  raccolti  molti 
„ piccioli  libri  ; ma  talvolta  raddoppiati , e assai  di  raro  quei 
„ che  sopra  tutti  bramava ....  Quando  era  in  viaggio,  se 
„ avvenivami  di  veder  da  lungi  qualche  maestro  amico,  io 
„ colà  divertiva  , e chi  sa,  dicca  tra  me  stesso , che  non 
„ siavi  per  avventura  ciò  che  desidero,,?  Siegue  poscia  a 
narrare  ciò  che  gli  avvenne  in  Liegi,  ove  avendo  trovate  due 
orazioni  di  Cicerone,  a grande  stento  potè  in  quella  città 
trovare  alquanto  d’inchiostro,  ed  esso  ancora  assai  giallo, 
per  trarne  copia;  parla  delle  inutili  diligenze  da  se  usate  per 
rinvenire  i libri  della  Repubblica,  delia  Consolazione , delle 
Lodi  della  Filosofia,  e dell’errore  in  cui  visse  per  qualche 
tempo,  credendo  di  aver  quest’ ultima  opera  in  due  libri, 
che  scoperse  poscia  non  esser  altro  che  parte  delle  Quistioni 
accademiche;  e finalmente  racconta  ciò  che  nel  primo  ro- 
ano di  questa  Storia  abbiam  già  riferito  de’ libri  de  Gloria  * 
eh’  egli  avea  già  avuti  da  Raimondo  Soranzo,  e che  prestati 
poscia  a un  suo  antico  maestro , non  gli  era  mai  stato  pos- 
sitile  il  riaverli . Di  questo  a lui  si  soave  argomento  paria 
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«gli  spesso  nelle  sue  Lettere  ( Famil . I.7  , ep.  4;  Ad  Viro a 
ili.  ep.  1 , 2,  ec.  ),  e quando  entra  a parlarne,  sembra  che 
non  sappia  uscirne  giammai . Avea  egli  avuto  in  prestito  da 
Lapo  da  Castiglionchio  un  rarissimo  codice  delle  Orazioni 
di  Cicerone  ; e il  tenne  seco  oltre  a quattro  anni  y finché  non 
l’ebbe  interamente  copiato  di  sua  propria  mano , poiché  non 
•troppo  fidavasi  degli  ordinarj  scrittori , come  egli  stesso  rac- 
-conta  in  una  lettera  a Lapo  pubblicata  con  alcune  opere  di 
questo  celebre  Fiorentino  (ep.  di  M.  Lapo , ec.  p.  176  ) 
■daii’  ab.  Mehus,  il  quale  osserva  ancora  ( Vita  di  Lapo 
p.  36)  che  dal  medesimo  Lapo  ebbe  il  Petrarca  l’orazione 
in  favor  di  Milone  e le  Filippiche . Ma  sopra  ogni  cosa  il 
Petrarca  fu  lieto  della  scoperta  che  fece  delle  Lettere  fami- 
gliati del  suo  Cicerone.  Trovolla  egli  a caso  in  Verona,  co- 
me raccogliesi  dalla  lettera  che  egli , secondo  il  suo  costu- 
me, su  ciò  scrisse  al  medesimo  Tullio  ( Ad  Vir.  ill.ep.  i)„ 
e come  afferma  Coluccio  Salutato  in  una  sua  lettera  ( Me- 
hus Vita  Ambr.camald . p.  213),  più  degno  di  fede  che 
non  il  Biondo  che  afferma  essersi  dal  Petrarca  fatta  corale 
scoperta  in  Vercelli  (Ital.illustr.  p.^^6  ,ed.Basil.\j]i  ). 
Nella  Laurenziana  di  Firenze  conservasi  tuttavia  il  codice 
stesso  antichissimo  dal  Perrarca  trovato  insiem  con  un  altro 
che  di  sua  mano  ei  ne  scrisse  (Me/ius  l.  c.  p.  214  ),  e vi  si 
conserva  ancora  un  codice  di  quelle  ad  Attico  scritto  di  ma- 
no dello  stesso  Petrarca,  benché  sia  perito  il  più  antico, 
ond’egli  il  trasse  ( ib. p.  21 5 , 216  ) . Di  uno  di  questi  co- 
dici parla  leggiadramente  scherzando  il  Petrarca  in  una  sua 
lettera  citata  dall’  ab.  de  Sade  ( Meni.  t.  3,  p.  494  ) , e narra 
il  cadérgli  che  fece  due  giorni  di  seguito  sopra  la  stessa 
gamba , con  apritvi  una  non  leggier  piaga  3 e si  duole  con 
Cicerone  che  abbia  si  mal  corrisposto  alla  fatica  che  nel  co- 
piarlo egli  avea  sostenuta  . L’ impegno  finalmente  e l’amore 
che  il  Petrarca  avea  per  Tullio  , fece  si , che  il  pontef.  Cle- 
mente VI  gli  comandasse  di  ordinarne,  come  meglio  po- 
teva , e d’ illustrarne  le  opere  ( Famil.  I.7,  cp.  4 ) . Nel  che 
però  non  sappiamo  s’ egli  veramente  si  adoperasse. 

Vili.  Né  solo  si  occupò  il  Petrarca  nella  ricerca  degli  au- 
tori latini , ma  si  volse  ancora  a’  greci . La  fama  sparsa  della 
insaziabile  avidità  con  cui  egli  andava  in  cerca  degli  ami- 
chi scrittori,  mosse  Niccolò  Sigeros,  uom  ragguardevole 
alla  corte  di  Costantinopoli  , a inviargli  in  dono  una  copia 
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de’  poemi  d’Omero  in  greco,  di  che  il  Perrarca  gli  scrisse 
in  ringraziamento  una  lettera , dalla  quale  ben  si  raccoglie 
quanto  un  tal  presente  gli  fosse  caro  ( Variar,  ep.  21  ) . A 
lui  però  non  bastava  l’averlo  in  greco  , ma  il  voleva  ancora 
in  latino,  e tanto  si  adoperò  presso  il  suo  amico  Boccac- 
cio , che  finalmente  con  spo  gran  piacere  l’ottenne  ( Senil. 
I.  3,  ep.  6 • l.  5 , ep.  1;  l.  6,  ep.  1 ) . Non  è qui  luogo  di  ri- 
cercare a chi  si  debba  la  traauzion  suddetta  di  Omero  , di 
che  parleremo  altrove  ; e solo  ho  voluto  qui  accennarla,  per- 
chè si  vegga  quanto  a questo  grand’  uomo  sia  debitrice  non 
sol  l’Italia,  ma  ancora  tutta  l’Europa  per  l’infaticabile  di- 
ligenza con  cui  si  adoperò  in  ricercare , in  emendare  , in 
copiare  quanti  potè  aver  tra  le  mani  antichi  scrittori,  di  molti 
de’  quali  forse  saremmo  or  privi , s’  egli  non  ne  avesse  o 
tratte  in  luce  prima  d’ ogni  altro , o accresciute  e migliorate 
le  copie  (a) . 

IX.  L’esempio  del  Petrarca  accese  un  somigliante  fer- 
vore in  più  altri , e singolarmente  nel  Boccaccio  che  gli  era 
si  strettamente  congiunto  in  amicizia  . Questi  si  dà  il  vanto 
di  essere  stato  il  primo  che  facesse  venir  da  Grecia  a sue 
spese  Omero  e alcuni  altri  scrittori  greci  : „ Fui  equidem 
„ ipse  insuper,  qui  priraus  meis  sumptibus  Homeri  libros, 
„ et  alios  quosdam  Graecos  in  Etruriam  revocavi , ex  qua 
„ multis  antea  seculis  abierant  non  redituri  ( Geneal.Deor . 
I.  i^,  c.  7 ).  Nè  solo  in  raccogliere , ma  nel  copiare  anco- 
ra gli  antichi  codici  egli  esercitossi  a imirazion  del  Petrar- 
ca, perciocché  come  narra  Giannozzo  Manetti  nella  Vita 
del  Boccaccio  pubblicata  dall’ab.  Mehus  ( p.  75  ),  non  aven- 
do egli  libri  , nè  potendo  per  la  sua  povertà  farne  compe- 
ra , quanti  libri  potè  trovare  di  poeti , di  oratori , di  storici 
antichi,  copiò  di  sua  mano,  talché  chiunque  rimira  i tanti 


(a)  Anche  un  gravnatico  bergamasco  di  nome  Crono  adoperossi  di  questo 
tempo  in  raccoglier  codici  singola! mente  delle  opere  di  Cicerone . Il  Petrar- 
ca n’ebbe  notizia,  o seco  lui  rallegro,,!  die  fra  tutti  gl'  Italiani  ei  si  di- 
stinguesse nell’  amar  gli  scritti  di  quel  grand’  uomo,  cui  voleva  in  certo 
modo  avere  a suo  ospite  e famigliare  , e che  presso  lui  si  trovessero  molte 
delle  più  rare  opere  di  Cicerone  , c pregollo  a volerne  a lui  pure  far  par- 
te ( Petr.  Epist.  e<l.  Genev.  1601  , /.  9,  ep,  iS  ).  E avendogli  di  fatto  il 
Crotto  inviato  un  bel  codice  egregiamente  corretto  delle  Quistioni  tu, rulla 
ne  con  altri  libri  del  medesimo  autore,  il  Petrarca  con  nuova  lettera  glie- 
ne dichiari  la  viva  sua  riconoscenza  , lodando  ancor  1’  eleganza  di  quella 
che  il  Ciotto  aveagli  scritta  ( ib.  ep.  14  ). 
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^esemplari  ch’egli  ne  fece,  non  può  non  istupire  che  uomo 

3ual  egli  era  pingue  e corpulento.,  e occupato  in  tanti  e si 
iversi  studj .,  pur  lavorasse  tanto  di  sua  propria  mano , che 
appena  potrebbe  altrettanto  un  c-opiator  giornaliero.  Con- 
servasi tuttavia  nella  Laurenziana  un  codice  delle  Comme- 
die di  Terenzio , che  l’ab.  Mehus  crede  scritto  di  propria 
mano  dal  Boccaccio  ( Vita  Ambr.  camald.  p.  275  ) . Al 
tempo  medesimo  Roberto  de’  Bardi  illustre  teologo,  di  cui 
ragioneremo  più  a lungo  nel  libro  seguente , raccolse  e or- 
dinò i sermoni  di  s.  Agostino  come  da  due  codici  mss.  pruo* 
va  il  co.  Mazzucchelli  ( Note  alle  Vite  degl * ili.  jìorent. 
di  F.  Villani  p.  30  , nota  3 ).  Nella  libreria  del  convento 
di  S.  Croce  in  Firenze  moltissimi  sono  i codici  mss.  che 
ancora  vi  si  conservano  , scritti  da  quei  religiosi  in  questo 
secol  medesimo  , fra’  quali  frequentemente  s’ incontrano  i 
nomi  di  f.  Tedaldo  dalla  Casa,  di  f.  Matteo  di  Guidone  , dei 
quali  codici  assai  lungamente  ragiona  l’ ab.  Mehus  ( l.c. 

P>  335»  ec* ) (a)  * 

• X.  Ma  niuno  forse  vi  ebbe  dopo  il  Petrarca , che  tanto  x. 
sollecitamente  in  ciò  si  adoperasse  , quanto  Coluccio  Salu-  * »ing*- 

, . 1 , . la  r mente 

fato,  di  cui  dovremo  in  questo  tomo  medesimo  parlare  ria  Coiue- 
altrove  più  a lungo.  Egli  non  contento  di  piangere  l’infe-  cio  s»ta- 
lice  stato  in  cui  erano  comunemente  i libri  a’  que’  tempi  , 
si  fece  ancora  a ricercare  l’origine  di  tal  disastro , e ampia- 
mente ne  trattò  in  una  sua  opera  inedita  , di  cui  un  lungo 
squarcio  ha  dato  alla  luce  il  suddetto  ab.  Mehus  (l.c.p. 290  ), 
nel  quale  egli  mostra  a qual  segno  fossero  allora  guasti  e 
scorretti  i codici  per  1*  ignoranza  e la  negligenza  de’  copia- 
tori , per  la  presunzion  di  coloro  che  ardivano  di  emenda- 
re ciò  che  non  intendevano  , per  la  malizia  di  altri  che  a 
bella  posta  alteravano  i libri  per  introdurvi  le  loro  opinio- 
ni , e finalmente  per  la  leggerezza  di  alcuni  maestri  i quali 
volevano  che  gli  autori  parlassero  come  più  loro  piaceva  . 
Trattando  poscia  del  modo  con  cui  porre  argine  e riparo  a 
si  grave  danno  , ei  saggiamente  propone  che  si  lormin*» 


(a)  -Copioie  notitie  intorno  ali*  biblioteca  del  concento  di  S.  Croce , oca 
fin  dal  aerolo  precedente  ti  era  cominciato  a raccoglier  codici,  li  poiana 
-edere  nella  prefazione  dal  eh.  rati.  Bandini  premeisa  al  t.  IV  del  suo  Ca- 
fr'ltigo  de’  Codici  latini  della  Laurenziana  , a cui  1’  an.  %i66  furono  uniti  i 
cadici  della  suddetta  biblioteca  , de’  filali  però  alenati  iWon  poscia  ì!  an. 
rimandati  alia  antica  lor  tede 
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pubbliche  biblioteche  nelle  quali  raccolgaci  quanti  più  li-», 
bri  è possibile  ; che  esse  diansi  in  cura  a dottissimi  uomi- 
ni , e che  questi  paragonando  tra  loro  i diversi  codici 
dell’  opera  stessa , ne  scelgano  quella  lezione  che  a lor  giu- 
dizio sembri  migliore  . Ottimo  consiglio , per  vero  dire  ,• 
ma  che  allora  non  era  ancora  bastevole  a ciò  che  brama- 
vasi  ; perciocché  quando  un  libro  era  stato  con  un  diligente 
confronto  de’ codici  emendato  e ridotto  all’  antico  suo  sta- 
to , se  esso  cadeva  in  mano  , come  era  troppo  facile  ad 
avvenire  , di  copiatori  ignoranti  ed  inesperti , il  frutto  di 
tante  fatiche  in  assai  poco  tempo  periva  interamente.  Gio- 
vò assai  nondimeno  il  fervore  de’ dotti  di  questo  secolo  nel 
ripurgare  le  opere  degli  antichi  scrittori  ; perciocché  , quan- 
do si  comincio  a usare  le  stampa  nel  susseguente  , si  po- 
terono ritrovar  facilmente  alcuni  codici  ben  emendati  , di 
cui  valersi  a pubblicarle  . Nè  solo  adoperavasi  il  Salutato 
a /invenire  e a correggere  gli  antichi  codici  , ma  ancora  a 
discernere  quali  fosser  le  vere  , quali  le  supposte  opere  che 
aveansi  sotto  nome  di  antichi  autori  ; e ne  abbiamo  in  pruo- 
va  fra  le  altre  una  sua  lettera  ( epist.  t.  1,  ep.  41  ) in  cui , 
con  miglior  critica  che  a que’  tempi  non  si  potesse  aspetta- 
re , si  la  a provar  chiaramente  che  non  si  posson  creder  di 
Seneca  quelle  tragedie  le  quali  alior  gli  venivano  attribuite  . 
Cosi  la  letteratura  si  andava  apparecchiando  in  Italia  u 
quell’  intiero  felicissimo  risorgimento  che  dopo  tante  fati- 
che finalmente  ottenne  . 

xr.  XI.  Il  consiglio  , che  poc’anzi  abbiamo  udito  proporsi 
càMeVrè  ^ Salutato  , di  aprir  pubbliche  biblioteche  , non  fu  in 
Roberto  questo  secolo  posto  ad  elleno  , quando  s’ intenda  di  ragio- 
ni Napoli.  Qare  tajj  biblioteche  nelle  quali  libero  sia  a chiunque  pia- 
ce 1’  accesso  e l’uso  de’libri . Molti  però  vi  furono  che  vol- 
lero averla  nelle  lor  case  ad  uso  loro  privato  , c a vantag- 
gio ancora  de’  loro  amici  . E il  primo  , di  cui  a questi 
tempi  troviam  memoria  , fu  il  re  Roberto  a cui  muno 
piancò  di  que’  pregi  che  in  uno  splendido  protetror  delle 
lettere  sono  richiesti  . L’  unica  memoria  che  della  biblio- 
teca da  lui  raccolta  , e dell’  uom  dotto  a cui  atlìdonne  la 
cura  , ci  sia  rimasta  , è un  passo  di  Giovanni  Boccaccio  , 
in  cui  cosi  ne  ragiona  ( Geneal.  Deor.  /.  15,  c.  6 ) : 
„ A questo  io  aggiungo  ancora  Paolo  da  Perugia  uomo 
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„ gravissimo  , il  quale  e già  avanzato  in  età  e di  rara  eru- 
„ dizione  fornito  fu  maestro  e custode  della  biblioteca  di 
„ Roberto  re  di  Gerusalemme  e di  Sicilia  . Egli  fu  , se 
,,  mai  altri  v’  ebbe  , uomo  eruditissimo  nel  ricercare  e rac- 
„ cogliere  da  ogni  parte  per  comando  ancora  del  suo  so- 
„ vrano  , libri  pregevoli  ed  opere  di  poesia  e di  sroria  . 
„ Perciò  stretto  in  singolare  amicizia  con  Barlaamo  ( dotto 
„ Calabrese  di  cui  diremo  altrove  ) que’  che  non  potea 
„ trovar  tra’  Latini  , ebbegli  in  grandissimo  numero  per 
,,  tal  mezzo  da’  Greci  . Scrisse  un’  opera  voluminosa  , a 
„ cui  diè  il  titolo  di  Collezioni  , nella  quale , fra  le  altre 
„ molte  e diverse  quistioni , raccolse  quanto  intorno  agl’Id- 
„ dii  de’ Gentili  potè  rinvenire,  non  solo  presso  i Latini  , 
ma  coll’  ajuto  , com’  io  penso  , di  Barlaamo  , ancor 
,,  da’  Greci  . E io  confesso  sinceramente  che  essendo  an- 
„ cor  giovane  , e molto  prima  eh’  io  m’  accingessi  a 
,,  quest’  opera , ne  raccolsi  con  più  avidità  che  senno  non 
„ poche  cose  , e quelle  singolarmente  che  son  sotto  il  no- 
„ me  di  Teodonzio  . Il  qual  libro  ho  udito  che  a gran 
„ danno  di  questa  mia  opera  sia  perito  insiem  con  più 
„ altri  per  colpa  della  disonesta  Biella  moglie  di  Paolo  „ . 
L’ ab.  Mehus  pretende  di  provare  ( Vita  Jmbr.  camalli, 
jt.  293,  cc.  ) con  questo  passo  , che  Teodonzio  sia  un 
autore  nulla  diverso  da  Paolo  perugino  , ma  a me  sembra 
evidente  che  il  Boccaccio  nomini  qui  Teodonzio  cqme  au- 
tor greco  , c un  de’  migliori  tra  quelli  che  da  Paolo  nella 
tua  opera  venian  citati  . Il  Fabricio  ( Bibl.  mcd.  et  inf. 
Latin,  t.  j , jf.  218)  , citando  il  Tritcmio  e 1’ Oldoino , 
dà  a Paolo  il  cognome  di  Saluzzo  , e gli  attribuisce  alcune 
altre  opere  , di  che  io  non  so  qual  fondamento  ci  arrechi . 
Checché  sia  di  ciò  , il  passo  del  Boccaccio  da  me  allega- 
to ci  pruova  abbastanza  che  una  copiosa  biblioteca  aveva 
con  grande  spesa  raccolta  il  re  Roberto  , e che  seguendo 
l’ esempio  di  Augusto  , aveane  dato  il  governo  ad  uno 
de1  più  dotti  uomini  che  allor  vivessero  . 

XII.  La  biblioteca  estense  ci  darà  luminoso  argomento 
di  storia  ne’  tempi  da  noi  men  lontani  , e molto  maggiore 
ancora  , se  ci  avverrà  di  condurla  sino  a’  di  nostri  . Ma 
non  si  è forse  ancora  avvertito  quanto  ne  sia  antica  1’  ori- 
gine . I marchesi  d’Este  fin  dal  secolo  precedente  avean 
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cominciato  , come  nel  quarto  tomo  si  è dimostrato  , a 
usare  della  splendida  loro  munificenza  a prò  delle  lettere  : 
e ioeredo  probabile  che  fin  d’ allora  essi  cominciassero  pa- 
rimente a raccoglier  libri  L’  antico  codice  delle  Poesie 
provenzali  scritto  , come  altrove  si  è osservato  , circa  la 
metà  del  sec.  XIII,  sembra  che  fosse  scritto  per  offerirlo 
al  marchese  Azzo  VII  che  a quel  tempo  vivea  r di  cui 
perciò  si  forma  ivi  1’  elogio  da  noi  allor  riferito  . Ma  un 
monumento  più  certo  della  biblioteca  di  questi  principi  ab- 
biamo ne’  loto  Annali  scritti  da  Jacopo  di  Delaito,  e pub- 
blicati dal  Muratori  ( Script . Termitai,  voi.  iSjp.  905  ). 
Egli  cominciò  a scriverli  1’ an.  1393,  e nella  prefazione  , 
dopo  aver  parlato  del  gran  vantaggio  che  seco  reca  la 
storia  , cosi  prosiegue  : „ Idcirco  ut  et  apud  Illustrem  et 
» Magnificum  Dominum  Nicolaum  Marchionem  Esten- 
„ sem  etc.  natum  recolcndae  et  Celebris  memorine  quon- 
„ dam  lllustris  et  Magnifici  Principis  Domini  Alberti  olirà 
,,  Marchionis  Estensis  , post  Chronica  hactenus  in  Bi- 
,,  bliotheca  inclytae  Domus  suae  ex  more  illustrium  Pro- 
,,  genitorum  suorum  ejusmodi  descriptio  habeatur , ec.  „ 
Dal  qual  passo  chiaramente  raccogliesi  che  non  solo  al 
tempo  del  padre  , ma  d<f*  progenitori  ancora  del  march. 
Niccolò  HI,  questi  avean  già  la  loro  biblioteca,  e che  in 
essa  si  soleano  riporre  le  cronache  , che  si  andavano  suc- 
cessivamente scrivendo  , delle  cose  più  memorabili  che 
a’  loro  tempi  avvenivano . Nè  io  crederei  di  andar  lungi, 
dal  vero  , affermando  che  a questa  lor  cura  , degna  vera- 
mente di  grandi  e magnanimi  principi , si  debbano  in  gran 
parte  le  tante  cronache  antiche  che  in  essa  ancor  si  con- 
servano , e che  in  gran  parte  sono  state  date,  alla  luce 
dall’  im  mortai  Muratori  . 

XIII.  L’ab.  de  Sade  , parlando  dell’ università  di  Pavia 

c».w  du-wetta  da  Galeazzo  Viconti , rapporta  ( Mim.de  Petr.  t. 3, 

r»  Gio.  » 11  o 1 il  detto  di  f.  Paolo  Morigia  che  afferma  avervi 

CaleaziOL  ' ' ’ ' , • L-ir 

Visconti . ancora  quei  principe  aggiunta  una  copiosa  biblioteca  , e 
averne  data  la  soprantendenza  al  Petrarca  ; il  che  , dice 
ottimamente  il  suddetto  scrittor  francese,  benché  non  sia 
improbabile  , non  trovasene  però  alcun  cenno  presso  il 
Petrarca  medesimo  . E veramente  a me  non  è avvenuto 
di  ritrovare  alcun  monumento  di  biblioteca  aperta  da  Ga- 
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leazzo  . Ma  ben  si  dee  una  tal  lode  a Gian  Galeazzo  Vi- 
sconti , di  cui  già  abbiam  veduto  quanto  nel  fomentare  le 
scienze  e nel  chiamare  alla  sua  corte  gli  uomini  dotti , fos- 
se magnifico  e liberale . Della  biblioteca  di  questo  principe 
troviam  menzione  in  quella  lettera  stessa  di  Giovanni  Man- 
zini che  nel  capo  secondo  di  questo  libro  medesimo  ab- 
biam riferita  ; in  cortspicua  nostri  Principis  Bibliotke - 
ca  ( Misceli.  Coll.  Rom.  t.  x,  p.  209  ) . Ma  assai  più 
onorevole  testimonianza  ne  abbiamo  nel  prologo  alla  tra- 
duzione de’ libri  della  Politica  di  Platone  fatta  da  Mannello 
Crisolora  , e migliorata  poscia  e corretta  da  Uberto  De- 
cembrio  che  vivea  a*  tempi  medesimi  di  Gian  Galeazzo 
( V.  Argelati  Bibl.  Script,  mediol.  t.i,  p.  li 06  ) , nel 
qual  prologo  , pubblicato  in  parte  dall’  ab.  Mehus  ( Vita 
Ambros.  carnali!.  p.]6i  ) , Uberto  cosi  ragiona  : „ A’no- 
„ stri  tempi  uscirà  finalmente  alla  luce  la  Politica  di  Pla- 
„ ione , perciocché  se  n’  è fatta  la  traduzione  di  greco  in 
„ latino  da  Manuello  Crisolora  costantinopolitano  , uomo 
„ celebre  e di  singolare  ingegno , e mio  maestro  nel  gre- 
„ co  , e ciò  per  opera  del  primo  duca  di  Milano  e della 
„ Liguria  Gian  Galeazzo  ...  il  quale  , fra  le  altre  grandi 
„ e magnanime  imprese  , non  solo  presso  di  sè  ha  chia- 
„ mari  i più  dotti  uomini  che  in  qualunque  parte  del  mon- 
„ do  si  ritrovassero  , ma  con  ogni  industria  si  è adoperato 
„ a raccogliere  tutti  que’  libri  in  cui  cosi  i greci  come  i 
„ latini  antichi  scrittori  ci  hanno  lasciati  i monumenti 
„ del  lor  sapere  • e molti  di  essi  che  giacean  quasi  som- 
„ mersi  e naufraghi  , ha  felicemente  ricoverati  in  sicuro 
„ porto  e disposti  nella  sua  biblioteca  , ove  mercè  la  pre- 
„ mura  di  questo  immortai  principe  possiamo  ora  leggere 
„ ad  ammirare  opere  si  illustri  „ . Ne  questo  passo  , nè  le 
parole  dal  Manzini  da  noi  poc’anzi  citate  , non  bastano 
ad  accertarci  se  questa  insigne  biblioteca  di  Gian  Galeazzo 
fosse  da  lui  stata  raccolta  in  Milano  , o in  Pavia . Il  Gio- 
vio  afferma  eh’  ella  era  in. questa  seconda  città.  ( in  Vita 
Jo.  Galeat.  ) , e ciò  si  rende  più  certo  dalla  testimonian- 
za di  Pier  Candido  Decembrio  figliuol  di  Uberto  , il  quale 
m una  sua  lettera  , rammentata  dall’ eruditiss.  Sassi  ( Hist. 
Tjrpogr.  mediol.  p.  294  ) , ne  parla  come  di  cosa  che 
a suo  tempo  ancora  esisteva  , e rammenta  il  famoso  codi- 
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■et  di  Virgilio  scritto  per  man  del  Petrarca,  che  ivi  allora 
vedevasi , c che  or  conservasi  nell’  Ambrosiana  in  Milano  . 
Ed  ella  dovette  ivi  durare  tutto  il  sec.  XV,  finché  nel  se- 
guente , nel  tempo  che  i Francesi  ebbero  la  signoria  dello 
Stato  di  Milano  , la  biblioteca  ancora  fu  dissipata  , ed  è 
probabile  che  molti  libri  ne  tosser  portati  in  Francia  , come 
vedremo  altrove  esser  avvenuto  di  altre  biblioteche  . 

XIV.  L’  esempio  di  questi  si  potenti  sovrani  i u imitato 
LUo'':rhe"ancor  ahri  principi  italiani  , come  suole  avvenire  che 
•a  pr.ncì  ognuno  si  sforza  di  non  sembrare  da  meno  di  quelli  a cui 
pi  . pr*-gli  sembra  di  esser  uguale.  Abbiamo  una  lettera  di  Co- 
luccio Salutato  al  signor  di  Mantova  ( t.  l , ep.  1 6 ) , che 
dovea  essere  Luigi  Gonzaga  , o Guido  di  lui  primogenito  , 
in  cui  gli  scrive  di  avere  udito  eh’  egli  abbia  raccolta  gran- 
dissima copia  di  libri,  e che  molti  di  essi  invano  cer- 
cherebbonsi  altrove;  e il  prega  perciò,  che,  se  ha  al- 
cuni o storici,  o poeti,  o filosofi  morali  che  non  sicno  co- 
munemente noti , gli  permetta  di  trarne  copia  ; il  che  desi- 
dera singolarmente  riguardo  alle  poesie  di  Ennio  , cui  bra- 
mava assai  di  vedere.  Cosi  il  Petrarca  rammenta  quella  di 
Pandolfo  Malatesta  ( Senil.  I.  13  , ep.  io  ) , in  un  angolo 
della  quale  dice  egli  di  sperare  eh’  ei  sia  per  riporre  le  sue 
rime  volgari  che  gli  trasmette  . Cosi  egli  pur  la  menzione 
di  quella  di  Raimondo  Soranzo  ( ih.  li  15.  ep . 1 ),  di  cui 
dice  che  fornitissimo  era  di  libri,  benché  essendo  giurecon- 
sulto , trattine  i suoilibri  legali,  non  si  curasse  molto  degli  altri 
fuorché  di  Livio  ; ma  ne  loda  insieme  la  facile  cortesia  con 
cui  egli  prestavagli  , e donavagli  ancora  i libri  medesimi  , 
fra’ quali  avea  da  lui  ricevuti  i due  libri  de  Gloria , del  cui 
smarrimento  egli  poi  tanto  si  dolse  , come  altrove  si  è det- 
to . Leggiam  parimente  nella  Vita  del  gran  siniscalco  Nic- 
colò Acciaioli  scritta  da  Matteo  Palmieri  (Script,  rer.  ital . 
voi.  i^,p.  1118  ),  che  avendo  ei  fabbricata  con  regia  ma- 
gnificenza la  Certosa  presso  Firenze  , vi  aggiunse  una]  casa 
in  cui  da  tre  maestri  si  tenessera  le  scuole  assegnando  fondi 
co’ quali  mantenere  essi  non  meno  che  50  studienti  ; e che 
9 loro  vantaggio  comperò  molti  libri  , e nel  monastero 
stesso  li  pose  , quasi  principio  di  una  splendida  biblioteca 
che  avea  risoluto  di  aprirvi.  Il  card.  Luca  de’ Fieschi  , 
morto  nel  i3jò,avea  egli  pur  un’assai  ragguardevol  rac- 
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colta  di  libri,  come  ci  assicura  l’ab.  de  Sade-  ( Mem..  ■ 
de  Petr.  t . i , p.  65  ) che  dice  di  averne  veduto 
l’ inventario  ne’  Registri  di  Benedetto  XII.  Quel  Giovanni. 
Manzini  , più  volte  da  doì  citato , acenna  egli  ancora 
la  sua  propria  biblioteca  ( Misceli.  Coll.  Rom.  t.  1 ,p. 
190),  e al  tempo  medesimo  descrive  leggiadramente  la. 
bibliomania  da  cui  era  compreso,  un  certo  Andreolo 
de  Ochis  bresciano  vecchio  settuagenario , a cui  scrive  , e 
di  cui -dice  scherzando  che  avrebbe  venduti  i fondi  , venduta 
la  casa , venduta  la  moglie  , venduto  ancora  se  stesso  ( 
per  comperar  libri , de’  quali  pure  avea  già  una  grandissi- 
ma copia.  . ; 

XV.  Ciò  che  abbiam  detto  della  sollecitudine  del  Pe-  xv- 
trarca  e del  Boccaccio , nel  ricercar  da  ogni  parte  e nel  aeVialw- 
correggere  gli  esemplari  delle  opere  degli  antichi  scrittori,  i>iiot  c» 
basta  a persuaderci  che  dovean  essi  non  meno  raccogliere  ^r  lr,,e* 
avidamente  nella  lor  casa  quanto  più  fosse  possibile  di 
libri  di  ogni  maniera  . E per  ciò  eh’  è del  Petrarca  , egli 
ne  parla  spesso  con  quel  trasporto  medesimo  con  cui  u- 
dimmo  già  Cicerone  parlar  della  sua . Scrivendo  al  suo 
Simonide , cioè  a Francesco  Nelli  , lo  esorta  a mandar  al- 
cuni libri  , che  gli  avea  promessi , alla  sua  biblioteca  che 
ei  chiama  unico  sollievo  del  suo  animo  , e unico  sostegno 
della  sua  vita  ; gli  dice  che  si  fidi  pure  del  suo  scrigno  ; 
che  non  verrà  meno  alla  .spesa  ; che  se  otterrà  ciò  che 
brama  , appena  gli  rimarrà  più  che  bramare  ; e che , ove 
ancor  non  1’  ottenga,  quei  soli  libri  che  già  possiede  , i 
quali  non  son  nè  pochi  nè  spregevoli , fanno  ch’ei  si  ere* 
da  più  ricco  de’  più  ricchi  uomini  che  mai  furono  al  mon- 
do ( Senti.  I.  1 , ep.  2 ) . Somiglianti  espressioni  troviam 
più  volte  nelle  sue  opere  ( De  Vita  solit . I.  1. , sect. 

10  , c.  1 ; Senil.  I.  14,  ep.  X,  ; De , Ignor.  sui  ipsius, 
ec.  p.  1162  , ec.)  , e nelle  sue  lettere  singolarmente  ne 
ragiona  assai  spesso , si  che  ben  si  raccoglie  che  la  sua 
biblioteca  era  il  più  caro  oggetto  delle  sue  sollecitudini , 
e che  nulla  sfavagli  più  a cuore  .quapto;  I*  andarla  ogni  di 
più  accrescendo  e arricchendo  di  nuovi  libri  . E nondimeno 

11  Petrarca  dodici  anni  innanzi  alla  sua  morte  , cioè  l’an. 

1362,  pensò  a disfarsene,  forse  perchè  ne’ frequentissimi 
viaggi  ch’egli  facea,  recavali  non  poco  imbarazzo  il  re- 
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caria  seco , come  raccogliamo  da  una  sua  lettera  scritta 
l’anno  precedente  ( De  Sade  Mem.  de  Petr.t.  3,  p. 

5 61  ).  Egli  adunque  , trovandosi  l’an.  1362.  in  Venezia  e 
non  essendo  alieno  dal  fissare  ivi  stabil  soggiorno , fece  a 
quella  repubblica  la  generosa  offerta  di  tutti  i suoi  libri  , 
chiedendo  per  se  e per  essi  una  casa  in  cui  poterli  di- 
sporre , e dare  in  tal  modo  cominciamento  a una  pubbli- 
ca biblioteca  che  poi  avrebbe  col  tempo  e colle  altrui  li- 
beralità acquistata  gran  fama  {*) . Gradi  il  senato  il  cortese 
animo  del  Petrarca,  e con  suo  decreto,  dei  4 di  settem- 
bre del  detto  anno  1361,  ordinò  che  col  denaro  pubblico 
si  prendesse  una  casa  a tal  fine  opportuna  , e si  facesser  le 
spese  tutte  per  ciò  necessarie,  e diede  insieme  a vedere 
in  quale  stima  avesse  il  Petrarca , chiamandolo  uomo , cu- 
jus  fama  hodie  tanta  est  in  tota  Orbe > quod  in  me- 
moria hominum  non  est , jamdiu  inter  Christianos 
fuissevel  esse  philosophum  moralem  et  poetam , qui 
possit  eidem  comparari . Cosi  la  richiesta  del  Petrarca  , 
come  il  decreto  del  senato  , si  posson  vedere  nella  edizion 
cominiana  delle  rime  dello  stesso  poeta  (an.  17x1,  p.  56)  e 
presso  ilp.  degli  Agostini  ( Scritt.venez . t.  i,pref.  p.  28  ). 
Il  Petrarca  ebbe  certamente  stanza  in  Venezia  assegnata- 
gli dal  senato,  e fu  il  palazzo  delle  due  torri  nel  se- 
stiere di  Castello  , che  da  lui  stesso  ci  vien  descritto 
( Seni/.  I.  2 , ep.  2 ) , e l’ ab.  de  Sade  pensa  ( Mem. 
de  Petr.t.  %,p.6i6  ) che  ivi  pure  ei  collocasse  i suoi 
libri . Al  contrario  alcuni  scrittori  veneziani  , citati  dal  p. 
degli  Agostini  ( I.  c.p.  30  ) , credono  che  essi  fosser  ri- 
posti in  una  picciola  stanza  sopra  la  chiesa  di  s.  Marco  , 
e se  ne  reca  in  prova  il  trovarsi  che  ivi  si  è fatto  l’ an.  1 6 3 f 
alcuni  codici  antichi , ma  assai  mal  conci  , che  poi  l’ an. 
1739  furono  uniti  alla  pubblica  biblioteca.  Intorno  a che 
veggasi  P erudita  dissertazione  pubblicata  di  fresco  intorno 
alla  librefisi  di  s.  Marco  dal  sig.  d.  Jacopo  Morelli  . Se 
nc  posson  vedere  i titoli  hel  Catalogo  della  medesima  Li- 
breria ( t.  1 y p.  207)’.  Il  vedere  però  quanto  scarso  è il 

*1  ,*  s 1 • 1 * • » • , ’ ^ 

t‘)  Tra  le  lettere  inedite  del  Tettare*  nel  codice  morelliRno  la  XXIX  è 
Stretta  di  gran  cancelliere  Benintendi  de’  Raregnani , dalla  quale  si  scorge 
c)ie  di  lai  si  ralse  si ngo tarttt«# W il  Petrarca  nell' ideare  e aell'cseguire  il  di- 
segno di  aprire  una  pubblica, biblioteca  in  Venezia,  e ne  parla  in  modo,  ac- 
me s*  la  gloria-di  ciò  tutta  dovesse  essere  di  Bcnintendi. 
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lor  numero,  ci  fa  credere  che  il  Petrarca  non  tutti  ivi  la- 
sciasse i suoi  libri , Un  passo  del  libro  de  Jgnorantia  sui 
ipsius  et  multorum  , eh’  egli  scrirse  nell’ a n.  1367,  ir* 
cui  Urbano  V.  venne  a Roma  ( Petr . Op.  1. 1 , p.  1148), 
mi  sembra  che  indichi  chiaramente  eh’  egli  partendo  da 
Venezia  lasciò  i suoi  libri  a Donato  da  Casentino  sopran- 
nomato  1’  Apenninigena  3 a cui  è indirizzato  quel  libro  t 
e di  cui  altrove  diremo  : perciocché  egli  dice  : Bibliotheca 
nostra  tuis  in  manibus  relieta  ( ib.  p.  1162  ) Io  cre- 
do perciò , che  in  man  di  Donato  lasciasse  il  Petrarca  gran 
parte  de’ suoi  libri  , finché  il  pubblico  assegnasse  loro  stan- 
za più  opportuna  , e che  l’ essersi  indugiato  più  eh’  ei  non 
avrebbe  voluto  ad  assegnarla  , fosse  cagione  eh’  ei  più  non 
pensasse  a compiere  interamente  il  suo  disegno . Percioc- 
ché egli  è certo  che  in  una  lettera  , scritta l’an.  I37i(  Va - 
rìar.  ep.  42.  ) , ei  fa  menzione  de’  suoi  libri  cui  dice  di 
esser  pronto  a vendere  , o ad  impegnare  , quando  cosi  fac- 
cia d’  uopo  , per  fabbricare  un  oratorio  in  onor  della  Ma- 
dre di  Dio.  In  fatti  nella  lettera  che  ilwtccaccio  scrisse 


a Francesco  da  Brossano , quando  udì  la  morte  del  Pe- 
trarca , eh’ è stata  data  alla  luce  dall’ ab.  Mehus  ( Vita 
Ambr.  camald.p.io $ ),  istantemente  gli  chiede  come 
abbia  egli  disposto  della  sua  preziosissima  biblioteca  . 

Di  essa  nel  testamento  del  Petrarca  non  si  fa  motto , onde 
ella  dovette  passare  alle  mani  del  suddetto  Francesco  che 
n’era  i’uuiversale  erede.  Ma  1*  autor  dell’  Elogio  di  Nic- 
colò Niccoli,  citato  dal  p.  degli  Agostini  (l.c.p.  32  ) * 
afferma  che  i libri  del  Petrarca , poiché  ei  rii  mono , an- 
daron  dispersi  ; il  che  forse  avvenne  ancora  di  quelli  che 
egli  avea  lasciati  presso  Donato  . In  fatti  fino  a’  tempi  del 
card.  Bessarione  non  troviam  vestigio  in  Venezia  di  alcu- 
na pubblica  Biblioteca  , e al  Petrarca  si  dee  solo  la  lode 
di  aver  conceputo  il  pensiero , e fatto  ciò  che  in  lui  era 
per  eseguirlo  . xtr, 

XVI.  Sorte  migliore  e più  durevole  sussistenza  ebbe  ® 
quella  dello  stesso  Boccaccio  , eh’  essendo  al  par  del  Pe-  b<>«- 
trarca  avido  e premuroso  nell’ andar  rintracciando  gli  an-c*c®{'>  • 

■ ■•••«  • • l Col  noci® 

nehi  scrittori  , dovea  averne  raccolta  una  non  «pregevole 
copia.  Quando  egli  l’an.  1362  determinossi  a cambiar®^** 
vita  e costumi , come  vedremo  a suo  luogo , avea  conce- 
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puro  il  disegno  di  spogliarsi  ancor  de’  suoi  libri , e di  ven- 
dergli ai  Petrarca  ; e abbiamo  ancora  la  lunga  lettera  che 
il  Petratca  gli  scrisse  ( SeniL . l.i,  ep.  4 ) in  risposta  a 
quella  con  cui  il  Boccaccio  gli  avea  dato  ragguaglio  della 
sùa  risoluzione  , e dei  motivi  che  ad  essa  1’  avean  con- 
dotto. E benché  il  Petrarca  assai  volentieri  fosse  per  ac- 
crescere si  bel  tesoro  alla  sua  biblioteca  , avendol  nondi- 
meno esortato  a non  abbandonare  in  tutto  gli  studj , il  Boc- 
caccio ritenne  ancora  i suoi  libri  . Quindi  nel  suo  testa- 
mento , da  lui  scritto  1’ an.  1374;  e pubblicato  dalsig.  Do- 
menico Maria  Manni  ( Stor . del  Decani,  par.  1 , Ci  31), 
ei  lasciò  erede  di  essi  f.  Martino  da  Segni  de’  Romitani 
di  s.  Agostino  del  convento  di  S.  Spirito  in  Firenze  , ac- 
ciocché dopo  averne  usato  vivendo  , li  lasciasse  in  morte 
al  convento  medesimo  . Cosi  avvenne  , e a render  più  du- 
revole la  volontà  del  Boccaccio , si  aggiunse  poscia  la 
liberalità  di  Niccolò  Niccoli  che  a sue  spese  fabbricò  ed 
ornò  nel  detto  convento  la  stanza  in  cui  doveansi  conser- 
vare , come  cd^à  testimonianza  di  parecchi  scrittori  con- 
temporanei dimostra  Pab.  Mehus  (pref.  ad  Epist.  Am- 
br.  camald.  p.  31  ).  Gran  copia  di  libri  avea  parimen- 
te raccolta  Coluccio  Salutato  come  afferma  Giannozzo 
Manetti  ( Mehus  Vit.  ejusd.  p.  z88  );  anzi  ci  assicura 
eh’ essi  giunsero  al  num.  di  600,  somma  per  que’ tempi 
non  poco  pregevole  ; ma  poiché  egli  fu  morto  , i figliuoli 
che  più  che  i libri  avean  in  pregio  il  denaro , li  vende- 
rono tutti  ( Pigg.  in  Elog.  Nic.  Nicoloi  ) . E veramente 
quanto  fosse  Coluccio  desideroso  di  raccogliere  libri , cel 
mostrano  le  sue  lettere  nelle  quali  frequentemente  or  l’uno  , 
or  P altro  ne  chiede  a’  suoi  amici . Io  ne  recherò  qui  solo 
tradotto  in  lingua  italiana  un  frammento  pubblicato  dall’ 
ab.  Mehus  ( /.  c.  p.  386  ) , in  cui  egli  scrivendo  a Gio- 
vanni di  Montreuil , di  cui  parleremo  tra  poco , „ conse- 
„ gna  > gb  dice  , a Buonaccorso  le  lettere  di  Abailardo  tanto 
„ da  me  bramate;  e io  mi  compiaccio  di  averti  additato 
„ il  nome  di  un  uomo  che  non  era  conosciuto  in  Fran- 
„ eia,  e ch’io  farò  noto  anche  in  Italia  . Or  ecco  ciò 
„ ch’io  desidero.  S.  Agostino  ha  fatti,  se  non  erro, 
„ sette  libri  della  Musica , che  in  Italia  non  rrovansi  . 
>>  Spero  che  costi  possati  essere  in  qualche  libreria  ; di  gra- 
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zia  fa  che  se  ne  cerchi  con  diligenza  ; e il  mio  Buo- 
naccorso  li  farà  copiare.  Odo  , ma  non  so  se  sia  vero 
„ ( e non  fu  vero  di  fatti  ) , che  Andreolo  Arese  can- 
„ celliere  del  duca  di  Milano,  che  sempre  dimora  in 
„ Francia,  ha  trovate  intere  1’ Istituzioni  di  Quintiliano, 
„ che  noi  abbiamo  assai  imperfette . Ti  prego  pertanto  , 
„ se  così  è , di  fare  in  modo  che  Buonaccorso  possa  di- 
„ ligentemente  copiarle  : desidero  di  avere  amendue  que- 
„ sti  libri  benché  del  primo  ho  speranza  maggiore , in 
„ ottimo  carattere  , e somigliante  , quanto  più  è possibi- 
„ le,  all’italiano.,,  L’  ab.  Mehus  ragiona  ancora  diffusa- 
mente  ( ib.  p.  330  ) de’  molti  codici,  onde  nel  decorso 
di  questo  secolo  furono  accresciute  le  Biblioteche  di  S. 
Croce  de’  Minori  , e di  S.  Maria  Novella  dei  Predicatori 
nella  stessa  città  di  Firenze  ; e riguardo  alla  prima  prin- 
cipalmente ne  reca  in  pruova  più  codici  che  ancor  si  con- 
servano , in  cui  si  leggono  i nomi  de’  religiosi  che  li  co- 
piarono , o ne  fecer  dono  alla  lor  biblioteca  . Ancor  di 
Luigi  Marsigli  celebre  teologo  agostiniano,  di  cui  parlere- 
mo nel  seguente  , leggiamo  che  raccolti  avendo  da  ogni 
parte  non  pochi  codici , ne  fé  poi  dono  alla  biblioteca  del 
suo  convento  in  Firenze  ( V.  Mehus  Vita  Ambr.  ca- 
màld.  p.  xS6  ) . Copiosa  ancora  per  riguardo  a quei 
tempi  era  la  biblioteca  del  monastero  di  s.  Martino  delle 
Scale  in  Palermo,  come  raccogliesi  dal  Catalogo  di  essa 
formato  1’ an.  1384,  ed  or  pubblicato,  e con  assai  eru- 
dite annotazioni  illustrato  dal  eh.  p.  d.  Salvadore  Maria 
de’  Blasi  monaco  benedettino , nel  quale  si  annoverano 
oltre  a 400  codici  che  ivi  allora  si  conservavano  ( Relaz. 
della  nuova  Libr.  del  gres*.  Monast. . ec.  Palermo 
1770).  E lo  stesso  potrei  mostrare  di  altre  case  religiose 
in  cui  in  questo  secolo  singolarmente  si  attese  a radunar  libri , 
se  non  temessi  che  una  p|ù  lunga  ricerca  di  tale  argomento 
fosse  per  recar  noia  a chi  legge  . Accennerò  solamente  il  co- 
pioso catalogo  de’  libri  storici  citati  da  Galvano  Fiamma 
domenicano  scrittore  di  questo  secolo  , come  quelli  sui 
quali  egli  avea  tessuto  le  sue  Storie  , e che  probabilmente 
trovavansi  nel  convento  di  s.  Eustorgio  in  Milano , ove 
egli  scrivea . Ne  parla  a lungo  il  eh.  Muratori  ( praef. 
ad.  Script . rer.  ital.  ) il  quale  a ragione  si  duole  che 
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tanti  tra  essi  sieno  ora  o interamente  periti , o abbandonali 
« nascosti  per  modo , che  si  posson  considerare  come 
perduti . Assai  diversamente  ci  converrebbe  pensare  dei  mo- 
naci di  Monte  Casino,  se  fosse  vero  ciò  che  Benvenuto  da  I- 
mola  ( Comment.  ad  Corti . Dant.  ap.  Murat.t . i.  Antiq » 
Ital.  p.  1296)  narra  di  aver  egli  stesso  udito  narrarsi  da  Gio- 
vanni Boccaccio , cioè  che  essendo  questi  andato  per  ve- 
der la  biblioteca  di  quel  monastero  , trovolla  aperta  e sen- 
za difesa  alcuna,  talché  le  tavole  non  men  che  i libri 
eran  pieni  di  polvere  ; e che  essendosi  fatto  a visitare  i 
libri  stessi , altri  ne  trovò  bruttamente  macchiati  , altrija- 
ceri  e guasti  , altri  mancanti  di  più  quaderni  , e che  da 
un  di  que’  monaci  gli  fu  detto  che  n’  era  cagione  1’  ava- 
rizia e l’ indolenza  de’  suoi  confratelli . Ma  è probabile  che 
questo  racconto  sia  almeno  esagerato  di  molto . 

Bibule»  XVII.  Niuno  aspetterà  ch’io  parli  in  questo  secolo  della 
delia  ehie-biblioteca  della  chiesa  romana  . Il  trasporto  della  sede 
pontificia  in  Avignone,  come  a Roma  e a tutta  l’ Italia  , 
chiM« . cosi  ad  essa  ancora  recò  gravissimo  danno . Noi  veggia- 
mo  , è vero , risorgere  a questa  età  la  carica  di  bibliote- 
cario della  chiesa  romana  ; e se  ne  può  vedere  la  serie 
nella  prefazione  al  primo  tomo  del  Catalogo  della  Bi- 
blioteca vaticana  altre  volte  da  noi  citato . Ma  se  serte 
tragga  Tolommeo  da  Lucca  domenicano , di  cui  non  è 
ancora  ben  certo  che  avesse  tal  carica  ( V.  Quetif  et 
Echard  Script . Ord.  Praed.  t.  I , p.  541  ),  tutti  gli 
altri  furon  francesi  di  nascita, ed  ebbero  comunemente  iti 
Francia  la  loro  stanza . Se  le  altre  chiese  particolari  ser- 
bassero ancora  buon  numero  di  codici , non  abbia m me- 
morie bastevoli  ad  affermarlo  e a provarlo  . Di  quella  di 
Milano  fa  menzione  il  Petrarca  ( Senil.  I.  l,  ep.  4 ) , di- 
cendo di  aver  vedute  nella  biblioteca  di  quella  chiesa  al- 
cune opere  di  s.  Agostino  e di  s.  ^mbrogio  . E i codici  che 
negli  archivj  e nelle  biblioteche  dt  molte  chiese  ancor  si 
conservano , fanno  pruova  della  continua  diligenza  da  esse 
usata  nel  custodirli  ; la  quale  se  fosse  stata  più  universa- 
le , e se  i posteri  avessero  seguito  P esempio  de’  lor  mag- 
giori , serbando  intanto  ciò  che  da  essi  aveano  ricevuto , 
anzi  facendone  dono  al  pubblico  coll’  edizione  di  ciò  che 
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vi  era  degno  di  luce , assai  maggior  frutto  ne  avrebbon 
le  lettere  ricevuto  (a)  . xvtn 

XVIII.  Cosji  l’ Italia  andavasi  in  ogni  parte  adornando  di 
splendide  biblioteche  , che  agevolaron  poscia  vie  maggior-  piò  ri  co* 
mente  la  strada  a que’  lieti  progressi  che  la  letteratura  ven-  ^he  lèdi- 
ne facendo  nel  secolo  susseguente . Ad  essa  in  fatti  ricorre*  ero  pro- 
vasi anche  in  questo  secolo  dagli  stranieri  per  aver  copia  di  ,ri"ci*  • 
que’  libri  che  tra  loro  inutilmente  eercavansi , Ne  abbiamo 
in  pruova , fra  le  altre , una  lettera  di  Giovanni  di  Mon- 
treuil  pubblicata  da’  pp.  Martene  e Durand  ( Collect.  am- 
plisi,. t.  1 , p.  1345  ) , in  cui , scrivendo  a un  suo  amico, 
il  ragguaglia  di  aver  dall'Italia  ricevuto  di  fresco  certe  ope- 
re di  Catone  , di  Censorino,  di  Varrone  sopra  l’ agricoltu- 
ra , di  un  certo  Vittorino  parimente  sopra  l’agricoltura,  e 
le  Commedie  di  Plauto  , i quai  libri , egli  dice  , io  non 
so  se  in  alcnn  luogo  ritrovimi  di  qua  da’  monti . Il  Petrar- 
ca ancora  in  una  sua  lettera  , riferita  dall’  ab.  de  Sade  ( Mera, 
de  la  Vie  de  Petr.  t.  3 , p.  196.  ) , si  duole  che  in  tutta 
la  città  d’  Avignone  non  v’era  copia  alcuna  della  Storia  na- 
turale di  Plinio  , fuorché  presso  il  papa  . Nè  è a stupirne  . I 
libri  classici  nati,  per  cosi  dire,  in  Italia,  più  che  altrove  , 
dovean  essere  stati  moltiplicati  in  queste  nostre  provinole  : 
e in  esse  però  dovean  diseppellirsene  gli  esemplari , lasciati 
già  da  più  secoli  in  abbandono , come  erasi  cominciato  a 
rare  già  da  molto  tempo  in  addietro,  e come  sempre  più 
felicemente  si  veniva  facendo . Anzi  non  sol  si  pensava  a 
raccoglier  quei  libri  che  a’ proprj  studj  potcsser  riuscire  op- 
portuni , ma  già  tornava  a risorgere  quell’  antico  lusso , con- 
tro cui  udimmo  già  declamare  il  filosofo  Seneca  ; percioc- 
ché il  Petrarca  osserva  ( De  remed.  utr.  fortun.  I.  1 , di  al. 

43  ) che  alcuni  faceano  raccolte  di  libri  d’  ogni  maniera  , 


Tra  le  chiede  che  per  copia  di  antichi  codici  mcritan  di  essere  rammen- 
tate, è quella  di  Ciridat  del  Friuli,  in  cui  (in  da  questo  secolo  furon  tra- 
sportati molti  di  quelli  che  formaran  gii  I’  insigne  biblioteca  della  chiusa 
d'  Aquileìa , la  qual  fu  poscia  a’ di  nostri  dirisa,  ass-gnandos-ne  parte  a quel» 
la  di  Udine  e parte  a quella  di  Gorizia.  Altre  preg-coll  biblioteche  e nelle 
badie  e nelle  case  prirate  del  Friuli  erano  parimente  a q uè'  tempi  ; « moltissi- 
mi preziosi  codici  tuttora  ri  si  con  surra  no , frutto  della  sollecitudine  di  co- 
loro che  in  tempi  cotanto  difficili  seppero  studiosamente  raccoglierli  c con- 
servarli. Di  U certo  sono  renati  e il  celebre  F.rangeliario  pubblicato  dal  p. 
Bianchini,  e il  codice  delle  Opere  di  s.  Leone,  ciiu  passato  poi  in  Francia 
aerri  al  Qtsesnc]  nel  pubblicarle,  e piò  altri  che  han  data  occasione  di  dot- 
te ricerche  a molti  eruditi. 
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non  per  amore  di  studio,  ‘ma  per  desiderio  di  gloria  , e clic 
ne  ornavan|  le  stanze  non  altrimenti  che  di  statue , di  pitture 
e di  bronzi,  usando  alio  stesso  modo  degli  uni  e degli  al- 
tri , cioè  a curiosità  e a pompa  . Il  qual  abuso  però  com- 
prova sempre  più  chiaramente  1’  universal  costume  de’  si- 
gnori e de’ grandi  di  avere  copiose  biblioteche;  del  che  io 
non  credo  che  sarebbe  facile  ad  additare  in  questo  secolo 
altro  esempio  fuor  dell’Italia  . 

Si ^comin  XIX.  Questo  fu  il  secolo  finalmente  in  cui  l’Italia  co- 
cu  auciie  minciò  a rivolgersi  allo  studio  delle  romane  antichità,  in 
glierTìà  cu*  Posc'a  ^ece  s*  heti  Progress*  » e prima  d’ogni  altra  na- 
anticimà  .zione  dissipò  le  tenebre  fra  cui  esse  stavano  involte  . Qui 
non  è luogo  a parlare  di  que’che  in  tale  studio  si  eserci- 
faron  con  lode  ; ma  solo  delle  raccolte  alle  quali  si  diede 
cominciamento  . Il  primo  esempio  di  una  serie  di  meda- 
glie imperiali  d’oro  e d’argento  , che  a me  sia  avvenuto 
di  ritrovare  , ci  si  offre  nell’  opere  del  Petrarca  . Questo 
grand’  uomo  , nato  all’  ooor  dell’  Italia  e al  ben  delle  let- 
tere , fra  i moltiplici  studj  a cui  avidamente  si  volse,  non 
trascurò  quello  dell' antichità,  e fu  il  primo,  ch’io  sappia, 
che  pensasse  a radunare  medaglie  . Egli  ne  parla  nella  sua 
lettera  da  noi  altre  volte  citata , in  cui  narra  il  favorevole 
accoglimento  ch’ebbe  in  Mantova  dall’  imp.  Carlo  IV. 
l’an.  1354,  la  quale  è stata  inserita  nelle  sue  memorie 
dall’  ab.  de  Sade  ( t.  3 , p.  38 1 : ,,  Io  presi  questa  occa- 
„ sione  , die’ egli  , per  offerire  all’ imperadore  alcune  me* 
„ daghe  imperiali  d’  oro  e d’  argento,  eh’  erano  le  mie  de- 
„ lizie  . In  questa  raccolta  ve  n’avea  una  di  Augusto  si 
„ ben  conservata  , eh’  ei  pareva  vivo  . Eccovi  , gli  dissi , i 
,,  grand’  uomini  de’  quali  ora  occupate  il  luogo  , e che 
,,  vi  debbono  servir  di  modello . Queste  medaglie  mi  e- 
,,  rano  care  ; non  le  avrei  date  ad  alcun  altro  ; ma  voi 
„ avete  ad  esse  diritto  . ,,  Cosi  cominciò  in  questo  secolo 
1’  Italia  a radunare  studiosamente  cotai  tesori,  e insieme  ad 
esserne  liberale  , come  poi  si  spesso  è avvenuto , a’  non 
sempre  grati  stranieri 
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CAPO  V. 

Viaggi . 

I.  La  Relazione  de’  Viaggi  di  Marco  Polo  pubblicata  verso  T 
la  fine  del  secolo  precedente  , e le  cose  maravigliose  che  dei  ro  li'."'* 
paesi  da  lui  veduti  si  raccontavano  , dovean  naturalmente  ▼“§8'*'®- 
tisvegliar  desiderio  in  più  altri  di  rimirare  co’  proprj  occhi  gi0r“’“* 
ciò  che  udivan  narrarsi  da’  viaggiatori , e d’  inoltrarsi  anco-q**e'i«  »»- 
ra  piu  avanti , e scoprir  nuove  provinole  e osservar  nuovi  ne.  c>. 
costumi . Cosi  avvenne  di  fatto , e in  questo  secolo  abbiam  demi 
notizia  di  maggior  numero  di  viaggiatori  che  non  nel  pas- 
sato; altri  de’  quali  intrapresero  lunghi  e disastrosi  viaggi  per 
recar  la  luce  evangelica  a’  Maomettani  ed  agl’  Idolatri , altri 
solo  per  una  lodevole  curiosità  di  veder  cose  nuove  e d’ in- 
vestigare profondamente  le  leggi  e l’ordine  della  narura . 

De’ primi  non  è di  quest’ opera  il  ragionare,  se  non  allor 
quando  alle  fatiche  di  un  aspostolico  zelo  essi  congiunsero 
una  osservazion  diligente  de’ luoghi  per  cui  passavano,  e 
delle  cose  più  ammirabili  che  si  offrivan  loro  a vedere , e 
nc  lasciarono  colle  lor  relazioni  memoria  a’  posteri . Ed  uno 
di  essi  appunto  ci  si  fa  innanzi  al  principio  di  questo  seco- 
lo, che  avendo  corse  per  molti  anni  provincie  e regni  ap- 
pena conosciuti  in  Europa,  e avendo  ivi  annunciata  con  fe- 
lice successo  la  Religion  cristiana  , tornato  in  Italia  derrò 
la  descrizione  de’  paesi  che  avea  veduti , e il  ragguaglio 
delle  cose  più  memorande  che  vi  avea  osservare  . n 

II.  Questi  è il  b.  Odorico  da  Pordenone  dell’Ord.  dei 
Minori , di  cui , dopo  altri  autori , ha  scritto  colla  usata  Coricò  ,u 
sua  esattezza  il  eh.  sig.  Gian  Giuseppe  Liruti  ( Notizie  dei  fordeno- 
I.efter.  del  Friuli  t.  i , p.  2.74,  ec.  ) , e dopo  lui  il  p.  ne‘ 
Giuseppe  Venni  conventuale  ( Elog.  star,  del  b.  Odor. 

Veti.  1761.J  4.  ) , presso  i quali  si  potranno  vedere  le  più 
minute  contezze  intorno  alla  patria  , alla  vita , alle  fatiche 
apostoliche , alle  virtù  di  questo  indefesso  operaio  evan- 
gelico . Io  accennerò  in  breve  le  cose  eh’  essi  svol- 
gono distesamente,  e rimetterò  chi  legge  alle  pruove  e ai 
monumenti  che  essi  ne  arrecano . Il  b.  Odorico  nato  nel 
distretto  di  Pordenone  del  Friuli  circa  1’ an.  12.86,  e "dopo 
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i giovanili  suoi  studj  entrato  nell’ Ord.  de’ Minori  in  Udi- 
ne, vi  passò  piò  anni  nell’esercizio  delle  piò  ardue  virtù  , 
e si  rendette  esempio  di  osservanza  e di  perfezion  religio- 
sa . Quindi , mosso  da  ardente  zelo  , si  accinse  alla  sua  tati- 
cosissima  peregrinazione,  e corsi  per  lo  spazio  , come  si  cre- 
de , di  i6anni,i  piò  lontani  vastissimi  regni  dell’Asia, 
l’an.  1330  fè  ritorno  in  Italia , risoluto  di  andarsene  al  pon- 
tef.  Giovanni  XXII  in  Avignone  per  dargli  conto  del  suc- 
cesso de’ suoi  tra  vagli,  e per  impetrarne  nuovi  soccorsi  alla  con- 
version  di  que’  popoli . Ma  ne  fu  trattenuto  dalle  sinistre  vi- 
cende da  cui  la  Chiesa  e il  suo  Ordine  erano  travagliati  per 
lo  scisma  di  f.  Pietro  da  Corvara  , e da  una  infermità  che 
sorpreselo  in  Pisa  . Ritiratosi  adunque  a Padova , ivi  per 
comando  de’  suoi  superiori  dettò  la  relazion  de’  suoi  viaggi , 
di  cui  ora  diremo  ; e f.  Guglielmo  da  Solagna  fu  da  lui 
scelto  a stenderla  e ad  esporla  latinamente  . Il  suddetto  sig. 
Liruti  afferma  ( ib.  p.  177.)  che  la  patria  di  questo  reli- 
gioso è luogo  del  modenese  . Ma  nel  territorio  e nella  dio- 
cesi di  questa  città  non  vi  ha  terra  di  questo  nome  ; e par- 
mi  perciò , che  debba  sicuramente  abbracciarsi  l’ opinione 
del  sig.  Giambatista  Verci  , che  con  erudizione  non  ordi- 
naria e con  instancabile  applicazione  va  illustrando  la  Sto- 
ria di  Bussano  sua  patria , il  quale  nelle  notizie  assai  esatte 
che  di  questo  scirtorci  ha  date  ( Nuova  Racc.  d’  Opusc.p. 
139.  ),  ci  addita  nel  bassanese  un  luogo  cosi  chiamato,  e 
pensa  a ragione  che  di  esso  fosse  nativo  f.  Guglielmo  . Pas- 
sato poscia  il  b.  Odorico  al  suo  convento  di  Udine  , ivi  fini 
di  vivere  a’  14  di  gennaio  del  seguente  anno  1331,  lascian- 
do gran  fama  delle  eroiche  sue  virtù  che  diconsi  da  Dio 
confermate  con  maravigliosi  prodigj.  Tutto  ciò  basti  l’aver 
accennato  cosi  di  passaggio.  Ciò  che  noi  dobbiamo  piò 
attenramente  esaminare  , sono  i suoi  viaggi  e le  relazioni 
che  di  essi  ci  son  rimaste. 

Divello  ^ succennato  racconto  che  il  b.  Odorico  dettò  a f. 

«timoni  „GugIielrao  , si  giacque  inedito  sino  all’an.  1588  in  cui  fu 
modelli  pubblicato  tradotto  in  italiano  nella  collezion  del  Ramusio 
suoi  Ti»»-(  Piaggi  t.  2 , p.  245.  ) • («)  poscia  in  latino  colla  tradu- 
8*  • 

(b)  La  Relazione  de’  Viaggi  del  1>.  Odorico  assai  prima  clie  dal  Ramini» 
fu  pubtiliciia  in  Jesi  Pan.  i5i3  per  opera  di  Ponlico  Virunio,  e di  questa 
edizione  ragiona  con  molta  esattezza  Apostolo  Zeno  (Disi.  voss.  t.  a,  p.  39  r 
Sio  ).  ' 
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zione  inglese  in  quella  dell’  Hakluyt  . Il  Bollando  ancora 
gli  diè  luogo  negli  Atti  de’  Santi  ( Januar.  t.  i add.  14.  ) 
parlando  del  b.  Odorico,  ma  si  dichiarò  insieme  di  sce- 
glierne quelle  parti  principalmeute  che  provassero  1’  eroico 
zelo  di  questo  servo  di  Dio  . Gli  autori  della  gran  {raccol- 
ta de’  Viaggi  , dopo  averne  data  qualche  notizia , ci  dicono 
( Hist.  des  Voyag.  t.  i8  , p.  191  ed.  de  Paris  , 1749 
in  li  ) che  non  i’han  creduta  opportuna  ad  entrare  nella 
ior  opera , perchè  piena  di  favole  e di  finzioni  . Finalmente 
il  suddetto  p.  Venni  ne  ha  pubblicato  P originale  latino 
tratto  da  un  codice  scritto  nel  1401  , e che  conservasi 
presso  il  sig.  Liruti  . Alle  mentovate  edizioni  convien  ag- 
giugnere  i diversi  codici  mss.  della  Relazione  medesima 
che  dal  sig.  Liruti , dal  sig.  Verci  e dal  p.  Venni  si  an- 
noverano ( /.  c.p.  z88  ) . (*)  Or  in  essi  noi  veggiam  certo 
molte  cose  improbabili  e che  sembrano  o finte  interamente 
a capriccio , o esagerate  di  troppo  , come  fra  poco  vedre- 
mo . Direm  noi  adunque  che  il  b.  Odorico  si  piacesse  an- 
ch’egli,  come  altri  viaggiatori , di  vender  fole,  e che  sti- 
masse di  ottener  lode  tanto  maggiore  , quanto  maggiori 
fossero  le  menzogne  che  raccontasse  ? Le  virtù  religiose  , 
di  cui  egli  fu  adorno,  non  ci  permetton  di  crederlo;  e 
parmi  che  si  debba  anzi  attribuirne  la  colpa  a’  copiatori  ; 
i quali  avessero  ardire  di  aggiugner  più  cose  che  il  santo 
uomo  nè  dettate  avea , nè  pensate,  per  rendere  in  tal  ma- 
niera la  narrazione  da  essi  copiata  più  ammirabile  , e per 
trame  quindi  maggior  profitto  . E non  è questa  una  mia 
semplice  congettura  , ma  si  un  fatto  che  a me  sembra 
chiaramente  provarsi  dalle  riflessioni  che  verrò  soggiu- 
gnendo  . ^ 

IV.  Nella  collezion  del  Ramusio  , poc’  anzi  citata,  ab- 
biam  due  relazioni  del  viaggio  del  b.  Odorico,  che  dall’ e-  i«.ione 
ditore  si  considerano  come  due  viaggi  diversi , e s’ imito-  !eim,"*iae” 

&'• 

O Tra  i codici  mss.  del  b.  Odorico  deesi  annoverare  quello  della  libreria 
Farnetti  in  Venezia,  che  può  giovare  a correggere  l’ edizioni  fattone  ( Bill. 

MS.  Fars.  p.  116,  ec.  ).  ,,  Ma  il  piò  pregevole  è quello  che  ne  possiede  ora 
in  S.  Daniello  nel  Frinii  lì  lig.  co.  Daniello  Concina  ,il  quale  sembra  o del- 
la medesima  eli,  o certo  non  molto  da  essa  distante.  VuoIjì  qni  ancora  ag- 
giungere che  ne’regisrri  delle  pubbliche  spese  fatte  dalla  città  di  udine  dai 
• 5 di  gennaio  del  1 33 a /ino  a'  i5  di  maggio  del  i334  son  registrate  Expense 
sepolta  re  B Fratris  Odorici , cioè  le  spese  fatte  per  1’  arca  di  marmo  in  mi 
fa  ripostb , • p*'  procMii  formati  per  rarificarne  i miracoli . 
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lati  perciò  viaggio  primo  e viaggio  secondo  . Ma  a para- 
gonarle tra  loro,  come  io  ho  fatto  con  qualche  particoler 
diligenza  , è evidente  che  non  sono  che  due  relazioni  di 
un  viaggio  stesso  , benché  la  seconda  sia  imperfetta  e non 
si  stenda  tant’  oltre  come  la  prima  . Oltre  queste  due  , io 
ho  sort’  occhio  ancor  quella  che  diè  alla  luce  il  Bollando  , 
e l’ originale  latino  a cui  è comunemente  conforme  la  prima 
relazion  del  Ramusio . Or  confrontando  tra  loro  queste 
quattro  relazioni , vedesi  in  esse  non  solo  diversità  , ma 
contrarietà  e opposizione  si  grande , eh’  egli  è evidente 
che  altri  vi  ha  posta  mano,  e ch’esse  sono  state  nota- 
bilmente alterate  e guaste  . Lasciamo  stare  la  diversità 
de’ nomi  delle  provincie  e delle  città,  e rechiamone  solo 
alcune  pruove  piò  convincenti . Nell’  originale  e nella  prima 
relazion  del  Ramusio,  a cui  per  lo  più  ancora  è con- 
forme quella  del  Bollando,  il  b.  Odorico  giugne  a Trabi- 
sonda , cd  ecco  il  primo  oggetto  di  maraviglia  che  gli  si 
oltre  a vedere  : „ Eravi  un  uomo  qual  menava  seco  più 
„ di  quattromila  pernici  ; ed  esso  camminava  a piedi  per 
„ terra  , e quelle  lo  seguivano  volando  per  1’  aere  , e se 
,,  ne  andavano  ad  un  certo  Castello  chiamato  Zanga  ion- 
„ tano  da  Trabisonda  tre  giornate  . Queste  pernici  erano 
,,  di  tal  sorte , che  volendo  il  dito  uomo  riposarsi , tutte 
„ a guisa  di  polli  attorno  a lui  si  acconciavano  , e così  le 
„ conduceva  fino  in  Trabisonda  al  palazzo  dell’  Imperato- 
„ re  , ove  egli  eleggeva  quante  ad  esso  piacevano  , e l’ al- 
,,  tre  di  nuovo  menava  al  loco , di  dove  prima  l’ aveva 
,,  tolte  . „ Chi  può  tenere  le  risa  a tal  racconto  ? Ma  veg- 
giamo  come  diverso  e quanto  meno  inverisimile  sia  nella 
seconda  relazione  : ,,  Vidi  un  uomo  barbuto  e di  feroce 
„ aspetto,  che  menava  con  lui  circa  due  mila  perdici  a 
„ quella  guisa  , che  menano  i pastori  loro  armenti  ; quali 
,,  perdici  volando  ed  andando  via  le  menò  a donare  allTm- 
„ peratore  di  Costantinopoli  , il  quale  ne  tolse  quanto  a lui 
„ parve,  e 1’  altre  le  lasciò  andar  via  . ,,  Poco  appresso 
nella  prima  relazion  si  racconta  che  passando  presso  il 
monte  , su  cui  dicevasi  eh’  era  1’  arca  di  Noè , egli  avreb- 
be voluto  salirne  alla  cima  ; ma  ne  fu  distolto  dai  compa- 
gni , dicendo  che  niuno  avea  giammai  potuto  salirvi  , e 
ciò  solo  per  volere  di  Dio  ; il  che  pur  dicesi  nell’  originale. 
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Al  contrario  nella  seconda  relaziòn  del  Ramusio  si  dice  che 
pochi  avean  potuto  arrivarvi  , e ciò  sì  per  la  santità  del  mon- 
te , sì  anche  per  la  gran  copia  di  nevi  ond’  esso  è coperto  . 
Neil’  originale  e nella  prima  relazione  tra’paesi  veduti  dal  b. 
O dorico  si  nomina  Ormez  , ossia  Ormuz  , ov’  ei  racconta 
di  aver  veduta  cosa  eh’ è turpe  al  pari  che  inverisimile  ; ma 
nè  di  Ormuz , nè  di  tale  mostruosità  non  si  ha  cenno  nella 
seconda  . In  una  città  dell’  Indie  detta  Tana  o Tava  ei  ve- 
de, secondo  la  prima  relazione  e secondo  l’originale,  in- 
nanzi a ciascheduna  casa  una  pianta  di  fagiuoli  grossa  al 
paro  di  una  colonna  ; e di  questa  stranezza  pure  non  vi  ha 
indicio  nella  seconda  . In  Zaton , secondo  l’originale  e la 
prima  relazione  , trova  undicimila  idoli  : secondo  1’  altra  , 
solo  tremila  . Così  al  contrario  di  molte  cose  inverosimili 
e strane  che  leggonsi  nella  seconda  , come  i cavalli  da  sei 
piedi  e da  sei  gambe , gli  struzzi  a due  teste  , gli  uomini 
di  un  occhio  solo  ,ed  altri  simili  mostri  veduti  nella  corte  del 
gran  Can  de’  Tartari,  nella  prima  e nell’  originale  non  si 
trova  vestigio  . Lo  stesso  confronto  può  farsi  tra  le  relazioni 
del  Ramusio  e quelle  del  Bollando  ; perciocché  , a tacere 
di  più  altre  cose  , ove  nella  prima  di  quelle  si  dice  che 
nel  regno  di  Zapa  il  re  ha  quattordici  elefanti  , in  quella 
del  Bollando  e anche  nell’  originale  gliene  vengon  dati 
liberalmente  quattordicimila . In  somma  le  relazioni  che 
abbiamo  dei  Viaggi  del  b.  Odorico,  benché  sembrino  pri- 
mamente uscite  da  una  penna  medesima  , col  crescerne  e 
moltiplicarne  le  copie  sono  ornai  divenute  così  diverse  e 
contrarie  tra  loro , che  una  più  non  rassomiglia  all’  altra  : 
etferto  dell’  ignoranza  e del  capriccio  de’  copiatori , ai  quali 
sembrando  forse  non  abbastanza  maravigliose  le  cose  che 
m que’  viaggi  si  raccontavano  , si  son  lusingati  di  far  cosa 
sommamente  pregevole  col  supplire  colla  lor  fantasia  a ciò 
che  il  b.  Odorico  non  avea  dettato  , e col  raccogliere  quante 
più  fole  poteano  da  altri  o viaggiatori  , o sognatori  che 
vogliam  dire  . Non  vuoisene  dunque  incolpare  nè  il  b.  Odo- 
rico nè  f.  Guglielmo  , a’  quali  non  abbiam  bastevole  fon- 
damento per  apporre  la  taccia  o di  creduli  , o di  mentitori; 
e se  potessimo  avere  1’  autografo  del  medesimo  f.  Gugliel- 
mo , vedremmo  probabilmente  quanto  più  semplice  e sin- 
cera fosse  la  relazione  da  lui  lasciataci  » II.  p.  Venni,  a dir 
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vero , ci  dà  come  sincera  originale  la  Relazione  eh’  ei  ne 
ha  pubblicata  ; c crede  eh’  ella  sia  copia  dell’  autografo 
stesso.  Ma  non  parmi  ch’egli  rfechi  argomento  bastevole 
a provarlo  ; e confessando  egli  stesso  che  il  codice  di  cui  si 
è servito,  fu  scritto  l’an.  1401  , ci  dà  motivo  di  dubitare 
eh’ esso  sia  troppo  lontano  dall’ esser  sincero  . 
v.  V.  Del  rimanente  il  viaggio  del  b.  Odorico  fu  un  de’ più 
d^iTe»*  Srandi  c^e  ma*  da  uomo  s’ intraprendesse . Tragittatosi  a 
1 Costantinopoli,  e quindi  a Trabisonda  , venne  scendendo 
giù  verso  Mezzogiorno  , e traversando  1’  Armenia  e la  Per- 
sia ed  altre  provincie  fino  ad  Ormuz  ; quindi  postosi  in 
mare  inoltrossi  fino  al  Malabar  , e di  là  volgendosi  intorno 
all’  Isola  di  Ceylan  giunse  a Meliapor  ; poscia  giù  pel  mare 
dell’  Indie  fino  all*  Isole  di  Sumatra  e Java . Il  sig.  Liruri 
pensa  eh’  ei  giugnesse  fino  al  Giappone , ma  dal  contesto 
e dall’  ordine  con  cui  si  narrano  cotali  viaggi , non  mi  si  ren- 
de verisimile . È bensì  certo  eh’  ei  , risalendo  a Tramonta- 
na , entrò  nella  Cina  eh’  ei  chiama  il  regno  del  Manzi  , di 
cui  corse  varie  provincie  e quella  singolarmente  detta  il 
Cattay.  Poscia,  volgendo  verso  Occidente  , vide  le  provin- 
cie  soggette  già  al  principe  che  dicevasi  il  Prete  Gianni , di 
che  si  è parlato  ove  abbiam  ragionato  de’  viaggi  del  Polo*; 
e finalmente  entrò  nel  gran  regno  del  Tibet . Qui  finisce  la 
relazione  del  b.  Odorico , nè  egli  ci  spiega  per  qual  via  fa- 


cesse ritorno  in  Europa . Ed  è certamente  a dolersi  che 
avendo  egli  viaggiato  per  tanti  regni  a que’  tempi  appena 
fra  noi  conosciuti , e sì  diversi  da  quelli  che  ora  sono 9 
non  ce  n’  abbia  lasciata  una  descrizione  più  esatta  , e quella 
che  egli  pur  ci  lasciò  , sia  stata  guasta  e travisata  per 
modo  , che  non  possiamo!  pure  accertare  che  cosa  egli 


scrivesse  . 


vi-  VI.  Ma  qual  eh’  ella  siasi  la  Relazione  de’  Viaggi  del 
T11J^to.b.  Odorico,  ella  è l’unica  quanto  a’ paesi  orientali,  che 
ri  'lei  abbiamo  di  questo  secolo;  perciocché  l’  opera  di  Marino 
«lineano  lanuto  , di  cui  parlerem  tra  gli  storici , benché  contenga 
io  rou-,  ancora  la  descrizione  di  parte  delle  stesse  provincie  da  lui 
,,on‘  • pure  vedute,  non  è però  a ciò  indirizzata  . Ben  troviamo 
contezza  di  più  altri  che  intrapresero  lunghi  viaggi , ma  po- 
co , o nulla  ci  tramandarono  di  ciò  che  avean  veduto  viag- 
giando . F.  Francesco  Pipino  dell’  Ord.  de’  Predicatori , di 
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cui  piò  a lungo  parlerem  tra  gli  storici,  fu  uno  tra  essi  ; e 
in  questa  biblioteca  estense  conservasi  un  codice  che  ne 
contiene  qualche  memoria  , con  questo  titolo:  „ Ista 
„ sunt  loca  sacrae  venerationis , quae  ego  Frater  Franci- 
„ scus  Pipinus  de  Bononia  Ordinis  Fratrum  Predicato- 
„ rum  visitavi  in  mea  peregrinatione  , quam  feci  anno 
„ MCCCXX.  „ E da  essa  veggiamo  eh’ ei  corse  la  Pale- 
stina e P Egitto , e che  fu  ancora  a Cosraatinopoli  ; ma 
egli  appena  fa  altro  che  accennare  i nomi  de’  luoghi  per 
cui  passò,  e alcuni  monumenti  di  religione,  che  vide  . Di 
diversa  natura  , perchè  per  diverso  fine  intrapresi , furono 
i viaggi  di  Andalone  del  Nero  genovese  , uno  de’  più  ce- 
lebri astronomi  di  questa  età,  e di  cui  perciò  altrove  do- 
vrem  favellare  . Il  Boccaccio , a cui  dobbiam  quelle  poche 
notizie  che  di  lui  ci  sono  rimaste  , accenna  eh’  egli,  per  de- 
siderio d’ inoltrarsi  vie  maggiormente  negli  studj  astrono- 
mici , andò  viaggiando  quasi  per  tutto  il  mondo  : cum 
universum  pene  orbcm  sub  quocumque  \or\zonte  pe - 
ragrasset  ( Getieai.  Deor.  I.  15).  Ma  nuli’  altro  noi  ne 
sappiamo  , poiché  nè  egli  nè  alcun  altro  ci  ha  raccontato 
più  stesamente  quai  provincie  egli  vedesse . Lo  stesso  pos- 
siam  dire  di  Giovanni  Colonna  soprannomato  di  S.  Vi- 
to , a cui  abbiamo  una  lunga  lettera  del  Petrarca  ( Fa- 
mil.  I.  6 , ep.  3 ) . Egli  costretto  a cedere  al  tempo  nelle 
funeste  discordie  che  la  sua  illustre  famiglia  ebbe  col  pon- 
tef.  Bonifacio  Vili , avea  abbracciata  quell’  occasione 
per  viaggiare  ne’  più  lontani  paesi  . „ Ricordati ,'  o (padre, 
„ cosi  gli  scrive  il  Petrarca  consolandolo  della  podagra  , 
„ ond’ era  compreso , de’ viaggi  in  tua  gioventù  intrapre- 
„ si  , e di  quel  tuo  animo  insofferente  del  riposo  . Tu 
„ vedrai  che  la  podagra  era  a te  necessaria  non  altrimente  che 
„ il  freno  a uno  sciolto  destriero  . Ella  starebbe  forse  be- 
„ ne  a me  ancora , perchè  apprendessi  una  volta  a ripo- 
„ sarmi  e a vivere  meco  stesso  . Ma  tu  certo  ne  abbiso- 
„ gni  più  che  qualunque  altro . Tu  avresti  oltrepassati  art- 
,,  cora  i confini  della  nostra  zona  abitabile , varcato  avre- 
sti I*  Oceano , saresti  giunto  agli  Antipodi  \ e la  ragio- 
ne , che  pure  in  ogn’  altra  cosa  ti  regge , non  avrebbe 
in  ciò  potuto  giammai  frenarti  . . . Nel  che  vedi  la 
provvidenza  del  sommo  Iddio . La  podagra  non  ti  ha 
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„ già  sorpreso  nè  nella  Persia  , nè  nell’  Arabia  , nè  nell’  E- 
„ gitto , per  le  quali  provincie  tu  andavi  a diporto  non  al- 
„ tri  menti  ehe  in  una  tua  villa  ; ma  dopo  esserne  ritor- 
„ nato  sano  e robusto  , e dopo  innumerabili  viaggi , che 
„ a mio  parere  non  avrebbon  mai  avuto  fine  , ti  ha  ar- 
„ restato  nell’  amenissime  tue  campagne  . ,,  Era  Giovanni 
nella  lettura  de’  buoni  autori  e nella  cognizione  della 
storia  singolarmente  versato  assai  , come  raccogliamo 
da  più  lettere  che  il  Petrarca  gli  scrisse  , e da  una  prin- 
cipalmente in  cui  narra  l’aggirarsi  che  facevano  insie- 
me per  Roma  osservando  e riconoscendo  gli  antichi 
monumenti  che  vi  eran  rimasti  , e passando  il  tempo 
in  eruditi  ragionamenti  ( ih.  ep.  i ) , e non  è perciò  a du- 
bitare che  in  tanti  e si  diversi  suoi  viaggi  ei  non  facesse 
quelle  esatte  e diligenti  osservazioni  che  giammai  non  tra- 
scura un  viaggiatore  erudito  , e donde  si  gran  vantaggio 
deriva  non  a lui  solamente  , ma  a tutti  coloro  a cui  ne  fa 
parte  scrivendo.  E dobbiamo  perciò  dolerci  ch’egli  non  ci 
abbia  lasciata  memoria  alcuna  distinta  delle  cose  in  tante 
province  da  lui  vedute  . 

yj'ggi  VII.  Non  cosi  fece  il  Petrarca , il  quale  , benché  non 

-lei  Ve-  possa  esser  compreso  nel  numero  de’  viaggiatori , se  con  tal 
metodo  ,i,nome  s’ intendan  solo  coloro  che  viaggiano  per  paesi  non 
lui  in  es.i  ben  conosciuti,  dee  nondimeno  considerarsi  come  un  per- 
venuto fetto  [oro  modello;  poiché  nelle  descrizioni  eh’  egli  ci  ha 
lasciate,  de’ paesi  che  vide,  ci  scuopre  quai  debban  esser 
le  mire , quale  il  metodo , quali  le  osservazioni  d’  un  viag- 
giatore erudito  . Belle  sono  le  letrere  ch’egli  scrisse  ( Fa- 
mil.  l.t,  ep.  3,  4,  5 ) narrando  un  giro  che  intraprese 
1’ an.  1333  per  la  Francia  e per  1’  Allemagna  . „ Io  ho 
„ corse  , die’  egli , di  fresco  le  Gallie  non  già  per  alcuno 
„ ardor  giovanile , e mi  sono  inoltrato  fino  alle  sponde 
„ del  Reno  e nell’  Allemagna  , osservando  attentamente  i 
„ costumi  degli  uomini,  godendo  alla  vista  di  sconosciuti 
„ paesi  , e ogni  cosa  paragonando  co’  nostri  ; e benché 
„ molte  cose  magnifiche  io  abbia  ivi  vedute , non  mi  è 
„ grave  però  Tesser  nato  in  Italia  ; anzi  , a dir  vero,  quanto 
„ più  mi  avanzo  viaggiando,  tanto  più  io  T ammiro.  „ 
Quindi  siegue  a descrivetele  cose  più  memorabili  che  ve- 
dute avea  in  Parigi,  inGant,  in  Liegi,  in  Aquisgrana,  in  Co- 
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Ionia,  in  Lyon , i costumi  che  vi  avea  osservati,  Io  staro  in 
che  avea  trovati  gli  studile  tradizioni  che  correano  tsa’l 
volgo,  ed  altre  somiglianti  cose  che  un  uom  dotto  osserva 
sempre  con  piacere  viaggiando.  Altrove  ei  narra  ( ib.l . 4, 
ep.  1 ) il  salire  che  un  giorno  fece  sulle  cime  del  Monte 
Ventoso  nel  Contado  Venassino , e le  cose  che  vi  rinvenne 
più  degne  d’osservazione.  Bello  é ancora  il  ragguaglio  che 
egli  ci  ha  lasciato  {ib.l.  5,  ep.  4)  del  suo  viaggio  pel  re- 
gno di  Napoli , e le  riflessioni  da  lui  fatte  in  quell’  occa- 
sione suHe  città  e sulle  ville  di  ‘quelle  provinole , di  cui  si 
trova  menzione  presso  gli  antichi  scrittori . Egli  accenna 
ancora,  ma  oscuramente  {Carm.  I.  1,  ep.y  )y  ài  aver 
navigato  l’Oceano  , e ancor , come  sembra  , di  esser  giunto 
in  Inghilterra  {Fami!.  L 3 , ep.  1 ) ; ma  di  ciò  non  ci 
ha  lasciata  più  esatta  contezza  . Avea  egli  intenzione  di 
viaggiare  ancora  a’  Luoghi  Santi  di  Palestina , come  si  rac- 
coglie dalla  prefazione  dell’  operetta  di  cui  ora  ragionere- 
mo , ma  atterrito  dalla  lunga  navigazione  e da’  pericoli  che 
altre  volte  avea  sul  mare  incontrati , se  ne  astenne  . In  ve- 
ce però  a un  suo  amico  che  intraprendeva  quel  viaggio , e 
che  avealo  richiesto  di  volergli  esser  compagno,  scrisse  il 
piccolo  libro  intitolato  Itinerarium  Cyriacum  ( Op. 
t.  1 , p.  6 17  ) , in  cui , cominciando  da  Genova  , tutti  gli 
descrive  minutamente  i luoghi  eh’ ei  dovea  veder  nel  suo 
corso  , e le  cose  che  più  attentamente  dovea  osservare , 
libro  che  alla  storia  e alla  geografia  di  que’  tempi  reca  non 
poco  lume , e di  cui  mi  stupisco  che  non  abbia  fatta  pa- 
rola 1’  ab.  de  Sade  ne’  suoi  tre  tomi  di  Memorie  per-  la 
Vita  del  Petrarca . Chi  fosse  1’  amico  a cui  il  libro  fu  in-  * 
dirizzato  , noi  possiamo  conoscere  da’  codici  stampati , e 
solo  veggiamo  eh’  ei  fu  milanese,  poiché  il  Petrarca  , a 
lui  parlando  , gli  dice  : patria  tua  Medio!  anum\p.  611  ). 

Ma  in  un  codice  a penna  di  questo  opuscolo , che  si  con- 
serva in  questa  biblioteca  estense,  esso  è indirizzato  ad 
Dominum  Johannem  de  Man  dolio  , famiglia  antica  e 
nobile  di  Milano  , e eh’  è probabilmente  lo  stesso  che 
1’  an.  1 347  fu  podestà  di  Piacenza  ( Poggiali  Mem . di 
Pine.  ad.  h.  an.  ) . 

Vili.  In  questo  secolo  finalmente  , se  crediamo  a una 
Relazione  stampata  due  secoli  appresso,  la  sorte  spinse  un<k->  Vias- 
Tom.  V.  P.I.  o 
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veneziano  allo  scoprimento  di  pane  delle  terre  setter!» 
Antonid  trioriali.  Niccolò  Zeno  pubblicò  colle  stampe  di  Venezia 
z«non«Lpaa<  1^8  la  Relazione  dello  scoprimento  dell*  li  sole 
seitentrùv  Frisi  arida , Eslande , Engrooeland , Estotilanda  , ed 
nali  • Ióaria  fatto  per  due  fratelli  Zeni,  M:  Niccolò  il 
Cavaliere,  e M.  Antonio.  In  essa  egli  narra  che  il  sud- 
detto Niccolò  ( che  dicesi  il  vecchio  per  distinguerlo  da  1 
giovane  autore  della  Relazione)  dopo  la  battaglia  di  Chiog- 
gia,  armata  a proprie  spese  una  nave,  e postosi  in  mare  1*  an. 
I380,  navigò  verso  l’Inghilterra  ; e che,  sorpreso  da  impe- 
tuosa tempesta,  fu  spinto  alla  Isola  Frislanaa  che  credesi, 
come  si  osserva  nella  Raccolta  dei  Viaggiatori  ( t.  45  ,p. 
280  ) , parte  del  continente  di  Groenlandia . Ivi  accolto 
amorevolmente  da  Zichmni,  signore  di  quella  e di  più  al- 
tre isole,  gli  recò  grande  aiuto  nella  guerra  che  sostenea  con- 
tro il  re  di  Norvegia,  e n’ebbe  perciò  onori  e ricompense 
non  picciole . Niccolò  ne  diè  ragguaglio  per  lettere  ad 
Antonio  suo  fratello,  il  qual  pure  , colà  tragittatosi,  trovò 
presso  quel  principe  amorevole  accoglimento.  Niccolò  e 
Antonio  s’ inoltrarono  a scoprire  altre  provincie,  e Niccolò 
singolarmente  giunse  alla  Estotiland , ossia  alla  parte  setten- 
trionale della  terra  di  Labrador;  e amendue  morirono  in 
que’ paesi,  Antonio  io  anni  dopo  Niccolò  , e 14  dacché 
eravi  giunto . La  Relazione  di  questi  viaggi  e delle  cose  in 
essi  avvenute  è stata , come  si  è detto  data  alla  luce  da 
Niccolò  Zctlo  il  giovane,  il  quale  ha  pubblicati  ancora  al- 
cuni passi  di  lettere  scritte  da  Antonio  ad  un  altro  suo  fra- 
tello per  nome  Carlo; e questo  fra  gli  altri  in  cui  narra  ciò 
che  di  questo  argomento  egli  avea  scritto  : „ Quanto  a sa- 
ft  pere  le  cose  (p.  56.  ed.ven . 1^58  ) , che  mi  ricercate 
,,  de’  Costumi  degli  Uomini , degli  animali , e de’  paesi  con- 
»,  vicini , io  ho  fatto  tutto  un  libro  distinto  , che  piacendo 
» a Dio  porterò  con  meco  , nel  quale  ho  descritto  il  pae- 
„ se  , i pesci  mostruosi,  i costumi , le  leggi  di  Frislanda  , 
„ di  Islanda  , di  Eslanda  , del  Regno  di  Norvegia  , di  E- 
„ stntilanda,  di  Drogio,  et  in  fine  la  vita  di  Niccolò  il 
„ Cavaliere  nostro  fratello  con  la  discoperta  da  lui  fatta , 
,»  e le  cose  di  Grolanda  . Ho  anco  scritta  la  vita  e le  im- 
„ prese  di  Zichmni  Prencipe  certo  degno  di  memoria 
„ immortale , quanto  mai  altro  sia  stato  al  mondo , per 
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H 9 suo  molto  valore  e molta  bontà  , nella  quale  si  legge  lo 
„ scoprimento  di  Engroviland  da  tutte  due  le  pani , e la 
„ Città  edificata  da  lui . „ Ma  il  libro  sopraccennato 
scritto  da  Antonio  , con  più  altre  cane  di  tale  argomento  , 
venuto  alle  mani  di  Niccolò  il  giovane  ancora  fanciullo  , 
fu  da  lui , come  egli  stesso  sinceramente  confessa  , con 
puerile  inavvenenza  dato  alle  fiamme  ; sicché  , da  pochi 
frammenti  rimastine,  ei  potè  raccogliere  solo  la  Relazione 
che  ce  ne  diede  , e eh’  è stara  poi  anche  inserita  nella  col- 
Iezion  del  Ramusio  ( t.  i ) . Ei  fa  ancora  menzione  ( p. 

4 6 , 4.7  ) di  una  carta  da  navigare  delle  parti  settentrio- 
nali , ma  marcia  e vecchia  di  molti  anni  , che  aveasi 
in  casa , e eh’  era  stata  probabilmente  lavoro  di  uno  de’  due 
fratelli . 

IX.  Io  non  ardirò  di  rivocare  in  dubbio  le  cose  che  dal  A™’ 
detto  Niccolò  il  giovane  si  raccontano,  nè  di  sospettare  checircostan- 
e i passi  da  lui  pubblicati  e il  libro  da  lui  ancora  fanciullo 
gittato  al  fuoco , sien  cose  da  lui  inventate  a capriccio  , per  favolose . 
accrescer  lode  ai  suoi  antenati  e a’  suoi  concittadini , e per 
uguagliarli  co’ Genovesi  nel  merito  dello  scuopri  mento  del 
nuovo  mondo  . Il  giudizio  solo  del  eh.  Foscarini , che  non 
ha  punto  dubitato  della  sincerità  di  tal  narrazione , a me 
basta , perchè  la  riconosca  per  vera  (a) . Io  avrei  bramato 


(a)  H sig.  Vincenzio  Formaleoni  rimprotera  al  dottissimo  autore  della. 
Letteratura  Italiana  la  poca  critica  , con  cui  egli  esaminò  questo  pun- 
to , e dice  che  non  vede  , per  qual  ragione  abbia  spacciata  per  fàvola 
la  relazione  dei  Zeni  ( Comp.  della  stor.  de'  Piaggi  t.  PI.  p.  aii  ) . 
Io  non  so  chi  sia  1’  aurore  della  Letteratura  Italiana , contro  cui  egli  si 
sdegna  ; e mi  lusingo  di  non  esser  io  quel  desso , perché  lungi  dal  riget- 
tar per  favola  quel  racconto  , io  anzi  ho  detto  che  il  ,,  giudizio  sola  del 
„ eh.  Foscarini,  che  non  ha  punto  dubitato  della  sincerità  di  tal  narrazio- 
„ nc  , a me  basta,  perchè  la  ìiconosca  per  vera  . „ Ho  hensi  aggiunto  che 
arrei  bramato  che  il  Foscarini  avesse  potuto  condurre  V opera  sua  sino  a 
quel  punto  in  cui  dovea  più  stesamente  trattare  del  viaggio  de’  Zeni,  per- 
ciocché poteva  sperarsi  eh’  egli  avesse  sciolte  alcune  difficolti  che  in  quelle 
relazioni  s’  incontrano , c spiegate  alcune  circostanze  che  san  troppo  del 
favoloso , e che  io  ho  indicate  ; ma  ho  ripetuto  che  non  ardisco  deciderne  . 
Ripete  quindi  il  sig.  Formaleoni  che  lo  stesso  „ Autore  della  Letteratura 
„ Italiana  commise  un  errore  ed  un  errore  grandissimo  seguendo  1’  opi- 
„ nione  del  Baudrand  , che  non  dovea  seguire  . ,,  E ciò  ancora  di  me  noa 
può  intendersi,  perchè  io  non  ho  citato  il  Baudrand,  nè  so  pure,  nómi 
curo  di  sapere  che  cosa  ei  dica  su  ciò  . Continua  egli  dicendo  che  se  quel- 
1'  autore  „ avesse  veduta  la  carta  da  navigare  dei  Zeni  pubblicata  insieme 
„ colla  loro  relazione  in  Venezia  fin  nel  «556  ; vale  a dire  prima  che  fosse 
„ riuscito  ai  Re  di  Danimarca  di  rinvenire  le  spiagge  della  Groenla««- 
„ dia,  di  cui  a’  era  perduta  la  traccia  fin  dal  secolo  XIV-  ì avrebbe  me- 
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però,  che  questo  scrittore  esattissimo,  dopo  avere  breve- 
mente parlato  ( Letterat.  venez.  p.  406 , ec.  ) di  questo 
libro,  fosse,  inoltrandosi  nella  sua  opera,  giunto  a trattare  più 
stesamente  , come  avea  promesso  , de’  viaggi  de’  due  Zeni  . 
Ei  certamente  non  avrebbe  lasciato  di  sciogliere  qualche 
difficoltà  che , a chi  esamina  attentamente  la  Relazione  ac- 
cennata , si  fa  innanzi.  A me  pare  strano  eh’ essendosi  il 
libro  di  Antonio  Zeno  conservato  sin  circa  il  principio  del 
sec.  XVI,  in  cui  caddero  i primi  anni  di  Niccolò  il  giova- 
ne , ed  essendo  gli  uomini  stati  sempre  vaghissimi  d’ in- 
tendere cotai  relazioni  di  paesi  nuovamente  scoperti , non 
se  ne  facesse  mai  alcuna  copia  , sicché  il  perir  di  quella 
ch’era  presso  la  famiglia  dell’autore  , recasse  seco  la  per- 
dita irreparabil  del  libro  . La  Relazione  inoltre  , qual  1’  ab- 
biamo alle  stampe , contiene  più  cose  che  hanno  una  trop- 
po chiara  apparenza  di  favolose  . lire  Zichmni  che  parla  in 
latino  co’ Veneziani  (p.  46  ) ;i  marinai  veneziani  che  con- 
ducono a salvamento  le  navi  del  re  medesimo  fra  i banchi 
e gli  scogli  di  quell’ oceano  in  cui  non  eran  mai  stati,  e in 
cui  i marinai  nazionali  le  avrebbon  fatte  perire  ( p.  47  ) • il 
monastero  di  frati  domenicani  , che  Niccolò  Zeno  trova  in 
Engroveland  ove  i religiosi  fan  cuocere  il  pane  nelle  pi- 


1 , glifi  giudicato  (tette  scoperte,  fatte  da  que’due  nostri  patrizi  ; ,,e  eonchiudc 
dicendo  die  I*  autore  comprender!  meglio  il  grande  suo  sbaglio  , quando 
*edri  la  stona  carta  di’ ei  pubblicherà  in  altro  volume  . Ma  io  dubito 
che  1’  autore  della  Letteratura  Italiana , chiunque  ei  sia,  non  avrl  il  pia- 
cere di  veder  questa  carta  sì  interessante  , perciocché  lo  stesso  sia.  Forma- 
leoni  ci  ha  poscia  altrove  avvertiti  che  non  ha  potuto  trovarne  1*  originale 
( -Ipp.  al  t.  30  , p.  a6  ) ; onde  , quando  pur  voglia  darcela  , non  polca 
far  altro  che  copiar  quella  incisa  nel  i55<f.  E quanto  al  potersi  avere  in 
quell’anno,  anche  senza  la  relazione  de' Zeni,  sufficiente  notizia  delia 
Groenlandia,  1’  autor  medesimo  rimetterà  forse  il  sig.  Formalconi  a ciò  che 
di  quella  Provincia  si  legge  nella  Storia  de'  Viaggi  dell’  ab.  Prevost,  da 
cui  si  raccoglie  eli’  essa  era  abbastanza  nota  assai  prima  del  i.556  , ( t.  , 
ed.  de  Paris,  1770,  p.  35a  , ec  ).  Assai  meglio  ha  difesa  la  Relazione 
de' Zeni  il  sig.  Antonio  bandi  nelle  note  al  Compendio  francese  della  mia 
Storia  ( f.  3 , p.  343  ) . Egli  osserva  che  di  quel  convento  de'  Domenicani 
si  parla  nella  Descrizione  della  Groenlandia  stampata  in  Copenaghen  nel 
1763,  e da  me  non  veduta  , o che  si  citan  le  testimonianze  di  molti  a 
provare  che  un’  acqua  naturalmente  calda  scendeva  da  un  monte  , ed  era 
stata  condotta  da  que’  religiosi  .alla  lor  cucina  e al  lor  orto;  che  le  faville  , 
di  cui  fotne  di  pietre  servivansi  a fabbricare  , potevan  essere  somiglianti 
alla  lava  del  Vesuvio  , di  cui  si  fanno  tavole  , pavimenti  cd  altri  lavori  , 
che  la  lingua  latina  non  era  allatto  straniera  a quelle  nazioni,  ec.  Ma  anche 
?gli  conrhiude  che  quella  Helaaione  può  esser  piena  di  cose  inverisimili  * 
favolose  . 
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gnarte  sol  per  mezzo  di  un’  acqua  naturalmente  infocata 
che  passa  per  la  loro  cucina  , e ove  delle  faville  eh’  escon 
da  un  monte, si scrvon  come  di  pietre  a murare  {p.  49 , 50  ), 
per  le  quali  cose,  benché  que’ popoli  le  abbiano  continua- 
menre  sott’ occhio  e possan  essi  servirsene  non  altrimente 
che  i frati , nondimeno  tengono  quelli  Frati  per  Dei  , e 
portano  a loro  polli,  carne , ed  altre  cose , e come 
Signori  gli  hanno  tutti  in  grandissima  riverenza  e 
rispetto  ; i libri  latini  che  si  trovano  nella  libreria  del  re 
dell’  Estotiland  ( ».  54  ),  ed  altre  si  fatte  cose  non  sembran 
troppo  opportune  a darci  favorevole  idea  di  una  tal  relazio- 
ne . Io  nondimeno  non  ardisco  deciderne  ; nè  penso  che 
sia  ben  impiegato  il  tempo  in  disputarne  più  a lungo  , si 
perchè  questa  scoperta  , quando  si  ammetta  per  vera  , si  do- 
vette al  caso  più  che  all’  ingegno  e all’  arte  degli  scopritori  , 
si  perchè  non  mancan  ragioni  a credere  che  più  secoli  pri- 
ma quelle  provincie  fosser  già  conosciute  ( V.  Hist.  des 
Voyag.  I.  c.)  . 


LIBRO  II. 


Scienze . 

CAPO  V. 

Studj  Sacri . 

L’onore  a cui  colle  dotte  loro  opere  aveano  sollevata 
la  scolastica  teologia  nel  secolo  precedente  s.  Tommaso  , delia  du- 
s.  Bonaventura  ed  altri  illustri  scrittori  de’ quali  abbiamo  *eaic* 

. 1.  r 4 • 1 1 nell.*  teo- 

allor  ragionato,  era  stato  a guisa  di  un  torte  stimolo  che  . 

avea  eccitati  non  pochi  a seguirne  l’esempio  colla  speran- 
za di  conseguirne  ancora  la  rama  . Quindi  nell’epoca  di  cui 
or  favelliamo  , veggiamo,  per  cosi  dire , sbucar  da  ogni  par- 
te teologi  scolastici , ed  altri  interpretar  que’  libri  medesi- 
mi che  da’ loro  precedessori  erano  stati  interpretati  , altri 
accingersi  a interpretare  le  interpretazioni  medesime , e far 
conienti  a’comenti , e per  recar  nuova  luce,  addensar  te- 
nebre non  poche  volte  , e render  oscuro  spiegando  , ciò  che 
dapprima  era  chiaro . Io  penso  che  chi  legge  questa  mia 
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Storia , non  vorrà  esiger  da  me  che  gli  schieri  qui  innanzi 
una  srucahevole  serie  d’ interpreti  de’  Libri  delle  Sentenze  , 
della  Somma  di  s.  Tommaso  , della  Teologia  diScoto  , e 
d’  altri  somiglianti  scrittori  che  or  giaccion  dimenticati  nel- 
le polverose  biblioteche , ove  auguriam  loro  di  cuore  che 
niuno  ne  turbi  mai  il  dolce  riposo.  Fin  da’ suoi  tempi  do- 
levasi  il  Petrarca  che  l’abuso  della  dialettica  avesse  infet- 
tata e guasta  la  teologia . Erant  „ die’  egli  parlando  di  questa 
■scienza  [De  rerned.  utr.  fortun.  I.  I.  dial.  46)  olim 
„ hujus  scier.tiae  professores  ; hodie  , quod  indignans  dico , 
„ sacrum  nornen  prophani  et  loquaces  dialettici  dehone- 
stant  ; quod  nisi  sic  esser , non  haec  tam  subito  pullu- 
,,  lasset  seges  inutilium  magistrorum  . „ Di  essi  dunque 
mi  basterà  soltanto  accennare  alcuni  dei  più  famo- 
si . Molto  meno  io  entrerò  a parlare  della  famosa  qui- 
stione  insorta  nell’Ordine  de’Minori  intorno  alla  povertà  di 
Cristo  e alla  proprietà  delle  cose  che  si  consuman  coll’  uso  ; 
quistione  , che  sembrò  allora  di  si  grande  importanza  , che 
giunse  perfino  ad  accendere  un  funesto  incendio  , da  cui  e 
quell’Ordine  e la  Chiesa  di  Dio  fu  lungamente  travagliata. 
Lasciamo  in  disparte  memorie  cosi  spiacevoli  ; e tanto  più 
che  la  Francia  forse  più  ohe  l’ Italia  vi  ebbe  parte . Noi 
ci  tratterremo  più  volentieri  nel  ragionare  di  quelli  che  si  oc- 
cuparono in  più  urili  studj,  e all’  Italia  mantennero  ed  ac- 
crebbero ancor  quell’onore,  che  i primi  padri  e fondato- 
ri , per  così  dire , della  teologia  usciti  dal  suo  seno  le  aveano 
ottenuto  . 

u-  II.  E per  cominciare  da  ciò  che  all’Italia  è più  d’ ogni 
Mtàd’i'ra-altra  cosa  onorevole  e glorioso,  gii  studj  teologici  dell’  uni- 
ripi  itiu-  versità  di  Parigi , che  dagl’  Italiani  riconoscevano  il  primo 
molti  teo-l°r  lustro , agl’  Italiani  ancora  in  questo  secolo  dovettero 
ingi  iu-  in  gran  parte  la  fama  di  cui  seguirono  a godere  . Il  Petrar- 
,ani  ' ca  trasportato  da  quel  nobile  entusiasmo  da  cui  era  com- 
preso per  le  glorie  della  sua  Italia , non  temette  in  quella 
sua  forse  un  po’  troppo  calda  invettiva  di  rimproverare  ai 
Francesi , che  la  gloria  di  quella  università  doveasi  quasi 
interamente  agP  Italiani . ,,  Costui  forse  , die’  egli  ( Apolog. 
,,  contra  Galli  caluma.  Op.  t.  1 , p.  1 191  , ec.  ) inren- 
„ de  di  parlar  dello  Studio , come  se  chiunque  studia  in 
„ Parigi  debba  perciò  dirsi  francese . Io  dirollo  mal  volen- 
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„ rieri,  ma  pur  dirollo,  poiché  la  verità  mi  sforza.  Ella  è’ 
„ questa  certamente  una  illustre  città  e onorata  della  reale 
„ presenza;  ma  per  ciò  che  appartiene  allo  Studio,  ella  è 
„ come  un  paniere  in  cui  si  raccolgono  le  più  belle  e le  più 
„ rare  frutta  d’ ogni  paese  . Dacché  quello  Studio  fu  fon» 
,,  dato,  come  si  legge,  da  A leuino  maestro  di  Cario  Ma- 
„ gno , non  vi  è mai  stato , eh’  io  sappia , un  Parigino  di 
„ qualche  fama  ; m|  que’che  vi  furon  più  celebri,  furpn 
„ tutti  stranieri  , e , se  l’odio  non  accieca  cotesto  barbaro, 
„ furono  in  gran  parte  italiani  ; Pietro  lombardo  novarese , 
„ cui  essi  chiamano  Pier  di  Lombardo  , come  se  questo 
„ fosse  nome  del  padre,  e non  della  patria,  Tommaso 
„ d’ Aquino,  Bonaventura  da  Bagnarea,  Egidio  romano; e 
„ molti  altri . „ Cosi  il  Petrarca  unisce  insieme  questi  far- 
inosi teologi  che  in  diversi  tempi  aveano  a quella  univer- 
sità conciliata  si  grande  fama  , de’ quali  e di  più  altri  an- 
cora abbiam  ragionato  a lungo  ne’  due  precedenti  volumi , 
Or  in  questo  secolo  ancora  non  mancarono  a quella  cele- 
bre università  teologi  italiani  che , se  non  possono  essere 
paragonati  a que’  primi , furon  però , quanto  il  permettevan 
que’  tempi,  i più  chiari  ornamenti  di  cui  ella  alior  si  glo- 
riasse . 


Ili,  Fra  questi,  uno  de’ principali  fu  Roberto  de’  Bardi  di 
patria  fiorentino.  Filippo  Villani  ne  ha  scritta  la  Vita,  o,  a di  Hobor- 
dir  meglio , un  breve  elogio,  di  cui , dopo  la  poco  esatta  tra- 
duzione  italiana  pubblicata  dal  co.  Mazzucchelli  ( Vite  d’ili,  liere  della 
Fiorent.p.  29) , èstato  dato  alla  luce  l’originale  latino  dal-  n,ed"‘T 
i’ab.  Mehus  ( Vita  Ambr.  camald.  p.  306 ).  In  esso,  do- 
po averlo  generalmente  lodato,  perchè,  uomo  com’egljera 
di  nobile  e ricca  prosapia  , tutto  nondimeno  si  rivolgesse  allo 
studio  delle  lettere  e della  filosofia , aggiugne  che  applicatosi 
poscia  alla  teologia  si  recò  a tal  fine  a Parigi , e che  ottenne 
tal  fama  che  fu  creduto  il  più  profondo  e il  più  sottile  teolo- 
go che  ailor  vivesse , e che  perciò  fu  di  comune  consenso 
eletto  cancelliere  di  quella  università , Ma  in  qual  anno  ciò 
accadesse , e quanti  anni  sostenesse  tal  carica , io  non  posso 
accertarlo , perchè  veggo  contraddirsi  tra  loro  que’due  scrit- 
toti che  hanno  veduti  i monumenti  onde  si  potrebbe  trar 
qualche  lume . Il  eh.  dott.  Lami  afferma  ( Novelle  letter. 
1748,/?.  239)  ch’egli  era  cancelliere  fin  dall’an.  1332,  e 
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nc  reca  in  pruova  un  discorso  di  Roberto,  che  manoscritto 
conservasi  nella  Riccardiana  in  Firenze,  intitolato:  De  om- 
nibus Sauctis;  quando  erat  Cancellarius  anno  1331. 
L’ab.  Mehus  al  contrario  cita  questo  discorso  medesimo, 
ma  legge  anno  133 7 (/.  e.) . A chi  di  essi  credercm  noi  ? Nè 
qui  solamente  sono  essi  discordi  . Amendue  citano  un  altro 
sermone  di  Roberto  in  lode  di  s.  Giambatista  fatto  l’ anno 
1334,  ma  il  primo  legge  habitus  in  Domo  maiori , il  se- 
condo in  Domo  Minorimi.  Ma  quanto  alla  prima  loro 
contraddizione,  parmi  che  debbasi  maggior  fede  alla  lezione 
del  Mehus;  perciocché  non  solo  il  du  Boulay  afferma  ( Hist . 
Univ.  Paris,  t.  4 ,p.  89)  che  l’an.  1336  egli  ebbe  quel- 
l’onorevole carica,  ma  l’ab.  de  Sade  aggiugne  (Meni,  dt 
Petr.  t.  1 , p.  3 1 1 , ec.)  che  ciò  pruovasi  ancora  dal  Regi- 
stro delle  Lettere  di  Benedetto  XII  da  lui  veduto,  ove  si  leg- 
ge la  bolla  con  cui  il  papa  il  dichiara  cancelliere  della  chiesa 
di  Parigi  (eh’ era  insiem  cancelliere  dell’ università  ),  e gli 
conferisce  un  canonicato  nella  Chiesa  di  nostra  Signora.  li 
Villani , secondo  la  traduzione  italiana , dice  che  Roberto  terc 
ne  quel  posto  per  40  anni;  ma  nell’originale  latino,  qual  è 
stato  pubblicato  dal  Mehus,  si  legge  XI,  ove  però  l’editore 
avverte  doversi  leggere  XIII,  e cosi  fu  veramente, se  vogliam 
credere  al  du  Boulay  il  quale  potè  vedere  gli  antichi  regi- 
stri , e che  afferma  lui  esser  morto  l’an.  1349.  Deesi  dun- 
que correggere  l’errore  di  tutti  quegli  scrittori  citati  dal  eh. 
Mazzucchelli  nelle  sue  note  al  Villani  e nei  suoi  Scrittori 
Italiani,  che  ne  prolungan  la  vita  fino  oltre  all’  an.  1391. 
tv.  • IV.  In  quale  stima  egli  fosse  pel  suo  sapere , non  solo  cel 
aio-i  ai  mostra  i’onorevol  carica  che  gli  fu  affidata,  ma  il  vederlo 
inoltre  scelto  per  uno  di  quei  teologi  che  per  ordin  del  re 
Filippo  di  Valois  esaminarono  l’an.  1333  la  famosa  e allo- 
ra si  dibattuta  questione  della  vision  beatifica  conceduta  alle 
anime  de’ giusti  innanzi  all’universale  giudizio  (V.  Natal. 
ab  Alex.  Hist.eccl.saec.  13,14,  dùs.  li,  art.  2.)  , nella 
qual  occasione  un  altro  Italiano  ancora  dell’ Ordine  de’ Mi- 
nori fu  adoperato  , cioè  Niccolò  d’ Alessandria , dottore  egli 
pur  parigino  ( Buìaeus  Hist.  Univ.  Paris,  t.  4 , p.  97 6 ) . 
Mentre  era  cancelliere,  pensò  ad  onorare  quella  università 
non  meno  che  il  suo  concittadino  ed  amico  Francesco  Pe- 
trarca, esortandolo  l’an.  1340  a venire  a Parigi  a ricevere 
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solennemente  la  laurea  (Petr.  Op.  t.i  ,p.  1 ) ; e il  Petrar- 
ca fu  per  qualche  tempo  sospeso  se  dovesse  arrendersi  a que- 
sto invito,  o a quello  che  nel  di  medesimo  avea  avutò  di 
andarla  a ricevere  in  Roma.  Questo  secondo  partito  preval- 
se , come  a suo  luogo  vedremo  . Della  stima  in  cui  era 
Roberro , fa  menzione  anche  il  Petrarca,  parlandone  come 
d’uomo  che  da’ teologi  di  ogni  parte  del  mondo  era  avuc* 
in  somma  venerazione: 

Se<l  enim  raea  carmina  numquatai 
Sunt  audila  tibi.  Veruni  legit  illa  Robcrtu» 

Coucivis  meus  «gregius,  quom  Julia  nostro 
Tempore  Pariseos  studiorum  tertia  nutrix 
Suscipit:  et  toto  venerantur  ab  orbe  magistri . 

( Carm.  I.  a , ep.  1 1 ) . 

Il  Villani  aggiugne  ch’ei  fè  condannare  come  erronee  tren* 
fono  proposizioni  di  Alberto  Magno  e di  s.  Tommaso  di 
Aquino.  Ma  -di  tal  fatto,  come  ottimamente  riflette  il  co. 
Mazzucckelli , non  vi  ha  indicio  alcuno  negli  scrittori  di 
que’ tempi.  Egli,  come  abbiamo  altrove  avvertito,  raccolse 
alcuni  sermoni  di  s.  Agostino,  e alcuni  inoltre  ne  scrisse 
egli  stesso  , che  si  conservano  manoscritti  nella  Riccardia- 
na,  e si  annoverano  dali’ab.  Mehus (/.  c.  ) ,dal  dott.  Lami, 
e dai  co.  Mazzucchclii  ( Scritt . ita/,  t.  1 , par.  1 ) . Con- 
chiude finalmente  il  Villani  dicendo  ch’egli  ,,  senza  abito 
„ di  Religione  come  Religioso  menando  vita  purgatissima 
„ fu  combattitore  di  tutti  i vizj , e di  santa  vita  specchio 
„ ed  esemplo  , e nessuna  cosa  gli  mancò, la  quale  a giusto 
„ e buon  uomo  s’appartenga,,. 

V.  Era  al  medesimo  tempo  in  Parigi  un  religioso  del-  v. 
l’Ordine  agostiniano  detto  Dionigi  da  Borgo  S.  Sepolcro  l).'  ,u,"ni  ‘ 
ddia  ramigiia  de  Roberti,  e noi  dobbiamo  singolarmente  al  gos.hc- 
Petrarca  le  notizie  che  di  lui  ci  sono  rimaste.  La  prima 
memoria  che  presso  lui  ne  troviamo,  è la  lettera  ch’egli  no'/ico 
gli  scrisse  per  ragguagliarlo  del  viaggio  che  fatto  aveal’an.  »*»<*«<>• 
1336  ai  Monte  Ventoso;  benché  nell’edizione  di  Basilea 
essa  veggasi  per  errore  indirizzata  a Giovanni  Colonna. 

Ma  prima  ancor  di  quel  tempo  egli  era  in  Parigi  per  testi- 
monianza di  Giovanni  Villani,  il  quale  dopo  aver  narrata  la 
mone  di  Castruccio  Signor  di  Pisa  e di  Lucca,  accaduta 
nel  settembre  del  1328,  racconta  ch’ella  fu  chiaramente 
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prederta  da  f.  Dionigi.  Ecco  le  parole  medesime  del  Villa- 
ni, cheson  degne  di  essere  qui  riferite  ( /.  io,c.  85  ):„  Del- 
la sua  morre  ( di  Ca$tr uccio)  si  rallegrarono  molto  i 
Fiorentini,  et  appena  poteano  credere,  che  fosse  morto, 
et  rassicurato  il  caso  di  questa  mone  di  Castruccio , ci 
cadde  a fare  memoria  a noi  Autore,  a cui  avvenne. Es- 
iy  sendo  Fiorentino,  et  vedendo  in  grande  turbationc  la  patria 
per  la  persecutione,che  facea  al  nostro  Comune,  la  quale 
ci  parea  quasi  impossibile,  dogliendoci  per  nostra  lettera 
a Maestro  Dionisio  dal  Borgo  a San  Sepolcro  nostro 
amico  divoto  dell’  Ordine  delli  Aatgustini  Maestro  in  Pa- 
rigi in  divinitade  et  in  philosophia , pregandolo  che  mi  av* 
visasse , quando  avrebbe  fine  la  nostra  avversità , mi  rispo- 
se per  sua  lettera  inbrieve,et  disse:  Io  veggio  Castruccio 
morto , et  alla  fine  della  guerra  voi  avrete  la  Signoria  di 
Lucca  per  mano  di  uno , che  avrà  P arme  nera  e rossa 
con  grande  affanno  et  spendio  et  vergogna  del  nostro 
Comune,  et  poco  tempo  la  reggierete.  Havemo  la  detta 
lettera  da  Parigi  in  quelli  giorni , che  Castruccio  aveva 
avuta  la  vittoria  a Pistoia  di  sopra  detta,  et  riscrivendo  al 
Maestro,  come  Castruccio  era  nella  maggiore  pompa  et 
stato,  che  fosse  mai,  risposemi:  Di  presente  io  rafferme- 
rò ciò,  che  io  scrissi  per  altra  lettera,  e se  Iddio  non  ha 
mutato  il  suo  giudicio,  et  il  corso  del  Cielo,  io  veggio 
Castruccio  morto,  et  sotterrato.  Etcom’io  ebbi  questa 
lettera,  la  mostrai  a’  miei  compagni  Priori  , ch’era  all’  ho- 
ra  di  quello  Collegio,  che  pochi  dì  dianzi  era  morto Ca« 
strnccio , et  in  tutte  le  sue  parti  il  giudicio  di  Maestro 
,,  Dionisio  fue  prophetia.  „ Questo  racconto,  di  cui  non 
par  che  si  possa  rivocare  in  dubbio  la  verità , sembra  indi- 
carci che  Dionigi,  secondo  l’errore  comune  in  que’ tempi  a 
'quasi  tutti  gli  uomini  ancor  più  dotti,  si  dilettasse  dell’  astro- 
logia giudiciaria,  e che  qui  fortunatamente,  come  talvolta 
avviene  , colpisse  a caso  nel  vero , il  che  pruovasi  ancor  più 
chiaramente  dal  funebre  elogio  fattogli  dal  Petrarca , di  che 
or  ora  diremo . Era  dunque  il  p.  Dionigi  fin  dall’  anno  13x8 
professore  di  teologia  e di  filosofia  nell’  università  di  Parigi . 
L’ab.  de  Sade  lo  annovera  tra  que’ teologi  che  furon  con- 
sultati nella  quistione  della  vision  beatifica  ( Mètri,  da  Petr. 
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t.i,p.  2^4)  . Ma  a me  non  è avvenuto  di  ritrovarne  me- 
moria alcuna. 

VI.  Lo  stesso  scrittor  francese  ci  narra  ( ib.  jt?.  233)  che  Sii'Tim| 
l’an.  1 3 3 4 il  Petrarca,  combattuto  per  una  parte  dall’arden-  Cizi*<ot 
te  sua  passione  per  Laura,  e per  l'altra  da’ sentimenti  di  Re-  Petrari'*i 
ligione,  si  rivolse  al  -p.  Dionigi,  lo  scelse  a suo  direttore  , vadom* 
gli  confidò  lo  stato  dell’anima  sua, e strinse  con  lui  amiche-  moru'  • 
voi  commercio  di  lettere.  Egli  non  ci  accenna  onde  abbia 
frane  coiai  notizie  ; e a me  pare  che  non  altro  fondamento  ci 
possa  recarne  che  la  lettera  sopraccennata,  in  cui  il  Petrarca 
il  ragguaglia  del  suo  viaggio  al  Monte  Ventoso  ( /.  4 , ep.  1 ) ; 
perciocché  in  essa  veggiamo  che  il  Petrarca  si  fa  a render- 
gli conto  dello  stato  interno  dell’anima  sua , de’ combatti- 
menti che  provava  nel  cuore,  delle  lagrime  che  spargea  sul- 
le sue  debolezze , e del  frutto  raccolto  dacché  oltre  a due 
anni  addietro  avea  cominciato  a fare  in  qualche  modo  guer- 
ra a se  stesso; e accenna  insieme  un  libro  delle  Confessioni 
di  s.  Agostino,  che  da  lui  avea  ricevuto  in  dono  . La  qual 
maniera  di  favellare  ci  rende  assai  verisimile  che  il  Petrarca 
di  lui  si  valesse  come  di  suo  direttore,  e che  perciò  con 
quella  amabile  sincerità  che  in  tutte  le  sue  opere  si  mani- 
festa, gli  svelasse  l’interno  suo  stato.  Questa  però  è l’unica 
lettera  che  abbiamo  su  questo  argomento,  e non  mi  sembra 
abbastanza  provato  ciò  che  afferma  il  suddetto  scrittore , che 
sien  perite  più  altre  lettere  del  medesimo  argomento  a lui 
scritte.  È certo  però , che  l’ amicizia  del  Petrarca  col  p.  Dio- 
nigi durò  fino  alla  morte  di  questo  secondo  . Abbiamo  una 
lettera  in  versi , con  cui  il  Petrarca  caldamente  lo  invita  a 
venire  alla  sua  solitudine  di  Vaichiusa  ( Carni.  1. 1 , ep.  4 ), 
e da  essa  raccogliesi  che  Dionigi  era  allora  alla  corte  del 
pontefice  in  Avignone,  donde  fece  poscia  partenza  verso 
l’Italia;  nè  possiamo  sapere  s’ egli  soddisfacesse,  o nò  alle 
brame  del  Petrarca.  L’ab.  de  Sade  attribuisce  a solo  deside- 
rio di  un  tranquillo  riposo  la  venuta  del  p.  Dionigi  in  Italia 
( Mém . de  Petr.  t.  2,  p.  41 1 ) . Ma  , s’ egli  avesse  badare 
a ciò  che  pur  egli  stesso  afferma  [ ib.  t.  2 ,p.  34)  , cioè  che 
Dionigi  fu  eletto  vescovo  di  Monopoli  nel  regno  di  Napoli 
nel  marzo  del  1339,  e che  nell’  ottobre  di  quell’  anno  egli 
era  già  in  Napoli  {ib.  t.  1 ,p.  417  ) , avrebbe  veduto  che  la 
dignità  conferitagli  dovette  essere  il  principal  raetiv®  di  que» 
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sto  suo  viaggio,  e non  avrebbe  scritto  che  Dionigi  fu  prima 
alloggiato  in  corte  dal  re  Roberto  , e poscia  sollevato  a quel 
vescovado.  I quali  errori  io  ho  voluto  avvertire,  perchè 
l’ab.  de  Sade  pretende  qui  di  correggere  gli  errori  altrui  {t. 
2 , p.  34)  ; ma  non  si  mostra  in  ciò  ancora  molto  felice . 
Ei  riprende  l’Ughelli,  perchè  dice  che  Dionigi  mori  l’an. 
1336  {ltal.  sacra  t.  1 in  Episc.  Monop)  ; ma,  in  pri- 
mo luogo,  l’Ughelli  fissa  in  quell’anno  non  la  morte  , ma 
1’elezione  di  Dionigi;  e inoltre  se  l’ ab.  de  Sade  avesse  av- 
vertito a ciò  che  l’Ughelli  dice  dell’ antecessore  e del  succes- 
soci Dionigi,  avrebbe  veduto  ch’egli  stesso  ne  fissa  l’ele- 
zione al  1339  e la  mone  al  1342,6  eh’ è semplicemente  er- 
rore di  stampa  il  leggersi  ivi  l’ an.  1336,  invece  del  1 339 , 
come  in  fatti  si  legge  nella  prima  edizione  dell’opera  stessa. 
Dionigi  adunque  fatto  vescovo  di  Monopoli  stette  ciò  non 
ostante  alla  cone  del  re  Roberto;  e abbiamo  una  lettera  del 
Petrarca  ( Famil . l.$,ep.%)  in  cui  con  lui  si  rallegra  della 
sorte  che  gli  era  toccata  di  stare  presso  un  si  splendido  e si 
saggio  monarca.  E assai  probabile,  e la  stessa  lettera  sem- 
bra indicarlo, che  dal  ragionare  che  Dionigi  fece  a Roberto 
del  valor  poetico  del  Petrarca  , nascesse  il  desiderio  e quindi 
la  risoluzione  di  chiamarlo  in  Italia  per  conferirgli  solenne- 
mente l’ onore  della  corona,  come  poscia  accadde  l’an.  1341 . 
In  questa  occasione  è probabile  che  il  Petrarca  vedesse  in 
Napoli  il  suo  caro  amico , il  quale  però  non  sopravvisse 
gran  tempo  dopo,  essendo  morto,  come  abbiamo  accen- 
nato , l’ an.  1 342 . 

VII.  La  morte  del  suo  Dionigi,  recò  non  Ieggier  dolore 
al  Petrarca,  il  quale  volle  sfogarlo  con  un  poetico  compo- 
nimento latino , che  ancor  abbiamo  tra  le  sue  opere  ( Carni. 
I.  1 , ep.  1 3 ) . In  esso,  dopo  aver  pianta  la  mone  del  caro 
amico, e dopo  avere  espresso  il  dolore  che  ne  provava  egli 
non  meno  che  il  re  Roberto  , passa  ad  accennare  que’ pregi 
per  cui  singolarmente  era  presso  tutti  in  istima  non  ordinaria. 
E non  possiamo  a meno  di  non  dolerci  che  la  prima  virtù 
che  in  lui  commenda  il  Petrarca,  sia  quella  di  legger  negli 
astri  le  vicende  avvenire . 

Quis  tecurp  consulet  astra, 

Fatorum  secreta  movens,  aut  ante  notahit 
Successus  belli  dubios , mundique  tumultus, 
Fortunasque  Ducura  varia»? 
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11  Petrarca  fu  un  de’ pochi  di  questo  secolo,  che,  sollevan- 
dosi sopra  i volgari  pregiudizj , si  ridesse  dell’  astrologia  giu- 
diciaria  , come  altrove  vedremo . Qui  nondimeno  ei  sembra 
lodare  ciò  eh’  egl^stesso  credeva  degno  di  biasimo  e di  di- 
sprezzo; e ciò  probabilmente  per  rispetto  a Roberto  che,  per 
quanto  tosse  uom  saggio,  in  questo  nondimeno  si  lasciò  egli 
pure  travolgere  dalla  corrente.  Ne  loda  poscia  la  dolce  e ta- 
cile eloquenza  nel  ragionare  ; e si  duole  con  Roberto  che  ab- 
bia perduto  un  giudice  e uno  stimatore  si  grande  de’ sublimi 
ragionamenti  che  cogli  uomini  dotti ei  dilettavasi  di  tenere. 
Finalmente  ne  celebra  i talenti  poetici,  e conchiude  con 
questa  funebre  iscrizione  onde  ornarne  il  sepolcro: 

Qui  fuit  Hesperiae  decus,  et  nova  gloria  gentis, 

Cui. or  amicitiae  tidus,  charisque  benignus, 

Convictu  placidus,  vultuque  animoque  serenus, 

Religione  pius,  factis  habituque  modestus , 

Altus  et  ingenio,  facundo  splendidus  ore, 

Flos  ratum,  cocli  scrutator,  cognitus  astris , 

Rarus  apud  vetcres,  nostro  rarissimus  aevo, 

Unicus  ex  mille  jacet  hic  Dionysius  illc. 

Vili.  Un  professore  di  teologia  nell’  università  di  Parigi  > 
qual  era  Dionigi  da  Borgo  S.  Sepolcro,  pare  che  avrebbe 
dovuto  lasciarci  a monumento  del  suo  sapere  opere  teologi- 
che e sacre . E nondimeno  non  sappiamo  che  alcuna  ne  scri- 
vesse di  tale  argomento,  trattene  alcune  postille  sulla  Lette- 
tcra  a’  Romani  ; e quelle  di  cui  ci  è rimasta  memoria,  son 
quasi  tutte  di  argomento  profano.  Nella  Cronaca  dei  conti 
di  Oldenburg  scritta  da  Giovanni  Schiphower  agostiniano , 
e pubblicata  dal  Meibomio  ( Script . rer.  german.  t.lyp> 
164),  di  lui  si  dice  che  fu  dottissimo  nell’arte  del  ragiona- 
re , che  illustrò  i poeti,  gli  storici,  gli  oratori,  i filosofi  tut- 
ti, come  mostrano  i comentarj  eh’ ei  lasciò  scritti  sopra  Va- 
lerio Massimo  (a)  , sopra  i libri  delle  Metamorfosi , sopra 
l’opere  di  Virgilio,  sopra  le  Tragedie  di  Seneca,  e sopra  la 
Politica  d’ Aristotele  ; e ch’ei  finalmente  seppe  si  destramen- 
te ridurre  le  favole  al  senso  tropologico,  che  nulla  di  più 

(<*)  I Coment!  di  f.  Dionigi  da  Borgo  S.  Sepolcro  npn  sono  inediti , eo« 
ras  io  arca  creduto,  ma  se  ne  ha  un’  antica  edizione  in  foglio,  senta  data 
di  sorta  alcuna,  e in  caratteri  rotondi,  ed  essa  sembra  fatta  tra’l  1470  * 
>1  M?5. 
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utile  e di  più  opportuno  poteasi  ritrovare  ad  istruzione  dei 
popoli  (*).  Al  qual  elogio  è conforme  quello  che  ne  fa  il 
Trite m io  (De  Script.  eccl.  n.  728  ),  aggiungendo  pure 
amendue  , con  non  picciol  errore,  ch’ei  visse  a’ tempi  dcl- 
i’imp.  Sigismondo  verso  il  1412.  Il  Fabricio , citando  il 
Possevino,  avverte  ( Bibl . med.  et  inf.  Latin,  t.  1 , p. 
31)  che  le  annotazioni  tropologiche  di  Dionigi  sopra  le  Me- 
tamorfosi furon  da  Clemente  Vili  inserite  nell’  Indice  dei 
libri  proibiti.  Ma  non  è ciò  che  dicesi  dal  Possevino  ( Ap - 
parat.  t.  r , p.  475  ) , il  quale  avendo  indicate  le  opere  so- 
praccennate di  Dionigi,  avverte  che  tutte  le  spiegazioni  tro- 
pologiche sopra  le  Metamorfosi  sono  generalmente  com- 

(Jrese  nell’Indice  di  Clemente  Vili.  Il  Panfilo  afferma  che 
a più  parte  dell’  opere  di  Dionigi  si  conservano  in  Milano 
nella  libreria  del  convento  di  s.  Marco . Egli  e il  Gandolfi 
ancora  fanno  menzione  delle  mentovate  postille  da  lui  scrit- 
te sopra  l’Epistola  a’  Romani,  che  stanno  in  un  codice  a pen- 
na nella  libreria  di  S.  Spirito  in  Firenze.  Più  frequenti  sono 
i codici  del  Comento  di  Valerio  Massimo  da  lui  composto, 
di  cui  cinque  codici  trovansi  nella  biblioteca  del  re  di  Fran- 
cia ( Cat.  Codd.  MSS.  Bibl.  reg. paris.  t.\,p.  1 67 , cod. 
5858,5859, 5860,5861 , 5 862), e uno  in  quella  di  s.  Mar- 
co in  Venezia  (Bi bl.  s.  Marci  t.  x,p.  212),  oltre  alcuni  al- 
tri rammentati  dal  Montfaucon  ( Bibl.  Biblioth.  1. 1 ) Nin- 
na cosa  però,  ch’io  sappia,  n’è  mai  stata  data  alle  stampe. 
AI,bx  | IX.  Alcuni  anni  prima  avea  ottenuta  gran  fama  nella 
d*  r*àn.  stessa  università  Alberto  da  Padova  agostiniano  egli  pure . 

’goMi-  Il  du  Boulay  lo  annovera  tra’  più  celebri  professori  di  essa 
À'iMMn-  ( Hist.  Univ.  Paris,  t.  4 ,p.  949),  e tra’ discepoli  di  Egi- 
Jro  «r  a-  dio  Colonna  , e citando  l’iscrizione  postagli  in  Padova, 
francete*- k*  quale  però,  per  testimonio  del  Papadopoli  ( Hist. 
noprofet-  Gyrnn.  patav.  t.  2 , p.  154),  è or  si  corrosa  che  più 
P»rc  7n'  non  può  leggersi , dice  che  nel  contentare  la  sacra  Scrittura  , 
Varisi . e nell’ annunciare  la  divina  parola  fu  uomo  di  profonda  dot- 
trina e di  singolare  eloquenza  .Somigliante  encomio  ne  for- 
ma Michele  Savonarola  ( DeLaud . Patav.  voi.  24,  Script, 
rer.  ital.  p.  1154)  che  il  chiama  il  primo  fra’ teologi  del 
secolsuo,  e spositor  si  ingegnoso  de’ Libri  santi,  che  sem- 

O L’elogio  di  f.  Dionigi  da  Borgo  S.  Sepolcro,  elio  leggeri  nella  Cro- 
naca de’ comi  di  Oldenburg,  4 tratto  interamente  dalla  Cronaca  dell  Ord. 
di  s.  Agostino  di  Ambrogio  da  Cora,  stampata  ticl  1481  in  Roma. 


Digitized  by  Google 


Libro  IL  145 

fera  non  potersi  andare  più  oltre;  e degno  perciò  della  statua 
che  gli  fu  innalzata,  e che  ancor  oggi  si  vede  sulla  porta 
del  pretorio  di  Padova  . Alcuni  scrittori  padovani , citati  dal 
Papadopoli,  il  dicono  professor  di  teologia  anche  nella  sua 
patria  ; ma  già  abbiamo  veduto  che  questa  cattedra  non  fu 
ivi  aperra  se  non  dopo  il  1360,  quando  già  da  più  anni  Al- 
berto era  morto.  Forse  però  ei  ne  tenne  ivi  scuola  privata 
a’  suoi  religiosi . Il  Du  Boulay  e gli  scrittori  padovani  il  di- 
con  morto  in  Lione  nel  1318 . Ma  gli  scrittori  agostiniani, 
in  ciò  più  degni  di  fede,  comunemente  ne  fissan  la  morte 
al  1313  (a).  Essi  però  ancora  hanno  errato  affermando  ch’ei 
morisse  in  età  di  46  anni  ; perciocché  s’ei  fosse  nato  nel 
1 Z77 , non  avrebbe  potuto  essere  scolaro  di  Egidio  Colonna  » 
E deesi  perciò  credere  che  invece  di  46  anni  essi  dovessero 
scrivere  5 6 . Di  lui  abbiamo  alle  stampe  Sermoni  latini  fatti 
a sposizion  del  Vangelo;  opera  da  lui  composta  méntre 
predicava  in  Venezia  nel  1315  , come  provasi  da  un  codice 
a penna  che  se  ne  ha  nella  libreria  degli  Agostiniani  di  S. 
Giacomo  di  Bologna  ; della  qual  notizia  io  son  debitore  al 
eh.  p.  Giacomo  della  Torre  agostiniano  , la  cui  erudizione 
e gentilezza  nel  favorirmi  delle  più  opportune  notizie  intor- 
no agli  scrittori  del  suo  Ordine  ho  rammentato  altrove , e do- 
vrò qui  ancora  rammentare  non  poche  volte  . Di  questi  Ser- 
moni si  hanno  più  edizioni  indicate  dal  Fabricio  ( Jìibl.  med. 
etinf.  Latin,  t.  1 ,p.  47,  48),  il  quale  sulla  fede  di  altri 
scrittori  accenna  alcune  altre  opere  teologiche  inedite  da  lui 
composte  che  si  conservano  in  Padova  nella  libreria  degli 
Eremitani . Più  scarse  notizie  abbiamo  degli  studj  di  Ales- 
sandro d*  Alessandria  dell’ Ordine  de’ Minori  eletto  generale 

(a)  In  un  Elogio  di  Alberto  da  t’adora  scritto  da  f.  Valerio  da  Bologna 
dello  stesso  Ordine»  e inserito  nella  dedica  al  card.  Campeggi  della  Sposi- 
none di  esso  sui  Vangeli  della  Quaresima,  stampata  in  Venezia  nel  i5a3, 
si  dice  ebe  Alberto  nacque  nel  ia8a  a’  a4  di  gennaio,  clic  nel  1094  in  età 
di  11  anni  entrò  nell’Ordine  di  s.  Agostino,  essendo  allor  generale  Egidio 
Colonna,  di  cui  ancor  fu  scolaro,  e che  mori  in  Parigi  in  eli  di  4(5  an- 
ni, ma  non  si  dice  in  qual  anno  di  Cristo.  Se  le  epoclic  indicate  son  cer- 
te, conrerrebbe  attenersi  all’opinione  del  du  Boulay  e degli  scrittori  pa- 
dorani  che  ne  fissan  la  morte  al  i3a8.  Ma  io  non  so  quanto  possiam  fi- 
darci di  questo  scrittore  ; perciocché  non  veggo  coinè  possa  secondo  le  drtte 
* por  he  affermarsi  che  Alberto  fu  scolaro  fc  deesi  intendere- in  teologia  ) di 
Ecidio  Colonna,  il  quale  era  generai  dell’Ordine  quando  Alberto  ri  en- 
tro, e due  anni  dopo  fu  fatto  arcivescovo  di  Botirges , mentre  Alberto  no» 
contava  che  i3  anni,  età  certo  nou  opportuna  a’ teologici  studj. 
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l’ an.  i 3 i 3 e morto  in  Roma  l’ anno  seguente . Egli  pure  dal 
du  Boulay  è registrato  (/.  c.)  tra  i dottori  parigini;  e io  non 
so  sulla  fede  di  quali  scrittori  affermin  PQudin  (t.  3 , p. 
740  ) e il  eh.  Mazzucchelli  (Scrii  t.  ital.  t.  1 , par.  2 , p. 
436)  ch’ei  prese  la  laurea  dottorale  in  Barcellona  . Et  fu 
autore  di  più  opere  teologiche  e bibliche,  che,  dopo  altri 
scrittori,  si  annoverano  dal  citato  co.  Mazzucchelli , il  quale 
ancora  nomina  le  biblioteche  in  cui  alcune  di  esse  tuttor 
conscrvansi  manoscritte  ; poiché  niuna , ch’io  sappia,  ha  ve- 
duta la  luce . 

*•  X.  Il  primo  dell’Ordine  carmelitano,  che  ricevesse  la  lau- 
li™;  proa  rea  teologica  nell’ università  di  Parigi,  fu  Gherardo  da  Bo- 
Lrjiorì  in  logria , come  afferma  qualche  scrittor  di  quest’Ordine  citato 
da!  co.  M izzucchelli  (ib.  t.  i,par.  3,  p.  1467);  e certo 
come  dottor  parigino  il  veggiam  nominato  dal  du  Boulay 
(/.  c.  p.  956).  Ei  però  dovea  aver  luogo  nel  tomo  prece- 
dente di  questa  Storia , poiché  1’  an.  1 Z97  dagli  usati  suoi 
studj  fu  chiamato  ah  reggimento  di  tutto  il  suo  Ordine, 
eh’  ei  governò  per  20  anni,  essendo  morto,  secondo  il  co- 
mune parere  degli  scrittori,  l’an.  1317  in  Avignone.  Delle 
cose  da  lui  a prò  del  suo  Ordine  adoperate,  si  può  vedere 
il  citato  co.  Mazzucchelli,  che  riferisce  ancora  distintamen- 
te le  varie  opere  teologiche  e sacre  che  si  dicon  da  lui  com- 
poste ; niuna  delle  quali  però  è stata  data, alle  stampe.  Tra  i 
dottori  parigini  nomina  similmente  il  medesimo  du  Boulay 
(l.  c.  p.  957)  , ma  senza  darcene  più  distinte  notizie,  il  fa- 
moso teologo  agostiniano  Gregorio  da  Rimini , che  fu  po- 
scia eletto  generai  del  suo  Ordine  a’ 28  di  maggio  dell’anno 
1357,  e mori  verso  la  fine  dell’anno  seguente  in  Vienna. 
Fra  le  opere  da  lui  composte , delle  quali  parla  il  Tritemio 
(Dr  Script,  eccl.  c.  619),  e dopo  più  altri  autori  il  Fa- 
bricio  (l.c.t.  3 ^ p.  97)  e il  Gandolfi  ( De  200  Script,  an- 
gustili.),  la  più  celebre  è il  suo  Comento  sopra  il  Maestro 
delle  Sentenze , di  cui  però  i soli  due  primi  libri  han  veduta 
la  luce  in  due  diverse  edizioni  ; anzi  sembra  probabile  che 
su  questi  soli  egli  scrivesse  i suoi  Conienti,  poiché  Giorda- 
no da  Sassonia,  scrittore  contemporaneo,  di  questi  soli  fa 
motto.  Questo  Scrittore  fa  un  grande  elogio  di  Gregorio, 
dicendo  che  „ fu  uomo  di  grande  scienza  e di  santa  vita, 
„ onorato  singolarmente  in  Parigi  per  le  dotte  sue  opere , 
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„ udito  volentieri  da  ognuno,  e.  specchio  di  probità  non 
„ meno  che  di  sapere  (in  Vitis  Fratr.  ) . „ Il  card.  Noris 
( Vindic.  August.  p.  68)  afferma  che  fra  tutti  gli  antichi 
scolastici  egli  è il  più  versato  nelle  opere  di  s.  Agostino,  e 
insieme  il  difende  dall’ accusa,  che  alcuni  gli  han  data,  di 
avere  sparsi  i primi  semi  degli  errori  di  Baio  e di  Giansc- 
nio.  Dello  stesso  Ordine  era  Simonda  Cremona,  che,  co- 
me afferma  il  du  Boulay  (/.  c.  p.  989),  fu  licenziato  in 
teologia  l’an  1377.  Il  Tritemio  ne  fa  un  luminoso  elogio 
( c.  602),  dicendo  ch’ei  fu  uomo  nelle  divine  Scritture  eru- 
dito e studioso,  versato  ancora  nell’ arti  liberali,  di  eccellente 
ingegno  e celebre  per  eloquenza  , di  cui  diede  gran  pruovc 
in  Venezia  coll’ istruire  per  più  anni  il  popolo  colle  parole 
non  meno  che  coll’  esempio  . Quindi  ne  accenna  parecchi 
sermoni , alcuni  de’  quali  sono  stati  dati  alla  hice,  altri  con 
altre  opere  si  rimangono  manoscritti . Di  esse  si  può  vedere 
il  catalogo  presso  il  F sbricio  ( Bibl.  med.  et  inf.  Latin, 
t.  6 , p.  188)  e presso  l’ Arisi  ( Crem.  litter,  t.  I ,p,  179) 
e presso  il  p.  Gandoifi  ( De  200  Script,  avgustin.  p.  310), 
il  quale  aggiugne  che  nell’an.  1387  ei  fu  fatto  reggente  del 
convento  del  suo  Ordine  in  Genova,  e che  di  lui  ne’  monu- 
menti dell’Ordine  si  trova  menzione  fino  afl’an.  1390.  Ma 
in unaCronacams.de! convento  di  s.  Agostino  di  Cremona, 
esaminata  dal  soprallodato  p.  della  Torre , si  dice  eh’  ci 
mori  in  Padova  l’an.  1 398  in  età  di  63  anni , ed  ivi  ancora 
egli  c detto  professor  insigne  di  sacra  Scrittura  e predicator 
famosissimo  in  Venezia  (*). 

XI.  Più  celebre  in  Francia,  a cagione  delle- onorevoli  yi. 
dignità  a cui  venne  innalzato,  fu  Ferrico  CassiiSelli,  cui  il  Ver:*-» 
du  Boulay  (l.  c.p.  9 >4)  non  meno  che  i Maurini,  autori  Cas*in«i- 
della  Gallia  Cristiana  ( t.  6,p.  557),  dicono  italiano  e hic-^^.**' 
chese  di  patria . Questi  autori  recandone  in  prova  gli  auten- 

O Al!’  epoche  (issate  dal  p Gandoifi  e dalla  Cronaca  cremonese  intorno 
allieti  di  f-  Simon  da  Cremona  , secondo  lo  quali  ei  sarebbbe  vissuto  fino 
al  >398,  si  oppone  un  altro  codice  che  nel  convento  dogli  Agostiniani 
della  stessa  città  si  conserva,  ove  si  ha  un’opera  ms.  di  Simone  intitolata 
Opus  Praedicabile  super  Epistola s Pauli  Dominicalcs  totius  anni , iit 
fin  della  quale  si  dico  che  ella  fu  scritta  nel  i3ao.  Ma  non  abbiamo  su 
rih  lumi  pi  ih  chiari  e più  certi.  Il  generale  Cristoforo  da  Padova  area 
ideato  di  fare  un' edizione  di  tutte  V opere  di  questo  teologo,  come  racco- 
glicsi  da' Monumenti  del  i55S,che  si  conservano  nell’archivio  della  pro- 
.Hreria  generale  di  S.  Maria  del  popolo;  ina  il  disegno  non  fu  eseguito. 

arw.  v.  p.r.  io 
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tici  documenti,  mostrano  ch’ei  fu  dapprima  cherico  e nota- 
io , poscia  consigliere  e segretario  del  re  di  Francia  Carlo  V, 
il  quale  , quando  egli  F an.  1371  prese  la  laurea  dottorale , or- 
dinò che  gli  fosser  contati  100  franchi  per  fare  in  quella  oc- 
casione il  consueto  solenne  convito.  Ei  fi  poscia  fatto  arci- 
diacono della  chiesa  di  Roiien , e quindi  vescovo  di  Lode- 
Ve,  nella  qual  dignità  ei  trovasi  costituito  ne*  monumenti 
del  1375 . Da  questa  chiesa  ei  fu  trasferito  l’anno  1381  a 
quella  di  Auxerre  (Gali.  Christ.  l.c.  ; et  t.  1 2 , p.  314  . 
Ivi  ei  diede  pruova  della  sua  sollecitudine  nello  sradicare  gli 
errori  che  andavano  serpeggiando,  perciocché  avendo  Fan. 
1389  scoperto  che  in  quella  città  erasi  rifugiato  Stefano 
Gontier  apostata  dell’  Ord.  de'  Predicatori , il  quale  andava 
disseminando  gli  errori  del  celebre  Giovanni  da  Monteson 
del  medesimo  Ordine,  fattolo  arrestare,  il  mandò  prigione 
alla  università  di  Parigi  ; di  che  veggasi  il  du  Boulay  che 
stesamente  ne  parla  ( l.  c.  p.  640  ) , e veggansi  parimente  i 
citati  autori  della  Gallia  Cristiana,  che  altre  cose  rammen- 
tano da  Ferrico  operate  a prò  delle  sue  chiese.  L’an.  1390 
ei  fu  trasferito  all’arcivescovado  di  Rheims;  ma  mentre  egli 
era  in  viaggio  verso  la  sua  chiesa  , mori  di  veleno  in  Nimes 
a’  16  di  maggio  di  quell’anno  medesimo.  S’ egli  lasciasse, 
o no , qualche  saggio  del  suo  sapere,  non  trovo  chi  lo  affer- 
mi, nè  chi  faccia  menzione  di  alcuna  opera  da  lui  com- 
posta . 

XII.  Tutti  questi  Italiani  che  dieder  pruova  del  loro  in- 
gegno nell’università  di  Parigi,  si  rammentano  dal  du  Bou- 
lay, se  se  ne  tragga  Dionigi  da  Borgo  S.  Sepolcro,  di  cui 
ei  non  fa  mòtto.  I Francesi  però  ci  permetteranno  che  noi  ne 
annoveriamo  alcuni  altri  i quali  non  furono  di  minor  nome, 
nè  minor  lustro  accrebbero  a quella  loro  si  celebre  universi- 
tà. E in  primo  luogo  Michele  Aiguani  dell’Ordine  carme- 
litano e bolognese  di  patria , il  cui  cognome  viene  scritto  in 
diverse  maniere  da  diversi  scrittori,  molti  de’ quali  singolar- 
mente il  dicono  Angriani , e il  eh.  conte  Mazzucchelli  ha 
creduto  (Scritt.  ital.  t.  I , par.  1 , p.  780  ) di  dover  se- 
guire questa  seconda  maniera.  Ma  poiché  , com’egli  stesso 
confessa,  ne’ titoli  dell’ opere  da  lui  composte  egli  è sempre 
detto  Aiguano,  e Aiguano  pure  è chiamato  dal  Ghirardac- 
ci  ( Stor . di  Bol.t.  2,/?.  516)  che  riferisce  ancora  due 
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iscrizioni  che  tuttor  ne  adornano  il  sepolcro , in  una  delle 
quali  egli  è detto  Aiguano,  nell’altra  con  leggier  cambia- 
mento, e che  forse  nasce  da  error  di  stampa,  Aguano,a 
me  pare  che  la  prima  maniera  si  debba  preferire  alle  altre. 
Il  p.  Niceron  gli  ha  dato  luogo  tra  gli  uomini  illustri,  dei 
quali  ha  scritta  la  Vita  ( Mém . des  IJomm.  ili.  t.  5 , p. 
392),  e questa  è stata  compendiosamente  tradotta  dal  eh. 
MazzuccHelli,  delle  cui  notizie  volentieri  qui  ci  gioviamo, 
perchè  le  troviamo  per  lo  più  confermate  da  autentici  do- 
cumenti. Michele  adunque  figlio  di  Stefano  Aiguani  e di 
Giacoma  Buoaamici,  entrato  nell’Ordine  carmelitano,  fu 
mandato  agli  studj  della  università  di  Parigi,  ove,  ricevuta  la 
laurea  dottorale,  fu  da  più  capitoli  deH’Ordin  suo , e da 
quello  singolarmente  di  Treviri  celebrato  l’an.  1361,  desti- 
nato primario  lettore  di  teologia  nel  suo  convento  della  stes- 
sa città  di  Parigi , nel  qual  tempo  ei  compose  i Comenti 
sul  Maestro  delle  Sentenze,  che  abbiamo  alle  stampe  (a). 
Dopo  aver  sostenute  più  onorevoli  cariche  nel  suo  Ordine, 
l’an.  1 375  , avendo  Urbano  VI  deposto  il  generale  Bernar- 
do Oleti , come  fautore  dell’ antipapa  Clemente  VII,  Mi- 
chele fu  eletto  vicario  generale,  e poscia  nclfan.  1 381  ge- 
nerale di  tutto  l’Ordine  , nella  qual  dignità  ci  fu  confermato 
l’an.  1385  . Ma  l’anno  seguente  essendosi  recato  a Genova 
per  presentarsi  a’ piedi  di  Urbano  VI,  questi , qualunque  ra- 
gion se  n’  avesse , ma  probabilmente  per  qualche  sospetto  di 
idesione  al  contrario  partito  controdi  lui  concepuro,  di  sua 
Turorirk  il  depose.  Poiché  fu  morto  Urbano  VI,  Bonifa- 
io  IX  il  dichiarò  vicario  generale  della  provincia  di  Bolo- 
ma,  nella  qual  città  ei  mori  l’an.  1400,  cornea  me  sembra 
videntemente  raccogliersi  dall’ iscrizion  sepolcrale  recata  dal 
lìhirardacci  e dal  co.  Mazzucchclli , benché  alcuni  abbian 
oluto  interpretarla  diversamente.  Che  Bonifacio  avesse  in 
nimo  di  crearlo  cardinale , e che  Michele  morisse  nell’atto 


(a)  Coti  di  Michele  rome  di  Bernardo  Aiguani  e delle  opere  loro  più  esat- 
2 notizie  ci  lia  date  il  eh.  *ig.  ab.  Francesco  Alessio  Fiori  negli  articoli 
he  ne  ha  inseriti  nell'  opera  degli  Scrittori  bolognesi  del  sig.  co.  Fantuzzi 
t.  1 , p.  73,  ec.  ).Da  esse  raccogliesi  che  la  lor  madre  fu  ruramente  dell» 
1 miglia  de’ Sereni  • Sirnni , benché,  secondo  il  Gli  i rardacci , essa  si  dicesse 
ncora  de'  Buonamici.  Che  anche  Bernardo  studiasse  la  teologia  in  Paiigi, 
ivi  provato  con  un  brere  di  Urbano  V ad  esso  diretto;  tua  non  è ugual- 
ente  certo  eh’  egli  iri  ricevesse  la  laurea  . 
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appunto  di  riceverne  l’avviso,  si  afferma  da  alcuni  scritrori 
moderni^  ma  senza  recarne  pruova . Oltre  i Conienti  sul 
Maestro  delle  Sentenze,  abbiamo  alle  stampe  un  voluminoso 
Comento  su’  Salmi , e il  eh.  Mazzucchelli  racconta  distesa- 
mente  le  controversie  nate  intorno  all’autore  di  esso. Più  al- 
tre opere  se  ne  conservano  manoscritte , delle  quali  si  può 
vedere  l’ esatto  catalogo  presso  il  suddetto  scrittore . Io  osser- 
verò solamente  che  fra  1’  altre  cose  ei  ne  compose  una  inti- 
tolata Dictionarium  Divinimi  ch’era  in  somma  un  Dizio- 
nario scritturale  e teologico  assai  ampio  cd  esteso , e il  pri- 
mo di  tal  argomento,  che  si  vedesse.  Non  è certo  s’ei  lo 
conducesse  a fine , benché  pur  taluno  affermi  di  averlo  ve- 
duto intiero.  Il  Ghirardacci  dice  di  averne  veduti  due  vo- 
lumi nel  convento  di  s.  Martino  in  Bologna,  e che  gli  altri 
n’ erano  stati  levati  furtivamente.  Questo  scrittore  aggiu- 
gne  eh’ ci  fu  inoltre  valoroso  scultore,  e che  nella  chiesa 
suddetta  di  s.  Martino  ancor  si  veggono  alcune  sculture  di 
suo  lavoro.  Egli  ebbe  ancora  un  fratello  detto  Bernardo , di 
cui  parla  il  co.  Mazzucchelli  ( ib.  ) , avuto  esso  pure  in  con- 
to d’uomo  dottissimo.  Io  non  so  nondimeno  se  possa  am- 
mettersi come  certo  ciò  che  il  solo  Orlandi  asserisce  ( Scritt . 
bologn.  p.  73  ),  ch’egli  pure  ottenesse  la  laurea  nell’univer- 
sità di  Parigi. 

xrri.  XIII.  Il  medesimo  onore  deesi  con  ragione  a Bartolorrv 
£ di  u.u-meo  Carusio  d’ Urbino  agostiniano,  il  quale  dagli  storici 
(«mio  del  suo  Ordine  ( Pamphil.  Chron.  ad  ari.  1343  ; Gan- 
Tewovodi dolfi. , ec.)  vien  detto  discepolo  di  Agostino  Trionfo  d 
Ancona  e dottor  parigino,  be  pero  ei  tenne  per  qualche 
tempo  scuola  in  Parigi  , dovette  fra  non  molto  lasciar!, 
per  trasferirsi  a Bologna  , ov’  egli  era  , se  crediamo  a 
Ghirardacci  (Stor.  di  Boi.  t.  1 , p.  il  ),  fino  dal  1321. 
Ivi  certo  egli  tfovavasi  al  tempo  di  Giovanni  d’  Andrei 
celebre  canonista  di  questo  secolo , il  quale  in  un  passo  ci- 
tato, dopo  il  Panfilo,  dall’ Oudin  ( /.  3 , p.  964) , nar- 
rando di  aver  da  lui  ricevuta  una  lettera  di  s.  Agostino , 
che  inutilmente  avea  ricercata  altrove,  lo  dice,,  Vir  de* 
„ votione  sincerus,  et  fervidus  charitate,  grandis  scientia, 
„ nec  minor  facundia  Frater  Barrholomaeus  de  Urbino 
„ Ordinis  Eremitarum  , qui  Augustinianum  composuit , per 
„ quod  dictorum  Augustini  cupidos  in  singulis  materiis  co- 
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,,  piososfecit.  „ Quest’  opera  intitolata  Milleloquium  S. 
Angustiai  era  stata  già  incominciata  dal  Trionfo,  come 
altrove  abbiam  detto  ( t.  4,  ep.  1 17  ) ^ e fu  poi  compirà  da 
Bartolommeo.  F,i  n’ebbe  in  premio  dal  pontef.  Clemente. 
VI  il  vescovado  d’  Urbino  sua  patria , e insieme  ebbe  il  co- 
mando di  fare  un’ opera  somigliante  intorno  a s.  Ambrogio. 
Di  ciò  abbiamo  una  certa  testimonianza  nella  lettera  che  il 
Petrarca  gli  scrisse,  e ch’io  recherò  qui  in  parte  tradotta 
nella  volgar  nostra  lingua,  anche  perchè  contiene  un  onore- 
vole elogio  di  questo  teologo  ( Famil.  I. 8,  ep.  6 ) : „ L’ope- 
„ ra  da  te  pubblicata,  in  cui  hai  raccolti  e disposti  per  or- 
„ dine  alfabetico  i detti  di  s.  Agostino,  come  alla  tua  pro- 
„ fession  conveniva,  è cosa  di  maggior  fatica  che  gloria. 
„ Nel  che  però  io  lodo  il  tuo  consiglio  che  potendo,  come 
„ ben  credo,  far  cose  maggiori,  hai  voluto  inrraprendere  un 
„ lavoro  di  pubblica  utilità.  L’esito  ha  corrisposto  a’ tuoi 
„ voti;  e il  successo  n’è  stato  felice.  Perciocché  il  sommo 
„ Pontefice  Clemente  VI  uomo  letteratissimo,  occupatissi- 
„ mo,  e bramoso  perciò  al  sommo  di  tai  compendj,  aven- 
„ do  approvato  il  tuo  lavoro,  ti  ha  fatto  vescovo  della  tua 
„ patria,  e ti  ha  confortato  a sperar  cose  maggiori,  benché 
„ la  tua  modestia  e la  tua  umiltà  congiunta  all’ amor  della 
„ patria  non  ti  permetterà,  io  credo,  di  bramar  cosa,  se 
„ non  più  sublime,  almen  più  dolce.  Frattanto  da  una  fa- 
„ fica  chiamato  ad  un’  altra,  ti  è stato  ingiunto  di  fare  del— 
„ l’ opere  di  s.  Ambrogio  ciò  che  di  quelle  di  s.  Agostino 
„ hai  già  fatto.  Tu  il  farai,  perciocché  già  l’hai  comincia- 
„ to , e spero  che  il  compirai  ; e piaccia  a Dio  che  ciò  sia 
„ con  facilità  e con  sorte  uguale,  ec.  „ Siegue  poscia  il  Pe- 
trarca dicendo  che  mandagli  un’elegia  e alcuni  versi  esame- 
tri, com’ei  P avea  richiesto  , per  porre  innanzi  alla  prima 
sua  opera . I quai  versi  però  convien  dire  che  sten  periti , 
poiché  non  si  veggon  nè  fra  que’  del  Petrarca , nè  innanzi 
all’opera  di  Bartolommeo.  Questi  compiè  ancor  la  secon- 
da, e amendue  si  hanno  alle  stampe.  La  prima  di  esse,  cioè 
il  Milleloquio  di  s.  Agostino,  fu  di  nuovo  dato  alla  luce  , 
ma  con  diverso  titolo,  e come  sua  opera  da  Giovanni  Gastio 
teologo  protestante  Pan.  1541,  e invano  si  sforza  l’Oudin 
di  difenderlo,  mentre  il  solo  confronto  delle  due  opere  lo 
convince  abbastanza.  Conservansi  ancor  manoscritti  un 
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Trattato  di  Bartolommeo  contro  gli  errori  sparsi  in  occasion 
dello  scisma  di  Lodovico  il  Bavaro,  e alcuni  altri  opuscoli 
de’ quali  parlano  i sopraccitati  scrittori.  Tre  anni  soli  ei  ten- 
ne la  sede  d’ Urbino  , cioè  dal  1347  al  1350  in  cui  mori,  co- 
me da’  monumenti  di  quella  chiesa  pruova  l’Ughelli  ( Ital. 
sacra  t.l  in  Archiep.Urb.'). 

XIV.  Il  du  Boulay  ha  parimente  ommesso  di  ragionare 
'di  Alessandro  Fassitelli  natio  di  S.  Elpidìo  nella  Marca  (Me- 
daglia Notizie  stor.  di  S.  Elp.  I.  i,par.  z,  c.  l ) , il  qua- 
le entrato  l’an.  1269  nell’ Ordine  agostiniano,  e mandato 
all’università  di  Parigi,  vi  ebbe  a maestro  Egidio  Colonna  , 
e , presavi  la  laurea  , vi  tenne  scuola  di  teologia  ( Gandolf. 
I.  c.  p.  43)  . L’an.  1312  eletto  generale  del  suo  Ordine  , 
cinque  volte  fu  in  essa  dignità  confermato  ; e la  tenne  per 
13  anni  seguiti,  nel  qual  tempo  adopcrossi  felicemente  nel 
promuovere  la  regolare  osservanza  non  meno  che  i buoni 
studj . Alcuni  scrittori,  confutati  dall’Oudin  ( De  Script, 
eccl.  t.  3.  p.  881  ),  hanno  affermato  ch’ei  fosse  fatto  arci- 
vescovo di  Ravenna  , poscia  di  Candia,  e finalmente  d’ A- 
malfi.  E certo  ne’  monumenti  della  prima  e della  terza  chie- 
sa non  trovasi  vestigio  alcuno  di  questo  vescovo  . Ma  gli 
antichi  Registri  dell’Ordine  agostiniano,  citati  dal  Torelli 
( Secoli  agostin.  t.  5 , p.  410),  affermano  ch’ei  da  Gio- 
vanni XXII  l’an.  1325  lu  fatto  arcivescovo  di  Candia,  poi- 
ché era  corsa  voce  che  quel  prelato  tosse  defonto.  Ma  sco- 
pertosi poscia  eh’  egli  ancora  vivea , Alessandro  fu  detto 
vescovo  melfetano , e pochi  giorni  appresso  mori.  La  vo- 
ce melf etano  ha  data  occasione  a diversi  pareri  intorno  alla 
sede  vescovile  di  Alessandro , poiché  alcuni  il  dicon  vesco- 
vo di  Molfetta  , altri  di  Melfi.  Di  questa  seconda  opinione  è 
l’ Ughelli  ( Ital.  sac.  t.  1 , p.  9 3 1 ) , il  quale , poiché  ne  cita 
in  pruova  i Registri  del  Vaticano,  sembra  che  debba  anti- 
porti agli  altri . Ei  ci  ha  lasciato  un  trattato  de  Pot estate 
Ecclesiastica y un  altro  de  Jurisdictione  Imperli  et  au- 
ctoritate  Surnmi  Pontificis , e un  altro  de  Cessione  Pa- 
pali etSedium  fundatione  sive  mutatione , che  si  han- 
no alle  stampe,  oltre  più  altre  opere  ross.  che  si  anno- 
verano dagli  scrittori  agostiniani  , e singolarmente  dal 
Gandolfi  (7.  e.).  Due  alrri  religiosi  delPOrdin  medesimo  c 
del  medesimo  nome,  cioè  Gherardo  da  Siena,  e Ghe- 
rardo da  Bergamo  , ne!  corso  di  questo  secolo  illustra- 
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reno  col  lor  sapere  l’università  di  Parigi.  Il  primo,  fatti 
ir.  essa  i suoi  studj , e ottenutovi  il  grado  di  Baceliiere , vi 
spiegò  le  quistioni  chiamate  allor  Quodlibeticae , che  fu» 
ron  poscia  date  alle  stampe.  Quindi  richiamato  in  Italia, 
e letta  per  alcuni  anni  la  teologia  ne’  conventi  del  suo  Ordi- 
ne in  Bologna  e in  Siena,  in  questa  città  mori  ancor  giova- 
ne P an.  1 3 36  ( Gand.  l»c,).  Oltre  le  suddette  quistioni , 
molte  altre  opere  teologiche  si  hanno  di  lui  alle  stampe;  al- 
cune altre  rimaste  son  manoscritte,  delle  quali  parla  , dopa 
gli  altri  scrittori  del  suo  Ordine , il  più  volte  citato  p.  Gandol- 
n.  Gherardo  da  Bergamo,  che  dal  Calvi  ( Scena  letter. 
p.  187, ec.)  dicesi  della  famiglia  Carrara,  fu  nell’universi- 
tà medesima , per  testimonianza  di  tutti  gli  scrittori  agosti- 
niani, professore  per  più  anni  di  sacra  teologia , finché  l’an. 
1342.  fu  detto  vescovo  di  Savona,  nella  qual  città  diede 
pruove  dell’  eroico  suo  zelo , singolarmente  in  occasione 
della  peste  del  1348.  Il  Calvi  medesimo  ed  altri  scrittori 
affermano  eh’ ei  mori  in  Bergamo  l’an.  1355.  Ma  il  diligen- 
tiss.  p.  della  Torre  mi  ha  avvertito  che  da  un  codice  antico 
della  libreria  del  convento  di  s.  Agostino  della  stessa  città 
raccogliesi  ch’ei  mori  in  Savona  l’an.  135 6 (*).  In  quella 
libreria  medesima  conservasi  ms.  un  Comento  sulla  Sacra 
Cantica  di  questo  dotto  teologo,  a cui  il  Calvi  e gli  altri  ac- 
cennati scrittori  attribuiscono  ancora  alcune  altre  opere  teo- 
logiche , canoniche  e scritturali , ma  senza  indicarci  ove  si 
custodiscano.  A questi  celebri  dottori  parigini  debbonsi  ag- 
giugnere  ancora  Giovanni  da  Napoli  domenicano , che  do- 
po ottenuti  in  quella  università  i consueti  gradi  di  onore  fan. 
1336  vi  tenne  pubblica  scuola,  come  provano  i pp. Quetif 
ed  Echard  ( Script . Ord.  Praed.  t.  1 , p.  567)  che  ragio- 
nano ancora  dell’  opere  da  lui  composte;  Ugolino  Malebran- 
chi,  e il  card.  Bonaventura  da  Peraga  agostiniano,  e Gio- 
vanni dal  Poggio  domenicano , de’ quali  parleremo  trattando 
de'  teologi  dell’  università  di  Bologna  , e Luigi  Marsigli  ago- 
stiniano , di  cui  pure  direm  fra  poco  . Vedrem  finalmente 

(*)  Diversi  monumenti  del  convento  di  $.  Agostino  di  Bergamo  esaminati 
dal  più  Tolte  loditi)  p.  lettor  Tommaso  Venni  fanno  conoscere  che  Glie* 
tardo  di  Bergamo  vescovo  di  Sarona  fa  veramente  della  famiglia  de'Vasco- 
«i,  e eh’  egli  ave»  diregnato  di  essere  sepolto  in  Bergamo,  e che  a tal  fina 
»•  era  fatto  formare  il  sepolcro,  il  quale  durò  ivi  per  circa  un  secolo,  ma 
che,  qualunque  ragion  se  ne  fosse,  il  suo  disegno  non  ebbe  effetto. 
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che  anche  il  famoso  Marsiglio  da  Padova  fa  non  solo  stu- 
dente, ma  ancor  rettore  dell’università  di  Parigi,  e alPocca- 
sionc  di  lui  dovremo  nominare  più  altri  Italiani  che  al  me- 
desimo tempo  erano  in  quella  o professori,  o studenti.  Nè 
è maraviglia  che  molti  Italiani  s’incontrino  ne’ fasti  di  quel- 
la celebre  scuola  . Tutte  quasi  le  religioni  aveano  il  cosrume 
tì’ inviarvi  alcuni  de’ loro,  perchè  ivi  l’emulazione  gli  accen- 
desse vie  maggiormente  nei  sacri  studj . Anzi  io  ho  alrrove 
mostrato  ( V etera  Ilurnil.  Monum.  t.  i , p.  279  ) che  an- 
che gli  Umiliati , i quali  per  altro  non  furon  mai  troppo  sol- 
leciti della  letteratura,  nondimeno  l’an.  1356  aveano  ivi 
due  loro  studenti. 

).xv-  . XV.  Cosi  l’Italia  continuò  in  questo  secolo  ancora  ad 
u-oió -i  [n  accrescere  nuovo  lustro  a quella  celebre  scuola  che  daglTta- 
lulia.  Jiani  principalmente  dee  riconoscere  il  nome  e la  stima  che 
uvea  ottenuta.  Molti  altri  teologi  e scrittori  sacri  ebbe  la 
Italia,  che  nel  seno  di  essa  formatisi  co’ loro  studj , ne  fecer 
raccogliere  ad  altri  copiosi  frutti  j singolarmente  dappoiché 
apertesi  dopo  la  metà  di  questo  secolo  nelle  università  di 
Bologna,  di  Padova  e altrove  pubbliche  scuole  teologiche, 
le  scienze  sacre  ebbero  maggior  numero  d’ingegnosi  colti- 
vatori . Non  pochi  però  ne  possiam  additare  anche  al  prin- 
cipio di  questo  secol  medesimo.  Tali  furono  Domenico 
Cavalca  domenicano,  autor  più  ascetico  che  teologo  (*),  e 
Aimerico  o Amerigo  da  Piacenza  dello  stesso  Ordine.  Ei  ne 
fu  fatto  generale  fan.  1 304.  Ma  di  questa  dignità  spontanea- 
mente si  dimise  sette  anni  appresso,  e mori  poscia  in  Bo- 
logna nel  1 327.  Alcune  opere  di  teologia  polemica  gli  ven- 
gono attribuite  dagli  scrittori  domenicani  ( Echard Script . 
Ord.  Praed.  t.  i,  p.  495  ),  senza  però  indicarci  ov’ esse 
conservinsi . Egli  ebbe  ancor  parte  nella  pubblicazione  del 
libro  d’ Agricoltura  di  Gianpictro  Crescenzi,  di  che  diremo 


t 
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(*)  Intorno  alle  opere  <lel  Cavalca,  qui  «la  me  accennate',  vuoisi  avverti- 
re die  il  «lotr.  Sassi  cita  come  la  prima  edizione  fatta  in  Milano  dello 
Specchio  della  Croce  quella  del  1489  iHist.  Tipogr.  mediai,  p.  409,603). 
Ala  il  sig.  Francesco  Bollati,  giovane  milanese  assai  amante  degli  studj  di 
erudizione  mi  ha  avvertito  clic  una  edizione  egli  ne  ha,  fatta  nella  città 
medesima  da  Leonardo  Pache)  c da  Udalrico  Scinzenzelcr  nel  >487,  citata 
anche  dall’ ab.  Zaecarin  ( Ercnri.  li  ter.  p in),  e un’altra  anche  più  an- 
tica fatta  in  Milano  nel  1484  ne  ha  ivi  la  reale  biblioteca  di  Brera,  e vuoisi 
anzi  che  un’altra  ne  esista  fatta  pure  ivi  nel  1481. 
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altrove.  Ma  più  bella  memoria  ei  lasciò  di  se  stesso  nel  suo 
convento  di  s.  Domenico  in  Bologna , cioè  il  celebre  codi- 
ce d’ Esdra,  che  alior  credevasi  autografo,  ed  ora,  benché 
abbia  perduto  il  pregio  di  una  si  venerabile  antichità,  viene 
però  ancora  considerato  come  uno  de’  più  pregevoli  che  vi 
abbia  al  mondo  ( Montfaucon  Diar.  ital.  c.  2 7 ) . Segui- 
rono appresso  Porchetto  de’ Salvatici  genovese  monaco  cer- 
tosino, autor  di  un’opera  contro  i Giudei,  stampata  in  Pari- 
gi Pan.  1 $ 20 , il  qual  si  crede  vissuto  verso  il  1315  ( Oudin 
de  Script,  eccl.  t.  3,77.736  ) ; Bartolommeo  da  Pisa,  os- 
sia da  S.  Concordio , dei  medesimo  Ordine  , che  credesi 
morto  nel  1347,  autor  di  una  Somma  di  Teologia  mora- 
le , di  cui  parlano  lungamente  i pp.  Quetif  ed  Echard  ( /.  c. 
p . 62 3 ) , e di  cui  dovremo  far  di  nuovo  menzione  parlando 
degli  scrittori  di  filosofia  morale  5 Raniero  parimente  da  Pi- 
sa , ossia  di  Ripalta,  dello  stesso  Ordine,  morto  nel  1351, 
di  cui  abbiamo  un  trattato  universale  di  teologia  disposto 
per  ordine  alfabetico,  e perciò  intitolato  Pantheologia , di 
cui  veggansi  i poc’  anzi  citati  autori  ( il/,  p.  635  ) e il  Mura- 
tori ( Script,  rer.  ital.  voi.  1 1,77.286  );  Jacopo  Passavanti 
domenicano  egli  pure  morto  in  Firenze  nel  1357,  che  oltre 
lo  Specchio  di  penitenza , a cui  ha  conciliata  più  fama 
P eleganza  dello  stile  che  la  dottrina  con  cui  è scritto,  è an- 
cora autore  di  certe  giunte  ai  Comenti  di  Tommaso  da  Wa- 
lois  su’  libri  di  s.  Agostino  della  Città  di  Dio  ( Echard , ec. 
/.c.77.645),  e di  una  traduzione  italiana  de’  libri  stessi  (V .Pai- 
toni  fìibl.  de ’ Volgariz.  t.  1 , p.  9,  ec.  ) ; e Giovanni  da 
Fabriano  agostiniano  morto  l’an.  1348,  di  cui  il  Ghirardac- 
ci  (Stor.  di  Boi.  t.  2 , p.  192)  e il  Fabricio  ( Bibl.mad. 
et  inf.  Lat.  t.  4,  p.  74  ) , oltre  altri  autori  da  lui  citati,  ram- 
mentano un  trattato  in  cui  cercava  di  conciliare  Platone  col- 
la sacra  Scrittura , e alcune  altre  opere  filosofiche  e teologi- 
che, niuna  delle  quali  però  è stata  pubblicata. 

XVI.  Verso  la  metà  del  medesimo  secolo  fiori  parimen- 
te Guglielmo  da  Cremona  dello  stesso  Ordine  agostiniano  , 
che  dalla  più  parte  degli  scrittori  vien  cognominato  Amida- 
ni , benché  non  manchi  chi  il  voglia  della  famiglia  de’Toc- 
chi  . Di  lui  parlano,  oltre  gli  storici  agostiniani,  1’ Arisi 
( Crem.  litter.  t.  1 ,77.  163  ) c il  Cotta  ( Museo  novar. 
j>.  207  ) , e rammentan  la  dignità  di  generale  dell'Ordin  suo, 
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a cui  egli  pure  più  volte  fu  sollevato,  prima  l’an.  1316  e 
poscia  P ultima  volta  nel  1341.  Nel  qual  tempo  egli  otten- 
ne , fra  P altre  cose , al  suo  Ordine  il  convento  presso  la 
chiesa  detta  di  s. Pietro  in  Ciel  d’oro  in  Pavia.  Ma  più  di- 
stinte notizie  ce  ne  somministra  una  Cronaca  antica  del  con- 
vento di  s.  Agostino  in  Cremona  , che  ivi  ancora  conserva- 
si, e eh’ è stata  esaminata  dal  più  volte  lodato  p.  della  Torre. 
Da  essa  raccogliesi  che  Guglielmo  vestì  P abito  de’Romitani 
nel  1 d’aprile  del  1181;  che  compiuti  i suoi  studj,  ed  en- 
trato nella  carriera  dell’apostolica  predicazione , sali  a tal  fa- 
ma che  le  più  cospicue  città  di  Lombardia  chiedevanlo  a 
gara;  eh’ essendo  priore  di  quel  convento  raccolse  da  ogni 
parte  codici  mss.  e ne  aumentò  la  biblioteca  di  modo,  che 
può  dirsene  il  fondatore;  che  ne’  16  anni  in  cui  resse  l’Or- 
dine tutto  , adoperossi  a farvi  sempre  maggiormente  fiorire 
l’osservanza  dello  studio,  e che  avendo  per  ordine  di  Gio- 
vanni XXII  combattuti  gli  errori  di  Marsiglio  da  Padova  e 
di  Giovanni  da  Gand , e avendogli  perciò  chiesto  il  ponte- 
fice qual  ricompensa  ne  bramasse,  egli  in  vece  di  pensare 
ai  suoi  proprj  vantaggi  pensò  a que’  del  suo  Ordine , e di- 
mandò la  suddetta  chiesa  di  s.  Agostino  in  Pavia  ( il  che 
probabilmente  ha  data  occasione  ad  altri  di  scrivere  ch’egli 
avea  ricusato  il  cappello  di  cardinale  );  e che  finalmente  tu 
dal  pontefice  adoperato  iu  gravi  atferi  e in  onorevoli  am- 
basciate a molti  principi.  Ei  fu  eletto  vescovo  di  Novara 
sul  principio  del  1343,  e tenne  quella  sede  fino  al  1356  in 
cui  finì  di  vivere,  come  dalle  memorie  di  quella  chiesa  pruo- 
va  il  Cotta , e come  si  afferma  ancora  nella  Cronaca  men- 
tovata, ove  anche  se  ne  fissa  il  giorno,  cioè  a’  -9  d’  aprile. 
Il  corpo  però  ne  fu  trasportato  a Pavia  nella  sopraccennata 
chiesa  di  s.  Pietro  in  Ciel  d’oro.  Non  vuoisi  qui  ommette- 
re  una  particolarità  della  vita  di  questo  vescovo,  non  avver- 
tita, ch’io  sappia  , da  altri , c eh’ è riferita  dai  Cortusii,  sto- 
rici contemporanei,  cioè  ch’egli  l’an.  1350  per  ispecial 
mandato  ^ Clemente  VI  conferì  in  Padova  la  laurea  teolo- 
gica a Matteo  da  Padova  religioso  dello  stesso  suo  Ordine. 
,,  Eodem  mense  (septemb.  ) die  XII.  Frater  Guglielmus 
„ Ordinis  S.  Augustini,  Episcopus  Novariae , S.  Theologiae 
,,  Magister,  de  mandato  Domini  Clementis  Summi  Ponti- 
„ ficis  religiosum  virum  Fratrem  Matthaeum  Ordinis  Ere  • 
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„ mitarum  Paduanum  in  Padua  cathedravit  in  Magisterio 
„ Theologiae  (Script. rer.  ital.  voi.  1 2.  p.  933  ) (*).Non 
era  allora  nelle  università  italiane  introdotta  comunemente 
la  cattedra  teologica,  e perciò  di  special  concessione  facea 
bisogno  per  conferire  tal  laurea . Di  questo  dotto  teologo 
non  si  ha  cosa  alcuna  alle  stampe  ; ma  alcune  opere  mss. 
teologiche  e scritturali,  alcuni  Sermoni,  e molte  Costituzio- 
ni fatte  a regolamento  della  sua  chiesa  si  annoverano  da’  so- 
praddetti scrittori.  Fra  esse  l’ Arisi  nomina  un  libro  de  Au- 
ctoritate  apostolica , il  quale  con  altro  titolo  si  dice  dal 
Cotta  Reprobatio  sex  errorum . Questi  però  parlando  di 
un  codice  che  se  ne  conserva  nell’ Ambrosiana  di  Milano, 
avverte  che  in  esso  questo  libro  si  dice  essere  di  f.  Gugliel- 
mo da  Villana  cremonese  dello  stesso  Ordine  . Ma  dalle  os- 
servazioni fatte  dal  p.  della  Torre  sulle  opere  di  Guglielmo, 
che  conservatisi  in  Cremona,  ricavasi  che  con  questo  nome 
ancora  egli  è talvolta  nominato  (**).  Ivi  si  ha,  fra  gli  altri, 
un  codice  originale  che  s’ intitola  : Istae  sunt  Orationes 
elegantissimae  Rev.  P.  Mag.  de  Villana , quas  habuit 
ad  varios  Principes  et  Magnates  anno  I.  sui  regimi- 
nis . Esse  son  cinque  di  numero,  e dopo  esse  aggiugnesi 
una  selva  di  poesie  latine  e italiane  del  medesimo  autore,  ma 
in  carattere  si  infelice , e inoltre  sì  guasto,  che  non  se  ne  può 
raccogliere  cosa  alcuna  ; e che  esse  sieno  del  medesimo  au- 
tore, pruovasi  ancora  dalla  Cronaca  sopraccitata  in  cui  af- 
fermasi ch’egli  amoeniores  literas  coluti^  et.  in  pangen- 
dis  versibus  insignis  fuit . 

XVII.  Io  passo  sotto  silenzio  molti  altri  scolastici  e scrit-  xvn. 
tori  sacri  di  questo  tempo  medesimo,  de’  quali  lungo  e inu-  ^àntTaU 
til  sarebbe  il  ragionare  partitamente  ; quai  furono  Bertrando  «n»ì  t«n- 
dalla  Torre  dell’Ord.  de’  Minori  arcivescovo  di  Salerno  e poi 
l’an.  1320  cardinale,  che  dal  Tritemio  (c.548)  dicesimi-  prima  me- 
lanese,  piemontese  dall’ Argelati  ( Bibl.  script,  mediol.  t.  z,'^rA  5*‘ 
par.Zjp.ion),  dall’Oudin  francese  (t.  3,  p.  790) , il 

(*)  La  laurea  teologica  data  in  Padora a f.  Matteo  agostiniano  nel  i55rs, 
sien  rammentata  ancora  dal  Tommasini  ( De  Gymn.  palai'-  p.  >63  ) colle 
parole  medesime  dc’Cortosii. 

(”)  Forse  il  cognome  de  l’illnnci  dato  a Guglielmo  ha  arnto  origine  da 
qualche  lungo  di  tate,  o d'altro  simile  nome  nel  territorio  di  Crmnona , 
ond’egli  fosse  natio,  e forse  chi  gli  ha  dato  l’altro  cognome  di  Tocco,  lo 
ha  confuso  con  f.  Guglielmo  da  llocco  domenicano  scrittore  della  Vica  di 
}.  Tommaso  . 
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qual  ultimo  scrittore  diligentemente  ragiona  dell’ opere  da 
lui  composte;  e Simone  da  Cascia  nella  Marca  dell’Ord. ago- 
stiniano morto  nel  1 348  , il  quale  per  santità  di  costumi  non 
meno  che  per  eccellenza  d’ingegno  fu  avuto  in  grandissima 
stima  in  Firenze,  ove  abitava  ( Triterà . c.  605  ),  di  cui, 
oltre  più  altre  opere  rammentate  dal  detto  p.  Gandolfi  ( /.  c. 
j).  319  ),  abbiamo  singolarmente  alle  stampe  una  sposizion 
del  Vangelo  in  15  libri,  intitolata  de  Gesti*  Domini  Sal- 
vatori , e di  cui  ancora  alcune  opere  scritte  in  lingua  ita- 
liana si  conservano  nella  Riccardiana  in  Firenze  ( Lami 
Cat.  Bill,  riccard. 3 5 4 ) (*).  Alcune  delle  opere  asceti- 
che scritte  da  Simone  sono  le  stesse  che  si  hanno  alle  stam- 
pe in  lingua  italiana  sotto  il  nome  di  f.  Domenico  Caval- 
ca, ed  è assai  probabile , come  pensa  monsig.  fiottati  ( Prcf. 
al  Volgarizz.  dei  Dìal.  di  s.Greg.  p.  31).,  che  questi, 
il  quale  assai  si  esercitava  nel  recare  dal  latino  in  italiano  i 
libri,  di  alcune  almeno  di  queste  opere  sia  semplicemente 
interprete  e non  autore.  Aggiungasi  Michele  da  Massa  del— 
l’Ordin  medesimo,  di  cui  parla  con  somme  lodi  il  Tritemio 
(c.62. 3 ),  celebrandone  la  sacra  non  meno  che  la  profana 
letteratura,  l’acutezza  d’ingegno,  l’ assiduità  dello  studio  e 
l’ eloquenza  del  ragionare , e delle  cui  opere  si  può  vedere  il 
catalogo  presso  il  più  volte  citato  p.  Gandolfi  che  ne  dice 
seguita  la  morte  in  Parigi  nel  1336.  Molti  alrri  potrei  qui 
annoverarne  , singolarmente  dell’Ordine  agostiniano  che  in 
questo  secolo  fu,  per  quanto  a me  sembra,  almeno  in  Ita- 
lia, il  più  fecondo  di  dotti  teologi . Ma  bastino  i fin  qui  no- 
minati , e diam  fine  alla  serie  de’  teologi  che  fiorirono  in  Ita- 
lia nella  prima  parte  di  questo  secolo  , col  dir  brevemente  di 
f.  Pietro  dall’Aquila  dell’Ord.  de’  Minori . Il  Wadingo  pruo- 
va  che  l’an.  1343  ei  tu  fatto  cappellano  di  Giovanna  regina 
di  Napoli  ( Ann.  Minor,  ad  ari.  1 343  , n.  3 5 ) , il  qual  ono- 
revole titolo  ei  dovette  probabilmente  a quel  t.  Roberto  Un- 
garo  ch’era  allor  potentissimo  a quella  corte,  e di  cui  il  Pe- 
trarca ci  ha  lasciata  non  troppo  onorevol  memoria  ( Famil. 

(’)  Direni  opuscoli  e molte  lettere  latine  ntss.  Hi  f.  Simone  da  Caccia 
.si  conservano  nella  libreria  Nani  in  Venezia,  e il  c.h.  sig.  d.  Jacopo  Mo- 
relli re  ne  di  un  esatto  catalogo,  e accenna  ancora  una  Vita  finora  non 
conosciuta  de!  medesimo  religioso,  scritta  da  f.  Giovanni  da  Salerno  di  lui 
discepolo,  che.  va  ivi  unita  a’  delti  opuscoli.  Anche  nella  libreria  Farsetti 
si  fin  copia  ms.  dell'  Ordini  della  l’ita  Cristiana  dello  stesso  f.  Simone  • 
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1-  ^ , ep.  5 ) . Non  parmi  però  probabile  che  Pietro  vivesse 
allora  nè  in  quella  corte  nc  in  quella  città;  perciocché  fino 
dal  detto  an.  1343  ei  dovea  essere  inquisitore  in  Firenze . 
Cosi  raccoglicsi  da  un  fatto , che  a lungo  narra  il  Villani 
(/.  12,0.57),  accaduto  ivi  nel  marzo  del  1345  che  cor- 
risponde all’anno  volgare  1 344.  Ei  dice  adunque  che  essen- 
do f.  Pietro  dell’  Aquila,  cui  egli  chiama  huorno  superbo  e 
pecunioso  , inquisitore  in  Firenze,  e avendo  avuta  com- 
missione dal  card.  Pietro  Gomez  di  riscuotere  un  credito  di 
dodicimila  fiorini , di  cui  la  compagnia  degli  Acciaiuoli  era- 
gli  debitrice,  Pietro  fece  arrestar  per  suoi  messi  un  cotal  Sil- 
vestro dei  Baroncelli  eh’  era  di  questa  compagnia . Di  che 
levatosi  a tumulto  il  popolo,  non  solo  fu  posto  in  libertà  il 
prigione,  ma  a’ messi  furon  troncate  le  mani  e intimato  per 
dieci  anni  l’ esilio . L’ inquisitore  timoroso  insieme  e sdegna- 
to, ritirossi  a Siena,  e di  là  fulminò  l’interdetto  contro  Fi- 
renze . Ma  i Fiorentini  inviarono  in  lor  discolpa  solenne 
ambasciata  al  papa  a cui  accusarono  i’ inquisitore  di  gravis- 
sime estorsioni  e di  prepotenze  da  lui  usate , com’esqj  dice- 
vano, per  lo  spazio  già  di  due  anni.  Il  Wadingo  ( ih.  ad 
«n.1346,  n.  4)  dice  che  queste  cran  prette  calunnie  ; ciò 
crederò  facilmente  che  vi  avesse  almeno  non  poca  esagera- 
zione, come  in  somiglianti  occasioni  suole  avvenire.  L'esi- 
to dell’ambasciata  sembrò  dapprima  favorevole  a’ Fiorenti- 
ni; ma  poi  per  opera,  come  dice  il  Villani,  del  medesimo 
card.  Gomez,  il  papa  si  mostrò  con  essi  sdegnato,  e conven- 
ne loro  mandare  in  Corte  a riparare  , per  usar  le  paro- 
le del  medesimo  storico.  Fu  probabilmente  effetto  di  que- 
sta sollevazione,  come  avverte  il  co.  Mazzuchelli  ( Scrìtt . 
ita/,  t.i  , par.  1 , p.  902  ) , l’ elezione  che  il  papa  fece  di 
Pietro  fan.  1347  a vescovo  di  S.  Angelo  de’ Lombardi  nel 
regno  di  Napoli;  donde  poi  l’an.  1348  fu  trasportato  alla 
sede  di  Trivento  ( V glieli.  Jtal.  sacra  t.  6,p.  830;  t.  I, 
^.1329).  Non  sappiamo  fin  a quando  egii  vivesse;  percioc- 
ché presso  l’Ughelli  non  troviamo  altro  vescovo  di  questa 
chiesa  fino  al  1 379.  Pietro  lasciò  un  Comenro  sul  maestro 
delle  Sentenze,  di  cui  si  son  fatte  più  edizioni,  rammentato 
dal  suddetto  co.  Mazzucchelli , il  quale  avverte  che  alcuni 
di  questa  opera  sola  di  Pietro  ne  han  fatto  per  errore  due  c 
anche  tre.  Questo  teologo  ha  avuto  il  soprannome  di  Sco- 
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tello  datogli  da  Costanzo  Sarnano  nell’edizione  ch’egli  ne 
procurò  Fan.  1584,,  non  già  perchè  Pietro  fosse  seguace  di 
Scoto,  la  cui  scuola  cominciava  appena  ad  avere  allor  qual- 
che nome,  ma  perchè  il  Sarnano  credette  che  nell’acutezza 
d’ingegno  ei  s’accostasse  dappresso  a quel  teologo,  a cui  gli 
scolastici,  ritrovatori  sempre  fecondi  di  nuovi  nomi,  han 
dato  quel  di  Sottile. 

XVIII.  Assai  migliore  però  dovert’  essere  lo  stato  della 
d*i  cnne-te°l°g‘a  *n  dacché  ivi  s’introdussero  dopo  il  1360  le 
Bj°  *>"-  pubbliche  scuole  di  questa  scienza;  ma  il  frutto  che  se  ne 
ìio'o^n  ",  c°lse  » appartiene  singolarmente  al  secol  seguente . Il  Ghi- 
e prima  rardacci  ci  ha  conservati  i nomi  ( Stor.  di  Boi.  t.  2 } p. 
Aia1ab"aa-27^ i ec- ) de’ primi  9 teologi  che  nell’università  di  Bologna 
chi.  furono  eletti  a formarne  il  collegio  Fan.  1364,  due  de’  qua- 
li sono  francesi,  cioè  Pietro  Tommaso  d’ Aquitania  carmeli- 
tano patriarca  di  Gerusalemme,  e Pietro  Monaco  diCIugny  ; 
gli  altri  tutti  sono  italiani . Il  primo  di  essi  è Ugolino  Mafa- 
branchi  da  Orvieto  agostiniano , di  cui  il  Fabricio  ( Bibl. 
gr.  t.f  , p.  739;  Bibl.  med.  et  inf.  Latin,  t.  3,/?.  303  ), 
e prima  di  lui  il  Bzovio  ( Ann.  eccl.  ad  an.  1 378  ) , han- 
no fissata  l’età  nel  secolo  precedente,  confondendolo  forse 
con  Latino  Malabranchi  domenicano  cardinale  e vescovo 
d’  Ostia , morto  P an.  1 194  ( Script.  Ord.  Praed.  t.  l , 
p.  436  ) . Ugolino,  che  dalFOudin  ( t.  3,  p.  1 141  ) e dagli 
scrittori  agostiniani  da  lui  citati  si  dice  dottor  parigino  e 
successor  nella  cattedra  teologica  di  Gregorio  da  Rimini , 
dopo  aver  date  per  più  anni  pruove  del  suo  ingegno  , di  cui 
ci  rimangono  alcuni  saggi  nelle  opere  teologiche  che  ma- 
noscritte si  conservano  in  alcune  biblioteche  del  suo  Ordine 
( Oudin  l.c.) , e dopo  essere  stato  eletto  generale  dell’Or- 
dine stesso  Fan.  1368,  fu  da  Urbano  V sollevato  alla  digni- 
tà di  patriarca  di  Gerusalemme  e di  vescovo  di  Rimini , la 
qual  sede  egli  tenne  dal  1371  fino  al  1 374  ( Ugh.  Ital.  sa- 
cra t.  2,  p.  428  ) . Appena  però  potè  egli  mai  assistere  di 
presenza  alia  sua  chiesa , adoperato  in  gravi  affari  dal  pon- 
tefice stesso  e da  Gregorio  XI  di  lui  successore;  per  cui  or* 
dine  inviato  a Parigi,  mentre  ne  toma  a Roma  nel  suddetto 
an.  1 374,  mori  in  Acquapendente,  e il  corpo  ne  fu  poi  tra- 
sportato ad  Orvieto  e sepolto  nella  chiesa  del  suo  Ordine . 
Alcuni  hanno  creduto  ch’ei  fosse  ancora  amministratore  del 
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vescovado  di  Spalatro  ; ma  il  dotto  p.  Daniello  Farla»  della 
Comp.  di  Gesù  crede  ( Illyr.  sacra  t.  3 ,p.  31^  ) che  quel- 
P Ugolino  Malabranchi , a cui  la  detta  chiesa  fu  confidata , 
sia  diverso  dal  nostro;  perciocché,  oltre  più  altre  ragioni, 
questi  era,  come  si  è detto,  agostiniano,  quegli  monaco  di 
s.  Benedetto. 

XIX.  Di  Tommaso  da  Padova  carmelitano,  eh’ è il  se- To^^io 
condo  de’ teologi  italiani  rammentati  dal  Ghirardacci , da  cui  da 
vien  detto  Testuale  eccellentissimo  ed  eloquentissimo 

10  non  trovo  alcun’ altra  notizia.  Non  cosi  del  terzo  ch’ègnaiJ0/' 
Tommaso  da  Fregnano  nobile  modenese  dell’Ord.  de’ Mi- 
nori, cui  il  Wadingo  chiama  per  error  Farignano  (Ann. 

Min.  ad  an.  1 378,  n.  5 ).  Dopo  essere  stato  generai  dei  suo 
Ordine,  fu  da  Gregorio  XI  sollevato  l’an.  1371  al  patriar- 
cato di  Grado  ( Ugh.  Ital.  sacra  t.  0.  1 1 5 1 ),  e nell’an- 
no seguente  adoperossi  con  felice  successo  a stabilire  la  pace 

fra  i Veneziani  e Francesco  da  Carrara,  come  abbiam  nel- 
la Storia  del  Caresino  ( Script,  rer.  ital.  voi.  11,77.440), 

11  quale  a questa  occasione  cniama  Tommaso  uomo  rispet- 
rabile  e di  grande  autorità,  si  per  la  profondità  del  sapere, 
come  per  l’onestà  de’ costumi.  L’Ughelli  aggiugne  eh’  ei  fu 
ancora  inviato  a trattar  di  pace  tra  i Genovesi  e i Venezia- 
ni, nel  che  però  non  fu  egli  ugualmente  felice  . L’  an.  1 378 
fu  da  Urbano  VI  onorato  della  sacra  porpora,  della  quale  ei 
godè  per  tre  anni,  morto  in  Roma  1’ an.  1381  ( SY ad . /. 
c.  ) . Non  sappiamo  che  sia  rimasta  memoria  di  opera  alcu- 
na da  lui  composta  ; e nondimeno  dovea  ei  qui  nominarsi 
per  la  fama  a cui  giunse , e pel  luogo  che  tenne  ira’  primi 
teologi  dell’  università  di  Bologna  (a)  . 

XX.  Siegue  a questi  Buonaventura  da  Padova,  che  dal  Pf)^rn 
Ghirardacci  si  dice  de’  Peragini , ma  dal  Portenan  ( Felici-  t0r*  d.i 
tà  di  Pad.  p.  390  ) e da  altri  scrittori  padovani  vien  detto 

da  Peraga , e a cui  altri  aggiungono  il  cognome  di  Badoa-  intorno  ad 
ro  . Questi,  secondo  il  Portenari , nato  nel  1331  ed  entrato  *”°- 
in  età  giovenile  nell’Ordine  agostiniano  , fu  inviato  agli  stu- 
dj  in  Parigi  e vi  ebbe  l’onor  della  laurea,  il  che  confermasi 
dall’ agostiniano  Panfilo,  il  quale  inoltre  afferma  ( C/iron . 

(a)  Del  card.  Tommaso  da  Fregnano  lio  pailaro  più  n lungo  nella  Biblio- 
teca modenese  ( t.  a,  p.  366,  t.  6,  p.  jao  ),  e si  pub  ancora  vedere  la  Vita  ebe 
ne]  1781  ne  ha  pubblicata  in  Macerata  il  »ig.  Giambattista  Tondini. 
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JErem.  s.  Aug.  p.  67  ),  citando  i Registri  del  suo  Ordine  , 
che  per  dieci  anni  tenne  in  quella  università  scuola  di  Teo- 
logia. Quindi,  tornato  in  Italia,  esercitossi  con  somma  lo- 
de non  meno  nel  predicare  dal  pergamo,  che  nell’ insegnar 
dalla  cattedra.  E a dir  vero,  se  altra  pruova  non  ci  restasse 
del  sapere  e delle  virtù  di  Buonaventura,  basterebbe  la  testi- 
monianza del  Petrarca  che  gli  fu  amicissimo.  Questi  scri- 
vendo ai  grammatico  Donato  soprannomato  Apenninigena 
( Senil.  I.  8,  ep.  6 ) , e parlandogli  con  grande  encomio  del- 
le Confessioni  di  s.  Agostino,  gli  dice  ch’egli  „ potrà  facil- 
,,  mente  trovarne  copia  presso  quell’ insigne  filosofo  e vero 
,,  teologo  e maestro , di  cui  in  una  sua  lettera  avea  Donato 
„ fatta  menzione,  ovvero  presso  il  di  lui  fratello  a lui  ugua- 
,,  le  nella  professione  di  vita  e nel  sapere , due  lumi  dell’ago- 
„ stiniana  Religione,  e due  singolari  ornamenti  di  Padova 
E che  il  primo  di  questi  fosse  il  nostro  Buonaventura , rac- 
coglisi chiaramente  da  un’  altra  lettera  del  Petrarca  a lui 
scritta,  in  cui  lo  consola  per  la  morte  del  suo  fratello  segui- 
ta di  fresco  in  Venezia  ( ih.  I. 1 1 , ep.  1 1 ) . Egli  sfoga  in 
essa  il  dolore  da  cui  per  tal  morte  era  trafitto,  rammenta 
l’ amicizia  che  avea  con  amendue  i fratelli,  le  frequenti  e 
amabili  conversazioni  in  cui  con  lor  trartenevasi  ; e dice 
eh’  erano  amendue  non  sol  fratelli  di  nascita , ma  di  Ordine 
ancora,  di  professione,  di  magistero;  e chiama  felice  la  Re- 
ligione di  s.  Agostino,  in  cui  amendue  erano  stati  educati  e 
istruiti.  Qual  fosse  il  nome  di  questo  fratello  di  Buonaven- 
tura , il  Petrarca  noi  dice , ma  dagli  scrittori  agostiniani  e 
dal  Tommasini  abbiamo  ( tìibl . patav.  p.  75  ) ch’egli  era 
di  nome  Buonsemblante , e che  nella  libreria  del  suo  Ordi- 
ne in  Padova  lasciò  alcune  opere  teologiche  e alcuni  sermo- 
ni che  ancora  vi  si  conservano.  Ma  torniamo  a Buonaventu- 
ra . Egli  mostrossi  ben  grato  all’amor  del  Petrarca;  percioc- 
ché essendo  questi  morto  nel  1374,  egli  nelle  solenni  ese- 
quie che  gli  furono  celebrate , ne  recitò  1’  orazion  funebre 
( Gatar.  Hist.  Script,  rer.  ital.  voi.  17,  p.  11  3 )•  L’anno 
seguente  ei  fu  da  Gregorio  XI  mandato  suo  legato  a Lodovi- 
co re  d’Ungheria  , per  indurlo  ad  intraprendere  la  guerra  sa- 
cra ; e il  Torelli  ( Sec.  agostin.  t.  6,  p.  1 5 9 ) riferisce  la  bol- 
la che  perciò  dal  pontefice  gli  fu  indirizzata . Quindi  l’ an. 
1377  fu  eletto  generai  del  suo  Ordine,  nella  qual  dignità 
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essendosi  egli  mostrato  fedele  sostenitore  de!  partito  di  Ur- 
bino VI,  questi  non  l’an.  i 384,  come  comunemente  si  cre- 
de, ma  Pan.  1378,  come  da’ monumenti  autentici  pruova 
il  Ciaconio  ( Vit . Cardinal.  t.i,p.6^<)  ed.  rom.  1677  ) , 
e come  confermasi  dalla  Cronaca  estense  ( Script,  rcr.it al. 
voi.  15,  p.  503  ) e dagli  Annali  milanesi  ( ih.  voi.  16 , 
71.771  ),  sollevollo  all’onore  di  cardinale  di  s.  Chiesa . Gli 
scrittori  moderni  da  me  veduti  non  hanno  osservata  un’ono- 
revole ambasciata  a cui  fu  dal  pontefice  inviato  questo  car- 
dinale , cioè  a Uladislao  re  di  Polonia . Io  la  riferirò  colle 
parole  di  Andrea  Gataro  scrittore  contemporaneo,  perchè 
contengono  un  luminoso  elogio  di  Buonaventura,  e delle 
grandi  cose  da  lui  in  quel  regno  operate  ( Script,  rcr.  ital. 
voi.  1 7,  p.  5 o 3 ) : „ Mandò  ( Urbano  VI  ) per  Legato  in 
„ quelle  parti  il  Reverendissimo  Cardinale  Frate  Bonaven- 
„ tura  delia  nobil  prole  di  quelli  da  Peraga  della  Città  di 
„ Padova  , huomo  in  quel  tempo  d’ottima  e santa  vita  e 
„ di  grandissima  dottrina , il  quale  fu  dal  Re  e dalla  Regina 
„ di  Polonia  con  ferma  fede  e divozione  ricevuto;  e in  no- 
„ me  del  Pontefice  confermato  il  matrimonio,  e quanto 
„ era  fatto.  E poi  in  tutto  il  paese  messe  assai  huomini  di 
„ santa  vira  ad  ammaestrare  quelli,  che  erano  fatti  Cristiani 
„ nella  Fede  di  Cristo,  ed  altri  a battezzare  quelli,  che  man- 
„ cavano,  e battezzossi  tutta  Russia,  Littuania  e Polonia, 
„ che  da  quel  tempo  in  quà  sono  state  sotto  il  reggimento 
„ et  ubbidienza  della  Sacrosanta  Romana  Chiesa . Fece  il 
„ detto  Cardinale  in  que’ paesi  molti  Vescovati,  Abbazie, 
„ Priorati,  et  altri  benefizi,  i quali  celebravano  il  Santo  LTf- 
„ fizio  di  Dio . Dopo  questo  il  detto  Cardinale  riconciliò 
„ insieme  le  due  Sorelle  Regine  e Sigismondo  con  rutto  il 
„ paese , et  ivi  stette  , sino  che  piacque  al  Papa  „ . Uno  sto- 
rico contemporaneo  e padovano,  qual  era  il  Gataro,  è un 
testimonio  certamente  assai  autorevole . Nondimeno  io  non 
posso  a meno  di  non  restare  alquanto  dubbioso  sulla  verità 
di  un  tale  racconto . Niun  altro  storico , ch’io  sappia , ne  ha 
fatto  parola;  c gli  scrittori  polacchi  ch’io  ho  potuto  vede- 
re, e singolarmente  il  Cremerò  e ilDlugosso,  nulla  ci  di- 
con  di  tale  ambasciata;  anzi  questo  secondo  scrittore  ripor- 
ta un  Breve  scritto  da  Urbano  VI  l’ an.  r 387  a Uladislao  re 
di  Polonia,  in  cui  rallegrandosi  con  esso  lui  de’ felici  pro- 
Tom.  V.  P.  T-  II 
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gressi  che  alla  Religion  cristiana  procurati  avea  ne’ suoi  re- 
gni , dice  di  esserne  stato  avvertito  dal  vescovo  di  Posnania 
a tal  fine  spedito  da  quel  sovrano  a Roma  ( Hist . Poi.  I.  io 
ad  an.  1 387  ) ; e del  card.  Buonaventura  non  dice  motto . 
Ma  per  altra  parte  mi  sembra  impossibile  che  il  Gataro  ab- 
bia potuto  sognare  a tal  segno,  o fingersi  interamente  un 
fatto  di  tal  natura . Uguale  oscurità  e dubbiezza  io  trovo 
nella  morte  di  questo  celebre  cardinale . Tutti  i moderni 
Scrittori  ci  dicono  eh’  ei  fu  ucciso  da  un  colpo  di  saetta , men- 
tre passava  il  ponte  di  Castel  s.  Angelo  per  andarsene  alla 
basilica  vaticana , e che  comunque  non  si  potesse  mai  risa- 
pere onde  venisse  tal  colpo , si  sospettò  nondimeno  ( e alcu- 
ni scrittori  il  danno  per  certo  ) che  ciò  fosse  per  ordine  di 
Francesco  da  Carrara  il  vecchio  signor  di  Padova  sdegnato 
contro  di  lui,  perchè  erasi  opposto  a’ disegni  da  lui  formati 
contro  l’ecclesiastica  immunità.  Io  confesso  che,  benché 
vegga  l’universal  consenso  de’ moderni  scrittori  in  questo 
racconto,  pure  non  so  indurmi  ad  ammetterlo.  Non  trovo 
indicio  alcuno  di  turbolenze,  che  perle  cose  ecclesiastiche 
si  risvegliassero  da  Francesco  Carrara , il  quale  era  troppo 
occupato  in  continue  guerre  per  pensare  a tai  cose.  Non  veg- 
go tra  gli  scrittori  di  que’  tempi  memoria  alcuna  di  un  tal 
ratto,  e non  parmi  che,  se  vi  fosse  stato  ragion  di  credete 
che  un  cardinale  fosse  stato  ucciso  per  tal  motivo,  Urba- 
no Vt  fosse  uomo  da  non  menarne  rumore.  Non  potreb- 
besi  sospettare  per  avventura  che  la  morte  di  questo  cardi- 
nale venisse  da  altro  motivo  ? Io  trovo  nella  Storia  del  Gataro 
( l.c.p.S 53),  che  fan.  1388  Albertino  da Peraga,  come  reo 
di  tradimento  contro  del  Carrarese,  fu  pubblicamente  deca- 
pitato in  Padova  ; appiccato  per  la  gola  Giacomino  suo  fì- 
gliuol  naturale  ; e fatti  prigioni  ancora  Geremia  e Peraghino 
da  Peraga , ma  poi  rilasciati  come  innocenti . Or  la  morte 
del  cardinale  avvenne  in  quest’anno  medesimo,  come  or 
proveremo,  e perciò  mi  nasce  qualche  dubbio  che,  se  il 
Carrarese  ebbe  parte  nell’ordinaria,  ciò  fosse  per  sospetto, 
benché  probabilmente  senza  ragione,  contro  di  lui  con- 
ceputo . Io  non  ardisco  di  togliere  a questo  cardinale  la 
gloria,  di  Cui  sinora  ha  goduto,  ai  essere  annoverato  tra  quel- 
li che  per  difesa  dell’ ecclesiastica  immunità  han  data  la  vita; 
e per  cui  i continuatori  degli  Atti  de’ Santi  gli  han  dato  luo- 


Digitized  by  Google 


Libro  II.  163 

sio  nell’opera  loro  ( t.  i,jun.  ad  d.  io):  ma  propongo  sem- 
plicemente i miei  dubbj,  e ne  aspetto  da’  più  eruditi  lo  scio- 
glimento (*).  Ho  detto  che  la  morte  del  cardinale  da  Pe- 
raga  avvenne  l’an.  1388.  A ciò,  a dir  vero,  sembra  opporsi 
1’  iscrizion  sepolcrale  , quale  dal  Ciaconio  e da  altri  si  riferi- 
sce , ed  è la  seguente  : 

Hic  Bonaventura  e*t,  qui  doctus  dominate  sacro 
Augustine  tuis  Eremi*  jam  praefuit  orbi*; 

Padua  provectua  ad  solium  Cardini*  ; inde 
Anni  milleni  decies  septemque  triceni 
Additi*  bis  novem  Christi  requievit  in  Urbe; 

Coeli  cives  animam,  tu  posside*  ossa  sepulcro. 

Qui  sembra  chiaramente  affermarsi  ch’ei  morisse  I’an.  1 379. 

E nondimeno  è certo  ch’egli  era  ancor  vivo  l’an.  1381 , poi- 
ché ei  vedesi  sottoscritto  alla  concessione  del  regno  di  Sici- 
lia fatta  in  quest’anno  da  Urbano  VI  a Carlo  di  Durazzo. 

Quindi  dee  correggersi  il  quinto  verso  della  iscrizione,  e inve- 
ce di  Additis  bis  novem , dee  leggersi  Additis  bis  novem, 
come  hanno  osservato  i suddetti  continuatori  dei  Bollando; 
con  che  viene  appunto  a indicarsi  l’an.  1388,  e si  vengono 
a distruggere  le  si  diverse  opinioni  de’  diversi  scrittori  nello 
stabilire  in  qual  anno  ne  avvenisse  la  morte,  poiché  non  v’ha 
quasi  anno  fra  gli  ultimi  di  questo  secolo,  a cui  alcuno  di 
essi  non  la  assegni . Io  desidero  che  si  scoprano  finalmen- 
te tai  monumenti,  che  non  ci  lascino  più  dubbiosi  su  que- 
sto importante  punto  di  storia.  Il  Fabricio  ( Bibl.  med.  et 
inf.  Latin,  t.  i,p.  ) e più  esattamente  l’Oudin  (voi. 3, 
p.  1 167  ),  oltre  gli  scrittori  agostiniani,  parlano  delle  molte 
opere  da  lui  pubblicate  , delle  quali  la  maggior  parte , per  lo 
più  ascetiche,  si  hanno  alle  stampe,  oltre  alcune  altre  scrit- 
turali che  non  han  veduta  la  luce. 

(')  I dubbi  d*  m«  proposti  intorno  all*  morte  del  card.  Buonarentura  da 
Pr  aga  padovano,  che  da  alcuni  diceri  ucciso  per  comando  di  Francesco  da 
Carrara  il  cerchio,  mentre  passava  il  ponte  di  Castel  «.Angelo  per  andare  alla 
basilica  vaticana,  ai  confermali  dal  modo  con  cui  Paolo  Cortese  ne  accenna  la 
morte  . JVcc  multo  m inus  acute , dice  egli  ( De  Carlinalatu  l.  t,  p.  38  ) Bo- 
naventura Palavi  nus  in  Sententiarum  selertu  enodando  versatus,  Heipuhti- 
cae  lutndae  causa  Palavi  est  sa%itta  a Marsilio  Ty ranno  confixus.  Qui 
veggi  amo  ch’egli  dice  ch’ei  fu  ucciso  in  Vadora,  e non  in  Roma,  c clic  lo 
dice  ucciso  Reipublicae  luendae  tausti , il  che  pare  indicarci  che  ciò  arrenlss* 
per  esserti  egli  opposto  a qualche  disegno  del  Carrarese  . Il  roder  nondimeno 
che  Paolo  prende  errore  nel  nome  del  Carrarese,  che  non  potò  esser  Marsiglio, 
ma  dorette  easer  Francesco,  ci  fa  temere  che  anche  del  genere  della  morte  di 
«ue*to  eelebre  cardinale  ei  non  fosse  bene  istruito. 

/ 
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xxt.  XXL  Non  meno  celebre  per  sapere , ma  ancora  più  in* 
Ì“f«lice  nel  finir  de’  suoi  giorni , fu  un  altro  de’  fondatori  dello 
altri  a«i  studio  teologico  dell’università  di  Bologna  annoverati  dal 
cnUea'id’  Ghirardacci , cioè  Lodovico  Donato  veneziano  dell’Ord.  dei 
«lì  Bolo*  Minori . Questi  nello  scisma  da  cui  era  travagliata  la  Chie- 
sa*  essendosi  dichiarato  per  Urbano,  ed  avendo  al  medesi- 
mo tempo  Leonardo  Gittone  generale  dell’  Ordine  seguito  il 
partito  dell’  antipapa  * Urbano  dichiarò  Leonardo  decaduto 
dalla  sua  dignità,  e Lodovico  fatto  prima  vicario  fu  poscia 
eletto  a generale  dell'Ordine  stesso  l’an.  i 379  ( Wading « ad 
h.  ari . n.  z ) ; e quindi  due  anni  appresso  fu  da  Urbano  ono- 
rato della  sacra  porpora  col  titolo  di  s.  Marco  ( id.  ad  art» 
1378*  n.  8).  Mandato  poscia  con  due  altri  cardinali  l’an- 
no seguente  da  Urbano  per  sollecitare  il  re  Carlo  di  Duraz- 
zo  a mantenere  alcune  promesse  fattegli,  e non  essendo  fe- 
licemente riuscito  nella  sua  commissione,  cominciò  a deca- 
der dalla  grazia  del  sospettosa  pontefice  ( id.  ad  an.  1 38Z, 
n.  1 ),  e molto  più  allorquando  egli  con  cinque  altri  de’ suoi 
colléghi  gli  Venne  accusato  di  aver  ordita  congiura  contro  di 
lui.  Io  non  entrerò  a Cercare  se  vero,  o falso  fosse  il  delit- 
to loro  apposto;  e se  Urbano  operasse  per  giusta  severità, 
0 per  impetuoso  trasporto . Gli  scrittori  contemporanei  sono 
si  mal  concordi  tra  loro  per  lo  spirito  di  partito  da  cui  si 
mostran  compresi,  e si  luttuosi  sono  gli  oggetti  che  la  sto- 
ria ecclesiastica  di  questi  tempi  in  ogni  parte  ci  olire,  che 
più  sicuro  consiglio  mi  sembra  il  lasciarli  in  quell’oscurità 
medesima  di  cui  son  degni.  Ciò  eh’ è certo,  si  è che  il  card. 
Lodovico  insiem  con  quattro  altri  cardinali  fu  per  ordine  di 
Urbano  Ucciso  in  Genova  nel  1386  ( Rinald.  ad  h.  an. 
n.  1 1 ) . Io  non  trovo  chi  faccia  menzione  di  alcuna  opera 
da  lui  composta . Ma  il  sol  vederlo  tra’  primi  teologi  dell’uni- 
versità di  Bologna  ci  è indicio  a conoscere  la  fama  ch’egli 
flVeà  d’Uortl  dotto  e nelle  scienze  sacre  versato  assai.  Più 
scarse  notizie  abbiamo  de’  due  ultimi  teologi  nominati  dal 
Ghirardacci . Francesco  di  Adriano  bolognese  , dell’  Ord. 
dei  Minori , si  dice  da  lui,  c dagli  altri  moderni  scrittori  bo- 
lognesi, dottor  parigino,  versato  nella  lingua  greca,  e autore 
di  un  libro  sul  Simbolo  attribuito  a s.  Atanasio  (V.  Mazz. 
Scritt.  itah  t.\ , p.  150  ) . Giovanni  dal  Poggio  di  cui  dal 
Ghirardacci  non  si  accenna  la  patria  * dall’  Aiidosi  si  dice 
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bolognese,  domenicano  e dottor  parigino  ( Dottori  bologrt. 
di  Teol.  p.  83  ).  Ma  io  non  trovo  que’ monumenti  che  sa- 
rebbono  necessarj  a parlar  di  amendue  con  qualche  maggio- 
re esattezza  . 

XXII.  Nell’  università  di  Padova  due  soli  teologi  ci  addi-  *XIT- 
ta  a questo  secolo  il  Facciolati  ( Fasti  Gyrnu.patav. pars  I , ' i0gi  *<u- 
p.  44),  Jacopo  de’  Conforti  domenicano  e Leonino  da  Pa*  fr°re . 
dova  agostiniano,  de’ quali  nè  egli  ci  dà,  nè  io  ho  potuto 
trovare  altrove  più  distinte  notizie . Io  non  so  parimente 
chi  fosse  quei  maestro  Filippo  de’  Barzi  che  leggeva  teolo- 
gia in  Piacenza  1’  an,  1599,  come  leggesi  nel  catalogo 
de’  professori  di  quell’  anno  ( Script,  rer.  ital.  voi.  io, 
p.  939  ) . Nelle  altre  università  d’ Italia  ancora  mi  si  offre 
gran  numero  d’  illustri  teologi  . Nel  tomo  VI  di  questa  Sto- 
ria vedremo  quanto  fiorente  fosse  al  principio  del  sec.  XV 
il  collegio  de’  teologi  in  Firenze  , e alcuni  di  essi  potrebbo- 
.no  JVer  qui  luogo  , Ci  riserbiam  nondimeno  a parlarne  al- 
lora congiuntamente  , e qui  , dopo  aver  accennato  quel 
Bindo  ria  Siena  agostiniano  , vicario  generai  del  suo  ordine 
nella  diocesi  di  Siena  , morto  nel  1 390,  e autore  di  un’  ope- 
ra teologica  che  conservasi  nella  biblioteca  del  re  di  Francia 
{ Oudin  t.  3,  p.  1220  ) , oltre  più  altre  che  si  annoverano 
dal  Gandolh  ( l.  c.  p.  204  ) , e Girolamo  da  Siena  dello 
stesso  Ordine  , di  cui  alcune  operette  italiane  , scritte  sulla  . 
fine  di  questo  secolo  , ha  di  recente  pubblicate  il  p.  Idei-  \ 
fonso  di  s.  Luigi  carmelitano  scalzo  , che  anche  lungamen- 
te ha  trattato  di  questo  scrittore  ( Delizie  degli  ErucL 
Tose.  t.  t,  2 ) , fatemi  fine  alla  serie  de5  teologi  di  questo 
secolo  col  parlare  di  uno  de’  più  dotti  uomini  che  in  esso 
vivesse  , e che  , comunque  ne’  teologici  studj  singolarmente 
ottenesse  gran  nome , coltivò  nondimeno  e promosse  ancor 
tutti  gli  altri  , talché  deesi  annoverare  a ragione  tra  quelli 
che  con  più  impegno  si  adoperarono  nel  richiamare  all’ an- 
tico lustro  le  scienze  e le  lettere  . 

XXIII.  Ei  fu  Luigi  Marsigli  agostiniano  e fiorentino  di 
patria  , di  cui  gli  stessi  scrittori  del  suo  Ordine  non  ci  hai» 
date  molto  copiose  nè  molto  esatte  notizie , come  pure  a jll"5<r9 
un  uom  si  dotto  e si  celebre  parea  convenirsi  , e ai  cui  10  «gosùni»- 
cercherò  d’ illustrare  , come  meglio  mi  sarà  possibile  , le  " 
azioni  e i meriti , valendomi  de*  monumenti  prodotti  dal  eh. 
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sig.  ab.  Mehus  nella  sua  Storia  letteraria  di  Firenze  , a cui 
ha  dato  il  titolo  di  Vita  d’  Ambrogio  camaldolese  , c di  due 
lettere  che  il  Petrarca  a lui  scrisse  . In  una  ( Senil.l .4,  op.y  ) 
che  questi  gli  scrisse  dalla  villa  d’Arquà,  e che  perciò  aee 
credersi  scritta  circa  il  1 370,  ei  risponde  a una  lettera  che 
Luigi  aveagli  diretta  , ringraziandolo  dell’  amore  che  per 
lui  avea  sempre  mostrato , e gli  confessa  che  avea  comin- 
ciato ad  amarlo  , mentre  Luigi  era  quasi  ancora  fanciullo , 
per  un  certo  pronostico  eh’  ei  ne  Iacea  , e che  allora  lo 
amava  vie  maggiormente , sperando  di  vederlo  presto  qua- 
le il  bramava  . Quindi  aggiugne  che  gli  manda  in  dono  , 
come  chiesto  gli  avea  , il  libro  delle  Confessioni  di  s.  Ago- 
stino , cui  già  avea  ricevuto  da  Dionigi  da  Borgo  S.  Se- 
polcro ; e in  tal  maniera  , dice  , questo  libro  partito  già 
dalla  casa  d’ Agostino  , ad  essa  fa  ritorno  . Con  eh  e 
ci  mostra  che  Luigi  era  allora  già  religioso  . Nell’  altra  eh’ è 
intitolata  generalmente  ad  un  amico  ( Epist.sine  tit.ult.  ) , 
ma  che  vedesi  chiaramente  scritta  a Luigi  , svolge  più  a 
lungo  ciò  che  nell’  altra  avea  solo  accennato . „ Grande  e 
copioso  argomento  di  speranza  non  meno  che  d’allegrez- 
za tu  somministri  a’ tuoi  amici , die’ egli,  e a me  sopra 
tutti , di  cui  non  vi  ha  forse  alcuno  che  intorno  a te  ab- 
bia levate  più  alto  le  sue  speranze  . Un  egregio  ingegno 
ri  ha  Dio  conceduto  , e lo  avviva  cogli  stimoli  di  una 
nobile  industria,  per  cui  hai  già  acquistate  pregevoli  co- 
gnizioni e per  la  tua  età  ammirabili  di  molte  cose .... 
Nè  solo  l’ intendimento  a conoscerle  ti  ha  egli  donato  , 
ma  la  facilità  ancora  a spiegarle  ....  Fornito  di  si  rare 
doti  col  favor  di  Dio  e degli  uomini , nella  prima  gio- 
ventù tu  sei  entrato  nell’ardua  e diffidi  carriera  della  Re- 
ligione sotto  l’ insegne  di  Agostino,  dietro  alle  quali  niu- 
no  ha  mai  errato  , se  non  volendolo  , e i cui  esempj  so- 
no la  più  sicura  via  al  Cielo  e alla  gloria . Tu  eri  quasi 
ancora  fanciullo  , quando  quel  tuo  parente  dabbene  e mio 
amico  a me  ti  condusse , benché  quasi  tuo  malgrado  per 
timidità  puerile  . Appena  io  ti  vidi  , ne  concepii  tosto 
grandi  speranze  ; talché  contro  il  mio  costume  in  età  si 
disuguale  ti  divenni  amico  . Quindi  tornando  tu  sovente 
a vedermi,  ioti  rimirava  con  piacere  sempre  maggiore, 
e mi  stupiva  come  in  si  tenera  età  tanto  bramar  tU  po- 
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„ tessi  la  mia  amicizia  ; e io  dicea  spesso  meco  medesi- 
„ mo  , e poscia  ancor  cogli  amici , come  già  s.  Ambro- 
„ gio  : Questo  fanciullo  , se  avrà  vita  , sarà  qualche  gran 
„ cosa  . Frattanto  son  passati  piò  anni ....  ed  essendo  tu 
„ tornato  in  patria  , sono  stato  lungo  tempo  privo  della 
,,  tua  presenza  . Or  ecco  il  mio  giovinetto  che  a me  ritor- 
„ na  , ma  come  dice  Ovidio  : 

Jam  juvenis , jam  vir  , jam  se  formosior  ipso  , „ 

Quindi  lo  esorta  assai  lungamente  a continuare  gli  studj  già 
cominciati  , or  eh’ è giunto  a un’  età  ferma  e virile  e ad  essi 
più  che  ogn’  altra  opportuna,  e singolarmente  lo  avvisa  che 
non  badi  a coloro  che  sotto  pretesto  de’  teologici  studj  vor- 
rebber  distoglierlo  dalla  amena  letteratura  , poiché  , egli 
dice  , egli  è espediente  a un  teologo  di  sapere  oltre  la 
teologia  piu,  altre  cose  , anzi  se  fosse  possibile  , quasi 
tutte  . Conchiude  finalmente  con  esortarlo  a scrivere  un’o- 
pera in  confutazione  delle  empietà  e degli  errori  d’ Averroe , 
che  allora  aveano  molti  seguaci  in  Italia  , come  nel  capo 
seguente  vedremo  . Questa  lettera  ancora  sembra  scritta 
verso  l’an.1370,  come  pensa  anche  1’ ab.  de  Sade  ( Mém, 
de  Petr.  t.  3,  p.  761  ) . 

XXIV.  Queste  due  lettere  del  Petrarca  mi  fanno  crede-  xxrv. 
re  che  il  Marsigli  verso  1’  anno  *350,  essendo  in  età  di  cir-  j“01 
ca  20  anni , venisse  a Padova  , mandatovi  da’  suoi  superiori  eio»ì  di 
per  motivo  di  studio  , Di  fatti , P amicizia  del  Petrarca  col  e?so  fat* 
Marsigli  non  può  fissarsi  prima  del  detto  anno  , perciocché 
negli  anni  innanzi  il  Petrarca  era  stato  , come  a suo  luogo 
vedremo  , in  continui  viaggi  ; nè  erasi  fermato  si  lunga- 
mente in  un  un  luogo  che  avesse  potuto  aver  col  Marsigli 
que’ frequenti  colloquj  ch’egli  descrive  . E non  sembra  pu- 
re che  ciò  potesse  avvenire  più  anni  dopo  , perciocché  il 
Petrarca  non  fissò  il  soggiorno  in  Padova  che  circa  il  1361, 
e non  pare  che , se  allor  solamente  avesse  cominciato  a co- 
noscer Luigi  , potesse  poi  aver  tempo  di  vederne  que’  felici 
progressi  che  ne  accenna  nella  seconda  lettera  , la  quale  io 
credo  , come  sopra  si  è detto  , che  fosse  da  lui  scritta  al- 
cuni anni  innanzi  alla  sua  morte  . L’  an.  1 350  ei  si  tratten- 
ne in  Padova  più  mesi  , ove  ebbe  un  canonicato , e questa 
parmi  perciò  1’  epoca  più  probabile  della  conoscenza  da  lui 
fatta  col  nostro  Luigi . Questi  non  fu  pago  degli  studj  che 
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farti  avea  sotto  la  direzion  del  Petrarca  , e poscia  io  Firen- 
ze sua  patria  , ove  come  abbiamo  veduto  , egli  era  torna- 
to ; ma  volle  passare  in  Francia  e prender  la  laurea  , ben- 
ché in  età  già  avanzata  , nella  università  di  Parigi ..  L’an. 
i 37°  egli  era  in  Avignone  ; perciocché  in  un  codice  , ci- 
tato dall’  ab.  Mehus  ( Vit.  Ambr.  camald. p.  285  ) , si  tro- 
va copia  d’  una  pistola  la  quale  il  maestro  Luigi- 
deli' Ordine  de’  Frati  di  s.  Agostino  scrisse  d’  Avigno- 
ne a Firenze  a Niccolò  Soderini  i 370  . Ove  però  io 
pónso  che  il  titolo  di  maestro  gli  sia  stato  anticipato  oltrs 
il  dovere  dal  copiatore  , poiché  l’an.  1375  ei  non  era  che 
baccelliere  (*)  . Cosi  raccogliam  da  una  lettera  che  Coluc- 
cio Salutato  gli  scrisse  a Parigi  nel  detto  anno  , dandogli 
nuova  della  morte  del  Petrarca  e del  Boccaccio  accadute  , 
nello  stesso  anno  la  seconda  , nel  precedente  la  prima  . 
Venerabili  viro  Fratri  Loysio  de  Marsiliis  de  Floren  - 
tiu  Ordirùs  Sancii  Angustiai  Sacrae  Tkeologiae  Bac- 
calario  in  Studio  Parisicnsi  ( ib.  p.  18  3 ).  E in  Parigi 
era  pure  sin  dall’  anno  innanzi  in  cui  scrisse  una  lettera  a 
Guido  dal  Palagio  sulla  morte^  del  Petrarca  , eh’  è stata 
con  altre  di  lui  lettere  posta  in  luce  dal  can.  Biscioni  ( Let- 
tere di  SS.  e BB.  fiorent.  p.  36)  , e due  ancora  si  con- 
servano nella  Riccardiana  di  Firenze  , ch’egli  da  Parigi  scris- 
se al  medesimo  Guido  negli  anni  1 377  e i 378  ( Cat.  Bibl. 
riccard.  p.  278  ) . Egli  è vero  che  in  un’  altra  sua  lettera  , 
scritta  da  Parigi  a’  iodi  agosto  del  1375  , ci  parla  in  modo 
che  sembra  disposto  a tornar  dopo  quell’  anno  in  Italia 
( Leti. di  SS.  e BB.  fior. p. 47  ) , ma  probabilmente  ei  pro- 
lungò di  qualche  anno  il  suo  soggiorno  in  Parigi . Ei  vi  eb- 
be poscia  il  titolo  ancor  di  maestro  , di  cui  il  vedremo  fra 
poco  onorato  in  una  lettera  dal  Comun  di  Firenze  . Tor- 
nato in  patria  fece  conoscere  qual  progresso  lietissimo  aves- 
se fatto  non  solo  ne’ teologici  studj  , ma  ancora  , secondo 
il  consiglio  del  Petrarca  , nella  letteratura  d’  ogni  maniera  . 
Fra  i molti  passi  qua  e là  sparsi  nella  citata  Vita  d’ Ambro- 
gio camaldolese  , due  soli  io  ne  scelgo  più  di  tutti  Oppor- 


ci Il  p.  lettor  Yerani  , più  volte  da  me  Ioduro  , mi  li»  fatto  avvertire 
che  forse  il  Riarsigli  area  gii  avuto  il  magistero  in  Padova  verso  il  tiyu. 
Mia  che  poi  passato  a Parigi  , dovette  ivi  premiere  sucressivamento  di  nuo- 
vo i consueti  gradi  d’onore  , e che  percifi  nel  1375  era  detto  sol  baccelliere  . 
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nini  a provare  quanto  dotto  uomo  fosse  Luigi  , e quanto  si 
adoperasse  in  istruire  e in  eccitar  gli  altri  allo  studio  . II  pri- 
mo è tratto  da’  Dialogi  latini  di  Leonardo  Aretino  , nei  qua- 
li egli  induce  Coluccio  Salutato  a ragionare  in  lode  del  Mar- 
sigli  , e dopo  aver  narrato  eh’  ei  soleva  spesso  andare  a lui 
per  giovarsi  di  sì  erudita  conversazione  ,,  quando  , dice  , 

„ io  era  con  lui  , prolungava  a molte  ore  il  discorso  , e 
„ nondimeno  io  ne  partiva  sempre  con  dispiacere;  percioc- 
„ che  io  non  poteva  saziarmi  giammai  della  presenza  di  sì 
„ grand’uomo.  Qual  forza , Dio  immortale  , qual  abbon- 
„ danza  aveva  egli  nel  ragionare  , e qual  vastità  di  memoria  ! 

,,  Ei  possedeva  non  sol  le  cose  che  a Religione  appartengo- 
,,  no  , ma  quelle  ancora  , che  sogliam  dire  gentilesche  . 
„ Avea  ognor  sulle  labbra  Cicerone  , Virgilio  , Seneca  ed 
„ altri  antichi  scrittori , e non  sol  riferivane  i sentimenti  e 
v i pensieri , ma  spesso  ancora  ne  recitava  le  parole  , per 
„ modo  che  pareva  dire  non  cose  altrui  , ma  sue  . Niuna 
„ cosa  poteva  io  dirgli  giammai  che  gli  giugnesse  nuova  ; 
„ tutto  egli  sapeva  , tutto  aveva  presente  . Io  , al  contra- 
„ rio  t molte  cose  da  lui  ho  udite  e apprese  , e in  molte 
„ cose  di  cui  mi  stava  dubbioso  , ei  mi  ha  confermato  coi 
„ suo  parere  „ ( Vita  Ambr.  camald.  p.  2. 83  ) . Più  bello 
ancora  è il  passo  tratto  dalla  Vita  di  Niccolò  Niccoli  latina- 
mente scrina  da  Giannozzo  Manetti  , in  cui  dopo  aver  de- 
scritti i primi  studj  da  Niccolò  fatti  in  età  già  adulta  „ diedesi 
„ egli  pertanto  , dice  , a coltivar  l’amicizia  e a porsi  sotto 
„ la  direzione  di  Luigi  Marsigli,  uomo  singolare  a que’tem- 
„ pi  per  santità  di  costumi  e per  eccellenza  di  sapere  , da 
„ cui  perciò  poteva  insieme  co’ buoni  studj  apprendere  an- 
„ cora  1’  arte  di  vivere  saggiamente  . Era  allora  il  nome  di 
„ Luigi  sì  celebre  e si  famoso  , che  la  casa  di  lui  era  di 
„ continuo  frequentata  da  giovani  e da  uomini  egregi  d’ogni 
„ maniera  , i quali  per  istruirsi  a lui  da  ogni  parte  accorre- 
„ vano  non  altamente  che  ad  oraeoi  divino  . Entrato  dun- 
„ que  alla  scuola  di  si  grande  e si  dotto  maestro , con  tal 
„ diligenza  vi  attese  , che  appena  mai  gli  si  toglieva  dal 
,,  fianco  . Quindi  ne  venne  che  , oltre  una  vasta  cognizione 
„ di  moltissime  cose  , ei  ne  riporto  ancora  egregi  costumi 
ed  ottimi  ammaestramenti  . Perciocché  fra  le  altre  cose 
1,  che  a questa  viva  sorgente  sembrò  eh’  egli  attingesse  , fu 
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„ la  purezza  della  lingua  latina  , la  cognizion  delle  storie 
„ domestiche  non  men  che  straniere  , e la  scienza  della  sa- 
„ era  Scrittura  , nelle  quali  cose  era  Niccolò  profondamen- 
,,  te  versato  „ (ib.p.76  ) . E siegue  poscia  a descrivere  il 
frutto  che  il  Niccoli  ne  trasse  anche  per  l’onestà  de’  costumi 
e per  le  virtù  d’  ogni  maniera,  di  cui  Luigi  gli  era  esempio, 
rxxv.  XXV.  SI  grande  era  la  stima  di  cui  Luigi  godeva  in  Fi- 
iihi'ia"  ai  renze  , che  benché  religioso  , fu  nondimeno  adoperato  tal- 
mi  gode-  volta  ne’  pubblici  affari  , e due  ambasciate  singolarmente  si 
’a  in  Fl‘  rammentan  dal  Mehus , sull’autorità  delle  Cronache  di  quei 

renio  t 1 1 • « _ » 

sua  mor-  tempi  ( ib.  p.  a.85  ) , da  lui  sostenute  pel  Comun  di  Firen- 
w * * ze  1’  an.  1 382  a Lodovico  du.a  d’  Angiò  , mentre  guerreg- 
giava con  Carlo  re  di  Napoli . S.  Antonino  racconta  ( Hist. 
p.  3,  tit.  2.2,  c.  2 ) inoltre  che  avendo  1’  antipapa  Clemen*- 
te  mandati  1’ an.  1387  suoi  oratori  a’  Fiorentini,  il  magi- 
strato non  volle  dar  loro  udienza  , finché  da  Luigi  non  fu 
assicurato  che  ciò  poteasi  fare  lecitamente  . Ma  più  onore- 
vole testimonianza  della  stima  in  cui  era  Luigi  presso  de’  Fio- 
rentini , è la  lettera  da  essi  scritta  l’ an.  1389  al  pontef.  Bo- 
nifacio IX  per  averlo  a lor  vescovo  , eh’  è stata  pubblicata 
dal  medesimo  ab.  Mehus  (ib.  ) . Dopo  aver  detto  eh’ essi 
son  lieti  di  aver  non  pochi  nella  lor  patria  degni  d’  esser 
promossi  a tal  dignità  „ e perchè  fra  gli  altri  , soggiungo- 
„ no  , risplende  qual  singoiar  lume  di  scienza  Luigi  Mar- 
„ sigli  eremitano  , a giudicio  ancor  de’  più  dotti , maestro 
„ incomparabile  di  teologia  , noi  non  possiamo  pe’  tanti 
„ meriti , di  cui  è adorno  , nelle  nostre  suppliche  dimen- 
„ ticarlo  , Quest’  uomo  ancora  dunque  si  celebre  e si  ec- 
„ celiente  noi  raccomandiam  caldamente  a V.  S.  perchè 
„ lo  sollevi  al  reggimento  di  questa  chiesa  . Basterebbe  a 
„ ciò  fare  la  fama  di  cui  egli  gode , che  non  altrimenti  che 
„ i raggi  solari  si  sparge  e risplende  per  ogni  parte  , e con 
„ ragione . Perciocché  nella  famosissima  università  di  Pa- 
„ rigi  , non  già  per  favor  di  bolle  , ma  secondo  le  leggi 
„ di  quello  studio  , con  gran  fatiche  e sudori  egli  ha  otte- 
„ nuto  il  magistero  , ed  ha  stese  si  ampiamente  le  sue 
„ cognizioni  , che  di  lui  si  può  dire  ciò  che  diceasi  già 
„ di  s.  Agostino  padre  del  suo  Ordine  , cioè  che  non  è 
„ possibile  legger  cosa  cui  maestro  Luigi  non  sappia  „ . 
Cosi  prosieguono  essi  lodando  il  sapere  e poscia  i costumi 
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e le  virtù  del  Marsigli  , e la  prudenza  nel  reggimento  del 
suo  Ordine  da  lui  mostrata  nella  carica  di  provinciale  della 
provincia  di  Pisa , e conchiudono  pregando  il  pontefice  a 
volerlo  dar  loro  a vescovo  ed  a pastore  . La  richiesta  de’  Fio- 
rentini non  ebbe  effètto  , anche  perchè  dal  principio  dell’ ar- 
recata lettera  par  che  raccolgasi  che  più  d’uno  furon  da 
• essi  proposti  al  pontefice  per  tal  dignità  . Continuò  dunque 
Luigi  a vivere  privatamente , e ad  istruire  anche  in  età  già 
avanzata  , come  raccogliesi  da  un  passo  di  Poggio  fioren- 
tino ( Pogg.  Op.  ed.  Basii.  1 5 38.jp. .470  ) , colia  sua  dotta 
conversazione  1 Fiorentini  che  a lui  accorrevano , fino  alla 
morte  che  avvenne  a’  21  d’agosto  del  1394,  come  da  una 
memoria  di  que’  tempi  pruova  il  Mehus  ( l.  c.  p.  28 6 ) . 

Quindi  vuoisi  corregger  l’ errore  degli  scrittori  agostiniani 
citati  dal  Fabricio  ( Bibl.  med.  et  inf.  Latin,  t.  4,  p. 289  ) , 
e seguiti  da  altri,  che  ne  prolungan  la  vita, altri  fino  al  1436, 
altri  fino  al  1450.  Se  vi  ebbe  veramente  , cotti’  essi  affer- 
mano , un  Luigi  Marsigli  che  nel  Concilio  fiorentino  di- 
sputasse contro  de’  Greci  , convien  dire  eh’  ei  fosse  diverso 
da  quello  di  cui  abbiam  finora  parlato  . I Fiorentini  per 
onorare  la  memoria  di  sì  grand’  uomo  , nella  chiesa  di 
S.  Maria  del  Fiore  fecer  dipingere  alcuni  anni  dopo  da  Lo- 
renzo Bicci  , celebre  pittore  , un  deposito  finto  di  marmo 
( frasari  Vite  de’  Pitt.  t.  1,  ed.  di  Lio.  p.  523  ) ove 
leggesi  ancora  la  seguente  iscrizione  ; Fiorentina  Civitas 
ob  singularern  eloquentiam  magni  viri  Luisii  de  Mar - 
siliis  sepulcrum  ei  publico  sumptu  f aciendam  statuit. 

XXVI.  Di  un  uomo  si  dotto  , qual  era  il  Marsigli,  pare  XXVI. 
che  ci  dovrebbon  esser  rimaste  più  opere  che  facessero  ?Pere  <J* 

r 1 lui  cora- 

• poste  . 

>i 
e 

per  lo  più  ascetiche,  non  solo  non  abbiamo  alle  stampe  cosa 
alcuna  da  lui  composta  , ma  assai  poco  ancora  ci  si  ac- 
cenna di  opere  manoscritte  . L’ ab.  Mehus  parla  della  spo- 
sizione che  in  lingua  italiana  egli  scrisse  di  alcune  poesie 
del  Petrarca  { l.  c.  p.  261  ) , che  ora  conservasi  in  un  co- 
dice della  biblioteca  laurenziana  in  Firenze  . Una  lettera  da 
lui  scritta  a Carlo  V,  re  di  Francia,  è registrata  nel  Cata- 
logo della  reai  biblioteca  di  Parigi  ( t.  3,  cod.  1463,4118  ) , 


sempre  più  chiara  pruova  del  sapere  , ond’  egli  era  fornito 
E nondimeno  , se  se  ne  traggf.n  le  lettere  poc’ anzi  da  nc 
cirate  . che  sono  sci  in  numero  scritte  in  lingua  italiana 
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ma  senza  indicarne  nè  1*  argomento  , nè  l’ anno  . Gli  scrit- 
tori agostiniani  , citati  dal  Fabricio , ne  rammentano  an- 
cora alcune  altre  opere  teologiche  e scritturali  ; ma  come 
essi  parlano  di  un  Marsigli  che  visse  fin  verso  la  metà  del 
seco!  seguente  , io -non  so  se  esse  si  debbano  a lui  attribuire  , 
o a quello  di  cui  ragioniamo  . Questi  per  avventura  , oc- 
cupato continuamente  nell’  istruire  que’  moai  che  a lui  ne 
venivano  , non  ebbe  agio  a scriver  gran  libri  , ma  giovò 
forse  più  in  tal  modo  agli  studj  , che  non  avrebbe  fatto 
coll’  opere  che  ci  avesse  lasciate  . 
xxvir.  XXVII.  Tutti  questi  teologi,  de’ quali  abbiamo  fin  qui 
i ìlio nio ragionato  , usarono  saggiamente  del  loro  sapere  a difesa 
m nCi-lio  dei  dogmi  cattolici  e ad  istruzion  de’  Fedeli  . Ma  altri  vi 
v;.  :\v!of  e^e  tempo  medesimo  che  ne  fecero  uso  troppo  diver- 
1»  imi  »tu-  so  , e se  ne  valsero  ad  eccitar  dissensioni  e a spargere  er- 
rori . Io  già  mi  son  protestato  di  non  voler  ragionare  della 
contesa  insorta  intorno  alla  povertà  religiosa  nell’  Ordine 
de’  Minori  ; e nemmeno  mi  tratterrò  a esaminar  laquistio. 
ne  de’ sentimenti  di  Giovanni  XXII  intorno  la  vision  beati- 
fica , in  cui  niuna  parte  ebbe  l’Italia  . Lascerò  dunque  in 
disparte  e f.  Ubertin  da  Casale  e f.  Buonagrazia  da  Berga- 
mo e f.  Michel  da  Cesena  ed  altri  cotali  scrittori  che  per 
la  prima  delle  accennate  quistioni  tanto  sconvolser  la  Chie- 
sa , e niun  vantaggio  recarono  alla  letteratura  . E se  pur 
havvi  chi  brami  di  saper  di  essi  , potrà  bastevolmente  tro- 
vare di  che  appagare  il  suo  desiderio  presso  il  Wadingo  . Di 
un  solo  Italiano  prenderò  qui  a trattare  un  po’  più  stesamen- 
te , che  fu  uomo  di  grande  ingegno  e che  avrebbe  potuto 
giovar  molto  alla  Chiesa  , se  contro  di  essa  non  l’avesse  ri- 
volto : dico  del  celebre  Marsiglio  da  Padova  . I moderni 
scrittori  padovani  il  dicon  della  famiglia  de’  Mainardini  . 
Ma  io  penso  che  maggior  fede  si  debba  a uno  storico  anti- 
co , concittadino  e contemporanao  , cioè  ad  Albertino 
Mussato  che  il  dice  dei  Raimondini  : Marsilius  de  liay - 
mtindinis  Civis  Paduanus  plebejus  , philosophiae 
gnarus  et  ore  disertus  (Script,  rer.ital.vol.io.p.77  ] ) . 
Assai  gravemente  ha  errato  di  lui  ragionando  il  Papado- 
poli,  che  il  dice  entrato  nell’Ordine  de’  Minori  e mischiatosi 
esso  pure  nella  contesa  intorno  alla  povertà  ( Hist.  Qyrnu. 
patav.t.  2 ,p.  154  ) . Gli  scrittori  francescani  non  hanno 


Digìtized  by  Google 


Libro  IL  175 

mai  annoverato  tra’  lor  religiosi  Marsiglio  , e in  niun  mo- 
numento ci  vien  detto  religioso  ; nè  abbiamo  indicio  cbe 
egli  avesse  alcuna  parte  nella  suddetta  contesa  . Più  certe 
notizie  , ma  finora  , eh’  io  sappia  , non  avvertite  da  alcu- 
no , abbiamo  in  una  lettera  in  versi  a lui  scritta  dal  so- 
praddetto Mussato  . Ella  è indirizzata  ad  Magistrum 
Marsilium  Physicum  Paduanum  ejus  incori stantiam 
arguens  ( ep.  il  ad  cale.  t.  6,  partis  i Thes.  Antiq. 
Jtal.p.  48)  . Albertino  comincia  dal  lodar  altamente  Mar- 
siglio cui  dice  figliuol  di  Matteo  : 

Una  micans  Patavae  pridem  jam  eredita  terrae 
Praedilccta  boni  proles  benefausta  Matthaei  . 

Quindi  gli  chiede  se  vero  sia  ciò  di  che  spargasi  voce  , che 
egli  , abbandonati  i libri  , si  fosse  rivolto  all’  armi  : gli  ri- 
corda i lieti  progressi  che  fatti  avea  ne’  filosofici  studj . 
Philosophia  tibi  dederat  sublimis  in  illa 
Scibile  quidquid  erat  ; nec  non  jam  cesserat  haerens 
Ingcnio  natura  tuo  deprensa  potenter  . 
Singolarmente  avea  Marsiglio  coltivata  la  medicina  ; e qui 
Albertino  rinnovagli  la  memoria  del  consiglio  che  Marsi- 
glio gli  avea  già  chiesto  , cioè  s’  ei  dovesse  appigliarsi  allo 
studio  delle  leggi  , o a quello  della  medicina  , e la  sincera 
risposta  eh’  egli  aveagli  fatta,  dicendogli  eh’  ei  ben  ne  cono- 
sceva 1’  indole  e le  inclinazioni  , e che  , vedendolo  avido 
di  ricchezze  , non  gli  avrebbe  mai  consigliato  il  prender  la 
troppo  pericolosa  via  del  foro  , ma  quella  anzi  della  medi- 
cina , con  cui  più  sicuramente  e più  innocentemente  avreb- 
be potuto  arricchire  . Siegue  poscia  a dire  Albertino  che 
Marsiglio  avea  mostrato  di  arrendersi  a un  tal  parere , e che 
era  perciò  partito  dalla  patria  : e qui  accenna  alcune  sini- 
stre vicende  accadutegli , ma  si  oscuramente  , eh’  io  non 
ne  intendo  nulla  : 

Carpi*  iter  : sed  proh  ! sors  dira  sub  ornine  laevo 
Calle  quidem  primo  demulsus  ab  ore  canino  , 

Iinplcsti  facilos  saevis  hor  tati  bus  ( forte  latratibus  ) aures  • 
Inde  repens  Ligure*  ut  non  ( forte inox  ) migraveris  ora* 
Fama  subit , quod  te  saeva  mulcedine  captum 
Implevit  ( forte  Implicuit  ) torta  saevissima  vipera  cauda  . 
Forse  questi  ultimi  versi  ci  vogliono  indicare  che  Marsiglio 
venuto  a Milano  , vi  fosse  trattenuto  per  qualche  tempo  , 
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e adoperato  da’  Visconti  , raffigurati  nella  vipera  , eh’  è la 
loro  divisa  ; e i primi  forse  alludono  a qualche  sinistro  in- 
contro ch’egli  avesse  con  Cane  dalla  Scala  . Checché  sia 
di  ciò  , Albertino  siegue  , dicendo  che  Marsiglio  , dopo 
aver  battute  diverse  vie  , non  veggendosi  in  alcuna  di  esse 
troppo  felice  , erasi  di  nuovo  rivolto  alla  medicina  , c 
eh’  erasi  posto  sotto  la  direzione  di  un  valente  dottore  . 

Vadis  ad  egregium  D«ctorem  temporis  hujus  , 

Tcque  loca»  lateri  , carptimque  volumina  Ph^iis 
. Decurrens  , perhibes  imo  quae  sumpseris  haustu  . 

Finalmente  , dopo  averlo  avvertito  che  un  tale  studio  ri- 
chiede non  poco  tempo , e dopo  aver  di  nuovo  parlato  della 
voce  sparsa  ch’ei  fosse  divenuto  guerriero  , conchiude  esor- 
tandolo a valersi  della  gioventù  , di  cui  gode  , per  rimettersi 
sul  buon  sentiero  : 

Fertile  tempus  habes  , pulchra  fiorente  juventa  , 

XXVIII  Quo  te  rest'tuas  » *•  te  regat  insita  virtù*  . 

Sui  di-  XXVIII.  Questa  lettera  di  Albertino  a Marsiglio  si  dee  , 
mnn  e a mj0  parere  riferire  a quel  tempo  in  cui  questi  era  in  Pa- 

*"«  iruf-  . . t . . -il  ut,,  r,  * i , • c ■ • 

ferie  in  Dgi  , cioè  a primi  anni  del  sec.  XIV.  E certo  eh  ei  tu  ivi 

dirigi . rettore  di  quella  università  1’ an.  1311  (e  non  di  quella  di 
Vienna  , come  ha  creduto  il  Fabricio  (Bibl.  med.  et  inf. 
Latin,  t.  5,  p.  33  ) , il  cui  errore  già  è stato  avvertito  dal 
Lambacher  ( Bibl.  civ.  Vindob.  p.  15  6 ) e da  monsig. 
Mansi  ) t e il  du  Boulay  parla  di  alcuni  provvedimenti  per 
essa  dati , mentre  ei  sostenea  tal  carica  ( Hist . Univ.  Paris, 
t.  4,  p.  1 63  ) . È certo  inoltre  ch’egli  ivi  fu  professore  , e 
ne  abbiamo  fa  pruova  nell’esame  giudiciale  fatto  l’an.  1318 
a Francesco  da  Venezia  accusato  d’essere  stato  in  Parigi 
servidore  e complice  de’ delitti  di  Marsiglio  , il  qual  pro- 
cesso è stato  dato  alla  luce  prima  dal  Baluzio  e poi  dall’  Ou- 
din  ( De  Scriptor.  eccl.  t.  3,  p.  886,  ec.  ) : perciocché 
Francesco  interrogato  di  ciò  , risponde  ch’egli  non  era  mai 
stato  servidor  di  Marsiglio  , nè  mai  avea  con  lui  abitato  , 
„ nisi  dumtaxat  serviendo  sibi  ut  Scholaris  , parando  men- 
„ sam  , et  dando  vinum  aliquotiens  et  raro , sicut  et  non- 
„ nulli  alii  Scholares  faciebant ,,  ; ove  riflettasi  di  passaggio 
al  costume  che  aveano  gli  scolari , di  servir  talvolta  come 
di  paggi  a’  loro  maestri . È certo , per  ultimo  , eh’  egli  eser- 
citovvi  la  medicina , come  si  raccoglie  dallo  stesso  processo 
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incui  Francesco,  interrogato  se  avesse  ne’ viaggi  accompa- 
gnato Marsiglio  , risponde  di  non  averlo  mai  seguito  fuor 
di  Parigi  , se  non  che  „ aliquotiens  associavi!  dictum 
„ Marsilium  tantum  eundo  tidelicer  spatiatum  , et  etiam 
„ visitando  aliquos  infirmantes  Parisius  , quia  idem  Marsi- 
,,  lius  sciebat  in  medicina  , et  interdum  practicabat  „ . Ma 
dopo  avere  per  qualche  tempo  esercitata  la  medicina  , si  ri- 
volse allo  studio  della  teologia,  e convien  dire  ancora  che  ne 
prendesse  la  laurea  , perciocché  ei  persuase  a molti  Italiani 
eh’  erano  in  Parigi , che  dovea  leggere  un  corso  teologico  , 
e con  tal  pretesto  si  fece  da  essi  prestare  somma  non  picco- 
la di  denaro  . Cosi  si  afferma  nello  stesso  processo  , e il 
passo  è troppo  interessante  , perchè  non  debba  esser  qui 
riferito  a cagione  degl’  Italiani  che  in  esso  si  nominano , 
tutti  sconosciuti , trattone  Roberto  de’  Bardi  : „ Item  dixit , 
„ quod  dictus  Marsilius  fìngens  cautelose  se  lecturum  Pari- 
„ sius  cursum  in  Theologia  , recepir  pecuniam  mutuo  a 
„ quibusdam  amicis  suis  , videlicet  a Domino  Roberto  de 
„ Bardis  studente  Parisius  recepit  novena  florenos  auri  mu- 
„ tuo  . Item  a Magistro  Andrea  de  Reare  Sirurgico  ( I.  chi- 
„ rurgico  ) recepit  decem  libras  Parisienses  . Item  a Ma- 
„ gistro  Petro  de  Florentia  Physico  decem  florenos  vel 
„ decem  libras  Parisienses . Item  audivit  dici  , quod  Do- 
„ minus  Andrea  de  Florentia  Magister  Regis  Franciae  mu- 
„ tuavir  dicto  Marsilio  pecuniam , tamen  nescir  summam  „ . 
Marsiglio  nel  ricercar  questo  denaro  avea  probabilmente  di 
mira  il  viaggio  suo  di  Germania  alla  corte  di  Lodovico  il 
Bavaro  ; perciocché,  come  abbiamo  dallo  stesso  processo  , 
egli  il  raccolse  uno , o due  mesi  prima  ri  partire  da  Parigi  , 
e quando  ei  fu  partito  , i creditori  , che  si  vider  delusi  , ne 
menarono  gran  romore  : „ dum  sciverunt  recessum  ipsius 
„ Marsilii  conquerebantur  de  ipso , ac  eumdem  publice  de 
„ praedictis  receptis  per  eum  mutuo  pecuniis  difFimabant  „ . 
Non  tenne  dunque  giammai  Marsiglio  scuola  di  teologia  in 
Parigi  , ma  verisimilmente  a questo  studio  si  applicò  solo 
per  servirsene  nel  suo  disegno  di  difender  la  causa  di  Lodo- 
vico  il  Bavaro  nella  funesta  discordia  che  si  accese  tra  lui  e 
Giovanni  XXII,  della  quale  parlano  tutte  le  storie  di  que’ tem- 
pi . Anche  in  Parigi  però  sembra  eh’  ei  cominciasse  a spar- 
gere i suoi  errori , come  si  accenna  nel  processo  pubblicato 
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contro  Lodovico  ( Thes.  Anecdoct.  t.  2,  p.  683  ) ; ma  ei 
dovette  ivi  farlo  piìt  occultamente  , per  non  esporsi  a qual- 
che grave  pericolo  . 

XXIX.  Il  continuator  della  Cronaca  di  Guglielmo  de 
-Nangis  pubblicata  dal  Dachery  ( Spicileg.  t.  3 ) , parla 
del  passar  che  fece  Marsiglio  alla  corte  di  Lodovico  sotto 
1’  an.  1318  , ma  dice  solo  in  generale  , che  ciò  accadde 
circa  quel  tempo  . Ma  essendo  le  discordie  fra  ’l  sacerdozio 
e T impero  nate  solo  nel  1324,  è certo  che  convien  dige- 
rirlo d’  alcuni  anni  . E intatti  lo  stesso  scrittore  più  preci- 
samente ne  parla  all’ an.  1326,  dicendo  che  Marsiglio  insie-- 
me  con  Giovanni  da  Gpnd  , che  gli  fu  indivisibil  compa- 
gno , andarono  da  Parigi  alla  corte  di  Lodovico  ; che  co- 
nosciuti ivi  da  alcuni  de’ cortigiani  , da’  quali  già  erano  stati 
veduti  in  Parigi  , furono  introdotti  al  sovrano  , da  cui  ri- 
cevuti cortesemente  , cominciarono  a insinuargli  i loro  er- 
rori ; che  Lodovico  allora  non  si  mostrò  si  di  leggeri  di- 
sposto a seguirli  ; ma  che  nondimeno  volle  eh’ essi  fossero 
onorevolmente  trattati  in  corte  , dicendo  che  cosi  conveni- 
va lare  con  uomini  che  eran  venuti  ad  implorare  la  sua  pro- 
tezione . Cosi  ammesso  in  corte  Marsiglio  col  suo  com- 
pagno , venner  sempre  più  crescendo  nella  grazia  di  Lodo- 
vico  , e co’  libri  da  lor  composti  ottenner  finalmente  di 
fargli  abbracciare  le  loro  opinioni . Essi  sono  stati  poi  dati 
alle  stampe  da’  Protestanti  e dal  Goldasto  singolarmente 
( De  Monarchia  t.  2 ) . Il  più  voluminoso  è quello  eh’  è 
intitolato  Defensor  pacis  , in  cui  Marsiglio  ( a cui  prin- 
cipalmente si  attribuisce  ) tratta  diffusamente  della  podestà 
ecclesiastica  e della  secolare  , restringendo  in  modo  la  pri- 
ma , che  viene  a soggettarla  interamente  alla  seconda  . Più 
brevi  sono  due  altri  trattati , uno  della  Traslazion  dell’Im- 
pero , P altro  della  Podestà  imperiale  nelle  cause  matrimo- 
niali . A me  non  appartiene  1’  epilogar  le  opinioni  e gli 
errori  di  questo  scrittore  . Essi  si  posson  vedere  in  molte 
bolle  da  Giovanni  XXII  contro  di  lui  fulminare  , le  quali 
sono  state  date  alla  luce  dal  Rinaldi  ( ad  an.  1 327,  ec.  ) c 
da’  pp.  Martene  e Durand  ( Thes.  Anecdot.  t.  2,  p.  704, 
ec.  ) . Io  osserverò  solamente  che  , per  confessione  di  Al- 
berto Pighio , impugnator  valoroso  degli  errori  di  Marsi- 
glio nel  sec.  XVI,  non  vi  ha  scrittore  che  con  maggior  di- 
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licenza  , con  maggior  forza  e con  eloquenza  maggior  di 
quella  di  Marsiglio  abbia  combattuta  l’ autorità  del  romano 
pontefice  ( De  eccl.  Hierarc.  I.  5,  c.  I ) . In  tal  maniera 
ottenne  Marsiglio  non  sol  di  accendere  sempre  più  lo  sde- 
gno di  Lodovico  contro  il  pontefice  , ma  di  condurlo  an- 
cora a quelle  risoluzioni  che  cagionarono  un  funesto  scisma 
alla  Chiesa  , coll’  elezione  in  antipapa  di  f.  Pietro  da  Cor- 
vara delPOrd.  de’ Minori , avvenuta  l’at*.  1318.  In  quest’an- 
no Marsiglio  , poiché  vide  Roma  occupata  dal  Bavaro  , vi 
si  trasferì  ; e da  lui  onorato  e distinto  , giovò  non  poco  ad 
accrescerne  il  partito  , spargendo  pubblicamente  i suoi  er- 
rori e traendo  molti  all’ubbidienza  dell’ antipapa  ( Raynald. 
Ann.  eccl.  ad  an.  1318,  n.  9 ) . Giovanni  XXII  di  ciò 
sdegnato  , scrisse  ordinando  che  egli  insieme  con  Giovanni 
da  Gand  fosse  arrestato  ; ma  non  potè  ottenere  esecuzione 
a’  suoi  comandi , di  che  egli  si  dolse  nella  sua  lettera  scritta 
a’  Romani , e pubblicata  dal  Dachery  ( /.  c.  p.  736  ) . In 
occasione  del  venir  che  fece  Marsiglio  in  Italia  nel  detto 
anno  , Albertino  Mussato  che  allora  era  esule  a Cbiozza  , 
gli  scrisse  un’  altra  breve  lettera  in  cui  rammenta  il  potert- 
eli cui  Marsiglio  godeva  presso  di  Lodovico  : 

Diceris  hortator  scries  et  pondera  regura 
Consiliis  stabilire  tuis  , et  sistere  Regi  ( /.  e.  p.  5i  ) . 

E lo  prega  perciò  a ricordarsi  di  Padova  sua  patria  , e a 
procurarne  i vantaggi  ; e insieme  a notar  le  cose  che  an- 
dassero avvenendo  , e trasmettergliele  poscia  , perchè  le  po- 
tesse inserire  nella  sua  Storia.  Lo  stesso  Albertino  nel  fram- 
mento di  Storia  di  Lodovico  il  Bavaro,  che  ci  ha  lasciato, 
accenna  la  grazia  di  cui  Marsiglio  non  meno  che  f.  Uber- 
tino da  Casale  godevano  presso  l’ imperadore  : „ In  iis  Ita- 
,,  Ilei  duo  erant  , qui  Ludovici  productioni  operas  multas 
„ dederant,  ejusque  latori  se  se  adjunxeranr , quorum  con- 
„ siliis  potissimum  fruebatur  , Marsilius  de  Raymundinis 
,,  Civis  Paduanus  plebejus  , Philosophiae  gnarus  et  ore  di- 
,,  sertus  , et  Ubertinus  de  Casali  Genuensis  Monachus  vir 
,,  similiter  astutus  etingeniosus  „ ( Script.rer.ital.vol.io , 
^•779). 

XXX.  Che  avvenisse  poi  di  Marsiglio  , noi  possiamo  si 
facilmente  determinare . Alcuni  scrittori  padovani  , citati 
dal  Papadopoli  , narrano  eh’  egli  ravvedutosi  de’  suoi  erro- 
re*. V.  P.I-  < 


XX.X. 
Ciò  flit? 
(li  lui  |>o- 
sria  .ir ve- 
nisse 
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ri  , divenne  poscia  si  caro  al  pontef.  Giovanni  XXII,  che 
P an.  1328  fu  da  lui  fatto  arcivescovo  di  Milano  ; altri 
presso  lo  stesso  scrittore  affermano  solamente  che  un  Mar- 
siglio da  Padova  fu  bensì  fatto  arcivescovo  di  Milano , ma 
che  non  si  può  accertare  che  fosse  quegli  di  cui  parliamo  3 
e che  se  pur  fu  egli  stesso  , è probabile  che  fosse  solo  ar- 
civescovo nominato  da  Lodovico  ; e che  egli  mori  verosi- 
milmente circa  il  13  30.  Ma  tutti  questi  son  sogni . Ne’ mo- 
numenti della  chiesa  milanese  non  trovasi  alcun  indicio  di 
un  Marsiglio  di  Padova  , che  ne  fosse  o vero  , o falso  ve- 
scovo . E Marsiglio  non  sol  non  mori  circa  Pan.  1330, 
ma  viveva  ancora  ed  era  fermo  ne’ suoi  errori  Pan.  1336, 
perciocché  in  un  monumento  pubblicato  dal  Rinaldi  ( Ann. 
eccl.  ad  an.  1336,  n.  3 6 ) , in  cui  si  contengono  le  pro- 
messe da  Lodovico  il  Bavaro  fatte  nel  detto  anno  al  pontef. 
Benedetto  XII,  per  riconciliarsi  colla  Chiesa  , questa  è no- 
minatamente espressa  , ch’egli  avrebbe  non  solo  abbando- 
nati , ma  ricercati  ancor  per  punirli  i disseminatori  delle 
eresie  , e fra  essi  Marsiglio  da  Padova  . Dopo  quest’  anno 
però  , io  non  ne  trovo  menzione  alcuna , nè  so  s’ ei  moris- 
se ravveduto  de’  suoi  errori  , o in  essi  ostinato  . 

XXXI.  Rimane  per  ultimo  a dir  di  quelli  che  in  questo 
secolo  illustrarono  la  storia  sacra  . Non  ci  è ancor  avvenu- 
. to  di  far  menzione  di  alcuno  che  , dopo  la  decadenza  dei 
buoni  studj  , si  accingesse  a scrivere  una  intera  storia  ec- 
clesiastica . La  lode  di  averla  prima  d’  ogni  altro  intrapre- 
sa , deesi  a Bartolommeo  , detto  più  comunemente  To- 
lommeo  , da  Lucca  domenicano  vescovo  di  Torcello  . 
I pp.  Quetif.  cd  Echard  ( Script. Ord.  Praed.t.l,p.^^i, 
ec.)  , il  Muratori  e il  Sassi  ( Script,  rer.  ital.  voi.  n, 
p.  743,  ec.  ) hanno  già  di  lui  scritto  si  ampiamente  e si 
esattamente  , eh’  io  non  debbo  che  recare  in  breve  ciò 
eh’ essi  provano  con  autentici  documenti.  Tolommeo  , na- 
to 1’  anno  1236  in  Lucca  della  nobil  famiglia  de’Fiadoni , 
ed  entrato  nell’  Ord.  de’  Predicatori  , ebbe  la  sorte  non  sol 
di  esser  discepolo  , ma  di  divenire  ancora  amico  e confi- 
dente dì  s.  Tommaso  d’  Aquino  , di  cui  udì  più  volte  la 
confessione  . Fu  due  volte  priore  del  suo  convento  in  Luc- 
ca , e più  altre  onorevoli  Cariche  sostenne  nel  suo  Ordine  . 
Ch’  ei  fosse  bibliotecario  della  s.  sede  e confessore  di  G10- 
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vanni  XXII,  concedono  gli  stessi  pp.  Quetif  ed  Echard  che 
non  ne  se  recano  abbastanza  autentici  documenti  . Ben  è 
certo  che  1’ an.  1318  ei  fu  fatto  vescovo  di  Torcello  , e 
il  eh.  senatore  Flaminio  Cornaro  ha  pubblicato  il  giura- 
mento di  fedeltà  , che  l’anno  seguente  a’  17  di  novembre 
ei  prestò  al  patriarca  di  Grado  ( Eccl.  Tore.  t.  1,  79  ) . 

Ma  poco  appresso  la  troppa  compiacenza  di  Tolommeo 
pei  suoi  nipoti  che  si  abusavano  dell’  autorità  del  vescovo 
loro  zio  , gli  sollevò  contro  una  fiera  tempesta  , per  cui 
scomunicato  dal  patriarca  di  Grado  1’ an.  13  21,  dovette 
dargli  una  conveniente  soddisfazione  ( ib.p. 3 1,  80  ) . I pp. 

Quetif  ed  Echard  aveano  fissata  la  morte  di  Tolommeo 
circa  P an.  1322,  ma  il  Sassi  e il  suddetto  senator  Cornaro 
dimostrano  ch’ei  visse  fino  al  1327,  e che  quell’ Egidio 
de’ Galluzzi  che  alcuni  gli  dan  successore  1’  an.  1322  , 
debb’ esser  tolto  dalla  serie  de’ vescovi  di  Torcello,  La  Sto- 
ria ecclesiastica  di  Tolommeo  è stata  prima  d’  ogni  altro 
pubblicata  dal  Muratori  ( Script,  rer.  ital.  l.c.)  . Essa 
comincia  dalla  nascita  di  Cristo  , e giunge  fino  al  1 3 1 3 (a) . 

Me’  tempi  antichi  , altro  ei  non  fa  , secondo  l’ uso  di  quel 
itcolo  , che  copiar  gli  scrittori  che  avea  tra  le  mani . Ma 
iella  storia  de’ suoi  tempi  ci  dà  molte  particolari  notizie  che 
ìltrove  non  si  ritrovano  , e che  accrescon  non  poco  pregio 
i quest’  opera  . Scrisse  egli  ancora  una  breve  Cronaca 
dall’  an.  1061  fino  al  1303,  che  , dopo  alcune  altre  edizio- 
ni è stata  inserita  dal  Muratori  nella  accennata  raccolta  ( ib. 

1 247  ) . Di  alcune  altre  opere  da  lui  composte  si  veg- 
gano i medesimi  pp.  Quetif  ed  Echard  che  coll’usata  Jor 
liligenza  ne  han  ragionato,  e inoltre  il  Fabricio  colle  giunte 
li  monsig.  Mansi  ( Bibl.  med.  et  inf.  Latin,  t.6,  p, 20  ) . 

XXXII.  Le  Vite  de’  Santi  ancora  ebbero  in  questo  se-  xxxn. 
:olo  uno  scrittore  , il  cui  lavoro  però  non  ha  ancor  veduta  deiuvue 
a luce  . Ei  fu  Pietro  Calo  da  Chiozza  dell’  Ord.  de’  Predi-  d«’  Santi- 
:atori  , il  quale  scrisse  , circa  il  principio  del  secolo  , in 
lue  gran  volumi  le  Vite  de’  Santi . I pp.  Quetif  ed  Echard 
parlano  di  alcuni  codici  che  se  ne  conservano  in  Bologna  e 


(a)  Nella  Laurenziana  conservasi  nn  codice  della  Storia  di  Tolommeo  da 
Lucca,  in  Cui  da  altro  ignoto  scrittore  essa  è stata  continuata  fino  all’ an. 
14^9,  la  qual  continuazione  non  venne  a notizia  del  Muratori  ( Bandini 
Codi.  Ut.  Uurent.  I.  i,  p.  124,  ec.  ) . 
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in  Roma  ( 7.  c.p.  f 1 1 ) . Ma  più  diligentemente  descrivesi 
dal  eh.  Foscarini  ( Letterat.  venez.  p.  356  ) una  copia 
distinta  , in  sei  grossi  volumi  e assai  elegantemente  scritta  , 
che  se  ne  conserva  in  Venezia  nella  biblioteca  de’  Domeni- 
cani de’  ss.  Giovanni  e Paolo  . Opera  ancor  più  ampia 
sull’  argomento  medesimo  scrisse  in  questo  secolo  stesso 
Pier  de’  Natali  veneziano , piovano  prima  della  chiesa  de’  ss. 
Apostoli  in  Venezia  dal  1363  sino  al  1370,  poscia  verso 
questo  tempo  fatto  vescovo  di  Equilio  ossia  di  Jesolo  nel 
Trevisano;  della  qual  città  e del  qual  vescovado  parla  assai 
eruditamente  il  dottiss.  Apostolo  Zeno  ( Diss.  voss.  t.  2, 
p.  32  ) , il  quale  ancora  ci  dà  altre  notizie  intorno  alla  fa- 
miglia di  questo  vescovo  , e intorno  all’  opera  delle  Vite 
dei  Santi  da  lui  divisa  in  dodici  libri  . Più  edizioni  se  ne 
hanno  rammentate  dal  medesimo  Zeno , il  quale  si  fa  a 
confutare  l’opinione  di  alcuni  che  mostran  di  far  più  conto 
delle  Vite  de’ Santi  scritte  nel  secolo  precedente  da  Jacopo 
da  Voragine  , che  di  quelle  del  Natali  . Del  medesimo  sen- 
timento è il  eh.  Foscarini  il  quale , di  lui  ragionando  ,,  Egli 
„ sostenne  , dice  (l.c.p.  357),  indicibil  fatiche  spoglian- 
,,  do  non  solo  gli  antichi  Padri , ma  di  mano  in  mano  gli 
„ scrittori  successivamente  venuti  . Gittò  pur  l’occhio  so- 
„ pra  codici  singolari  , come  fu  il  Martirologio  di  s.  Giro- 
„ lamo  , e quantunque  prendesse  molto  dal  Calo  , non 
„ omise  però  le  Cronache  più  approvate  , di  maniera 
„ che  sarebbe  1’  opera  sua  riuscita  a lodevol  termine  , se 
„ cotanta  diligenza  si  fosse  abbattuta  in  luce  migliore  di 
„ tempi  , onde  giusto  motivo  di  emendarla  si  offerse  al 
,,  P.  Alberto  Castellano  „ . Fino  a quando  vivesse  il  ve- 
scovo Pietro  , non  si  può  diffinire  , come  dimostra  il  me- 
desimo Zeno  . Ma  certo  han  gravemente  errato  que’  mol- 
ti scrittori  , da  lui  medesimo  annoverati , che  lo  han  fatto 
fiorire  verso  la  fine  del  secol  seguente  . 
xxxm.  XXXIII.  Io  non  farò  che  accennare  alcune  altre  storie 
Aoh’«  Sacre  particolari  che  appartengono  a questa  medesima  età  , 
' articola-  come  la  Cronaca  della  chiesa  di  Atina  da’ tempi  di  Giulio 
din* rv,’0  Cesare  sino  all’  an.  1355,  pubblicata  prima  dall’ Ughelli 
formiti.  ( Ital.  sacra  t.  io,  p.  37  ) , poscia  di  nuovo  dal  Mura- 
tori ( Script,  rer.  ital.  voi.  7,  p.  901  ) , e quella  del  mo- 
nastero della  Cava  dal  569  al  1318,  data  in  luce  dal  Mura- 
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tori  medesimo  ( ib.p.  915  ) ; la  Cronaca  del  monastero  di 
s.  Sisto  di  Roma  , scritta  verso  il  1318  da  Benedetto  da 
Montefiascone  domenicano  , eh’  è inedita  ( Script.  Orci. 
Praed.  t.  1,  p.  536  ) ; quella  dell’Ordine  de’  Monaci  di 
s.  Girolamo  scritta  l’an.  1371  da  Benedetto  di  maestro  Te- 
daldo fiorentino  , uno  dei  primi  fondatori  dell’Ordin  mede- 
simo , che  conservasi  manoscritta  nella  Badia  de’  Benedet- 
tini in  Firenze  , e la  cui  prima  parte  è stata  pubblicata  dal 
card.  Querini  ( Epist.  dee.  \ otep.i  ) ; le  Vite  di  s.  Agnese 
da  Montepulciano  e di  s.  Caterina  da  Siena  domenicane  , 
scritte  da  Raimondo  da  Capova  del  medesimo  Ordine  , 
morto  nel  1 399,  delle  quali  e del  lor  celebre  autore  si  veg- 
gano i pp.  Quetif  ed  Echard  ( /.  c.  p.  679  ) ; la  breve  Sto- 
ria de’ Patriarchi  d’Aquileia  sino  al  1358,  inserita  dal  Mu- 
ratori nella  sua  raccolta  degli  Scrittori  delle  cose  italiane 
( voi.  1 6,  p.  5 ) ; la  Relazione  dell’  elezione  di  Urbano  VI, 
scritta  da  Tommaso  d’  Acerno  vescovo  di  Nocera  de’ Paga- 
ni , e dal  medesimo  Muratori  data  alla  luce  (ib.t.^,pars  2, 
^.711);  e altre  cotali  storie  , di  cui  lungo  sarebbe  il  fare 
anche  una  semplice  enumerazione  . Dovrò  io  ad  esse  ag-  : 
giugnere  il  celebre  libro  intitolato  : Liber  conformitatum  : 
s.  Frane  isti  cum  Domino  nostro  Jesu  Chris  to  ? Le 
semplicità  di  cui  il  troppo  credulo  autore  lo  ha  riempito  , "1 

ban  data  occasione  a’  Protestanti  di  menarne  un  infinito  ru- 
more contro  la  Chiesa  cattolica , come  se  ella  approvasse 
ogni  cosa  che  da  alcuno  de’  suoi  si  scriva  e si  pubblichi . Il  1 
Marchand  , fra  gli  altri  , ha  credute  ben  impiegate  quasi  *t 
sedici  gran  colonne  del  suo  Dizionario  a ragionarne  ( Dict. 

Hist.  p.  3,  ec.  ) , per  metterci  innanzi  tutte  l’ edizioni  che 
se  ne  son  fatte  , tutti  i libri  che  contro  di  esso  si  son  pub-  * 

blicati , tutte  le  altre  opere  nelle  quali  esso  è stato  o com-  , 

pendiato  , o rifuso  , e insieme  tutte  le  villanie  che  i Prote- 
stanti all’  occasion  di  ,esso  han  vomitate  contro  i due  Ordini 
de’  Minori  e de’  Predicatori  , alle  quali  aggiugne  anche  egli 
le  sue  in  buon  numero  . Io  credo  che  i miei  lettori  mi 
sapran  grado  , se  non  verrò  annodandoli  col  parlare  di  un 
tal  libro  , che  meglio  sarebbe  lasciare  in  dimenticanza  tra 
la  polvere  delle  biblioteche  a cui  lo  ha  condannato  la  criti- 
ca più  avveduta  . L"  autore  ne  fu  Bartolommeo  da  Pisa 
dell’  Ord.  de’  Miinori , che  lo  presentò  al  generale  capitolo 
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del  suo  Ordine  1’ an.  1399,  e mori  due  anni  appresso  in 
Pisa  . II  Wadingo  ( Bibl.  Orci.  Min.  p.  48  ) , e dopo  lui 
l’Oudin  ( De  Script,  eccl.  t.  3 , p.  117Ì  ) « 11  Fabricio 
( Bibl.  rned.  et  in  inf.  Latin,  t.i,  p.  50  ) e il  Marchand , 
rammentano  alcune  altre  opere  di  questo  autore  , di  cui  più 
è a lodar  l’intenzione  che  la  dottrina,  e che  non  dee  perciò 
aver  gran  parte  nella  Storia  della  Letteratura  (a) . 
xxxiv  XXXIV.  Per  questa  ragione  medesima  io  non  farò  che 
Profezie  accennare  il  nome  di  Xelesforo  o Teoforo  o Teosoforo 
* TeuXì ( che  *n  tutte  queste  maniere  si  trova  scritto)  da  Cosenza  , 
ro  dj  Co-  eremita  , di  cui  si  ha  in  molte  biblioteche  un  librò  inedito 
scum.  Profezie  intorno  a’ Papi,  e allo  stato  della  Chiesa  ne’ tem- 
pi avvenire  . Il  Muratori  ( Antiq.  Ital.  t.  3 , p.  949  ) ha 
data  in  luce  parte  di  questo  libro  , qual  si  legge  in  un  co- 
dice ms.  di  questa  biblioteca  estense  , e da  essa  raccogliesi 
eh’ esso  fu  scritto  1’ an.  1386.  Ma  molte  delle  predizioni 
che  in  esso  contengonsi  , e che  da’  fatti  poscia  accaduti 
sono  state  smentite  , ci  fan  vedere  eh’  ei  non  fu  troppo 
felice  nel  profetare . Per  altra  parte  , di  questo  profeta  non 
trovasi  alcun’  altra  notizia  ; nè  altro  di  lui  abbiamo  alle 
stampe , fuorché  un  piccol  Compendio  storico  degli  Scismi 
che  avevan  travagliata  la  Chiesa  ( Ap.  Ooldast.  de  Mi- 
nardi. t.  i,  p.  1414  ) , da  cui  si  cava  eh’  ei  visse  sino 
a’  tempi  di  Gregorio  XII  e dell’  antipapa  Benedetto  XIII, 
opera  troppo  piccola  di  mole  e di  valore  ugualmente  , per-  ) 
chè  dobbiamo  qui  trattenerci  a illustrar  la  memoria  delio 
sconosciuto  scrittore  della  medesima  . Di  lui  han  parlato 


(a)  Alla  comune  opinione  che  f*  autore  del  Libro  delle  Conformiti  Bar- 
tolommeo  degli  Albizi , o piuttosto  di  Alhiso  , pisano  , re  libra  opporsi  l’ iscri- 
rion  sepolcrale  a lui  posta  , che  vedesi  in  Pisa  nella  chiesa  che  gii  era 
de’ Conventuali  ; perciocché  in  essa  dicesi  eh'  ei  mori  A.  I)  UCCCLI. 
die  X.  Dee.  cioè  4*5  Anni  prima  che  il  libro  delle  Conformiti  fosse  dal  «no 
autor  prctentato  *1  generale  capitolo  . Ma  il  Wadingo  ( Ann.  Min.  ad  an. 
1399*  n.  9 ) avea  gii  osservato  eh*  è corso  errore  in  quella  iscrizione  , e 
#che  dovea  scolpirsi  MÙCCC I.  E osserva  lo  stesso  scrittore  che  f.  l'artoloinineo 
d’  Albiso  è lo  stesso  che  f.  Barfolommeo  da  Rinonico  , castello  posto  una 
rolla  a Levante  di  Fisa  circa  otto  miglia  lungi  dalla  città  , da  cui  meta- 
no forse  l’origine  i suoi  maggiori  . Quindi  1’  autore  delle  Conformità  è an- 
che l’autore  di  una  Vita  della  B.  V.  scritta  nel  t38a  , che  ms.  conservasi 
Della  Laurenziana  , nella  quale  lo  scrittore  si  nomina:  Fratcr  tìarlholom- 
meus  de  Rinonico  de  Pisis  Sacrae  Theologiae  Magister  indignus  Ordinis 
Minorane  Profcstor  . Questo  punto  si  vedrà  fra  non  molto  pii  ampiamente 
trattato  dal  eli.  p.  maestro  Antonio  Felice  ATattei  minor  conventuale  nell’  Elo- 
gio dello  stesso  f Bartolommeo  , eh*  ei.  ai  apparecchia  a pubblicare  . 
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più  a lungo  il  gesuita  Papebrochio  ( Acta  SS.  maji  t.  7, 
p.  139  ) e P Oudin  ( De  Script,  eccl . t.  3 tp.xxij). 

CAPO  II. 

Filosofia  e Matematica  , * 

I.  Le  traduzioni  dell’ opere  di  Aristotele  e d’altri  antichi  t 
filosofi , fatte  per  ordine  di  Federigo  II,  di  Manfredi  e del 
pontef.  Urbano  IV  nel  secolo  precedente,  avevan  fatto  ri-io»oji*  D«ì 
sorgere  tra  gl’  Italiani  lo  studio  della  filosofìa , già  da  più  eor'°  1,1 
secoli  dimenticato  . Era  quella  , a dir  vero  , una  filosofia  lol»"  *°* 
barbara  e rozza  che  invece  di  penetrar  più  addentro  a sco- 
prire il  vastissimo  e troppo  sconosciuto  regno  della  natura  , 
era  paga  di  ricercare  ciò  che  ne  avessero  scoperto  gli  altri  ; 
ed  essendo  costretta  a cercarlo  o negli  originali  lor  libri 
guasti  miseramente  da’ copiatori  ignoranti,  o nelle  tradu- 
zioni non  molto  esatte  e felici  che  se  ne  avevano  , non  solo 
adottava  alla  cieca  tutti  gli  errori  degli  antichi  , ma  spesso 
ancora  ne  aggiugneva  de’  nuovi . Le  sottigliezze  e le  inutili 
speculazioni  degli  Arabi  , aveanla  sempre  più  insalvatichi- 
ta ; e il  filosofare  non  era  quasi  altro  che  un  misterioso  ed 
oscuro  parlare  in  gergo  , che  per  lo  più  non  intendevasi  da 
quei  medesimi  che  pur  I’  usavano  . Cosi  andaron  le  cose 
nel  secolo  precedente  , e cosi  ancor  proseguirono  in  quello 
di  cui  ora  scriviamo  . Anzi , come  se  gli  errori  già  ricevu- 
ti non  fosser  bastanti , altri  nuovamente  se  ne  introdussero, 
e una  setta  singolarmente  si  andò  spargendo  per  le  scuole 
d’  Italia  , che  recò  grave  danno  non  solo  alle  scienze , ma 
al  costume  ancora  , e condusse  molti  a quella  funesta  libertà 
di  pensare  che  fin  d’  allora  credevasi  propria  de’  begli  spi- 
riti , e che  ha  poi  gittate  si  ampie  e sì  ferme  radici . 

II.  Fin  dal  principio  del  sec.  XIII  eransi  sparse  per  l’Eu-  n. 
ropa  le  opere  dell’arabo  Averroe  , morto  circa  l’an.  no 6.  Opinioni 
Questi  , fanatico  ammirator  d’ Aristotele  , avevane  inter-  Toe  »P*rsI 
pretati  i libri  con  quella  felicità  ch’era  ad  attendersi  da  un  Per,’Eu- 
uotio  che  non  sapeva  sillaba  di  greco  , ed  era  perciò  co-  impugna!! 
stretto  a valersi  delle  infedeli  versioni  arabiche  . E nondi- ,eda moi- 
meno  aveva  in  ciò  ottenuta  tal  fama  , ch’egli  chiamavasi  per 
eccellenza  il  Comentatore  ( F.  Bruck.  Hist.  Philos.  t.}> 
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p.  97,  ec.  ) . Le  opere  di  lui  tradotte  i.i  latino  ( e Armen- 
gando  di  Biagio  francese  ( Fabr.  Bibl.med.  etinf.  Latin . 
1. 1,  p.  Z47  ) ne  fu  il  primo  interprete  ) si  divulgarono  pre- 
sto per  la  Francia  e per  l’ Italia  . Gli  uomini  dotti  vi  sco- 
persero tosto  gravissimi  errori  non  solo  riguardo  alla  filoso- 
fia , ma , ciò  eh’  era  peggio  , riguardo  alla  Fede  ; nè  pote- 
va altrimenti  aspettarsi  da  un  Maomettano  avuto  anche 
da’ suoi  in  concetto  d’uomo  non  molto  religioso  . Tra  le 
opere  di  s.  Tommaso  e del  b.  Egidio  Colonna  ne  abbiamo 
alcune  indirizzate  a confutarne  gli  errori  . Con  più  zelo 
ancora  contro  di  essi  si  volse  il  celebre  Raimondo  Lullo  ; 
perciocché  egli  al  principio  del  sec.  XIV  pubblicò  in  Pari- 
gi alcuni  suoi  libri  contro  di  essi  , e fece  opera  , benché 
inutilmente  , perchè  nel  Concilio  generale  di  Vienna  si 
proscrivessero  solennemente  le  opere  di  Averroe , e se  ne 
vietasse  la  lettura  nelle  scuole  cattoliche  ( V.  ActaSS.  /un. 
t.  5 , p.  672.,  673  ) . L’ab.  de  Sade  , facendo  di  ciò  men- 
zione , afferma  ( Mém.  de  Petr.  t.  3,  p.  jbx  ) che  Rai- 
mondo a ciò  s’  indusse  singolarmante  perchè  gli  errori 
d’  Averroe  erano  sparsi  per  tutta  l’ Italia  , c pretende  pro- 
varlo con  ciò  che  ora  diremo  dell’ opera  di  f.  Urbano  da 
Bologna  , e colla  testimonianza  del  Petrarca  . Ma  dovea 
pur  egli  riflettere  che  l’una  e l’altra  cosa  furono  posterioii 
di  non  pochi  anni  a’ tempi  del  Lullo , e che  perciò  noi  po- 
terono determinare  a combatter  le  opere  di  Averroe  . Anzi 
dall’ aver  il  Lullo  pubblicati  in  Francia  i suoi  libri , sembra 
raccogliersi  che  ivi  più  che  altrove  ne  fossero  sparsi  gii 
errori  . 

ni-  III.  Il  primo  , eh’  io  sappia  , a commentare  tra  gl’  Ita- 
liani  k °Pere  A*  Averroe  , e a farne  uso  scrivendo  , fu 
opere  di  Pietro  d’  Abano , che  nel  suo  Conciliatore  assai  spesso  lo 
r* Urbano  v'en  citando  or  sotto  il  vero  suo  nome.,  or  sotto  quello 
<ù  Bolo-  per  eccellenza  adattatogli  di  Gomentatore  . Ei  nondimeno 
3“*  • non  prese  direttamente  a illustrarne  le  opere  ; ed  io  penso 
che  niuno  a ciò  si  accingesse  in  Italia,  prima  del  suddetto 
f.  Urbano  da  Bologna  dell’  Ord.  de’  Servi  di  Maria  Vergi- 
ne . Il  con.  Mazzucchelli  ( Scritt.ital.t.x, par.-},  n.1480  ) 
ed  alcuni  altri  moderni  autori  dicono  ch’ei  fu  professore  di 
teologia  in  Parigi  , in  Padova  e in  Bologna  , e che  fu  prio- 
re del  convento  del  suo  Ordine  in  Padova  . Di  tutto  ciò  io 
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non  trovo  vestigio  nè  in  alcun  antico  scrittore  , nè  presso 
il  p.  Giani  annalista  di  quest’  Ordine  , che  rammenta  solo  la 
scuola  ( Ann.  Serv.  t.  it  p.  vjì.  ) di  Filosofia  da  lui  tenu- 
ta in  Bologna  . Discordano  ancora  gli  autori  nell’  assegnar- 
ne l’età  ; e nella  Biblioteca  del  Fabricio  più  felicemente  si 
dice  ( Bibl.  med.  et  inf.  Latin,  t.  6t  p.  308  ) eh’  ei  fu 
professore  l’an.  1390,  e mori  l’an.  1503,  se  pur  non  è ivi 
corso  , coro’  è probabile  , qualche  errore  di  stampa  . Or  , 
checché  ne  dicano  altri , è certo  eh’  egli  scrisse  1’  opera  , 
di  cui  or  parleremo  , P an.  1334,  e che  allora  era  già  avan- 
zato in  età  . Egli  adunque  pensò  di  recare  gran  giovamen- 
to alla  filosofia  col  distendere  un  voluminoso  comento  so- 
pra il  comento  di  Averroe  sugli  otto  libri  d’  Aristotele  de 
Physico  aadi tu  ; anzi , se  il  Cielo  gli  avesse  accordata 
più  iuRga  vita  , aveva  ancora  determinato  di  scrivere  sul 
comento  dello  stesso  autore  su’  libri  de  Mundo  et  Coelo  ; 
ma  par  che  la  morte  non  gli  permettesse  di  farci  dono  di 
un  si  pregevol  tesoro  . Nel  prologo  egli  s’ intitola  : ,,  Ego 
„ Magister  Urbanus  Bononiensis  Ordinis  Fratrum  Servo- 
„ rum  B.  Mariae  Virginis  „ . E dopo  aver  parlato  delle 
ragioni  per  cui  erasi  accinto  a tal  opera  * cioè  singolarmen- 
te perchè  niuno  innanzi  a lui  avevaia  intrapresa  , dice  : 
„ Hoc  autem  opus  fuit  inceptum  per  me  aetate  antiquum 
M ab  Incarnatione  Domini  anno  1334  in  Kalendis  Aprilis, 
n «t  si  Deus  mihi  prolungaverit  vitam  intendo  post  hoc  si- 
„ mili  modo  exponere  commentum  libri  Coeli  et  Mundi  „ . 
Antonio  Alabanti  , generale  dello  stesso  Ordine  , la  fece 
pubblicare  colle  stampe  in  Venezia  l’an.  1492,  conquesto 
titolo:  „ Urbanus  Avverroista  Philosophus  summus  ex  Al- 
, ratifico  Servorum  Divae  Mariae  Verginis  Ordine  Comen- 
torum  omnium  Averoys  super  librum  Aristotelis  de  Phy- 
>’  sico  Auditu  expositor  „ . Della  quale  assai  bella  e rara 
edizione  conserva  copia  questa  biblioteca  estense  . Io  mi 
'usingo  che  niuno  de’  miei  lettori  vorrà  dolersi  di  me  , per- 
chè non  prenda  qui  a dargli  più  minuto  conto  di  questa 
opera  , poiché  al  presenre  , abbandonate  ornai  del  tutto  le 
sentenze  dello  stesso  Aristotele  , assai  poco  ci  dee  permere 
il  sapere  come  le  spiegassero  Averroe  e il  suo  cementatore  . 

IV.  11  Comento  di  f.  Urbano  sollevò  a maggior  fama 
le  opere  di  Averroe  . Il  religioso  cementatore  non  avea 


IV. 
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contro  i«  g;^  ^ pCr  quanto  io  ho  potuto  vedere  , sostenuta  alcuna  del- 
dèjii°  a.  le  ree  opinioni  del  suo  autore  ; nè  1’  opera  da  lui  illustrata 
«arroutì.  ne  richiedeva  1’  esame  . Ciò  non  ostante  , come  suole  avve- 
nire , il  comento  accese  probabilmente  in  molti  desiderio 
di  vedere  1’  opere  stesse  dell’  autor  contentato  ; e i libri 
d’  Averroe  si  venner  perciò  spargendo  vie  maggiormente , 
e co’ libri  se  ne  sparsero  ancora  le  empietà  e g.i  errori  per 
modo  , che  a’  tempi  del  Petrarca  pareva  quasi  che  niuno 
potesse  ottener  nome  di  dotto  e ingegnoso  filosofo  , se  non 
volgeva  la  lingua , e non  impiegava  la  penna  contro  la  Re- 
ligione . Egli  se  ne  duole  spesso  nelle  sue  opere , e , fra 
l’ altre  cose  , racconta  ciò  che  gli  avvenne  in  Venezia 
( Seuil.  I.  5 , ep.  3 ) , quando  venuto  a trovarlo  nella  sua 
biblioteca  un  di  coloro  i quali  , com’  egli  dice  „ secondo 
„ il  costume  de’  moderni  filosofi  pensano  di  non  aver  fatto 
„ nulla  , se  non  abbaiano  contro  di  Cristo  e della  sovru- 
„ mana  di  lui  dottrina  ,,  costui  prese  a deriderlo  e ad  in- 
sultarlo , perchè  nel  parlare  avea  usato  di  qualche  detto 
dell’  apostolo  Paolo  ; „ Tienti  tu  pure  , disse  egli  al  Petrarca  , 
,,  la  rua  Religione  cristiana  : nulla  di  tutto  ciò  io  credo  . Il 
,,  tuo  Agostino  e tutti  coloro  che  tanto  esalti , furono  uo. 
„ mini  loquacissimi . Cosi  potessi  tu  sostenere  la  lettura  d: 
„ Averroe  : tu  ben  vedresti  quanto  egli  sia  maggiore  di 
„ cotesti  tuoi  giocolieri  „ . Arse  di  sdegno  il  Petrarca  a 
tai  parole , e appena  si  tenne  dal  malmenare  colui  che  mal-i 
menava  cotanto  le  cose  più  sacrosante  , e presolo  pel  man- 
tello , sei  mise  fuori  di  casa  , avvertendolo  a più  non  ri- 
mettervi piede . Il  fanatismo  con  cui  il  Petrarca  vedeva  rami 
correr  perduti  dietro  l’empietà  di  Averroe  , l’indusse  a scri- 
vere il  libro  intitolato  De  sui  ipsius  et  multorum  igno- 
rantia  , a cui  diedero  appunto  occasione  le  conferenze 
ch’egli  ebbe  in  Venezia  , con  quattro  de’ suoi  amici  fau- 
tori e sostenitori  di  si  ree  opinioni . „ Essi , die* egli  ( Op . 
„ t.  z,  p.  1144)  , tanto  più. -per  esse  son  trasportati  , 
„ quanto  più  sono  amanti  dello  studio  e della  fatica  T per 
„ tal  modo  però  , che  il  primo  di  essi  non  ha  alcuna  ier- 
„ teratura , il  secondo  poca , il  terzo  non  molta  , il  quarto 
„ ne  ha  veramente  molta  , ma  si  disordinata  e confusa , 
„ e congiunta  , come  dice  Tullio  , a leggerezza  e osten- 
„ tazione  sì  grande  , che  meglio  sarebbe  il  non  averne 
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„ punto  „ . L’  ab.  de  Sade  dice  ( Mem.  de  Petr.  t.  3. 
p.  751)  eh’  ei  non  ha  potuto  scoprire  chi  fossero  questi 
quattro  Veneziani  , ma  eh’  è probabile  che  un  di  essi  fosse 
Guido  da  Bagnolo  reggiano  medico  del  re  di  Cipri  , e cita 
l’opera  del  p.  degli  Agostini  sugli  Scrittori  veneti . Ma  se 
P ab.  de  Sade  ha  veduta  quest’  opera  , come  non  vi  ha  egli 
veduti , nel  luogo  stesso  eh’ ei  cita  , chiaramente  espressi  i 
nomi  di  tutti  quattro  questi  amici  del  Petrarca  tratti  da  un 
codice  della  libreria  de’ ss.  Giovanni  e Paolo  ? „ Hii  erant 
„ Dominus  Leonardus  Dandolo  ; Thomas  Talentus  ; Do- 
„ minus  Zacharias  Contareno  , omnes  de  Venetiis  : quar- 
„ tus  Magister  Guido  de  Bagnolo  de  Regio  . Primus  mi- 
„ les  , secundus  simplex  mercator  , tertius  simplex  nobi- 
„ lis  , quartus  Medicus  Physicus,,  ( Scritt . venet.  t.  r, 
p.  5 ) . Or  tornando  al  Petrarca  , ei  ci  descrive  nel  men- 
tovato libro  il  venire  che  a lui  facevano  or  gli  uni  , or  gli 
altri  per  trarlo  al  loro  partito  , le  contese  che  su  ciò  avea 
con  loro  , il  dispiacer  eh’  essi  aveano  della  costanza  con 
cui  egli  teneasi  fermo  nella  sua  Religione  , e finalmente  il 
gran  consiglio  eh’  essi  tenner  tra  loro  , quando  ornai  dispe- 
rati di  fargli  cambiar  parere  , raccoltisi  insieme  , e agitate 
quinci  e quindi  le  ragioni  che  vi  erano  di  credere  , o no 
dotto  il  Petrarca  , decisero  finalmente  , con  irrevocabil  sen- 
tenza , eh’  egli  era  un  buon  uomo  senza  letteratura  : brevem 
dejinitwam  hanc  tulere  sententiam  , scilicet  me  sine 
literis  vira  m bonum  ( l.  c.  p.  1 1 65  ) . Non  si  posson  leg- 
gere senza  un  dolce  sentimento  di  tenerezza  i piissimi  sen- 
timenti con  cui  in  tutto  questo  libro  il  Petrarca,  nell’atto  di 
mostrare  la  debolezza  dell’  umano  intendimento  e gli  angu- 
sti limiti  fra  cui  il  nostro  sapere  è ristretto  , si  mostra  at- 
taccato alla  sua  Religione  di  cui  sola  egli  si  gloria:  ,,Quan- 
„ te  più  cose  , egli  dice  ( ib.p.  1 1 ) , odo  contro  la  fe- 
„ de  di  Cristo  , tanto  più  io  amo  Cristo , e tanto  più  mi 
„ confermo  nella  legge  di  Cristo  ; e mi  avviene  appunto 
„ come  ad  un  figlio  in  cui  sia  raffreddato  1’  amor  verso  il 
„ padre  , il  quale  quando  ode  altri  parlarne  con  biasimo , 
„ se  è vero  figlio,  sente  rinfiammarsi  in  cuore  quell’ amo- 
„ te  che  sembrava  dapprima  estinto  „ . Che  se  il  Petrarca 
ci  scuopre  in  questo  libro  il  suo  animo  veramente  religioso 
- pio , la  descrizione  eh’  ei  fa  de’  suddetti  suoi  amici  , ci 
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offre  una  si  bella  immagine  de’ costumi  e de’ sentimenti  di 
molti , i quali  contro  ogni  ragione  si  appellan  filosofi  , che 
sembra  quasi  di  udire  un  che  ragioni  di  tempi  assai  meno 
lontani  . ,,  Essi  , egli  dice  ( ib.  p.  1156  ) , ardirebbono 
d’ impugnare  ancora  la  Storia  di  Mosè  e la  Fede  cattoli- 
ca e tutu  i santissimi  dogmi  di  Cristo  , se  non  temessero 
più  gli  umani  che  i divini  supplicj  . Se.  un  tal  timore  non 
li  trattiene  , e se  trovansi  soli , essi  combattono  diretta- 
mente  la  verità  , e ne’  più  segreti  angoli  si  ridon  di  Cri- 
sto , adorando  Aristotele  cui  non  intendono  ....  Anzi 
tu  avrai  potuto  osservare  che  quando  essi  vengono  a di- 
sputare pubblicamente  , non  avendo  coraggio  di  palesare 
i loro  errori  , si  protestano  di  parlare  prescindendo  dalla 
Fede.  ...  I nostri  amici  si  ridon  di  noi  che  pur  viviam 
fra  la  luce  , e non  brancoliam  tra  le  tenebre  , come  essi  ; 
ci  mirano  con  disprezzo  come  ignoranti  , perchè  non 
disputiam  di  ogni  cosa  nelle  pubbliche  piazze  , e vanno 
goni)  degli  oscuri  loro  sofismi  , compiacendosi  sin- 
golarmente che  , non  sapendo  cosa  alcuna  , hanne 
„ appreso  ciò  non  ostante  a vantarsi  di  saper  tutto  , c 
„ a disputare  di  tutto  „ . Ei  segue  poscia  anoverando  1: 
ingegnose  difficoltà  che  essi  moveano  sulla  creazione  del 
mondo  , sulla  onnipotenza  di  Dio,  sulla  felicità  dell’uomo, 
e su  altri  somiglianti  punti , su’  quali  fin  d’  allora  filosoft- 
vasi  da’ begli  spiriti  . „ Dio  immortale  ! prosiegue  egli  po- 
„ scia  (ib.p.  1163),  niuno  a giudizio  di  costoro  è uo- 
„ mo  letterato  , se  non  è eretico  e pazzo  , e sopra  tutte 
„ se  non  è importuno  e ardito  ; e se  ei  non  va  per  le  piaz- 
A zc  e per  le  pubbliche  vie  disputando  delle  bestie  e degli 
„ animali,  e mostrandosi  bestia  egli  stesso....  Quanto 
„ più  animoso  uno  si  accinge  ad  impugnare  la  Religion 
„ cristiana  , tanto  più  egli  è ingegnoso  e dotto  : quanto  più 
„ la  difende , tanto  più  è creduto  ignorante  e rozzo  ; e di- 
,*  cesi  che  col  velo  della  fede  ei  cuopre  la  sua  ignoranza  „ . 
Cosi  egli  continua  in  tutto  il  suo  discorso  di  questo  libro  1 
dipingere  vivamente  costoro  ; e io  potrei  ancora  arrecarne 
più  altri  passi  più  forte  e più  opportuni , se  non  temessi  che 
questo  tratto  di  storia  potesse  anzi  sembrare  un’  amara  cri- 
tica de’  nostri  tempi  , che  una  fedele  descrizion  degli  an- 
tichi . 
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V.  Nè  fu  pago  ii  Petrarca  di  declamare  !n  tal  modo  f 
nelle  sue  opere  contro  l’empietà  de’ seguaci  di  Averroe  . ta  iui;,r- 
Egli  avea  ancora  intrapreso  A confutarne  eli  errori  ; ma  non.  sis!‘  ld 
potè  condurre  al  suo  fine  1 opera  incominciata  . rercio  re-  je  . 

ce  istanza  con  assai  calde  preghiere  a Luigi  Marsigli  ago- 
stiniano , di  cui  si  è parlato  nel  precedente  capo  , perchè 
si  accingesse  a tal  lavoro  . Cosi  ricaviam  da  una  lettera  del 
Petrarca  , posta  tra  quelle  che  diconsi  sine  titulo  , perchè 
non  si  vede  a chi  sieno  indirizzate  , e che  nondimeno  si 
conosce  essere  scritta  a quel  dottissimo  religioso  . „ Io 
„ ti  prego  per  ultimo  , gli  die’ egli  ( Od.  /.  2,  jp.  812)  , 

„ che  quando  abbi  ottenuto  ciò  che  desideri  , il  che  io 
„ spero  che  sarà  quanto  prima  , ti  piaccia  rivolgerti  , rac- 
„ cogliendone  quinci  e quindi  le  bestemmie  , contro  quel 
„ rabbioso  cane  di  Averroe  , il  quale , trasportato  da  pazzo 
„ furore  , abbaia  continuamente  contro  di  Cristo  e contro 
,,  alla  cattolica  Religione  , il  che  , come  ben  sai  , io  avea 
„ già  cominciato,  male  mie  sempre  grandi  ed  ora  sempre 
„ più  gravi  occupazioni , e la  mancanza  di  tempo  non 
„ meno  che  di  sapere  , me  ne  hanno  distolto  . Tu  dunque 
,,  con  tutte  le  forze  del  tuo  ingegno  accingiti  a questa  ini- 
„ presa  , che  da  tanti  grand’ uomini  è stata  finora  indegna- 
„ mente  trascurata  „ . Non  ci  è però  rimasta  memoria  al- 
cuna da  cui  raccolgasi  che  il  Marsigli  secondasse  in  ciò  il 
desiderio  e le  preghiere  del  Petrarca  . 

VI.  Benché  le  inutili  speculazioni  e i perniciosi  errori  Vi. 
dell’  arabo  Averroe  avessero , come  si  è detto , ingoiti- 
brata  si  gran  parte  d’ Italia  , non  fu  però  questa  la  parte  diceria 
della  filosofia  che  venisse  iu  questo  secolo  più  illustrata 

colle  fatiche  e co’  libri  degli  uomini  dotti  . Bastava  ai  vnr  srm- 
seguaci  di  quelle  opinioni  dichiararsi  Averroisti  , e se- 
guire  praticamente  le  massime  o da  lui  insegnate , o per  B 
conseguenza  dedotte  da’ suoi  principi;  nè  si  curavano 
molto  di  tramandarle  a’ posteri  co’ loro  scritti,  anche  per- 
chè esse  cran  tali  cui  poteva  essere  pericoloso  l’ insegnare 
e il  difendere  pubblicamente  . L’ astronomia  e,  quella  che 
in  questi  tempi  ne  era  quasi  indivisibil  compagna,  l’ astro- 
logia giudiciaria  , fu  il  principale  oggetto  a cui  si  rivol- 
sero i più  egregi  ingegni  di  questo  secolo,  miseramen- 
te ingannati  dal  volgar  pregiudizio  non  meno  che  dall’  e- 
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sempio  di  tanti  grand’ uomini  che  gli  aveano  preceduti. 
Fin  dal  sec.  XIII  erasi  introdotta,  come  a suo  luogo  si 
è osservato , nell’  università  di  Bologna  e di  Padova  la 
cattedra  dell’ astrologia  giudiciaria , e più  altri  esempj  ne 
recheremo  tra  poco  , appartenenti  al  secolo  di  cui  scri- 
viamo. Qui  basti  solo  rammentar  quel  Guglielmo  di 
Montorso , modenese  di  patria  e professore  di  astrologia 
in  Padova , di  cui  il  Facciola»  ha  pubblicata  l’ iscri- 
zion  sepolcrale  : 

Quem  Mutinae  rupcs  genuit  Montorsia  Castri  , 
Guglielmus  jacet  hic  nunc  veri  cognitor  astri  ( Face.  Fa- 


sti pars  1 ,p.  49,  ec.)  . 

In  questo  parimente,  come  nel  secolo  precedente,  i più 
potenti  sovrani  non  si  credean  felici  abbastanza , se  non 
avean  al  fianco  qualche  famoso  astrologo  , come  da  va- 
rie pruove  si  farà  manifesto , e già  abbiamo  osservato 
che  il  medesimo  re  Roberto , benché  fosse  un  de’  più 
saggi  e de*  più  dotti  monarchi  che  mai  sedesscr  sul  trono , 
non  andò  esente  da  coiai  puerile  superstizione . Non  è 
dunque  a stupire  se  molti  eran  coloro  che  a questo  stu- 
dio si  applicavano  , da  cui  poteano  sperare  e onore  e 
vantaggio . E due  tra  essi  furono  celebri  singolarmente 
anche  per  le  sinistre  loro  vicende  , e de’  quali  perciò  ci 


convten  qui  ragionare  con  maggior  esattezza  , Pietro  di 
Abano  e Cecco  d’ Ascoli.  Il  primo  di  essi  porrebbe  forse 
a miglior  ragione  richieder  luogo  tra’  medici . Ma  poi- 
ché P astrologia  non  meno  che  la  medicina  il  rendette 
a’  suoi  giorni  famoso  , non  è alieno  dalla  materia  di  que- 
sto capo  il  qui  ragionarne . 

yjj  VII.  Di  Pietro  d’  Abano  è avvenuto  ciò  che  di  al- 
Piecro  tri  uomini  parimente  famosi  ; cioè  che  poco  di  essi 
quanto"^3000  scritto  gli  autori  loro  contemporanei  e vicini  • e 
incerto cìòperciò  gli  scrittori  posteriori  che  hanno  intrapreso  di 
appi* ùe-  trarnan^arne  la  Vira  a’  posteri  non  trovando  accertate  no- 
ne. tizie  , e volendo  pure  , secondo  il  gusto  de’  tempi,  scri- 
ver cose  meravigliose , a’  monumenti  han  sostituito  la 
lor  fantasia,  e alle  verità  le  favole  e i sogni.  Se  trag- 
gasene f.  Tommaso  d’  Argentina  agostiniano  , scrittore 
contemporaneo,  e Benvenuto  da  Imola  vissuto  nello  stesso 
secolo  , i quali  ne  han  brevemente  parlato , non  troviam 
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tra  gli  antichi  chi  di  lui  faccia  menzione , e la  più  parte 
delle  cose  che  di  lui  si  raccontano , sono  appoggiate 
all’autorità  de’  moderni , i quali  comunemente  o non  re- 
cano pruova  alcuna  di  ciò  che  affermano , o citano  qual- 
che altro  scrittore  poco  più  amico , a cui  non  deesi  fe- 
de punto  maggiore.  Veggansi  le  notizie  intorno  a Pietro 
d’  Abano  raccolte  dal  co.  Mazzuchelli  e pubblicate  pri- 
ma a parte  , poscia  inserite  nella  sua  grande  opera  de- 
gli Scrittori  italiani  ( t.  1 , par.  1 , p.  1 ) , e si  vedrà 
che,  benché  egli  colla  consueta  sua  singolare  esattezza 
abbia  raccolto  quanto  intorno  a questo  medico  astrologo 
è stato  scritto , per  lo  più  nondimeno  non  ha  potuto  ad- 
durre altre  testimonianze  di  ciò  eh’  ei  narra  , che  quelle 
dello  Scardeone , del  Portenari  , del  Naudè  , del  Tom- 
masini  e di  altri  somiglianti  scrittori  venuti  troppo  tardi 
al  mondo , perchè  la  loro  asserzione  possa  aver  luogo  di 
pruova  (a)  .Un  autore  alquanto  più  antico  è sfuggito  alla 
diligenza  del  co.  Mazzuchelli , cioè  Michele  Savonarola 
avolo  del  celebre  f.  Girolamo  di  cui  abbiamo  due  libri 
delle  Lodi  di  Padova,  da  lui  scritti  1’  an.  1440,  e per 
la  prima  volta  pubblicati  dal  Muratori  ( Script . rer.  ital. 
voi.  14 ,p.  1 1 37  ,ec.  ) .Or  questi  parla  brevemente  di  Pie- 
tro ; e benché  fosse  da  lui  distante  oltre  ad  un  secolo , 
par  nondimeno  che  avrebbe  potuto  agevolmente  racco- 
glierne più  certe  e più  esatte  notizie  . Ciò  non  ostante  , 
anche  la  narrazione  del  Savonarola  ci  offre  più  cose  che 
certamente  son  favolose  ; e ci  mostra  con  ciò  quanto  pre- 
sto cominciarono  ad  ingombrarsi  di  errori  le  memorie 
della  Vita  di  quest’astrologo.  Ci  convien  dunque  esami- 
na) la  Vita  di  Pietro  d’  Abano  scritta  dal  co.  Maztuchelli  è stata  tradotta 
,n  francese  e illustrata  con  alcune  annotazioni  ed  aggiunte  da  m.  Goulin 
( W<?ni.  pour  servir  à l'  Hist.  de  la  Medec.  , an.  1 7 55  , p.  So,  ec.  ; p. 
4t3,  ec.  ) . Da  un  passo  dell*  opere  di  Pietro,  questi  rarcog'ie  elle  non 
'olo  ei  viaggiò  in  Costantinopoli  e trasportossi  a Parigi , ma  fn  incora  in 
Inghilterra  e in  Iscozia  . Osservo  che  le  parole  da  me  ancor  riferite,  collo 
•piali  sembra  indicare  una  superstiziosa  positura  nell’atto  ili  orare  , si  dchbnn 
piuttosto  credere  d’  Alhumazzar  ebe  di  Pietro  ; che  questi  tanto  fu  lungi 
^Jl  negare  i miracoli  del  Redentore  , che  anzi  nel  suo  Conciliatore  rico- 
**'c#  per  prodigioso  il  risorgimento  di  Lazzaro  ; e die  in  più  nitri 
Pa«i  delle  sue  opere  ei  ragiona  da  uom  religioso  . E ba  ancora  aggiunta 
«"alche  altra  cosa  al  catalogo  delle  opere  di  Pietro  datoci  dallo  stesso  co. 
Miztacchellt,  e ha  confutato  egli  pure  1’  errore  di  chi  ha  asserito  che  Pie- 
fro  dedicò  il  suo  trittato  dei  Veleni  a Giovanni  XXII.,  il  quale  non  fu 
■eletto  pontefice  che  dopo  la  morte  di  Pietro  . 
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natie  con  qualche  particolar  diligenza , per  separare  il 
vero  dal  falso  , e il  certo  dall’  incerto  . 

vin.  Vili.  Pietro , soprannomato  d’  Abano  pel  villaggio  di 

SllOl  Tlig-  , r • • I • • I 

c «a-  questo  nome  nel  territorio  di  Padova  , in  cui  venne  a lu- 
di , « <110  ce  } e spesso  ancora  detto  Pietro  da  Padova  , nacque  1*  an. 

ìn^iVigì0  1 150 , come  chiaramente  raccoglisi  da  due  passi  del  suo 
Conciliatore , in  un  de’  quali  ei  dice  ( dijfer.  9 ) che 
egli  scriveva  quell’opera  l’anno  1303,  nell’altro  che  al- 
lor  contava  3 anni  di  età  ( differ.  49  ) . Nella  profession 
di  Fede  fatta  poco  innanzi  alla  sua  morte  , di  cui  par- 
leremo fra  poco , ei  si  dice  figlio  q.  Domini  Constantii 
de  Abano  ; e quindi  credesi  eh’  ei  fosse  figlio  di  quel 
Costanzo  d’  Abano  notaio  , di  cui  lo  Scardeone  rappor- 
ta la  lapida  sepolcrale  ( De  Patav.  Antiq.  I.  2. , class. 
9 ) , se  pure  la  somiglianza  del  nome  è indicio  bastan- 
te per  affermarlo.  Che  giovinetto  andasse  in  Grecia  ad 
apprendervi  quella  lingua,  si  afferma  da  molti  scrittori 
padovani  , e fra  gli  altri  dal  citato  Savonarola  ( l.  c. 
p.  1154  ),  colle  seguenti  parole:  „ Is  enim  quum  li- 
„ teris  Latinis  esser  non  mediocriter  imbutus  ad  capcs- 
„ sendas  Graecas  Consrantinopolim  profectus  est  , ubi 
,,  Philosophorum  et  Medicorum  copiosus  numerus  fio- 
,,  reme  studio  aderat . Quo  tempore  in  eis  tantum  pro- 
,,  fecit , ut  sedem  matutinam  etiam  lingua  cum  Graeca 
„ maxima  cum  fama  occuparet  . „ Ma  più  di  tutti  ne 
è autorevole  pruova  il  detto  del  medesimo  Pietro  , che 
chiaramente  lo  afferma  : Constantinopolim  me  transtuli 
( proem . Comm.  in  Probi.  Aristot.  ) . Il  qual  viaggio  a 
Costantinopoli , e molto  più  la  cattedra  ivi  ottenuta  , è 
assai  onorevole  testimonianza  del  nome  a cui  Pietro  vi 
giunse.  Il  Savonarola,  dopo  aver  accennate  più  tradu- 
zioni di  autori  greci,  a cui  Pietro  allora  si  accinse,  sog- 
giugne  che  qualche  tempo  appresso  dal  Comune  di  Pa- 
dova ei  fu  con  onorevoli  lettere  richiamato,  e afferma 
ch’egli  stesso  avea  veduta  la  lettera  che  perciò  gli  fu 
scritta  : Quumque  sic  morali  atque  naturali  historiae 
se  conferrct , a populo  Fatavo  literis  revocatus  est , 
quarum  copiam  ex  gymnasio  suo  habitam  magna 
cum  jucunditate  perlegi . Se  Pietro  tornato  a Pado- 
va cominciasse  allora  a tenervi  scuola  , non  ne  trovo  in» 
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dicio . Ciò  eh’  è certo,  si  è ch’egli  andò  poscia  a Pa- 
rigi, e vi  si  trattenne  piò  anni  . Io  non  recherò  in  pruo- 
va  nè  il  Naudè  (De  Antiq.  Schol.  Medie.  Paris,  p.  44) 
nè  il  du  Boulay  ( Hist.  XJniv.  Paris,  t.  4 p.  981  ), 
scrittori  troppo  moderni  perchè  bastino  a farcene  cèrta 
fede . Testimonio  più  autorevole  ne  abbiamo  in  un  co- 
dice della  biblioteca  del  re  di  Francia,  che  contiene  un 
trattato  sulla  Fisionomia  ivi  composto  da  Pietro  , e in- 
titolato : Liber  coni pilaf ionis  phisionomicae  a Petra 
de  Padua  in  Civitate  Parisiensi  editus  Barde  Ioni 
de  Bonacossis  Militine  Mantuanae  Praefecfo  nun- 
cupatus . Bordelione  de’ Bonacossi  ebbe  1’ onorevol  ti- 
tolo di  capitano  di  Mantova  nell’ an.  1191,  o nel  se- 
guente; e ne  fu  poscia  privato  1’ anno  n<)y(Murat. 
Ann.  d’ Stai,  ad  an.  1292,  12.99),  e da  ciò  racco- 
gliesi  il  tempo  in  cui  Pietro  stava  in  Parigi , cioè  verso 
la  fine  del  sec,  XIII.  Se  è vero  ciò  che  il  Naudè  af- 


ferma (/.  c.  ) che  Pietro  scrivesse  in  Parigi  il  suo  Con- 
ciliatore s convien  dire  che  in  quella  città  egli  si  trat- 
tenesse fin  dopo  Fan.  1303  in  cui,  come  si  è detto  , 
pubblicò  quella  sua  opera . E sembra  corto  che  cosi  fos- 
se , poiché  ne’  suoi  Comenti  su’  Problemi  d’  Aristotele  , 
opera,  come  al  fin  di  essa  si  dice,  cominciata  in  Pa- 
rigi  e finita  in  Padova , ei  cita  talvolta  il  suo  Conci- 


liatore ( part.  io  , probi,  ult.  ) . 

IX.  Mentre  egli  era  in  Parigi , cominciò  , se  crediamo  r< 
al  Savonarola  , ad  essere  accusato  d’  incantesimi  e di  magia.  Accuse 
Ma  il  racconto  che  ce  ne  fa  questo  autore  , è cosi  im- 
probabile  che  appena  meriterebbe  d’ essere  qui  riferito  , iui  date 
Dice  egli  adunque  che  avendo  Pietro  in  Parigi  operate^®' 
più  cose  tanto  ammirabili  , che  da  alcuni  credevansi  ef*ttr0;0o;a. 
^tto  di  magia,  l’ inquisitore  domenicano  volle  chiamar- 
le ad  esame  ; e parendogli  che  Pietro  fosse  veramente 
reo  di  arte  magica,  cominciò  a parlarne  in  pubblico,  a 
dargli  il  nome  d’eretico  e a cercare  d’ imprigionarlo  per 
dannarlo  poscia  alle  fiamme  . Ma  tale  era  il  favore  di 
cui  Pietro  godeva  presso  la  corte  e presso  tutta  l’ uni- 
versità , che  l’ inquisitore  non  poteva  ottenere  il  suo  in- 
lento. Pietro  avendo  di  ciò  avuta  contezza,  andossene 
d re , e radunata  tutta  l’ università,  accusò  d’ eresia  l’Or- 


Tom.  V.  P.  T. 
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dine  domenicano;  e fece  che  un  giorno  determinalo  si 
stabilisse  a trattare  e a giudicar  di  tal  causa . Nel  qual 
giorno , innanzi  al  re  e a gran  numero  di  dottori , Pie- 
tro con  4»;  argomenti  provò  ciò  che  aveva  asserito  che 
l’Ordine  de’ Predicatori  era  infetto  d’eresia  , e le  pruove 
da  lui  recate  parvero  si  conchiudenti,  che  i Domenica- 
ni cacciati  furono  da  Parigi,  e per  31  anni  non  poteron 
farvi  ritorno.  La  qual  ultima  circostanza  però  dal  Savo- 
narola si  accenna  sol  come  cosa  di  cui  correa  fama:  si 
farnae  creditur . E in  vero  il  sol  vedere  che  di  un  fat- 
to si  memorabile,  qual  sarebbe  stato  il  bando  da  Parigi 
per  3 i anni  di  tutto  l’Ordine  domenicano,  non  trovasi 
cenno  alcuno  in  tutte  le  storie  di  que’  tempi , basta , i io 
non  erro , a mostrarci  eh’  esso  deesi  riputar  favoloso.  Sie- 
gue  egli  poscia  a narrare  che  Pietro  fu  dagl’  inquisitori 
medesimi  citato  a Roma,  che  grandi  cose  e maraviglio- 
se  diconsi  da  lui  operate  in  quql  viaggio , e che  final- 
mente per  decision  del  pontefice  egli  ottenne  di  viver 
tranquillo . Io  non  saprei  accertare  quanto  vi  abbia  di  ve- 
ro in  tutto  questo  racconto . Ma  non  si  può  certamente  ri- 
vocare in  dubbio  che  Pietro  per  cagione  d’ astrologia  fos- 
se più  volte  e per  lungo  tempo  accusato , e che  final- 
mente per  autorità  del  pontefice  fosse  dichiarato  inno- 
cente . Ne  abbiamo  una  troppo  sicura  pruova  nel  suo 
stesso  Conciliatore , ov’  egli  , dopo  aver  parlato  dell’  a- 
stroiogia  giudiciaria  , cosi  soggiunge  : „ In  hoc  autem  me 
„ aliqui  protervi  nolentes  seu  potius  impotentes  audire  , 
„ gratis  longis  vexavere  temporibus , e quorum  manibus 
,,  me  meaque  veritas  laudabiliter  eripuit  praefata , demum 
„ mandato  edam  superveniente  Apostolico  „ ( dijfer. 
io  ) ; e poiché  è probabile,  come  abbia m detto  , che 
Pietro  scrivesse  in  Parigi  il  suo  Conciliatore , è proba- 
bile ancora  che  ivi  cominciasse  egli  a sostenere  cotali  ac- 
cuse . 

X.  E che  Pietro  fosse  uno  de’ più  superstiziosi  coltiva - 
e'tori  dell’ astrologia  , la  sola  sua  opera  poc*  anzi  accennata 
basta  a provarcelo  apertamente , poiché  in  essa  ei  ne  fa 
spesso  menzione  ed  uso , e la  difende  contro  coloro  che 
la  biasimavano , e si  protesta  più  volte  di  esercitarla  , si- 
no a dire  che  avea  provato  , per  esperienza,  essere  assai 


Digitìzed  by  Google 


Libro  IL  195 

efficace  ad -acquistare  scienza  la  preghiera  fatta  a Dio  in 
una  cotal  situazion  de’  pianeti , eh’  io  , che  non  son  pun- 
to astrologo , confesso  di  non  intendere  : unde  et  invo- 
cationem  ad  Deum  per  me  factam  percepì  adscien- 
tiam  conferre  capite  cum  Jove  medio  ante  Coeli  , 
et  Luna  ennti  ad  ipsum.  ( diff.  113  ) . Ei  volle  ancora 
persuadere  a'  suoi  Padovani  , come  narra  il  Savonarola 
( /.  c.  p.  1 1 5 5 ) , di  fondare  una  nuova  Padova  sotto  una 
congiunzione  di  stelle,  che  a* suoi  tempi  apparve,  e eh’  ei 
diceva  felicissima . Ma  essi  ebbero  più  riguardo  al  certo 
danno  della  gravissima  spesa,  che  alla  incerta  speranza  di 
lieta  sorte  . Di  questa  pretesa  sua  scienza  lasciò  egli  un 
celebre  monumento  a’ medesimi  Padovani;  perciocché  nel 
pubblico  loro  palagio  fece  dipinger  gran  numero  di  figure 
che  rappresentavano  i pianeti  e le  stelle , e le  diverse  azioni 
che  dipendevano  da’ loro  influssi  . Lo  Scardeone  avverte 
( Hist.  Patav.  I.  i > class.  9 ) che  cotai  pitture , es- 
sendo per  un  incendio  perite , erano  state  rinnovare  da 
Zotro  o Giotto  pittore  insigne  ; e il  co.  Mazzucchelli  , 
sull’autorità  del  Tommasini  , dice  che  ciò  avvenne  fan. 
1420.  Ma  il  Savonarola,  che  scriveva  più  anni  dopo 
il  1410  ( V.  Murat.  praef.  ad  efus  Commerit.  I.  c.) , 
parla  delle  pitture , di  cui  Pietro  fe’  ornar  quel  palagio  , 
come  di  cosa  che  ancor  vedeasi  ( l.  c.  p.  1173,  c del- 
P incendio  e del  ristoramento  seguitone  non  fa  parola.  E 
certo  il  celebre  Giotto  ( nè  altro  pittor  famoso  di  que- 
sto nome  vi  è staro  mai  ) non  potè  Pan.  1410  rifar 
quelle  pitture,  essendo  morto  Pan,  1336.  Io  crederei  più 
probabile  che  Pietro  d’ Abano  di  Giotto  appunto  si  va- 
lesse a cotali  pitture  ; perciocché  questi , secondo  il  Va- 
sari ( Vite  de ' Piti,  t.i , p.  3 1 6 , 3 24  , ed.  di  Liv.  ) , due 
volte  fu  a Padova  e vi  lasciò  più  opere  del  suo  pennel- 
lo . Se  crediamo  a Giovanni  Pico  della  Mirandola  ( in 
Astrai.  I.  3 , c.  17),  Pietro  al  corso  degli  astri  ri- 
ferir soleva  ancora  i periodi  della  febbre  ; e fu  il  primo  a 
cui  sì  solenne  pazzia  venisse  in  capo . Abbiam  però  os- 
servato altrove  , col  testimonio  di  Plinio  ( Hist.  I.  29  , 
c.  1 ) , che , fin  da’  tempi  de’  primi  Cesari  , Crina  da 
Marsiglia  medico  in  Roma  avea  cominciato  a introdurre 
P astrologia  nella  medicina . 
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XI.  Questa  seconda  scienza  rendette  allora  celebre  Pie- 
£*mà*  ot-  tro  non  meno  che  l’astrologia  ; e ora  che  questa  non  ce  lo 
tene$»«  renderebbe  che  oggetto  degno  di  disprezzo  e di  riso  , quella 
citio  deiu^e  *°  *a  avere  ancora  m conto  di  uno  de  piu  dotti  uo- 
medicia*.  mini  che  a que’  tempi  vivessero.  Le  sue  opere,  e il  suo 
Conciliatore  singolarmente  , ci  mostrano  eh’  egli  in  que- 
sta materia  aveva  letti  tutti  que’ libri  che  allora  si  cono- 
scevano : e la  fama  che  egli  ottenne  in  quest’  arte , ci  pruova 
che  egli  era  forse  il  più  valente  medico  della  sua  età  . 
Credesi  eh’  ei  fosse  il  primo  a tenerne  pubblica  scuola  nel- 
1’  università  di  Padova  , ove  , come  si  è nel  precedente 
tomo  osservato  , non  erasi  ancor  introdotta  cotale  scien- 
za , per  modo  che  ve  ne  fosse  un  distinto  pubblico  prò* 
fessore . Molti  autori  moderni , citati  dal  co.  Mazzucchel- 
Ii , narran  di  Pietro  ciò  che  noi  altrove  abbiam  osservato 
narrarsi  da  altri  di  Taddeo  fiorentino , cioè  dell’  eccessivo 
prezzo  a cui  egli  pose  la  cura  che  dovea  intraprendere 
del  pontef.  Onorio  IV.  Ma  se  un  tal  fatto  non  è abba- 
stanza provato  riguardo  a Taddeo  , ugualmente  e forse 
ancora  più  incerto  è riguardo  a Pietro  . Più  certa  pruova 
del  nome  che  si  acquistò  Pietro  d’ Abano  nella  medici- 
na , è ciò  che  narra  il  Savonarola  (l.  c.  p.  1155),  cioè 
che  Gentile  da  Foligno , celebre  medico  di  questa  età  , 
essendo  andato  a Padova,  ebbe  gran  premura  di  visitare 
Ja  scuola  di  Pietro,  e che  giuntono  alla  porta  , piegate 
le  ginocchia,  trattasi  la  berretta  di  capo,  e sollevando  le 
mani,  salve  salve  , esclamò  , o santo  tempio  . Entrov- 
vi  poscia  piangendo  per  tenerezza;  e veggendo  appese 
alle  pareti  alcune  carte  scritte  per  man  di  Pietro,  presele 
come  cosa  sacra , e se  le  ripose  nel  seno . In  alcune  pro- 
fessioni proporzionato  alla  stima  suol  essere  comunemente 
il  guadagno  , e cosi  par  che  avvenisse  a Pietro  , poiché 
nel  suo  testamento,  come  narra  il  Tommasini  che  sem- 
bra averlo  veduto  ( Gymn.  patav.  p.  1 1 ) , lasciò  al 
Comune  di  Padova  1500  lire  piccole,  che  ancora  gli  si 
doveano  per  1’  ultimo  trimestre  scorso  ; somma  grande  a 
que’ tempi,  e che  mostra  ch’egli  avea  lo  stipendio  di  6000 
lire  piccole  ogni  anno  ; il  qual  però  non  sappiamo  se 
forse  solo  per  la  scuola  eh’  egli  teneva , o anche  per  la 
professione  della  sua  arte . Abbiamo  altrove  veduto  ( /. 

I , c.  3 , n.  14^)  che  egli  1’  anno  1314  fu  condotto  a 
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Trevi  gi,  perchè  per  un  anno  vi  esercitasse  la  medicina. 

Il  co.  Mazzucchelli  cita  alcuni  scrittori  che  affermano  a* 
verne  Pietro  tenuta  scuola  anche  in  Bologna . Ma  essi 
son  tutti  troppo  moderni , perchè  bastino  a persuaderce- 
ne, e noi  staremo  aspettando  la  continuazione  della  Sto- 
ria di  questa  celebre  università , per  vedere  se  ciò  si  com- 
provi da  qualche  autentico  monumento . 

XII.  Un  uomo  che  col  suo  ingegno  si  sollevasse  so-  xil. 
pra  del  volgo , appena  pareva  a que’  tempi  cosa  morta-  Vic"  **-. 
le;  e perciò  spesso  accadeva  che  si  credesse  effetto  di  magia.1 
incantesimo  e di  magia  ciò  a che  non  giungeva  il  co- 
mune degli  uomini . Così  avvenne  ancora  a Pietro  d’  A- 
bano . Già  abbiam  poc’  anzi  narrato  ciò  che  delle  per- 
secuzioni da  lui  sofferte  prima  in  Parigi , poscia  in  Ita- 
lia , racconta  il  Savonarola , e ciò  che  ne  accenna  lo 
stesso  Pietro . Lo  Scardeone  ( Z.  c.  ) , e dopo  lui  moltis- 
simi akri  moderni  autori  più  distintamente  raccontano 
che  due  volte  in  Padova  ei  fu  accusato  di  eresia  non 
meno  che  di  magia;  la  prima  volta  1*  an.  1306,  in  cui 
la  protezione  di  Jacopo  Alvarotto , di  Pietro  Alticlino,  e 
del  poeta  Ltjvato  il  re’  dichiarare  innocente  ; la  secon- 
da l'anno  1315  , ma  allora  non  si  potè  compire  il  giu- 
dizio per  la  morte  dell’accusato;  e aggiugne  il  mede- 
simo Scardeone,  che  il  principale  accusatore  di  Pietro 
fu  un  altro  Pietro  da  Reggio  medico  di  professione,  il 
quale  vedendo  da  lui  oscurato  il  suo  merito , e forse  an- 
cora diminuito  il  suo  guadagno , cercò  in  tal  modo  di 
opprimerlo  . Io  non  so  se  tai  circostanze  si  possan  dire 
abbastanza  accertate  per  l’ autorità  dello  Scardeone  autore 
del  XVI  secolo.  Ma  ce  le  rendon  probabili  le  cose  dette 
poc’anzi.  Più  diffìcile  è a diffinire  qual  fosse  precisamente 
il  delitto  apposto  a Pietro.  Tommaso  d’ Argentina  ago- 
stiniano , che  a questi  tempi  viveva , dice  { Comm.  in 
l.  Sentent . I.  4 , c.  4 ) eh’  egli  si  facea  beffe  dei  mi- 
racoli di  Cristo  e de’  Santi  nella  risuscitazione  de’  mor- 
ti , affermando  che  questi  non  eran  morti  che  in  appa- 
renza per  effetto  di  una  cotal  malattia  , la  quale  per  più 
giorni  tien  sopito  I’  infermo  , non  altrimente  che  se  fosse 
morto;  ma  aggiunge  insieme  che  non  solo  di  questo  , 
ma  di  altri  errori  ancora  ei  fu  accusato  . Gianfrancesc© 
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Pico  afferma  ( De  veruni  praetwtione  c.  7 ) che  Pietro 
tu  accusato  perchè  negava  che  vi  fosser  demoni . La  qual 
accusa,  se  veramente  gli  fu  apposta,  basta  essa  sola  a 
smentire  le  tante  fole  che  di  lui  si  raccontano  da  molti 
scrittori  moderni  più  amanti  dell’  ammirabile  che  del  ve- 
ro , e che  non  si  posson  leggere  senza  risa  . Sette  spi- 
riti famigliari  da  lui  racchiusi  entro  un  cristallo  e pronti 
ad  ogni  suo  cenno  ; un  pozzo  dall’  interno  di  una  casa 
latto  trasportare  in  una  pubblica  via;  il  denaro  già  da  lui 
speso  fatto  ritornare  alla  sua  propria  borsa;  un  asino  so- 
stituito a se  stesso  , mentre  i Padovani  eran  sul  punto 
di  appenderlo  per  la  gola  ; ed  altre  somiglianti  sciocchezze  ; 
questi  sono  i leggiadri  racconti  di  cui  molti  scrittori,  citati 
dal  co.  Mazzucchelli,  hanno  imbrattati  i loro  libri.  Nè  è 
maraviglia  che  in  que’  secoli  tenebrosi  e si  divolgassero  e 
si  credesser  tai  cose . Anche  il  Savonarola , benché  non 
ci  narri  alcuna  cosa  in  particolare,  confessa  nondimeno 
eh’ ci  fu  avuto  in  conto  di  mago,  e aggiugne  eh’  ei  non 
ardisce  negarlo  . Ma  se  son  degni  di  qualche  scusa  i no- 
stri maggiori  che  crederono  a cotai  follie , niuna  ne  me- 
riteremmo noi , se  seriamente  ci  trattenessimo  a confu- 
tarle. 

xnt  XIII.  Qualunque  fosse  il  fondamento  delle  accuse  con 
Su»  mnr-cui  Pietro  fu  molestato,  egli  a’ 14  di  maggio  del  1315, 
cniranaT  aven<io  letto  il  suo  testamento , si  protestò  di  esser  buon  car- 
ili» »u»  tolico  e di  credere  ciò  che  insegna  la  Chiesa  e ciò  che  con- 
iepoUurj  densi  nel  Simbolo  degli  Apostoli  e in  quello  attribuito  a 
s.  Atanasio  (*) . La  qual  protesta  si  può  veder  presso  il  co. 
Mazzucchelli  (feriti.  ital . t.x, p.  6 , nota  32  ).  Anzi , se 
crediamo  a Benvenuto  da  Imola,  egli  conobbe  allora  an- 
che la  falsità  dell’ astrologia  ; perciocché  questi  racconta 
( Murai . Antiq.  ital.  t.  3,^7.946)  eh’ essendo  Pietro  ve- 
nuto a morte,  rivoltosi  agli  amici,  a’ maestri,  agli  scolari  c 
a’mediti  che  stavangli  intorno  al  letto,  disse  loro  chea  tre 
scienze  avea  egli  in  sua  vita  volto  lo  studio , la  prima  delle 
quali  avealo  renduto  sottile,  cioè  la  filosofìa;  la  seconda, 

(*)  II  testamento  legale  di  Pietro  di  Abano  si  concorra  presso  il  pii  Tol- 
te lodato  patrizio  veneto  sig.  Gìo.  Roberto  Pappafava  , rogato  dal  notato 
Gherardino  del  gii  Fincto  di  Abano , c segnato  a’  16  di  maggio  del  1 3 1 5 ; 
e ai  piedi  di  esso  ji  legge  la  professione  di  Fede  segnata  il  di  precedente . 
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cioè  la  medicina  , ricco;  fallace  la  terza,  cioè  Fasttologia, 
Il  Savonarola  aggiugne  che  nel  testamento  medesimo  ( di 
cui  egli  dice  che  presso  molti  Padovani  conservavansi  tuttora 
copie  con  somma  vener  azione  ) Pietro,  per  mostrare  quan- 
to fosse  lontano  dall’ aver  odio  contro  i Domenicani,  co- 
mandò che  il  suo  corpo  avesse  sepoltura  nella  lor  chiesa  ; 
ma  che  l’ inquisitore  di  notte  tempo  ne  apri  il  sepolcro,  ne 
arse  il  cadavero,  e ne  diè  le  ceneri  al  vento.  Il  che  confer- 
masi coll’autorità  del  sopraccitato  f.  Tommaso  d’Argentina 
che  narra  d’ esservi  stato  presente:  namque  ego  fuiprae- 
sens  , quando  in  Ci  vi  tate  Paduana  ossa  sua  prò  his  eà 
aliis  suis  erroribus  fuerunt  combusta  ( l.c . ).  Ciò  non 
ostante  assai  diversa m ente  raccontan  la  cosa  lo  Scardeone 


ed  altri  recenti  scrittori  padovani , dicendo  ch’ei  fu  sepolto 
nel  tempio  di  s.  Antonio  , che  gl’  inquisitori , poiché  egli  fu 
morto,  me  condannarno  il  corpo  alle  fiamme;  che  la  Ma- 
rierta , cui  lo  Scardeone  chiama  sua  contubernale  , aven- 
dolo presentito , il  fè  di  notte  tempo  trasportare  in  s.  Pietro 
« chiudere  in  un  sepolcro  che  a caso  rrovossi  aperto  presso 
la  porta;  che  gl’inquisitori  vollero  almeno  ch’ei  fosse  pub- 
blicamente arso  in  effigie , e che  poscia  il  corpo  di  lui  fu 
segretamente  trasportato  a s.  Agostino , ove  dicono  che  an- 
cor si  conserva.  A me  sembra  però,  che  l’autorità  di  uno 


scrittore  contem  poraneo  e testimonio  di  veduta , qual  è Tom- 
maso d’  Argentina,  e quella  ancora  del  Savonarola,  meriti 
fede  troppo  maggiore  che  quella  dello  Scardeone  e degli  al- 
tri autori  che  l’ han  seguito . Intorno  a che  e a più  altre  co- 
se , che  troppo  lungo  sarebbe  il  voler  qui  esaminare , veg- 
gasi  il  più  volte  lodato  co.  Mazzucchelli  e gli  altri  scrittori 
da  lui  citati . Io  non  mi  tratterrò  parimente  a cercare  se  Pie- 
tro d’ Abano  fosse,  o non  fosse  reo  degli  errori  appostigli. 
A me  non  è avvenuto  di  trovar  nell’  opere  che  di  lui  ci  sono 
rimaste,  altri  errori  che  le  superstizioni  astrologiche,  le  quali 
erano  allora  troppo  universalmente  adottate , perchè  solo  per 
esse  potesse  uno  essere  accusato  d’eresia,  o d’empietà.  E 
troppo  poco  ci  hanno  di  lui  parlato  gli  scrittori  contempo- 
ranei, perchè  si  possa  accertare  quai  fossero  i veri  suoi  sen- 
timenti. Egli  mori,  secondo  il  più  comune  e il  più  proba- 
bile sentimento,  o l’an.  1315  , o nel  seguente  al  più  tardi; 
e i Padovani  piùd’un  secolo  appresso,  cioè  l’an.  14.10,  aven- 
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do  rindovàto  il  magnifico  loro  palagio  pubblico,  sopra  uir4 
delle  porte  di  esso  gli  eressero  una  statua. 

xiv.  XIV.  La  più  celebre  tra  le  opere  di  Pietro  d’Abano  è quel- 

^Suc  ope-|<(  a cuj  nome  jì  Conciliatore , perchè  in  essa 

prese  a conciliare  insieme,  quanto  era  possibile,  le  discor- 
danti opinioni  de’  medici  e de’  filosofi  su  molte  questioni  ap- 
partenemi  a medicina  e a filosofia  . Ad  essa  in  più  edizioni 
si  aggiugne  un  opuscolo  sui  Veleni,  che  in  alcune  vedesi  de- 
dicato a un  papa  che  nort  si  nomina  , in  altre  a un  papa  Ja- 
copo che  non  tu  mai  al  mondo,  in  altre  a un  papa  Sisto., 
del  qual  nome  non  vi  ebbe  pontefice  alcuno  per  più  secoli 
innanzi  e dopo  a que’  tempi , in  altre  a Giovanni  XXII  che 
non  fu  papa  se  non  dopo  la  morte  di  Pietro  (a).  Cele- 
bre ancora  è la  sua  interpretazione  de’ Problemi  d’Aristotele 
da  lui  cominciata  in  Parigi,  e compita  in  Padova.  Molte 
opere  inoltre  di  Galeno  ei  recò  di  greco  in. latino,  e molte 
di  Abramo  Abenezra  dall’arabo,  delle  quali  e di  più  altre 
operette  da  lui  composte  vcggasi  il  diligenriss.  co.  Mazzuc- 
chelli . Egli  però  , non  avendo  veduto  il  passo  da  me  più 
volte  citato  del  Savonarola  , ha  ommesso  di  far  menzione 
delle  opere  di  Alessandro  d’ Afrodisia , eh’  egli  dice  essere 
state  tradotte  da  Pietro , mentre  era  in  Constantinopoii  : 
Transtulitque  Alexandri  Apkorismos  , Problemata  , 
atque  Rhetoricam  • intorno  aile  quali  opere  di  Alessan- 
dro veggasi  il  Fabricio  ( Bibl . gr.  t.  4,  p.  61 , ec.  ) , a cui 
pure  sono  state  ignote  le  versioni  che  fatte  aveane  Pietro  . 
Questi  ancora  accenna  di  aver  tradotti  i Problemi  del  medi- 
co Alessandro  : Alexander  Medicus  in  problematibus  et 
me  translalis  ( Condì,  differ.  6 ) ; e di  fatto  i problemi 
che  van  sotto  il  nome  del  filosofo  Alessandro  d’  Afrodisia  , 
credesi  da  molti  che  debbano  attribuirsi  al  medico  Alessan- 
dro da  Traile, 

xv.  XV.  Meno  incerti  sono  i racconti  delle  vicende  di  Cecco 
Rìicrchcd’ Ascoli , le  quali  però  ebbero  per  lui  un  fine  troppo  più  fu- 

vù»  r *e  fa)  Il  sig.  ab.  Marini  «sterra  ( Degli  Archiatti  pontif.  t.  a,  p.  29,  cr.  ) 
vicende  cjle  nc|i;,  dizione  del  trattatollo  de' Veleni,  fatta  in  Milano  nel  1 47 S,  es- 
' , 10  è dodicato  Rcvtrtndittimo  in  Christo  Patri  et  Domino  Domino  A'. 

<1  Ascoli , Pracidentia  Summo  Pontifici  ; col  qual  modo  di  scrivere  s’indica 

che  non  sapenti  qual  fosse  il  papa  a cui  esso  era  dedicato,  forse  perchè 
Io  stesso  autore  non  1’  area  spiegato  ed  espresso  nel  suo  originale,  e clic 
perciò  i seguenti  editori,  volendo  pure  indovinare  chi  fosse  quel  papa,  vi 
nonno  sostituito  atiebòntne  che  il  capriccio  loro  ha  dottato. 
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nesto,  che  non  per  Pietro  d’ Abano.  Il  p.  Paolo  Antonio 
Appiani  della  Comp.  di  Gesù  ne  ha  scritta  la  Vita  insieme 
e l’Apologià,  che  dal  Bernini  è stata  data  alla  luce  ( Storia 
dell’  Eresie  t.  3 , p.  450  ) , ed  è stata  poi  compendiata  dal 
co.  Mazzucchefii  ( Scritt.  ital.  1. 1 , par.  i,  p.  1 1 5 1 ).  Sa- 
rebbe a bramare  che  di  molte  cose  eia  essi  asserite,  recate 
avesser  le  pruove  e i monumenti  ; e alcune  inoltre  di  esse 
non  possono  in  alcun  modo  adottarsi  per  vere.  Cecco,  ossia 
Francesco,  figliuolo  di  Simone  Stabili,  come  appare  dalla 
sentenza  contro  di  lui  proferita , nacque  in  Ascoli  nella  Mar- 
ca d’ Ancona . 11  co.  Mazzucchelli  ne  fissa  la  nascita  circa 
l’an.  1257,  perciocché,  ei  dice,  Cecco  avea  70  anni 
di  età,  quando  fu  arso  l’an  1327.  E quanto  all’anno  della 
morte,  non  se  ne  può  dubitare;  ma  che  Cecco  avesse  allor 
70  anni,  non  si  afferma  che  dall’Alidosi  e da  altri  che  i’han 
copiato  , scrittori  troppo  recenti , perchè  possano  assicurar- 
cene. Il  p.  Appiani,  dopo  aver  detto  che  Cecco  attese  con 
felice  successo  ai  serj  non  meno  che  ai  piacevoli  studj , sog- 
giugne  ch’egli'  dar  volle  a’ suoi  concittadini  un  saggio  del 
valor  suo  nelle  matematiche , esibendosi  di  condurre  il  mare 
adriatico  fin  sotto  le  mura  di  Ascoli  ; ma  che  il  timore  di 
perdere  il  vantaggio  che  ricevevano  dalla  valle  del  Tronto , 
distolse  gli  Ascolani  dall’ accettarne  il  progetto.  Ed  ecco  uno 
de’  fatti  di  cui  io  vorrei  che  il  suddetto  scrittore  avesse  pro- 
dotto qualche  probabile  argomento.  Ma  ciò  ch’ei  siegue  a 
narrare , è soggetto  ad  assai  più  gravi  difficoltà . Sparsa , 
com’egli  dice,  la  fama  del  sapere  di  Cecco,  e giunta  fino 
al  pontef.  Giovanni  XXII  in  Avignone , questi  chiamollo  a 
se,  e dichiarollo  suo  primo  medico.  L’invidia  che  da  ciò 
gliene  venne,  obbligollo  a chiedere  il  suo  congedo;  e tor- 
nato in  Italia,  e invitato  da  molte  città,  a tutte  antepose  Fi- 
renze ove  conobbe  e si  strinse  in  amicizia  con  Dante  . Que- 
sta però  cambiossi  poscia  in  inimicizia  ed  in  odio,  poiché 
Cecco  nella  sua  Acerba  parlò  con  disprezzo  della  Divina 
Commedia , ed  egli  incorse  ancora  lo  sdegno  di  Guido  Ca- 
valcanti, di  cui  nell’opera  stessa  riprese  la  celebre  canzone 
d’ Amore.  Quindi  molestato  da  essi  e da’ lor  fautori  ed 
amici,  fu  sottratto  al  lor  furore  da’  Bolognesi  che  con  largo 
stipendio  il  chiamarono  a professore  nella  loro  università , 
benché  di  essi  ancora  avesse  parlato  assai  male  nella  suddet- 
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tn  sua  opera.  Tre  anni  in  circa  professò  ivi  Cecco  1*  astrolo- 
gia e la  filosofia,  cioè  dal  1311  fino  al  13x5  , e vi  pubblicò 
i suoi  Conienti  sulla  Sfera  di  Giovanni  da  Sacrobosco.  Que- 
sti furono  impugnati  da  Dino  del  Garbo , medico  a quei 
tempi  famoso  e uno  de’ più  potenti  nimici  di  Cecco;  e Tom- 
maso di  lui  fratello  di  essi  si  valse  ad  accusarlo  ali*  inquisì- 
tor  di  Bologna,  perchè  vi  avesse  insegnato  che  col  mezzo 
di  alcuni  demoni , abitatori  della  prima  sfera  , si  possono 
fare  incantesimi  e cose  maravigliose . Ma  il  saggio  inquisito- 
re  fu  pago  di  una  dichiarazione  di  Cecco  intorno  a quell* 
opinione.  Fin  qui  1*  Appiani  seguito  dal  co. Mazzucchelli. 
Ma  a me  sembra  strano  che  questi  due  scrittori  non  abbiano 
posto  mente  alla  inverisimiglianza  di  alcune  ed  alla  falsità 
evidente  di  altre  di  cotai  cose . La  chiamata  di  Cecco  alla 
corte  d’ Avignone,  e l’onor  conferitogli  di  primo  medico 
di  Giovanni  XXII,  a me  sembra  assai  poco  probabile.  Egli 
non  ci  ha  dato  alcun  saggio  del  suo  valore  in  medicina 3 
non  sappiamo  che  mai  o scrivesse  su  questa  scienza , o ne 
tenesse  scuola,  o la  esercitasse.  L’autorità  dell’  Alidosi  che 
io  dice  sottilissimo  dottore  di  filosofia  e di  medicina 
( Dott.  Foresi,  p.  16) , non  basta  a provarlo.  Come  dun- 
que potè  egli  in  essa  ottenere  tal  fama  , che  ne  giugnesse  il 
nome  fino  alla  corte  d’ Avignone?  Che  direm  poi  dell’ami- 
cizia da  Cecco  stretta  in  Firenze  con  Dante  Alighieri,  do- 
po il  suo  ritorno  in  Italia  ? Giovanni  XXII  fu  eletto  ponte- 
fice l’an.  1316.  Dante  fu  mandato  in  esilio  l’an.  13  oz,  nè 
mai  più  rivide  Firenze.  Come  dunque  potè  egli  stringersi 
ivi  in  amicizia  con  Cecco?  Vero  è però,  che  tra  Dante  e 
Cecco  passò  amichevole  corrispondenza  di  lettere,  come 
raccogliesi  da  un  passo  dell’  Acerba  di  Cecco,  in  cui  dice 
che  questi  gli  scrisse  : 

Ma  qui  mi  scrisse  dubitando  Dante , ec.  ( 1. 1, c.iz). 
Ed  è vero  ancora  che£ecco  scrisse  più  volte,  singolarmen- 
te alla  fine  del  suddetto  poema,  con  grande  disprezzo  di 
Dante,  talché  questi , se  ancor  viveva  , quando  esso  fu  pub- 
blicato, potè  a ragione  sdegnarsele.  Ma  certo  se  Cecco 
non  fu  in  Firenze  che  dopo  il  131 6,  non  potè  irò  conosce- 
re, nè  aver  amico  Dante.  Per  la  stessa  ragione  non  potè 
allora  Cecco  inimicarsi  Guido  Cavalcanti , poiché  questi  era 
morto  poco  dopo  il  principio  del  secolo,  come  nel  prece- 
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Sente  tomo  si  è dimostrato,  benché  potesse  incorrer  lo  sde- 
gno di  que’che  n’ erano  ammiratori,  perchè  di  lui  ancora 
parlò  nella  sua  Acerba  con  poca  stima  ( l.  3,  c.  1 ).  Che 
Cecco  fosse  in  Bologna  professore  d’ astrologia , è certissi- 
mo . Il  p.  Sarti  rammenta  (De  Prof.  Bon.  voi.  1,  pars  1, 
gj.  435  ) un  codice  vaticano  che  contiene  l’ Astrologia  di 
Cecco,  cosi  intitolato  : Ìncipit  scriptum  de  principiò 
_ Astrologiae  secundum  Cicchum  , dum  juvenis  erat 
cleotus  per  JJniversitatem  Bononiae  ad  legendum  . Ma 
queste  stesse  parole  ci  mostran  chiaramente  che  o Cecco 
assai  prima  delP an.  1322  cominciò  a leggere  in  Bologna, 
o che  egli  era  nato  assai  dopo  l’an.  1 257,  perciocché  un  uo- 
mo, nato  nel  detto  anno,  non  poteva  certo  dirsi  giovane 
i’an.  1322.  A me  sembra  ancora  improbabile  che  i Bolo- 
gnesi chiamasser  Cecco  alle  loro  scuole , dappoiché  egli 
aveva  si  mal  parlato  di  essi,  come  fece  nella  sua  Acerba, 
dicendo  ( /.  r , c.  15): 

O Bolognesi,  o anime  di  foco. 

In  picciol  tempo  vegnerete  al  punto. 

Che  caderà  Bologna  a poco  a poco. 

Or  vi  ricordi,  come  il  divin  arco. 

Ogni  peccato  con  la  pena  ha  giunto, 

Ed  aspettando  più  più  si  fa  carco . 

E parmi  più  verisimile  che  Cecco  cosi  scrivesse  all’occasio- 
ne delle  molestie  e delle  accuse  eh’  ebbe  in  Bologna . Egli 
vi  fu  accusato  all’  Inquisizione  P an.  1 324,  e ne  abbiamo  un 
certissimo  testimonio  nella  sentenza  medesima  contro  di  lui 
proferita  dall’  Inquisitore  Lamberto  domenicano,  eh’ è stata 
pubblicata  dal  dott.  Lami  ( Cat.  Bibl.riccard.  p.  235  ) . Ma 
che  in  tali  accuse  avesse  allor  parte  Dino  del  Garbo,  non 
mi  si  può  persuadere  ; perciocché  questi , come  abbiamo  già 
accennato  (/.  1,  c.  3 ),e  direm  di  nuovo  nel  capo  seguente, 
era  partito  da  Bologna  almen  fin  dall’an.  1313,  nè  più  vi 
fece  ritorno.  Tommaso  del  Garbo  non  era  fratello,  come  di- 
cono il  p.  Appiani  e il  co.  Mazzucchelli , ma  figliuolo  di  Di- 
no, e da  ciò  che  diremo  ragionando  di  lui , potremo  rac- 
cogliere che  difficilmente  ei  potè  in  tal  affare  avere  alcuna 
parte.  Che  poi  l’ inquisitore , come  affermano  i due  suddet- 
ti scrittori,  si  appagasse  di  una  dichiarazione  di  Cecco,  si 
mostra  falso  dalla  sentenza  medesima  in  cui  si  annoverano 
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alcune  salutari  penitenze  che  da  Lamberto  imposte  furono 
a Cecco,  e quelle  fra  le  altre  di  disfarsi  di  tutti  i libri  Gastro- 
logia c di  non  insegnar  più  questa  scienza.  Ecco  le  parole 
della  sentenza:  ,,  Rev,  P.  Frater  Lambertus  de  Cingulo  Ord, 
„ Praed.  Inquisitor  haereticae  pravitatis  Bononiae  an.  i 314 
„ die  XVI  Decembris  Magistrum  Cechum  filium  quondam 
,,  Magistri  Simonis  Stabilis  de  Escuto  sententiavit,  male  et 
„ inordinate  locutum  luisse  de  Fide  Carholica , et  propterea 
„ eidem  poenitentiam  imposuit , ut  inde  ad  XV  dies  proxi- 
„ mos  suorum  veram  et  generalem  faceret  peccatorum 
„ confessionem  . Item  quod  omni  die  diceret  XXX  Patet 
„ noster  et  totidem  Ave  Maria . Item  quod  qualibet  sexr* 
„ feria  jejunare  deberet  in  reverentiam  Crucis,  et  Crucifixi 
„ hinc  ad  annum  . Item  in  omni  die  Dominica  audiret  ser- 


„ monem  in  domo  Fratrum  Praedicatorum  vel  Minorum. 
,,  Item  privavit  ipsum  omnibus  libri*  Astrologiae  magni* 
„ et  parvis,  quos  deponeret  apud  Magistrum  Albertum  Bo- 
„ noniensem  . Et  voluit , quod  unquam  legere  possit  Astro* 
„ logiam  Bononiae , vel  alibi , publice  vel  private . Item 
„ privavit  eum  omni  Magistero  et  honore  cujuslibet  do- 
„ ctoratus  usque  ad  suae  arbitrium  voluntatis . Et  conde- 
„ mnavit  eum  in  LXX  libris  Bononiensibus , quas  inde  ac 
„ Pascha  Resurrcctionis  Domini  proxime  solverent  prò 
„ poena  dupli.  „ Di  tutto  ciò  adunque,  che  da’ due  men- 
tovati scrittori  abbiam  udito  narrarsi,  altro  non  v’  ha  di  cer- 


to, se  non  che  Cecco  in  età  giovenile  fu  scelto  a leggere 
astrologia  in  Bologna*  che  ivi  scrisse  un  libro  su  questa  pre- 
tesa scienza  ; che  P an.  1 314  fu  per  esso  accusato  all’  Inqui- 
sizione, e contro  di  lui  tu  pronunciata  la  riferita  sentenza. 
Tutte  le  altre  cose  o sono  false,  o non  sono  abbastanza 


provate . 

xvi.  XVI.  Le  molestie  da  Cecco  avute  in  Bologna,  diedero 
probabilmente  occasione  all’ abbandonar  ch’egli  fece  quella 
I-.  città  venendo  a F irenze . Ma  aui  nove  e troppo  più  fatali 
contrarietà  lo  attendevano . Udiamo  ciò  che  ne  narrano  i 
due  citati  scrittori . Cecco  in  Firenze  fu  chiamato  alla  cor- 
te da  Carlo  duca  di  Calabria  figliuolo  del  re  Roberto , che 
allora  in  nome  di  suo  padre  reggeva  quella  città , e fu  da  lu 
nominato  suo  medico  e suo  astrologo.  Maria  di  Valois,  mo- 
glie di  Cajlo  , bramosa  di  fare  pruova  del  sapere  astrologico 
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di  quest’uomo  sì  famoso,  pregollo  a formare  l’oroscopo  a 
se  non  meno  che  a Giovanna  sua  figlia,  e a predire  quali 
esse  sarebbero  state . Cecco  per  alcun  tempo  ricusò  di  deci- 
derne, ma  all’ ultimo,  importunato,  disse  che  ambedue  si 
sarebbono  abbandonate  alla  dissolutezza . Il  dispiacere  che 
di  questa  risposta  provò  Maria,  diede  ansa  ai  nimici  di  Cec- 
co, cioè  a Dante,  al  Cavalcanti,  a Dino  e a Tommaso 
del  Garbo,  a nuovamente  accusarlo , e tratti  nel  lor  partito 
il  vescovo  d’  Aversa  cancelliere  del  duca  e 1*  inquisitore  Ac- 
corso, amendue  francescani,  il  misero  Cecco,  processato 
di  nuovo  per  gli  errori  da  lui  insegnati,  fu  dichiarato  ereti- 
co e condannato  al  fuoco,  nel  qual  supplicio  miseramente 
mori  I’an.  1327.  Cosi  essi.  Vuoisi  qui  osservare  dapprima 
il  grave  anacronismo  in  cui  essi  cadono  facendo  vivere 
l’an.  1 317  Dante  e il  Cavalcanti,  morti,  il  primo  già  da  sei, 
il  secondo  pure  già  da  più  anni.  Potrebbesi  per  avventura 
dubitare  ancora  se  Giovanna , che  fu  poi  regina  di  Napoli , 
fosse  allor  nata;  perciocché  Giovanni  Villani,  secondo  la 
lezione  di  un  codice  citato  dal  Muratori  (Script,  rer.it al. 
voi.  13,  p.717,  nota  a ),  dice  che  l’an.  1333  ella  contava 
soli  5 anni  di  età.  Ma  non  è si  certa  questa  epoca  che  pos- 
siam  su  di  essa  fondarci . Ciò  eh’  è più  degno  d’ osservazio- 
ne, si  è che  il  Villani,  scrittore  contemporaneo  e fiorenti- 
no , di  questo  fatto  non  fa  parola , e altra  cagion  non  arreca 
della  condanna  di  Cecco  che  gli  errori  da  lui  insegnati  nel- 
la sua  Astrologia  . Ecco  come  questo  scrittore  ne  racconta 
la  morte  (/.  io,  c.  39):  „ Nel  detto  anno  ( 1 327  ) a dì  16 
„ Settembre  fu  arso  in  Firenze  per  lo  Inquisitore  de’  Pa- 
,,  terini  uno  Maestro Checco  d’ Ascoli,  il  quale  era  Astrolo- 
go  del  Duca , e havea  dette  et  rilevate  per  la  scienza  d’ A- 
„ strologia  overo  di  nigromanzia  molte  cose  future,  le  quali 
,,  si  trovarono  poi  vere,  delli  andamenti  del  Bavaro  et  dei 
,,  fatti  di  Castruccio,  et  di  quelli  del  Duca.  La  cagione 
„ perché  fu  arso  si  fu,  perchè  essendo  in  Bologna  fece  un 
„ trattato  sopra  la  Spera  mettendo , che  nelle  Spere  di  so- 
„ pra  erano  generazioni  di  spiriti  maligni,  quali  si  poteva- 
„ no  costrigncrc  per  incatenamenti  sotto  certe  costellazio- 
,,  ni  a potere  fare  molte  maravigliose  cose , mettendo  an- 
„ cora  in  quello  trartato  necessità  alle  influenze  de!  corso 
„ del  Cielo,  et  dicendo,  come  Cristo  venne  in  terra,  ac- 
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cordandosi  il  volere  di  Dio  con  la  necessità  del  corso  di 
Astrologia , et  dovea  per  la  sua  natività  essere  et  vivere 
co’ suoi  discepoli  come  poltrone,  et  morire  della  morte 
che  egli  mono;  et  come  Antichrisro  dovea  venire  per  cor- 
so di  pianerò  in  abito  ricco  et  potente,  et  più  altre  cose  va- 
ne et  contro  la  Fede . Il  qual  suo  libello  in  Bologna  ripro- 
vato , et  ammonito  per  lo  Inquisitore , che  nollo  usasse, 
li  fu  apposto,  che  l’ usò  in  Firenze  , la  qual  cosa  si  dice, 
che  mai  non  confessò,  ma  contradisse  alla  sua  sentenria, 
che  poi  che  ne  fu  ammonito  in  Bologna,  mai  non  lo  usò, 
ma  che  il  Cancelliere  del  Duca,  ch’era  Frate  Vescovo 
d’ Aversa,  parendogli  abominevole  a tenerlo  il  Duca  ir. 
sua  Corte , il  fece  prendere.  Ma  con  tutto  che  fosse  gran- 
de Astrologo  era  uomo  vano  e di  mondana  vita,  et  eras: 
steso  per  audacia  di  quella  sua  scienza  in  cose  proibite  et 
„ non  vere  , però  che  la  influenza  delle  stelle  non  cosrrigne 
a necessità  nè  possono  essere  contro  al  libero  arbitrio  del- 
lo animo  dell’ uomo,  nè  maggiormente  alla  prescienza 
di  Dio  che  tutto  guida  e governa , et  dispone  alla  sua  vo- 
lontà „ . E poscia  nel  capo  seguente,  ragionando  della 
morte  di  Dino  del  Garbo,  che  avvenne  quattro  giorni  appres- 
so , dice  eh’  ei  fu  glande  cagione  della  morte  del  so- 
praddetto Maestro  Checco , riprovando  per  falso  il 
detto  suo  libello,  il  quale  haveva  Letto  in  Bologna , 
et  molti  dissono , che’ l fece  per  invidia.  Della  infeli- 
ce morte  di  Cecco  abbiamo  un  altro  monumento  che  sem- 
bra tratto  dagli  atti  della  condanna,  e eh’ è stato  pur  pubbli- 
cato dal  dott.  Lami  ( l.c.).  „ Frarer  Accursius  Florentinus 
Ordinis  Fratrum  Minorum , Inquisitor  haereticae  pravita- 
tis,  misso  ad  se  processu  die  XVII  Julii  1317  a Fratre 
Lamberto  de  Cingulo  contra  Magistrum  Cechum  de  E- 
sculo,  citatoque  Magistro  Cecho  ut  praesente,  in  Choro 
Ecclesiae  Fratrum  Minorum  de  Florentia  anno  1327  In- 
dictione  X die  XV  mensis  Decembris  eum  haereticum 
pronuntiavit;  eumque  reliquit  saeculari  judicio  requiren- 
dum  Domino  Jacobo  de  Brescia  Ducali  Vicario  prae- 
senti  et  recipienti , animadversione  debita  puniendum  ; li- 
brum  quoque  ejus  in  Astrologia  latine  scriptum,  et  quem- 
dam  alium  vulgarem  libellum,  Acerba  nomine,  reproba- 
vi, et  igni  mandari  decrevit,  omnesque,  qui  tales  aut  si- 
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mile»  ejus  libros  tenerent,  excomunicavit.  Eadem  die 
supradictus  Vicarius  indilate  transmittens  per  milirem  et 
„ familiam  suam  Magistrum  Cechum  coram  populi  multi- 
„ tudine  congregata  cremari  fecit  ad  poenalcm  mortem  ipsius 
„ et  omnium  aliorum  „ . Ove  però  io  credo  che  sia  corso 
errore  nel  mese,  e che  in  vece  di  Decembris  si  debba  leg- 
ger Septembris ; ma  di  ciò  non  merita  il  disputare. 

XVII.  Da  tutto  il  detto  fin  qui  raccogliesi  chiaramente 
che  la  vera  ragione  della  morte  di  Cecco  furon  gli  errori  fosse  "u 
ch’egli  nella  sua  opera  astrologica  avea  insegnati , benché  Tera  ra* 
probabilmente  l’invidia  di  Dino  vi  avesse  non  piccola  parte.  6'°n' 
li  p.  Appiani  assai  lungamente  si  è steso  a far  1’  apologia  di 
questo  infelice  astrologo , e , con  varj  passi  delle  stesse  ope- 
re da  lui  composte , ha  mostrato  eh’  egli  ha  scritto  come  a 
saggio  e cristiano  filosofo  si  conviene  intorno  alla  libertà  e 
all'arbitrio  dell’ uomo.  Fra  gli  altri  passi,  ei  produce  quel- 
lo in  cui  Cecco  riprende  Dante  perchè  sembrava  introdur- 
re una  cotale  necessità  di  fortuna. 


In  ciò  peccasti , o Fiorentin  Poeta, 

Ponendo,  che  li  ben  della  fortuna 
Necessitati  siano  con  lor  meta. 

Non  è fortuna,  cui  ragion  non  vinca: 

Or  pensa  Dante,  se  pruova  nessuna 
Si  può  più  fare  che  questa  convinca  ( Acerba  1. 1,  c.  i ). 
E certo  in  tutto  questo  capo  Cecco  chiaramente  asserisce  la 
libertà  dell’uomo,  benché  poscia  alle  stelle  attribuisca  F in— 
clinazion  naturale  a’vizj  e alle  virtù,  e insegni  più  cose  su- 
perstiziose , le  quali  però  erano  allora  comuni  a tutti  gli 
astrologi.  Io  non  ho  potuto  vedere  i Comenti  da  lui  scritti 
sulla  Sfera  di  Giovanni  da  Sacrobosco,  ne’ quali  il  Villani 
lo  accusa  di  aver  insegnati  gli  errori  ch’egli  gli  attribuisce. 
Forse  le  espressioni  da  lui  usate  potevansi  intefpretare  in 
senso  più  sano;  e,  se  non  altro,  gli  si  dee  a buon  diritto  la 
lode  di  docilità  e di  sommissione,  poiché,  come  avverte  il 
p.  Appiani,- ei  conchiude  il  suo  libro  sottomettendo  se  stes- 
so e tutte  le  sue  opinioni  alla  correzion  della  Chiesa . Le  pre- 
dizioni che  dal  Villani  gli  si  attribuiscono , fatte  per  forza 
di  astrologia , o , com’  egli  dice  , di  negromanzia , che  qui 
significa  lo  stesso , se  non  eran  delitto  per  tanti  altri  che  a 
que’  tempi  si  dilettavan  di  farne , come  potean  essere  cag.on 
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di  morte  a C ecco?  Io  credo  in  somma  che  l’ invidia  avesse 
non  poca  parte  nella  condanna  di  questo  infelice  astrologo  ; 
e eh’  egli  non  sarebbe  si  miseramente  perito , se  non  avesse 
avuti  potenti  nimici  che  congiurarono  a’ suoi  danni . Quan- 
to alla  magia,  di  cui  alcuni  scrittori  moderni  il  fanno  reo, 
non  solo  non  abbiam  alcun  monumento  onde  ciò  si  compro- 
vi , ma  non  troviam  pure  che  di  questo  delitto  ei  fosse  ac- 
cusato, se  non  per  quella  espressione  , che  abbiamo  accen- 
nata poc’anzi , da  lui  usata  parlando  degli  spiriti  ch’egli  sup- 
poneva abitatori  della  prima  sfera,  la  qual  espressione  però 
pruova  bensì  ch’ei  credesse  possibile  la  magia,  non  pruova 
ch’egli  la  esercitasse  (*)  . Cristina  da  Pizzano,  di  cui  parle- 
remo in  questo  stesso  volume,  favellando  di  Cecco,  dice 
che  par  la  dessert  de  son  criminel  vice  , ilfut  ars  en 
un  feu  deshoneltement  ( Cité  des  Dames  c.  io  ),-  colle 
quali  parole  sembra  indicare  ch’ei  fosse  arso  per  vizio  infa- 
me , di  che  però  non  vi  ha  indicio  nè  pruova  di  sorte  alcu- 
na. Ma  io  non  so  come  l’ab.  de  Sade  abbia  interpretate  que- 
ste parole  medesime,  come  se  Cristina  volesse  dire  ch’ei 
fu  arso  perchè  non  amava  le  donne  ( Mem . de  Petr. 
t.\,p.  49). 

XVIII.  L’ Acerba , da  noi  mentovata  più  volte,  è un 
poema  in  sesta  rima,  qual  è quella  da  noi  di  sopra  recata  a 
cui  al  fin  d’ogni  capo  si  aggiurtgon  due  versi  rimati  tra  loro 
come  nell’  ottava  rima;  e perciò  alcuni  il  fanno  inventore 
di  questo  metro.  Esso  in  alcune  edizioni  è diviso  in  quat- 
tro, in  altre  in  cinque  libri , ed  ogni  libro  in  più  capi,  ed  in 
essi  tratta  di  più  argomenti  di  fisica  e di  filosofia  morale  e di 
religione  ancora;  e spesso  ci  fa  vedere  quanto  ei  fosse  inva- 
ghito dell’  astrologia  giudiciaria . Esso  non  è molto  pregevo- 
le nè  per  profondità  di  dottrina,  nè  per  eleganza  di  poesia. 
E nondimeno  19  edizioni  ne  abbiamo  fino  al  154 6,  dopo 
il  qual  anno  non  è più  stato  dato  alla  luce  (**).  Per  qual 

(*)  Anche  e Cocco  d'Aseoli  si  attribuiron  dal  credulo  e «ciocco  Tolgo 
■leu  ni  strani  prodigi  operati  per  negromanzia;  e «e  ne  può  vedere  un  «ag- 
gio nella  Vita  che  ne  accenna  il  eh.  d.  Jacopo  Morelli,  conservata  nella 
libreria  Nani  in  Venezia  ( Cod.  ma.  della  Lib.  A /ani  p.  1 60  ). 

( *)  II  primo  che  «i  accingesse  a cementare  il  poema  di  Cecco  d’  A scoli , 
fu  Niccolò  Mesetti  nobile  modenese,  il  cui  Cemento  fu  la  prima  colta 
pubblicato  in  Venezia  nel  1478.  Di  questo  Niccolò  trovasi  talvolta  men- 
zione ne’ monumenti  antichi  di  questa  città,  e nogli  Atti  del  Consiglio 
pubblico  egli  è nominato  conservatore  all’an.  1463. 
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morivo  egli  l'intuolasse  Y Acerba  ,s\  disputa  lungamente  da 
quelli  a’quali  piace  di  disputare  sulle  cose  ancora  di  niuna 
importanza.  Le  diverse  loro  opinioni  si  posson  vedere  an- 
noverate dal  eh.  Mazzucchclli . Io  non  credo  di  dover  gittate 
i!  tempo  nè  in  esaminarle,  nè  in  riferirle  ; anche  perchè 
niuna  di  esse  mi  pare  abbastanza  provata.  Abbiamo  inoltre 
i suoi  Comenti,  che  gli  furono  troppo  funesti,  sulla  Sfera  dei 
Sacrobosco , scritti , come  affermano  que’  che  gli  hanno  ve- 
duti , in  uno  stile  assai  barbaro , pieni  di  follie  astrologiche , e 
ne’ quali  vengono  spesso  citati  come  oracoli  autori  supersti- 
ziosi ed  apocrifi.  Il  Crescimbeni  ne  ha  inoltre  pubblicato  un 
sonetto  ( Comm . della  Poesia  t.  3 ,p.  12.8)  ch’egli  scrisse 
n risposta  al  Petrarca,  il  quale  uno  glien  avea  indirizzato 
che  cominciava  : 


Tu  se’l  grande  Ascolan  che  il  mondo  allumi. 

Questo  sonetto  del  Petrarca  non  è mai  stato  dato  alla  lu- 
ce (a);  ma  il  solo  verso  recatone  ci  fa  conoscere  in  quale  sti- 
lla fosse  tenuto  Cecco  ancor  dal  Petrarca,  il  quale  per  altro 
:ra  ben  lungi  dal  credere  agli  astrologi,  come  più  sotto  ve- 
Iremo;  ed  è probabile  ch’ei  conoscesse  Cecco  in  Bologna, 
>ve  fan.  131Z  egli  recossi  per  apprendervi  il  diritto  civile. 
Di  un  altro  sonetto  di  Cecco,  e di  qualche  sua  opera  eh1  è ri- 
nasta  manoscritta,  veggasi  il  più  volte  citato  co.  Mazzuc- 


helli . 


XIX.  Parlando , nel  precedente  libro , de’  viaggiatori , ab- 
iamo  accennati  i lunghi  viaggi  in  questo  secolo  intrapresi  /nùT- 
a Andalone  del  Nero  , genovese  di  patria . Più  distinta  men-  inno  dai 
ione  dobbiate  qui  farne,  poiché  ei  fu  uno  di  quelli  che  con  Nero- 
iù  ardor  coltivarono  l’astronomia,  e quindi  ancora,  come 
ra  ordinario  costume  di  questi  tempi,  1* astrologia  giudicia- 
a.  Il  Boccaccio  Io  nomina  assai  sovente  nella  sua  opera 
ella  Genealogia  degl’Iddii,  e per  lo  più  gli  dà  il  nome  di 
'io  venerabil  maestro.  Poscia , verso  il  fine  della  opera 
essa  ( Z.  15),  più  ampiamente  si  stende  in  lodarlo;  e Pelo- 


ta) In  ho  creduto  che  il  solo  primo  verso  di  questo  sonetto  in  lodo  di 
ecco  d’  Ascoli,  attribuito  a)  Prir.ive.-t,  avessa  veduta  la  Iure.  Ma  esso  vo- 
■si  riferito  interamente  nel  Catalogo  della  Ricrardiann  del  eh.  dntr.  I-atni 
1.391).  Ivi  però  esso  non  diresi  del  I’etrarea,  ma  di  un  certo  Alticcio  ra- 
nnate , di  cui  due  altri  sonetti  dironsi  esistere  nel  medesimo  codice.  Di 
tto  ne’  segnenti  versi  di  quel  sonetto  il  poeta  loda  il  saper  astrologiro  di 
teco  d'Ascoli;  e il  Petrarca  troptio  era  nimico  delle  astrolociche  imposi  u- 
, perchè  possa  credcisi  autore  di  un  tale  elogio. 

Tom.  V.  P.  I.  T 4. 


* 
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gio  ch’egli  ne  fa,  merita  di  essere  qui  riferito,  tradotto  nel- 
la volgar  nostra  lingua  : „ Io  ho  spesso  citato  , die’  egli , 
„ il  nobile  e vencrabil  vecchio  Andalone  del  Nero , genove- 
,,  se,  mio  venerabil  maestro,  di  cui  ben  ti  è nota,  o ottimo 
„ re,  la  prudenza,  la  gravità  de’ costumi,  eia  cognizione 
„ ch’egli  avea  delle  stelle  . Tu  stesso  hai  potuto  vedere 
„ eh’  egli  non  solo  apprese  a conoscerne  i movimenti  colle 
„ regole  tramandateci  da’ maggiori , come  noi  usiamo  co- 
„ munemente  ; ma  che  avendo  viaggiato  per  quasi  tutto  il 
„ mondo,  ei  giunse  a conoscere  coila  spcrienza  de’  proprj 
,,  occhi  ciò  che  noi  sappiamo  sol  per  udito.  Quindi,  ben- 
„ chè  nelle  altre  cose  ancora  io  il  creda  degno  di  fede,  in 
„ ciò  nondimeno  che  appartiene  alle  stelle,  parmi  ch’ei 
„ debba  aver  quella  autorità  medesima  che  ha  Cicerone 
„ nell’eloquenza  e Virgilio  nella  poesia.  Abbiamo  inoltre 
„ alcune  opere  da  lui  scritte  intorno  al  movimento  delle 
j,  stelle  e del  cielo , le  quali  ben  mostrano  quanto  ei  fosse 
„ in  questa  scienza  eccellente  ,,.  E una  di  tali  opere,  inti- 
tolata ile  compositione  Astrolabii , è stata  pubblicata  in 
Ferrara  l’an.  1475  ,,e  questa  biblioteca  estense  ne  ha  copia, 
Alcune  altre  se  ne  conservano  manoscritte  in  un  codice 
delia  biblioteca  del  re  di  Francia  (Cat.  Bibl.  reg.  paris. 
t.  4,  p.  333,  cod.  7271):  Andaloni  de  Nigro  Januensis 
Tractatus  deSphaera:  Theorica  Planetarum:  Exposi- 
tio  in  Canones  Profacii  Judaei  de  Aequationibus  Pla- 
netarnm : Introductio  ad  judicia  Astrologica\  e nella 
riccardiana  in  Firenze  (Cat.  Bibl.  riccard. p.i6 ; V.  Ban- 
dir!. Cat.  Bibl.  laur.  1. 1,  p.9):  De  Compositione  A- 
strolabii,  et  Theorìcd  Planetarum.  Il  Giustiniani  ag- 
giugne  ( Ann.  di  Gen.  ad  an.  1341)  che  Andalone  non 
coltivò  solamente  i gravi  e serj  studj,  ma  gli  ameni  ancora, 
e che  scrisse  più  cose  in  verso  elegante.  Nè  egli  però  ci  dice 
in  qual  lingua  egli  poetasse,  e ove  si  conservino  cotai  poe- 
sie . Finalmente  Giuseppe  Betussi  ( Descr.  del  Catan 
p.  4 6 ) accenna  come  esistente  nella  biblioteca  vaticana  una 
traduzione  da  lui  fatta  di  greco  in  latino  di  uno  storico  a mt 
sconosciuto,  cioè  del  secondo  libro  delle  Guerre  di  Terw 
Santa  scritto  da  Aniceto  Patriarca  di  Cosrantinopoli , nel 
che  però  l’eruditiss.  monsig.  Gradenigo  sospetta  , e parmi  2 
ragione,  di  qualche  errore  ( Della  Letterat. greco-ital. 
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n.  139)  ( a ).  Queste  sono  le  sole  notizie  che  di  questo  ce- 
ebre  astronomo  mi  è avvenuto  di  poter  rinvenire  j e appena 
apremmo  chi  egli  fosse , se  la  gratitudine  del  Boccaccio  non 
:e  n’avesse  conservata  una  onorevol  memoria.  Fgli  ebbe  a 
^olaro  Corrado  che  tu  poi  vescovo  di  Fiesole,  e fu  egli  pure 
oltivatore  degli  studj  astronomici  ; e ne  fa  fede  un  codice 
Iella  Magliabecchiana,  citato  dal  dottiss.  ab.  Ximcnes  ( Del 
Inom.  fiorent.  introdPp.  41  ) : ,,  Regulae  inventae  in  A 1- 
, manach  bonae  memoriae  Domini  C.  P.  Episcopi  Fesula- 
, ni  periti  in  Astrologia  sub  doctrina  et  Magisterio  Domini 
, Andalo  de  Nigro  de  Janua  Magistro  in  scientia  Astrolo- 
, giae  , qui . . . Canones  super  Almanach  praefatum  com- 
, pilavit,  fecit,  et  composuit,  et  erat  scriptus  manu  propria 
, ipsi us  Episcopi  (b)  „. 

XX.  Meno  ancora  conosciuto,  aRneno  in  Italia,  è Tom- 
naso  da  Pizzano  , o , come  altri  scrivono,  di  Pisano,  pa-di  Torn- 
ire di  Cristina  da  Pizzano  : di  cui  parleremo  in  questo  to-  ™!"r‘  ,1a 
no  medesimo  . Questa  celebre  letterata  ha  lasciate  piu  opc- 
e scritte  in  lingua  francese  , alcune  delle  quali  conservansi 
nanoscritte  in  alcune  biblioteche  , altre  sono  stampate  , e 
na  tra  esse  è stata  data  in  luce  dall’  ab.  Lebeuf , cioè  la 
'ita  di  Carlo  V re  di  Francia  ( Diss.  sur  V Hist.  de  Pa - 
is  t.  3,/?.  103  ) . Or  da  esse  a dalle  notizie  che  vi  si  tro- 
ano  sparse  per  entro  , m.  Boivin  il  cadetto  , ha  raccolta 
t Vita  della  stessa  Cristina  e di  Tommaso  suo  padre  ( Mém. 
e V Acad.  des  laser.  1. 1,  p.  704  ) , di  cui  solo  dobbiam 
ni  ragionare  . Noi  ci  varremo  a ciò  fare  della  Vita  sent- 
ine dal  detto  m.  Boivin  , lusingandoci  che  nulla  egli  ab- 
ia  asserito  che  non  trovisi  veramente  nelle  opere  di  Cristi- 
a da  lui  vedute  , e aggiugnendo  solo  ciò  che  abbiam  po- 
ito  osservare  nella  Vita  di  Carlo  V scritta  dalla  medesima  , 
ciò  che  ci  è avvenuto  di  raccogliere  da  altri  scrittori . 
’ommaso  da  Pizzano  era  nato  in  Bologna  , e , come  es- 
osamente ci  avverte  Cristina  sua  figlia  , egli  vi  ebbe  la 
lurea  in  medicina  e in  altre  scienze  : gradué  et  doctorì- 

(a)  !•*  Stori»  del  patriarca  Aniceto  ò una  delle  impostore  del  celebre 
iecarelli,  che  forse  per  accreditarla  ne  finse  la  traduzione  di  Andalon  dal 
ero.  Di  ciò  verri  altrove  occasione  di  ragionare. 

(A)  Anche  un  Parmigiano,  per  nome  Accorso,  scrisse  nel  i3o3  un  trai- 
lo latino  dell’ Astrolabio  , che  mss.  conservasi  nella  Laurenziana  ( Band, 
it.  Godìi,  lai.  Bill.  laur.  t.  2.  p.  62,  cc-  ). 
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fié  a Boulogne  là  grace  , avecques  autres  degrez  di 
Science  ( Hist.de  Charl  V,  part.  3 , c.  70  ) . Anzi  l’ Ali- 
dosi  , che  il  chiama  Tommaso  di  Benvenuto  di  Pizzanc 
( Dutt.  bilogn.  di  Teol.  ec.  p.  172  ) , dice  eh’ ei  fu  ivi 
professore  d’ astrologia  dal  1 345  fino  al  1356.  In  Bologna 
'ei  conobbe  un  dottor  natio  di  Forlì  , di  cui  non  dicesi  il 
nome  , ma  che  altrove  vedremo  che  fu  Tommaso  figliuo! 
di  Mondino  ; il  quale  passato  piccia  a Venezia  , e salite 
alla  carica  di  consiglierò  , trasse  colà  il  suo  amico  Tom- 
maso e gli  dii  in  moglie  la  sua  figlia.  Tommaso  da  Pizza- 
no  giunse  in  Venezia  all’  onor  medesimo  di  cui  godea  il 
suo  amico  Forlivese  . Dopo  alcuni  anni  , costretto  a fare 
un  viaggio  alla  patria  , mentre  ivi  si  tratteneva  , fu  da  due 
re  al  medesimo  tempo  invitato  alle  lor  corti  , cioè  da’ re  di 
Francia  e di  Ungheria  .*  Egli  prescelse  la  prima  , ove  alloi 
regnava  Carlo  V,  soprannomato  il  Saggio  (a)  , con  inten- 
zione però  di  non  arrestarvisi  che  un  anno  . Ma  il  re  vollt 
. ad  ogni  modo  che  ei  vi  fissasse  sua  stanza  , e che  facesse 
venir  d’Italia  la  moglie  e Cristina  sua  figlia  , che  non  aver 
allora  che  circa  5 anni  . Tommaso  , col  suo  sapere  in 
astrologia  , giunse  tanto  oltre  nella  grazia  di  Carlo  , che 
avea  100  franchi  al  mese  di  soldo  , cioè  come  computa  m. 
Bouvin  , circa  700  lire  della  moneta  presente  di  Francia  , 
oltre  più  altri  doni  e la  speranza  , che  gli  si  dava  , di  un  fon- 
do di  700  lire  di  rendita  per  lui  e pe’  suoi  eredi  . Ma  poiché 
il  re  Carlo  mori  1’ an.  1380,  1’ asttologo  cominciò  a sce- 
mare di  stima  , e colla  stima  gli  si  scemaron  le  paghe  , 
per  modo  che  oppresso  dalla  vecchiezza  e probabilmentt 
***•.  più  ancora  dalla  tristezza  , pochi  anni  dopo  mori  . 
funi  del  XXI.  Niuna  opera  ci  ha  egli  lasciata  onde  possiam  rae- 
re°«rro"  cogliere  quanto  fosse  versato  nell’  astrologia  . Ma  le  lodi 
logico.  con  cui  l’esaltano  non  sol  Cristina  , ma  anche  altri  scritto- 

fa)  Il  sig.  Candì  fa  * questo  luogo  un*  non  che  punto  non  appartiene  t 
quest’  opera  , ma  pure  non  dee  trascurarsi  ( t.  a,  p.  ) . Ei  non  sa  inten- 
dere come  questo  Carlo  re  di  Francia  si  dica  il  quinto  . Il  primo  , die’ egli 
fa  Carlo  Magno  : Carlo  Cairo  il  secondo  : Carlo  Grosso  il  torto  : Carlo  Sem- 
plice il  quar'o  : Carlo  Bello  il  quinto  . Dunque  questo  , di  cui  parliamo 
che  si  suol  dire  il  quinto  , fu  raramente  il  sesto  . Il  Presidente  Haitiani 
nell’  eccellente  suo  Compendio  della  Storia  di  Francia  avea  gii  sciolta  quest 
ohhirtione  , perciocché  egli  osserva  che  Carlo  Grosso  fu  considerato  solo  re- 
me reggente  del  regno  ; e che  perr.ih  egli  ancora  non  gli  ha  dato  il  nonu 
di  Callo  il. 
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ri  , son  tali  che  cel  tanno  credere  il  piò  famoso  astrologo 
de’suoi  giorni.  Cristina,  in  un  passo  citato  da  m.  Boivin,  dice 
-he cosi  avea  predetta  per  Gastrologia  1’  ora  di  sua  morte  , e 
che  nè  a’ suoi  giorni  nè  cent’  anni  prima  non  vi  era  staro  uomo 
i\  si  alto  intendimento  nelle  matematiche  per  ciò  che  appar- 
sene all’ astrologia  , e ch’egli  era  inoltre  ornato  di  tutte  le 
più  belle  virtù  , senza  mescolanza  di  alcun  diletto  , se  se 
le  tragga  una  soverchia  liberalità  verso  i poveri  a’ quali  non 
;apea  negar  cosa  alcuna  . Altrove  ella  dice  che  a tutta  la 
cristianità  egli  era  notissimo  , e che  in  Bologna  egli  era 
creduto  il  più  eccellente  astrologo  che  vi  avesse  ( His! . de 
Charl  V,  part.  i , c.  i6),e  che  dal  re  Carlo  olrre  le  ac- 
cennate pensioni  ebbe  anche  il  titolo  di  suo  consiglierò  ( ih. 

33  ) . Filippo  di  Maizieres  consiglierò  de!  re  medesimo 
; dichiarato  nemico  degli  astrologi  , per  mostrare  quanto 
la  loro  arte  sia  soggetta  ad  inganni , reca  l’esempio  di  Tom- 
maso che  spesso  erasi  ingannato  nel  predire  le  piogge  e i 
venti  : O quantes  fois  Thomas  de  Boulogne  failht  eri 
cettui  petit  jugernent  ( Ap.  Lebeuf  l.  c.  p.  400  ) / co- 
lie se  dir  volesse  che  se  un  si  valoroso  astrologo  avea  pre- 
ìo  errore  , quanto  più  facilmente  doveano  ingannarsi  gli 
litri  ! 

XXII.  Il  favore  di  cui  Carlo  V onorava  1*  astrologia  xxn, 
riudiciaria,  non  solo  eccitò  tra’Francesi  non  mediocre  ardore  utArjì\r‘  . 
iel  coltivarla  , ma  inoltre  trasse  colà  molti  Italiani  che  con  italiani 
al  mezzo  speravano  di  ottenere  per  loro  medesimi  quella  c1£Fl,tB* 
juona  ventura  che  promettevano  altrui  . Simon  di  Phares , 
che  vivea  nel  secolo  XV,  ha  raccolti  i nomi  e le  notizie  di 
quelli  che  in  Francia  ebbero  in  ciò  maggior  nome  , e que- 
sto opuscolo  è stato  dato  alla  luce  dal  mentovato  ab.  Lebeuf 
[ /.  c.  p.  448  ) . Tra  essi  veggiam  nominato  prima  d’ ogni 
altro  un  Tommaso  fiorentino  , e il  suddetto  scrittore  pensa 
eh’  ei  sia  appunto  il  Pizzani  che  da  Simone  chiamisi  per 
error  fiorentino  . Ma  di  lui  non  sappiamo  che  scrivesse  ope- 
ra alcuna  ; e del  suo  Tommaso  dice  Simone , che  scrisse 
sulle  elezioni  della  terza  casa  . Potrebbesi  sospettare  eh’  ei 
fosse  Tommaso  del  Garbo  figliuol  di  Dino  , e molto  più 
che  Simone  racconta  ch’egli  era  figlio  di  un  medico  insieme 
e astrologo  rinomato  . Ma  nè  di  Dino  nè  di  Tommaso  non 
abbiam  monumento  che  ci  comprovi  eh’ essi  professassero 


* ' 
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l’ astrologia  , ed  egli  perciò  è probabilmente  un  altro  Tom- 
maso diverso  da  amendue  . Simone  nomina  poscia  f.  Nic- 
colò di  Paganica  grande  astrologo  e medico  , di  cui  dice  che 
predisse  esattamente  la  nascita  del  duca  di  Borgogna , che 
segui  a’  z6  di  maggio  del  1371.  Ma  più  leggiadro  è ciò 
che  di  lui  poscia  soggiugne  , e che  per  non  togliergli  punto 
della  natia  sincerità  , vuoisi  qui  riferire  nella  stessa  antica 
lingua  francese  in  cui  è scritto  : „ Cestui  de  Paganica  estoii 
„ a merveilles  expers  és  jugement  particuliers  • car  de  son 
„ temps  il  n’  étoit  ne  meurtrier,  ne  larron,  ne  malfaitteur, 
„ qui  se  peust  abscondre  , ne  Iaren  , ne  traictè  , qui  se 
„ peust  devant  ses  jugments  ne  deffendre  . Cestui  descou- 
„ vrit , et  devoila  plusieurs  grans  empoissoneurs  en  Fran- 
„ ce  , qui  avoient  intoxiquè  plusieurs  grans  personnages, 
„ et  calcullà  de  nouvel  les  estoiles  fixes , ou  il  print  moult 
„ grand  labeur  „ . Qual  grave  danno  han  recato  al  monda 
que’ dotti  che  col  deridere  1’ astrologia  giudiciaria  hanno 
insieme  con  essa  sbandito  il  si  gran  vantaggio  che  ne  ve- 
niva ! F.  Niccolò  di  Paganica  era  domenicano  , e i pp. 
Quetif  ed  Echard,  sulla  fede  del  Tommasini , ne  rammen- 
tano un’  opera  ms.  ( Script.  Orci.  Praed.  t.  i,  p.  570  ) da 
lui  composta  P an.  t 330,  e intitolata  Compendiarti  Astro- 
logiae  , eh’ è forse  la  stessa  che  nel  Catalogo  della  Biblio- 
teca di  s.  Marco  in  Venezia  s’ intitola  : Tractatus  Astro- 
logiae  MediciruUis  ( t.  2,  p.  2 14  ) . Lo  stesso  Simon  d 
Farcs  nomina  ancora  Marco  da  Genova  ; e dice  che  egi: 
abitò  parte  in  Parigi  , parte  in  Anversa  , che  predisse  al  r< 
Carlo  VI  la  segnalata  vittoria  eh’  egli  avrebbe  riportata  so- 
pra i Fiamminghi  a Rosebecq  l’ an.  ij8z  , e la  morte  di 
Edoardo  III  re  d’ Inghilterra  , accaduta  1’  an.  1 377.  A que- 
sti astrologi  italiani  che  vennero  in  Francia  a far  pompi 
del  loro  profondo  sapere  , poteva  Simon  di  Phares  aggiu. 
gnere  ancora  Ugo  di  Città  di  Castello  , domenicano,  di  cu 
dicono  i suddetti  pp.  Quetif  ed  Echard  (l.  c.p.  S 93  ) chi 
nel  lor  convento  di  s.  Onorato  in  Parigi  conservasi  mano- 
scritto un  comento  sulla  sfera  di  Giovanni  da  Sacrobosco 
al  fin  di  cui  si  legge  : ine hoa tutti  Parisius  ad  postula- 
tionctn  studentium  } sed  perfcctum  Florentiac  an- 
no 1337. 
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XXIII.  Sia  l’ultimo  tra’ famosi  ascrologi  di  questa  età, 
Paolo  soprannomato  il  Geometra  ; a cui  forse  dovrebbesi 
un  distinto  luogo  nella  storia  dell’  astronomia  , se  potessimo 
avere  qualche  sua  opera  di  tale  argomento , e s!  egli  anco- 
ra , seguendo  il  comun  pregiudizio  , non  si  fosse  lasciato 
acciccare  dall’  astrologia  giudiciaria  . Filippo  Villani  gli  ha 
dato  luogo  tra  gl’illustri  Fiorentini  , de’ quali  ha  scritta  la 
Vita  , e questa  leggasi  in  fatti  nella  traduzione  italiana  che 
ne  ha  puablicata  il  co.  Mazzucchelli  ( Vite  d ’ ili.  Fior, 
p.  77  ) . Paolo , secondo  il  Villani  , nacque  in  Prato  dalla 
nobile  stirpe  de’  Dagomari  , e si  acquistò  nelle  matemati- 
che grandissimo  nome  . „ Questi  , egli  dice  , tu  geometra 
„ grandissimo  e peritissimo  aritmetico  , e però  nelle  ade- 
,,  quazioni  astronomiche  tutti  gli  antichi  e moderni  passò  . 
},  Questi  fu  diligentissirrfo  osservator  delle  stelle  e del  mo- 
„ vimento  de’  cieli  , e dimostrò  che  al  moderno  tempo  le 
„ Tavole  toletane  erano  o di  poca  , o di  niuna  utilità , e 
„ quelle  d’  Alfonso  in  alcuna  varietà  sensibile  esser  varie  ; 
,,  donde  dimostrò  che  lo  strumento  dello  strolabio  , misu- 
„ rato  secondo  le  Tavole  toletane , il  quale  noi  usiamo  fre- 
„ quentemente  , devia  dalle  regole  d’ astrologia , e quegli 
„ astronomi , che  di  quindi  pigliavano  argomento  dall’ar- 
„ te  , essere  ingannati  „ . Al  qual  luogo  1’  ab.  Ximenes 
opportunamente  ridette  ( Del  Gnorri,  fior.  Introd.  p.  6 z ) 
ehe  nell’originale  latino  della  medesima  Vita  non  si  ieggon 
queste  parole  adequazioni  astronomiche  , ma  solo  in 
generale  si  nominano  1’  equazioni  , ed  egli  perciò  crede 
non  improbabile  che  si  debban  qui  intender  1’  equazioni 
algebraiche  , delle  quali  Paolo  cominciasse  in  qualche  mo- 
do a far  uso  . Nello  stesso,  originale  latino  , che  in  parte  è 
stato  pubblicato  dall’ ab.  Mehus  ( Vita  Ambros.  camald. 
p.  194)  , si  dice  che  Paolo , per  mezzo  di  ceni  suoi  stro- 
menti  , corresse  molti  errori  che  intorno  al  movimento  del- 
le stelle  fìsse  erano  ricevuti  comunemente , e giunse  a deter- 
minare più  precisamente  le  leggi  del  movimento  medesimo. 
Ma  converrebbe  che  noi  avessimo  sotto  1’  occhio  ciò  che 
Paolo  scrisse  su  questa  materia  , per  accertare  s’  egli  co- 
gliesse nel  vero  , o se  almeno  scoprisse  veramente  gli  errori 
che  nelle  celebri  tavole  di  Alfonso  X,  re  di  Castiglia , pub- 
blicate nel  secolo  precedente  ( V.  Montitela  Hist.  des 
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Mathém.  t.  i,  p.  418,  cc.  ) erano  corsi . „ Costui , siegue 
„ a dire  il  Villani  „ di  tutti  quegli  del  tempo  nostro  fu  il 
„ primo  che  compose  Taccuino  , e di  futuri  avvenimenti 
,,  compose  molti  Annali  , i quali  gli  assecutori  del  suo  re- 
,,  stamento  , quantunque  non  si  sappia  la  cagione  , occul- 
,,  tarono  „ . Dal  che  vegliamo  che  anche  Paolo  si  lasciò 
persuadere  di  saper  leggere  nelle  stelle  le  vicende  del  mon- 
do . Ma  sembra  che  in  ciò  non  fosse  troppo  felice , poiché 
nell’  originale  latino  si  dice  si  in  judiciis  aeque  valuisset , 
sine  dubio  antiquorum  omnium  famosa  studia  su  pa- 
rasse t . E forse  la  sperienza  già  fatta  del  poco  felice  esito 
de’  vaticinj  di  Paolo  , lu  la  ragione  che  indusse  gli  esecutori 
del  testamento  ad  occultar  quelli  eh’  egli  aveva  lor  conse- 
gnati . Con  somme  lodi  di  iui  parla  ancora  il  Boccaccio 
( DeGeneal.  Deor . I.  1?,  c.  6 ) , affermando  che  niuno 
vi  ebbe  a que’  tempi  , che  tant’ oltre  andasse  nell’ aritmetica  , 
nella  geometria  e nell’ astrologia  , e ch’egli  cogli  strumenti 
fatti  di  sue  proprie  mani  rappresentava  a maraviglia  i mo- 
vimenti tutti  celesti  , sicché  più  ancor  che  tra’ suoi  era  in 
altissima  stima  presso  i Francesi , gl’  Inglesi  , gli  Spagnuo- 
li  e gli  Arabi  . Finalmente  aggiugne  il  Villani  eh’  ei  mori 
P an.  1365,  „ e fu  onorevolmente  seppellito  in  un  monu- 
,,  mento  rilevato  di  marmo  in  Santa  Trinità  in  una  Cap- 
,,  pella,  la  quale  morendo  lasciò,  che  si  facesse  „ ;e  l’ab. 
Mchus  aggiugne  di  averne  veduto  il  testamento  fatto  P an. 
1366  ( il  che  se  è vero  , convien  dire  che  sia  corso  errore 
nel  pass'o  soprarrecato  del  Villani  ) in  cui  egli  é chiamato  : 
,,  insignis  et  clarissimae  famae  vir  magnificus  Paulus  quon- 
,,  dam  Ser  Pieri  populi  Sancii  Fridiani  vulgariter  appella- 
„ tus  Maestro  Paolo  dell’Abbaco  , Aritmeticae  , Geomc- 
„ trine  , et  Astrologiae  Magister  ( /.  c. p.  195  ) . Di  que- 
sto testamento  ci  ha  dato  un  estratto  il  sig.  Manni  ( Sigilli 
t.  14,  p.  Xl,  ec.  ) , in  cui  fra  le  altre  cose  è degno  di  os- 
servazione eh’ egli. comanda  che  i suoi  libri  d’  Astrologia  si 
conservino  nel  monastero  di  s.  Trinità  sotto  due  chiavi , 
una  delle  quali  sia  presso  i frati , P altra  presso  i suoi  eredi  , 
e che  ivi  stieno  finché  si  trovi  qualche  valente  astrologo 
fiorentino  , approvato  come  tale  da  quattro  maestri , e che 
allora  a lui  si  consegnino  . 11  co.  Mazzucchelli  , e più  altri 
riferiscono  un’  iscrizione  in  versi  , onde  ne  fu  ornato  il 
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sepolcro  ( in  not.  ad  Pillati.  ) ; ma  ella  mi  sembra  cosa 
troppo  recente  , perchè  possa  addursi  come  autentico  mo- 
numento . 


XXIV.  Il  p.  Negri  ha  a questo  luogo  moltiplicati  trop-  xxrv' 
po  i suoi  scrittori  fiorentini.  Egli  rammenta  in  primo  luo- 1 
go  un  Paolo  dell’Abbaco  ( Scritt. fioretti. p .444  ) buon  ri-  sri  no1 
matore  verso  il  1318  , a cui  Jacopo  figliuol  di  Dante  diè  "s'OUJr' 
il  nome  di  suo  maestro  , e dice  che  se  ne  trovan  poesie  nel- 
la libreria  chisiana  . Di  lui  infatti  ha  il  Crescimbeni  pub- 
blicato un  sonetto  ( Comm.  della  volg.  Poes.  t.  3,  p.  80  ) 
indirizzato  al  detto  Jacopo  , il  quale  rispondendogli  il  chia- 
ma suo  maestro  . Questo  sonetto  non  ci  dà  un  grande  idea 
del  poetico  valor  di  Paolo  , di  cui  pure  trovansi  alcune  al- 
tre rime  ( V.  Mazz.  Scrii.  Hai.  t.  1 , art.  dell’ Abbaco  ) . 

Ma  io  non  veggo  per  qual  cagione  questi  debba  distinguer- 
si dal  geometra  Paolo  che  anche  in  aritmetica  era  versato 
assai , ed  era  perciò  volgarmente  chiamato  Paolo  dell’  Ab- 
baco . A lui  soggiugne  il  p.  Negri  ( /.  c.  ) un  altro  Paolo 
deii’  Abbaco  vìssuto  , com’egli  dice  , nel  sec.  XV,  poeta  , 
matematico  , medico  e astrologo  , e di  cui  molte  opere  di 
Prospettiva  e di  Geometria  conservavansi  nel  monastero  di 


S.  Trinità  . Ma  come  egli  non  ci  reca  alcun  monumento 
a provare  che  questo  Paolo  vivesse  nel  sec.  XV  , e per 
altra  parte  , le  cose  che  di  lui  ci  racconta  , convengono  * 
ancora  al  primo  Paolo  , non  veggo  per  qual  ragione  deb- 
ba esser  da  lui  distinto  ; e molto  più  che  le  opere  di  lui 
diconsi  dal  p.  Negri  già  conservate  appunto  in  quel  mona- 
stero a cui  le  aveva  lasciate  il  geometra  , come  si  è derto  . 
In  terzo  luogo  egli  parla  ( ib.p.$\6  ) del  geometra  Paolo  , di 
cut  noi  pure  abbiam  favellato  ; e finalmente  nomina  Paolo 


Gherardi  ( ib.  p.  447  ) , e dice  che  circa  il  1317  scrisse 
un  libro  sull’  Arre  del  calcolare  , che  conservasi  nella  libre- 


ria gaddiana  in  Firenze  . S’  ei  fu  veramente  della  famiglia 
Girardi , questi  dee  certamente  distinguersi  dal  nostro  Pao- 
lo geometra  che  fu  de’  Dagomari  . Ma  converrebbe  vedere 
il  codice  stesso  per  accertarsene  . Io  certo  mi  maraviglio 
che  1’ ab.  Mehus  , il  quale  tante  ricerche  ha  fatte  de’ codici 
fiorentini  , nella  sua  Vita  di  Ambrogio  camaldolese  , che 
altro  non  è insomma  che  la  storia  della  letteratura  fioren- 


tina de’  secoli  bassi  , 


non  abbia  nè  di  questo  codice  nè  di 
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questo  scrittore  fatta  menzione  alcuna  . Egli  ancora  affer- 
ma che  Paolo  dell’  Abbaco  è il  medesimo  che  Paolo  geo- 
metra , e il  co.  Mazzucchelli  , che  nelle  note  al  Villani 
aveva  distinto  1*  uno  dall’  altro  , ne’  suoi  Scrittori  Italiani 
ha  corretto  il  suo  errore  , avvertendo  insieme  che  verso  il 
fine  del  sec.  XV  era  veramente  stato  in  Firenze  un  altro  ce- 


lebre matematico  per  nome  Paolo , a cui  però  non  trovia- 
mo che  fosse  dato  il  soprannome  dell’  Abbaco  . Finalmen- 
te un  solo  Paolo  geometra  e astronomo  hanno  riconosciu- 
to e Giovanni  Villani  ( /.  i z,  c.  40  ) e Giovanni  Boccac- 
cio ( /.  c.  ) e Zenone  Zenoni  scrittole  esso  ancora  contem- 
poraneo , di  cui  il  eh.  dott.  Lami  ha  pubblicato  un  sonet- 
to in  lode  di  Paolo  ( Novelle  letter.  1748,  p.  347  ) , 
nel  quale  lo  uguaglia  a Eudosso,  a Possidonio  e a Tolom- 
meo  ; e Mattia  Palmieri  il  quale  , prolungandone  sino 
ail’an.  1371  la  vita,  dice:  Paulus  Geometra  Florentiae 
habetur  insignii  ( Lib.  de  Temporib . edit.  1. 1,  Script, 
rer.  Ital.  Florent.  ) . Il  Manni  e il  co.  Mazzucchelli  ag- 
giungono che  alcune  opere  di  Paolo  sono  state  stampate 
in  Basilea  1’  an.  153 1.  Ma  a me  non  è riuscito  di  trovare 
alcun  altro  scrittore  che  di  tale  stampa  faccia  menzione  . 


xxv.  XXV.  Quanto  più  comune  e piò  ostinato  era  tra  glt 
™Zouoraini  ancora  dotti  di  questo  tempo  il  pregiudizio  in 
«lei  favore  deli’ astrologia  giudiciaria,  tanto  più  dobbiamo  am- 
mirare  il  sano  intendimento  e il  retto  giudizio  di  France- 
si* giu.  sco  Petrarca  che  non  lasciandosi  punto  travolgere  dalla 
«Jicuru.  correntc  ? non  temette  di  farsene  beffe  e d’ impugnarla  . 
Ei  ne  ragiona  sovente  , e sempre  con  biasimo  e con  di- 


sprezzo , mostrando  la  vanità  di  questa  pretesa  scienza , e 


gl’  inganni  c i raggiri  di  cui  soglion  valersi  gli  astrologi 
impostori  , e combattendo  colle  ragioni  non  meno  che 
coll’autorità  de’  più  saggi  i fallaci  fondamenti  della  lor  arte 
( De  Rem.  utr.  Fortun.  I.  1,  dial.  ni;  Epist . famil. 
I.  3,  ep.  8;  Senil.  I.  1,  ep.  6 ) . Ma  leggiadri  singolarmente 
son  due  racconti  eh’  ei  fa  in  una  sua  lettera  al  Boccaccio 


( Senil.  I.  3,  ep.  1 ) : „ Tu  avrai  forse  udito  , gli  scrive , 
,,  che  nell’  ultima  spedizion  di  Pavia  il  signore  che  or  la 
„ governa  ( Galeazzo  Fi  sconti  ) , volendo  assediarla  , 
„ fremevan  tutti  gli  astrologi , e questo  nostro  singolarmen- 
„ te  , uomo  di  sì  gran  fama  , eh’  è creduto  dal  volgo  pre- 
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veder  pii  tosto  , che  pronosticar  1’  avvenire  . Questi  rat- 
tenne  per  più  giorni  la  marcia  dell’  esercito  già  ordinato  , 
dicendo  che  conveniva  aspettare  1’  ora  dal  Ciel  prefissa  . 

Quando  finalmente  gli  parve  eh’  essa  fosse  venuta  , al 
comando  di  lui  mosser  tutte  le  schiere  . Eran  già  molti 
mesi  che  il  cielo  era  sereno  , e inaridita  la  terra  ; quand’ ec- 
co in  quel  giorno  medesimo  , e poscia  per  molti  giorni 
e molte  notti  di  seguito  , cader  si  gran  pioggia  , che  tut- 
ta la  pianura  e tutto  il  campo  ne  fu  inondato  , non  sen- 
za grande  pericolo  che  rimanesser  vinti  dall’acque  que’che 
dovean  vincer  coll’  armi . Questo  astrologo  stesso  al  prin- 
cipio del  dominio  dei  tre  fratelli  ( Matteo } Barnabò  , e 
Galeazzo  Visconti  ) scelse  con  molta  attenzione  il 
punto  in  cui  dovevansi  solennemente  lor  conferire  le  in- 
segne del  principato  ; e mentre  io  , come  mi  era  stato 
ingiunto  , stava  ragionando  alla  moltitudine  in  quell’ au- 
gusta assemblea,  ei  m’ interruppe  , dicendo  ch’era  giunta 
1’  ora  , e eh’  era  pericoloso  il  lasciarla  fuggire  . Io , ben- 
ché ben  conoscessi  la  follia  di  colui  , nondimeno  per 
non  incorrer  l’odio  della  troppo  numerosa  schiera  de’ paz- 
zi , non  essendo  ancor  giunto  alla  metà  del  mio  ragio- 
namento , mi  tacqui  . Egli  allora  restossi  , esitando  a 
guisa  di  attonito  , e mi  disse  che  v’  era  ancor  qualche 
tempo  prima  che  1’  ora  giungesse  , e che  io  poteva  ancor 
proseguire  . Risposigli , sorridendo  , che  , dopo  aver  pe- 
rorato , io  non  avea  che  aggiugnere  ; e che  non  mi  ve- 
niva in  pensiero  favola  alcuna  cui  raccontare  al  popolo 
milanese  . Egli  agitandosi  e fregandosi  colle  unghie  la 
fronte  , mentre  alcuni  frattanto  se  ne  sdegnavano  e altri 
ridevanne  , finalmente  , ecco  1’  ora  , esclamò  . Allora 
un  soldato  , di  ciò  incaricato  , prendendo  tre  paletti  belli, 
diritti  e bianchi  , pose  fralle  mani  a ciascheduno  de’ fra- 
telli il  suo , con  parole  di  lieto  augurio  ; m a con  tale  in- 
tervallo di  tempo  tra  1’  uno  e 1’  altro  che  , se  è vero  ciò 
che  raccontasi  della  ruota  di  Nigidio  Figulo  , si  dovea 
credere  a ragione  , che  ben  diversa  sorte  lor  soprastasse  ; 
nè  fu  altrimente  , poiché  il  maggior  di  essi  , prima  del 
volger  di  un  anno  , perdette  la  signoria  di  Bologna  , e 
poscia  in  età  ancora  fresca  la  vita  ; gli  altri  due  già  da 
dieci  anni  vivono  e regnano  prosperamente  „ , Quindi 

s 
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prosiegue  egli  ancor  lungamente  a mostrar  la  stoltezza  e In 
vanità  di  quest’  arte  (*)  . Ma  egli  gettava  le  sue  parole  al 
vento.  Troppo  comune  era  allor  l’ignoranza,  e troppo  ra- 
dicato F universal  pregiudizio  , perchè  un  uomo  , benché 
dottissimo  , potesse  felicemente  combatterlo  e dissiparlo. 

XXVI.  Nè  fu  sola  F astrologia  dietro  cui  andasser  gli 
\ nriie  uomini  in  questo  secolo  pazzamente  , erduti . Si  videro 
dietro aiiamolti  ancora  gettare  le  lor  fatiche  intorno  all’ alchimia, 
n!oUi'r'.in-c  Per  soverchia  brama  di  ammassar  oro  , ridursi  allo  stre- 
»n  pii«-  mo  di  povertà.  L’ ab.  Lenglet,  che  ci  ha  data  la  Storia 
—ideila  Filosofia  ermetica  , in  cui  , benché  nelle  prefazioni 
dia  il  nome  di  sognatori  agli  alchimisti , nel  decorso  però 
si  mostra  abbastanza  persuaso  della  verità  de’  fatti  che  da 
essi  raccontansi  , F ab.  Lenglet , io  dico  . non  dà  F ultimo 
luogo  agl’italiani  nel  rivolgersi  allo  studio  di  quest’arte. 
E tra’ primi  ei  nomina  s.  Tommaso  d’  Aquino  ( t.  i , 
p.  13Z),  le  cui  parole  nondimeno  altro  non  provano 
analmente  se  non  ch’egli  non  ha  creduto  impossibile  il 
cambiamento  d’altri  metalli  in  oro.  Egli  aggiugne,chc 
Arnaldo  di  Villanuova  , trovandosi  in  Napoli  verso  il  1 194 , 
operò  innanzi  al  celebre  Raimondo  Lullo  , che  ivi  pur 
ritrovavasi , la  trasmutazione  dei  metalli  ( ib.  p.  ),  e 
che  questi  venuto  poscia  a Milano  , vi  si  trattenne  alcun 
tempo  e vi  esercitò  l’alchimia,  e si  mostra  , die’ egli , in 
quella  città  la  casa  ov’  egli  occupavasi  in  tal  lavoro  ( ib. 
p.  158  ) . Ma  per  ciò  che  appartiene  a questo  ultimo 
fatto  , esso  non  è appoggiato  che  all’  autorità  di  uno  scrit- 
tore troppo  in  questa  materia  pregiudicato , cioè  di  0!ao 
Borrichio  ( De  Orig.  et  Progr.  Cheta.  ) . E generalmente 
tutto  ciò  che  dell’  alchimia  di  Raimondo  Lullo  raccontasi 
da  alcuni  scrittori,  credesi  inventato  a capriccio  dagli  alchi- 

(*)  So  il  Petararca  avesse  secondata  una  coiai  ▼ani ti,  che  sembra  propria 
della  maggior  pitto  dogli  uomini  , non  avrebbe  forse  derisa  tanto  ì’  aero- 
logia gì  a aie  in  rii  . Perciocché  egli  in  una  sua  lettera  inedita  , che  e la  XIX. 
del  codice  inorclliano,  racconta  che  un  celebre  astrologo  a lui  , ancora  fan- 
ciullo, area  predetto  che  quanti  principi  e uomini  illustri  arca  , o era  per 
avere  quel  secolo  , tutti  I*  avrcbhon  ricolmato  di  grandi  onori  : ,,  Mihi  adhuc 
,,  pii  ero  famotus  quidam  praedixit  astrologus  , futurum  ut  fero  omnium 
,,  priacipnm  a trj no  iilustrium  viroruin  , quos  mea  tulisset  , aut  latori  csset 
,,  aetas  fatuil tariti tcs  eximias  atquc  iusignem  bcnevolcntiain  habiturus  e.s- 
ft  sera  ,,  . Ma  egli  era  uoin  troppo  saggio  per  non  lasciarsi  ingannare  da. 
tali  impostoli  , e per  non  distinguere  un  fortuito  indovinaiuento  da  una  ac- 
certata « fonduta  predizione  . 
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misti,  i quali  hanno  voluto  accreditare  le  lor  menzogne, 
col  farci  credere  che  uomini  di  sommo  ingegno  adottate 
abbiano  le  lor  pazzie.  Intorno  a che  è degna  d’  essere  letta 
1’ apologia  che  del  Lullo  han  fatta  il  Wadingo  ( Ann . Ord. 
Min.t.  3)  , e i continuatori  degli  Ami  de’ Santi  ( Acta 
SS.  jun.  t.  5 ad  d.  30  );  e io  mi  stupisco  che  Pab.  Len- 
g!et  o non  abbia  lette  , o abbia  si  leggermente  scorse  le  lor 
ragioni , che  appena  siasi  degnato  di  darne  un  cenno . fi- 
gli poi  nomina  due  Italiani  ( l.  c.  p.  zzo  ) che  verso  que- 
sto tempo  scrisser  dall’alchimia , cioè  Pietro  il  Buono  da 
Lombardia,  di  cui  diceche  lavorava  a Pola  nell’ Istria, 
e che  ha  pubblicato  un  trattato  compito  della  scienza  Er- 
metica , di  cui  un  rponaco  calabrese , detto  Lacini , ci  ha 
dato  un  compendio  ; e un  altro  monaco  detto  Ferrari  o 
EfFerari , di  cui  pur  dice  che  abbiamo  un  assai  oscuro 
trattato  in  questa  materia . Ma  io  credo  che  questo  poco 
esatto  autore  abbia  qui  diviso  un  solo  scrittore  in  due.  Ab- 
biamo più  edizioni  di  un’  opera  sopra  l’ alchimia  , con  di- 
versi titoli  impressa , di  un  Pietro  Antonio  Boni  ferrarese 
( Mazz.  Scritt.  ital.  t.  Z , par.  3 , p.  1637  ) che  or 
chiamasi  Buono  da  Ferrara  , come  in  un  codice  che  se  ne 
conserva  in  questa  biblioteca  estense  , or  Pietro  Buono 
lombardo . Al  fine  del  codice  estense  si  legge  : „ Quae- 
„ scio...  per  Magistrum  Bonum  Ferrariensem  P'iysi- 
,,  cum  sub  MCCCXXIII.  anno.  . . rune  temporis  sala- 
„ riatum  in  civitate  Traguriae  de  provincia  Dalmaiiae.  „ 
Ma  nelle  edizioni  il  titolo  è:„  Incipit tractatus  MagistriPe- 
„ tri  boni  Lombardi  de  Ferraria  introductorius  ad  arrem 
„ Alchemiae  compositus  1 3 30  anno  . . . in  civitate  Polae 
„ de  Provincia  Istriae.,,  Le  quali  diversità  però  si  posso- 
no , come  ognun  vede  , conciliar  facilmente  (a) . Io  penso 
perciò  , che  i due  autori  dal  Lenglet  nominati  non  sieno 
che  questo  solo , di  cui  dalle  parole  recate  vegginmo  il 


(«)  Di  un  Pietro  Buono  mantovano  conservati  nella  biblioteca  gnarneria- 
na  in  s.  Daniello  un  opuscolo  che  ha  per  titolo  : Incipit  Opiiscnlum  de  Jo- 
ctrina  rirtutum  et  fuga  viliorum  editurn  a Ma  pi  si  ro  Bono  de  Manina  ; 
e comincia  • (7ttm  patria  propulsi is  bonis  omnibus  exutns  , ec.  I.e  quali 
parole  pntrebbon  farci  dubitare  eh’ ei  fosse  lo  stesso  di  cui  qui  ragioniamo  , 
clic  nato  in  Mantova  , si  dicesse  percib  lombardo  , o passato  a Ferrara  , si 
dicesse  perciò  talvolta  ferrarese  , e andaste  poi  a stabilirsi  nell'  Istria  . Ma 
quota  non  è ebe  una  semplice  congettura  , e tanto  pii!  incerta  , quanto 
men  ci  è noto  il  tempo  io  cui  questo  Pietro  Buono  vivesse  . 
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tempo  a cui  visse  . E veramente  molti  erano  , a questi 
tempi , perduti  dietro  a cotali  follie  . Matteo  Griffoni , 
nella  sua  Cronaca  di  Bologna  , nomina  un  cotal  France- 
sco da  Forli  che  1’ an.  1387  fu  ivi  appiccato,  e di  lui  di- 
ce che  faciebat  Archimiarn  et  multa  mala  ( Script, 
rer.  ital.  voi.  1 8 , p.  1 97  ) ; e in  un’  altra  Cronaca  si  ag- 
giunge ch’egli  era  falsario  di  moneta  ( ib.  p.  330)  . Al- 
chimisti pure  èrano  e Gritfolino  d’  Arezzo  e Capoccio 
fiorentino  , de’  quali  parla  lungamente  Benvenuto  da  Imola 
narrando  la  funesta  sorte  eh’  ebbero  , arsi  vivi  amendue 
( Comm.  in  Dante  t.  1 Antiq.  Ital.  p.  ti  18  , ec.  ) . 
Di  questa  moltitudine  di  alchimisti  abbiamo  una  pruo- 
va  , fra  le  altre  , in  un  passo  del  Petrarca  , in  cui  ridesi  di 
costoro  , e mostra  quanto  male  essi  consumano  il  tem- 
po , la  fatica  e il  denaro  . „ Noi  non  veggiamo  mai  alcun 
,,  povero  che  per  alchimia  divenga  ricco;  ben  veggiam  molti 
„ ricchi  per  essa  ridotti  a povertà  . . . Non  vedi  tu  , co- 
„ me  alcuni , in  altre  cose  saggi  e prudenti , son  nondime- 
„ no  compresi  da  tal  pazzia;  alcuni  ricchissimi  che  per 
„ questa  vanità  si  consumano  , e che , mentre  vogliono 
„ tesoreggiare  e cercano  un  vergognoso  guadagno , gittano 
„ inutilmente  ciò  che  aveano  giustamente  acquistato,  e ri- 
,,  dotti  finalmente  a mancare  ancora  del  necessario  ; al- 
„ cuni  pensierosi  sempre  e turbati , mentre  non  pensano 
,,  ad  altro  che  a mantici,  a tanaglie,  a carboni,  nè  vivon  con 
„ altri  che  co’ complici  de’ loro  errori,  per  poco  non  di- 
„ vengon  selvaggi  ; altri  dopo  aver  perduto  il  lume  del- 
„ 1'  intelletto  , perdono  ancora  gli  occhi  corporei  ( De 
„ Remed.  utr.  Fort,  l.i , dial.  1 1 1 ) ? „ Ma  lasciamo  o- 
mai  di  ricercare  più  oltre  le  pazzie  degli  uomini , e pas- 
siamo a quelle  invenzioni  che  acquistarono  nome  e fama 
non  ordinaria  a’ loro  amori . 

xxvii.  XXVII.  In  questa  parte  però  assai  scarso  fu  questo 
«ione  dì"  sec°l°  * e una  sola  invenzione  io  trovo  che  venga  dagli 
un  m»r*- scrittori  di  quei  tempi  esaltata  con  molta  lode.  Ne  parla- 
ornlogìo  no  ancora  comunemente  i moderni  scrittori  ; ma  è cosa 
a chi  deb- strana  a vedere  come  essi  si  siano  per  lo  più  avviluppa- 
bas*  • ti  e confusi , per  non  aver  distinto  abbastanza  ciò  che  pur 
dee  distinguersi . Due  medici  della  nobil  famiglia  de’  Don- 
di  furono  in  questo  secolo  in  Padova  , Jacopo  e Giovanni 
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di  lui  figliuolo . Ad  un  di  essi  si  attribuisce  1*  invenzione 
di  un  maraviglioso  orologio  a ruote , che  oltre  le  ore  se- 
gnasse ancora  il  giro  del  sole,  della  luna,  de’  pianeti  , i 
mesi  e i giorni  e le  feste  dell’  anno , e da  ciò  a questa 
famiglia  ne  venne  1*  altro  cognome  , che  ha  ancora  al 
presente , dall’  Orologio  . Ma  a chi  di  essi  si  dee  si  inge- 
gnoso ritrovamento?  Lo  Scardeone  ( De  ariti q.  patav. 
l.  2 y d.q)  e il  Portenari  ( Felicità  di  Pad.  I.  7 „ c.  7 ) 
lo  attribuiscono  a Jacopo,  e dietro  loro  hanno  affermato 

10  stesso  gli  altri  scrittori  non  sol  padovani,  ma  olrramon- 
tani  ancora , fra’  quali  m.  Falconet  ha  pubblicata  una  dis- 
sertazione su  questo  argomento  ( Mèm.  de  V Acad.  des 
Inscr.  t.  io,  p.  440  ),  di  cui  pure  allo  stesso  modo  ra- 
gionano l’ab.  de  Sade  ( Mèm.  de  Petr.  t.  3 , p.  7 76  )e 

11  Montucla  ( Hist.  des  Mathém.  t.  1 , p.  438)*  Il  eh. 
ab.  Lazzeri , al  contrario  , prima  d’  ogni  altro  n'a’  moder- 
ni , ha  affermato  e ha  provato  col  testimonio  di  un  au- 
tore contemporaneo  , che  questa  invenzione  deesi  a Gio- 
vanni ( Misceli.  Coll.  Rom.  t.  1 , p.  IZ4  ) . A chi  dun- 
que dobbiamo  noi  concedere  una  tal  lode?  Io  penso  che 
ella  forse  debbasi  in  parte  al  padre  Jacopo,  e in  parte  , 
ma  assai  maggiore  e con  assai  maggiore  certezza  , al  figlio 
Giovanni.  Esaminiamo  attentamente  le  cose , valendoci  a 
tal  fine  degli  autori  o contemporanei,  o almen  vicini  di 
tempo  a’ fatti  di  cui  scriveano  . 

XXVIII.  Nella  Cronaca  di  Padova  , scritta  da’  Cortu-  xxrnt. 
sii,  abbiamo  che  Fan.  1344  per  cimando  di  Ubertino^™  "£|,‘à 
da  Carrara  , signor  di  quella  città,  fu  posto  sulla  sommità  torre  -li 
della  torre  di  quel  pubblico  palazzo  un  orologio  ; Eodem 
Mense  ( marno  ) Horologium  XXIV  horarum  jussu  di 
Domini  ponitur  in  summo  Turris  Palatii  ( Script.  Doni 
ter.  ital.  voi.  li,  p.  912).  Lo  stesso  confermasi  da 
Pier  Paolo  Vergerio  il  vecchio,  scrittor  vicino  a que’ tem- 
pi , che  , parlando  dello  stesso  Ubertino , dice  : Horolo- 
'gium  , quo  per  diem  et  noctem  quatuor  et  viginti 
horarum  spatia  sponte  sua  designarentur , in  sum- 
ma  Turri  constituendnm  curavit  ( ih.  voi.  16  ,p.  171  ). 

Or  che  questo  orologio  fosse  opera  di  Jacopo  Dondi  che 
allor  vivea  , ricavasi  dall’  iscrizione  che  ne  fu  posta  al  se- 
polcro , e che  , dopo  altri , è riferita  dal  Papadopoli  {Hist. 

&ymm.  patav.  t . 2 , l.  2 , c.  2 ) . 
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Ortus  erarn  Patavi  Jacobus,  terracque  rependo 
Quod  dedit,  et  calidos  cineres  brevis  occulit  urna. 

Utilis  officio  patriae,  sat  cognitus  Orbi. 

Ars  Medica  ( I.  medicina  ) ruihi  Caelumqueet  sideranos«e, 
Q110  nunc  corporeo  resolutus  carcere  pergo  : 

LItraque  namque  meis  manet  ars  ornata  libelli*. 

Quin  procul  excelsae  monitus  de  vertice  turns 
Tempus , et  instàbiles  numero  quod  colligit  hora»  . 
Inventum  cognosce  meum,  gratissime  lector, 

Et  pacem  mihi,  vel  veniam  tacitusque  precare. 

E qui  si  rifletta  che  i due  storici  sopraccitati  , e la  riferita 
Iscrizione , parlan  bensì  di  un  orologio  di  24  ore  , ma  non 
vi  aggiungono  ciò  che  pur  dovea  più  d’ogn’ altra  cosa  os- 
servarsi , cioè  la  maravigliosa  combinazione  del  movimen- 
to de’  pianeti  . È egli  possibile  che  un  sì  bel  ritrovato  fosse 
sì  poco  in  pregio  presso  de’  Padovani  , che  niuno  ce  ne  la- 
sciasse memoria  ? Per  altra  parte  , noi  vedremo  tra  poco 
che  altri  autori  contemporanei  danno  espressamente  il  van- 
to dell’  invenzione  di  una  macchina  si  ingegnosa  a Giovan- 
ni e non  a Jacopo  . E a me  sembra  perciò  incontrastabile 
che  a Jacopo  si  debba  al  più  la  lode  di  aver  lavorato  un 
orologio  a ruote  ; che  tale  certo  dovea  essere  un  orologio 
di  24  ore  posto  sulla  sommità  della  torre  . Benché  anche 
questa  lode  medesima  porrebbe  forse  essergli  contrastata  . 
L’ab.  Lazzeri  dubita  che  l’ iscrizione  da  noi  riferita  non  sia 
molto  antica , e perciò  non  molto  autorevole  ; e può  na- 
scerne sospetto  al  vedere  che  niuno  degli  storici  antichi  ri- 
conosce Jacopo  per  autore  di  detto  orologio  . Come  non- 
dimeno non  è questo  argomento  bastevole  a rigettar  l’ iscri- 
zione , così  può  concedersi  a Jacopo  una  tal  lode  , finché 
più  chiaramente  non  provisi  il  contrario  . 

XXIX.  Ma  o fosse  Jacopo,  o qualunque  altro  , l’au- 
tore di  questo  stromento  , deesi  egli  riconoscere  come  il 
primo  inventore  di  cotali  orologi  ? Che  agli  amichi  fosse- 
ro noti  orologi  di  tal  natura  , che  si  movessero  con  qualche 
ruota  , pare  che  cel  persuada  un  passo  di  Vitruvio  ( 7.9,  c.9), 
ove  però  l’orologio  , di  cui  si  parla  , è di  tutt’ altro  genere 
da  quelli  che  noi  usiamo  . M.  Falconet  crede  ancora  ( 7.  c . 
/>•  4 <5  x ) che  orologi  a ruota  fossero  quelli  de’ quali  parlano 
Boezio  e Cassiodoro  , de’ quali  noi  pure  abbiam  ragionato  , 
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e lo  stesso  si  può  dire  di  quello  dell’  arcidiacono  Pacifico  ; 
ma  troppo  poco  sappiam  di  essi  , per  accertar  cosa  alcuna  : 
come  pure  di  altri  orologi  de’  quali  altrove  si  è fatta  men- 
zione . Niuno  di  essi  ci  è stato  descritto  dagli  autori  con- 
temporanei per  tal  maniera  che  ci  indichi  precisamente  co- 
me fosse  formato  . E , ancorché  si  voglia  concedere  che 
alcun  di  essi  si  movesse  per  ruote  , certamente  quest’arte 
fu  poscia  dimenticata  , nè  io  ho  trovata  sicura  memoria  di 
orologio  a ruote  prima  del  sec.  XIV.  È certo  però  , che  sul 
principio  di  esso  un  tale  stromento  già  era  noto  , poiché 
Dame  ne  fa  si  chiara  menzione  , che  non  può  rimanerne 
aicun  dubbio  , 

Et  come  cerchi  in  tempra  d’  horiuoli 

Si  giran  sì  , che  l’  primo  a chi  pon  mente 
Quieto  pare  , e l’ultimo  che  voli  ( Farad,  c. 4.  ) . 
Quindi  è evidente  che  P orologio  di  Padova  , posteriore  di 
oltre  a vent’  anni  alla  morte  di  Dante  , non  potè  essere  il 
più  antico  . Il  primo,  di  cui  io  vegga  farsi  menzione  ne’ se- 
coli bassi , è quello  del  campanile  della  chiesa  di  s.  Eusror- 
gio  de’  Predicatori  in  Milano  , di  cui  il  Fiamma  nella  sua 
Cronaca  manoscritta  di  quel  convento  , citata  dal  diligen- 
tiss.  co,  Giulini  ( Mem.  di  Mil.  t.  10,  p.  1Q9  ) , ptgda 
all’  an.  130 6.  Stella  aurea  super  campanile  ponitur  ; 
horologium  ferreum  multiplicatur  . Il  Fiamma  non  ce 
ne  parla  come  di  cosa  maravigliosa  e nuova  , c quindi  par 
certo  che  non  fosse  questo  il  primo  orologio  a ruote  , che 
si  vedesse  ; e benché  non  si  sappia  ove  e per  cui  opera  aves- 
se origine  questa  invenzione  , come  però  non  ne  troviamo 
fuori  d’ Italia  alcun  indicio  più  antico  , è assai  probabile 
che  nascesse  tra  noi.  Il  medesimo  Fiamma  , nella  sua  ope- 
retta delle  Gesta  di  Azzo  Visconti  , pubblicata  dal  Mura- 
tori ( Script,  rer.  ital.  voi.  12),  parlando  delle  magni- 
fiche fabbriche  da  lui  intraprese  nel  tempo  del  suo  dominio 
dal  1328  fino  al  1339,  e singolarmente  della  chiesa  di 
S.  Gottardo  e del  campanile  di  essa  , dice  : „ Est  ibi  unum 
,,  horologium  admirabile  , qui  est  unum  tinrinnabulum 
,,  grossum  valde  , quod  percutit  unam  campanam  XXIV. 
,,  vicibus  , secundum  numerimi  XXIV.  horarum  dici  et 
,,  noctis  ; ita  quod  in  prima  hora  noctis  dat  unum  tonum , 
,,  in  secunda  duos  ictus  , in  tenia  tres , et  in  quarta  quatuor, 
Tom.  V.  P.T;  1 S 
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„ et  sic  distinguit  horas  ab  horis , quoti  est  summe  neces- 
„ sarium  prò  omni  statu  bominum  ,,  ( ib.p.  ioi i ) . li 
eh.  Sassi  avea  congetturato  ( in  not.ad  h.l.  ) che  quest’  oro- 
logio , cosi  minutamente  descritto,  fosse  il  primo  veduto  in 
Milano  . Ma  il  passo  soprarrecato  mostra  il  contrario  . A 
questi  orologi  altri  ne  succederono  in  questo  secolo  stesso  , 
perciocché  oltre  quello  di  Padova  , troviam  memoria  di 
quello  che  Giovanni  Visconti , arcivescovo  e signor  di  Mi- 
lano , fece  lavorare  in  Genova , di  cui  cosi  dice  Giorgio 
Stella  ne’ suoi  Annali  all’ an.  1353.  ( Script,  rer.  ital . 

>. voi . 17,  p.  1091)  : „ Circa  hoc  tempus  non  erat  Januae 
,,  pulcra  , et  subtilis  fabrica  , qua  ad  singulam  dici  noeti - 
,,  sque  horam  pulsatur.  Eam  ergo  Mcdiolanensis  Dominus 
,,  fecit  in  ipsa  urbe  Januensi  componi  „ . Quindi  a tre  an- 
ni , cioè  nel  1356  i Bolognesi  seguiron  1’  esempio  de’  Mila- 
nesi , de’  Padovani  e de’ Genovesi  . „ A di  8.  di  aprile  , si 
„ narra  nell’antica  Cronaca  di  quella  città  pubblicata  dal  Mu- 
„ ratori  ( ib.vol.  18 ,p.  444  ) fu  tolta  via  la  campana  gros- 
„ sa  della  torre  , che  era  nel  Palazzo  di  messer  Giovanni 
„ ( Pepoli  ) signor  di  Bologna  ...  e fu  menata  nella  cor-  ! 
„ te  del  capuano , e tirata  e posta  sulla  torre  del  capitano 
>>  #iel  mercoledì  santo  ; e questo  fu  1’  orologio  il  quale  fu 
,,  il  primo  che  avesse  mai  il  Comune  di  Bologna  , e si  co- 
,,  minció  a sonare  a di  19  di  maggio,  il  quale  lo  fece  fare 
„ messer  Giovanni  „ . Lo  stesso  raccontasi  nella  Cronaca 
di  Matteo  Griffoni  , ove  si  aggiugne  ( ib.p . 172  ) che  per 
questo  orologio  tutti  i Bolognesi  che  aveano  sopra  venti 
anni  , pagarono  un  soldo  e sei  denari  . Ma  torniamo  a 
Jacopo  . 

XXX.  L’orologio  che  da  lui  credesi  lavorato  in  Pado- 
va , non  è il  solo  monumento  che  noi  abbiamo  dell’inge- 


xxx.  AaX.  L orologio  che  da  lui  credesi  lavorato  in  Pado- 
va  » non  ^ *1  solo  monumento  che  noi  abbiamo  dell’ inge- 
nito ja-  gno  e del  sapere  di  questo  celebre  Padovano  . Egli  , come 
copo . abbiam  veduto  asserirsi  nella  riferita  iscrizione  , era  astro- 
nomo e medico  ancora  , c nell’ una  c nell’altra  arre  avea 
scritti  de’  libri . Io  non  trovo  chi  faccia  menzione  de’  libri 


astronomici  composti  da  Jacopo  ; e , s’  ei  ne  compose  , 
convien  dire  che  sian  periti  . Abbiam  bensì  alle  stampe 
un’  opera  medica  in  cui  egli  ha  raccolti  rimcdj’di  ogni  ma- 
niera , tratti  dagli  autori  greci  , arabi  e latini  ; e detta  per- 
v.  ciò  da  lui  Aggregator  , e con  altro  titolo  Promptuariurn 
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Medicinae , di  cui  il  Fabricio  cita  due  edizioni  ( Bibì. 
med.  et  inf.  Latin,  t.  2,  p.  6 o ) . Questi  indica  ancora 
un’  altra  operetta  di  Jacopo  , intitolata  : De  modo  confi - 
ciendi  salis  ex  aquis  calidis  Aponensibus  3 et  de 
Jluxu  et  refluxu  maris  y stampata  in  Venezia  nel 
1571  (a)  . M.  Falconet  inoltre  aggiugne  ( /.  c.  ^.441  ) che 
Jacopo  fece  un  compendio  assai  stimato  dell’  opera  grama- 
ticale  ossia  del  Lessico  di  Uguccione  vescovo  di  Ferrara  . 

10  non  so  onde  abbia  m.  Falconet  tratta  questa  notizia  ; nè 
trovo  alcuno  che  di  questo  libro  di  Jacopo  faccia  menzio- 
ne . Ma  tre  errori  certamente  ha  egli  a questo  luogo  com- 
messi ; in  primo  luogo  dando  a Uguccione  il  prenome  di 
Agno  , che  niuno  mai  gli  ha  dato  ; in  secondo  luogo  di- 
cendolo morto  nel  1312,  mentre  è certo  , come  altrove 
parlando  di  lui  abbiamo  osservato  , eh’ ei  mori  nel  1310,  e 
finalmente  affermando  , con  grave  anacronismo , che  Gio- 
vanni Balbi  , vissuto  nel  secolo  precedente  , si  è forse  gio- 
vato di  questo  compendio  di  Jacopo  nel  compilare  il  suo 
Catholicon  . II  Papadopoli  fissa  la  morte  di  Jacopo  circa 

11  1350.  Ma,  se  non  è corso  errore  nell’edizione  del  Proe- 
mio dell’  Aggregatore  , da  esso  ricavasi  eh’  ci  visse  almeno 
fino  alPan.  1355,  perciocché  in  esso  Jacopo  scrive:  com- 

pletum  per  me  anno  1 35  5 (*)  . G ESS.I, 

XXXI.  Nome  ancora  maggiore  ottenne  Giovanni , di  ai  lui  fi- 
lui  figliuolo  , per  P ingegnosissima  macchina  da  lui  ideata  , 
e colle  proprie  mani  eseguita.  Rechiamone,  tradotta  nel wprnaact. 
volgar  nostro  italiano,  la  descrizione  fattane  da  Filippo  de 
Mazieres  , scrittore  contemporaneo  e amico  di  Giovanni  y Tiglioso  : 
che  ci  dà  anche  altre  belle  notizie  intorno  al  medesimo  . 

Essa  è tratta  da  un’opera  ms.  di  Filippo  intitolata  le  vieux  ”oe  r‘  0l_ 


(a)  M.  Pomi  ( Bill,  de  V Anat. , ec.  t.  1,  p.  a35  ) e il  sig.  cav.  Brambilla 
( Stor . - Ielle  Scoperte  fi<ico~mgdicke  , re.  I.  i,  p.  96  ) hanno  osservato  che 
Jacopo  Don  di  fa  il  primo  a trovare  il  modo  di  estrarre  il  sale  dalle  acqu? 
di  alcune  fontane  , e ad  insegnarlo  nella  sua  operetta  da  me  qui  citata  . 

(*  ) Il  eh.  sig.  can.  Francesco  Scipione  Dondi  dall’Orologio  , di  cui  più  sot- 
to farem  di  nuovo  menzione  , mi  ha  avvertito  che  da*  monumenti  della  sua 
famiglia  raccogliesi  che  J>eòpo  mcqne  d*  Isacco  Dondi  nel  1298  f che  nel 
i3i8  passò  a Chioggia  chiamato  a l esercitarvi  la  medicina  , che  nel  1 333 
fu  ascritto  alla  veneta  cittadinanza  , che  nel  i35a  ritrovò  il  sale  da  lui 
descritto  nella  opera  accennata  , e che  lini  di  vivere  nel  1359  . Debbo  qui  an- 
cora aggiugnere  che  Jacopo  compendiò  veramente  il  Lessico  di  Lguccione  ! 
perciocché  lo  Scafrlconc  ci  assicura  ch’ci  possedevano  una  copia  ( Atili(\>pnta\\  ^ 
265  ) . 
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Pelerin  , ed  è stata  pubblicata  prima  dall’  ab.  Lebeuf 
( Me.m.  de  V Acad.  des  laser,  t.  1 6yp.  127,  ec.  ) , poscia 
da’  compilatori  dell’Enciclopedia  ( art.  Horologe  ) . „ Egli 
è a sapere  che  in  Italia  ha  oggi  un  uomo  celebre  e sin- 
golare in  filosofia  , in  medicina  e in  astronomia  , che  in 
queste  scienze  per  comun  sentimento  sorpassa  tutti  ; ed  è 
natio  di  Padova  . Il  suo  cognome  è stato  dimenticato  , 
ed  ora  ei  chiamasi  maestro  Giovanni  degli  Orologi  , e 
sta  al  presente  col  Conte  di  Virtù  ( Gian  Galeazzo  Vi- 
sconti ) da  cui  per  questa  triplice  scienza  riceve  ogni 
anno  duemila  fiorini  , o a un  di  presso . Questo  mae- 
stro Giovanni  degli  Orologi  ha  fatte  in  sua  vita  grandi  e 
celebri  opere  in  queste  tre  scienze  , che  presso  i più  dotti 
d’Italia  , d’ Alemagna  e d’Ungheria  sono  accreditate  e 
in  molta  stima  . Tra  essi  ha  fatto  un  grande  strumento 
da  alcuni  chiamato  sfera  , o orologio  del  moto  del  sole  , 
in  cui  sono  tutti  i movimenti  delle  costellazioni , e de’  pia- 
neti coi  loro  cerchi  , epicicli , e distanze  , con  moltipli- 
cazione di  ruote  senza  numero  , con  tutte  le  loro  parti , 
e ciascun  pianeta  nella  detta  sfera  ha  il  suo  particolar 
movimento  . In  questo  modo  si  può  veder  chiaramente 
in  qual  segno  e in  qual  grado  sono  i pianeti  e le  stelle 
più  nominare  . E questa  sfera  è fatta  sì  ingegnosamen- 
te che  non  ostante  la  moltitudine  delle  ruote  che  non  si 
„ potrebbono  ben  numerare  senza  scompaginar  lo  stromen- 
„ to  , tutto  il  moto  di  essa  è regolato  da  un  sol  contrap- 
,,  peso  ; cosa  tanto  maravigliosa  , che  i più  celebri  astrono- 
mi vengono  da  lontani  paesi  a visitare  con  gran  rispetto 
il  detto  maestro  Giovanni  e l’opera  delle  sue  mani  ; e i1 
più  intendenti  d’ astronomia  , di  filosofia  , di  medicina 
dicono  che  non  v’  è memoria  nè  per  iscritto  nè  per  tra- 
dizione , che  siasi  mai  fatto  sì  celebre  e sì  ingegnoso 
stromento  del  moto  de’  cieli  come  questo  orologio  . Mae- 
stro Giovanni  lo  ha  fatto  , colle  sue  proprie  mani , tutto 
di  ottone  e di  rame,  senza  ajuto  di  alcun’ altra  persona; 
e non  ha  fatto  altro  per  1 6 anni  intieri , come  ha  saputo 
l’ autore  di  questo  libro  , grande  amico  del  detto  Maestro 
Giovanni  „ . 

XXXII.  Io  mi  stupisco  che  m.  Falconet , che  avea  pur 
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tore  di  questa  macchina  è chiamato  Giovanni  da  uno  che 
dice  essergli  amico  , abbia  potuto  sol  dubitare  che  l’ inven- 
zion  di  essa  si  dovesse  a Jacopo . Nè  è solo  Filippo  di  Ma- 
zieres  che  cosi  affermi  . Il  suddetto  ab.  Lazzeri  ha  pubbli- 
cata (l.c.p.  195  ) una  lettera  scritta  da  Giovanni  Manzini 
al  nostro  Giovanni  , in  cui  assai  lungamente  descrive  que- 
sta macchina  stessa  , e a lui  ne  dà  tutta  la  lode  e nell’  in- 
venzione e nell’  esecuzione  . Possiam  noi  bramare  testimo- 
ni più  indubitati  ? Nè  in  ciò  unicamente  consiste  l’error  di 
quelli  che  attribuiscono  a Jacopo  un  si  bel  ritrovato . Essi , 
confondendo  il  semplice  orologio  che  questi  forse  innalzò 
sulla  torre  di  Padova  , colla  grande  sfera  di  Giovanni , af- 
fermano che  questa  appunto  fu  posta  sulla  detta  torre  . Or 
egli  è certo  eh’ essa  era  in  Pavia  . Michele  Savonarola  , di 
cui  abbiam  parlato  poc’  anzi  trattando  di  Pietro  di  Abano  , 
e che  scrivea  verso  la  metà  del  sec.  XV,  afferma  chiaramen- 
te eh’  essa  tuttora  vi  si  conservava , e narra  ciò  che  poco  in- 
nanzi era  intorno  ad  essa  avvenuto  . Questo  passo  ancora  è 
troppo  bello  , perchè  non  debba  qui  riportarsi  distesamente 
nel  nostro  linguaggio.  „ Giovanni  dall’Orologio,  die’ egli 
„ ( De  Laud.  Pad.  Script,  rer.  it.  voi.  24,  p.  1164), 
,,  fu  uomo  veramente  divino  e d’ incqmparabil  valore  nella 
„ lettura  di  medicina  . Egli  grande  oratore  ; egli  medico 
„ pratico  ; egli  sommo  matematico  ; egli  grande  artefice 
,,  di  sue  mani  . . . Questi  col  suo  ingegno  e colle  sue  ma- 
„ ni  fabbricò  in  Pavia  un  orologio  di  maravigliosa  bellez- 
,,  za  , in  cui  vedesi  il  firmamento  colle  sfere  di  tutti  i pia- 
,,  neti  , per  tal  maniera  che  si  distinguono  come  nel  cielo 
„ i movimenti  di  tutte  le  stelle  ; segna  i giorni  festivi  e più 
„ altre  cose  ammirabili  a vedersi . E fu  si  ingegnosa  la 
„ struttura  di  questo  orologio , che  dopo  la  morte  di  lui  , 
„ niuno  ha  potuto  correggerlo  e fissarvi  i pesi  convenien- 
„ ti  . Ma  un  astrologo  e grande  artefice  venne  non  ha  mol- 
„ to  di  Francia  a Pavia  , e moltissimi  giorni  si  affaticò 
„ ne\V  unirne  le  ruote  , e ottenne  finalmente  di  combinar- 
„ le  a dovere , e di  dar  loro  il  moto  opportuno  ...  (a) 

(à)  Crede  il  .sig.  I.amli  che  il  Francese  , chiamato  a racconciare  la  mac- 
china del  Dond:  , aia  un  argomento  a provare  che  in  Francia  al  par  che 
in  Italia  erano  al  tempo  stesso  eccellenti  arteGri  di  tai  lavori  ( t.  a,  p.  343  ) . 
M i egli  dovea  avvertire  che  il  Doniti  formò  la  ma  macchina  certamente 
prima  del  >339  in  cui  mori  , e che  il  Francese  venne  a Pavia  a'  tempi  del 
Savonarola  che  scrirea  circa  la  metà  del  sec.  XV. 
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,,  Da  questo  orologio  la  famiglia  illustre  de’  Dondi  ha 
,,  preso  il  cognome  „ . Pier  Candido  Decembrio  ancora , 
scrittore  egli  pure  contemporaneo  al  Savonarola  , nella  Vita 
del  duca  Filippo  Maria  Visconti  conferma  tutto  ciò  che 
da  noi  si  è affermato  : „ Egli  ebbe  , dice  ( ib.  voi.  20, 
„ p.  1017  ) , nella  sua  biblioteca  in  Pavia  un  insigne  oro- 
„ logio  sopra  tutti  quelli  della  nostra  età  memorabile  e 
„ quasi  divino  fatto  da  Giovanni  da  Padova  insigne  astro- 
„ nomo,  in  cui  vedevansi  i movimenti  de’ sette  pianeti  „ . 
Se  m.  Falconet  avesse  veduto  questi  passi  , non  avrebbe  si 
francamente  tacciato  di  errore  Giovanni  Muller , detto  co- 
munemente Regiomontano  , astronomo  dello  stesso  sec. 
XV,  per  aver  scritto  in  una  sua  Orazione  ( Orat.Introd.  in 
Scient.Mathcm.)  : Astrarium  ejus  ( di  Giovanni  Dondi  ) 
quod  in  arce  Papiensi  Dux  Mediolani  hodie  deposi- 
timi tenet . M.  Falconet  crede  che  il  Regiomontano  ab- 
bia confusa  la  macclyna  del  Dondi  con  un’  altra  eh’  ei  dice 
che  Gian  Galeazzo  Visconti  fece  lavorare  in  Pavia  1*  an. 
1402,  e ne  reca  in  pruova  il  testimonio  di  Bernaido  Sac- 
co nella  sua  Storia  di  Pavia  , stampata  l’an.  1565.  Ma  qui 
ancora  , s1  egli  avesse  esaminato  meglio  un  tal  passo  , avreb- 
be veduto  che  la  sfera  , o l’orologio  , di  cui  il  Sacco  ra- 
giona , è appunto  quello  del  Dondi  . Dice  egli  adunque 
( llist . Ticin.  I.  7,  c.  17  ) che  , mentre  regnava  Gian  Ga- 
leazzo Visconti  ( ma  non  segna  l’anno  1402  , come  m. 
Falconet  afferma  ) fu  lavorato  un  orologio  che  non  so- 
lo segnava  le  ore  , ma  i movimenti  ancona  delle  stel- 
le , della  luna  , del  sole  , della  qual  opera  , ei  dice  , non  si 
sa  l’autore  . Il  Sacco  dunque  non  afferma  che  questo  oro- 
logio fosse  fatto  a somiglianza  d’un  altro  ; ma  ne  parla  co- 
me di  cosa  nuovamente  trovata  ; ed  è perciò  evidente  che 
è quello  appunto  del  Dondi  , benché  a’  tempi  del  Sacco 
non  se  ne  sapesse  l’artefice  . Convien  ben  dire  che  il  ricom- 
porlo che  fece  quel  Francese  , nominato  dal  Savonarola, 
non  producesse  che  breve  e passeggero  effetto  , poiché  il 
Sacco  soggiugne  che  , morto  Gian  Galeazzo  ( cioè  più  an- 
ni dopo)  , l’orologio  si  giacque  per  lungo  tempo  abban- 
donato e scomposto  ; che  poscia  l’an.  1529  ( che  cosi  di- 
ce il  Sacco  e non  il  1550,  come  m.  Falconet  gli  fa  dire) 
esso  } cosi  rugginoso  e scompaginato  com’  era  , fu  recare 
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innanzi  a Carlo  V.  il  quale  ammiratone  il  lavoro  , cercò 
per  ogni  parte  artefici  che  il  ricomponessero  • ma  che  riu- 
scendo inutile  ogni  tentativo  , si  fece  innanzi  un  cotal  Gio- 
vanni da  Cremona  soprannomato  Giannello  , uomo  defor- 
me di  aspetto  , ma  di  acuto  ingegno  , il  quale  , osservata  . 
attentamente  la  macchina,  disse  ch’ella  potevasi  ricompor- 
re ; ma  che  ciò  non  sarebbe  giovato  a nulla,  essendo  i ferri  1 
dalla  ruggine  consumati  e rosi  ; e ch’era  meglio  il  formar- 
ne una  nuova  a somiglianza  di  essa , e eh’  egli  di  fatto  , ac- 
cintosi al  lavoro  , il  condusse  felicemente  a fine  ; e l’ impe- 
radore  volle  eh’  esso  insieme  coll’  artefice  fosse  condotto  in 
Ispagna.  Il  Cardano  accenna  una  , com’  egli  dice  , macchi- 
na del  mondo  fatta  già  da  un  certo  Guglielmo  Zelandino 
( De  sub t il.  I.  17  ) , poi  guasta  e sciolta  , e finalmente  ri- 
composta da  uno  ch’egli  non  nomina  , a cui  somiglianza 
aggiugne  che  un’  altra  ne  fece  formar  Carlo  V.  lo  non  so 
se  egli  intenda  di  ragionare  del  nostro  orologio  . Ma  s’ei 
ragiona  di  esso  , ha  certamente  preso  errore  facendone  au- 
tore Zelandino  ; mentre  gli  scrittori  contemporanei  tutti 
1’  attribuiscono  al  Dondi  . 

XXXIII.  Egli  è dunque  certissimo  che  questo  maravi-  xixin. 
glioso  orologio  fu  opera  di  Giovanni  Dondi  , eh’  egli , e 
quindi  la  sua  famiglia  , n’  ebbe  if  nuovo  cognome  , e che 
questo  si  bel  lavoro  fu  fatto  in  Pavia  , ed  ivi  per  lungo  tem- 
po si  conservò  . In  fatti  abbiam  veduto  affermarsi  dal  Sa- 
vonarola che  Giovanni  stava  in  corte  di  Gian  Galeazzo  Vi- 
sconti , e che  da  lui  aveva  un  lauto  annuale  stipendio . An- 
zi nel  Catalogo  della  Biblioteca  riccardiana  trovasi  nomi- 
nato un  codice  di  un’  operetta  inedita  di  Giovanni , da  cui 
ricaviamo  eh’  egli  era  medico  di  questo  principe  : ,,  Modus 
„ vivendi  tempore  pestilentiali  compositus  per  R.  Magi- 
„ strum  Johannem  de  Dondis  de  Orologio  illustris  D.  Du- 
,,  cis  Mediolanensis  venerabilem  mcdicum  ad  instantiam 
„ et  requisitionem  Episcopi  Papiensis  „ ( Cat.  Bibl.  ricc. 
p.  167  ).  Egli  scrisse  inoltre  , come  affermano  gli  scrittori 
padovani , un’opera  in  tre  volumi  intitolata  Planetarium , 
nella  quale  rendeva  ragione  dell’ammirabile  suo  lavoro  (*)  . 


' O Della  grand'opera  di  Giovanni  Dondi,  intitolata  Planetarium  , duo 
esemplari  conservanti  in  Padova  presto  il  nob.  sig.  can.  Francesco  Scipione 
Dondi  dall'  Orologio  , uno  che  è 1’  originale  treno  del  Dondi  , atta*  ben* 
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Alle  stampe  altro  di  lui  non  abbiamo  che  tre  trattati  infor- 
no a’  bagni  di  Padova  e di  Abano  ( V.  Fabr.  Bibl.  med. 
et  inf.  Latin,  t.  p.  6 o ) . Giovanni  Manzini  nella  let- 
tera a lui  scritta  1’ an.  1388,  da  noi  poc’  anzi  accennata  , 
ne  loda  ancor  1’  eloquenza  , e il  coltivare  , che  anche  in  età 
avanzata  faceva  , la  poesia,  a cui  dice  che  s’ egli  si  fosse  se- 
riamente rivolto  , sarebbe  stato  uguale  a’  più  illustri  poeti  . 


scritto  , « eoo  le  figure  esattamente  disegnate  ; 1’  altro  , rito  è una  copia  fatta 
nel  sec.  XVI.  Essa  6 divisa  in  tre  parti  . Nella  prima  insegna  il  modo  on- 
de formare  le  parti  che  componevano  quella  gran  macchina,  che  passavano 
il  numero  di  aoo,  ed  eran  tutte  di  ottone  , o di  rame  ; e dà  insieme  tutta 
la  teoria  de’ movimenti  celesti.  Nella  seconda  prescrivo  il  modo  con  cui  le 
parti  debbono  insieme  congiungerji  ; e nella  terza  insegna  per  qual  ma- 
niera , accadendo  qualche  alterazione  nel  moto  della  macchina  , ti  deliba 'ad 
essa  porre  opportuno  limedio  . Egli  afferma  di  aver  trovato  da  se  medesima 
l'ingegno  di  quella  macchina,  tronchi:  confessi  di  averne  ricavata  l’idea  da 
un’opera  del  novarese  Campano  : ,,  Idcirco  iinagiuatus  sum  opus  materiali 
„ componero  . ...  et  ille  nohis  adjutor  sit  , qui  liane  imaginationrm  pul. 

„ ehram  primo  duxit  ad  mcntern Sumpsi  hujus  miteni  propositi  ec 

„ i magi nat ioti is  exordinm  ex  suiti  ili  et  artificiosa  imaginatione  Campani  , 
„ quam  docuit  in  sua  Thcorici  plinctaruin  „ . In  essa  ancora  ei  ci  indica 
il  tempo  in  cui  scrisse  questa  opera  : cioè  nel  1 3<$4.  ,,  Investigavi  igitur 
,,  gradimi  ia.  Sagittari!  , ibi  namque  tempore  compositionis  hujus  orant 
„ auges  Saturni  , quod  fuit  anno  Christi  pcrfccto  1S64.  ,,  11  soprallodato 
" cavaliere  mi  ha  ancora  avvertito  che  da'  monumenti  della  famiglia  rac- 
coglicsi  che  Giovanni  , nato  in  Chioggia  nel  i3i8,  fu  professore  di  astro- 
nomia in  Padora  nel  i35a  ; che  nel  i3d®  andò  lettore  di  medicina  a Fi- 
renze , donde  tornir  a Padova  verso  il  1370,  nel  qual  anno  il  Petrarca  gli 
scrisse  la  lettela  I del  1.  XII  delle  Sentii  , che  originalo  conservasi  ancora 
presso  il  lodato  cavaliere  ; che  nel  «371  fu  inviato  da’ Carraresi  alla  ile  - 
pubblica  veneta  che  nel  1074  diede  in  Padova  la  laurea  a un  figlio  del 
celebre  medico  Dino  fiorentino  ; che  nel  1378  fu  chiamato  a Pavia  alia  cu- 
ra di  Am  figlio  del  Conte  di  ‘Virtù  Giangaleazzo  Visconti  ",  che  da  questo 
gran  principe  ottenne  diversi  privilegi  , un  palazzo  in  Pavia,  c aooo  fiorini 
di  stipendio  ; e che  egli  mori  , nel  fehbrajo  del  138$,  in  Genova  ov’ era 
andato  a visitare  Antonio  Adorno  suo  amico  . Ciò  potrebbe  renderci  dub- 
biosi che  falsamente  gli  fosso  attribuita  1'  opera  intitolata  Modus  rivendi 
tempore  pestilcntiali  , in  cui  egli  è detto  medico  del  duca  di  Milano  , ti- 
tolo da  Giangaleazzo  ottenuto  solo  nel  1895.  Ma  forse  il  codice  della  Ric- 
riardiana  , iu  cui  esso  contiensi , fu  scritto  più  anni  dopo  , e il  copiatore 
▼I  aggiunse  il  titolo  clic  allora  a quel  principe  conveniva  . Del  Planetario 
di  Giovanni  vedonsi  ancora  indicate  due  copie  nel  Catalogo  de’  MSS.  delle 
Biblioteche  dell’  Inghilterra  e dell' Irlanda  ( 1. 1,  p.70;  f.  a,p. 48  ) . 

,,  Oltre  alcune  altre  opere  di  Giovanni  , conservatisene  presso  i discen- 
denti da  esso  37  Orazioni  da  lui  in  diversi  luoghi  c in  diverse  occasioni 
recitate  , c per  lo  più  o nell’  ingresso  alle  cattedre  , o nelle  collazioni  delle 
lauree  dall’ an.  i3tfa  lino  al  i334-  Conservasi  anche  l’inventario  de’ denari 


e de’  mobili  da  lui  lasciati  , presentato  in  giudizio  da  Caterina  di  Gherardo 
dalla  Pergola,  seconda  sua  moglie  rimasta  vedova  ( la  prima  era  stata  Gio- 
vanna di  Riprandino  dalle  Calze  ) ; e in  esso  si  vede  quante  ricchezze  aves- 
se Giovanni  raccolte  col  suo  sapere  ; perciocché  , oltre  un  copiosissimo  va- 
sellame d’  argento  e molti  libri  , vi  si  vede  segnata  una  gran  somma  di 
denari  di  diverse  specie  , e undicimila  seicento  quarantatre  ducati  d’  oro 
effettivi  „ . 
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Ma  nìuna  cosa  è tanto  onorevole  alla  memoria  di  Giovan- 
ni , quanto  l’amicizia  che  con  Ivi  ebbe  il  Petrarca.  Questo 
grand’uomo,  di  cui  aon  v’ebbe  mai  forse  il  più  implacabil 
nemico  de’  medici  e della  medicina,  avea  nondimeno  in 
grande  stima  Giovanni , e ne  abbiamo  in  testimonio  4 let- 
tere a lui  scritte  (Senti.  I.  il,  ep.  1,  l;  1. 1 ^,ep.  14, 1 5 ), 
in  due  delle  quali  scherza  assai  a lungo  intorno  all’arte  da 
Giovanni  professata,  e intorno  ad  alcuni  rimedj  ch’ei  gli 
aveva  prescritti , e risponde  a ciò  che  quegli  avevagli  scritto 
per  difendere  la  sua  opinione.  Ma  nel  tempo  medesimo  ben 
dà  a vedere  il  Petrarca  qual  conto  facesse  dell’  ingegno  e del 
saper  di  Giovanni , dicendo  che  la  medicina  è in  lui  cpme 
una  piccola  aggiunta  alle  altre  scienze  di  cui  è ornato,  e 
che  senza  di  essa  ei  sarebbe  migliore  ancora  e più  dotto . E 
scrivendo  a Francesco  da  Siena , medicò  esso  pure  famoso 
( ih.  l.i),  ep.  3 ) , e narrandogli  la  suddetta  contesa  con 
Giovanni  avuta  , dice  ch’egli  era  uomo  di  si  alto  e di  si  pe- 
netrante ingegno,  che  sarebbe  salito  fino  alle  stelle,  se  trat- 
tenuto non  i’ avesse  la  medicina,  e eh’ eragli  tanto  amico, 
quanto  appena  egli  a se  stesso . L’  ab.  de  Sade  aggiugne 
( Mètri.  dePetr.t.  3,  p.  7 67)  che  il  Petrarca  afferma  aver 
lui  avuto  il  cognome  dall’  Orologio , dal  libro  che  scritto 
aveva,  intitolato  il  Planetario  ; ma  nè  egli  cita,  nè  io  ho  po- 
tuto trovare  ove  il  Petrarca  abbia  detta  tal  cosa  (*) . Questi 
diede  l’ultimo  contrassegno  dell’ amor  che  avea  per  Giovan- 
ni, lasciandogli  50  ducati  d’oro  nel  suo  testamento,  in  cui 
dopo  aver  fatta  scusa  agli  altri  suoi  amici,  se  lasciava  loro 
legati  tenui , attesa  la  tenuità  delle  sue  sostanze,  dice  : „ Pro- 
„ pter  hunc  respectum  distuli  ad  ultimum,  quem  primum 
„ esse  decuit,  magistrum  Johannem  de  Horologio  physi- 
„ curri,  cui  lego  quinquaginta  ducatos  auri  prò  emendo  si- 
„ bi  unum  parvum  annulum  digito  gestandum  in  memo- 

(’)  Io  are»  alle  mani  l’edizione  del  Petrarca  fatta  in  Basilea  coll’altre  opera 
di  esso  quando  lio  affermato  che  non  se  ne  raccoglieva  che  Giovanni  Dondi 
avesse  dalla  sua  macchina  avuto  il  nome  di  Orologio.  Ma  avendo  poi  osservata 
la  pii)  esatta  edizione  che  ne  è stata  fatta  dal  Cornino  nel  1730,  insiem  colle 
Rime  di  esso,  ho  veduto  che  il  Petrarca  nel  suo  testamento  cosi  si  esprime: 
si  Migistrum  Joannem  de  Dundis  phvsicum,  astronomorum  facile  principem  , 
» dictum  ab  Horologio,  propter  ili admirandum  Planetari!  opus  ab  eo  con- 
„ fectum,  quod  vulgo»  ignarom  Horologium  esse  arbitratur  „ . E inoltre  nelle 
pergamene  conservatesi  in  quella  nobil  famiglia,  come  non  vederi  mai  dato  il 
soprannome  dall’ Orologio  a Jacopo,  coll  eoa  asso  vadasi  sempre  distinto  il 
tiglio  Giovanni . 
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,,  riam  mei„.  II  Papadopoli  dice  che  Giovanni  mori  l’an. 
1380  (l.c.p.  158),  c nc  cita  in  pruova  l’iscrizione  sepol- 
crale. Ma  se  in  essa  si  legge  veramente  quest'anno,  pare 
eh’  ella  si  debba  creder  recente , e perciò  poco  autorevole , 
perciocché  abbiam  veduto  che  Giovanni  Manzini  gii  scrisse 
l’an.  1388.  Anzi  il  codice  da  noi  rammentato  poc’anzi,  in 
cui  Giovanni  si  dice  medico  dei  duca  di  Milano , potrebbe 
indurci  a credere  che  ei  vivesse  lino  al  1395  , nel  qual  anno 
soltanto  Gian-Galeazzo  Visconti  ebbe  prima  di  ogni  altro  il 
titol  di  duca. 

• c**leié  XXXIV.  A Jacopo  e a Giovanni  Dondi  aggiugniam  per 
di  luì  fra- ulti qio  Gabriele  fratei  del  secondo,  come  affermano  il  Pa- 
r*n«, mc-pacj0p0]i  (ib.)  e gli  altri  scrittori  padovani,  i quali  narra- 
stìo»omo.DO  ch’egli  esercitò  la  medicina  in  Venezia,  e che  per  essa 
ammassò  ricchezze  si  grandi,  che  niun  medico  aveane  fi- 
nallora raccolte  altrettanto.  Il  Savonarola , scrittor  di  essi 
più  antico,  benché  gli  dia  luogo  tra’  medici  pratici  (l.c. 
p.  1 166  ) , ne  celebra  nondimeno  singolarmente  il  sapere  in 
astronomia,  e dice  ch’egli  veggendo  difettose  e inesatte  le 
famose  tavole  del  re  Alfonso,  ne  fece  altre  nuove  migliori 
di  assai , delle  quali  perciò  si  valevano  anche  allora  gli  astro- 
nomi . E perciò  ei  dovea  singolarmente  a questo  luogo  es- 
sere rammentato.  Di  queste  tavole  astronomiche  nondime- 
no, formate  da  Gabriele,  non  trovo  alcun  altro  scrittore  che 
faccia  cenno . Egli  mori , secondo  i medesimi  scrittori  pa- 
dovani, I’an.  1388.  M.  Falconet  sospetta  eh’ ei  fosse  fi- 
gliuolo e non  fratei  di  Giovanni , perchè  nell’  iscrizion  se- 
polcrale di  lui  si  dice  che  par  patribus  fuit . Ma  non  è 
questa  una  si  importante  quistione  che  vaglia  la  pena  di  far- 
si a esaminarla  (*) . 

xxxv.  XXXV.  La  musica,  che  dopo  i tempi  di  Guido  d’Arez- 
t!* no  ài"  20  non  avea  avuto  in  ^t£|l*a  chi  prendesse  ad  illustrarla  seri- 
inusic.%  .li  vendo,  ebbe  di  questi  tempi  un  cotal  Marchetto  da  Padova, 
che  di  essa  scrisse  alcuni  trattati.  Il  Muratori  rammenta 
dova.  ( Antiq.  Ital.  t.  3,  p.  8 76  ) un  codice  che  se  ne  conserva 

( *)  Due  professori  di  aritmetica  del  secolo  XIV  ci  indica  un  codice  della  li- 
breria di  S.  Salvadorc  in  Bologna  . Esso  ha  per  titolo:  ,,  Qui  tomeasa  un’ope- 
ra  «le  rasone,  secondo  le  regole  che  usa  Maistro  Zanantonio  de  Como  scritta 
per  Bernardino  dal  Fallirà  scolaro  del  soprar  italo  Zoltanne.  „ E al  fine,,  : A 
voler  trovare  i adice  quadrata  secondo  lo  Filosofo  Maistro  Leonardo  de  Cre- 
,,  mone  „ . 
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nella  biblioteca  ambrosiana  in  Milano,  in  cui  trovasi  pri- 
mieramente un*  opera  intitolata;  Lucidarium  Marchetti 
de  P adua  in  Arte  Musiche  Planae  , al  cui  fine  si  legge  : 
inchoatum  Cesenae  , perfectumque  Veronne  anno 
MCCLXXIV  (a).  Ma  il  Muratori  riflettendo  eh’ essa  da 
Marchetto  si  dedica  a Rainero  da  Orvieto , vicario  generale 
in  Romagna  di  Giovanni  conte  di  Gravina  , figliuolo  del  re 
di  Napoli  Carlo  II,  e che  questo  re  nella  lettera  dedicatoria 
è detto  clarae  et  excelsae  memoriae , ne  congettura  che 
la  detta  opera  fosse  bensì  terminata  nel  12.74,  ma  pubbli- 
cata solo  dopo  il  1 309  in  cui  mori  il  re  Carlo  II.  Ma  forse  ò 
corso  errore  o nel  codice  stesso , o nella  copia  fatta  del  pas- 
so da  noi  riferito  , e,  in  vece  di  MCCLXXIV,  dee  leggersi 
MCCCXXIV.  Al  detto  trattato  un  altro  se  ne  aggiugne, 
dello  stesso  scrittore,  intitolato:  Pomerium  Marchetti  de 
P adua  in  arte  Musicae  Mensuratae  , diviso  in  tre  libri , 
e dedicato  al  re  Roberto . Ma  non  avendo  noi  tra  le  mani 
questi  due  trattati,  non  possiam  giudicare  se  in  essi  la  musi- 
ca sia  con  nuove  osservazioni  illustrata , o se  altro  non  sieno 
che  un  compendio,  o una  ripetizione  di  ciò  che  altri  avea- 
rto  già  scritto.  Di  questo  scrittore  non  fa  menzione  alcuna- 
il  Fabricio. 

XXXVI.  Noi  dovremmo  qui  far  parola  di  quelli  che  se  xxxvi. 
non  pubblicarono  libri  a illustrazione  della  filosofia,  ne  ten-  Fe.r  '•“f1 
nero  almeno  scuola  nelle  pubbliche  università.  Alcuni  ne  filosofa 
annoverano  il  Ghirardacci,  tessendo  il  catalogo  de’  profes- T,on  rn,so 

• 1 . _ 1 , 0 r ..troppo**- 

sori  dell  università  di  Bologna  ( t.  2,  p.  250,  450,  eC.  J y il  ereditata. 
Lucciolati  parlando  di  que’di  Padova  ( Fasti  Gymn.  pa- 
tav.  pars  1,  p.  44  ) , e alcuni  altri  scrittori  . Ma,  a parlare 
sinceramente,  appena  vi  ha  tra  essi  chi  meriti  special  men- 
zione , se  se  ne  tragga  Paolo  Vergerio,  il  vecchio,  che,  es- 
sendo ancor  giovane , fu  professor  di  logica  in  Padova  . Ma 

(a)  Il  eh.  jig.  ab.  Gaetano  Bugatti,  dottor  del  Collegio  ambrosiano,  mi  ha 
avvertito  che  la  nota  dell’ an.  1274.  aggiunta  all’opera  ili  Marchetto  da  Padova 
nel  codice  di  quella  biblioteca , 4 assai  più  recenti;  del  codice  stesso.  Ecco  co- 
me essa  e posta;  Et  hec  de  Musica  plana  sufici  ani  libi  dieta 

ia-4 

Esplicit  Lucemarium  Marcheti  de  Padua  in  arte  Musile  pinne  inrkontuni 
Cesene  perfectumque  Perone.  Or  quei  numeri  arabici,  oltre  ili  esser  posti 
fuor  di  luogo,  sono  anche  espressi  in  ligure  modernissime  , r allatto  diverse  da 
quelle  che  veggonsi  nel  rimanente  del  codice  . E non  deesi  perciò  fare  alcun 
conto  di  quella  data  , ma  si  delle  lettere  dedicatorie  dell'autore,  che  rei  mo- 
strai vissuto  a’  tempi  del  re  Roberto. 
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poiché  questi  più  per  altro  genere  di  studj  che  non  pe’ filo- 
sofici divenne  illustre,  e toccò  ancora  non  piccola  parte  del 
secol  seguente , ad  altro  tempo  e ad  altro  luogo  riserveremo 
il  parlarne.  I professori  di  filosofia  facevano  in  questo  se- 
colo comunemente  un  corpo  solo  con  quelli  di  medicina, 
anzi  sovente  un  medesimo  professore  dovea  insegnare  l’ una 
e l’ altra  scienza , ed  era  detto  perciò  professore  di  medicina 
c delle  arti . La  giurisprudenza  continuava  ancora  a rivolge- 
re a se  l’ ammirazione  e la  stima,  e quindi  il  più  numeroso 
concorso  degli  scolari.  La  medicina  venivale  appresso,  e per 
poco  non  le  contrastava  il  primato.  Le  altre  scienze  non 
aveano  alzato  gran  nome,  e la  filosofia  singolarmente  che  non 
credevasi  punto  necessaria,  e,  quale  a que’ tempi  insegna- 
vasi,  era  veramente  del  tutto  inutile,  avea  assai  minor  nume- 
ro di  coltivatori , e forse  ella  sarebbe  stata  anche  maggior- 
mente dimenticata,  se  l’universale  infatuamento  per  l’astro- 
logia  giudiciaria  non  avesse  indotti  molti  a coltivarne  quel- 
la parte  che  ad  essa  era  opportuna.  Lasciando  dunque  tutti 
gii  altri  in  disparte,  io  nominerò  solamente  Domenico  di 
Civasso  perchè  egli  accrebbe  ne’  paesi  stranieri  onore  all’Ita- 
lia. Il  du  Boulay  dai  Registri  dell’  Università  di  Parigi  rac- 
coglie ( Hist.  Univ.  Paris  t.  p.  954  ) ch’egli , dopo  es- 
sere stato  membro  del  collegio  detto  di  Constantinopoli , fu 
poi  in  quella  università  professore  di  filosofia,  e che  l’an. 
1349  tenevane  ancora  scuola  con  somma  stima  e con  fre- 
quenza non  ordinaria  di  uditori. 

xxxvil.  XXXVII.  La  filosofia  morale  ebbe  un  illustre  scrittore 
mora"*  ne^  g™11  Petrarca  . Questo  grand’uomo  che,  se  avesse  avuti 
dii  re-  molti  altri  a se  somiglianti,  avrebbe  renduto  anche  assai  più 
ti  arca . rmornato  ji  secolo  a cui  visse,  a questa  parte  ancora  di  stu- 
dio si  volse,  e ne  trattò  più  argomenti  con  felicità  maggio- 
re di  quella  che  in  tempi  si  tenebrosi  potea  aspettarsi . Ab- 
biamo i due  assai  lunghi  libri  da  lui  intitolati  de  Remediis 
utriusque  fortunae , e dedicati  al  suo  amicissimo  Azzo 
di  Correggio  , i quali,  se  non  sono  un  troppo  esatto  model- 
lo della  maniera  di  scrivere  in  dialogo , contengono  però  i 
migliori  e i più  opportuni  avvertimenti  che  in  tal  materia  si 
possan  dare.  I libri  della  Vita  solitaria  (*) , della  vera  Sa- 

(*)  La  VI  lettera  del  Petrarca  del  codice  morelliano  ci  fa  conoscere  eh'  ei 
non  voleva  clic  i due  libri  De  vita  solitaria  si  divorassero  finché  ei  rive*  . 
Perciocché  egli  scrive  al  suo  Socrate,  che  non  avendo  potuto  negarne  copia  a 
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pienza,  del  Disprezzo  del  Mondo,  benché  abbiano  molte 
riflessioni  ascetiche,  e negli  ultimi  singolarmente  sembri 
ch’egli  abbia  preso  ad  imitare  le  sincere  ed  umili  Confessio- 
ni di  s.  Agostino , con  cui  in  essi  ragiona,  hanno  nondimeno 
più  cose  tratte  da’  fonti  della  filosofia  morale  , e mostran  lo 
studio  che  il  Petrarca  avea  fatto  non  solo  su  gli  antichi  scrit- 
tori di  tale  argomento,  ma,  ciò  che  giova  assai  più,  sull’in- 
dole del  cuore  umano.  AI  principio  di  questo  capo  abbiam 
parlato  del  libro  intitolato  De  sui  ipsius  et  mul f òrum  igno- 
rantia  , che  anche  a questo  luogo  può  riferirsi . Egli  ci  ha 
finalmente  lasciati  due,  per  que’ tempi,  eccellenti  libri,  uno 
sul  governo  della  Repubblica  indirizzato  a Francesco  da  Car- 
rara signor  di  Padova , l’altro  su’ doveri  di  un  Generale  d’ar- 
mata, ch’egli  inviò  a Luchino  del  Verme  generai  coman- 
dante dell’esercito  veneto.  Il  Petrarca  però  fu  presso  che  il 
solo  che  in  tali  argomenti  si  esercitasse  scrivendo . Percioc- 
ché io  non  penso  che  alcun  pretenda  eh’  io  mi  faccia  qui 
a ricercare  e messere  una  steril  serie  di  alcuni  piccoli  tratta- 
teli! morali  in  questo  secolo  scritti  in  lingua  italiana,  i quali 
han  bensì  qualche  pregio  per  la  purezza  di  lingua,  con  cui 
furono  scritti , ma  non  accrescon  punto  le  glorie  dell’  italia- 
na letteratura  ( a ) . Basti  accennare  per  saggio  gli  Ammaestra- 
menti degli  antichi,  volgarizzati  da  f.  Bartolommeo  da  Pi- 
sa, ossia  da  S.  Concordio  casrello  vicino  a Pisa,  della  nobil 
famiglia  de’  Granchi , e religioso  domenicano,  di  cui  pure, 


Filippo  vescovo  ili  Cavaillon,  una  ne  mandava  a Ini  parimente , a patto  elie 
niun  altro,  virente  lui , la  vedesse  ; e ne  reca  per  ragione  che  in  essi  avea  ceti- 
aurati i vizj  de'  più  potenti  : Summos  hic  hnminum  stilo  fittisi . 

{a)  Fra  gli  scrittori  di  filosofia  morale  non  debb’  essere  dimenticato  Sebastia- 
no da  Gubbio,  di  rui  conservasi  rns.  nella  t.aureiiziana  un'  opera  di  tale  argo- 
mento, intitolata  T.ìber  rie  Telentologio , nella  quale,  a somiglianza  di  Boe- 
zio, va  frammischiando  la  poesia  alla  prosa  . Il  can.  Bandini  ce  ne  ba 
dato  qualche  saggio  , ed  egli  crede  , con  buon  fondamento  , che  1’  auto- 
re vivesse  nei  primi  anni  del  sec.  XIV.  ( Cnt.  Cori'!-  lai.  Bibl.  lnur.  t.i. 
p.6i).  “ Della  detta  opera,  intitolata  Telentologio , un  altro  codice  del 
sec  XIV  conservasi  in  Venezia  nella  libreria  de'  pp.  Domenicani  ilei 
ss.  Giovanni  e Paolo,  da  cui  Taccogliesi  che  l’ autor  di  esso  diressi  raramen- 
te liboldo  di  Bastiano  da  Gubbio,  perciocché  vi  precede  una  lettera  dell' au- 
lete, che  cosi  comincia.  „ Rev.  in  Cbristo  patri  et  Domino  speciali  Domi- 
„ no  Francisco  Dei  et  npostolicae  Sedii  gratta  degnissimo  Episcopo  Flnren- 
•,  tino,  Ubaldits  Bastiani  de  Eugubio  juris  utriusque  fluentis  paululum  ma- 
si didus  cum  sui  recomendationem  se  totum,  ec.  „ Enel  III  libro,  ove  nel  co- 
dice fiorentino,  citato  dal  si",  can.  Bandini , si  legge:  O genite  Bastione,  nel 
veneto  si  legge:  a genite  Bastiano.  Di  questa  osservazione  son  debitore  al 
più  rotte  lodato  sig.  d.  Jacopo  Morelli  „ . 
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oltre  la  Somma  di  Teologia  morale,  già  da  noi  mentovata , 
abbiamo  un  trattatello  sulla  Memoria  artifiziale . Di  lui  veg- 
gansi  i qjp.  Quetif  ed  Echard  (Script.  Ord.  Praed.  1. 1 , 
p.  623)  , 1’  eruditissimo  Zeno  ( Note  al  Fontan.  t.  2, 
p.  33Ó,ec.  ) e il  sig.  Domenico  Maria  Manni  che  alla  nuo- 
va e bella  edizione  da  lui  fattane  in  Firenze  l’an.  1734,  ha 
premesse  copiose  notizie  intorno  alla  vita  e alle  opere  di 
questo  colto  scrittore  . Cosi  pure  io  lascio  di  ragionare  di  al- 
cuni opuscoli  di  somigliante  argomento,  come  della  Sposi- 
zione delle  Epistole  di  Seneca,  e del  Compendio  di  Filoso- 
fia morale  di  f.  Luca  Mannelli  religioso  pure  domenicano,  e 
poscia  vescovo  di  Osimo  e poi  di  Fano  ( Quet.et  Ech. 
Script.  Ord.  Praed.  t.  1 , p.  652  ) , c di  altri  somiglianti 
libri  che  non  recarono  grande  vantaggio  a5  filosofici  studj. 
xxxvni.  XXXVIII.  Ebbe  finalmente  l’Italia  a questi  tempi  uno 
c'resrenxi  scr‘ttore  d’ agricoltura , che  raccogliendo  i precetti  degli  scrit- 
scrìttore  tori  che  Paveano  preceduto,  e aggiungendovi  le  sue  rifies- 
< J®"co*‘‘ sioni , ci  diede  su  questa  materia  un’opera  che  allora  si  potè 
dire  perfetta , ed  anche  al  presente  può  recare  qualche  van- 
taggio.  Ei  fu  Pietro  de’Crescenzi,  di  patria  Bolognese,  di 
cui  abbiam  dodici  libri  d’Agricoltura.  Ei  gli  scrisse  in  latino, 
come  contro  il  sentimento  del  Bembo,  del  Redi,  del  Fonta- 
nini  e di  altri  ha  provato  l’esattissimo  Apostolo  Zeno  (JVote 
alla  Bibl.  del  Font.  t.  2,  p.  3 3 3 ),  e gli  scrisse  in  età  avan- 
zata, come  si  raccoglie  dalla  lettera  dedicatoria  ch’ei  vi  pre- 
mise a Carlo  II,  re  di  Sicilia,  che  cosi  comincia,  secondo 
la  traduzione  italiana  che  in  questo  medesimo  secolo  ne  fu 
latta  da  incerto  autore:  Conciosiacosa  che  io  consideras- 


eli 


si  l’età  mia  provetta , ec.  Quindi , nella  stessa  lettera , ag- 
giugne  che  questo  suo  libro  fu  „ veduto,  letto,  e approvato 
,,  e per  lo  sapientissimo  huomo  frate  Amerigo  Ministro 
„ dell’Ordine  de’ Predicatori  e per  li  prudentissimi  Frati 
,,  suoi,  e ancora  perii  savi  in  iscienza  naturale  dell’Uni- 
,,  versità  degli  Scolari  della  Città  di  Bologna  Altre  no- 
tizie di  se  medesimo  ei  ci  dà  nel  proemio,  ove  cosi  ragio- 
na : ,,  Adunque  io  Pietro  de’Crescenzi  nato  cittadino  di 

,,  Bologna il  quale  il  tempo  della  mia  gioventù  in  loi- 

,,  ca , in  medicina,  e in  naturale  scienza  spesi  tutto,  e alla 
,,  fine  allo  studio  della  nobile  scienza  legale  mi  rivolsi , e die- 
,,  di,  desideroso  del  pacifico  e tranquillo  stato,  dopo  la  di- 
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visione  e scisma  di  quella  nobil  cittade,  onde  piangere 
si  dovrebbe,  la  qual  da  se  per  proprio  nome  era  detta, 
Bononia,  cioè,  Bona  per  omnia,  cioè  a dir  per  tutto 
buona,  e per  tutte  le  parti  del  mondo  non  altrimente  s’ap- 
pellava ; conobbi  che,  mutata  e rivolta  l’umiltade  e il  pa- 
cifico stato  in  dissensione,  cioè  in  discordia  , odio  e in- 
vidia , non  era  convenevole  mescolarsi  negli  esercizj  e 
operazioni  della  sopraddetta  division  perversa  ; ed  imper- 
ciò  per  diverse  provincie  m’aggirai  per  lo  spazio  di  tren- 
ta anni,  e con  rettori  d’una  in  altra  mi  distesi,  a’suggetti 
volentier  facendo  giustizia,  a’ rettori  fedele  e Jeal  consi- 
glio donando , e le  cittadi  in  loro  quieto  e pacifico  stato 
a mio  poter  conservando,  e molti  libri  d’antichi  e dei 
novelli  savi  lessi  e studiai , c diverse  e varie  operazioni 
de’ coltivatori  delle  terre  vidi  e conobbi.  Finalmente  la 
predetta  città  per  divina  grazia  riformata,  per  incresci- 
„ mento  di  lungo  circuito  e di  danneggiata  libertade  tor- 
,,  mentato  e commosso,  di  ritornar  mi  parve  alla  propria 
,,  magione  „ . Era  dunque  il  Crescenzi  cittadin  bolognese  , 
e figliuolo  forse  (a),  o nipote  di  quel  Crescenzio  de’ Cre- 
scenzi che  inviato  i’an.  1268  ambasciadore  a Venezia,  ivi 
mori  ( Script . rer.  ital.  voi.  23,  p.  122).  L’allontanarsi 
che  ei  fece  dalla  sua  patria,  è probabile  che  avvenisse  l’an- 
no 1174,  anno  famoso  nelle  storie  bolognesi  per  l’espulsio- 
ne del  partito  de’ Lambertacci . Quindi  facilmente  prese  oc- 
casione il  Crescenzi  di  uscir  da  Bologna  e di  aggirarsi  per 
varie  città  d’Italia,  nelle  quali  sembra,  per  quanto  egli  ne 
dice,  eh’  esercitasse  con  lode  l’ufficio  di  assessore  de’ pode- 
stà. Ma  al  medesimo  tempo  egli  osservò  esattamente  le  re- 
gole d’  agricoltura  che  in  ciaschedun  paese  si  praticavano,  e 
a ciò  decsi  attribuire  il  frequente  rammentar  ch’egli  fa  le  di- 
verse maniere  di  coltivare  usate  in  tale  e in  tal  altra  provin- 
cia d’Italia  (V.  I.  Zj  c.  3,  20;  c.  18,  19,  ec.  ). 
S’ei  parti  da  Bologna  1’  an.  1274,  convien  dire  che  l’anno 
1304  ei  vi  facesse  ritorno;  e certo  sol  circa  questo  tempo 
medesimo  ei  pubblicò  la  sua  opera,  poiché  ella  fu  riveduta. 


»» 

»> 


»» 


>♦ 

»> 


>» 

>> 


»» 

»> 


(a)  Pietro  Cresccnii  fu  figlio  di  Zamboni  no , come  ha  osservato  il  eh.  sig. 
•onte  Fantuxzi,  il  quale  di  questo  scrittore  ei  ha  date  più  esatte  e più  minine 
notizie;  ed  ei  crede  che  fin  dal  tàeo  Toast  Pleura  ritornato  a Bologna  ( Scrilt. 
Jìolcgn.  t.  S,p.aa4.  ) 
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come  abbiam  detto,  da  f.  Amerigo  ministro  dell’Ord.  dei 
Predicatori,  il  quale  fu  a quella  dignità  sollevato  l’an.  1 304 
( Quet.  et  Ech.  Script.  Ord.  Praed.  t.i  ,p.  494  ) , ed  ella 
fu  dedicata  a Carlo  II,  re  di  Sicilia,  mono  l’an.  1309,  e 
perciò  la  pubblicazion  di  quest’  opera  si  dee  fissar  nello  spa- 
zio di  tempo  compreso  tra’  due  detti  anni.  Di  Pietro  non  ci 
è rimasta  alcun’ altra  notizia.  Le  edizioni  fatte  dei  suoi  libri 
d’ Agricoltura  cosi  nell’originale  latino,  come  nella  tradu- 
zione italiana,  si  rammentano  dal  Fabricio  ( Bibl.ined.  et 
inf.  Latin.  1. 1^.433;  t.  5 } p.  257  ) e dal  citato  Aposto- 
lo Zeno . 

CAPO  III. 

1 

Medicina . 

I.  Era  staro  fecondo  il  secolo  precedente  di  non  pochi  me- 
dici che  aveano  illustrata  scrivendo  l’ arte  lor  propria , ed 
esercitandola  aveano  radunate  non  poche  ricchezze . Molti 
pur  ne  ebbe  il  secolo  di  cui  scriviamo , nel  quale  la  medici- 
na fece  nuovi  progressi , singolarmente  per  la  maggior  luce 
a cui  fu  condotta  l’anatomia  . Ma  sembra  esser  destino  di 
questa  per  altro  si  nobile  scienza  l’aver  potenti  nemici  che, 
se  non  contro  di  essa,  almen  contro  di  quelli  che  la  profes- 
sano, rivolgono  il  loro  ingegno  e tutta  la  loro  autorità.  Ca- 
tone e Plir.io  erano  stati  a’  loro  tempi  persecutori , per  cosi 
dire,  implacabili  de’ medici  ancor  più  famosi,  ed  essi  eran 
uomini  che  per  la  stima  di  cui  godevano,  a cagione  del  lor 
sapere,  potevano  agevolmente  condurre  molti  nel  lor  parti- 
to. In  questo  secolo  parimente  videro  i medici  levarsi  con- 
tro di  loro  il  più  grand’uomo  che  a que’ giorni  vivesse,  di- 
co il  Petrarca.  Non  v’  ebbe  per  avventura  giammai  chi  tan- 
to si  compiacesse  di  motteggiarli  e deriderli  ad  ogni  occa- 
sione ; e negli  ultimi  anni  di  sua  vita  principalmente,  quan- 
do pareva  eh’  ei  dovesse  rendersegli  amici , appena  scrive- 
va lettera  in  cui  non  si  ridesse  di  loro . Convien  però  con- 
fessare, a difesa  de’ medici,  che  un  po’  di  passion  concorse 
a risvegliare  nell’animo  del  Petrarca  quell’odio,  o almen 
quel  disprezzo  in  cui  gli  avea.  Racconta  egli  stesso  scriven- 
do a Francesco  da  Siena  medico  allor  famoso  ( Senil.l . 15, 
ep.  3 ) , che,  essendo  infermo  il  pontef.  Clemente  VI,  egli 
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gli  mandò  dicendo  che  si  guardasse  da’  medici , non  già  da 
tutti,  ma  da  molti,  e si  ricordasse  di  colui  che  sul  suo  se- 
polcro avea  fatto  incidere:  La  moltitudine  de’ medici  mi 
ha  ucciso  ; che  perciò  ne  scegliesse  non  due,  ma  un  solo, 
non  già  eloquente,  ma  dotto  e fedele.  Il  messo  che  portò 
al  pontefice  questa  ambasciata , non  essendosi  spiegato  trop- 
po felicemente,  Clemente  fe’ pregare  il  Petrarca  che  gli  spo- 
nesse in  iscritto  ciò  che  aveagli  fatto  significare  con  parole. 

I!  Petrarca  ubbidì , e scrisse  ne’ medesimi  sentimenti  al  pon- 
tefice . Il  medico  del  papa,  al  veder  quella  lettera , fremetre 
di  sdegno  e fece  un’amara  risposta  al  Petrarca,  il  quale  al- 
lora compose  e divolgò  i quattro  libri  d’ invettive  Contro  di 
un  Medico,  che  ancor  abbiamo,  ne’ quali  egli  raccoglie 
quanto  contro  dei  medici  si  può  mai  dire , con  uno  stile 
eh’  io  certo  non  proporrò  per  esempio  di  filosQfica  modera- 
zione (a).  D’ allora  in  poi  i medici  furono  un  oggetto  trop- 
po spiacevole  al  Petrarca,  il  quale,  benché  si  protesti  soven- 
te, a imitazione  di  Plinio,  ch’ei  non  intende  di  biasimare 
nè  la  medicina  nè  i veri  medici,  ma  solo  i falsi,  mostra  pe- 
rò abbastanza  di  esser  persuaso  che  non  vi  abbia  nè  medico 
nè  medicina  a cui  convenga  fidarsi. 

II.  Degna,  fra  le  altre,  d’essere  letta,  se  pure  i medici  it. 
cel  permettono,  è una  sua  lunghissima  lettera  al  Boccaccio 
(Senil.l.$,ep.fy),  in  cui  descrive  la  vanità  e la  pompa  con  lettere  tu 
cui  uscivano  in  pubblico  i medici  di  quella  età,  con  vesti  di  'n‘llecn"s'’* 
porpora,  con  anelli  preziosi,  con  isproni  dorati  ; c scherzan- 
do dice  che  poco  vi  manca  eh’ essi  non  giungano  al  solenne 
onor  del  trionfo;  poiché  egli  è vero  , soggiugne  , che  po- 
chi vi  son  tra  essi,  che  si  possan  vantare  di  aver  uccisi  cin- 
quemila uomini,  quanti  se  ne  richiedevano  a ottenere  il 
trionfo,  ma  ciò  che  manca  al  numero,  vien  daila  qualità 
compensato,  perciocché  allor  si  uccidevano  i nemici;  orsi 
uccidono  i cittadini:  gli  uccisori  allora  erano  armati;  or 
sono  in  toga.  Quindi  dopo  aver  proseguito  a ridersi  delle 
loro,  come  ei  le  chiama,  imposture,  narra  ciò  ch’egli  stes- 
so avea  udito  dire  da  tre  medici  a que’  tempi  assai  celebri, 
uno  de’  quali  aveagli  confessato  sinceramente  che  se  cento , 

lo  stento  medico  del  papa,  contro  cui  inveisce  il  Petrarca.  Ma  citi 
fosse  questi  tra  molti  medici  che  area  Clemente  VI,  non  puh  accertarsi.  L'  ab. 
de  Sade  sospetta  che  ci  fosse  il  celebre  Guido  de  Chauliac. 

Tarn.  V.  P.r.  l6 


S 
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o mille  uomini  della  stessa  età  e della  medesima  comples- 
sione fosser  sorpresi  dalla  medesima  malattia , e la  metà  di  ( 
essi  si  valesse  de’ medici,  quali  erano  a que’ tempi,  l’altra  ! 
si  curasse  da  se  medesima , egli  credeva  di  certo  che  assai 
più  di  questi  secondi  l’avrebbon  campata.  Un  altro,  inter- 
rogato da  lui  perchè  non  usasse  egli  dei  cibi  che  prescrive- 
va agli  altri , aveagli  risposto  che  se  il  viver  del  medico  fos- 
se somigliante  a’ suoi  consigli,  o i suoi  consigli  al  suo  vi- 
vere, ne  perderebbe  o la  sanità,  o il  denaro.  11  terzo  final- 
mente, di  cui  dice  gran  lodi,  richiesto  da  lui  medesimo 
perchè  non  esercitasse  egli  ancora  la  medicina,  risposegli 
eh’ ei  non  era  si  empio  che  volesse  ingannare  il  volgo  con 
un’arte  cosi  fallace.  Leggiadro  ancora  è il  fatto  che  nella 
stessa  lettera  egli  racconta  di  un  vecchio  medico  della  Va- 
lesia , chiamato  da  Galeazzo  Visconti  a Milano , perchè  il 
guarisse  dalla  podagra , colla  promessa  di  3$oo  scudi  d’ oro, 
oltre  le  spese  del  viaggio  ed  un  magnifico  ricevimento . 

„ Quel  primo  giorno,  dice,  in  cui  egli  arrivò  a Milano,  io 
,,  stava  cenando  con  Galeazzo;  quando  un  corriere  spedito 
„ innanzi  diè  avviso  eh’  era  giunto  . Galeazzo  rallegrossene 
„ al  sommo , e comandò  che  se  gli  andasse  subito  incon- 
„ tro,  e che  fosse  ricevuto,  com’egli  costuma,  con  alle- 
„ grezza  e con  pompa.  Si  mandarono  innanzi  cortigiani, 
,,  servidori  e cavalli , e un  destriero  su  cui  egli  dovea  moti- 
„ tare , da  me  stesso  provato  altre  volte , più  bianco  della  j 
„ neve  , più  agii  de’  venti , più  mansueto  di  un  agnello , più 
„ franco  di  un  montone.  Su  questo  il  tedesco  Galeno  entrò  in 
„ Milano  con  gran  concorso  del  popolo  che  il  mirava  con 
„ maraviglia , e sperava  ornai  di  veder  risorgere  i morti  . 
i,  Già  egli , per  suo  messo  spedito  innanzi , avea , con  auto- 
t,  rità  da  medico , ordinato  che  si  tenesser  pronte  ova  fre- 
,,  sche , e non  so  quali  altre  cose  per  farne , come  soglion 
„ costoro,  un  beveraggio  all’infermo.  All’udir  ciò,  tutti  stu- 
„ pirono;  e alcuni  il  credevano  un  uom  divino;  ma  io  mi 
„ stomacai  al  vedere  la  temerità  di  costui  che  a un  tal  infer- 
„ mo  non  mai  da  lui  veduto  prescriveva  cosi  a caso  i ri- 
„ medj . Essendo  io  frattanto  tornato  a Pavia  , non  so  che 
„ si  facesse  egli,  o che  comandasse  ne’  di  seguenti.  Ben  so 
„ che  poco  appresso  cominciò  Galeazzo  a star  peggio  del 
solito , c non  molto  dopo  colui , perduta  ornai  o la  speran- 
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,,  za  di  risanarlo , o la  impudenza  di  prometterlo , disse  che 
»»  non  poteasi  coll’arte  far  ciò  ch’egli  avea  pensato}  e che 
„ invece  conveniva  cercare  certi  libri  magici  eh’  ei  chiama 
>»  sacri } poiché  in  questi  era  riposta  1’  ultima  speranza  di 
»>  guarigione . Questi  ora  si  stan  cercando  non  so  in  qual 
„ parte,  e forse  noi  sa  egli  stesso}  ma  la  speranza  di  tutti, 

„ e singolarmente  di  Galeazzo , è ornai  svanita . Còsi  quel- 
» gran  fama  e quella  strana  aspettazione  e quella  imma- 
,,  tura  sollecitudine  di  aver  rimedj  è finalmente  andata  a ter- 
,,  minare  in  magia 

III.  Un  uomo  che  tante  pruove  avea  vedute  dell’incertez-  tu. 
sa  dell’  arte  e del  poco  sapere  de’ medici  de’ suoi  giorni,  era  chPr;,OT®, 
?en  degno  di  scusa , se  faceasene  beffe . E molto  più  ch’egli  ,!'.«>«- 
:bbe  a fame  la  sperienza  in  se  stesso.  Udiamolo  qui  ancora  ?°  ,del1* 
«olle  sue  proprie  parole , tradotte  in  italiano,  narrare  ciò  che  r»a*»f 
gh  avvenne}  poiché  egli  ne’ suoi  racconti  ha  una  tal  grazia 
sua  propria,  che  sempre  leggonsi  con  piacere.  „ Agli  otto  di 
„ maggio , scrive  egli,  in  una  sua  lettera  dell’an.  1570,  a 
,,  Pandoifo  Mala  testa  ( Senil.l.i  3,  ep.%  ) , mi  sorprese  una 
» violentissima  febbre  che  mi  è ornai  famigliare.  Accorsero 
, i medici  si  per  comando  del  padrone'  ( Francesco  da  Car- 
, rara),  si  per  la  loro  amicizia.  Dopo  aver  lungamente, 

, secondo  il  costume,  conteso  insieme , diffinirono  che  a 
, mezza  notte  io  sarei  morto , e la  notte  era  già  comincia- 
, ta.  Tu  vedi  quanta  poco  di  vita  mi  rimaneva,  se  era  ve- 
, ro  ciò  che  sognavano  questi  nostri  Ippocrati.  Ma  io  sem- 
, pre  più  mi  confermo  nell’opinione  che  ho  formata  di  lo- 
, ro . Dissero  che  il  solo  rimedio  a prolungare  un  pocolina 
, la  vita,  era  lo  stringermi  con  certe  cordicelle  per  impedir- 
, mi  il  sonno,  e che  in  tal  modo  sarei  giunto  forse  all’au- 
, rora  ; prezzo  troppo  spiacevole  di  si  poco  acquisto  t men- 
, tre  al  contrario  era  certo  che  il  togliermi  in  quello  stato  il 
, sonno  era  lo  stesso  che  il  darmi  la  morte . Non  furon  dun- 
, que  eseguiti  i lor  comandi  ; perciocohè  io  hosempre  pre- 
» gati  gli  amici,  e ho  comandato  a’ servi,  che  non  si  fac- 
1 eia  mai  sul  mio  corpo  ciò  che  comandino  i medici , e 
» che,  se  convien  pure  far  qualche  cosa , si  faccia  tutto  il 
,,  contrario . Quindi  io  passai  quella  notte  in  un  dolce  e pro- 
,,  fondo  sonno,  e somigliante,  come  dice  Virgilio,  a una 
j placida  morte.  Che  più?  Io  che  a mezza  notte  dove* 
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„ morire , al  tornare  che  alla  manina  fecero  i medici , forse 
„ per  assistere  al  mio  funerale,  me  ne  stava  scrivendo;  ed 
,,  essi,  attoniti  al  vedermi,  non  ebber  altro  che  dire,  se  non 
„ che  io  era  un  uomo  maraviglioso  ,,.  Ciò  che  qui  narra 
il  Petrarca  avvenutogli  in  quel  giorno,  in  un’altra  lettera, 
scritta  l’ anno  seguente  al  card.  Filippo  di  Cabassole  ( ib.  I. 
14,  ep.  14  ),  dice  che  più  di  dieci  volte  nel  corso  de’  due 
ultimi  anni  eragli  avvenuto.  E non  è perciò  maraviglia  che 
un  uomo  il  quale  viveva,  per  cosi  dire,  a dispetto  de’  medi- 
ci , si  ridesse  di  essi  non  meno  che  de’  lor  consigli  e delle 
lor  medicine. 

, IV.  E veramente , non  ostante  Io  studio  e le  opere  di  mol* 
medici  del  secolo  precedente,  era  ancor  nascente  la  me- 
rlici prò- dicina  , e troppo  era  lungi  dall’ aver  que’  principj  determinati 
fà^medi-  6 s*cur*  che  solo  dopo  una  lunghissima  esperienza  si  son 
cin».  Essati , e da’  quali  ciò  non  ostante  non  si  deducono  sempre 
conseguenze  troppo  sicure  . Gli  Arabi  erano  ancora  in  gran 
pregio;  e appena  credevasi  che  si  potesse  altronde  che  da 
essi  apprendere  la  medicina;  e gravissimo  fallo  sembrava  il 
dipartirsi  punto  da  essi.  „ Io  ti  prego  di  grazia,  scrive  il 
„ Petrarca  a Giovanni  Dondi  ( Senil.  I.  li,  ep>  2.)  che, 
,,  benché  medico,  gli  era  amicissinxo , che  in  tutto  ciò  che 
„ a tne  appartiene,  non  ti  valga  punto  di  cotesti  tuoi  Ara- 
» bi.  Io  gli  ho  tutti  in  odio.  So  che  sono  stati  tra’  Greci 
» dottissimi  ed  eloquentissimi  uomini  ; molti  filosofi,  mol- 
„ ti  poeti,  grandi  oratori , in. igni  matematici  di  colà  ci  so- 
„ no  venuti;  e ivi  son  nati  1 primi  padri  dell’arte  medica  . 
»»  Ma  quai  sieno  i medici  arabi,  tu  bene  il  sai.  Io  so  quai 
„ sonoi  poeti.  Non  vi  ha  cosa  più  di  essi  tenera, più  mol- 
»»  |e  > più  snervata,  più  oscena;  e benché  diverse  sieno  le 
„ inclinazioni  degli  uomini,  in  tutti  essi  però  si  scorge , co- 
i,  me  tu  stesso  dici , l’ indole  loro  propria  . Che  più?  Ap- 
„ pena  posso  persuadermi  che  dall’Arabia  ci  possa  venire 
,,  cosa  alcuna  di  buono . E voi  nondimeno , uomini  dotti , 
„ per  non  so  qual  debolezza  gli  encomiate  con  grandi,  e, 
„ a mio  parere,  non  meritate  lodi  ,,.  Quindi,  dopo  aver 
riferito  un  detto  di  Giovanni  canonico  di  Parma  e medico, 
il  qual  avea  affermato  che  ancorché  un  Italiano  fosse  uguale 
ad  Ippocrate  nel  sapere,  non  avrebbe  potuto  scriver  di  me- 
dicina, se  non  era  o greco,  o arabo,  e dopo  mostrata  l’in- 
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solenza  e la  sciocchezza  di  tale  proposizione , ahi  strano 
sconvolgimento  di  cosa!  esclama,  ahi  ingegni  italiani 
0 addormentali , o estinti!  A me  spiace  singolarmente 
che  il  tuo  ingegno  fra  tali  angustie  si  stia  ristretto  . 

Al  danno  che  a’ medici  italiani  veniva  dall’ esser  troppo  eie* 
chi  adoratori  degli  Arabi , aggiugnevasi  l’essere  in  questo  se- 
colo venuta  meno  la  più  celebre  scuola  di  medicina , che 
già  fosse  tra  essi,  dico  quella  di  Salerno.  Egli  è lo  stesso 
Petrarca  che  lo  accenna,  ove  descrivendo  il  viaggio  di  Ter- 
ra Santa  , e parlando  del  regno  di  Napoli , dice  ; Salernum, 
videbis  et  Silarim  ' fuisse  hic  medicinae  fontem  fama 
est  ; sed  nihil  est  quod  non  senio  exarescat  ( Itiri.  syr . 
t.  1 ejus  Op. p.  6 12).  Le  quali  parole  ci  mostrano  ch’era 
già  molto  tempo  che  quella  scuola  era  ben  lungi  dall’ aver 
più  quel  grido  di  cui  per  molti  secoli  avea  goduto  . Nelle 
università  d’Italia  insegnavasi  certamente  la  medicina,  co- 
me ora  vedremo:  ma,  ciò  non  ostante,  pareva  a molti  che, 
a ben  apprenderla , convenisse  recarsi  in  Francia.  Veggiamo 
in  fatti  che  Ubertin  da  Carrara,  signor  di  Padova,  fatti  sce- 
glier fra  tutti  dodici  giovani  padovani  che  mostrasser  più  vivo 
e più  acuto  ingegno , e fornitili  di  tutto  ciò  che  era  lor  ne- 
cessario , mandolli  a Parigi  perchè  vi  apprendessero  la  me- 
dicina ( Verger . Vit.  Princip.  Carr.  voi.  1 6 Script,  rer, 
ital.p.  1 68  ).  Cosi  gl*  Italiani , dopo  aver  essi  i primi  ri- 
chiamate a vita  le  scienze , cominciavano  fin  d’  allora  a 
pensare  che  a divenir  dotti  fosse  lor  necessario  farsi  discepoli 
degli  stranieri,  de’ quali  erano  già  stati  maestri.  Ciò  non  ostan- 
te non  fu  priva  l’Italia  di  medici  che  a quei  tempi  per  poco 
noo  sembraron  divini  ; e noi  verremo  qui , secondo  il  nostro 
costume , ragionando  partitamente  di  quelli  che  ottennero 
maggior  fama. 

V.  E sia  il  primo  quel  Dino  di  cui  abbiam  fatta  menzio-  V. 
ne  parlando  di  Cecco  d’ Ascoli.  Filippo  Villani  ne  ha  scrit-  D?Ir*del 
ta  la  Vita , dandogli  luogo  tra  gli  uomini  illustri  fiorentini . Garbo: 
Ma  assai  scarse  son  le  notizie  eh’  ei  ce  ne  ha  tramandate . g“"rn’0°f~ 
Dino,  secondo  il  Villani , nacque  in  Firenze  da  Buono,  o,  Bologna  0 
come  si  legge  in  altri  codici,  da  Bruno  famoso  chirurgo ;m  Sien*' 
e perciò  alcuni  han  creduto  eh’  ei  fosse  figlio  di  quel  Bruno 
chirurgo  dello  scorso  secolo,  di  cui  abbiam  altrove  parlato . 

Ma  ivi  appunto  abbiam  dimostrato  che  quel  Bruno  fu  cala- 
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brese  di  patria,  c che  niuna  relazione  ebbe  con  Dino.  Que- 
sti , prosicgue  il  Villani , secondo  la  traduzione  italiana  pub- 
blicata dal  co.  Mazzucchelli  {Vite  d'ili.  Fior.  ^.46),  a 
cui  è conforme  l’ originale  latino  dato  in  luce  dall’  ab.  Mehus 
( Vita  Ambr.  camald.  p.  164)  , „ si  dette  allo  studio  in 
„ Bologna  (poco  innanzi  avea  detto  ch’ebbe  a maestro  il 
„ famoso  Taddeo), ove  nelParti  liberali  della  filosofia  e nella 
„ dottrina  di  medicina  tanto  valse , che  di  volontà  di  tutto 
,,  l'universale  studio  fu  promosso  alla  cattedra;  e avendo 
,,  già  lungo  tempo  con  famoso  nome  insegnata  la  medici- 
„ na,  ingiuriato  dalla  invidia  de’  dottori  di  Bologna,  se  ne 
„ andò  a Siena,  e quivi  lesse  ; ma  richiamato  da’  Bolognesi 
„ non  volle  tornare  „.  Questo  è ciò  che  della  vita  di  Dino 
ne  racconta  il  Villani;  e noi  dobbiam  procurare  di  rinve- 
nirne , se  fia  possibile , qualche  più  esatta  notizia . L’ab.  de 
Sade  afferma , senza  recarne  pruova  di  sorte  alcuna  ( Menu 
de  Petr.  1. i,  p.  48  ) , che  Dino  era  stato  per  qualche  tem- 
po in  Avignone,  e che  ivi  avea  gareggiato  con  Cecco  d’  A- 
scoli . Ma  come  abbiamo  già  mostrato  che  Cecco  probabil- 
mente non  vide  mai  Avignone  , cosi  lo  stesso  possiam  dire 
di  Dino,  di  cui  non  vi  ha  chi  affermi  che  ponesse  il  piè  fuor 
d’Italia;  se  non  qualche  autore  troppo  da  lui  lontano.  In 
qual  tempo  cominciasse  egli  a tenere  scuola  in  Bologna , si 
raccoglie  dal  titolo  da  lui  premesso  al  suo  Dilucidatori o so- 
pra Avicenna , che  altrove  abbiam  rammentato , in  cui  dice 
ch’ei  gli  diede  principio  l’an.  1311,  ch’era  il  VI  anno  di 
sua  lettura  : Quam  ego  Dinus  de  Florentia  incepi  com- 
ponere  cum  legi  Bononiae  anno  VI  meae  lecturae 
MCCCXI . „ Ma  a ben  intendere  questo  passo , convien 
osservarne  un  altro,  cioè  il  proemio  da  lui  premesso  al  suo 
comento  sopra  una  parte  del  quarto  canone  d’Avicenna  , in 
cui  egli  rende  più  esatto  conto  de’  primi  suoi  anni . ,,  Stu- 
„ dueramus  Bononiae,  dice  ivi  Dino,  uno  anno  in  scienti» 
„ Medicinae,  deinde  propter  guerram , quae  tunc  Bononiae 
„ erat  ( cioè  per  quella  che  fece  a’  Bolognesi , dal  1 196  al 
„ 1299,  nrarch.  Azzo  d’Este)  recessimus  et  adhaesimus 
„ patri  ctc.  Reversi  sumus  ad  Studium  Bononiae  ( cioè  cir- 
„ ca  il  1 300  ) ; studuimus  continue  quattuor  annos  in  scien- 
„ tia  Medicinae;  in  quarto  vero  anno  Dei  grafia  mihi  con- 
„ cedenre  fuimus  doctorati  in  ista  scientia,  ac  legimus  duo- 
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,,  bus  annis . Postmoderni  vero  quam  fuit  privatum  Studium 
„ Bononiae , coacti  recessimus  a Studio  ilio , et  venimus  ad 
„ Civitarem  Senarum,  et  venimus  ibi  ad  salarium  vocati  „. 

Da  questo  passo  veggiamo  che  Dino , dopo  aver  per  due 
anni  tenuta  scuola  in  Bologna , ne  parti  Pan.  r 306 , a cagio- 
ne dell’interdetto  che  contro  quella  città  fu  fulminato  in 
quell’ anno; e che  allora  passò  a Siena  ove,  benché  non  fdts*w 
se  ancora  Studio  generale,  doveano  essere  nondimeno  alcu- 
ne scuole.  Ei  dovette  poscia  tornare  l’ an.  1308  a Bologna , •• 
e perciò  dice  che  1’  an.  1 31 1 era  il  VI  di  sua  lettura , com- 
prendendo que’due  anni  ne’ quali  vi  avea  insegnato  prima 
di  andare  a Siena  „ . Al  fine  del  Dilucidarono  aggiugne  che 
chiamato  a riformar  lo  Studio  di  Padova,  ivi  continuò  quel- 
l’ opera,  e che  quindi  per  l’infelice  stato  a cui  era  condotta 
quella  città , costretto  a partirne , tornò  a Firenze  ; e ivi 
1'  anno  1319  le  diè  compimento . „ Deinde  vero  vocatus  ad 
„ Studium  reparandum  a Communi  Paduae , ibi  legens  hoc 

opus  reincepi  et  processi et  tunc  quidem  propter  ma- 

,,  lum  statum  Civitatis  Paduae  Florentiam  redii,  et  reassu- 

,,  mens  hoc  opus  Florentiae  terminavi et  com- 

„ pletum  est  hoc  opus  a me  anno  Christi  1 3 19  die  2.5  men- 
,,  sis  Novembris  ,,.  Io  credo  pertanto  che  Dino  fosse  chia- 
mato a Padova  l’anno  1313,  allorquando  morto  Arrigo 
VII,  nimico  de’ Padovani , e che  avea  interdetto,  benché 
come  io  credo,  senza  effetto,  la  loro  università,  essi  pro- 
babilmente presero  la  opportuna  occasione  per  condurla  a 
stato  sempre  migliore,  e chiamaron  perciò  un  uomo  di  tal 
fama,  che  col  suo  nome  le  accrescesse  non  poco  lustro. 

VI.  Il  Villani  parla- soltanto  dell’  andata  di  Dino  a Siena , Vi. 
e non  fa  motto  di  quella  eh’  ei  fece  a Padova , che  pur  è cer-  Su*  chi*~ 
tissima  per  testimonianza  del  medesimo  Dino.  Questi  ìnol-doT». 
tre  arreca  a motivo  del  suo  partir  da  Bologna  l’ invito  avuto- 
ne da’ Padovani.  11  Villani  al  contrario  l’attribuisce  all’in- 
vidia de’  dottori  bolognesi . E forse  l’ uno  e l’ altro  motivo 
poterono  indurre  Dino  a lasciare  Bologna.  Ma  il  Villani  stes- 
so nella  Vita,  che  siegue  immediatamente  a questa,  di  Tor- 
rigiano  medico  esso  pur  celebre  a questi  tempi,  ne  porta 
un’assai  diversa  ragione.  Narra  egli  adunque  (P. ite  d'ili. Fior. 
p-Sl)  che  Torrigiano,  il  quale  giunto  a vecchiezza  renduto 
erasi  religioso  , essendo  morto , due  suoi  confratelli , per  or- 
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din  da  lui  avutone,  presa  seco  un’opera  da  lui  stesso  com- 
posta, recaronla  a Bologna,  perchè  in  quello  Studio  si  di- 
vulgasse; che  avendo  essi  scoperto  il  lor  disegno  a Dino, 
questi  li  guadagnò  con  danaro , sicché  senza  Far  motto  ad 
altri,  a lui  solo  confidasser  quel  libro;  ch’egli  giovandosi  di 
esso  c spacciando  qual  sue  le  maravigliose  scoperte  di  Tor- 
rigiano,  giunse  a tal  nome,  che  le  scuole  degli  altri  rimaser 
deserte  ; ch’essi  venuti  in  sospetto,  fecero  spiare  per  modo, 
che  si  scoperse  l’inganno  c l’ impostura  di  Dino  ; e che  que- 
sti per  vergogna  passò  a Siena . Io  non  trovo  chi  su  questo 
racconto  abbia  mossa  difficoltà.  Ma  certo  esso  a me  sem- 
bra assai  poco  probabile . Lasciamo  stare  che  un  uomo  ma- 
nifestatosi si  solenne  impostore  non  sarebbe  stato  con  si  gran- 
di istanze  richiesto  da  altre  università,  ed  anche  richiamato 
a Bologna,  ove  da  Siena  tornò.  Lasciamo  stare  ancora  che 
le  opere  di  Dino  sono  più  celebri  e più  pregiate  che  quelle 
di  Torrigiano . Il  fatto  stesso , qual  raccontasi  dal  Villani , 
ha  tai  circostanze  che  cc  ne  mostrano  la  falsità . Ei  dice  che 
nel  medesimo  tempo  che  Dino  teneva  scuola  in  Bologna , 
Torrigiano  la  teneva  in  Parigi,  e che  amendue  erano  stati  sco- 
lari di  Taddeo;  e quindi  la  lettura  di  Torrigiano  in  Parigi  dee- 
si  fissare  tra  l’anno  1306  e‘l  1313  in  circa.  Dice  ancora  il 
Villani  che  Torrigiano  tenne  la  cattedra,  ed  esercirò  la  medi- 
cina per  lungo  tempo,  e supponiamo  che  con  queste  parole 
intenda  solo  lo  spazio  di  otto,  0 dieci  anni,  che  poscia,  es- 
sendo già  vecchio  e pieno  di  dì,  cominciò  a studiare  la 
teologia  ; che  polsi  fece  religioso  e vi  divenne  maestro  nel- 
la medesima  scienza,  e che  finalmente  essendo  già  di  età 
decrepita  morì.  Or  Dino,  come  abbiam  veduto,  parti  da 
Bologna  l’anno  1313,  nè  più  vi  fece  ritorno.  Come  dun- 
que si  può  asserire  che  Torrigiano,  dopo  tutte  le  cose  che 
di  lui  ha  narrate  il  Villani,  in  quell’anno  fosse  già  decrepito 
e morto  ? Questa  sola  riflessione  a me  sembra  bastante  perchè 
si  rigetti  qual  favoloso  tutto  questo  racconto . 

^ vii.  VII.  Dopo  un  breve  soggiorno  in  Padova,  Dino  mal  sod- 
’'"no  a disfatto  dello  stato  di  quella  città,  tornossenc  in  patria  ove 
Virente;  era,  come  abbiam  veduto,  l’an.  1319.  E questo  fu  appunto 
I’ anno  in  cui  Albertino  Mussato  inviato  da’ Padovani  a Fi- 
,c-  orenze,  e caduto  infermo,  narra  di  essere  stato  da  lui  visita- 
to . Egli  indica  chiaramente  il  suddetto  anno . 
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Quum  «leciminoni  cultura  susceperet  anni 
Virgo  Dei  genatrix  elapsi  mille  trecenti» 

( inter  ejus  Op.ad  cale.  t.  fi, par.  2 Thes.  Antiq.  Ital.p.Si  ) . 
Quindi  , dopo  aver  descritta  la  malattia  da  cui  fu  preso  in 
viaggio  , e il  riceverlo  che  fece  cortesemente  il  vescovo  di 
Firenze  , prosiegue . 

Adveniunt  Medici  duo  , quorum  junior  alter 
Dinus  forma  alacri»  , vultu  quoque  amabili*  ipso  ; 
Praetereo  laudes  . 

L,’  anno  seguente  fu  nuovamente  inviato  allo  Studio  di  Sie- 
na, e abbiam  già  altrove  recato  il  passo  in  cui  egli  racconta 
che  molti  degli  scolari  dell’  università  di  Bologna  , che  in 
quell’  anno  si  era  disciolta  , vennero  a udirlo  . Ma  questo 
Studio  ancora  non  ebbe  lunga  durata  , e 1’  an.  1315  Dino 
era  di  nuovo  ritornato  a Firenze  ; perciocché  egli  così  con- 
chiude la  sua  sposizione  sul  secondo  canone  d’ Avicenna  . 
,,  Et  finita  est. . . anno  Christi  1315.  die  27.  mensis  Octo- 
,,  bris  , quam  ego  Dinus  de  Fiorente  minimus  inter  Me- 
,,  dicos  Doctores  incepi  cum  viguit  Studium  in  Civitate 
„ Senarum  , et  hanc  partem  Avicennae  ibi  in  cathedra  le- 
,,  gi  . Sed  eam  compievi , quum  Florentiam  redii  propter 
„ illius  studii  diminutionem  et  annihilationem  „ . Il  celebre 
dottor  Lami  avendo  trovato  che  un  Dino  Salomoni  del 
Garbo  fu  prigionier  de’  Lucchesi  nella  rotta  dell’ Altopascio 
1’ an.  1325,  ebbe  qualche  sospetto  che  questi  fosse  il  medi- 
co Dino  ( Nov.  letter.  1718  , p.  250  ) . Ma  essendo  quel- 
la battaglia  accaduta  a’  23  di  settembre  ( Gto.  Villani  l.  9, 
c.  304  ) , se  il  nostro  Dino  fosse  caduto  in  man  de’  Luc- 
chesi che  per  lungo  tempo  seguirono  a guerreggiare  co’Fio- 
rentini  , egli  non  avrebbe  certamente  potuto  compire  la 
mentovata  sua  opera  in  Firenze  a’  27  di  ottobre  dell’anno 
stesso  . Filippo  Villani  conchiude  dicendo  che  Dino  già 
vecchio  mori  a Firenze , e nella  chiesa  de’  Frati  Minori  fu 
seppellito  in  rilevato  monumento  . Ma  della  morte  di  Dino 
abbiamo  più  precisa  notizia  presso  Giovanni  Villani  , il 
quale  ne  fa  insieme  un  magnifico  elogio  , dicendo  ( l.  io, 
c.  40  ) : „ Nel  detto  tempo  ( nel  1 327  ) a di  30.  Settem- 
,,  bre  mori  in  Firenze  Dino  del  Garbo  grandissimo  Dotto- 
„ re  in  Fisica  et  in  più  scienzie  naturali  et  filosofiche  ; il 
,,  quale  al  suo  tempo  fu  il  migliore  e più  sovrano  Medico  , 
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„ che  fosse  in  Italia  ; e più  nobili  libri  fece  a richiesta  , et 
„ intitolati  per  lo  Re  Roberto  ; et  questo  Maestro  Dino  fu 
n grande  cagione  della  morte  del  sopraddetto  Checco  ( di 
„ Ascoli  ) ...  et  molti  dicono  , che  ’l  fece  per  invidia  „ . 
Dino  ci  ha  lasciate  alcune  sue  opere  che  sono  singolarmen- 
te sposizioni  su  qualche  parte  de’ libri  di  Avicenna , un  Co- 
rnetto sul  libro  d’ Ippocrate  della  Natura  del  feto  , un’Epi- 
stola sulla  cena  e sul  pranzo  , un  Trattato  di  Chirurgia  , 
e una  dichiarazione  della  famosa  canzon  d’  amore  di  Gui- 
do Cavalcanti  . Intorno  alle  quali  e ad  altre  opere  , e alle 
loro  edizioni  , veggansi  il  Fabricio  ( Bib  L med.  et  inf 1 
Latin,  t.  2,  p.  30  ) e il  co.  Mazzuccnelli  nelle  sue  note  al 
Villani  . Questi  ci  ha  ancora  descritto  il  carattere  morale 
di  Dino  : „ Fu  questo  uomo  , come  da  quelli  che  il  co- 
„ nobbero  ho  udito  , di  tanta  considerazione  e di  tanto 
„ astratta  natura , che  spesse  volte  addormentati  di  fuori  i 
„ sensi  , quasi  estatico  pareva  che  si  trovasse  . Era  spesse 
„ volte  usato  sedere  in  sull’  uscio  della  camera  sua  , e l’ uno 
,,  ginocchio  sopra  1’  altro  ponendo  , quasi  un  giuoco  di 
„ fanciulli  , velocissimamente  girare  una  stella  di  sprone  , 
„ intanto  che  si  stimava  che  con  1*  animo  fosse  altrove . 
„ Fu  d’ingegno  altissimo  e di  sottilissimo  acume  , di  vita 
ornata  , culto  filosofo  , umano  , allegro  nella  visitazione 
„ degl’  infermi  , altrimenti  severo  cercatore  di  segreti  , c 
„ dell’  ozio  desideroso  ; nientedimeno  a ciascuno  caro  e 
„ accetto  „ . Il  qual  carattere  mi  fa  dubitare  che  quel  Di- 
no di  cui  il  Petrarca  riferisce  due  ingegnosi  e pungenti 
motti  ( Rer.  memor.  I.  2,  c.  3,  4,  Op.  t.  1,  p.  47  4^  480  ) , 
non  sia  quel  desso  di  cui  noi  ragioniamo  . 

Vili.  Più  scarse  ancora  son  le  notizie  che  abbiamo  di 
Torrigiano  medico  fiorentino  di  questo  secol  medesimo  , 
da  noi  rammentato  poc’anzi . Questi , dice  Filippo  Villani 
che  ne  ha  scritta  la  Vira  ( Vite  d’ili.  Fior.  p.  49,  ec.  ) t 
nacque  nella  Vigna  di  S.  Procolo  , donde  anche  nac- 
qui io  , della  casa  dei  Rustichelli  , la  quale  oggi  in 
Valori  c Torrigiani  è divisa  . Quindi  soggiugne  che  re- 
catosi agli  studi  in  Bologna  , passò  poscia  a Parigi , e vi 
tenne  per  lungo  tempo  la  cattedra  di  medicina  , nel  tempo 
medesimo  che  Dino  tcneala  in  Bologoa  j e ivi  aiutato 
dall ’ alto  e acutissimo  suo  ingegno  , del  quale  era 
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mirabilmente  dotato  , scrisse  un  Comento  sull’  Arte  pic- 
cola di  Galeno  , il  quale  ebbe  1’  onore  di  essere  appellato 
piìi  che  Comento  , e di  ottenere  al  suo  autore  il  nome  di 
più  che  Comentatore . Io  non  trovo  tra  gli  storici  dell’ uni- 
versità di  Parigi  menzione  alcuna  di  questo  professore  ita- 
liano , se  pur  ei  non  è quel  Pietro  da  Firenze  professor  di 
medicina  V an.  1325,  nominato  dal  du  Boulay  ( Hist. 
Urlio.  Paris,  t.  4,  p.  982  ) ; ma  ciò  non  basta  a negare  ciò 
che  narra  il  Villani  . Si  ha  alle  stampe  1’  opera  mentovata 
da  lui  composta  col  gonfio  titolo  di  plusquam  Commen- 
timi ( Mazz.  note  ad  Vili.  ; Fabr.  Bibl.  med.  et  inf. 
Latin,  t.  6 , p.  277,  278;  t.  2 ,p.  65  ) ; ed  a me  spiace  di 
non  averla  potuta  vedere  , che  forse  più  accenate  notizie 
avrei  potuto  raccoglierne  intorno  alla  vita  dell’  autore  . Il 
Villani  aggiugne  che  Torrigiano  , giunto  a vecchiezza  , si 
rivolse  agli  studj  della  teologia  ; che  quindi  entrò  nell’  Or- 
dine de’  Predicatori  , e vi  ebbe  il  grado  onorevole  di  mae- 
stro , e che  in  età  decrepita  si  mori  . Ma  il  co.  Mazzuc- 
chelli  ha  opportunamente  osservato  che  il  Villani  ha  preso 
errore  , affermando  che  Torrigiano  entrasse  nell’  Ordine 
de’  Predicatori  ; nelle  cui  memorie  non  trovasi  menzione 
alcuna  di  questo  medico . Quindi  è forse  più  verisimile  ciò 
che  affermano  il  Volterrano  , f.  Filippo  da  Bergamo  ed 
altri  scrittori  citati  dal  co.  MazzuccheUi  e dal  Fabricio  ( II. 
cc . ) , eh’  egli  si  arrolasse  tra’  Certosini  . In  qual  anno  mo- 
risse , non  si  può  stabilire  ; e ciò  che  alcuni  ne  dicono  con- 
getturando , non  ha  alcun  fondamento  . S’ egli  tenne  scuola 
nel  tempo  stesso  con  Dino  , e se  mori  già  decrepito , co- 
me il  Villani  asserisce  , pare  che  gli  si  debba  prolungare  la 
vita  fin  verso  la  metà  del  secolo  di  cui  scriviamo  ; e per- 
ciò abbiam  rigettato  poc’  anzi  ciò  che  degli  scritti  di  lui 
usurpati  da  Dino  narra  lo  stesso  Villani . Questi  rammenta 
qualche  libro  medico  di  Torrigiano  , e qualche  altro  pur 
ne  rammenta  , seguendo  gli  scrittori  fiorentini  , il  Fabri- 
cio , senza  però  indicare  se  si  abbia  alle  stampe  . Il  nome 
di  Torrigiano  è stato  da  alcuni  stranamente  sfigurato , poi- 
ché altri  il  chiaman  Turriano  , altri  Trusiano  , altri  Cru- 
siano  , o Cruciano  , o Cursiano  (a)  . 

(•)  L'opera  di  Trusiano  , o Torrigiano  , detta  pii  che  Comento  , fu  stam- 
pata in  Bologna  per  Ugo  Ruggieri  J’  ao.  1489»  io  fai,  c a*  Ita  ora  copia 
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IX.  Lo  stesso  Villani  , per  ultimo  , ci  ha  data  la  Vita 
di  Tommaso  del  Garbo  figliuol  di  Dino  ( /.  c.  />.  5 z ) $ 
ma  più  intento  a farne  l’elogio  che  ad  esporne  le  azioni  , 
poche  notizie  ce  ne  ha  lasciate  . „ Tommaso  del  Garbo  , 
„ die’ egli,  del  sopraddetto  Dino  figliuolo  e imitatore  , e 
erede  dell’  acume  paterno  , pochi  anni  dopo  lui , fu  filo- 
sofo grandissimo  e famoso  in  medicina  , e essendo  il 
nome  suo  per  tutta  l’ Italia  divulgato , divenne  in  tanta 
stima  e in  tanta  reputazione  di  dottrina  e diligenza  nel 
medicare,  che  i potentissimi  Tiranni  , dei  quali  è Italia 
abbondante  , si  stimavano  di  dover  morire  , se  esso  Tom- 
maso non  li  medicava  . Questi  adunque  essendo  tenuto 
dagl’  Italiani  per  un  Idolo  di  medicina  , e riputato  quasi 
„ un  Esculapio  , pe’  grandissimi  salarj  dati  , divenne  ric- 
„ diissimo  , e per  questo  si  dette  a splendida  e delicata 
„ vita  ; intanto  che  alcune  volte  era  riputato  tardo  e negli- 
„ gente  : e nientedimeno  , benché  e d’  onore  e di  ricchez- 
„ ze  fosse  abbondantissimo  , non  però  si  parti  dalla  fre- 
,,  quenza  degli  studj  „ . Veggiamo  dunque  , quai  più  esat- 
te notizie  se  ne  possano  altronde  avere  . L’ Alidosi  l’anno- 
vera tra’  professori  dell’  università  di  Bologna  ( Dottori  fo - 
rest.p.  77  ) l’an.  13ZO  . Ma  ci  prende  errore  chiamandolo 
fratei  di  Dino  , mentre  certamente  gli  fu  figliuolo , come 
anche  da  altri  monumenti  prova  il  eh.  dott.  Lami  ( Nov. 
letter.  1748,^.  183  ) . Ch’ei  fosse  professore  in  Bologna, 
è certo  ; ma  e certo  ancora  che  prima  ei  fu  professore  in 
Perugia . Di  amendue  questi  fatti  ci  assicura  lo  stesso  Tom- 
maso il  quale  , parlando  di  Francesco  de’  Zanelli  medico 
bolognese  , dice  ( Summa  Medicin.  q.  90  ) : „ Qui  tem- 
„ pore  , quo  incepi  Perusii  legere  Medicinam  , ipse  ibi 
„ legit  artes  ; et  demum  post  mei  recessum  , cum  ivimus 
„ ad  legendum  Bononiae  Medicinam  , ipse  in  Medicina  stu- 
,,  duit  et  doctoratus  est  „ . Ma  parmi  difficile  eh’  ei  fosse 
professore  in  Bologna  , dopo  esserlo  stato  in  Perugia  fin 
dall’ an.  1310,  come  afferma  l’ Alidosi  ; poiché  vedremo 
eh’  ei  mori , in  età  non  molto  avanzata  , 1’  an.  1 370  ; e in 
fatti  il  eh.  dott.  Monti  , nelle  notizie  trasmessemi  su  que- 


1'  Estense.  Il  titolo  di  essa  è come  segue  : Trusiani  Monaci  Cartusicnsis 
plusquam  Comcntum  in  librum  Galeni , qui  Microtechni  intitulatur  ■ Ma 
•ssa  non  ci  olire  notizia  alcun*  particolare  dell’  autore . 
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sto  argomento  , mi  assicura  che  la  lettura  di  Tommaso  in 
Bologna  dee  fissarsi  all’an.  134$,  e che  forse  ei  vi  tornò 
su  gli  ultimi  anni  di  vita  , poiché  Cristoforo  degli  Onesti , 
che  prese  la  laurea  nel  1367,  narra  di  averlo  avuto  a suo 
maestro  in  Pratica  . Se  in  altre  scuole  ancora  insegnasse 
Tommaso  , non  ci  è giunto  a notizia  . Ben  sappiamo 
eh’  egli  , benché  medico  , godette  dell’  amicizia  del  Pe- 
trarca , e abbiamo  una  lunga  lettera  che  questi  gli  scrisse 
( Senil.  I.  8,  ep.  3 ) in  risposta  a una  quistione  che  Tom- 
maso gli  avea  proposta  , se  maggior  forza  abbia  l’ opinione 
ovver  la  fortuna  . In  essa  il  Petrarca  , benché  secondo  il 
suo  costume  si  mostri  secptico  intorno  alla  scienza  di  cui 
Tommaso  facea  professione  , confessa  nondimeno  ch’egli 
era  il  più  celebre  medico  che  allor  vivesse  : Tu  , egli  dice  , 
che  nell’ arte  della  medicina  sei  , non  dico  il  maggior 
di  tutti  , per  non  giudicare  di  cosa  a me  sconosciu- 
ta , ma  certo  il  più  famoso  . Ed  in  pruova  del  nome 
in  cui  era  il  saper  di  Tommaso  , soggiugne  ivi  il  Petrarca 
che  allora  appunto  Galeazzo  Visconti  signor  di  Milano 
avealo  a se  chiamato  , perchè  il  guarisse  dalla  podagra  che 
già  da  più  anni  recavagli  dolori  asprissimi  . Nella  qual  oc- 
casione , dice  altrove  di  se  stesso  il  Petrarca  ( ib.  I.  12, 
ep.  J ) , che  la  sua  complessione  era  sembrata  a Tommaso 
la  più  robusta  che  mai  avesse  veduta  . L’ ab.  de  Sade  pone 
la  venuta  di  Tommaso  alla  corte  di  Galeazzo  1’ an.  1 366 
( Mém.  de  Petr.  t.^,p.  694)  ; tna  il  Petrarca  in  quest’  ul- 
tima lettera  , che  certamente  fu  scritta  l’an.  1370,  dice  che 
ciò  era  avvenuto  due  anni  addietro  : anno  altero  . 

X.  In  qual  anno  morisse  Tommaso  , il  Villani  noi  di- 
ce ; e il  co.  Mazzucchelli  e il  dott.  Lami  dicono  che  non 
si  può  accertare  ; ma  il  primo  pruova  da  un  passo  di  Fran- 
co Sacchetti  , che  ciò  avvenne  pochi  anni  prima  del  1375, 
il  secondo  da  un  passo  di  Zenone  Zenoni  pruova  eh’  egli 
morì  tra  il  1367  e il  1374.  E certo  nel  13 66  egli  ancora 
vivea  , poiché  Paolo  soprannomato  il  Geometra  , facendo 
in  quejl’  anno  il  suo  testamento  , lasciò  in  dono  a Tomma- 
so i suoi  libri  di  Medicina  ( Manni  Sigilli  t.  14,  p.  23  ) . 
Ma  le  lettere  del  Petrarca  ci  additano  precisamente  l’ anno 
in  cui  Tommaso  morì  . Nella  lettera  poc’  anzi  citata  , in 
cui  riferisce  il  parere  che  della  robusta  sua  complessione 
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avea  dato  Tommaso  , parla  di  lui  ancor  vivo  : testem 
vivurn  et  fide  dignum  proferam  , illum  alterum  me- 
dicorum modo  tecum  principem  , si  quid  farnae  cre- 
dimus , compatriotam  meum  Thomam  ( Seuil.  /.  il, 
ep.  i ) . Or  questa  lettera  fu  certamente  scritta  l’ an.  1 370, 
poiché  il  Petrarca  , nato  P an.  1304,  afferma  che  allora 
avea  66  anni  : Non.  hic  sex agesimus  tertius . . . sed  sexa- 
gesimus  sextus  ( annus  ) est  ; ed  ella  è segnata  a’  x 3 di 
luglio  . Quindi  nella  lettera  susseguente  , scritta  a*  17  di 
novembre  dello  stesso  anno  al  medesimo  Giovanni  Dondi 
a cui  è scritta  la  prima  , ne  rammenta  la  morte  testé  acca- 
duta : „ Ecce  mortuus  est  ille  conterraneus  meus  , quem 
,,  nudius  tertius  viventera  , nunc ....  ab  hac  luce  digres- 
„ sum  prior  epistola  in  testem  meae  complexionis  acci- 
,,  verat  , et  mortuus  adhuc  virens  , et  corpore  non  prae- 
„ validi  hominis  , sed  tauri  „ ( ib.  ep.  2 ) . È certo  dunque 
che  Tommaso  mori  , in  età  non  molto  avanzata  , P an. 
1370  , tra’l  giugno  e’1  novembre  . Qualche  particolar  cir- 
costanza della  sua  mone  ci  ha  tramandata  Filippo  Villani , 
dicendo  eh’  egli  aveane  predetta  1’  ora  , nel  che  però  egli  ci 
permetterà  che  non  gli  diam  fece  si  docilmente  j e che  su 
gli  estremi  „ in  casa  sua  fé’  rizzare  un  altare  dove  solenne- 
„ mente  celebrata  la  Messa  , pregò  il  sacerdote  che  conse- 
„ grasse  il  corpo  di  Cristo  , il  quale  divotissimamente  rag- 
„ guardando  quell’  ora  propria  eh’  egli  avea  predetta  , spi- 
„ rò  ; e con  Dino  suo  padre  in  un  medesimo  sepolcro  fu 
„ seppellito  „ . 

XI  XI.  Parecchie  opere  di  Tommaso  si  hanno  alle  stampe  , 
sue  opt.  e sono  principalmente  Coment!  sul  libro  di  Galeno  intorno 
la  differenza  delle  febbri  , e sul  trattato  del  medesimo  au- 
tore intorno  alla  Generazione  del  feto  , un  Consiglio  sul 
modo  di  vivere  in  tempo  di  pestilenza , e una  Somma  di 
Medicina  , che  la  morte  non  gli  permise  di  compiere  . Del- 
le loro  edizioni  veggasi  il  co.  Mazzucchelli  nelle  sue  note 
al  Villani . Questi  accenna  ancora  in  generale  più  altre  ope- 
re da  Tommaso  composte  , e specialmente  un  contento 
sul  libro  de  Anima  di  Aristotele  , che  lasciò  imperfetto  , 
e finalmente  ci  descrive  il  corpo  e l’animo  di  Tommaso 
con  queste  parole  : „ Fu  questo  si  degno  uomo  di  statura 
,,  mediocre  , ma  grassetta  , di  corpo  largo  e alquanto  gras- 
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so  , lineaménti  grossi  , pe’  quali  a chi  ricercava  la  fiso- 
nomia  , sarebbe  paruto  d’ ingegno  ottuso  e grosso , quan- 
tunque l'avesse  acutissimo  . La  voce  sua  avea  un  risona- 
re leonino  , nientedimeno  ritonda  e spedita  , e da  Quell’  as- 
petto rusticano  in  fuori  era  giocondo , piacevole  , e lie- 
,,  to  , e della  conversazione  degli  uomini  frequentissima- 
,,  mente  si  dilettava . Fu  di  studio  assiduo  e veementissimo  , 
„ quando  esso  spacciate  le  cure  , delle  quali  importuna- 
,,  mente  era  molestato  , avea  commodità  di  rendersi  „ . 

XII.  A questi  tre  medici  fiorentini , de’  quali  ci  ha  la- 
sciata memoria  il  Villani  , aggiugniamone  un  altro  non 
men  famoso  , benché  abbia  toccati  alcuni  anni  del  secol 
seguente  . Questi  è Niccolò  Falcucci  che  dal  p.  Negri  e 
da  altri  è stato  malamente  confuso  col  celebre  Niccolò  Nic- 
coli ( Scritt.  fiorent.  p.  424  ) , di  cui  parleremo  nel  VI 
tomo  . Di  questo  medico  vedesi  un  magnifico  elogio  in  un 
codice  della  Magliabecchiana  , eh’  è stato  pubblicato  dal 
eh.  ab.  Mehus  (praef.  ad  Vit.  Anibr.  camald.  p.  29  ) , 
e eh’  io  recherò  qui  colle  stesse  parole  con  cui  è concepu- 
to  , comunque  assai  rozzo  ne  sia  lo  stile  . „ Il  Maestrp 
,,  Niccholò  fu  un  huomo  divino  , huomo  profondo  di  sa- 
,,  pienza  in  ogni  facultà  etc.  e ancora  le  sue  opere  dimo- 
„ strano  , e rinfrescono  hogni  in  die  la  speranza  delle  chure 
,,  degli  Infermi  per  la  sua  dottrina  , la  quale  e compuose 
,,  in  sua  vita  , e fé  maravigliosi  libri , i quali  son  magnifi- 
ci». Chiamasi  la  Pratica  del  Maestro  Niccholò  da  Firen- 
ze . In  tal  modo  , che  in  ogni  studio  ogni  Dottore  stu- 
dia in  Avicenna  et  in  Galieno  o in  Ipograso  , et  molti 
valenti  autori  di  Medicina  , e nella  fine  isranno  allo  sru- 
dio  più  anni  . E dipoi  lasciano  tutti  i libri , e tali  autori . 
Solo  si  appicchono  e portono  con  loro  libri  della  Pratica 
del  Maestro  Niccholò;  e che  quelli  sono  alluminati  della 
medicina  mostrando  perfettamente  tutti  rimedi  „ . Ove 
egli  studiasse  , e se  altrove  che  in  Firenze  esercitasse , o in- 
segnasse la  medicina  , non  v’  ha  chi  ’1  dica  . Solo  1’  ab. 
Mehus  assai  diligentemente  ha  descritti  i codici , che  in  Fi- 
renze conservansi , di  alcune  opere  del  Falcucci , avverten- 
do , fra  le  altre  cose , che  l’ Antidotario  , che  da  alcuni  gli 
si  attribuisce , è di  un  altro  Niccolò  più  antico  ; nel  qual 
errore  è caduto  anche  il  Fabricio  ( Bill.  med.  et  inf. 
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Latin,  t.  f ,p.  in  ).  Alcune  delle  opere  del  Falcucci  si 
hanno  alle  stampe  , c il  F^bricio  le  annovera  . Alcune  con- 
servami manoscritte  nella  biblioteca  del  re  di  Francia  ( Cat. 
fìibl.  r^g. paris.  t.  4 ,p.  300,  Cod.  6981,  ec.  ) , ove  però 
in  alcuni  codici  egli  è cognominato  non  Falcucci , ma  Fal- 
cone . Ma  io  non  credo , come  più  volte  ho  avvertito  , di 
dovermi  qui  trattenere  a recarne  distesamente  i titoli  e l’ edi- 
zioni , trattandosi  singolarmente  di  tali  opere  che  ora  non 
senza  ragione  sono  interamente  dimenticate  (a)  . Matteo 
Palmieri , che  visse  nel  secolo  stesso  in  cui  il  Falcucci  mo- 
ri , ne  fa  onorevole  menzione  alPan.  1397  ( Lib.de  Tem- 
porib.  t.  1 , Script,  rer.  ital.  Florent.  ) : Nicol aus  exi- 
mii  nominis  Mcdicus  Fiorentine  habetur  doctissimus . 
Quindi  all’an.  14 1 1 ne  rammenta  la  morte  : Nicolaus  Me- 
dicus  Florentiae  moritur  , grande  reliquens  opus  , 
quod  de  omni  Medicina  veterioribus  auctoribris  ex - 
quisitis  ediderat  . E nell’  anno  stesso  ne  segna  la  morte 
Mariano  Cecchi  , autore  contemporaneo  , in  una  Cronaca 
ms.  citata  dall’  ab.  Mehus  . Quindi  deesi  correggere  la  più 
recente  iscrizione  che  ne  fu  posta  al  sepolcro  Pan.  1615,  e 
eh’  è stara  pubblicata  dal  Manni  ( Sigilli  antichi  t.  il, 

f.  2,1  ) , in  cui  egli  dicesi  morto  Pan.  1411,  la  qual  epoca 
stata  seguita  ancora  dall’  editore  degli  Elogi  degl’  illustri 
Toscani  {*.  4) . 

(a)  Nell*  prima  edizione)  soli’  autorità  dell’  ali.  Mehus  , io  area  asserito 
die  Niccolò  area  aerino  un  trattato  intorno  alla  pestilenza  da  lui  dedicato 
al  duca  di  Milano  Filippo  Maria  Vijconti  ; del  qual  trattato  dicerasi  arcre 
azuta  copia  la  libreria  del  barone  di  Stosch  ; ma  io  area  ancora  avvertito 
che  non  avendo  Filippo  Maria  avuto  il  titol  di  duca  che  nel  i4ia  dopo  la 
morte  del  suo  fratello  Giammaria,  non  poteva  il  Falcucci  , morto  nel  > 4 T 1 - 
avergli  offerto  tal  1 bro  . Convien  dire  di  fatto  che  qualche  equivoco  abbia 
preto  chi  diede  all’ ab.  Mehus  quella  notizia  . Perciocché  il  Trattato  da  lui 
attribuito  al  Falcucci  è di  Antonio  Guaiuorio , di  cui  diremo  nel  secol  se* 
finente  * Fd  ò verissimo  ciò  che  tffferma  il  Mehu#  , che  nella  dedica  al  du- 
ca ai  nomina  Antonio  Guainerio  ; ma  egli  è appunto  1*  autore  che  nomina 
ac  medesimo  : ,,  Ibi»  itaque  , et  bono  quidem  auspicatu  , tractatule  mi  , 
11  intrepide  ibi»  , neque  desine*  co  usque  procedere  , quo  ad  Principem  il- 
t.  Inni  ccleberrimnm  ( cioè  a Filippo  Maria  ) ubicumque  fueTit , adieris  ; cui 
si  cum  me  ejua  subditum  fidelissimum  Antoniuin  de  Guaincriis  inter  artium 
,,  et  Medicinae  Dottore*  prò  meo  ingcnio  laborantem  commendatissimum 
„ feceris  , memento  hoc  ab  ilio  praeripuum  impetrare  , ut  legendum  te  et 
„ excuticndiim  dortissimis  et  clarissimis  physicac  contemplatoribus  , Ma- 
,,  gistro  Johanni  Francisco  Balbo  meo  olim  dignissimo  praeceptori  , Petre 
„ de  Monte  Arano  , et  Stephano  de  Burgo  , quos  suae  vitae  custodes  in- 
»,  venie*  , voi  quibus  licitum  fuerit  , offerat  „ . Egli  è dunque  evidente 
eh’  è II  Guainerio  steiso  1*  autore  del  libro  . 
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X TT.  Abbiamo  nel  precedente  tomo  parlato  di  Bnrtolom-  *I,r;  ( 
m _‘0  da  Varignana  medico  dell’ imp.  Arrigo  VII.  Egli  eb-woduVa- 
b-_-  un  figlio  nominato  Guglielmo  eh’ è nominato  in  una  car-  risnin:1 
ra  bolognese  del  1 302,  accennata  dal  eh.  p.  Sarti  ( De  Prof. 

Jìon.  t.  ij  pars  i,  p.  483  ) . Quindi  io  non  so  intendere 
come  il  Conringio  , citato  da  m.  Portai  ( IJist.  de  l’Anat. 
t.  1 , p.  2.04)  , abbia  potuto  scrivere  ch’egli  era  di  nazione 
giudeo  (a).  Pare  che  il  p.  Sarti  fosse  persuaso  che  Gugliel- 
mo tenesse  scuola  di  medicina  in  Bologna  , poiché  pro- 
mette di  ragionarne  nella  continuazione  della  sua  opera  . 

L*  Alidosi  in  fatti  ne  fa  menzione  ( Dottori  bologn.  p.79) , 
chiamandolo  dottore  fisico  , e afferma  eh’ et  fu  degli  anzia- 
ni c consoli  l’an.  1304.  Nè  io  so  su  qual  fondamento  af- 
fermi m.  Portai , eh’  egli  esercitò  in  Genova  la  medicina  . 

Il  p.  Sarti  riflette  che  , benché  sembri  che  il  figlio  non  ugua- 
gliasse in  valore  e in  fama  il  padre  , le  opere  nondimeno 
da  lui  composte  hanno  avuta  sorte  migliore  ; perciocché 
del  padre  nulla  è uscito  in  luce  ; il  che  è avvenuto  di  qual- 
che libro  del  figlio  . Due  gliene  attribuisce  m.  Portai , uno 
intitolato  De  curandis  morbis  , l’altro  Secreta  sublimiti 
ad  varios  curandos  morbos  , de’  quali  cita  diverse  edi- 
zioni . Ma  io  credo  che  sian  questi  due  diversi  titoli  di 
un’  opera  sola  . In  fatti  io  ho  veduto  un’opera  di  Gugliel- 
mo intitolata  De  curandis  aegritudinibus  , seu  Ser, re- 
turn Secretorum  . Ma  io  sfido  qualunque  uom  più  ver- 
sato nella  geografia  de’ bassi  secoli  a spiegare  il  titolo  delia 
lcrtcra  dedicatoria  da  Guglielmo  premessavi  : „ Cunctis  vir- 
,,  tutibus  militaribus  accincto  , nec  minus  intellectualium 
yy  diademate  decorato,  Magnifico  Domino  suo  semper  Do- 
mino  Meladino  Crobachorum  , et  bosue  plebano  , gene- 
,f  ralique  Domino  totius  territorii  Chelensis , ejus  subiectus 
,,  animo  Guglielmus  de  Varignana  quajis  qualis  Professor 
in  Artibus  et  scienria  Medicinae  , beari  „ . Io  confessa 
sinceramente  che  non  so  in  qual  parte  del  mondo  trovinsi 
i paesi  qui  nominati , clic  forse  sono  stati  stranamente  cor- 
rotti nell’  edizione  da  me  veduta  (*)  . Di  questo  autore  mu- 
ta) n Conringio  non  dir*  clic  Guglielmo  da  Varignana  fosse  di  nazione 
gjindeo  , romc  gli  fa  dire  in.  Portai  , ma  clic  pare  die  il  fosse  d’  origine  : 
origine  Jtiducus  quantum  apparti  ( De  Script.  X(  1 S accular.  p.  i33  ) . 

(')  Il  titolo  dell'  opera  di  Gugl’elmo  da  Varignana  , e il  nome  del  per* 
jonaggio  a coi  è dedicata  è cosi  travisato  nell'  cliziohn  da  me  Tcduune  , 

Tom.V.P.T.  17 
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na  menzione  ha  fatta  il  Fabricio  nella  sua  Biblioteca  latina 
dell’  età  di  mezzo  . Figliuoli  di  Guglielmo  furono  per  av- 
ventura quel  Pietro  e quel  Matteo  da  Varignana  , che  il 
Ghirardacci  registra  tra’  professori  artisti  dell’  università  di 
Bologna  all’an.  1 381  ( Stor.  di  Boi . t.  2 ,p.  390  ) , amen- 
due  collo  stipendio  di  lire  175,  un  de’ maggiori  che  fosse 
a’  professori  assegnato . 

XIV.  Convien  dire  che  a questo  secolo  il  nome  di  primo 
e sommo  tra  tutti  i medici  si  ottenesse  assai  di  leggeri.  Già 
abbiam  veduti  onorati  di  questo  titolo  e Pietro  d’  Abano  e 
Dino  e Tommaso  del  Garbo  e Niccolò  Falcucci  . Questo 
medesimo  nome  da  un  medico  del  sec.  XV,  cioè  da  Mi- 
chele Savonarola.,  si  concede  liberalmente  a Gentile  da  Fo- 
ligno , di  cui  anzi  parla  in  maniera  che  sembra  che  , an- 
che mentr’egli  scrivea  , godesse  della  medesima  fama  : Di - 
vinus  illis  Gentilis  Fulgineus  nostrae  et  suae  aetatis 
Medicorum  Princeps  ( De  Laud.  Patav.vol.z 4 Script, 
rer.  ital.  1 1 ? 5 . ) . E vedrem  presto  più  altri  ambire  ugual- 
mente la  stessa  lode  . Tanto  era  facile  in  que’  tempi  di  te- 
nebre e d’ ignoranza  1’  esser  creduto  uom  singolare  e mera- 
viglioso . Ma  di  questo  divino  medico  ci  son  rimaste  assai 
poche  notizie  . Già  si  è altrove  veduto  in  quale  stima  ei 
mostrasse  di  aver  Pietro  d’ Abano  , quapdo  venuto  a Pa- 
dova entrò  nella  scuola  ove  quegli  avea  insegnato  . Egli  vi 
si  recò  , chiamatovi  da  Ubertino  da  Carrara  signor  di  Pa- 
dova dal  1337  fino  al  134$,  il  quale,  essendo  infermo, 
volle  avere  al  suo  fianco  un  medico  si  famoso  ( Verger. 
Vit.  Princip.  carraricns.  voi.  1 6 Script. rer. ital. p.\6%  ) ; 
e in  questa  occasione  ei  consigliò  Ubertino  , come  sopra  si 
è detto  , a inviare  dodici  scelti  giovani  a Parigi  ad  appren- 
dervi la  medicina  . Il  Fabricio  ( Bibl.  med.  et  inf.  Latin. 

che  non  è maraviglia  eh’  io  non  abbia  saputo  trovare  i paesi  ivi  indicali  . 
Un  codice  di  un’  opera  di  Guglielmo  intitolata  Prodieri  Medicina  , che 
Pois»  è la  stesta  che  quella  sotto  altro  titolo  da  me  indicata  , e che  con- 
servasi nella  libreria  Farsetti  in  Venezia  ( Ut  hi  MSS.  Fnrs.p.  4 5 ) , ci  mo- 
stra piti  chiaramente  chi  fosso  il  sno  mecenate  : perciocché  essa  è direna  ad 
Meladinum  Croacorum  et  Bosnne  lìannum  , del  qual  Melandino  più  co- 
piose notizie  si  posson  vedere  nella  grande  opera  del  F.  Farlati  gesuita  in- 
titolata lllyrìcum  sacrum  . Qui  pure  io  ho  dubitato  che  Pietro  e Matteo 
da  Varignana  fnsscr  figlinoli  di  Guglielmo  , e non  ne  furon  veramente  che 
agnati  . Ma  di  questi  medici  bolognesi  più  esatte  notili»  possiamo  aspettarci 
dall’  altre  volte  iodato  conte  Giovanni  Fantuzzi  . 
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t.  3,  p.  32  ) , non  so  su  qual  fondamento  , il  dice  primo 
medico  di  Giovanni  XXII  (a)  , e aggiugne  eh’  ei  mori  in 
Perugia  nella  celebre  peste  del  1 348.  In  latti  avverte  il  dot- 
tissimo monsig.  Mansi  ( ib.  ) che  nella  biblioteca  Malatesta 
in  Cesena  trovasi  manoscritto  un  Consiglio  di  questo  cele, 
bre  medico  sopra  la  peste  che  travagliò  Perugia  in  quell’  an- 
no ; il  che  ci  mostra  che  almeno  fino  a quel  tempo  ei  so- 
pravvisse , e che  allora  vivea  nella  suddetta  città  , forse 
tenendovi  scuola  di  medicina  . Anzi  il  più  volte  lodato 
dorr.  Gaetano  Monti  mi  ha  trasmesse  le  parole  che  leggon- 
si  al  fin  di  detto  trattato  , aggiuntevi  da  Francesco  da  Foli- 
gno discepolo  di  Gemile  , che  confermano  il  sentimento 
medesimo  : „ Et  postea  Gentilis  infirmatus  est  ex  nimia 
,,  requisitione  infirmorum  , et  hoc  fuit  12.  die  Junii  et 
„ vixit  sex  diebus  , et  mortuus  est  , cujus  anima  requie- 
,,  scat  in  pace  . Hoc  fuit  MCCCXLVIII.  Et  ego  Franci- 
„ scus  de  Fulgineo  interfui  aegritudini  ejus  , et  numquam 
,,  dimisi  eum  usque  ad  mortem  , et  sepultus  fuit  Foligini 
„ in  loco  Eremitarum  „ . Il  qual  trasporto  del  cadavere 
di  Gentile  da  Perugia  a Foligno  , confermasi  ancor  dall’ au- 
tor delle  note  al  Quadriregio  del  Frezzi , che  afferma  mo- 
strarsene tuttora  in  quella  città  il  sepolcro  . L’ Ali'dosi  però 
il  dice  morto  in  Bologna  in  età  di  80  anni  , e sepolto  in 
s.  Domenico  ( Dottori  foresi,  p.  18  ) . Ma  nè  egli  spie- 
ga in  qual  anno  morisse  , nè  reca  alcuna  pruova  della  sua 
asserzione  . Il  Fabricio  medesimo,  sulla  scorta  degli  scrit- 
tori delle  biblioteche  mediche  , annovera  le  opere  da  Gen- 
tile composte  , alcune  delle  quali  son  venute  a luce  , ed 
io  lascio  che  ognun  ne  vegga  presso  loro  i titoli  e 1*  edi- 
zioni . 

XV.  Io  mi  son  più  volte  doluto  che  ninno  abbia  finora  xv. 
diligentemente  illustrata  la  serie  de’ professori  dell’univer-  d^aporu 
sità  di  Padova  , benché  pur  molti  n’abbiano  scritto  . Il  Tri- 
temio  , parlando  di  Jacopo  da  Forlì  celebre  medico  , dice 
( De  Script,  eccles.  c.  772  ) eh’ ei  mori  l’an.  1430.  Gli 
scrittori  padovani  , citati  dal  Papadopoli  ( Hist.  Gynm. 
patav.  t.\,  sect.  2,  l.  3,  c 2 ) , riprendon  d’errore  il  Tri- 
remio  , ma  son  tra  loro  troppo  discordi . Il  Salomoni  ne 

(a)  Anche  il  sig.  nb.  Marini  non  liti  trovato  alcnn  documento  ila  cui  rac- 
colgasi clic  Gentile  fotte  medico  pontificio  ( Archiatri  ponlif.  t.  i ,p.  S6  ) . 
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fissa  la  morte  all’an.  1412,  il  Tommasini  al  1 3 1 3.  Il  Pa- 
padopoli  si  attiene  a questa  seconda  opinione  , e ne  cita  in 
pruova  i catalogi  de’ professori  , ne’ quali  Jacopo  da  Forlì 
comincia  ad  essere  nominato  all’an.  1290,  e perciò  io  ne 
feci  un  cenno  nel  IV  tomo  di  questa  Storia  ( l.  1,  c.  2, 
n.  37  ) . Il  Facciolati  senza  far  menzione  del  Papadopoli  , 
e senza  confutar  gli  argomenti  da  lui  addotti  dice  ( Fasti 
Gymn.  pat.  pars  r,  p.  16 1 ) che  Jacopo  delia  Torre  , 
detto  comunemente  Jacopo  da  Forlì , che  avea  già  per  qual- 
che tempo  tenuta  scuola  in  Padova  sotto  il  dominio  de’ Car- 
raresi , ivi  fu  richiamato  I’  anno  1407  collo  stipendio  di 
600  ducati  ; ch’egli  mori  1’ an.  1413;  e che  negli  Atti  del 
Collegio  medico  di  quest’  anno  se  ne  vede  ancora  segnato  il 
nome  (a)  . Or  fra  scrittori  che  discordan  si  stranamente  gli 
uni  dagli  altri , e che  nondimeno  arrecano  ciascuno  per  la 
sua  parte  i più  autentici  documenti , a chi  dovremo  noi  da- 
re la  preferenza  ? Sarebbe  questa  contesa  assai  malagevole 
a diffinire  , s’ io  non  avessi  trovati  due  monumenti  che  non 
lascian  più  luogo  a dubbio  veruno  . Michele  Savonarola  , 
poc'  anzi  da  noi  mentovato , e la  cui  gioventù  cadde  ap- 
punto negli  ultimi  anni  del  secolo  XIV  e ne’ primi  del  sus- 
seguente , parla  di  Jacopo  e dice  di  esserne  stato  discepolo  : 
„ Noi  daremo,  die’ egli  ( l.c.p . 1164),  il  secondo  luogo 
„ a Jacopo  da  Forlì  , uomo  di  divino  ingegno  , mio  glo- 
»,  rioso  maestro  e il  primo  tra’  medici  del  suo  tempo  ; il 
„ quale  scrisse  Quistioni  e Conienti  cosi  pregevoli  , che 
>,  anche  al  presente  di  essi  si  valgono  le  scuole  tutte  d’ Ita- 
„ lia  nella  sposizion  degli  autori  , per  tal  maniera  che  le 
„ opere  di  Marsiglio  di  s.  Sofia  e di  Jacopo  da  Forlì  oecu- 
„ pano  tutte  le  scuole  de’  nostri  tempi  . Se  ne  conservano 
„ 1’  ossa  in  una  magnifica  tomba  entro  la  chiesa  degli  Ago- 
„ stiniani  con  un»  effigie  di  marmo  di  questo  celebre 


(a)  Il  sìg.  I)orighel1o  # c) ic  nuovamente  ha  •«sminati  gli  Àtri  di  quel 
collegio  , accordati  sostanzialmente  col  Fncciolati  , c osserva  che  Jacopo  d i 
Ìorh  in  essi  si  trova  segnato  dal  *4^°  a lutto  il  *4^4»  che  dorelle  poi  par- 
tirne per  la  guerra  de* Carraresi  , e che  ri  fu  richiamato  a*  i3  di  settcmhro 
nel  V iscrizione  che  no  fu  posta  al  sepolcro,  conferma  1*  epoca  della 

liiorte  , cioè  nel  141 3 a*  ti  di  febbraio.  Ciè  non  ostante  vedesene  segnato 
il  ìióme  negli  Alti  suddetti  ancora  sotto  a*  29  di  novembre  del  rosA 

difficile  a spiegarsi  , se  non  vogliam  dire  che  I*  incisore  dell*  epitaffio  se- 
guisse T uso  veneto  di  cominciar  1*  anno  solo  a*  2$  di  marzo  ; e che  per- 
r,*ò  là  morte  di  Jacopo  debba  veramente  fissarsi  non  ài  i4i3f  ma  al  14 i j. 
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„ professore  „ , L’altro  monumento  è 1’ Orazion  funebre 
recitatagli  da  Gasparino  Barzizza  che  1*  an.  141  z erasi  fis- 
sato in  Padova  , e vi  stette  per  qualche  anno . Ella  è stam- 
pata nell’  opere  di  questo  celebre  letterato  del  secolo  XV 
( ÌJarz.  Op.  p.  13  edit . rom.  17Z  $ ) ; e in  essa  si  dà  a ve- 
dere un  dolor  si  grande  nella  morte  di  Jacopo  , eh’  io  non 
credo  che  si  provasse  maggiore  , quando  mori  Ippocrate  . 
Egli  è dunque  indubitabile  che  Jacopo  da  Forli  visse  sul  fi- 
ne del  XIV  secolo  , e su’prineipj  del  XV.  In  fatti  anche 
1’  Alidosi  , che  lo  annovera  tra  i professori  di  Bologna  , 
dice  eh’  egli  insegnovvi  filosofia  , logica  , medicina  e filo- 
sofia , naturale  e morale  dal  1383  sino  al  140Z  ( Dott . 
forest.  p.  19  ) . Ma  assai  più  esattamente  il  diligentiss. 
dott.  Monti  ha  osservato  che,  nelle  Memorie  di  quella  uni- 
versità , trovasi  un  Jacopo  da  Forlì  professore  di  Logica 
l’ao.  135 7,  poscia  di  medicina  1’ an.  1384,  e finalmeute  di 
filosofia  l’an.  140Z.  Ei  crede  però  , che  il  Jacopo  nomina- 
to in  quest’  anno  , sia  diverso  da  quello  de’  due  anni  addie- 
tro , poiché  non  v’era  costume  che  dalla  cattedra  di  me- 
dicina si  facesse  passaggio  a quella  di  filosofia  , L’  elogio  , 
or  or  riferitone  , ci  fa  vedere  qual  concetto  se  ne  avesse  an- 
che più  anni  dacché  egli  più  non  vivea  . E pruova  ancor 
maggiore  nc  è un  decreto  fatto  dall’università  di  Padova  , 
e che  si  arreca  dal  cav.  Giorgio  Viviani  Marchesi  ( Vit.  ili. 
Foroliviens.  ».  190  ) , in  cui  si  ordina  che  i professori  di 
medicina  deboan  seguir  il  metodo  di  Jacopo  da  Forli  . 
Conslitutum  futi  , ut  in  lect.ionibus  Doctorcs  Ordi- 
narti Theoricae  non  dimittant  examinationem  dif- 
Jicultatem  secundum  ordinerà  quaestionnrn  Jacob i 
Foroliviensis  . Questo  autore  e il  Papadopoli  ancora  ne 
riferiscono  l’ iscrizione  che  ne  fu  posta  al  sepolcro , stesa  in 
assai  barbaro  stile  e piena  di  quei  gonfi  elogi  che  allor  pro- 
fondevansi  a larga  mano  ; perciocché  in  essa  si  dice  che 
non  ebbe  nè  l’ Italia  nè  la  Grecia  uomo  più  celebre  e più 
dotto  di  lui  , e cn  ei  fu  un  altro  Aristorile  e un  altro  ìp- 
pocrate  . Le  Quistioni  e i Conienti  , che  abbiam  veduto 
attribuirglisi  dal  Savanarola  , sono  appunto  le  opere  che  di 
lui  abbiamo  aiie  stampe  , cioè  Sposizioni  sulla  arte  medica 
di  Galeno  , sugli  Aforismi  d’ Ippocrate  , e qualche  altro  li- 
bro , di  che  veggansi  gli  autori  or  or  mentovati  c il  Fabri- 


Digitìzed  by  Google 


i6i  Storia  della  Letter.  Ital. 
ciò  ( Libi.  tned.  et  inf.  Latin,  t.  ^,p.  li)  (a) . Ma  muri 
di  essi  rammenta  i Cementi  da  lui  scritti  su’ libri  di  Aristo- 
tele intorno  alla  generazione  , e intorno  agli  animali  , dei 
quali  nell’  Orazione  sopraccennata  fa  menzione  il  Bar- 
zizza  . 

*VI-  XVI.  Il  Savonarola  , nel  passo  medesimo  sopraccitato  , 
a-  j.solu.  unisce  a Jacopo  da  Forlì , Marsiglio  da  Santa  Sofia  , come 
i due  più  celebri  medici  de’  quali  rimanesse  tuttora  viva 
un’  illustre  memoria  . E Marsiglio  visse  in  latti  al  tempo 
stesso  che  Jacopo  . Ma  prima  di  lui  tenne  scuola  di  medi- 
cina in  Padova  , c vi  sali  a gran  nome  Niccolò  di  lui  pa- 
dre . Di  questo  non  fa  menzione  il  Savonarola  ; ma , pre- 
messo un  magnifico  elogio  della  famiglia  di  Santa  Sofia  , 
di  cui  dice  ( l.  c.  p.  1 163  ) eh’  è celebre  non  solo  tra’ Cri- 
stiani , ma  tra’ Barbari  ancora,  che  ha  avuti  innumcrabili 
e lamosissimi  dottori  di  medicina  , e che  , quanti  maschi 
di  essa  nascevano  , tutti  a questa  scienza  venivano  applica- 
ti , dopo  ciò  dico  , egli  aggiugne  che  con  pace  de’  vec- 
chi comincerà  a ragionare  di  un  de’  moderni  , cioè  di  Mar- 
siglio . Noi  però  non  dobbiam  passar  del  tutto  sotto  silen- 
zio il  suddetto  Niccolò  . Il  Papadopoli  (Le.)  e il  Fac- 
ciolati  ( /.  c.  pars  x,  p.  46  ) dicono  eh’  ei  lu  scolaro  di  Pie- 
tro d’  Abano  , e la  serie  de’ tempi  il  rende  probabile  ; che 
cominciò  a leggere  medicina  nella  università  di  Padova 
F an.  1311,  c che  continuò  leggendo  sino  al  1350  in  cui 
finì  di  vivere  . 11  Pignoria  , in  una  sua  lettera  citata  dal 
Papadopoli  , rammenta  alcune  opere  mediche  da  lui  com- 
poste , di  cui  eragli  avvenuto  di  trovar  copie  scritte  a pen- 
na , le  quali  non  sono  mai  .state  date  alla  luce  . 

xvn.  XVII.  Marsiglio  di  lui  figliuolo  , dal  Savonarola  si  ap- 
Pe^a  non  so^  ^lvino  > che  fQrse  sembravagli  poco  , ma 
gùuoio . divinissimo  , creduto  a ’ suoi  tempi  principe  e monarca 
de’  medici  , e come  tale  ancor  da’  posteri  onorato  . Quindi 
racconta  eh’  egli  aggirossi  per  le  università  tutte  d’  Italia  , 
illustrandole  colla  sua  dottrina  , e comunicando  agli  Ol- 
tramontani stessi  non  poco  lume  ; che  fu  avuto  in  gran 


(a)  Osssena  inoltre  il  lig  Malacarne  ( De'  Med.  e Cerus.  p'emnnt.  t.  t, 
p.  47  ) die  Antonio  Guainicrio  nelle  sue  Opere  mediche  rammenta  dai*  al- 
tri trattati  inediti  di  Jaropo  da  Forlì  ; cioè  de  necessitile  Medicinaritm  , 
a de  necessitale  cent  pesi  l ioni  s medicinaruni  . 
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pregio  da  Giangaleazzo  Visconti  primo  duca  di  Milano  , e 
che  esseftdoglisi  Marsiglio  offerto  pronto  ad  andare  a Pari- 
gi, e a disputare  pubblicamente  su  qualunque  punto  di  me- 
dicina , o di  arti  gli  fosse  proposto  , piacque  la  cosa  a 
Giangaleazzo  per  modo  , eh’  egli  volea  inviarvelo  a sue 
proprie  spese  ; ma  la  morte  del  duca  impedì  l’esecuzione 
di  si  glorioso  disegno  . Il  Papadopoli  ( l.  c.  c.  3 ) , citan- 
do i catalogi  dell’  università  di  Padova  , afferma  che  ivi 
tenne  scuola  Marsiglio  dall’  a tu  1370  fino  al  1380,  che  fu 
carissimo  a Giangaleazzo  , mentre  questi  era  signor  di  Pa- 
dova , e che  , poiché  questa  città  tornò  1’  an.  1390  in  ma- 
no del  Carrarese  , Marsiglio  ritirossi  a Bofogna  (a)  j 
che  F an.  140Z,  chiamato  a Marignano  , ove  era  caduto  in- 
fermo Giangaleazzo  , gli  prolungò  d’  alcuni  giorni  la  vita , 
e che  poscia  , tornato  a Bologna  , vi  mori  circa  l’anno 
1403.  Ma  in  questo  racconto  del  Papadopoli  alcune  cose 
s’incontrano  in  cui  egli  ci  permetterà  di  non  credergli  . 
Kgli  è certissimo  che  dall’ an.  1390  fino  al  1401  Marsi- 
glio non  fu  sempre  in  Bologna  . Il  Corio  lo  annovera 
tra’  professori  ( Stor.  di  Mil.  par.  4 ) che  da  Giangaleaz- 
zo Visconti  furon  chiamati  a Pavia  . E ne  abbiamo  un 
certissimo  monumento  nel  catalogo  de’ professori  dell’uni- 
versità di  Piacenza  del  1399,  quando  a questa  città  era 
stata  trasportata  1’  università  di  Pavia  , perciocché  tra  essi 
troviam  Marsiglio  , e lo  stipendio  lautissimo  che  gli  era 

(a)  t documenti  dell*  università  di  Padove  , indicatimi  dal  sig.  ab,  Fran- 
cesco Dorighello  , sembrano  contraddire  in  qualche  parte  a quelli  da  me 
prodotti  ; perciocché  , secondo  essi  , non  solo  Marsiglio  era  in  Padova  nel 
i3S7,  quando  gli  mori  la  prima  moglie  Caterina  del  gii  Giovanni  degli 
Ovetari  di  Cittadella,  dopo  la  quale  prese  in  seconde  nozze  Chiara  dei  già 
Alberto  della  Lana  , ed  eravi  ancora  nel  iJpa  in  cui  fu  accettato  nel  col- 
legio de’ dottori  , e nel  1394  in  cui  areva  la  cattedra  ordinaria  di  medici- 
na , ma  era  ancora  in  Padora  nel  >399  e nel  1401,  ne’  quali  anni  noi  abbiam 
dimostrato  eh’  egli  era  in  Piacenza  . Ma  , ciò  non  ostante  , ei  potè  anche 
in  questi  due  anni  trovarsi  per  qualche  tempo  in  Padova  , ed  assiste*  agli 
Atti  ne’  quali  è nominato  . Ei  trovasi  ancora  in  Padova , per  1'  ultima  vol- 
ta , nell'  ufficio  di  promotore  , ai  3o  di  maggio  del  1404,  e forse  solo  do- 
po quel  tempo  passò  a Bologna  . Una  Cronaca  ms.  di  Padora  , scritta  nel 
aet.  XVI,  conferma  I’  epoca  della  morte  di  esso  , segnata  dal  Portenàri  all’  an. 
i4<  >•  Una  cosa  a Marsiglio  sommamente  onorevole  vedesi  ne' documenti 
udinesi  , ne’  quali  , sotto  i 34  di  gennaio  del  1369,  si  fa  menzione  della 
spesa  da  quel  Pubblico  fatta  „ prò  imo  cingulo  argenteo  desnper  aurato  pon- 
„ tleris  rriginta  unciarum  ; quod  largituin  fuit  per  DD.  Capitaneos  et  hoini- 
,,  nes  de  Consilio  sapienti  viro  Magisiro  Marsilio  Physico  Paduano  , quan- 
,,  do  visitavi!  personam  egregi!  militi?  D.  Federici  de  Savorgnano  in  ejtrs 
„ infirmitate  „ . 
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pagato  ogni  mese  , maggiore  assai  di  qualunque  altro  , ci 
mostra  l’altissima  stima  di  cui  godea:  Magistro  Marsilio 
de  Sanata  Sophia  legcnti  Physicam  ordinai  iam  com- 
putala pensione  donni s L.  170.  6.  8.  ( Script,  rer.  ital. 
voi.  20,  p.  940  ) , e da  Piacenza  , o da  Pavia  è probabile 
eh’  ci  tosse  chiamato  a curare  , o almeno  a rendere  colla 
sua  presenza  più  onorata  la  morte  di  Giangaleazzo  , l’ an. 
1402,  di  che  ci  assicura  la  Storia  de’  Gatari  ( ib.  voi.  17, 
p.  857  ) , dicendo  di  Giangaleazzo  : „ ivi  cosi  infer- 
„ mo  visse  più  giorni  per  gli  solenni  liquori  e cose  me- 
,,  dicinali  fatte  per  lo  famosissimo  uomo  Mcsser  Mar- 
,,  siglio  da  Santa  Sofìa  sapientissimo  Medico  Padovano  , 
,,  riputato  in  quel  tempo  il  miglior  e più  sapiente  Medico 
„ del  Mondo  „ . Egli  è adunque  probabile  , come  in  fatti 
affermasi  dall’  Alidosi  ( Dott.  foresi,  p.  52  ) , che  solo 
dopo  la  morte  di  Giangaleazzo  passasse  Marsiglio  all’  uni- 
versità di  Bologna  . Ivi  il  Savonarola  ci  narra  eh’  egli  ebbe 
la  lettura  ordinaria  di  medicina  alla  mattina  , cosa  che  non 
era  stata  mai  in  addietro  conceduta  ad  alcuno  straniero  , 
riserbandosi  ognor  quella  cattedra  , come  la  più  onorevo- 
le , ad  alcuno  fra’  cittadini  ; e che  ivi  morto  Marsiglio  , 
ne  furon  chiuse  le  ossa  in  onorevol  sepolcro  presso  la  chiesa 
di  5.  Francesco.  S’ ei  morisse  veramente  , come  il  Papa- 
dopoli  afferma  , verso  1’  an.  1403,  o come  leggesi  negli 
antichi  Annali  di  Forli  , che  però  non  son  troppo  esatti  , 
l’an.  1404  ( Script . rer.  ital.  voi.  22,  p.  104  ) , o , co- 
me dice  il  Poitenari  ( Felicità  di  Pad.  l.  7 , c.  6 ) , 1’  an. 
1411,  io  noi  so  definire  , per  mancanza  di  più  sicuri  mo- 
numenti . I!  Papadopoli  e il  Portenari  citano  alcune  opere 
mediche  di  Marsiglio  , ma  non  ne  indicano  l’ edizioni  . Io 
ho  veduto  un  silo  Trattato  delle  febbri , stampato  in  Venezia 
nel  1514,  e poscia  in  Lyon  l’an.  1517.  Alcune  altre  se  ne 
trovano  manoscritte  nella  biblioteca  del  re  di  Francia  (A4, 
codd.  6860,  6933,  6935,  6941,  6910  ) , c nondimeno  il 
Fabricio  noi  nomina  pure  nella  sua  Biblioteca  latina  de'se- 
coli  bassi  . 11  Savonarola  rammenta  solo  generalmente  le 
Letture  così  ordinarie  come  straordinarie  di  Medicina  , e ne 
ragiona  come  delle  più  sublimi  cose  che  mai  si  fosser  ve- 
dute . Noi  , che  non  le  abbiamo  sott’  occhio  , non  possiam 
giudicarne  . 
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XVIIL  Ebbe  Marsiglio  un  fratello  di  nome  Giovanni , *}IU'  . 
e , come  il  Savonarola  accenna  ( /•  c.  p.  1 165  ) , maggiore  fraiei  m 
di  età  ; ed  egli  a questo  ancora  dà  il  nome  d’  uomo  mara-^4'611’ 
viglioso  e famosissimo  a’  suoi  tempi  j loda  lo  sporre  eh'  ei 
fece  le  opere  d’ Ippocrate  , di  Galeno  e d’  Avicenna  ; ram- 
menta singolarmente  un  libro  da  lui  composto  su  una  par- 
ticella delle  opere  di  quest’  ultimo  medico  , il  quale  prose- 
guiva ad  essere  in  gran  pregio  , e dice  finalmente  eh’  ei  fu 
onorevolmente  sepolto  nella  cattedrale  di  Padova  . Il  Papa- 
dopoli  aggiugne  ( /.  c.  ) , non  so  su  qual  fondamento , ch’ei 
superò  ancora  la  firma  di  suo  fratello , e eh’  ei  morì  verso 
l’an.  1410  (a)  . Ei  ne  reca  inoltre  l’iscrizione  sepolcrale, 
la  quale  , se  non  sapessimo  quanto,faciimente  allora  si  ot- 
rehesser  le  lodi  , ci  persuaderebbe  che  medico  più  dotto  al 
mondo  non  fosse  mai  stafo  : 

Artista  exiinius  Medicinae  rite  Monarcha  , 

Atquc  salus  Putavi  grandis  et  alta  jacet . 

Ecce  pater  Studii , languenlura  cura  Joannes  , 

Orium  cui  Celebris  Sancta  S»phia  dedit . 

Quindi  , dopo  averne  rammentate  le  virtù  morali  , cosi 
prosiegue  : 

Quicquid  Aristotele*  , Hjpocras  tulit , et  Galienus  , 

Hauserat , ac  quicquid  sacra  medela  cavet . 

Praxis  vera  fuit , totique  salutifer  orbi  , 

Cu) us  fama  nitens  permea t omne  solum  . 

Il  Papadopoli  non  parla  de’  Conienti  da  lui  composti  sopra 
Avicenna  , ma  di  un’  opera  intitolata  Pratica  di  Medicina  , 
divisa  in  180  capi  , che  pur  rammentasi  dal  Portenari 
( /.  c.  ) , il  quale  con  grave  errore  il  dice  vissuto  verso  il 
1460.  Se  dobbiam  credere  all’  Alidosi , egli  fu  ancor  pro- 
fessore di  medicina  in  Bologna  1’  an.  1388  ( Dott.  foresi • 
p.  29  ) . Ma  di  lui  nulla  si  ha  , eh’  io  sappia  alle  stampe 
ed  egli  pure  è stato  sconosciuto  al  Fabricio  (6). 


(<l)  Secondo  i documenti  additatimi  del  sig.  ab.  Dorigliello  , tembra  die 
Giovanni  fosse  morto  lin  dal  i38y  almeno  . 

ib)  Giovanni  di  S.  Sofia  ebbe  un  avversario  in  Albertino  da  Salso  pia- 
centino , di  cui  nel  codice  vaticano  444S  in  fol.  si  trova  „ Tractaun  sc~ 
,,  cuodus  Magistri  Albertini  de  Salto  de  l’ìaremia  defeusivus  opinioni!  Ca- 
„ leni  et  plusquam  concertatori  ut  de  corporc  egro  stmpliciler  et  reprota- 
„ finis  errorura  Mogistri  Johannit  de  Sancta  Sophi*  de  l'adua  , et  respon- 
„ tirai  ad  omnia  dieta  Magistri  J.  de  Sancta  Sophia  , que  ipse  scripsil  in 
ino  Tractatu  „ Il  qua)  opuscolo  e diretto  all'  uaiversiù  di  Pador*  ; e il 


r 
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XIX.  Un  altro  non  men  celebre  medico  ebbe  questa  dot- 
ta famiglia  , cioè  Galeazzo  . Il  Savonarola  non  ci  dice  di 
chi  egli  fosse  o figliuolo  , o fratello  j ma  poiché  aHTerma 
di  averlo  avuto  a maestro  (l.  c.  p.  1165  ) , e aggiugne 
ch’egli  essendo  già  vecchio  tu  concorrente  nell’ uuiversità 
di  Padova  con  Jacopo  da  Fori! , da  noi  mentovato  poc’an- 
zi , sembra  certo  ch’egli  giungesse  fino  agli  ultimi  anni  di 
questo  secolo  , e forse  toccasse  ancora  il  seguente  ; e quin- 
di è probabile  che  ei  fosse  fratello  di  Marsiglio  e di  Gio- 
vanni . L’  Alidosi  , nondimeno  , il  dice  figliuol  di  Gio- 
vanni , e il  fa  professore  di  logica  in  Bologna  nel  1388 
( Dott.  forest.  p.  30),  nell’anno  stesso  cioè  in  cui  leggea 
ivi  Giovanni  eh’  ei  gli  dà  per  padre  . Anche  Galeazzo  è 
onorato  col  titolo  di  tamosissimo  . Ma  ciò  eh*  è per  lui  più 
onorevole  , si  è eh’  egli  , essetfHo  ancor  giovane  , come 
narra  il  medesimo  Savonarola  , fu  chiamato  all’università 
di  Vienna  nell’  Austria , ed  ivi  ebbe  per  più  anni  la  cattedra 
ordinaria  di  medicina  , e fu  ancora  medico  di  que’  duchi 
che  gii  assegnarono  ampio  stipendio  . Quindi  , venuto  a 
vecchiezza  , ritirossi  in  patria  , ed  ivi  pure  ebbe  la  lettura 
ordinaria  insieme  col  detto  Jacopo  da  Forlì  . Nè  il  Savo- 
narola nè  alcun  altro  scrittor  non  ci  dicono  in  qual  anno  ei 
morisse  . Solo  quegli  aggiugne  che  fu  sepolto  nella  chiesa 
degli  Agostiniani  , e che  , mentr’  egli  scriveva  , si  stava 
per  lui  lavorando  una  magnifica  arca  di  marmo  , che  dovea 
essere  adorna  delle  immagini  degli  uomini  illustri  di  quella 
famiglia  . Egli  ancora  ne  loda  un’opera  a cui  av?a  dato 
nome  di  Ricette  sulla  prima  parte  del  quarto  canone  d’ Avi- 
cenna . Il  Portenari  nulla  dice  di  questa  , e accenna  solo 
un’  opera  intorno  alle  febbri  , e questa  in  fatti  ho  io  vedu- 
ta stampata  in  Venezia  nel  1514,  e poi  in  Hagenau  nel 
1533  (a)  * Altri  uornini  celebri  in  quest’arte  medesima 
ebbe  la  famiglia  di  Santa  Sofia  , de’  quali  ci  riserbiamo  a 


«sso  ti  duole  V aurore  , che  Giovanni  avene  fatta  a un  ano  primo  trattato 
una  risposta  piena  di  villanie  e d’  ingiurie  , delle  quali  però  non  è men 
liberale  Albertino  verso  il  suo  avversario  . Un  altro  opuscolo  se  no  ha  nella 
Guarttcriana  in  S.  Daniello  col  titolo  : Modus  preserunndi  atque  tuendi 
corsara  a peste  , quantum  Medico  est  possibile  . 

{a)  Galeazzo  fu  figlio  di  Giovanni  ed  ebbe  due  altri  fratelli  , Bartoloin- 
■nco  e Francesco  , i quali  tutti  esercitarmi  eoa  loda  la  medicina  ; ma  essi  ap- 
partengono ai  seco!  seguente  . 
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parlare  nel  secol  seguente  a cui  appartengono . 

XX.  Somiglianti  elogi  fa  il  Savonarola  di  Baldassare  da 
Padova  , che  pare  alquanto  più  antico  , poiché  egli  dice  Siire 
che  vien  citato  da  Jacopo  da  Forlì  , di  cui  ancora  aggio-  p*''°Tie 
gne  che  per  qualche  tempo  fu  concorrente  e rivale  . tigli , da  lì  da . 
secondo  il  Savonarola  , fu  uomo  maravigiioso  , egli  anco- 
ra famosissimo  , egli  ancora  scrisse  libri  ammirabili  , e noi 

gii  crederemo  in  ciò  con  quella  moderazione  incesi  ma  con 
cui  gli  abbiam  creduto  riguardo  agli  altri  . L^tesse  lodi 
rende  il  Savonarola  ad  Antonio  da  Lido  di  cui  racconta 
che  , veggendo  gli  studj  venuti  meno  in  Padova  , recossi 
a Parigi  e vi  apprese  profondamente  ia  medicina  cui  po- 
scia , tornato  in  patria  , insegnò  pubblicamente  . Ei  ne 
parla  come  di  uomo  vissuto  molto  tempo  addietro  . Il 
Portenari  al  contrario  non  annovera  tra’  medici  di  tal  fami- 
glia fuorché  un  Giannantonio  da  Lido  che  dice  vissuto  circa 
il  14.60.  In  tale  incertezza  e in  tanta  mancanza  di  monu- 
menti , che  possiam  noi  diffinire  ? 

XXI.  A questi  celebri  professori  aggiugniamone  alcuni  xxr 
altri  de’ quali,  benché  niuno  ci  abbia  fatti  que’  luminosi 
elogi  che  abbiamo  uditi  sinora,  abbiam  però  quanto  basta 

a conoscere  eh* essi  pure  ottennero  fama.  Guido  di  Cau- 
liac , celebre  scrittor  francese  di  chirurgia  in  questo  se- 
colo, nomina  più  volte  il  suo  maestro  Bertuccio»  or  col 
proprio  nome  : Magister  meus  Bertucius  ( traci.  1 , 
doctr.  1 } c.  1 ) , or  generalmente  chiamandolo  il  suo  mae- 
stro bolognese:  Magister  meus  Bonon.  (tract.q,  doctr. 
i,c.  4;  tract.  5 , doctr.  1 ,c.  4) . E questi  debb’  esser  lo  stes- 
so che  quel  Vertuzzo , la  cui  morte  si  rammenta  all’  an.  1 34 7 
'nell’antica  Cronaca  bolognese  pubblicata  dal  Muratori:  Mo ■? 
rirono  in  Bologna  per  la  detta  moria  di  molti  uo- 
mini f tra’ quali  ...  Messer  Vertuzzo  Medico  sopra- 
no ( Script . rer.  ital.  voi.  18  ,p.  401).  Il  che  ci  pruo- 
va  che  anche  uno  dei  più  celebri  chirurghi  francesi^  di 
questa  età  era  venuto  a Bologna  per  formarsi  a quest  ar- 
te. Abbiamo  alle  stampe  alcune  opere  da  lui  date  alla  lu- 
ce , e singolarmente  una  intitolata  Collect  oriurn  Artis 
Medicae , delle  quali  veggasi  il  co.  Mazzucchelli  ( Scntt . 
ital.  t.z , par.  2 .tp.  1073).  In  esse  ei  s*  intitola  semplice- 
mente  Bertuccio  o Bertruccio , nè  io  so  su  qual  fonda- 
mento altri  gli  aggiungano  il  nome  di  piccolo . E qus- 
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sii  è quel  Bertruccio  medesimo  di  cui  qualche  opera  ma- 
noscritta rammentasi  dal  Fabricio  ( Bibl.  med . et  inf. 
Latin.  1. 1 p.  245  ),  benché  egli  per  errore  il  dica  di  Li- 
psia e vissuto  circa  il  1450.  Lo  stesso  Guido  di  Cauliac 
nomina  ancora  più  volte  un  Alberto  di  Bologna  {traci, 
x , doctr.  1 ,c.  1 , ec.  ),  che  probabilmente  è quell’Alber- 
to Zancari , o quell’  Alberto  o Albertino  di  Giovanni  dal 
Ferro  de^AarocIli , che  dall’  Aìidosi  si  dicono  professori 
di  medicai  in  Bologna,  il  primo  dal  1326  fino  ^1  1347, 
il  secondo  l’an.  1314  {Dott.  bologn.  p.  a).  Io  trovo 
nel  Catalogo  dc’MSS.  del  re  di  Francia  {t.  4 , j r?.  305, 
cod.  7030)  qualche  opera  medica  di  un  Alberto  da  Bo- 
logna domenicano,  che  forse  è questo  medesimo  ram- 
mentato dal  Cauliac.  Di  questo  lor  religioso  non  fanno 
menzione- i pp.  Quetif  ed  Echard.  Nomina  parimente 
Guido  di  Cauliac,  e un  Anseimo  da  Genova  ( traci.  7 , 
doctr.  1 jC,  6j  di  cui  rammenta  un  empiastro  da  lui  of- 
ferto al  ponte!.  Bonifacio  Vili,  e Mercadante  e Pelle- 
grino medici  e chirurghi  in  Bologna  {ib.)t  de’quali  pu- 
re fa  menzion  l’Alidosi  { Dott.  bologn.  p.  138,  153), c 
Giovanni  de’ Crepati  chirurgo  nella  stessa  città  {traci.?, 
doctr.  x ,c.  7).  Aggiungami  a questi  e Pietro  Tossiena- 
no  e Domenico  da  Ragusa  e Michele  Bertaglia  e Cri- 
stofory  Onesti  e più  altri  (*)  che  rammentansi  dal  sud- 
detto Garzoni  come  professori  di  medicina  in  Bologna  , 
e scrittori  di  opere  mediche  avute  in  gran  pregio , i quali 
tutti  si  annoverano  anche  dall’ Alidosi  {l.  c.  p.  x,  39, 
47  > 1 $ 5 ) (<*). 

()  Di  Pietro  da  Tossignano  medico,  fa  un  magnifico  elogio  Benedetto 
Morando,  scrittore  da  lui  non  molto  lontano,  e ci  rammenta  un  fatto  ad 
esso  molto  glorioso . Petrnm  Tausignanum , in  quo,  ut  in  Hispania  acce- 
si pi*  praeter  ejus  egregia  «cripta,  tanta  fuit  medendi  ars  et  dottrina,  ut  alte- 
f,  rum  a ice  re*  AEiculapium.  Hunc  Henricus  Castellae  Rex  potenti  ssìirj  us  # 
y,  Hcnrici  qui  nuper  obiit  arus,  ad  se  citranrlum  accivit,  sanusque  faetna 
„ magno  dooatuin  «mi  pondero  in  patriam  rcraisit  ,,  ( Orai,  dt  Bonon.  lau - 
dio.  p.  35.) 

(o)  A questi  medici  deesi  flggiugner  quel  Jacopo  accennato  nel  Catalogo  dei 
MSS.  della  Biblioteca  della  Università  di  Torino  , ove  se  ne  ha  un  trattato  de 
barn  talli  Custodia  ( f.  i , p.  36o).  Egli  era  suddito  di  Jacopo  di  Saroia 
principe  di  Acnia,  come  egli  stesso  si  dice,  dedicando  il  suo  libro  al  medesimo 
principe;  e da  esso  raccoglisi  ch’egli  area  veduti  pivi  altri  paesi,  ed  era  staro 
anche  in  Parigi;  e forse  ancora  fu  poscia  in  Montpellier  e in  Avignone . Mi 
di  lui  ri  darà  più  distinte  notizie  il  eh.  si.  Vincenzo  Malacarne  nella  conti- 
nuazione delle  sue  Memorie  de*  Medici  e de' Chirurghi  picntonta si;  o a Ini  io 
debbo  ancor  ciò  che  no  lio  qui  accennato. 
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XXTI.  Alcuni  altri  medici  troviam  nominati  nell’ opere  ^xirno 
del  Petrarca,  il  quale,  benché  fosse  lor  giurato  nemico,  ,i;ri nó.>.i- 
non  lasciava  però  di  averne  alcuni  nel  numero  de’ suoi  nn:;  ,1a1 
amici.  Tra  questi  era  un  certo  Albino  di  Canobio  a cui,  e"CA' 
Tra  le  lettere  inedite  del  Petrarca,  rammentate  dall’ ab.  de 
Sade  ( Mcm . de  Petr.  t.  3 , p.  5x4),  ve  ne  ha  una  in  cui 
il  ringrazia  del  cortese  invito  di  andarsene  a Canobio  a 
villeggiar  presso  lui,  coll’ esibirgli  ancora  l’ajuto della  sua 
atte  (*)  . Nella  qual  risposta  il  Petrarca , forse  per  mo- 
strarsi grato  all’amico,  gli  concede  che  per  alcuni  pic- 
cioli mali  possa  esser  utile  la  medicina.  Abbia m pure 
una  sua  lettera  a Francesco  da  Siena  ( Senil.  I.  1 5 , e/>.  3 ), 
e un’altra  a Guglielmo  da  Ravenna  ( ib.  I.  3 , ep.  8 ) , amen- 
due  medici,  e in  amendue  scherza  amichevolmente  con  essi 
sull’ arte  loro.  Del  primo  hannosi  nella  biblioteca  del  re  di 
Francia  (/.  4 }p.  300,  cod.  6979)  due  trattari,  uno  de’bagni, 

Palerò  de’  veleni,  e questo  dicesi  pubblicato  in  Avignone 
Panno  1379  , e dedicato  a Filippo  d’  Alen^n  vescovo 
cfAuch’,  ed  è probabilmente  quel  Francesco  da  Siena  lertore 
tf  astrologia  nel  1394,  e poi  di  medicina  pratica  in  Bologha 
fino  al  1396  [Dott.  forest.  p.  Z2.),  citato  dall’  Alidosi , c 
che  prima  era  stato  reggente  dello  Studio  in  Perugia,  e me- 
dico del  papa,  di  cui  abbiamo  altrove  parlato  ( /.  1 ,c.  3 ,n. 

31)  (a)  . Ei  nomina  inoltre  un  certo  Marco  medico  , com- 
patriota di  Virgilio  ( Variar,  ep.  41),  cioè  mantovano. 

Con  lode  ancor  maggiore  ei  parla  di  Giovanni  canonico  di 
Parma,  uomo,  com’egli  dice  {Senil.  I.  12,  ep.  i) , che 
avea  gran  nome  in  medicina,  non  solo  nella  sua  pa- 
tria, ma  anche  nella  curia  romana  { di  Avignone  ) fra 
que’  gran  satrapi  e fra  quella  turba  di  medici.  In  fatti 
egli  è nominato  da  Guido  di  Cauliac  tra’ medici  che  in  Avi- 
gnone avea  conosciuto , e il  chiama  suo  compagno:  In  Avi- 
gnone socius  mèus  Joannes  de.  Parma  {in  proern.). 

Questi  è probabilmente  quel  Giovanni  di  Parma,  di  cui 

O La  lettera  al  medico  ili  Canobio,  qui  accennato,  A la  XVI  del  codico 
»<re!liano,  in  cui  peri  egli  è detto  non  Albino,  come  legge  l'ab.  de  Sade, 

HM  Albertino  . 

(0)  Di  Francesco  Casini  da  Siena  medico  pontificio  nuore  e più  esatte  noti- 
rieri  Ita  poi  date  feruditiss.  sig.  Ab.  Gaetano  Marini  ( Degli  Archiatri  pon- 
tif- 1.  t,  p.  96,  ec.  ),  il  quale  ha  ancora  parlato  di  Giovanni  di  lui  fratello  che 
fu  parimente  medico  pontificio  sulla  fine  del  iec.  XIV  . 
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narra  il  Ghirardacci  ( Stor.  di  Boi.  1. 1 , p.  5 5 4)  > c^e  > mc&~ 
tre  era  in  Brescia  professore  di  medicina  col  salario  di  40 
lire  annue,  fu  da1  Bolognesi,  l’an.  1311,  con  solenne  am- 
basciata chiesto  a’ Bresciani , ed  ottenuto  col  salario  di  100 
lire.  Prima  ancora  però  di  passare  a Brescia,  egli  era  stato 
una  altra  volta  professore  in  Bologna, cd  aveva  gran  nome, 
come  ha  osservato  il  eh.  dort.  Monti , fin  dall’an.  1x98  . In 
una  carta  del  1308  egli  c detto  : Mag.  Joannes  dictus  de 
Parma  Filius  quondam  Domini  Alberti  de  Fuji  a . E 
verisimile  eh’ ci  passasse  poscia  dopo  1’ an.  1311  da  Bolo- 
gna ad  Avignone  a trovarvi  troppo  migliore  e più  lauto  sti- 
pendio. Alcune  sue  opere  mediche  si  conservano  manoscrit- 
te nella  biblioteca  .del  re  di  Francia  (f.  4,  codd.  6941  , 
7 1 3 1 , 8 1 60  ) (a) . Nè  è meraviglia  che  un  canonico  eserci- 
tasse a que’ tempi  la  medicina;  poiché  veggiamo  che  anche 
a Jacopo  da  Ferrara , vescovo  di  Modena , morto  l’ an.  1 3 1 r , 
si  attribuisce  a gran  lode  l’essere  stato  dottissimo  medico: 
Jacobus  Ferrariensis  Mutinae  Episcopus , qui  Medici- 
nae  Scientiam  proj’undissirne  etiam  tenuerat , moritur 
( Script,  rer.  ital.  voi.  n,p.  58,59). 
xxiti.  XXIII.  Amico  pur  del  Petrarca,  benché  di  sentimenti 
Gui.iod.inon  troppo  a lui  uniforme,  fu  Guido  da  Bagnolo  reg- 
fóg.'  ì'no,  g'ano  ( b ).  Abbiam  veduto  nel  precedente  capo,  eh’  egli  era 
me  lico  un  di  que’ quattro  che  spesso  in  Venezia  venivano  a di- 
tipio.'1'  sPuta  C°I  Petrarca  sulla  filosofia  di  Averroe , di  cui  essi 
erano  dichiarati  sostenitori,  e abbiam  veduto  il  carattere 
che  questi  ce  ne  ha  fatto  , dipingendolo  come  uomo 
dottissimo  al  certo  , ma  insieme  d’  idee  confuse , e pel 
suo  sapere  medesimo  vano  troppo  e superbo.  II  co.  Mie- 
cola  Taccoli  ne  ha  pubblicato  il  testamento  da  lui  fatto 
l’anno  1 3 6x  ( Mem.  di  Reggio  1. 1 ,p.  15 1 ) » cu*  e“ 
gli  si  chiama  : Magister  Guido  de  Bagnolis  de  Regio 


(it)  Il  Sig.  ab.  Marini  ba  maggiamente  arrenilo  ( Degl'  Archiatri  ponlif. 
/.  i,  p.  $9,  ec.  )cbe  conrim  distinguere  due  Giovanni  da  Tarma  medici  amen- 
due.  Il  primo  professore  in  Bologna  nel  1398,0  detto,  in  una  carta  del  t3o8, 
filini  9 ri.  D.  .'liberti  de  F’i/ia;  il  secondo  canonico  di  Parma,  proposto  di 
Tram . chirurgo  e medico  di  Clemente  VI , d’Innocenxo  Vie  di  Urbano  V,  e 
die  virerà  ancora  nel  rSÓS.e  che  io  un  documento  del  Vaticano  è detto: 
Johannes  de  Gabriel,  de  Parma. 

(b)  l)i  Guido  da  Bagnolo  ti  è poi  ragionato  più  estesamente  nella  Biblioteca 
modenese  ( t.  > , p.  1 34  ) . 
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P/iysicus  Serenissimi  Principis  et  DD.  Pelri  Hyern- 
salem  et  Cypri  Regis . E che  egli  non  avesse  solamen- 
te il  titolo  di  medico  del  re  di  Cipro,  ma  che  ivi  an- 
cora abitasse  per  qualche  tempo,  n’ è pruova  il  medesimo 
testamento  eh’  è segnato  in  Nicosia  città  di  quell’  isola  , 
e in  cui  nomina  i beni  che  in  essa  possedeva  . In  esso 
ei  nomina  ancora  una  sua  schiava , detta  per  nome  Fran- 
cesca, dalla  quale  avea  avuta  una  figlia  chiamata  Ali- 
sia ; e questa  comanda  che  sia  condotta  in  Lombardia , 
ed  ivi  sia  allevata  da  Francesco  di  Gazzata  suo  zio  ma- 
terno, e da  Tommasina  monaca  sua  sorella,  e che, 
quando  sia  giunta  all’  età  di  undici  anni , sia  data  in 
moglie  a qualche  scolaro  reggiano  che  si  trovi  agli  stu- 
dj  in  Bologna  . I suoi  libri  ancora  di  Medicina  e di  Arti  co- 
manda che  si  distribuiscano  in  limosina  a’ poveri  scolari  ; ed 
altri  legati  ancora  egli  istituisce  a vantaggio  di  essi  . Il  co. 
Taccoli  crede  che  Guido  morisse  in  quell’isola  in  quest’an- 
no medesimo  13 61  . Ma  se  altra  pruova  non  può  recarne 
che  il  testamento,  questo  certamente  fu  fatto  da  Guido, 
mentre  egli  era  ancora  sanus  mente  et  corpore  , come  in 
esso  egli  si  appella  . E certo  il  Petrarca  nel  libro  De  suip- 
siuset  de  multorurn  ignorantia , che  fu  da  lui  comin- 
ciato nel  1367,  cioè  nell’anno  in  cui  Urbano  V tornò  a Ro- 
ma, parla  di  Guido  e degli  altri  tre  Averroisti  come  d’uo- 
mini eh’ erano  allora  in  Venezia.  E io  credo  che  Guido  mo- 
risse solo  l’an.  1370,  poiché  in  quell’ anno  gli  esecutori,  da 
Jui  nominati  nel  suo  testamento,  ne  chiesero  la  conferma; 
il  qual  atto  è stato  pubblicato  insieme  col  medesimo  testa- 
mento dal  suddetto  co.  Taccoli . E che  ei  morisse  in  Vene- 
zia , cel  persuade  ancora  la  seguente  iscrizion  sepolcrale  che 
ivi  se  ne  conserva  nella  chiesa  detta  de’  Frari , ed  è stata  pub* 
blicata  dal  p.  degli  Agostini  ( Scritt.venez . t . 1 ,p . 6). 
Phisicus  hic  Regis  Cypri  Regnique  salubre 
Consiliumquc  fuit,  solers  sciuptator  Olympi; 

Gesta  Ducum  referens,  et  sic  sermone  disertus. 
Philosophia  triplex  queritur  sua  damna:  quisunquam 
Par  sibi  veniens,  ( 1.  veniens  sibi)  lustrabi  t tot  laudibus  evura  ? 
Hic  studiis  hausitquecqd  (1.  hausitquicquid  ) Parnasia  rupes 
Intus  habet;  sccum  virtus  humana  sepulta  est. 

Quem  de  Bagnolo  cognomine  Guido  vocarunt 


/ 
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Al iri  me- 
dici . 
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A patria  Regi:  saxum  tcnet  nssa:  locatur 

Mens  superi» : mundo  vivax  sua  fama  sedebit. 

Non  sappiamo  s’egli  lasciasse  qualche  monumento  del  suo 
sapere  in  medicina;  ma  ben  sappiamo  che  qualche  Cronaca 
egli  avea  scritta:  perciocché,  oltre  che  ciò  si  accenna  nella 
riferita  iscrizione,  ne  abbiamo  il  testimonio  del  Panciroli 
che  avea  sotto  l’occhio  una  parte  , ora  smarrita , della  Cro- 
naca di  Reggio,  scritta  da  Pietro  Gazzata,  e che,  parlando 
dei  sacco  dato  a questa  città  Pan.  1371 , dice  di  Pietro  : In 
ea  direptione  duo  Chronicorum  Volumina  amisit  ad 
eorum  exernplum  conscripta ,quae  Guido  a Bagnolo 
ipsius  Consobrinus  composuerat  (Ap.  Murat.  praef. 
ad  Ilist.  Gaz.  voi.  18  Script,  rer.  ital.).  Ma  più  glorioso 
ancora  per  Guido  è ciò  che  ivi  il  Panciroli  soggiugne,  cioè 
che  a lui  si  dee  la  fondazione  del  collegio  eretto  in  Bologna 
per  gli  scolari  reggiani  : Is  est  Guido  Medicus , qui  Col- 
legiata studiosorum  Regiensium  Bononiae  institu.it . 

XXIV.  Nè  questi  fu  il  solo  medico  illustre  che  avesse 
Reggio  di  questi  tempi . Abbiam  veduto,  parlando  di  Pie- 
tro d’ Abano , che  uno  de’  più  dichiarati  nemici  ch’egli  aves- 
se, fu  un  medico  Pietro  da  Reggio  . E questi  è forse  quel 
Pietro  da  Reggio,  di  cui  rammentasi,  nell’ultima  edizion 
fiorentina  del  Vocabolario  della  Crusca  ( t . b ,p.  52  ),  un 
Trattato  ovvero  ammaestramenti  a sanità  conserva- 
re , scritto  a penna  ; se  pur  ei  non  è quel  Pietro  di  Bonsignore 
da  Reggio,  medico  in  Bolognal’an.  i 363  , che  si  rammenta 
dall’ Alidosi  ( Doti,  forest.  p.  60)  . L’anno  1 391  viveva , 
dice  il  Ghirardacci,  citandone  in  testimonio  gli  Atti  pubbli- 
ci della  città  ( Stor . di  Boi.  1. 1 , p.  435  ) , un  certo  Bar- 
tolomeo di  Guglielmo  da  Reggio  Medico , che  abitava, 
in  Bologna  } riputato  uomo  miracoloso  per  tutti  i mali 
degli  occhi , e per  conservare  la  vista  : haveva  V anno 
di  salario  dal  Senato  fiorini  venti  di  camera , ed  era 
in  Bologna  c fuori  molto  stimato  . Di  lui  parla  ancor 
¥ Alidosi  ( /.  c.  p.  1 3 ) , e aggiugne  che  lesse  pur  gramatica  e 
rettorica  per  nove  anni . Nel  Catologo  de’ Manoscritti  della 
biblioteca  deire  di  Francia  veggiamo  un  trattato  di  Jacopo  da 
Reggio  intitolato:  Remedium  adversus  lapidum  effor- 
mationem  in  vesicis  (t.  4 , p.  29?  , cod.  6941  ) . Ma  non 
abbiamo  indicioa  provare  ch’egli  vivesse  in  questo  anzi  che 
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in  altro  secolo  ; se  non  che , dicendosi  questo  codice  scritto  nel 
1402,  è certo  ch’egli  non  può  fissarsi  ad  altro  secolo  poste- 
riore . Somigliante  argomento  iu  illustrato  da  un  medico  mi- 
lanese, di  cui  il  eh.  co.  Giulini  rammenta  un  codice  ms. 

( Contiti,  delle  Metri,  di  Mil.  t.  2 ,p.  6c6  ) che  ha  per 
titolo:  Rccimen  ulceris  vescicae  ; e al  fin  di  esso  : Expli- 
cit  consilium  super  ardorem  urinae  editum  a Ma  bi- 
stro Joanne  de  Capitaneis  de  Vitoduno  anno  Domi - v 
ni  MCCCXC  XII.  die  Lune  Feb. 

XXV.  Io  non  potrei  si  presto  giungere  al  fine  di  quesro  xxv. 
capo  , se  volessi  ancora  continuare  ragionando  di  tutti  quelli  R'1«ion.i  . 
dei  quali  abbiamo  notizia  che  o insegnarono  nelle  pubbliche  foladi 
scuole  la  medicina,  o la  illustrarono  co’  loro  scritti . Molti  ParI;,rc  rii 
n’  ebbero  le  università  di  Bologna,  di  Padova,  di  Pavia,  di  "’f.''  * 
Pisa,  di  Perugia;  molti  scrissero  qualche  trattato  di  medici- 
na, de’ quali  io  non  ho  qui  fatto  parola  , poiché  mi  son  ri- 
stretto a que’ soli  de’ quali  è rimasto  più  celebre  il  nome, 
perchè  di  più  luminosi  encomj  sono  stati  onorati.  E non- 
dimeno mi  sarà  forse  avvenuto  di  tralasciarne  alcuni  che  ab- 
biano uguale,  o ancora  maggior  ragione  ad  ottener  la  stima 

de’  posteri , che  quelli  dei  quali  ho  ragionato  . Ma  mi  si  per- 
donerà, io  spero,  se  nella  necessità  in  cui  l’ampiezza  del- 
l’argomento mi  ha  posto  di  ristringere  entro  un  moderato 
confine  questa  mia  Storia,  non  mi  è venuto  fatto  di  racco- 
gliere almeno  tutto  ciò  che  più  importa  a sapere.  Sarà  sem- 
pre agevole  l’aggiugnere  supplementi  a ciò  che  io  abbia  per 
inavvertenza  ommesso,  e io  stesso  , piacendo  a Dio  , mi 
prenderò  pensiero  di  farlo  , quando  abbia  condotta  tutta  l’o- 
pera a compimento . Conchiudiamo  frattanto  ciò  che  alla 
medicina  appartiene,  col  parlare  di  due  scrittori  medici  mi- 
lanesi, intorno  a’ quali  ci  si  olire  a esaminar  qualche  punto 
non  ancor  ben  deciso. 

XXVI.  E il  primo  di  essi  è un  certo  Magnino.  Sotto  il 
nome  di  lui  abbiamo  alle  stampe  un  libro  intitolato  Regi-  milanese, 
men  Sanitatis , e alcuni  altri  opuscoli  stampati  insieme,  le  -j* 

cui  edizioni  rammentami  dall’Argelati  (Bibl . Script .mediol.  g'”r‘ior  a 
t.  lìpar.  1 ,p.  830).  Ma  queste  opere,  e singolarmente  la 
prima  , come  avverte  lo  stesso  Argelati , da  molti  si  attribui- 
scono ad  Arnaldo  da  Villanuova  (a),  fra  le  cui  opere  di 

(a)  Di  Arnaldo  da  Villanuova  io  non  dorea  ragiorarc  in  quest’ opera,  pcr- 

Tom.  IV.  P.  II.  18 
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fatfo  si  tfova  inserita  anche  in  alcuni  codici  ross.;  e si  pre- 
tende ch’ei,  costretto  ad  andarsene  qua  e là  fuggiasco , pren- 
desse il  nome  di  Magnino , e sotto  esso  pubblicasse  alcuni 
suoi  libri . Altri  affermano  che  vi  fosse  in  Milano  in  questo 
secolo  un  medico  di  questo  nome,  e ch’egli  avendo  trovata 
la  suddetta  opera  di  Arnaldo , la  facesse  sua  . Cosi  si  dice 
nell’edizione  dell’opera  di  Arnaldo  fatta  in  Basilea  l’anno 
15  85,  ove  questo  libro  cosi  s’intitola:  Arnaldi  de.  V il- 
la nova  de  redimine  sanìtatis  li  ber , quem  Magninus 
Mediolartensis  sibi  appropriava  addendo  et  immu- 
tando nonnulla.  Il  delitto  di  cui  qui  si  accusa  Magnino, 
nella  repubblica  delle  lettere  è capitale;  e perciò  appunto 
non  basta  asserirlo  ; ma  si  richieggono  gravi  argomenti  a 
covarlo , nè  io  veggo  che  alcuno  se  ne  adduca  . Converreb- 
>e  avere  piò  codici  antichi,  in  alcuni  de’ quali  tosse  ciò  so- 
o che  Arnaldo  scrisse  su  questo  argomento,  in  altri  ciò  che 
Magnino  vi  aggiunse,  0 almeno  di  questa  frode  di  Magnino 
converrebbe  aver  testimonj  autentici  e sicuri . Ma  finché  que- 
sti non  si  producano,  Magnino  è in  diritto  di  esser  ricono- 
sciuto aurore  di  questo  libro  che  da  più  codici  gli  si  attribui- 
sce. Ch’ei  fosse  milanese  di  patria,  egli  stesso  ce  ne  assicu- 
ra nella  detta  opera,  parlando  di  una  pasta  formata  di  rnillio 

thè  ei  non"  fu  italiano,  irta  o francese,  o spaglinolo.  Veggasi  l’opéra  degli 
4 1 ehi  atri  ponti  ficj  del  eh  ab.  Marini  r.  1 , p-  4^  • A lui  però  dobbiam  la  noti- 
zia di  molti  medici  italiani  o nulla,  o poco  finor  conosciuti,  de  quali  ai  » 
menzióne  tacila  sua  opera,  intitolata  Breviarium  Medicina  e practicae,,*  ram- 
pata còlle  altre  sue  in  Lione  nel  i5o4,  perciocché  in  essa  egli  nomina  un 
Giórantii  da  Perugia,  un  Giovanni  da  Firenze,  forse  quello  che  fu  poi  me  »• 
to  di  Clemente  Vi  ( Marini  t,  i , p.  64  ) , un  Teodorico  da  Rieri , un  mW* 
Fiètro  vicentino,  un  maestro  Pietro  Marone  da  Salerno,  un  maestro  Fcrtie  f 
pisano,  un  Francesco  dal  Piemonte,  e piò  altri.  Dalla  stessa  opera  si  rarc^g  u 
che  lo  stesso  Arnaldo  èra  stato  medico  di  Alessandro  IV,  oche  almeno  arei 
per  lui  composto  alcune  pillole  ( p.  193,  198,  er.)  . Anzi  da  alcuni  fa"'  d 
essa  si  può  inferire,  che  la  detta  opera  fosse  composta  nel  monastero  di  >• 
SUHuoVa  in  Piemonte  . Delle  qnali  Osservazioni  io  mi' riconosco  debitore  a 
Singolare  esattezza  ed  erudizione  del  eh.  sig.  Vincenzo  Malacarne.  Esamin-’" 
do  però  diversi  passi  di  quest’opera  , i quali  sembra  che  non  possano  ennrent 
Se  all’  età  di  un  uomo  Solo,  mi  nasce  qualche  dubbio  che  V edizione  di  essa  * 
stata  fatta  su  qualche  codice  interposto,  e accresciuto  da  qualche  meno  antici 
medico,  ctime  spesso  i accodino.  Ma  ciò  porterebbe  lina  troppo  lunga  e minai 
descrizione . Un  altro  Arnoldo,  medico  di  Benedetto  XI  nel  i3<*4,  ramroen 
tasi  dall’ sb.  Marini  (t.  1 , p.  43  ) , il  quale  Arnoldo  avea  un  fratello  drlti 
Dbertft  da  ("anturio  nella  diuresi  di  Milano,  ma  assai  virino  a Como;  e seni 
lira  pérc;ò  rhe  sia  quell' Arnoldo  comasco  indicato  dal  eh.  conte  Giovio , ro 
me  a il  tote  di  alcuni  Coment!  sulla  Scuola  salernitana  ( Giornale  di  Mod.  t 
XXX>  p.  86  ). 
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e panico,  e mista  con  vino  e con  sale,  di  cui  dice:  et  iste  ci - 
bus  est  in  patria  mea  , qnae  est  Civitas  Mediolanum 
{De  reg.  Sanit.  c.  lì).  Ma  chi  egli  fosse,  quando  pre- 
cisamente vivesse , quando  morisse  niuno  ce  ne  ha  lasciata 
memoria. 

XXVII . L’altro  è Matteo  Selvatico,  di  cui  vi  ha  contro- 
versia tra  i Mantovani  e i Milanesi,  a chi  di  essi  appartenga. 
Comunemente  egli  è creduto  mantovano.  Ma  1’  Argelati, 
citando  l'autorità  di  Giovanni  Sitone  e di  Rafaello  Fagnano, 
amendue  laboriosissimi  raccoglitori  de’ monumenti  delle  fa- 
miglie milanesi , stabilisce , co*  documenti  da  loro  addotti 
{l.c.p.  1454),  eh’ ei  fu  figliuolo  di  Faciolo  Selvatico,  e 
marito  di  Erasmina  Lampugnana;  che  l’an.  1 367  egli  era  in 
Milano  dottor  di  arti  e di  medicina; e che  l’an.  1388  fu  uno 
de’ Dodici,  che  chiamami  di  Provvisione.  Cosi  egli;  nè  io 
recherò  in  dubbio  ciò  ch’egli  afferma.  Ma  che  questo  Mat- 
teo Selvatico  fosse  l’autore  dell’opera  di  cui  or  parleremo, 
r Argelati  non  troverà  si  facilmente  chi  glielo  creda.  Essa  è 
ictitolata  Opus  Pandectarum  Medicinae } che  è in  som- 
ma un  dizionario  de’ semplici,  colla  spiegazione  dei  molti 
usi  a cui  essi  giovano  nella  medicina;  e ch’è,per  testimo- 
nianza del  Freind  ( Hist . Medie,  p.  1^9),  la  più  diligente 
e la  più  esatta  opera  intorno  alla  virtù  dell’ erbe,  che  in  quei 
secoli  si  vedesse,  e di  cui  si  son  fatte  più  edizioni  che  si 
rammentano  dall’ Argelati  medesimo.  Ma  nel  titolo  si  ag- 
giugne:  quod  aggreganti  eximìus  artiurn  et  Medicinae 
Doctor  Matthaeus  Sclvaticus  ad  Serenissimum  Sicili  ae 
Regem  Robertum , qui  fuerunt  anno  mundi  651 6,  an- 
no vero  Christi  13 17. Or  l’autore  di  un  libro  pubblicato 
nel  1317,  che  dovea  essergli  costata  la  fatica  di  non  pochi 
anni , poteva  egli  ancora  vivere  oltre  a settant’  anni  dopo 
siao  al  1388,  e sostenere  in  quest’anno  un  pubblico  magi- 
strato? Parmi  assai  più  probabile  che  l’autore  di  questo  li- 
bro fosse  avolo,  o zio,  o in  altra  maniera  parente  di  quello 
$ cui  ragiona  l’ Argelati.  Sembra  che  dal  re  Roberto  ei  fos- 
« chiamato  a professore  in  Salerno;  perciocché  egli  indica 
® orto  che  aveva  in  detta  città:  Et  ego  ipsam  (culcasiam) 
habeo  Salerai  in  viridario  meo  secus  spectabilem  fon- 
tem  ( Pandect.  p.  64  ed.  Lugd.  1541  ).  Ma  di  lui  ancora 
non  troviamo  più  distinte  notizie. 


xxvrr. 

Manco 
Seiranco  ■ 
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La^n  rf11  XXVIII.  I progressi  che  per  mezzo  di  tali  scrittori  fece 
dna  fu'  in  Italia  la  medicina,  non  furon  certo  cosi  felici  che  questa 
rat*Cjlt'*  arte  s*  Potesse  cre(ier  condotta  a perfezione  . Essi  nondi- 
ìialia  "]ie  meno  s’ inoltrarono  alquanto  sopra  i loro  predecessori , c 
«itrore.  sparsero  nuovo  lume  su  una  si  difficile  scienza.  E inoltre, 
qualunque  fosse  il  loro  sapere, non  può  negarsi  che  numero 
assai  maggiore  di  scrittori  ebbe  in  questo  secolo  la  medicina 
in  Italia,  che  in  tutte  insieme  le  altre  provincie  d’Europa. 
Io  non  veggo  altri  fra  gli  stranieri , che  di  questi  tempi  col- 
tivasser  quest’  arte  co’  loro  scritti , che  Guido  di  Cauliac , 
Arnaldo  di  Villanuova,  Arrigo  d’Hermondaville,  Bernardo 
Gordon,  Gilberto  inglese,  Giovanni  di  Gadesden,  Bar- 
tolommeo  Glanville,  Giovanni  Arderno  e Valesco  da  Ta- 
ranta,  le  cui  opere  non  son  punto  migliori  di  quelle  di  tanti 
Italiani  de’  quali  abbiam  ragionato  , e di  tanti  altri  de’  quali 
per  brevità  abbiamo  ommesso  di  far  menzione.  A niu- 
no  di  questi  però  si  potrebbe  dare  a ragione  l’onorevol  tito- 
lo di  padre  , o di  ristoratore  della  medicina. Ma  l’anatomia 
in  questo  secolo  stesso  si  può  dire  con  verità  che  sorgesse  a 
nuova  vita  in  Italia  per  opera  del  famoso  Mondino,  di  cui 
perciò  dobbiam  qui  trattare  colla  maggior  esattezza  che  per 


noi  si  possa  . 

XXIX  XXIX.  La  patria  di  Mondino  non  è quasi  men  contro- 
Questio-  versa  di  quella  di  Omero.  Cinque  città  pretendono  di  aver- 
li* imor-  gli  data  la  nascita  . Gli  scrittori  fiorentini , citati  c seguiti  dal 
patria  di  p-  Negri  ( Scritt . fiorent.  p.  418)  e ancora  dal  Fabricio 
^ Bibl.  med . et  inf.  Latin,  t.  ^ , p.  90),  il  dicon  loro 
quieto  concittadino  ; ma  essi  non  si  compiacciono  di  darcene  alcu- 

home  na  nruova,  e perciò  debbono  soffrire  in  pace  che  non  se- 
toriivese . • •,  1 r 1 | r • 

guiamo  il  lor  parere,  e molto  piu  che  noi  veggiam  nomina- 
to da  Filippo  Villani  tra  gli  illustri  Uomini  fiorentini  , dei 
quali  egli  ha  scritte  le  Vite.  II  Freind  ( Hist . Meidc.  p. 
158  ) , m.  Portai  ( Hist.  de  V Anat.  t.  1 , p.  209  ), 
e gli  enciclopedisti  (A.  i,  art.  Anatomie ) gli  dan  per 
patria  Milano . Ma  i Milanesi  stessi  noi  riconoscon  per 
tale;  poiché  nè  il  Sassi,  nè  1’  Argelati , nè  alcun  altro 
de’  loro  scrittori  di  Biblioteche  gli  han  dato  luogo . Final- 
mente Bologna  , Forli  e il  Friuli  ancora  si  fanno  innan- 
*i  » e -pretendono  di  aver  data  la  nascita  a Mondino  . E 
la  lite  tra  queste  città  non  si  potrà  probabilmente  decidere, 
se  non  col  dividere  almeno  tra  esse  la  gloria  di  cui  sono  ge- 
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lose.  E quanto  a Porli  che  fosse  natio  di  questa  città  un 
Mondino , non  può  negarsi . Ne  abbiamo  la  pruova  in  un 
documento  del  pubblico  archivio  di  Bologna,  che  mi  è stato 
gentilmente  comunicato  dal  sig.  co.  Giovanni  Fantuzzi: 

„ MCCCLIX.  die  V.  Jul.  Matthaeus  qu.  Stephani  Corvo- 
„ lini  Merzanus  vendidit  . . . Mag.  Thomae  qu.  Benvenuti 
„ de  Pizano  Doctori  Medicinae  Civi  Bonon.  de  Cap.  S. 

„ Marne  , recipienti  nomine  Mag.  Thomae  qu.  Magistri 
„ Mondi  ni  de  Forlivio  Doctoris  Artis  Medicinae  nunc  Ci- 
„ vis  et  habitatoris  Vrenetiarum  etc.  petiam  unam  terrae  in 
„ castro  S.  Petri . Ex  Memoria!.  Philippi  de  Alberghis,  ,, 

Eccoci  dunque  un  Mondino  da  Forli  dottore  di  medicina  e 
padre  di  un  Tommaso  che  abitava  in  Venezia,  del  qual  Mon- 
dino esistono  più  altri  monumenti  in  Bologna,  ne’quali  tutti 
ci  dicesi  forlivese.  Nel  capo  precedente  parlando  di  Tom- 
maso da  Pizzano,  abbiam  osservato  ch’egli  in  Bologna  si 
strinse  in  amicizia  con  un  medico  di  Forlì,  il  quale  essendo 
poi  passato  a Venezia,  colà  trasse  ancora  il  Pizzano  e gli 
diede  in  moglie  una  sua  figlia  che  fu  madre  della  celebre 
Cristina  da  Pizzano  . Or  da  questo  monumento  in  cui  veg- 
giamo  Tommaso  da  Pizzano  agire  in  Bologna  in  nome  di 
Tommaso  da  Forli  figliuol  di  Mondino,  che  abitava  in  Ve- 
nezia , si  rende  chiaro  abbastanza  che  questi  fu  il  dottor  for- 
livese da  lui  conosciuto  in  Bologna,  e di  cui  poscia  in  Ve- 
nezia ebbe  in  moglie  la  figlia  . Fu  dunque  Mondino  da  For- 
li avolo  della  madre  della  famosa  Pizzani . Ch’ei  tosse  pro- 
fessore in  Bologna,  non  ve  ne  ha  memoria  ne' monumenti 
di  quella  città  . Se  il  fosse  in  Padova,  il  cercheremo  fra  po- 
co. Qui  basti  sol  l’avvertire  ch’ei  non  è l’autore  dell’opera 
d’ Anatomia , di  cui  singolarmente  cerchiamo,  perciocché 
questi  fu  certamente  bolognese  di  patria  . 

XXX.  Fin  dall’ an.  1270  erano  in  Bologna  Albizzo  dei  p^xx- 
Liuci  e Liucio  di  lui  figliuolo,  come  raccoglisi  da  un  mo-  tizje  dei 
numento  pubblicato  dal  p.  Sarti  ( De  prof.  Bori.  t.  I ,par$.t 
p.  464).,,  An.  MCCLXX.  Dominus  Albizus  qu.  Domi. lVIon<il,>0 • 
,.  ni  Raynierii  deLiucis,et  Mag.  Liucius  ejus  filius  pro- 
„ miserunt  solvere  Domirio  Mag.  Bartholo  Doctori  in 
„ Physica  bine  ad  annum  lib.  XXXX.  Bon.  quas  ei  de- 
„ bent  ad  laborandum  in  arte  spcciariae  ad  quartana  par- 
„ tem  lucri  et  damni  „ . Or  Albizzo  de’  Liuci  fu  avolo, 
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le  il  pri- 
mo risto- 
ratore 
dell’  ana- 
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e Lucio  fu  zio  paterno  del  nostro  Mondino,  come  ci  as- 
sicura il  medesimo  p.  Sarti . Essi  avean  dunque  contrat- 
ta società  con  Bartolo  nell’  aprire  una  bottega  di  spezia- 
le , e questa  passò  poscia  a Mondino , da  cui  le  rimase  sì 
stabilmente  il  nome,  che,  come  avverte  il  suddetto  co.  Fan- 
tuzzi  nell’erudita  ed  esatta  Vita  che  di  fresco  ha  pubblicata 
del  celebre  Ulisse  Aldrovandi  [p.  28  ),  fino  al  principio  di 
questo  secolo  dicevasi  la  speziarla  di  Mondino.  Lucio  di  lui 
zio,  l’an.  1306  fu  eletto  a professore  di  medicina  nell’uni- 
versità di  Bologna,  come  ci  narra  il  Ghirardacci  che  il  chia- 
ma Maestro  Leucio  Dottore  in  Fisica  ( Stor.  di  Boi. 
t.  1 ,p.  505)  . L’an.  1316  essendo  venuto  a Bologna  Gio- 
vanni figliuolo  del  re  Roberto,  e poscia  partitone,  Maestro 
Lucio  j. ...  e Maestro  Mondino  Dottori  Fisici  ( ib.  p. 
591),  cioè  zio  e nipote,  furono  a lui  mandati  con  altri  a 
chiedergli  scusa  di  un  insulto  fatto  a un  agente  da  lui  lasciato 
in  Bologna.  Due  anni  appresso  Liucio  mori,  e fu  sepolto  in 
s.  Vitale  in  un  sepolcro  di  marmo  , che  dal  nipote  Mondino 
gli  fu  fatto  innalzare, e che  ancora  vi  si  conserva.  Vedesi  in 
esso  scolpito  a basso  rilievo  un  maestro  assiso  in  cattedra  e 
attorniato  da  più  scolari,  che  per  errore  è stato  creduto  da 
alcuni  Mondino,  a cui  ancora  si  è attribuita  da  alcuni , e sin- 
golarmente dall’  Alidosi  ( Dott.  bologn.  di  Teol. , ec. 

137),  l’iscrizione  che  vi  si  legge  e che  appartie'n  reai-, 
mente  a Liùcio. 

Gloria  nature  Medica  virtute  Leuci, 

Cujus  eiaht  cure  morentes  reddere  luci. 

Invidia  fati  recubat  jam  noraen  adeptus 
Compar  Hippocrati  sublimi  marmore  septus. 

Annis  ruillcnis  tercentum  bisque  novenis 
Dum  sol  lerdcnis  Augustum  torquet  habenis. 

XXXI.  Mondino  nipote  di  Liucio  e figliuolo,  come  l’ A li- 
dosi  afferma  ( 1.  c.  ) , di  Nerino  Franzoli  de’  Luzzi , era  pro- 
fessore di  medicina  nell’università  di  Bologna,  come  poco 
anzi  abbiam  osservato,  l’an.  1316.  Il  Ghirardacci  lo  anno- 
vera tra’ professori  all’an.  1321  (t.  2,  p.  18)  e all’an.  1324. 
(ib.p.^6)  collo  stipendio  di  100  lire.  Secondo  l’antica 
Cronaca  italiana  di  Bologna  pubblicata  dal  Muratori  ei  mo- 
ri l’an.  1326  ( Script . rer.it al.  voi.  i8j^.  340)  : In  que- 
sto anno  morì  Maestro  Mondino  , che  fu  riputato  uno 
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di’ migliori  Medici  del  mondo , e fu  seppellito  a San 
Vitale  (nel  sepolcro  medesimo  di  suo  zio),  ed  ebbe  un 
grandissimo  onore  della  maggoir  parte  del  popolo, 
Sembra  però,  che  in  questa  Cronaca  sia  corso  errore  di  un 
«ano;  perciocché  il  più  volte  lodato  co.  Fantuzzi  mi  ha 
avvertito  che  in  un  libro  de’frati  di  s.  Francesco,  ove  si 
cotavan  I: entrate  e le  spese  del  convento  e della  chiesa, 
all’an.  1 325  si  legge  ; JtemFr.  Guido  de  Sputis  etc.  prò 
anima  Magistri  Mondini  l.  15  9.  68.  Ed  è perciò  pro- 
babile che  questo  appunto  fosse  l’anno  della  morte  di  Mon- 
dino. Or  che  questo  Mondino,  e non  quel  da  Forlì,  fosse 
Fautore  del  trattato  di  Anatomia,  ne  abbiam  più  pruove  che 
non  ci  permettono  di  dubitarne.  Guido  di  Qauliac,  scrittore 
di  Chirurgia  di  questo  secolo  e che  avea  studiata  la  medici- 
na in  Bologna,  come  già  si  è detto,  parlandoceli’ anato- 
mia dice , ( Chir.  tract,  1 , doctr,  1 , c.  l ) : secundum 
ijtiod  tractat  Mundinus  Bonon.  qui  super  hoc  seri - 
psit,  et  ipsam  fecit  multoties , et  Magister  meus  Ber « 
tucius.  Inoltre  un  codice  della  biblioteca  regia  di  Torino: 
Anatomia  Mondini  Bononiensis  ( Cat.  Bibl,  reg.  taur, 
1 1 o fiod.ifjj  ).  Finalmente  Giovanni  Garzoni,  nella  sua 
operetta  de  Dignitate  Urbis  Bononiae,  scritta  al  fine  del 
«c. XV,  ne  fa  questo  elogio;  „ Mondinum  Bononiensem 
„ nooilissimum  ac  pracstantissimum  fuisse  Medicum  affir- 
„ mem  necesse  est,  cum  ejus  extent  scripta  sententiis  re- 
„ ferta,  quae  cum  legimus,  maxima  nos  voluptate  afficiunr, 
„ Totam  hominis  fabricationem,  omnemque  humanae  na- 
„ turae  figurarci  atquc  perfectionera  litteris  mandavit,  quae 
„ res  quanti  facienda  sit,  nullis  possum  verbis  consequi 
„ (Script,  rer.ital.  voi.  XI , p,  1162)  „.  In  fatti  Mondino 
tu  il  primo  dopo  gli  antichi,  che  ci  desse  un  intero  trattato 
<f Anatomia;  e questo  fu  allora  casi  pregiato,  che  anche 
nell’università  di  Padova  se  ne  leggea  qualche  passo  come 
testo  autentico,  cui  poscia  il  maestro  spiegava  più  ampia- 
mente ( Facciol,  Fast,  pars  s,  ^,48  ),  E m.  Portai  pro- 
duce una  legge  della  stessa  università,  con  cui  si  ordina  che 
gli  anatomici  seguano  la  spiegazione  del  testo  di  Mondino, 
la  qual  legge,  egli  dice  ch’era  in  vigore  dugent’anni  anco, 
ra  dopo  la  morte  di  Mondino  ( tìist.  de  l'  Anat.  t.  1 , 
p.  209  ) . Questo  stesso  autore  confessa  che  Mondino  fu  il 
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ristoratore  dell’ anatomia  in  Italia,  poiché  prima  di  lui  riiu- 
no  avea  scritto  di  questo  argomentoj.  Anche  il  Freind  con- 
tessa che  molte  osservazioni  e scoperte  nuove  fece  Mondi- 
no, e le  inseri  nella  sua  opera  (Hist.  Medie.  p.  158  ).  Di 
essa  abbiamo  molte  edizioni  che  si  rammentano  da  m. Por- 
tai, dal  Fabricio  ( Libi.  ni  ed.  et  inf.  Latin.  A 5 , p.  90  ),  e 
dagli  autori  delle  Biblioteche  mediche. 

XXXII.  Il  Facciolati  pensa  ( l.c.p.  45  ) che  il  Mondi- 
.ìbUmen- no  anatomico  fosse  quel  medesimo  che  fu  professore  in 
Padova  l’an.  1307,  e che  questi  fosse  natio  del  Friuli.  Ei 
Mondi. reca  a provarlo  gli  atti  dell’esame  di  Aimerico  polacco  dei 
Friuli**'1  aprile  del  1 $07,  in  cui  si  nomina  come  promotore 

Magiit er  Mundinus  de  Civita! e Austriae  Physices  et 
Medicinae  Doc/ur , et  actu  regens  in  Studio  P aduano. 
Ma  lo  scrittore  d’  Anatomia  certamente  fu  bolognese,  co- 
me si  è detto.  Ei  dunque  non  può  essere  il  professore  qui 
mentovato.  Sarà  egli  forse  il  Mondino  da  Forlì,  nomi- 
nato poc’anzi  ? Se  le  testimonianze  di  sopra  addotte  non 
fossero  cosi  uniformi  a dirlo  forlivese  , io  sospetterei  di 
qualche  errore,  e crederei  che  invece  di  Forolivio  dovesse 
leggersi  Forojulio . Ma  poiché  chi  ha  esaminati  que’  mo- 
numenti ci  assicura  che  vi  si  legge  chiaramente  c costante- 
mente  Forolivio , non  pare  che  possa  temersi  di  errore.  Per 
altra  parte  non  solo  negli  Atti  sopraccitati , ma  anche  in  un 
codice  della  rcal  biblioteca  di  Torino,  in  cui  si  contiene  un 
compendio  de’  Sinonimi  medici  di  Simonc  da  Genova,  cosi 
al  fine  si  legge:  Hic  finii  Mundinus  de  Forojulio  Au- 
stria Civitate  dieta  Aquile j a in  studio  Paduae:  Si- 
nonima  breviata  cum  addi! ionibus  quibusdarn  anno 
MCCCXXI  die  XI  Angusti  ( Cat.  Libi.  reg.  tour  in. 
t.l,p.  li 4,  cod.  499  ) . E in  un  altro  della  biblioteca  del 
re  di  Francia:  Mundit li  Forojuliensis  Sy  ionittia  Medi- 
ca ( Cat.  Bihl.  reg.  paris.  t.  4,  p.  309  cod.  7057  ) . E in 
un  altro  citalo  da  monsig.  Mansi  nelle  sue  giunte  al  Fahù- 
cio  ( /.  c.  ):  Synonima  Magistri  de  Jan u a cum  addi- 
tionibus  Magistri  Mondini  de  Forojulio  (a) . Convien 


(a)  La  stessa  opera  delle  aggiunte  a*  Sinonimi  di  Simnne  da  Genova,  fat- 
te da  questo  Mondino , trovasi  in  un  codine  della  Biblioteca  Va: 'cnno-l  r- 
binnte  citato  da  monsig.  Fotitanini  nel  t.  XI  de’  suoi  MSB.  presso  la  fami- 
glia del  medeùmo,  e in  esso  ancora  chiaramente  si  legge:  fico  Munitimi 
de  Forojulii  Civitate  in  Studio  Paduano,  e al  fine:  expliciunl  Sy  non  ima 
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dunque  necessariamente  confessare  che  o gli  scrittori  degli 
atti  e de’  codici , or  or  mentovati , han  preso  errore , creden- 
do che  friulano  fosse  Mondino  e non  forlivese,  e scriven- 
do perciò  Forojuliensis , e aggiungendo  per  tal  persuasio- 
ne quelle  parole  de  Austria  Civitate , etc. , o,  quando  ciò 
sembri  ditlicile  ad  accordarsi,  che  oltre  il  Mondino  da  Bo- 
logna scrittore  d’  Anatomia,  ed  oltre  il  Mondino  da  Forli 
avolo  della  madre  di  Cristina  da  Pizzano  , vi  ebbe  a questi 
tempi  un  Mondino  del  Friuli  autore  dell’ opera  poc’anzi  ’ 
accennata . 

XXXIII.  Chiudiam  questo  capo  col  ragionar  brevemen-  xxxm. 
te  di  uno  che,  se  non  fu  medico  di  professione  , col  tradur-  ‘^T°16 
re  però  molte  opere  di  Galeno  di  greco  in  latino,  piò  feli-gù»  ir»- 
cc mente  che  non  erasi  fatto  in  addietro,  recò  alla  medicina 
non  poco  vantaggio  . Ei  fu  Niccolò  da  Reggio  di  Ca-rcJiòI- 
labria  . Abbiam  altrove  parlato  di  un  Niccolò  autore  dileno 
un’opera  chiamata  Antidotario } il  qual  certamente  vis- 
se-prima  del  sec.  XIII,  poiché  veggiamo  eh’ essa  fu  com- 
mentata da  Matteo  Plateario  vissuto  nel  secolo  XII.  Quegli 
di  cui  ora  trattiamo  vivea  a questo  secolo,  e ne  abbiamo- 
un  certissimo  testimonio  in  Guido  di  Cauliac  che  ne  parla 
come  d’  uomo  suo  contemporaneo  , e rammenta  e loda 
molto  le  traduzioni  di  Galeno,  che  avea  mandate  alla  corte 
del  pontefice  in  Avignone:  „ In  hoc  tempore  [in prooem . ), 

,,  dic’egli , in  Calabria  Magister  Nicolaus  de  Regio  in  lin- 
„ gua  Graeca  et  Latina  pertectissimus  libros  Galcni  rransla- 
,,  tavit,  et  eos  in  Curia  nobis  transmisit,  qui  altioris  et  perfe- 
„ ctioris  styli  videntur  quarti  translatati  de  Arabica  lingua  „ . 
Veggiamo  in  fatti  nel  Catalogo  de’  Manoscritti  della  Biblio- 
teca del  re  di  Francia  molte  opere  di  Galeno  da  Niccolò  re- 
cate di  greco  in  latino  ( t.  p.  286,  cod.  6865  ; p.  287, 
cod.^Sóy  ),  il  che  sempre  più  chiaramente  scuopre  la  falsiti 
di  ciò  che  alcuni  hanno  asserito , e che  altrove  abbiam  com- 
battuto, cioè  che  solo  nel  XV  secolo  si  cominciassero  a ve- 

M.  Simonis  de  Janna  rum  additionibus  M.  Mundini  de  Foro  Juìii . Par 
dunque  indubitabile , che  dui  Friuli  foste  natio  il  Mondino  autor  di  que- 
sta opera.  Anzi  il  vedere  che  ad  essa  in  questo  codice  stesso  si  aggiugvte 
la  Anatomia  di  Mondino,  «enza  indicarne  la  patria  , porrebbe  farci  sospet- 
tare ebe  fosse  un  solo  V amore  di  amendne  le  opere.  Ma  troppo  forti  sem- 
brano gli  argomenti  de*  Bolognesi  per  annoverare  tra'  loro  questo  scrit- 
tore. e perciò  pare  più  ▼erisimile  che  tre  Mondini  circa  il  tempo  medesimo 
si  debbano  ammettere.  Vengasi  ora,  intorno  a Mondino,  il  t.  VI,  p.  4 1 
degli  Scrittori  bolognesi  del  dello  co.  Fantuzzi  • 
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dere  in  Italia  gli  originali  greci , e à lavorarsi  sopra  essi  le 
versioni  latine  (*) . 

CAPO  IV. 

Giurisprudenza  civile . 

i,  I.  Oli  onori  che  ne’due  secoli  precedenti  furono  a larga 
t ^”“°'mano  profusi  sopra  i giureconsulti , e le  ricchezze  per  mez* 
rcronsul-  ZO  del  lor  sapere  da  molti  di  essi  ammassate,  avean  conci- 
n di  ,[u  e-  fiata  autorità  estima  si  grande  alla  giurisprudenza,  ch’ella 
lo.  iCC  ’ regnava  in  certo  modo  nelle  pubbliche  scuole  , e non  vi  era 
scienza  a cui  non  pretendesse  di  precedere  e di  soprastare. 
Quindi  era  infinito  il  numero  di  coloro  che  mettevansi  per 
questa  via;  e collo  studio  della  giurisprudenza  si  addestrava, 
no  o a professarla  nelle  università  , o ad  esercitarla  ne’ tribu- 
nali . Essa,  a dir  vero,  andavasi  insalvatichendo  ogni  gior- 
no più  ; e ne  son  pruova  gli  scritti  medesimi  di  questi  tempi, 
che  sempre  maggiormente  scostandosi  dalla  precisione  e 
dalla  chiarezza  degli  antichi  giureconsulti  , oltre  uno  stil 
barbaro  e rozzo,  e oltre  la  mancanza  di  critica  , ci  offrono 
comunemente  un’ ignuda  e continuata  serie  di  citazioni,  tra 
le  quali  va  naufrago  quel  qualunque  raziocinio,  o discorso 
che  sotto  vi  sta  nascosto  (a) . Questo  nondimeno  fu  il  se- 

{’)  Moltissime  traduzioni  di  direni  opuscoli  di  Galeno,  fatte  da  Niccoli 
da  Reggio  tra’l  a 3 1 7 e’1  1345  veggonsi  ne’ primi  due  tomi  dell’edizione 
latina  dell’ Opere  di  esso  fatta  in  tre  tomi  da  Pierantonio  Rustico  piacen- 
tino professore  dell' unirei  siti  di  Paria,  c stampata  nella  stessa  città,  pane 
nel  1 5 1 5 e parte  nel  i5i6.  E tra  essi  è degna  di  riflessione  la  dedica  di 
Niccolò  al  re  Roberto  di  Napoli  del  libro  di  Galeno,  intitolato:  De  pas- 
sione uniuscujusque  particuute  rorporis , nella  quale  dice  die  l' imperador 
do’ Greci,  Andronico,  arendo  udito  per  fama  il  gran  saper  di  Roberto,  e 
il  desiderio  eh’  egli  area  di  posseder  certe  opere  di  Galeno  , ebe  non  erano 
state  ancora  recato  in  latino,  alcune  gliene  arca  tosto  mandate, 

(a)  Poco  onorerole  testimonianza  non  solo  al  sapere,  ma  anche  alla  one- 
sti de’ giureconsulti  dell’età  sua,  rende  il  Petrarca  in  una  stia  lettera  a un 
cotal  Marco  da  Genova.  In  essa,  dopo  aver  lungamente  parlato  degli  an- 
tichi giureconsulti  „ quod  idcirco  diiigontius  feci,  dice  egli,  quia  pars 
„ magna  legittarum  fiostri  tempori*  de  origine  juris  et  ronditoribus  legum 
,,  niliii  aut  parum  curai  , didicisso  contenta  , quid  de  contractibns  deque 
»,  judiciis  ac  testameutis  jure  sit  cautum,  ut  quae  studii  sui  finem  lucrimi 
,,  fecerit  Quindi  dopo  aver  fatto  un  lungo  confronto  tra  gli  antichi  e 
> moderni  giureconsulti,  lo  conchiude  dicendo:  ,,  Quid  pluribus  morerl 
,,  Quisquis  linrum , cioè  de’  moderni , promptius  relurtamem  et  invitarti  le- 
n Rem  ad  libidinem  suam  traxit,  is  et  jurisconsulti  munus  implerit  , et 
,,  noeti  viri  meruit  nomea . Si  quis  autein  rarus  procul  ab  his  artibus  re- 
»,  ctum  nud.in  cationi  veritatis  arripiat,  practer  quam  quod  lucri  et  gra- 
„ tiac  expers  est,  rudis  insupcr  et  insulsi  hominis  sit  subituius  infami. un 
»,  ( Epist.  ed.  Genev.  1601 , I.  11,  ep.  4 ) „ . 
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colo  a cui  fiorirono  i Baldi,  i Bartoli  e tanti  altri  chiarissi- 
mi lumi  della  giurisprudenza,  che  furono  a’ lor  tempi  avuti 
in  conto  non  men  che  di  Dei , e i cui  nomi  anche  al  presen- 
te non  si  pronunciano  senza  venerazione.  E certo  nelle  lor 
opere  essi  danno  a vedere  e l’acuto  ingegno  di  cui  eran  for- 
niti, e l’immenso  studio  che  avean  fatto;  e perciò  le  lor 
decisioni,  benché  non  sieno  oracoli  cui  non  sia  lecito  con- 
tradditesi rispettano  nondimeno  e si  rimiran  da’ gravi  giure- 
consulti come  cosa  venerabile  e sacra.  Ma  il  metodo  di  cui 
essi  usano,  la  loro  soverchia  lunghezza,  la  durezza  e bar- 
barie del  loro  stile , appena  permettono  di  sostenerne  per 
qualche  tempo  la  troppo  spiacevol  lettura.  Convien  però 
qui  ripetere  la  riflessione  che  più  altre  volte  abbiam  fatta. 

Gli  errori  e i difetti  di  questi  grand’  uomini  sono  in  gran 
parte  difetti  del  secolo  in  cui  viveano.  La  scarsezza  de’  li- 
bri , la  scorrezione  de’ codici,  la  perdita  de’ monumenti  e la 
mancanza  de’ lumi  alla  critica  necessarj  rendeva  inevitabili 
i talli:  e taluni  che  ora  si  fanno  beffe  de’ nostri  buoni  anti- 
chi , sallo  Iddio  , quanto  più  barbari  di  essi  sarebbero  stati, 
se  fosser  vissuti  a’ lor  tempi;  e quelli  al  contrario,  che  noi 
or  disprezziamo,  se  vivessero  ora,  fra  la  si  gran  copia  dei 
mezzi,  che  a noi  è conceduta , forse  ci  farebbon  non  poche 
volte  arrossire  della  nostra  ignoranza . Rechiamoci  dunque 
col  pensiero  a quei  secoli  de’ quali  ora  scriviamo , e col  pon- 
derarne le  circostanze  , apprenderemo  ad  avere  in  qualche 
maggiore  stima  que’  che  allora  ottennero  la  fama  e il  nome 
di  dotti  giureconsulti  . Di  questi  dobbiamo  or  ragionare  ; 
ma  il  numero  n’è  si  grande  , che  qui  più  che  altrove  ci  fa 
bisogno  il  ristringerci , e il  trasceglier  que’ soli  che  o per  Pope- 
re  pubblicate,  o per  cariche  sostenute,  o peraltro  riguardo 
divenner  più  illustri . Nel  tomo  precedente  ne  abbiam  ragio- 
nato secondo  le  università  a cui  essi  appartennero.  Ma  in 
questo  secolo  pochi  furono  que’  professori  che  avessero  sta- 
bil  sede;  e molti  inoltre,  celebri  pe’loro  scritti  legali,  non 
tennero  mai  in  alcun  luogo  scuola  di  legge.  Noi  perciò  se- 
guiremo a un  di  presso  l’ordin  de’ tempi  tenuto  comune- 
mente dal  Panciroli , cominciando  da  quelli  che  sul  princi- 
pio del  secolo  furono  rinomati. 

II.  Il  Papadopoli  i^Uist.  Gymn.  patav.l.^,sect.  x,  0nTore, 
c.i)  e il  Facciolati  ( Fasti  Gymn.patav.  pars  i,/>.33,ec.)roiiamba- 
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a<-;.ite  d nominano  tra’ più  antichi  professori  di  legge  nell*  universi' 
emni  ^ Padova  Jacopo  d’Arena , di  cui  abbiam  parlato  nel 
da  Kolan- quarto  tomo,  e Rolando  Piaciola  ossia  Piazzola,  di  cui, 
do  l’mz-  pcrch£  |n  questo  secolo  si  rendette  più  celebre,  abbiam  dif- 

zola  gin- 4 . n r 1 • • 

reconsul-  ferito  a questo  luogo  il  ragionare;  e tanto  piu  volentieri,  quan- 
,0-  to  più  scarse  son  le  notizie  che  ce  ne  ha  date  il  Paccioìati, 
e più  gravi  gli  errori  con  -cui  ne  ha  scritto  il  Papadopoli  se- 
guendo gli  altri  scrittori  padovani.  Ch’  ei  fosse  professor  di 
leggi  in  Padova,  pruovasi  dal  Facciolati  colia  Matricola  dei 
dottori,  in  cui  dice  ch’egli  è segnato  in  secondo  luogo;  e 
se  cota!  matricola  è antica,  ella  ne  toglie  ogni  dubbio.  Ag- 
giugne  che  l’an.  1303  ei  presiedeva  al  collegio  de’ giudici, 
e che  di  ciò  si  truova  memoria  negli  Atti  del  collegio  me- 
desimo. Ma,  assai  più  che  per  queste  cariche  fu  illustre  Ro- 
lando per  le  ambasciate  onorevoli  che  sostenne  e pc’  pub- 
blici affari  che  gli  furono  confidati,  e ne  abbiamo  il  racconto 
presso  due  gravissimi  storici  contemporanei,  Albertino  Mus- 
sato e Guglielmo  Cortusio  ( De  gestis  Ilenr.  VII , c.  1, 
Script,  rer.  ital . voi.  io  ).  Rolando  Piazzola  fu  uno  dei; 
quattro  ambasciadori  inviati  da’  Padovani,  sul  finire  dell’anJ 
1 3 1 1 , ad  Arrigo  VII  che  allor  trovavasi  in  Genova.  Essi 
vi  furono  ricevuti  con  cortesi  maniere,  e parve  che  Arrigo 
non  richiedesse  dai  Padovani  che  patti  assai  discreti . Ma  essi 
vennero  a risapere  che  l’imperador  già  avea  risoluto  di  dare 
il  governo  di  Padova  a Can  della  Scala  dichiarato  loro  ni- 
mico. Tornati  perciò  in  patria,  c sparsa  tal  nuova,  tutta  la) 
città  fu  costernata;  e,  radunato  il  senato,  si  disputò  lunga-j 
mente  a qual  partito  convenisse  appigliarsi . il  Mussato  ci1 
ha  tramandato  tutto  il  patetico  ed  eloquente  discorso  che 
fece  Rolando  per  esortare  i Padovani  a scuotere  il  giogo  di 
Arrigo,  e insieme  quello  che  tenne  egli  stesso  , che  pure 
era  stato  uno  degli  ambasciadori  per  indurgli  a più  miti  ri- 
soluzioni ( De  gest.  Henr.  VII , l.  6,  ru.br.  I , Script . rer. 
ital.  voi.  io)  (*).  Ma  confessa  egli  medesimo  che  l’elo- 
quenza di  Rolando  fu  più  della  sua  efficace.  Abbiamo  an- 
cora un’elegia  dello  stesso  Mussato  a Rolando,  in  cui  ram- 

(*)  Un*  altra  pruova  dell*  eloquenza  di  Rolando  abitiamo  nella  Storia  di 
Ferreto  vicentino  , ov’  coli  riferisce  il  breve  ma  forre  regionamenro  ri»  ei 
fece  al  Comune  della  sua  patria,  per  indurlo  a conferirne  il  dominio  a Ja- 
copo da  Carraia  ( Script,  rer.  ital.  voi.  y,  p.  i\j$  ) . 
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lenta  questa  contesa  che  allora  ebbero  insieme,  e dal  titolo 
li  essa  raccogliamo  quali  dignità  avessero  allora  amcndue 
iella  lor  patria:  Ad  Rolandurn  Judicem  de  Placiola 
unicum  suum  sibi  conciliandum  de  coutentione  in- 
ter  se  habìta~de  rebus publicis , altero  existente  Judice 
Antianorum  , altero  priore  Gastaldionum  (ep.  3 ad 
cale.  t.  6,  pars  2 thes.  Antiq.  Ital.  ) . Ciò  avvenne  , co- 
me dice  il  Cortusio  ( Hist.  L 1,  c.  1 4,  voi.  il  Script,  rer. 
ital.  ),  nel  febbraio  del  131 1.  Sul  fine  dell1  anno  stesso  ei  fu 
uno  degl’  inviati  da’  Padovani  al  co.Niccolò  di  Lozzo  ( Muss. 

I.  io,  rubr.  1 ) da  cui  temevasi  il  tradiménto,  che  poscia  si 
palesò,  contro  di  loro , alfine  di  renderselo  amico  e di  spia- 
re insieme  in  quale  stato  fosser  le  cose.  Quindi  nella  guerra 
che  ardeva  tra  Can  della  Scala  e i Padovani,  essendo  le 
truppe  nimiche  venute  a battaglia,  a1 16  di  settembre  del 
1314,  ed  essendo  stati  sconfitti  i Padovani,  fu  tra’prigioni 
lo  stesso  Rolando  ( id.  de  Gestis  itaìic.  1.6,  rubr.  1 ; Cor- 
tus.  l.l,c.  14);  ma  poscia  conchiusa  nell’ottobre  dell’an- 
no stesso  la  pace,  e renduti  per  l’ una  parte  e per  1’ altra  i 
prigionieri  ( Muss.  ib.  rubr.  io) , Rolando  ancora  riebbe 
la  libertà.  La  pace  tra’  Padovani  e Can  della  Scala  non  fu 
molto  durevole  , e venuti  presto  di  nuovo  all’armi , i Pado- 
vani furon  la  seconda  volta  costretti  a implorare  la  pace 
P an.  1 3 1 8 , e un  de’ deputati  a trattarla,  che  dal  Cortusio  si 
chiamano  i maggiori  tra1  cittadini  di  Padova  ( 1. 1,  c.  25  ) , 
fu  il  nostro  Rolando.  Ma  rotta  di  nuovo  la  pace  nel  se- 
guente an.1319,  Rolando  con  alcuni  altri  de’ più  ragguar- 
devoli Padovani  fu  inviato  nel  gennaio  del  13203  Bolza- 
no, ove  dovea  trovarsi  Federigo  duca  d’Austria,  per  con- 
certar con  lui  la  più  sicura  maniera  con  cui  abbattere  un  si 
potente  e implacabil  nemico  ( ib.  c.  36  );  ma  nè  Federigo 
vi  si  potè  ritrovare,  e gli  ordini  da  lui  inviati  a Cane  ricevuti 
furono  con  disprezzo  . Finalmente  il  veggiamo  inviato  pel 
medesimo  fine  in  Carinzia,  l’an.  1323  {ib.  I.  3,0.2),  a 
trattar  con  quel  duca  per  la  sicurezza  della  sua  patria  contro 
.le  continue  molestie  di  Cane. 

III.  Questo  è ciò  che  della  vita  di  Rolando  da  Piazzola 
ne  narrano  gli  antichi  storici  padovani  che  soli  son  degni 
di  fede.  Ma  i moderni,  e il  Papadopoli  singolarmente  {l.c.) , tomo  .1 
lasciate  in  disparte  le  vere  azioni  di  questo  celebre  giure- 


m. 

Al  ire 
notizie  i«- 
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consulto  , ci  narrano  invece  le  favolose  . Dicono  adunque 
che  dappoiché  Rolando  fu  ritornato  dall’  ambasciata  fatta 
ad  Arrigo  , venne  da’  Padovani  inviato  al  pontef.  Clemente 
V per  implorarne  l’ ajuto  contro  l’ imperadore  ; e eh’  egli 
colla  sua  destrezza  ed  eloquenza  seppe  per  tal  maniera  acqui- 
starne la  stima  e l’amore,  che  avendo  chiesto  al  pontefice 
un  beneficio  per  un  suo  fratello,  questi  due  gliene  propose  , 
acciocché  scegliesse  tra  essi , e.che  avendo  egli  scelto  il  men 
pingue,  e chiestogliene  il  perchè  dal  pontefice  , perchè,  dis- 
se, mio  fratello  non  vale  punto  di  più.  Cotai  racconti  so- 
no opportuni  a intertenere  un  ozioso  lettore . Ma  nè  il  Pa- 
padopoli  , nè  il  Panciroli  che  prima  di  lui  1’  ha  adottato 
( De  cL  Leg.  Interpr.  I.  z,  c.  f I ) , non  ci  potrebbon  ad- 
ditare su  qual  fondamento  questo  si  appoggi . Anzi  il  si- 
lenzio del  Mussato  e del  Cortusio,  scrittori  esattissimi  e mi- 
nutissimi , intorno  a questa  ambasciata  , basta,  s*  io  non  er- 
ro , a mostrarcene  la  falsità  . Il  Facciola»  aggiugne  che 
Rolando  fu  in  Bologna  assessore  di  Niccolò  da  Carrara , 
ch’cravi  podestà.  In  fatti  troviamo  Niccolò  ornato  di  questa 
carica  l’an.  1322  ( Cron.  di  Boi.  Script,  rer.  ital.  voi.  1 8, 
P'3V))ì  e non  ^ perciò  improbabile  ch’egli  da  Padova 
conducesse  seco  Rolando.  In  qual  anno  ei  morisse,  non 
trovo  chi  ce  ne  abbia  lasciata  memoria;  nè  veggo  farsi  men- 
zione di  lui  nelle  antiche  storie  di  Padova  dopo  Pan.  1323. 
Il  Panciroli , sull’  autorità  dell’  Alvarotto  giureconsulto  del 
sec. XV,  il  fa  autore  di  un  libro  sui  Feudi,  e di  un’operet- 
ta in  cui  trattava  dei  Re  ; e avverte  insieme  che  la  Somma 
dell’Arte  de’ Notai,  che  alcuni  per  errore  gli  hanno  attri- 
buita , è opera  di  Rolandino  Passaggieri  bolognese . 

Alberto  Più  scarse  e non  meno  incerte  son  le  notizie  che  ab- 

da  Gan-biamo  di  Alberto  da  Gandino  : e appena  sapremmo  chi  egli 
dmo.  fosse,  s’egli  stesso  non  ce  n’ avesse  lasciata  qualche  memo- 
ria nella  sua  opera  intitolata  de  Maleficiis , eh’ è in  som- 
ma un  trattato  di  giurisprudenza  criminale.  11  Panciroli  di- 
ce ( De  ci.  Leg.  Interpr.  I.  2,  c.  47  ) ch’ei  fu  aretino  di 
patria , ovvero,  com’egli  afferma  di  aver  letto  in  certi  mo- 
numenti, bergamasco.  Se  i monumenti  dal  Panciroli  veduti 
sono  autentici , non  vi  ha  luogo  a dubbio . Ma  quando  noi 
sieno , si  potrebbe  sospettare  per  avventura  che  Alberto  tra- 
esse il  cognome  da  Gandino  ragguardevol  terra  del  berga- 
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fnasco . Non  sappiamo  ch’egli  tenesse  mai  scuola;  nè  nella 
citata  sua  opera  , eh’ è l’unica  eh’  ei  ci  abbia  lasciata,  ce  ne 
dà  indicio  alcuno.  Ei  fu  occupato  comunemente  ne’ tribu- 
nali nel  carico  di  assessore  , di  uditore  , o di  giudice,  come 
dicevasi , delle  appellazioni . Cosi  egli  ci  dice  ( De  Malef . 
c.  de  filio  familias  ) che  fu  presidente  in  Bologna  all’  lì f- 
ficio  de’  maleficj , e che  ivi  consultò  una  volta  Dino  dal  Mu- 
gello che  tenne  ivi  la  cattedra  dall’ an.  1284  fino  alla  fine 
di  quel  secolo;  e altrove  dice  di  aver  ivi  consultato  Rolan- 
dino  de’  Romanzi  ( c.  Utrum  procurai.  ) che  mori  l’ an. 

1 284.  E veramente  nelle  notizie  tratte  dalle  carte  bolognesi , 
e cortesemente  trasmessemi  dal  dottiss.  sig.  dott.  Monti  , 
trovasi  eh’  ei  fu  ivi  assessore  e giudice  l’ an.  1 284  sotto  i 
podestà  Giovanni  Pallastrelli  piacentino  e Tebaldo  Brusati 
bresciano  ; 1’  an.  1 289  sotto  Antonino  Fissiraga  da  Lodi , e 
l’an.  1295  sotto  Milletto  dei  Griffi  bresciano  capitano  del 
popolo  . Somiglianti  impieghi  egli  ebbe  com’  egli  stesso 
ci  narra  , e in  Perugia  ( in  proem  ) e in  Lucca  ( c.  de 
Bann.  prò  Malef.  ) e in  Siena  ( ib.  ) e in  Firenze  ( c.  de 
Hornicidiariis  et  c.  de  aliq.  Quaest.  ) . Egli  afferma  an- 
cora di  aver  avuto  a suo  maestro  del  diritro  canonico  Gio- 
vanni Anguissola  da  Cesena  ( c.  de  Homic.  ) , professore 
in  Padova  , e deesi  quindi  correggere  1’  errore  del  Faccio- 
la» , secondo  il  quale  ( Fasti Gymn. patav. pars  1 ,p.]l  ) 
Giovanni  vi  tenne  scuola  al  principio  del  sec.  XIV,  percioc- 
ché , se  Alberto  fin  dall’  an.  1284,  almeno , avea  in  Bolo- 
gna 1’  onorevole  impiego  che  abbiam  veduto  , convien  dire 
che  alcuni  anni  prima  egli  avesse  compiti  i suoi  studj  . E 
deesi  parimente  correggere  il  Panciroli  che  afferma  aver 
Alberto  composto  il  suo  libro  in  Bologna;  perciocché  ei  ci 
assicura  ( in  Proem . ) di  averlo  scritto  in  Perugia  : Cum 
assiderem  Perusii  , jam  est  diu  > ego  Albertus  de  Gan- 
dino  composui  illum  libellum  parvum  , qui  quaedam 
de  Ordine  maleficiorum  , ec.  In  qual  anno  ei  finisse 
di  vivere , noi  sappiamo  ; ma  è probabile  che  ciò  accades- 
se dopo  i primi  anni  di  questo  secolo  . 

V.  Al  tempo  stesso  vivea  il  celebre  Oldrado  da  Ponte  , v. 
di  patria  lodigiano  , scolaro  , come  afferma  il  Panciroli  a”pnr*t’ 
/.  c.  c.  52  ) sull'autorità  di  Baldo  , del  celebre  Dino  . Egli , 
secondo  il  medesimo  autore  , tenne  prima  scuola  in  Bo- 
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logna  c poscia  in  Padova  , ov’ egli  era  circa  1’  an.  13 io, 
come  confermasi  ancora  dal  Facciola»  ( /.  c.  p-  3 5 ) ; e 
qui  è probabile  che  avesse  a suo  scolaro  Jacopo  da  Pastren- 
go  che  ne  fa  menzione  . Audivi  Oldradum  de  Laude 
Praeceptorem  meum  dicentem  , ec.  ( De  Orig.  R.er. 
p.  44  ) . In  Bologna  inoltre  , come  mi  ha  avvertito  il  eh. 
dott.  Monti  , ei  fu  assessore  del  capitano  del  popolo  Ar- 
nolfo Fissirago  bresciano  sul  fine  dell’  an.  1 302  e sul  prin- 
cipio del  seguente  ; e con  onore  non  solito  concedersi  agli 
stranieri  fu  deputato  ad  assistere  col  suo  consiglio  ad  alcuni 
destinati  a formare  certi  pubblici  provvedimenti . Aggiugne 
il  Panciroli  eh’  ei  passò  quindi  a tenere  scuola  in  Roma , e 
che  vi  fu  fatto  avvocato  concistoriale  ..Ma  penso  ch’egli 
abbia  qui  nominata  Roma  in  vece  di  Avignone  , ove  allora 
era  la  sede  romana  ; e che  P equivoco  abbia  avuto  origine 
dal  titolo  stesso  de’  Consigli  di  Oldrado  , ove  così  si  legge  : 
Consilia  et  quaestiones  celeberrimi  utriusque  juris  Mo- 
narchae  domini  Oldradi  de  Ponte  , qui  suo  tempore 
fuit  Advocatus  Consistorialis  in  Romana  Curia  pe- 
ritissirnus  . In  fatti  il  Panciroli  medesimo  poco  appresso 
afferma  eh’  ei  sostenne  questa  onorevol  carica  in  Avigno- 
ne , e che  ivi  presso  Giovanni  XXII  trattò  con  somma  lo- 
de molte  celebri  cause  , le  quali  diedergli  occasione  di  scri- 
vere que’ Consulti  che  ora  abbiamo  alle  stampe  . Ma  questo 
scrittore  si  è qui  mostrato  assai  poco  coerente  a se  mede- 
simo . Perciocché  narra  dapprima  che  Oldrado  , più  cele- 
bre per  sapere  che  per  probità  , si  lasciava  talvolta  corrom- 
pere a tradire  i clienti , e che  venuta  all’orecchio  del  pon- 
tefice Giovanni  XXII  sì  rea  perfidia  , egli  ne  sgridò  as- 
pramente Oldrado  in  pubblico  concistoro  , e che  questi  , 
infermatosi  per  dolore  , ne  morì  verso  1’  an.  1 320.  Quindi , 
poche  linee  appresso  , soggiugne  eh’  ei  mori  1’ an.  1335, 
e ne  reca  in  pruova  l’ iscrizion  sepolcrale  che  ancor  se  ne 
vede  in  Avignone  . E veramente  che  Oldrado  vivesse  al- 
meno fino  al  principio  del  pontificato  di  Benedetto  XII, 
eletto  gli  ultimi  giorni  del  1 3 34,  ne  è testimonio  uno  dei 
suoi  consulti  ( consil.  1 66  ) in  cui  parla  della  rivocazione 
che  questo  pontefice  avea  fatta  di  tutti  i privilegi  da  Gio- 
vanni suo  predecessor  conceduti  . E il  fatto  ingiurioso  alla 
memoria  di  Oldrado  , poc’  anzi  accennato  , non  si  appog- 
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già  da!  Panciroli  che  all’ autorità  di  Paolo  da  Castro  vissuto 
cent’  anni  dopo  ; e possiamo  perciò  riporlo  a buona  ragio- 
ne tra’  favolosi  . Di  Oldrado  fa  onorcvol  menzione  anche 


il  Petrarca  ( Fornii.  I.  4,  ep.  10  ) che  il  chiama  giurecon- 
sulto chiarissimo  de’ suoi  tempi  : cum  Oldrado  Laudensi 
Jureconsulto  nostra  aetate  durissimo  ; e accenna  che 
più  assalti  avea  da  lui  sostenuti  , co’  quali  Oldrado  adope- 
ra vasi  , ma  inutilmente  , a persuaderlo  che  ; abbandonata 
la  poesia  , si  volgesse  alle  leggi  . L’  ab.  de  Sade  aggiugne 
( Metri,  de  Petr.  t.  i,p.  74  ) che  egli  in  Avignone  tene- 
va scuola  di  leggi . Ma  io  non  veggo  qual  pruova  «gli  ne 
arrechi , e parmi  impossibile  che  il  suo  impiego  di  avvo- 
cato concistoriale  gli  permettesse  ancora  il  salir  sulla  catte- 
dra . I mentovati  Consulti  sono  l’ unico  monumento  del 


sapere  d’ Oldrado  , che  a noi  sia  pervenuto  . 

VI.  Il  Panciroli  annovera  poscia  (c.  53  ) due  professori  vr. 
della  università  di  Pisa  , Andrea  di  Ciaffo  , o di  Zaffo  , e 
Francesco  di  Tigrino.  Del  primo  niuna  notizia  ci  dà  nelPeru-  e Frante- 
dita  sua  Storia  di  quella  università  il  dott.  Fabrucci  , e ne  *co.di  Ti- 
parla  solo  sull’  autorità  del  Panciroli  ( ap.  Calogerà  Racc.  &ria* 
d’  Opusc.  t.  21  ) . Nè  altro  io  posso  aggiugnere  intorno  a 
lui  , se  non  eh’  ei  fece  i suoi  studj  in  Bologna  ; perciocché 
il  eh.  dott.  Monti  mi  ha  avvertito  di  averne  trovato  in  una 


carta  indicato  il  nome  , come  di  scolaro  in  quella  universi- 
tà . Ma  del  secondo  parla  il  Fabrucci  colla  consueta  sua 
diligenza  ( ib.  t.  23  ) , e noi  accennerem  qui  in  compendio 
ciò  ch’ei  ne  dice  più  stesamente  , provando  ogni  cosa  con 
autorevoli  monumenti  . Francesco  figliuol  di  Tigrino  da 
Pisa  , circa  il  1 340  era  nella  sua  patria  onorato  delle  rag- 
guardevoli cariche  di  giudice  e d’  anziano  , e vi  si  rendette 
illustre  non  meno  per  l’ integrità  de’  costumi  che  per  1’  am- 
piezza del  suo  sapere . Chiamato  perciò  a Perugia  a inse- 
gnarvi la  giurispudenza  , ebbe  1’  onore  di  avervi  a suo  sco- 
laro il  celebre  Baldo  , e a suo  collega  il  non  men  celebre 
Bartolo  . E il  primo  gli  si  mostrò  grato  , come  dovea , fa- 
cendone nelle  sue  opere  onorevol  menzione  . Ma  il  secondo 
viene  da  alcuni  ripreso  che  , benché  Francesco  gli  porgesse 
talvolta  ajuto  nel  richiamargli  alla  memoria  alcune  leggi 
men  note  , pur  si  facesse  bello  delle  fatiche  di  lui  , senza 
mai  nominarlo  . L’an.  1356  ei  fu  chiamato  a tenere  scuo- 
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la  di  legge  in  Eka'sua  patria  ; il  Fabrucci  ha  pubblicato  il 
decreto  che  fu  perciò  fatto  da  quel  Comune  , coll’ assegnar- 
gli 200  fiorini  d’  oro  di  annuale  stipendio . Ma  tre  soli  anni 
appresso  , essendosi  quella  università  quasi  interamente  di- 
sciolta , Francesco  ancora  fu  congedato  . E poiché  di  lui 
non  si  trova  più  alcuna  menzione  , sembra  eh’  egli  poco 
oltre  sopravvivesse  . Di  lui  non  ci  è rimasto  alcun  libro  , nè 
trovo  chi  affermi  aver  lui  scritta  qualche  opera  di  giu- 
risprudenza . 

vn.  VII.  Nulla  abbiam  parimente  di  Riccardo  Malombra 
Miiomt0  crcmonese  di  patria  , benché  pure  alcuni  faccian  menzione 
bra . di  opere  da  lui  scritte  ( Fabr.  Bibl.  med.  et  inf.  Latin . 
t.  6,  p.  8z  ) . Ma  gli  elogi  con  cui  ne  parlano  gli  scrittori 
a lui  più  vicini  , e gl’  impieghi  da  lui  sostenuti  , ci  mostra- 
no in  quale  stima  egli  fosse  . Alberico  da  Rosciate  , che 
l’avea  avuto  a maestro , non  teme  di  affermare  ( proem.  in 
i Big.  Vct.  parte  ) ch’egli  pensa  che  d3  molti  secoli  ad- 
dietro non  fosse  vissuto  alcuno  che  nella  scienza  legale  gli 
si  potesse  paragonare  ; e aggiugne  eh’  ei  soleva  deridere 
alcuni  professori  de’  suoi  tempi  , i quali  nello  spiegare  le 
leggi  avean  introdotto  un  cotal  sofistico  modo  d’  argomen- 
tare , eh’  era  stato  recato  in  Italia  dagli  Oltramontani  , e 
eh’  erasi  introdotto  ancora  fra  i teologi  e fra’  predicatori . 
Egli  spiegava  le  leggi  in  Padova  , e il  Facciola»  afferma 
( /.  c. p.  33  ) che  negli  Atti  di  quella  cattedrale  egli  è no- 
minato , all’an.  1302  e al  *304,  come  attuai  professore. 
Ivi  , se  crediamo  al  Panciroli  (c.  54)  , per  invidia  degli 
emuli  accusato  qual  uomo  di  men  sana  dottrina  , per  ordi- 
ne di  Clemente  V fu  rilegato  a Bologna  , ove  allora  tene- 
vano scuola  Jacopo  da  Belviso,  Jacopo  Butrigario,  e Ra- 
nieri da  Forlì . Tutti  i giureconsulti  dell’  università  di  Bo- 
logna interposero  le  lor  preghiere  presso  il  legato  del  papa 
in  favor  di  Riccardo  . Ma  in  vece  di  ottener  ciò  che  bra- 
mavano , furono  acremente  ripresi  perchè  avessero  preso  a 
difendere  Un  uom  malvagio  (a).  Finalmente  Riccardo  , ri- 

(a)  Nel  i3c>7  Riccardo  Malombra  o non  era  ancora  stato  rilevilo  a F»n!o- 
> 0 era  tornato  a Padova,  perciocché  a*  9 di  marzo  del  «3o7  Gof- 
fredo da  Iodi,  canonico  vicentino  c vicario  del  vescovo  di  Padova,  in  una 
controversia  tra  il  vescovo  atesso  e il  clero  padovano  da  una  parie  c il  mo- 
nastero e i preti  di  s.  Pietro  dall*  altra  , ordinò  al  Malombra  di  stender  «• 
suo  consulto,  ì|  quale  fu  ancor  pubblicato  Questo  documento  mi  è staro 
iudìcaio  da!  più  volte  lodato  sig.  ab.  Dorigbelio  . 
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chiamato  a Padova  , fu  renduto  alla  sua  cattedra  verso  il 
1309.  Cosi  il  Panciroli . E che  il  Malombra  fosse  rilegato 
in  Bologna  , ne  abbiamo  la  testimonianza  di  Bartolo  il 
quale  , nominando  un’  opinione  da  lui  in  quella  città  so- 
stenuta , dice  ( in  leg e 1 1 Dig.  de  T estam.  tut . ) : Ri- 
chardus  de  Malumbra  } qui  erat  ibi  tane  relegatus  . 
E certo  ancora  che  in  Bologna  ei  fu  accusato  d’eresia  , e 
che  il  collegio  de’  dottori  fu  dal  legato  ripreso  perchè  crasi 
fatto  a difenderlo.  Cosi  ci  assicura  Jacopo  Butrigari  ch’era 
allora  in  Bologna  : Et  adeo  Collegiutn  Doctorum  fuit 
graviter  reprchensum  a domino  Legato  ; durn  Do- 
ctores  supplicabant  prò  domino  Richardo  Malum- 
bra , qui  erat  damnandus  de  haeresi  ( in  lege  14  de 
Episc.  et  Cler.)  . E il  Ghirardacci  aggiugne  che  Jacopo 
Butrigari  e Baldo  furon  quelli  che  gli  dieder  la  taccia 
d’  ererico  ( Stor.  di  Boi.  t.  1 , p.  5 3 5 ) , benché  poi  nè  egli , 
nè  altri  non  dica  se  di  ciò  si  facesse  processo  , e qual  sen- 
tenza si  pronunciasse  (*)  . Ma  quanto  a Baldo  , ci  non  potè 
aver  parte  in  tal  fatto , poiché,  come  vedremo  , egli  non  era 
probabilmente  ancor  nato  . Ciò  eh’  è certo  , si  è che  Ric- 
cardo passò  poscia  a Venezia , ove  , come  da  monumenti 
autentici  si  ricava,  egli  era  consultore  Pan.  1314  e il  1318. 
L’eruditiss.  Foscarini  {Stor.  della  Letter.  venez.  p.  41, 
nota  103;  degli  Agostini  Scritt.  venez.  1. 1 ,pref. p.j) 
afferma  di  aver  veduta  un  carta  piena  di  espressioni  onore- 
voli per  Riccardo  , in  cui  Pan.  1320  gli  vien  confermata 
ia  medesima  carica . Egli  ebbevi  ancora  i titoli  di  conte 
palatino  e di  cavaliere  ; e benché  non  sia  vero  , come  il 
sopraccennato  scritror  dimostra  ( p.  17,  e nota  33)  , ciò 
che  altri  hanno  scritto  , cioè  eh’  ei  fosse  chiamato  a Ve- 
nezia per  compilar  le  leggi  di  quella  repubblica  , è probabil 
però  , che  qualche  parte  egli  vi  avesse  . Appena  merita 
d’essere  qui  riferito  l’errore  di  alcuni  scrittori  citati  e se- 
guiti dall’  Arisi  ( Crem.  litter.  t.  1,  p.  154)  , che  han  po- 
sto in  capo  a Riccardo  il  cappello  di  cardinale  . Egli  mori 
P an.  1334,  e se  ne  vede  ancora  P iscrizion  sepolcrale  rife- 

(*)  Intorno  all* iteti**  «l’eresia  «fata  a Ricrrtrdo  Malombra  si  può  leggere 
la  Continuazione  degli  Annali  «lei  Barnnio  fatta  dal  Rinaldi  all’ an.  i3 zóì 
ere  se  ne  rìtroram  alcuna  più  esatte  notizie  . 
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rita  dal  Patìciroli  e da  altri  nella  chiesa  de’  SS.  Giovanni  e 
Paolo  in  Venezia  . 

Vili.  Jacopo  da  Belviso  , da  noi  poc’anzi  accennato, 
bciril  dal  Panciroli  ( c.  5 5 ) e da  tutti  comunemente  gli  scrittori , 

: (loca-  si  dice  natio  di  Acqui  . Ma  un  passo  della  Cronaca  di  Bo- 
laì  oxio**^  logna  scritta  da  Matteo  Griffoni  , e pubblicata  dal  Mura- 
reroiUiì-  tori , troppo  chiaramente  , s’ io  non  m’ inganno , conferma 
il  sentimento  di  alcuni  altri  che  il  fan  bolognese  , percioc- 
ché egli  ivi  è detto  : Dominus  Jacobus  de  Belvixo  de 
Bononia  ( Script,  rer.  ital.  voi.  18,  p.  154  ) ; e nomi- 
na poscia  , come  più  sotto  vedremo , altri  di  questa  fami- 
glia , eh’  erano  da  Bologna  ; e avverte  che  , benché  que- 
sta famiglia  fosse  per  lo  più  gibellina  , Jacopo  nondimeno 
avea  costantemente  seguita  la  parte  guelfa  . E vuoisi  riflet- 
tere che  una  figlia  di  Jacopo  era  maritata  in  Matteo  Grif- 
foni avolo  , o zio  dello  storico  , che  perciò  dovea  essere 
ben  informato  di  questa  famiglia  . Alcuni  il  dicono  scola- 
ro del  celebre  Azzo  ; ma  1’  età  a cui  vissero  1’  uno  e l’al- 
tro , basta  e convincerli  di  errore  . Fin  dall’  an.  1 197  egli 
era  professore  straordinario  in  Bologna  col  titolo  di  baccel- 
liere , come  afferma  il  Ghirardacci  ( Stor.  di  Boi.  t.  1, 
p.  354  ) . Convien  poi  dire  eh’  ei  passasse  a leggere  in  Pa- 
dova , perciocché  lo  stesso  scrittor  racconta  ( ivi  p.  504) 
che  P an.  1307  ei  fu  chiamato  da  Padova  a Bologna  , es- 
sendo ben  persuaso  il  Consiglio  che  ciò  vi  avrebbe  fatto 
concorrere  gran  numero  di  scolari  (a)  . Ciò  ci  dimostra 

(à)  A.sssi  più  esatte  norme  ei  ha  date,  di  questo  illustre  giureconsulto, 
il  sig.  co.  Fantuzzi  ( Scritt.  bologn.  I.  a,  p.  44  ) , colle  quali  ciò  che  qui  nt 
■bbiam  detto  si  pub  correggere  e migliorare  . 11  Belviso  portossi  alla  cor- 
te del  re  Carlo  II  verso  la  fine  dello  stesso  anno  1297  in  Aia,  ove  alleai 
•i  ritrovatasi  , e ivi  a’  9 di  novembre  ricevette  la  laurea  ; e indi  pasjò  po- 
ttìi  Con  lui  a Napoli  ove  , come  ha  osservato  anche  1’  Origlia  ( Stn'.  delle 
Studi  di  Nap.  t.  ì,  p . i®9  ) « egl*  *pieg&  H Diritto  civile  e gli  usi  feudali  , 
etili*  annuo  salario  di  3oo  fiorini  ; fu  anche  dal  re  nominato  suo  consiglici) 
« giudice  delle  appellazioni  criminali  , accrescendogli  di  io  tmee  d'oro  1‘ att- 
intale stipendio  . Tornò  a Bologna  nel  i3c4,  c non  senza  grave  difficolti 
Attenne  di  ricevere  ivi  ancora  V onor  della  laurea  . I tumulti  della  cittì 
Costrinsero  il  Beiv'so  a nuovamente  partirne  nel  t3o6,  c allora  andossene  > 
Tadovi  , donde  poi  fu  richiamato  a Bologna  nel  1307.  Ma  ei  non  volle  tor- 
narvi j e crede  il  Co.  Fanluzzi  che  allora  ci  passasse  a Siena  , e per  quilcht 
ànno  vi  occupasse  la  cattedra  di  giurisprudenza  . Tentarono  nuovamente  i Bo- 
lognesi di  riavere  il  Belviso  nel  i3it,  ma  anche  allora  senza  effetto  ; e pare 
*h«  allora  ei  tornasse  alla  Corte  di  Napoli  c vi  stesse  fino  circa  al  i3t«  , nel 
Aliai  tempo  ei  passò  a Perugia  , e di  li  poscia  nel  i3ai  a Bologna  , nel  mo- 
do che  si  è detto  . 
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quanto  grani’  uomo  egli  fosse  , e qual  conto  se  ne  facesse 
in  tutta  l’ Italia  . Ma  ciò  meglio  ancor  si  raccoglie  da  un 
onorevolissimo  memoriale  presentato  dall’univ.  di  Bologna 
al  Consiglio  della  città  1’ an.  13x1,  eh’ è stato  pubblicato 
dal  Ghirardacci  [ivi  t.  i,p.  io  ) e eh1  io  recherò  qui  in  par- 
te tradotto  . in  italiano  , anche  perchè  ci  scuopre  più  altre 
notizie  intorno  a questo  celebre  giureconsulto  , di  cui  poco 
esattamente  ha  parlato  il  Panciroli  : „ Essendo  stato  da  gra- 
„ vissime  turbolenze  sconvolto  lo  Studio  di  Bologna  , e 
„ avendolo  abbandonato  i professori  che  solcano  tenervi 
„ scuola  , per  andarsene  ad  altri  Studj  , i quali  per  allettar 
„ gli  scolari  proeuran  sempre  di  avere  i più  famosi  dotto- 
„ ri  , perciò  noi  Rettori  e Consiglieri  per  utile  di  questa 
„ nostra  Università  , e perchè  ella  non  resti  vinta  al  con- 
„ fronco  dagli  altri  Studj  , ma  anzi  li  superi , abbiam  pen- 
„ sato  quai  mezzi  si  péÉsano  usare  , perchè  in  essa  si  rin- 
„ novino  e si  perfezioni  le  scienze  , e l’altrui  malizia  non 
» giunga  ad  ottener  la  nostra  rovina  . Abbiam  perciò  sta» 
„ bilico  che  se  Jacopo  di  Belviso  esimio  Professor  di  Leg» 
„ gi , pel  cui  credito  e senno  tutta  si  regge  1’  Università  di 
„ Perugia , fosse  richiamato  a leggere  in  Bologna  , dietro 
„ a lui  nc  verrebbono  tutti  gli  scolari , che  or  sono  in  Peru- 
„ già  , e molti  altri  ancora  . Quindi  noi  ne  porgiam  sup- 
„ plica  a voi  Capitano  , Anziani  , e Sapienti  .....  ac* 
„ ciocché  si  faccia  decreto  , che  il  detto  Jacopo  col  suo 


„ figlio  possano  e debban  venire  a tener  scuola  in  Bologna 
„ senza  perieoi  suo  e del  figlio  e de’  lor  discendenti  ; e che , 
„ s’ egli  ricuserà  di  venire  , contro  di  lui  si  proceda  ad  ar* 
„ bitrio  de’  Rettori  . E conoscendo  noi  i vantaggi  , di  cui 
„ in  altre  città  egli  gode  , noi  vogliam  danneggiare  f ma 
„ richiediamo  che  in  compenso  gli  si  accordino  più  privi* 
„ legi  ; cioè  ch’egli  e il  figlio  e i lor  discendenti  si  consi- 
„ derino  come  appartenenti  alla  parte  della  Chiesa  e de’Ge- 
„ remiesi  , e che  siano  come  tali  in  ogni  cosa  trattati  . . , 


„ Noi  sappiamo  , che  il  detto  Jacopo  è stato  per  lungo 
„ tempo  Consigliere  del  Re  Carlo  ( secondo  di  Napo- 
„ li  ) di  felice  memoria  ; che  sempre  è vissuto  in  città 
,,  di  parte  Guelfa  e non  in  altre  ; da  persone  degne  di  fede 
„ abbiamo  inteso  , che  Filippo  Principe  di  Taranto  fratello 
,,  del  Re  Roberto  , mentre  era  in  Firenze  , per  la  sperienzg 
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„ che  in  Napoli  alla  corte  di  suo  fratello  avea  fatta  della 
„ fedeltà  di  Jacopo  , richiese  di  queste  medesime  cose  per 
,,  suoi  messi  e per  sue  lettere  particolari  il  Comun  di  Bolo- 
,,  gna  , benché  per  le  turbolenze  de’ tempi  noi  potesse  allora 
„ ottenere  , ec.  „ Questo  decreto  ci  mostra  che  Jacopo 
dopo  aver  tenuta  scuola  in  Bologna  , cacciatone  per  le  ci- 
vili fazioni  , era  prima  staro  alla  corte  del  re  Carlo  II,  non 
già  professore  , come  il  Panciroli  scrive  , ma  consigliere  di 
quel  sovrano  : che  poscia  era  stato  , per  quanto  sembra , in 
Firenze  insieme  col  principe  di  Taranto  , e che  1’  an.  1321 
era  professore  in  Perugia  . E panni  ancora  che  da  questo 
decreto  medesimo  si  confermi  eh’  ei  fosse  bolognese  di 
patria , si  perchè  vi  si  parla  come  di  una  famiglia  stabilita 
in  Bologna  , si  perchè  gli  si  minacciano  pene,  ove  non  ven- 
ga , il  che  non  credo  che  con  uno  straniero  sarebbesi  fatto  . 

IX.  Venne  adunque  Jacopo  da  Perugia  a Bologna  , co- 
me poscia  narra  il  medesimo  Ghirardacci  ( p.  18)  aggiu- 
gnendo  che  perciò  volle  il  Consiglio  de ’ Quattromil  a , 
che  Francesco  il  figliuolo  , Guido  e Martino  nipoti  e 
figliuoli  di  Maestro  Benvenuto  , e Giovanni  di  Benve- 
nuto Belvisio  fossero  cancellati  dal  libro  de ’ Ban- 
diti , e temiti  e trattati  come  veri  cittadini  di  Bolo- 
gna . D’ allora  in  poi  Jacopo  probabilmente  non  parti  più 
da  Bologna  . Veggiamo  in  fatti  che  1’ an.  1326,  essendo 
insorte  alcune  éontese  fra  i Veneziani  e i Bolognesi , questi 
mandarono  due  ambasciatori  a Venezia  per  acchetarle  , 
come  riuscì  loro  felicemente  ; ed  un  di  essi  fu  Jacopo,  per 
testimonianza  del  Ghirardacci  ( ib.p . 73  ) . Egli  morì  l’an. 
1335,  come  abbiam  nella  Cronaca  di  Matteo  Griffoni  {l.c. 
p.  154  ) , il  quale  narra  eh’  ei  fu  sepolto  nella  chiesa  di 
S.  Stefano  presso  il  sepolcro  di  nostro  Signore  ; che  Fran- 
cesco di  lui  figliuolo  gli  fece  solenni  esequie  , e che  prese 
il  lutto  egli  con  tutti  gli  altri  della  famiglia  e co’  lor  servi- 
dori ; che  il  funerale  ne  fu  onorato  da  quasi  tutto  il  clero  di 
quella  città  , dal  podestà  , dal  capitano  del  popolo  e da  tut- 
ti gli  altri  magistrati  ; perciocché  egli  era  uomo  assai  ama- 
to da  tutti , e che  , benché  i Belvisi  fossero  comunemente 
gibeiiini  , ei  nondimeno  erasi  stretto  con  giuramento  alla 
parte  guelfa  , e aveala  costantemente  seguita  . Queste  sono 
le  sicure  notizie  che  intorno  a Jacopo  da  Balviso  io  ho  po* 
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tuto  raccogliere  da  sicuri  monumenti.  Più  altre  se  ne  possoa 
vedere  , prodotte  da  altri  scrittori  , presso  il  co.  Mazzuc- 
chelli  ( Scritt.  ital.  t.  z,  par . z,  p.  jzz,  ec.  ) ; alcune 
però  delle  quali  non  sono  abbastanza  provate  , altre  co’ do- 
cumenti da  me  addotti  si  trovan  false  . Più  opere  egli  scris- 
se su  varie  parti  del  Diritto  civile , e se  ne  loda  singolar- 
mente quella  de’  Feudi  ; intorno  a’  quali  libri  e alle  lo- 
ro edizioni  veggasi  il  soprallodato  co.  Mazzucchelli  . 

X.  Collega  di  Jacopo  da  Belviso  , nella  cattedra  di  Giu-  x. 
risprudenza  , fu  per  più  anni  Jacopo  Bottrigari  , bolognese  bJ0:* *t'rop'’ 
di  patria  e figliuol  di  Salvetto  , come  raccogliest  da  un  ca-  ri . ***’ 
talogo  de’  cittadini  bolognesi  privilegiati  deli’an.  1310,  pub- 
blicato dal  Ghirardacci  ( Stor.di  Boi.  t.  I,  p.  5,37  ) . Fin 
dall’  an.  1307  ei  fu  nominato  professore  in  quella  università 
insieme  col  suddetto  Jacopo  e con  altri  ( ivi  p.  504  ) ; e 
pare  ebe  ei  non  fosse  soggetto  a quelle  vicende  a cui  ab- 
biamo veduto  che  fu  esposto  il  Belviso  . Perciocché  l’anno 
seguente  troviamo  eh’  et  lesse  l’ Inforziato , e che  ottenne 
che  gli  fosse  accresciuto  l’ annuale  stipendio  ( ivi  p.  5 24,  ) . 

L’an.  1313  ei  fu  un  de’ compresi  nella  citazione  che  Ar- 
rigo VII  pubblicò  contro  de’  Bolognesi  ( ivi  p.  564.)  • 
ma  la  morte  , da  cui  fu  questi  sorpreso  non  molto  dopo  , 
liberò  Jacopo  dal  pericolo  che  perciò  potea  soprastargli  . 

L’an.  1316  ei  fu  adoperato  nell’ acchetare  il  tumulto  ecci- 
tato da’  professori  del  Diritto  civile  e canonico , che  si  era- 
no ritirati  ad  Argenta  , come  altrove  si  è detto  ; ed  egli  ot- 
tenne felicemente  di  ricondurre  le  cose  all’  antica  quiete 
(ivip.  587)  ; e in  somigliante  maniera  il  veggiamo  pre- 
scelto a trattare  di  pace  nelle  turbolenze  di  nuovo  destatesi 
P an.  1311  ( ivi  t.  iyp.  5 ) , nel  quale  troviamo  che  per 
la  sua  cattedra  avea  lo  stipendio  di  100  lire  ( ivi  p.  18  ) . 

In  essa  egli  continuò  probabilmente  fino  all’an.  1338,  nel 
quale  avendo  udito  Benedetto  XII  che  i Bolognesi  aveano 
scelto  a lor  signore  Taddeo  Pepoli , sdegnato  contro  di  es- 
si , pubblicò  un  monitorio  in  cui  fu  nominatamente  com- 
preso anche  Jacopo  ( ivi p.  136  ) . Questi  a tal  occasione 
fu  consultato  dal  nuncio  spedito  dal  papa  a maneggiar 

3uest’  arFare  ( ivi  p.  144  ),  e scrisse  un’  allegazione  a favor 
i Taddeo  , eh’  è stata  pubblicata  dal  Ghirardacci  ( ivi 
p.  147).  Conchiuso  poscia  un  amichevol  trattato  di  riu- 
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rione  tra’l  pontefice  e i Bolognesi  , Jacopo  fu  tra  quelli 
che  intervennero  al  Consiglio  generale  di  quella  Comunità 
(ivi  p.  156)  , in  cui  fu  giurata  al  papa  fedeltà  e ubbidien- 
za . Da  questo  anno  in  poi  non  troviamo  altra  menzione 
di  Jacopo  fino  all’an.  1347  in  cui  l’antica  Cronaca  italiana 
di  Bologna  afferma  ch’egli  mori  (Script. rer. ital.  voi.  18, 
p.  401  ) , il  che  pure  narrasi  dal  Ghirardacci  ( l.c.p.lj 3 ) . 
Assai  scarse  notizie  ci  ha  date  il  Panciroli  ( c.  5 6 ) di  que- 
sto celebre  giureconsulto  , il  quale  , com’  egli  pruova  , fu 
maestro  di  Bartolo . Lo  scherzo  eh’  ei  ne  racconta  , cioè 
che  Jacopo  per  ispiegare  come  intender  si  debba  la  legge 
del  dividere  per  metà  il  denaro  comune  a due  , recatosi 
alla  pubblica  piazza  > e comperata  da  una  vecchiarella  la 
metà  di  un  canestro  di  fichi  , fingesse  di  volerli  tutti  tagliar 
per  metà  j e gridando  la  vecchia  che  noi  facesse  , ma  si 
prendesse  la  metà  dei  fichi  interi  , egli  allora  dicesse  che 
cosi  deesi  ancora  intendere  la  detta  legge  , questo  scherzo  , 
io  dico , è probabilmente  una  di  quelle  favole  che  si  fran- 
camente si  narran  da  alcuni  ; e vi  ha  in  latti , come  il  Pan- 
ciroli stesso  riflette  , chi  1’  attribuisce  a Bartolommeo  Soc- 
cino  . Più  opere  legali  egli  scrisse  , cioè  contenti  e chiose  , 
alcune  delle  quali  si  hanno  alle  stampe  , che  diligentemen- 
te si  annoverano  dal  co.  Mazzucchelìi  ( Scritt.  ital.  t.  2 , 
par.  3,  p.  1 9 1 1 ) (a)  . 

xt.  XI.  Scarse  parimente  son  le  notizie  , che  ci  dà  il  Pan- 
impìeghi  ciroli  , di  Lambertino  e di  Francesco  Ramponi  bolognesi 
«ostentai  ( c.  57  ) ; perciocché  del  primo  nuli’  altro  ci  dice  , se  non 
da  Fon-  che  ei  fu  per  più  anni  professore  in  Bologna  ; che  scrisse 
Ramponi. alcune  opere  che  or  son  perite  ; che  trattò  con  molto  ap- 
plauso le  cause  nel  foro  ; e che  fu  assai  stimato  da  Cino 
che  gli  era  stato  scolaro  : del  secondo  narra  soltanto  che 
fu  professore  in  Padova , in  Pisa  , in  Bologna , e che  a 
Padova  fu  chiamato  l’an.  1400.  Ma  il  primo  appartiene  ai 
secolo  precedente  , e noi  allora  ne  abbiam  brevemente  par- 
lato , rimettendo  chi  ne  brama  più  copiose  notizie  all’esar- 
tiss.  p.  Sarti . Del  secondo  dobbiam  qui  ragionare  , ed  ei 
fu  uomo  di  si  gran  fama  a ’ suoi  tempi  , che  merita  che 
con  diligenza  ne  ricerchiamo  . L’  Alidosi  il  fa  professore 

(a)  Altre  più  copiose  notiiie  del  Bottiigiro  ti  possati  ledere  presso  il  oli.  c». 
Faatuzzi  ( Scritt.  bologn.  t.  »,  p.  Ho,  ec.  ) . 
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in  Bologna  nel  1350  ( Doti,  bologn.  di  Legge  p.  77  ) , 
c il  dice  figliuolo  di  Raimondo  ; nel  che  consente  il  Ghi- 
rardacci  che  lo  annovera  tra  gli  anziani  del  1359  ( Stor. 
di  Boi.  t.  ì,p.  137  ) e tra  i professori  della  università  ne- 
gli anni  1365,  1384  ( in  cui  aggiugne  che  avea  300  fiori- 
ni di  stipendio  ) , 1390  e 1400  ( ivi  p.  189,  450,  514). 

Nel  1376  il  veggiam  nominato  tra' cinquecento  che  for- 
mavano il  consiglio  della  città  ( ivi  p.  33  z ) ; presente  nel 
1 378  alla  laurea  con  grande  solennità  conferita  a' primi  due 
alunni  del  collegio  gregoriano  ( ivi  p.  368);  e nel  1387 
uno  dei  seicento  consiglieri  del  Comune  (ivip.  41Z  ) . 

Egli  ebbe  i’  onore  l’an.  1361  di  essere  scelto  e mandato  dal 
card.  Egidio  Albomoz  , eh’  era  legato  in  Bologna  , Ret-  / 
tore  e Governatore  d?  Imola  per  la  Santa  Chiesa 
( Script . rer.  ital.  voi.  18,  p.  463  ) , nella  qual  carica  ei 
fu  confermato  1’ 30^*1363  ( ih. p.  468  ) ; L’anno  seguente 
il  veggiamo  accompagnare  Gomes  , rettor  di  Bologna  e 
nipote  del  suddetto  card.  Albornoz  , in  un  viaggio  eh’  ei 
fece  ad  Ancona  a ritrovarvi  il  zio  ( ih.  p.  47  z ) ; e questo 
viaggio  diede  probabilmente  occasione  all’  offerta  della  po- 
destaria  d’  Ancona  t che  il  Cardinal  medesimo  fece  a Fran- 
cesco per  Rodolfo  di  lui  cugino  1’  an.  1365  ( ih.  p.  479  ) , 
offèrta  però  , che  fu  da  lui  rigettata  . Nulla  meno  ei  fu  caro 
al  card.  Anglico  fratello  di  Urbano  V e legato  di  Bologna  , 
il  quale  andato  a Roma  , l’an.  1369,  a trovare  il  ponte- 
fice suo  fratello  , seco  condusse  Francesco  con  pochi  altri 
de’  più  ragguardevoli  cittadini  ( ib.  p.  488  ) . L’an.  1376 
il  veggiamo  per  la  prima  volta  incaricato  di  un’  ambasciata 
in  nome  de’suoi  cittadini  a Barnabò  Visconti  ( ib. p.  502  ) ; 
nel  qual  anno  pure  essendo  stato  da’  Bolognesi  rilegato  a 
Siena  Ubaldino  de’  Malavolti , e resistendo  questi  a un  tal 
ordine  , sarebhegli  stata  tagliata  la  testa  , se  non. 
fosse  stato  lo  ajuto  di  Messer  Francesco  de’  Rampo- 
ni Genero  del  detto  Ubaldinq  , eh’  era  molto  amato 
dal  popolo  j come  abbiamo  nell’  antica  Cronaca  bolo- 
gnese (ib.p.  509).  Ei  fu  parimente  uno  degli  ambascia- 
dori  mandati  da’  Bolognesi  l’an.  t}88  a condolersi  col 
march.  Alberto  d'Este  della  morte  del  march.  Niccolò  II 
( ib.  p.  3 30  ) , e in  quest’  anno  medesimo  colla  sua  inter- 
cessione salvò  dalia  morte  , che  gli  era  dovuta  , Gasparo 


s 
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Calderini  celebre  canonista  , reo  di  avere  scritto  più  lettere 
a Urbano  VI  in  danno  del  Comun  di  Bologna  (ib.p.j^z  ) . 
Un’  altra  ambasciata  sostenne  l’an.  1389  insieme  con  Gio- 
vanni de’  Fantuzzi  a Giangaleazzo  Visconti  ( ib.  ) . 
s ^ XII.  Fin  qui  Francesco  avea  senza  alcuna  contraddizio- 
lio  , suo  ne  goduto  in  Bologna  di  potere  e d’autorità  non  ordinaria  . 
b'i  "™*  P°P°^a“  tumuhi  che  s‘  ecciiarono  in  Bologna  F anno 

e sua  i395>  egli  > benché  malconcio  dalla  podagra  , ebbe  ciò 
morta . non  ostante  non  poca  parte  . Così  gottoso  , dice  la  già 
mentovata  Cronaca  ( ib.p.  5 59  ) , e perduto  della  perso- 
na , com’era  il  detto  Messer  Francesco  Ramponi  , 
eh’  era  famosissimo  Dottore  , faceva  sai  suo  letto 
grandissimi  fatti  , e molto  saviamente  , e con  gran 
credito  e con  poca  malevolenza . Ma  sulla  fine  del  1398 
essendosi  renduto  potente  e superiore  tigli  altri  il  partito  dei 
Zambeccari , Francesco  , eh’  era  lorcAemico  , fu  per  loro 
comando  confinato  a Padova  ; e perchè  , come  racconta  il 
Ghirardacci  ( t.  z,p.  499  ) , Francesco  travagliato  dalla  po- 
dagra a’  20  di  gennajo  del  1399  , non  era  ancor  partito, 
Carlo  Zambeccari  mandogli  a casa  alle  sei  ore  di  notte  la 
famiglia  del  vice  pretore  9 che  a mano  armata  il  levaron  di 
letto  , e il  portaron  fuori  della  Porta  , ove  posto  in  una 
lettica  passò  a Imola  c poscia  a Padova  .-Queste  circostan- 
ze non  si  esprimono  nelle  Cronache  bolognesi  , ma  sem- 
bra che  a ciò  si  alluda  , dicendo  (/.c.^.564)  : „ Ma  furono 
,,  savj  a confinare  Messer,  Francesco  di  notte  : che  se  di 
„ giorno  l’ avessero  fatto  , non  sarebbe  stato  loro  compor- 
„ tato  dal  popolo  minuto  , dal  quale  Messer  Francesco  era 
„ di  molto  amato  . Fecero  finalmente  il  bene  di  Messer 
„ Francesco  , che  stette  a’  confini  solamente  quanto  durò 
,,  la  moria  in  Bologna  , e alla  fine  di  quella  ritornò  a sal- 
„ vamento  con  tutta  la  sua  famiglia  , che  avea  una  bella 
„ brigata  di  nipoti  figliuoli  di  Rodolfo  Ramponi  suo  primo 
„ cugino,  che  erano  diciassette  tra  maschi  e femmine  che 
,,  forse  sarebbono  tutti  morti  a Bologna  ; come  fecero  de- 
„ gli  altri  assai , che  per  certo  qui  fu  troppo  grande  morìa ,, . 
In  fatti  morto  in  quell’  anno  medesimo  Carlo  Zambeccari,  e 


atterrato  il  partito  contrario  a Francesco  , questi  a’  29  di  otto- 
tobre  fu  richiamato  a Bologna  ( ib.p.  566),  oveT  an.  se- 
guente leggeva  nell’  università , come  abbiamo  veduto  . Fi- 
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esimente  dalla  stessa  Cronaca  ricaviamo  eh’  ei  mori  nel 
1401.  „ Mori  Messcr  Francesco  suddetto  , c fu  seppellito 
„ con  grande  onore  a S.  Francesco  dei  Frati  Minori  nell’an- 
„ òca  sepoltura  de’  Ramponi  . Iddio  gli  perdoni  ,,  ( ih. 
p.  567  ) . Degno  ancora  d’  essere  qui  riferito  è ciò  che  del- 
la morte  di  questo  celebre  giureconsulto  narra  1’  Alidosi 
{Le.)  . „ Racconta  Don  Pietro  di  Matthioli  Fabro  ns! 

,,  suo  Diario  , che  dell’  anno  1401.  a’  r . di  Setrembre  a 
„ a ore  17  e mezza  mori  in  sua  presenza  1’  eccelso  e fa- 
„ mosissimo  Dotror  di  Legge  M.  Francesco  di  Raimondo 
„ Ramponi  , ed  il  giorno  seguente  all’  ora  di  Terza  fu  se- 
„ polto  in  San  Francesco  in  abito  di  Frate  Minore  , essendo 
„ accompagnato  da  M.  Giovanni  eletto  Arcivescovo  di  Ra- 
„ venna  , del  Rettore  de’  Scolari  , dal  Podestà  , e da  tutti 
„ i Cavalieri  , e Dottori , e da  molte  compagnie  delle  Ar- 
„ ri  , ed  avanti  la  sua  casa  fu  fatta  una  bellissima  Orazio- 
„ ne  per  Maestro  Giovanni  di  Giorgio  dei  Corteilini  dell’  Or- 
„ dine  de’  Minori  Maestro  in  Sacra  Teologia . Era  esso  M. 

„ Francesco  uomo  molto  divoto  e da  bene  j aveva  portato 
„ una  infermità  di  gotte  più  di  q 5 . anni  „ . 

XIII.  Tutta  questa  serie  di  fatti  , che  noi  siam  venuti  xnr. 
sponendo  sulla  scorta  delle  antiche  memorie  di  Bologna  , ?/!<;'« "fa- 
ci mostra  chiaramente  che  Francesco  Ramponi  non  potè**** f>p«». 
al  ceno  essere  professore  in  tutte  le  università  mentovate 
dal  Panciroli  , se  non  forse  per  assai  poco  spazio  di  tem- 
po in  ciascheduna  . E per  riguardo  a Ferrara  , benché  il 
Borsetti  non  abbia  di  lui  fatta  menzione  , è certo  però  , che 
l’an.  1393  ei  vi  era  professore  , come  raccogliesi  da  un 
monumento  dal  Fabbrucci  dato  alla  luce  ( Calogerà  Racr. 
diOpusc.  t.  25  ) . In  Padova  ei  potè  forse  tenere  scuola 
ia  quei  mesi  in  cui  fu  confinato  , e non  nel  1400,  come 
scrive  il  Panciroli  , ma  nel  1399.  Il  Papadopoli  non  l’ha 
annoverato  tra*  professori  di  quella  università  ■ ma  il  Fac- 
ciolari  ne  ha  fatto  un  cenno  ( Fasti  Gymn. patao. pars  i, 
p.  39  ) . In  Pisa  confessa  il  citato  Fabbrucci  , che  non 
vi  ha  monumento  che  provi  lui  avervi  tenuta  scuola  , e 
nondimeno  egli  il  crede  probabile  , e pensa  che  ciò  avve- 
nisse tra  ’l  1393  e ’1  1399.  Ma  poiché  abbiamo  veduto  che 
nel  1395  egli  era  in  Bologna  , e vi  era  ancora  nel  1398, 
egli  è cvidenta  che  , se  Francesco  fu  professore  in  Pisa  , 
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ciò  non  potè  essere  che  per  assai  breve  tempo  . L’  Alidosi 
afferma  che  di  lui  si  hanno  alle  stampe  alcuni  Consigli  e 
i Comenti  sul  II,  sul  III  e sui  V libro  del  Codice  , oltre  al- 
cune altre  opere  che  si  conservano  manoscritte  . Vuoisi  av- 
vertire , per  ultimo  , che  vivea  a’  tempi  medesimi  un  al- 
tro Francesco  Ramponi  di  cui  si  parla  nella  storie  di  Bo- 
logna j ma  che  non  vedesi  mai  nominato  col  titolo  di  dot- 
tore ; e forse  alcune  delle  cose  che  si  attribuiscono  al  giu- 
reconsulto appartengono  all’  altro  . Nella  maggior  parte 
però  de’  fatti  da  me  narrati  , Francesco  vien  chiamato 
dottor  di  legge  , e perciò  non  può  riguardo  ad  essi  muo- 
versi alcun  dubbio  . 

XIV.  Chi  avrebbe  creduto  che  tra  i severi  e pesanti  giu- 
pfsto'a reconsulti  di  questo  secolo  dovesse  annoverarsi  anche  un 
leggiadro  poeta  ? E tal  fu  nondimeno  Cino  de’  Singibul- 
di  , o , come  altri  leggono  , de’  Sinìbaldi  , che  dalla  sua 
patria  vien  detto  comunemente  Cino  da  Pistoja  (a)  . li 
Panciroli  (c.  58  ),  allegando  p;ù  passi  dello  stesso  Cino, 
dimostra  eh’  ei  fu  scolaro  , in  Bologna , di  Francesco  d’ Ac- 
corso , di  Dino  dal  Mugello  e di  Lambertino  Ramponi . 
E da  essi  pure  raqcogliesi  eh’  egli  fece  ivi  i suoi  stud)  negli 
ultimi  anni  del  secolo  XIII.  Ma  il  Papadopoli  aggiugne 
( Hist.  Gymn.  pat.  t.  i,  p.  8 ) che  , prima  di  recarsi  a 
Bologna  , avea  egli  studiato  in  Padova  , e che  essendoti 
esposto  alle  consuete  pruove  per  ricever  la  laurea  , queste 
gli  riusciron  si  male , che  ne  fu  vergognosamente  esclusa  ; 
ch’egli  perciò  , venuto  a Bologna , vi  ripigliò  con  più  fe- 
lice successo  lo  studio  , e ottenne  il  sospirato  onore,  ; e 
che  o per  amor  di  vendetta  , o per  senti  meato  di  vergo- 
gna non  fece  mai  menzione  alcuna  nelle  sue  opere  de'mae. 
stri  che  in  Padova  aveva  avuti . Questo  scrittor  ci  assicura 
di  aver  veduto  il  nome  di  Cino  negli  antichi  catalogi  de- 
gli scolari  di  quella  università  , e noi  non  gliel  possiam  co  1- 
trastare  . Ma  ei  ci  permetterà  di  non  creder  sì  presto  ciò 
ch’ei  racconta  delle  vicende  di  Cino  , di  cui  non  credo 
eh’  ei  ci  possa  additare  vestigio  nè  negli  antichi  catalogi  , 
nè  in  alcun  antico  scrittore  . Ei  fu  prima  assessore  in  Ro- 


XIV. 


ove  rice- 
vesse la 
laurea  e 
ove  le» 
tiesse 
scuola  . 


(a)  Il  Vasari  lo  dice  Cino  d*  Angibolgi  ; ma  monsig.  BotUri  ei  assicura 
die  ei  fu  veramente  de’  Singibuldi  ( f^as.  Vilt  d$  Piu.  t%  ifp.  3 6$  ed.  livont. 
• 767  ) . 
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ma  di  Lodovico  da  Savoia  , quando  questi  eravi  senatore , 
come  pruova  il  Panciroli  , la  qual  dignità  ebbe  Lodovico 
T an.  13x0  ( V.  Iìaynald.  Ann.  eccì.  ad  h.  an.) . Quin- 
di , se  crediamo  al  Panciroli  , fu  professore  a Bologna  (*) , 
e vi  scrisse  il  suo  voluminoso  Comenro  , che  abbiamo  alle 
stampe  , sui  primi  nove  libri  del  Codice  , non  già  circa 
fan.  1300,  come  scrivono  il  Panciroli  e il  Papadopoli  , 
ma  verso  il  131  z,  perciocché  egli  il  conchiude  con  queste 
parole  : ,,  Hic  sit  finis  non  solum  hujus  legis  , sed  et  to- 
,,  tius  operis  lecturae  hujus  libri  , quod  ego  Cynus  de  Si- 

„ gisbuldis  de  Pisrorio faciendum  cum  ausilio  Dei 

,,  assumpsi  , et  quasi  continuo  prosequendo  infra  biennium 
,,  terminavi  currentibus  a Nativitate  Domini  Nostri  Jesu 
„ Cristi  anno  MCCCXIV.  die  XI.  mensis  Junii  „ . Egli 
prosegui  ancora  più  anni , secondo  il  parere  dall’  ab.  de  Sa- 
de ( Mém.  de  Petr.  t.  1,  p.  37  ) , nel  medesimo  impie- 
go , perciocché  egli  era  in  Bologna  quando  il  Petrarca 
vi  fu  inviato  dal  padre  a studiare  le  leggi  l’an.  13ZZ.  In 
fatti  Anton  Francesco  Doni  ha  pubblicata  una  lettera  ( Pro- 
se antiche  di  Dante  } ec.  p>7&  ) da  Cino  scritta  da  Bo- 

(*)  Che  Cino  da  Pistoj*  ricevesse  V ooot  della  laurea  in  Bologna  , e tlie  ciò 
avvenisse  nel  i3l4  è cosa  di  rni  non  A più  lecito  il  dubitare  ; poiché  seno 
ha  alle  stampe  il  d:ploma  segnato  ivi  a’ 9 derembrc  del  detto  anno  ( (isserò, 
sopra  il  Diritto  fruii.  Livorno  1764,  p.  63  ) , se  non  che  ore  leggasi  de 
mandato  L tnerahilis  Viri  Domini  Guidoni i de  T ipi!  , dee  leggersi  Do- 
mini Guidoni s de  Guisif  , come  raongliesi  da  altri  monumenti  bologne- 
si . e singolarmente  dalla  Storia  inedita  del  Diplovatacio  . Convien  dunque 
dire  che  Cino  scrivesse  i suoi  Coment!  sul  Codice  , mentre  era  ancora  sco- 
laro e mentre  trovarasi  a qualche  università  diversa  dalla  bolognese , come 
il  passo  da  ine  nella  Storia  allegato  dimostra  . E potrebhcsi  anche  credere 
che  avesse  allora  Cino  il  grado  di  baccelliere  , che  solea  di  alcuni  anni 
precedere  quel  di  dottore  . Fgli  è vero  perù  , che  Cino  molti  anni  prima  , 
mentre  ancora  vivea  1-amhertino  Ramponi  , suo  maestro,  morto  nel  >3o4,  si 
presentò  per  ricevere  quell’  onore  , come  si  raccoglie  da  un  passo  citato  dal 
p.  ab.  Sarti  ( De  cl.  Prof,  jdrchigymn.  Bón.  t.  1,  pars  1,  p.  ) . Ma  bi- 
sogna credorc  che  allora  soffrisse  quella  poro  onorevol  ripulsa  che  dal  Pa- 
padopoli  si  narra  aver  Cino  sofferta  in  Padova  , e eli’  egli  , di  ciò  vergo- 
gnatosi , si  accingesse  a studiare  con  maggior  impegno,  andasse  frequen- 
tando diverse  università  , e quella  ancora  di  Tolosa  ( come  mi  assicura  di 
arcr  già  letto  il  dottissimo  e da  me  tante  volte  lodato  sig.  dotr.  Gaetano 
Monti  , benché  or  non  sapesse  precisamente  indicarmene  il  monumento  ) e 
che  scrivesse  ancora  il  suo  Cemento  sul  Codice  , per  mostrarsi  degno  di 
quell’  onore  . F.  forse  da  ciò  ebbe  origine  il  favoloso  detto  Bartolus  ter 
reprohatus  adsum  , attribuendosi  al  discepolo  ciò  che  una  volta  era  acca- 
duto al  maestro  . Deesi  anche  aggiugnere  die  tra  le  cattedre  sostenute  d* 
Cino  , fu  quella  dello  Studio  pubblico  di  Trevigi  , ove  i monumenti  da  noi 
altrove  accennati  ci  mostrano  rh’  ei  teneva  scuola  nel  i3iJ,  ed  era  ivi  fu- 
saio per  lo  spazio  di  tre  anni . 
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logna  al  Petrarca  ai  2.0  di  febbrajo  del  1319,  in  cui  ama- 
ramente si  duole  ch’egli  abbia  abbandonata  interamente  la 
giurisprudenza  per  la  poesia  , gli  rammenta  l’amore  che  avea 

fier  lui  avuto  , quando  lo  istruiva  in  Bologna  nelle  leggi , 
a grande  espettazione  che  avea  in  tutti  destato  co’  suoi  pro- 
gressi si  rapidi  in  quella  scienza  ; che  sapeva  a mente  il 
corpo  intero  delle  Leggi  civili  non  altrimentc  che  un  altro 
saprebbe  i romanzi  di  Lancellotto  e di  Ginevra  , si  sforza 
dt  largii  conoscere  quanto  questo  studio  superi  in  dignità  e 
in  merito  la  poesia  ; e assai  eloquentemente  perora  per  in- 
durlo a ripigliare  la  dimenticata  giurisprudenza . Ma  comun-% 
que  i più  accreditati  scrittori  concordemente  ci  attestino  che 
Cino  fu  professore  di  leggi  in  Bologna  , io  nondimeno  so- 
no costretto  ad  allontanarmi  dal  lor  sentimento  . E quanto 
alle  parole  soprarrecate  con  cui  conchiude  il  suo  Comento 
sul  Codice  , che  dal  Panciroli  s!  afferma  essere  srato  da 
lui  composto  in  Bologna,  a me  pare  che  questo  passo  me- 
desimo ci  mostri  chiaramente  il  contrario  ; perciocché  Ci- 
ao soggiugne  eh’  egli  avea  intrapresa  questa  fatica  , perchè 
non  sembrasse  che  senza  frutto  ei  fosse  stato  tante  volte  a 
Bologna;  ne putarer  in  vacuutn  totiens  lustrasse  Bono- 
niam . Le  quali  parole  non  solo  non  provano  che  Cino  fos- 
se professore  in  Bologna  , ma  anzi  ci  mostrano  chiaramen- 
te eh’  egli  soltanto  vi  si  era  più  volte  recato  ; perciocché  se 
egli  vi  avesse  tenuta  scuola  , ne  avrebbe  certamente  fatto 
cenno  a questa  occasione  . Più  ancora  . Nello  stesso  Co- 
mento sul  Codice,  parlando  Cino  de’ privilegi  da  Federigo 
I conceduti  a’ giovani  studiosi  , chiaramente  ci  dice  ch’ei 
non  leggeva  allora  in  Bologna  ( in  yiutent.  Ne  filius  prò 
patre  ) : „ Sccundo  loco  quaero  juxta  hoc  : nunquid  ho- 
,,  die  locum  habeat  haec  authentica  . Dicit  glossa  , quod 
„ Bononiae  prò  parte  renunciaverunt  Scholares  isti  privile- 
„ gio  in  criminalibus  . Sed  certe  istud  nihil  ad  ros,  quia 
„ per  renunciationem  ipsorum  non  potest  nobis  aliquod 
,,  praejudicium  generari , cum  res  inter  alios  aera  aliis  non 
„ praejudicet ,,  . Se  dunque  la  rinuncia  fatta  dall’  università 
di  Bologna  di  un  privilegio  non  privava  del  diritto  di  go- 
derne gli  scolari , a cui  Cino  insegnava  , egli  è troppo  evi- 
dente che  Cino  non  leggeva  in  Bologna  , quando  egli  scris- 
se il  suo  Comento  sul  Codice  . 
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I XV.  Ma  che  direm  noi  della  lettera  al  Petrarca  scritta  six'jstTt 
da  Cino  , e pubblicata  dal  Doni , che  l’ab.  de  Sade  ha  giu-i>jmp>»in. 
dicata  degna  di  entrare  nelle  $,ue  Memorie  ( /.  c.p.  138  ) ? “ 

10  mi  stupisco  che  questo  scrittor  francese , il  quale  tanti  ,otlo  ii 
falli  ha  scoperto  negl’  Italiani , non  abbia  avvertito  ciò  che  !niomeu^{ 
alcuni  Italiani  ben  da  lui  conosciuti  avean  già  osservato,  cioè  ylc»u  . 
che  questa  lettera  ha  i più  ceni  caratteri  di  supposizione  e 
d’impostura  . Perciocché  e Apostolo  Zeno  ( Diss.vos- 
ti&ne  t.  i,p.  1 1 ) e il  p.  degli  Agostini  ( Scritt.venez . 1. 1, 

pref.  p.i 9 ) e il  co.  Mazzucchelli  ( Scritt.  ital.t.  ztpar.qt 
p.  1310,  nota  37)  han  dimostrato  che  quella  cotal  raccol- 
ta di  Prose  antiche  , onde  questa  lettera  è tratta  , è presso- 
ché tutta  tessura  di  follie  e di  sogni  del  medesimo  Doni , 

11  che  lo  Zeno  ha  singolarmente  avvertito  di  questa  lettera  . 

Anzi  lo  stesso  ab.  de  Sade  altrove  confessa  che  la  raccolta 
del  Doni  contiene  molte  cose  apocrife  ( t.  3,7?.  670  ) . 

Perchè  dunque  non  ne  ha  egli  ancor  sospettato  parlando  di 
questa  lettera  ? E dovea  pur  egli  stesso  dubitarne  per  più 
ragioni  . Cino  in  essa  rammenta  al  Petrarca  1’  impegno  e 
1’  ardore  con  cui  si  applicava  allora  allo  studio  delle  leggi  . 

E nondimeno  i’ab.  de  Sade  avea  già  scritto  ( f.  i ,p.  38  ) , 
e provato  col  testimonio  medesimo  del  Petrarca  , che  que- 
sti non  avea  mai  potuto  prender  genio  ed  amore  per  un 
tale  studio  . Cino  rimprovera  al  Petrarca  che  , poiché  avea 
cominciato  a frequentar  le  corti  de’ principi  , avea  abban- 
donate le  leggi  . E nondimeno  1’  ab.  de  Sade  sapea  bene 
che  il  Petrarca  non  avea  1’ an.  1329  veduta  ancora  alcuna 
corte  . Cino  lo  rimprovera  perchè  gittava  il  tempo  facendo 
dei  versi  alla  corte  del  vescovo  di  Lombes . E nondimeno 
1’  ab.  de  Sade  pruova  , non  molto  dopo  ( ib.p,  149  ) , che 
il  Petrarca  andossene  a Lombes  solo  nel  1330,  cioè  un  an- 
no dopo  la  data  di  questa  lettera  . Finalmente  Cino  parla 
in  questa  lertera  con  disprezzo  della  poesia  e de’ poeti.  E 
nondimeno  l’  ab.  de  Sade  sapeva  che  Cino  era  ancora  poe- 
ta , anzi  avea  affermato  ( ib.  p.  46  ) , ma  senza  recarne 
pruova  , eh’  egli  era  stato  anche  in  questo  studio  guida  e 
maestro  al  Petrarca  . Come  dunque  ha  potuto  l’ab.  de  Sa- 
de riconoscere  come  legittima  un  tal  lettera  ? Aggiungasi 
che  Cino  era  certamente  professore  in  Perugia  verso  1’  an. 
j 3 26,  nel  qual  tempo  ei  vi  ebbe  a scolaro  il  celebre  Bar- 
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tolo  , come  fra  poco  vedremo  , cioè  circa  quel  tempo  me- 
desimo in  cui  si  suppone  eh’  ei  fosse  in  Bologna  . Final- 
mente 1’  eruditiss.  ed  esattisi  dott.  Gaetano  Monti  , che 
con  si  gran  diligenza  tutti  ha  ricercati  i monumenti  e le 
memorie  bolognesi  , mi  ha  assicurato  che  niun  indicio  gli 
è mai  avvenuto  di  ritrovare  , onde  si  possa  trarre  per  con- 
gettura che  Cino  fosse  professore  in  Bologna  . E io  credo 
perciò  , che  1*  unico  Studio  da  lui  colle  sue  lezioni  il- 
lustrato fosse  quel  di  Perugia  , e che  ivi  egli  scrivesse  il  suo 
Comento  sul  Codice  , e che  quindi  non  avesse  mai  a suo 
scolaro  il  Petrarca  . 

s.  XVI-  XVI.  Quindi  si  può  giudicare  qual  fede  debbasi  a un 
ìra  io  fa',  kggiadro  avvenimento  che  il  Panciroli  ci  narra  , senza  pe- 
gole un  rò  indicarci  onde  abbialo  tratto  . Cino  , secondo  lui  , fu 
dei  pTn-  grande  amico  del  Petrarca  , del  Boccaccio  e di  Guido  Ca- 
•ìroli . valcanti  . Or  avvenne  che  tutti  quattro  insieme  viaggiarono 
a Udine  , ove  dal  patriarca  di  Aquileia  furono  onorevol- 
mente accolti  e trattati  . Egli  , per  mostrare  in  quale  stima 
gli  avesse  , volle  fargli  effigiare  al  vivo  nella  cappella  di 
s.  Niccolò  di  quella  sua  chiesa  ; e il  pittore  , che  allor  la 
stava  adornando , volendo  dipingere  un  miracolo  che  dicesi 
da  quel  santo  operato  a confusion  di  un  Ebreo  che  innanzi 
al  giudice  affermava  con  giuramento  di  aver  renduro  il  de- 
naro prestatogli  da  un  contadino  , dipinse  nel  giudice  Cino 
da  Pistoja  , nel  notajo  il  Petrarca  , nel  contadino  il  Boc- 
caccio , nell’  Ebreo  il  Cavalcanti  ; e il  Panciroli  afferma 
che  cotal  pittura  vedeasi  ancora  a’ suoi  giorni  . Io  non  so 
s'  ella  ancor  vi  si  vegga  ; ma  qualunque  essa  sia  , il  fatto 
non  potè  certamente  avvenire  qual  narrasi  dal  Panciroli  . 
Il  Cavalcanti  era  morto  poco  dopo  il  1300,  prima  che  il 
Petrarca  e il  Boccaccio  nascessero  , e questi  due  probabil- 
mente non  ebber  mai  ferma  dimora  in  luogo  alcuno  con 
Cino , come  da  ciò  che  del  Petrarca  si  è detto  , e da  ciò 
che  direm  del  Boccaccio  , può  essere  manifesto  . Come 
potè  dunque  viaggiare  con  essi  a Udine  ? Aggiungasi  che 
il  Petrarca  , il  quale  non  ci  ha  forse  nelle  sue  opere  taciu- 
ta circostanza  alcuna  della  sua  vita  , che  fosse  alquanto  me- 
morabile , di  questo  suo  viaggio  e di  questa  avventura  non 
ci  ha  detta  parola  . E io  la  credo  perciò  una  di  quelle  tra- 
dizioni popolari , delle  quali  si  trovano  si  frequenti  esempj , 
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nate  dal  capriccio  di  alcuni  , e confermate  dalla  credulità 
di  altri  scrittori  . 

XVII.  Dopo  aver  più  anni  sostenuta  la  cattedra  delle 
leggi  in  Perugia  , è probabile  che  Cino  si  ritirasse  a riposo  : »ut 
in  Pistoja  sua  patria  , e che  ivi  morisse  . Il  Salvi  , storico  °Pere  • 
pistojese  , racconta  che  due  anni  innanzi  alla  sua  morte  ei 
fu  confaloniere  in  Pistoja  ( Storie  di  Pist.  t.  2,  p.  29  ) . 

Alcuni  sull’  autorità  di  Bartolo  affermano  eh’  ei  mori  in 
Bologna  . Ma  nel  passo  da  essi  allegato  , io  non  ho  potuto 
rinvenire  cotal  notizia  , e in  quella  città  non  trovasene  alcun 
vestigio  . Per  altra  parte  in  Pistoja  se  ne  mostra  il  sepolcro 
vagamente  scolpito  dal  celebre  Andrea  pisano  coll’iscrizio- 
ne riportata  dal  Panciroli , dall’ ab.  Zaccaria  ( Bibl.  Pistor. 
p.  Hi  ) e da  altri  , i quali  autori  perciò  sostengono  , e a 
ragione  , che  Cino  morisse  in  Pistoja  . Da  questa  iscrizio- 
ne raccoglisi  ch’ei  mori  1’ an.  1336,  e Apostolo  Zeno  e 
l’ab.  Zaccaria  con  ottimi  argomenti  difendono  la  sincerità 
c l’  autorità  di  questa  lapida  . Nondimeno  una  riflessione 
ad  essi  sfuggita  , e eh’  io  debbo  all’  incomparabile  diligen- 
za del  poc’  anzi  lodato  dott.  Gaetano  Monti  , mi  sforza  a 
dubitarne  . Il  Petrarca  pianse  la  morte  di  Cino  con  un  suo 
sonetto  , eh’ è il  71  della  prima  parte  , secondo  l’edizione 
ultima  di  Firenze  . Or  le  poesie  del  Petrarca  sono  comu- 
nemente disposte  coll’  ordine  stesso  de’  tempi , in  cui  ei  le 
compose  , e appena  si  potrà  trovare  un  sonetto  di  cui  si 
possa  accertare  che  sia  fuor  di  luogo  . Ciò  presupposto  , 
si  osservi  che  questo  sonetto  è preceduto  e seguito  no» 
molto  da  lungi  da  due  altri  , cioè  dal  59  e dall’  80,  ne’  quali 
il  Petrarca  nomina  il  XIV  anno  del  suo  amore  con  Laura  , 
eh’ è il  1341.  Dunque  sembra  probabile  che  in  quell’anno 
medesimo  fosse  composto  il  sonetto  nella  morte  di  Cino  , 
e che  in  quell’  anno  questi  morisse  . Ma  che  direm  noi 
dell’  iscrizione  ? Al  dott.  Monti  ella  sembra  , e parmi  con 
ragione  , troppo  moderna  . Ma  forse  ancora  , chi  sa 
che  ove  si  è letto  MCCCXXXVI,  non  debba  leggersi 
MCCCXXXXI  ? Ognun  vede  quanto  facile  sia  a com- 
mettersi un  tale  errore  o egli  sia  dell’  incisore  , o di  chi  ha 
ha  copiata  l’ iscrizione  dal  sasso  . Il  suddetto  Salvi  ci  ha 
inoltre  descritta  la  funebre  pompa  con  cui  ne  furono  ivi 
Tom,  V.  P.  I.  20 
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CnorUté  l’ esequie  ( l.  c.p.  43  ) (*)  . Di  Cino  abbiamo  il 
già  mentovato  voluminoso  Comento  su’  primi  nove  libri 
del  Codice  stampato  in  Francfort  nel  1578,  oltre  qualche 
altro  più  breve  trattato  che  si  rammenta  dall’  ab.  Zaccaria  . 
La  testimonianza  onorevole  che  agli  scritti  di  Cinò  rendeva 
il  celebre  Bartolo  * il  quale  per  testimonianza  di  Baldo  , 
Citato  dal  Panciroli  , soleva  dire  di  averhe  profittato  non 
foco  , basta  a farci  conoscere  quanto  essi  fosser  pregiati  . 
Guglielmo  da  Pastrengo , scrittore  di  questo  secolo  , chia- 
tti i suoi  Cortienti  sul  Codice  opera  utilissima  a’  professori 
(De  Orig.  Rer.p . zz,  ed.  x>eiu  1547)  . Alcuni  canonisti 
però  $ citati  dal  ranciroli  , ne  han  favellato  con  biasimo  e 
con  disprezzo  ; ma  ciò  dee  attribuirsi  , come  riflette  il  me- 
desimo autore , alle  ingiuriose  espressioni  con  cui  di  essi  e 
della  lor  scienza  egli  era  solito  a ragionare  * Di  lui  dovrem 
di  nuovo  parlare  piò  brevemente  , ove  tratterremo  de’ poeti 
italiaili  di  questa  età  , tra’ quali  pure  , come  già  abbiamo 
Accennato , ei  noti  ha  1’  ultimo  luogo  (a)  . 
xvni.  XVIII.  Ebbe  anche  Modena  di  questi  tempi  un  famoso 
Ma' Urèi*  g'^consulto  , cioè  Niccolò  Mattarelli  , che  al  principio 
ti,  -di  questo  secolo  era  professore  in  Padova  . In  questa  città 


ei  certamente  era  professore  1’  an.  13071  quando  il  Comuo 
di  Modella  spedi  onorevole  ambasciata  all’  università  di  Pa- 
dova , perchè  le  concedesse  pel  mese  d’ aprile  il  Mattarelli 
che  era  stato  eletto  difensore  ossia  avvocato  del  popolo . Il 
Muratori  ha  dato  alla  luce  il  decreto  perciò  formato  ( Antiy, 
ltal.  t.  3* p.  908  ) : „ Item  si  placet  Consilio  , quod  unus 
li  Ambaxator  expensis  Communis  et  ad  Salarium  conten- 
j,  turn  in  Statutis  Communis  Mutinae  mittatur  ad  Civita- 


tem  Paduae  et  Universitatem  Scholarium  , et  prout  aliter 
t,  tuerit  necessarium  ex  parte  Communis  Mutinae  t quod 


(*)  Ortwino  G ratio  , in  un  suo  opuscolo  da  noi  altrove  rammentato  ( l.  6, 
par.  i ) , aflcrtna  che  Cino  mbrl  ih  Germania  . Ma  ei  ci  permetterà  di  non 
crederglielo , finché  non  ne  rechi  le  pruore  , 

(a;  Un  altro  Cino  , giureconsillto  egli  pure  , non  pistoiese  ma  di  Casti, 
gliene  Aretino  , visse  poco  dopo  i tempi  del  celebre  Cino  . Egli  è nomi- 
nato in  un  documento  del  iS5a,  prodotto  dal  dottias.  p.  de  Ruheis  ( Moiium. 
Eccl.  ,4quil.  col.  915  ),  come  consigliere  del  patriarca  d’Aquileja,  e in  na 
altro  de’ ad  di  ottobre  del  1356  , prodotto  di  fresco  nella  Causa  della  Chic, 
sa  Udinese  per  la  Vieve  di  Codroipo  : presenùbus  Cyno  de  Casti- 

lione  Aretino  Jurisperilo  Referendario  D-  Roman.  Impcratoris  , ec.  ( t.  x, 
pag.  40  ) . 
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„ eis  placcat  precibus  et  amore  Communis  Mutinae  dare 
„ et  concedere  licentiam  sapienti  viro  Domino  Niccolao 
„ de  Matrarellis  Professori  Lcgum  standi  Mutinae  per  to- 
„ tum  Mensem  Aprilis  ad  complendum  officium  Defenso- 
„ rts  Populi  Murinensis  , in  quo  fuit  elcctus  „ . Ch’  egli 
tenesse  ancora  in  Modena  scuola  di  legge  , benché  dal  Fac- 
ciolati  ( Fasti  Gymn. patav. pars  1^.35  ) e dal  Vedria- 
ci  ( Doti . moderi,  p.  4Z  ) si  affermi  , non  parmi  però 
provato  con  alcun  autorevole  documento  . Questi  scrittori 
medesimi  narrano  ch’ei  fu  chiamato  ancor  professore  a Bo- 
logna e a Pisa  . Ma  per  riguardo  a Bologna  , non  trovo  , 
fra  gli  storici  di  quella  città  , chi  faccia  di  lui  menzione  ; 
e convien  dire  che  ancor  ne’  monumenti  di  quella  di  Pisa 
non  ne  abbia  trovato  indicio  alcuno  il  Fabbrucci , poiché 
egli  non  ne  parla  che  coll’  autorità  del  Panciroli  ( Calo 2. 
Racc.  d’  Opusc.  t.  21  ) . Essi  aggiungono  finalmente 
eh’  egli , andato  podestà  a Lucca  , ivi  finisse  i suoi  giorni . 
Ma  anche  di  ciò  non  producesi  alcun  monumento , e alrri 
pensano  ch’ei  morisse  in  Modena  . Ciò  però  , che  il  Ve- 
driani  soggiugne  , cioè  di  aver  veduta  lettera  scritta  da  Luc- 
ca l’anno  1551  in  cui  il  dott.  Lodovico  Bianchi  scrive 
di  aver  ivi  avute  sott’ occhio  le  opere  manoscritte  di  Nic- 
colò , ci  rende  non  improbabile  eh’  egli*morendo  in  quella 
città  , vi  lasciasse  ancora  i suoi  libri  . Alcuni  aveane  egli 
scritti , e Guglielmo  da  Pastrengo,  scrittore  contemporaneo 
che  lo  chiama  celebre  per  sapere  , ma  rozzo  nello  stile  , 
dice  ( l.  c.  p.  41  ) eh’  egli  avea  ridotti  in  compendio  , to- 
gliendone le  cose  inutili  , i Conienti  di  Odofredo  sul  Codi- 
ce e su’ Digesti  , la  qual  opera  egli  intitolò  Decisa  ; e che 
scrisse  inoltre  molte  buone  ed  utili  questioni  vc  ripetizioni 
di  varie  leggi  . Alcuni  altri  trattati  se  ne  rammentano  da 
altri  scrittori , ma  niuno  c’  indica  che  alcun  se  n'abbia  alle 
stampe  . Ciò  forse  ha  data  ad  alcuni  occasione  di  accusar 
Bartolo  d’  aver  usurpati  gli  scritti  di  Niccolò  , e divagatili 
come  suoi  ; accusa  , come  ben  avverte  il  Facciolati , che 
si  suol  dare  a molti , ma  che  di  pochi  sì  pruova  . Il  Papa- 
dopoli  congettura  ch’egli  morisse  l’an.  1339  ( Hist.Gymn. 
patav.  t.  1,  p>  197);  ma  non  ci  dice  a qual  fondamento 
si  appoggi  questa  sua  opinione  . Di  Niccolò  si  fa  onorevol 
menzione  anche  nelle  antiche  Cronache  modenesi , pubbli- 
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cate  dal  Muratori , all’  an.  1 434..  Hoc  tempore  floruìt  lYi- 
colaus  Mattarellus  Jurisconsultissirnus  Mutinensis  , 
qui  cotnposuit  multa,  et  maxime  super  Digestis  et 
Codice  , quamvis  pauca  reperiantur  ( Script . rer.ital. 
voi.  1 1 , p.  81  ) (a) 

r‘  XIX.  Il  glorioso  titolo  di  monarca  delle  leggi  , dato  già 
A#  ;ii  Ar-  ad  alcuni  giureconsulti  de’ quali  abbiam  ragionato  , toccò 
sorte  non  meno  a Rainieri  degli  Arsendi  di  Forlì  , che 
fu  veramente  un  de’  più  celebri  professori  di  questo  secolo  . 
lo  non  so  onde  abbia  tratte  il  cav.  Giorgio  Viviani  Mar- 
chesi ie  notizie  eh’  egli  ci  dà  de’  primi  anni  di  Rainieri  , 
narrando  ( Vit.  ili.  Foroliviens.  p.  168  ) le  grandi  pruo- 
ve  d’ ingegno  , ch’ei  soleva  dar  disputando  , quand’  era  sco- 
laro ; e aggiùgnendo  ch’ei  fu  quindi  chiamato  a Roma  au- 
ditore del  palazzo  apostolico  , il  che  pure  è stato  scritto 
dal  Panciroli  ( c.  6l  ) e da  più  altri  scrittori  , ma  senza  re- 
carne prueve  . A me  sembra  difficile  che  Rainieri  , se  in 
età  giovanile  ebbe  quell’  onorevole  impiego  , passasse  poi  a 
insegnar  la  giurisprudenza  nelle  pubbliche  scuole  ; benché 
1’  esempio  da  noi  poc’  anzi  arrecato  di  Cino  da  Pistoja, 
eh’  era  stato  prima  assessore  del  senator  di  Roma  , possa 
fenderlo  meno  improbabile  . Tra  le  università  , la  prima 
che  ebbelo  a suo  professore  , fu  quella  di  Bologna  . Egli 
vi  era  , come  afferma  il  Ghirardacci  ( Stor.  di  Boi.  t.  2, 
p.  16  ) , citandone  in  pruova  i pubblici  monumenti  , e co- 
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me  òli  vien  confcrtliato  dall’eruditiss.  sig.  dott.  Monti  da  noi 
mentovato  più  volte,  fin  dall’an.  1324,  e vi  leggeva  il  Di- 
gesto nuovo  col  salario  di  ico  lire  . Ivi  pure  egli  era  ne- 
gli anni  seguenti  fino  al  1338,  poiché  più  volte  ei  vedesi 
nominato  nelle  carte  di  que’ tempi  . Anzi  nel  suddetto  an- 
no ei  fu  uno  de’  deputati  a trasportare  lo  Studio  a Castel 
S.  Pietro  , all’  occasione  dell’  interdetto  che  il  papa  Benedet- 
to XII  avea  fulminato  contro  Bologna  , come  abbiamo 
nell’  antica  Cronaca  di  Matteo  GrilFoni  ( Script,  rer.  ita/, 
voi.  18,  p.  163  ) . Ma  Rainieri  non  andò  veramente  a 
Castèl  s.  Pietro  ; o se  andovvi , ne  partì  presto  per  passare 
*11’  università  di  Pisa  , perciocché  egli  stesso  afferma  di  es- 
sersi colà  recato  all’occasione  di  un  tale  interdetto  ; e in- 


(H)  Più  disti nrc  tintizia  Jfel  Mattarelli  >i  posson  fodere  nella  Bibliotvei 
modenese  ( t,  3.p.  (85  ). 
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sieme  accenna  che  gli  fu  dato  successore  in  Bologna  chi 
gii  era  stato  finallora  scolaro  , cioè  il  celebre  Bartolo  , di 
cui  parla  con  assai  poca  stima  . Eccone  le  parole  citate 
dal  eh.  doti.  Fabbrucci  ( Catog.  racc.  d'  Opusc , t.l  3 ) : 

„ Dum  ego  recessi  de  Studio  Bononiensi  per  Papam  Benc- 
„ dictum  tunc  tempori*  interdicto  , et  transtuli  me  ad  le- 
„ gendum  in  Jure  Civili  ad  felicem  et  triumphalerq  Civi- 
„ tatem  Pisanam  , qui  tunc  temporis  erat  meus  discipulus , 

„ nec  multum  excellens  , fuit  assumptus  ad  meam  sedem ,,  ; 
del  qual  passo  diremo  di  nuovo  trattando  di  Bartolo  , la 
fatti  io  stesso  doti.  Fabbrucci  ha  trovata  memoria,  nell’ ar- 
chivio del  Comune  di  Pisa  , del  pagamento  da  esso  fatto 
al  convento  de’  Domenicani  di  s.  Caterina  in  quella  città  , 
per  la  casa  in  cui  Rainieri  abitava  ( ib.  t.  zi  ) . Da  Pisa 
passò  Rainieri  a Padova  , il  che  , come  avverte  il  medesi- 
mo autore  , avvenne  tra’l  134.0  e ’1  1345.  Ma  noi  possia- 
mo indicarne  più  precisamente  il  tempo  , cioè  il  settembre 
del  1 ^44,  coll’  autorità  della  Cronaca  de’  Cortusj  , ove  ciò 
si  afferma  con  un  elogio  assai  onorevole  di  Rainieri  : jE lodare 
armo  et  mense  ( sept.  1344  ) Dominus  Ubertinus  ha » 
buit  ad  salar ium  DC.  florenorii'n  Rayneritmi  de  Far - 
livio  Doctorem  Legnrn  egrsgiurn  , qui  vere  studium 
fama  et  opera  decora  vit  ( Script,  rer . Hai.  voi.  iz, 
p.  913  ) . 11  Panciroli  , seguito  da  altri  , aggiugne  eh’ ci 
fu  ancor  consigliere  dell’  imp.  Carlo  IV,  ma  non  veggo  a 
qual  fondamento  si  appoggi  una  tale  asserzione  . Molto 
più  difficilmente  m’ induco  a credere  ciò  eh’  egli  dice  , cioè 
che  Rainieri  abitò  lungamente  in  Ravenna  , e vi  acquistò 
molti  beni  . Par  certo  che  egli  non  mai  partisse  da  Padova  , 
ove  mori , come  crcdesi , 1’  an.  1358,  benché  negli  Annali 
di  Forlì  pubblicati  dal  Muratori  , si  dica  ch’egli  era  in 
fiore  nel  1371»  His  temporibus  floruit  Raynerius  de 
Arisendis  de  F or  livio  clarus  et  famosissimus  Le  punì 
Doctor  ( ib.  voi.  zz,  p.  188  ) . Il  Panciroli  e più  altri 
scrirtori  riportano  l’ iscrizion  sepolcrale  di  cui  fu  onorato  , 
scritta  con  quegli  ampollosi  ed  esagerati  elogi  che  allora  si 
usavano  , fino  ad  asserire  che  con  Rainieri  erano  perite  tutte 
le  leggi  . Abbiamo  alle  stampe  alcune  opere  legali  di  que- 
sto illustre  giureconsulto  , che  si  rammentano  dal  cav.  Mar- 
chesi , il  quale , con  alcuni  passi  di  esse  , dimostra  ch’egli 
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era  uomo  alquanto  collerico  e risentito  , e che  tale  ci  mo« 
strossi  singolarmente  contro  due  suoi  scolari  , Bartolo  e 
Signorolo  degli  Omodei  . Alcune  altre  sue  opere  si  con- 
servano manoscritte  nel  collegio  di  Spagna  in  Bologna , in- 
torno a che  veggasi  il  co.  Mazzucchelli  ( Scritt.  ital.  t.  i, 
par.  l,  p.  1139,  ec.  ) • 

xx.  XX.  Quel  Signorolo  , detto  da  altri  Signorino  , degli 
signorolo  Omodei  milanese  di  patria  , che  abbiamo  or  nominato  , fu 
rinó  d"gù  egli  pur  di  gran  nome  nella  numerosa  schiera  de’  giurccon- 
Omodci . suiti  di  questo  secolo  . Il  Panciroli  ( c.  64  ) il  fa  professor 
in  Vercelli  l’an.  1340;  quindi  in  Bologna  , in  Padova  , in 
Parma  , in  Pavia  , in  Torino  , poi  di  nuovo  in  Vercelli , 
e in  questa  città  morto  dopo  l’an.  1361.  E quanto  alia  scuo- 
la da  lui  tenuta  in  Vercelli  1’ an.  1340.  se  ciò  veramente 
da  lui  medesimo  si  asserisce  , come  il  Panciroli  alF.rma  , in 
uno  dei  suoi  consigli  eh’  io  non  ho  potuto  vedere  , la  cosa 
si  dee  ammetter  per  certa  . In  fatti  essendo  egli  stato  sco- 
laro , in  Bologna  , di  Rainieri  da  Forli  , come  si  racco- 
glie dalla  disputa  tra  loro  avuta  , narrata  dal  cav.  Marchesi 
e da  noi  poc’  anzi  accennata  , ei  poteva  esser  giunto  fin 
dall’anno  1340  all’onore  di  professore  . Ch’ci  rosse  pure 
professore  in  Bologna  , affermasi  da  Alberico  da  Rosciare 
scrittore  contemporaneo  : laudabili  viro  domino  Signo- 
rolo  de  Iloniodeis  de  Mediolano  actu  ledente  Borio- 
nide  ( in  l.  1 , c.  de  Verbor.  Oblig.  ) . II  Papadopoli 
( Hist.  Gyrnn.  pat.  t.  1,  p.  loo  ) e il  Facciolati  ( Fasti 
Gymn.  pat.  pars  1,  p.  37  ) lo  annoverano  tra  i professori 
della  loro  università  verso  la  metà  di  questo  secolo  , e il 
primo  aggiugne  eh’  ei  fu  sollevato  all’  onore  di  cavaliere  e 
di  conte  palatino.  Quanto  all’  università  di  Parma  , nel  ruo- 
lo de’ cui  professori  ci  assicura  il  Panciroli  di  aver  veduto 
•Signorolo,  ciò  non  potè  avvenire  che  nel  1411,  nel  qual 
anno  quell’  università  fu  fondata  , come  altrove  vedremo  . 
Quindi , prima  che  in  Parma  , doveasi  nominare  la  lettura 
di  Signorolo  in  Piacenza  , ove  certamente  ei  fu  professore. 
Abbiamo  più  altre  volte  rammentato  il  catalogo  de’  profes- 
sori di  quella  università  nell’an.  1399,  quando  fu  colà  tras- 
portata quella  di  Pavia  . In  essa  veggiam  di  fatti  nomina- 
to anche  Signorolo  o Signorino  collo  stipendio  di  40  lire 
al  mese  : Domino  Signorino  d%  Homodeis  ledente  In- 
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fortiatum  l.  4 of  ( Script,  rer,  ital  voi,  io,  p.  9^9  ) t 
E quindi  possiamo  congetturare  oh’  ei  fosse  prima  professo* 
re  in  Pavia  . In  fatti  il  Corio  lo  annovera  tra  quegli  uorpi* 
ni  dotti  che  da  Giangaleazzo  Visconti  chiamati  furono  a 
render  sempre  più  illustre  quella  università  ( Stor , di  Milf 
ad  an.  1401  ) , e prima  1’  avea  ei  nominato  tra  quelli  che 
da  Giovanni  Visconti  arcivescovo  e signor  di  Milano  furo* 
no  adoperati  l’  anno  1351  a riformai:  gli  Statuti  di  queliti 
città  ( ib.  ad  an.  1251  ) . Finalmente  per  ciò  che  appar- 
tiene all’ università  di  Torino  , se  Signorolo  vi  fu  profes* 
sore  , come  è indubitabile  , poiché  ciò. si  afferma  da  Cri* 
stoforo  Castiglione  ( consil,  4 ) , giureconsulto  del  XV  se- 
colo , che  stese  un  consulto  perchè  agli  eredi  di  Signorolo 
si  passassero  gli  stipendj  che  a lui  eran  dovuti , ciò  non  potè 
avvenire  prima  del  1405  in  cui  quell’  Università  ebbe  prin- 
cipio , come  a suo  tempo  vedremo  . Quindi  converrà  dif* 
ferire  di  oltre  a 50  anni  , dopo  il  13 6zy  la  morte  di  Signo* 
rolo  , se  è vero  ciò  che  il  Panciroli  afferma  eh’  ei  tenne 
«cuoia  anche  in  Parma  , cioè  nel  1411  al  più  presfp  9 
che  passò  di  nuovo  a Vercelli  ed  ivi  per  più  anni  ancor 
tenne  scuola  . Or  che  un  uomo  che  fin  dal  1 340  era  puh* 
blico  professore  , il  fosse  ancor  più  anni  dopo  il  1411,00» 
me  potrem  noi  crederlo  ? Parmi  perciò  , che  a ragie* 
ne  F Argelati  , seguendo  il  sentimento  di  Giovanni  Sitone 
abbia  distinti  due  Omodei  ( Bibl.  Script,  mediol . t.  1 
pars  z,  p.  711,  ec,  ) , amendue  del  nome  di  Signorolo  , 
0 Signorino  , 1’  uno  avolo  vissuto  a’  tempi  di  Jacopo  da 
Fori! , e professore  in  Vercelli  e in  Bologna  e morto  l’ao» 
1361,  l’altro  nipote  e professore  in  Pavia  , in  Piacenza 
in  Torino , e poi  forse  in  Vercelli , e morto  dopo  l’an.  1411, 
Ma  converrebbe  aver  lumi  ancora  più  chiari  per  distinguere 
F uno  dall’  altro  (*)  . Quanto  all’  opere  che  sotto  il  nome  di 
Signorolo  abbiamo  alle  stampe , e che  si  annoverano  dall’Ac* 


(*)  Il  eli.  tip.  d.  Jacopo  Morelli  mi  ha  arrenilo  che,  rie’ Consigli  <U 
Signorolo  Omodei  , egli  La  letto  a p.  io  ( ma  non  area  notata  1’  edizione  j 
le  seguenti  parole  : Questio  disputata  per  me  Signorolum  de  Homodeie 
Legarti  Poctorem.  i3,$3  de  Mense  Madii  lune  temporis  Vercelli s in  lectu- 
ra  ordinaria  eminentem  , e elio  dall*  p.  100  de*  medesimi  Consigli  si  tra* 
«K1  ei  virea  ancora  nel  1370.  Quindi  egli  ancot  crede  certo  cii  che  io  pure 
h'n  sospettato  , che  Signorolo  debba  distinguersi  de  Signorino  Omodei  , * 
st»  questi  fiorisse  piò  tardi  . 


Digitized  by  Google 


3iz  Storia  della  Letter.  Ital. 
gelati  , i Consigli  son  certamente  del  vecchio  , perchè  in 
essi  vedesi  la  contesa  da  lui  avuta  con  Rainieti  . Le  altre 
diffìcilmente  si  può  diffiaire  a chi  appartengano  . Solo  una 
lettera  , che  dall’  Argelati  si  accenna  , e che  conservasi  nella 
Riccardiana  in  Firenze,  scritta  a Filippo  Maria  Visconti 
Duca  di  Milano  , debb’  esser  del  giovane  , poiché  non  pri- 
ma dell’  anno  141Z  cominciò  quel  Principe  a regger  lo  Sta- 
to . Ma  io  non  so  intendere  che  voglia  dir  l’Argelati,  quan- 
do scrive  eh’  ei  non  pubblica  questa  lettera  , perchè  già  è 
stata  pubblicata  da  Gasparino  Barzizza  3 il  quale  essendo 
morto  innanzi  l’ invenzion  della  stampa  , non  potea  ceno 
con  essa  renderla  pubblica  . 

XXI-  XXI.  Tra  gli  alunni  dell’università  di  Padova  , di  cui  a 
4*  Ro-  ragione  essa  maggiormente  si  gloria , uno  de  piu  ragguar- 
sciate . devoli  è Alberico  da  Rosciate  , cosi  detto  da  una  terra  di 
questo  nome  nel  territorio  di  Bergamo  , ove  egli  nacque  . 
Ei  tu  scolaro  in  Padova  di  Riccardo  Malombra  e di  Oldra- 
do  da  Ponte  , com’  egli  stesso  confessa  ( Comm.  in  Cod. 
et  in  Dig.  vet.  sub  init.  ) . Compiuti  i suoi  studj , e pre- 
sa la  laurea,  esercitò  l’impiego  di  avvocato  nella  curia  roma- 
na, e altrove  , impiego  , com’  egli  dice  ( in  pracf.Comm. 
in  Cod.  ) , laborioso  , nojoso  e pericoloso  , ma  eh’  eragli 
riuscito  insieme  di  onore  e di  vantaggio  non  piccolo  . Pare 
che  in  Bergamo  singolarmente  esercitasse  un  tale  impiego  ; 
perciocché  egli  afferma  (in  l.  1 Cod.de  novo  Cod.comp.  ) 
di  essere  stato  adoperato  a riformar  gli  Statuti  di  quella  cit- 
. tà  . Ei  rammenta  ancora  ( in  1. 14,  c.de  Sacros.Eccl ec.  ) 
l’onorevol  ambasciata  di  cui  fu  incaricato  da  Giovanni  e da 
Luchino  Visconti  ; da’ quali  l’an.  1340  venne  inviato  al 
pontefice  Benedetto  XII  in  Avignone  , per  conchiuder  con 
esso  la  pace  3 nella  qual  occasione  ei  trovossi  presente  an- 
cora al  concistoro  solenne  in  cui  i Bolognesi  riconobbero 
il  pontefice  a lor  signore  ; e a una  disputa  che  il  pontefice 
ivi  ebbe  non  già  con  Lodovico  il  Bavaro  , come  scrive  il 
Panciroli  ( c.  66  ) , ma  cogli  ambasciadori  da  lui  inviatigli . 
L’an.  1350  colla  moglie  e con  tre  suoi  figliuoli  andossene 
a Roma  pel  giubbileo , di  che  egli  sresso  ci  ha  lasciata  me- 
moria ( in  dict.  voc.  Jubil.  ) . Finalmente  mori  in  Berga- 
mo Tati.  1354,  come  pruovasi  dall’iscrizion  sepolcrale  po- 
stagli nella  chiesa  di  s.  Niccolò  nel  sobborgo  di  s.  Catcri- 

"Nr 
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na  , in  cui  fu  sepolto  . Ella  è riferita  dal  Panciroli  e dal  p. 
Calvi  ( Scena  letter.  di  Scritt.  bergarn.  p.  14  ) : e il  pri- 
mo accenna  ancora  gli  elogi  di  cui  è stato  onorato  da’  po- 
steriori giureconsulti , e singolarmente  da  Giason  dal  Maino . 
Di  lui  abbiamo  alle  stampe  molti  volumi  sul  Codice  e sui 
Digesti  , oltre  altre  opere  legali  da  me  non  vedute  , che  si 
rammentano  da’  due  suddetti  scrittori , e dal  Fabricio  ( Bibl. 
mcd.  et  inf.  Latin,  t.  1,  p.  38  ) , e dal  Papadopoli  ( Hist. 
Gynm.  patav.  t.  2,  p.  3 io  ) ; fra  le  quali  è da  osservarsi 
un  Vocabolario  delle  tormole  dell’uno  e dell’  altro  Diritto  , 
stampato  in  Bologna  nel  1481.  Nè  furono  i soli  studj  legali 
di  cui  compiacqucsi  Alberico  . Egli  coltivò  ancora  le  belle 
lettere  , e ne  è pruova  la  traduzione  latina  da  lui  fatta  del 
Comento  di  Jacopo  della  Lsna  sulla  Commedia  di  Dante  , 
di  cui  conservasi  copia  manoscritta  nell’  Ambrosiana  di  Mi- 
lano ( Saxi  Hist.  Typogr.p.  133).  Anzi  il  Quadrio  ag- 
giugne  ( Stor.  della  Poes.  t.  6,  p.  253  ) che  Alberico  ri- 
fece in  gran  parte  cotal  Comento  , e vi  aggiugne  alcune  ri- 
flessioni su  questa  stessa  fatica  (a)  . 11  Papadopoli  e il  Cal- 
vi gli  attribuiscono  ancora  alcuni  trattati  sull’  Ortografia , 
sull’Accento  e sull’.  Arte  oratoria  ; anzi  anche  una  Somma 
pe’ Confessori  . Ma  io  non  so  su  qual  fondamento  ciò  si 


(a)  Pii  pregevole  è un  altro  codice  in  pergamena  dell*  traduzion  latina 
4*1  Comento  di  Jacopo  della  Lana  fatta  da  Alberico  da  Rojci.it»  , il  qn*l 
•emersasi  in  Bergamo  presto  i signori  conti  PeJrocoa  Grnmelli  ; perciocclii 
dove  il  codice  ambrosiano  non  contiene  che  il  contento  sull’  Inferno  e sul 
Purgatorio,  questo  cd  i più  copioso  ed  abbraccia  ancora  il  Paradiso  . Al  fi- 
ne si  leggono  queste  parole  , le  quali  ci  mostrano  che  Alberico  avea  stu- 
diate le  leggi  più  che  V eleganza  dello  scrivere  latino  : „ Explieit  comentus 
,,  Comediae  Dantis  Aligherii  de  Floreutia  coinpositus  per  Magistrum  Jaro- 

„ bum  de  la  lana Hunc  comentum  totius  usque  Comedie  composuit 

♦t  quidam  Dominus  Jacobtis  de  la  lana  Botioniensis  liccntiatus  in  Arlibus 
,,  et  Teologia  , qui  fuit  filini  Fratris  Filipi  de  la  lana  Ordini*  Gaudentium, 
„ et  fecit  in  sermone  vulgari  rusco  . Et  quia  tale  idioma  non  est  omnibus 
„ notnm  , ideo  ad  utiliratem.  volentittm  studere  in  ipsa  Comedia  . transtuli 
„ de  vulgari  Tusco  in  gramaticali  scienti*  litterarum  ego  Albcricus  de  Ro- 
,,  aiata  dicttts  , et  utroque  jure  peritila  Bergamensis  . Et  si  quis  defectus 
ss  forct  in  translatione  raatime  in  Astrologicis  , teologici*  , et  «llegorismo  , 
„ veniam  peto,  et  aiiqualiter  ex cusset  defectus  esempli  ; et  ignorantia  di— 
e ctarum  sententiarum  ,,  . Qui  non  v*  ha  cenno  di  giunte  e di  cambiamenti 
latti  da  Alberico,  come  il  Quadrio  afferma  . Il  codice  fu  scritto  nel  1401  e 
nel  1401,  parte  da  Pietro  de’ Bera  nli  e parta  da  Pietro  da  Vibiallo  comasco. 
Ri  qoeste  notizie  io  son  debitore  singolarmente  al  sig.  ab.  Carlo  Foresti 
bergamasco  , di  cui  altra  volta  ancora  dorrò  fare  onorevole  menzione  . 
Quanto  ai  trattali  dell’  Ortografia  o dell’  Accento  , essi  sono  stampati  al  fine 
del  Diziouario  di  Alberico  poc’  ansi  nominato  . 
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asserica  , fuor  dell’  autorità  del  Tritemio  , che  non  è gran* 
dissima  , 

EioTdai  XXII.  Ed  eccoci  giunti , seguendo  l’ordine  del  Panciro- 
celetre  li  ( c.  67  ) , al  gran  Bartolo  , a cui  credo  che  per  poco  no» 
Bartolo  : rendessero  i nostri  padri  onori  divini  , mentre  al  contrario 
SS  i lor  discendenti  ne  abbandonano  alla  polvere  e alle  tignuo- 
studj . jc  gl’  immensi  volumi  , Luce  e stella  de’  giureconsulti  , 
maestro  di  verità  , lucerna  del  diritto  , guida  de’  ciechi , 
questi  e più  altri  somiglianti  sono  gli  elogi  de’quali  egli  è sta- 
to onorato  ( V .Pope Blount  Censura  celeb.Auct-} 7.4.3  5 ) • 
Se  noi  non  vogliamo  essergliene  liberali  ugualmente  , non 
possiam  però  negargli  a ragione  quel  primato  sopra  i giure-» 
consulti  della  sua  età  , che  la  fama  gli  ha  conceduto  • e 
quindi  con  non  minor  ragione  possiamo  inferirne  che  , se 
vivesse  a’  di  nostri  e in  mezzo  alla  luce  di  cui  noi  godia- 
mo , forse  supererebbe  i suoi  coetanei  nello,  stesso  modo 
che  li  superò  a’  suoi  tempi  . Due  Vite  abbiamo  di  questo 
celebre  giureconsulto  , scritte  l’  una  dal  Diplovataccio  che 
vivea  nel  sec.  XV,  l’altra  dal  Lanceilotto  che  fiori  nel  secol 
seguente  , delle  quali  singolarmente  si  è servito  il  co.  Maz- 
zucchelli  nel  diligente  ed  esatto  articolo  che  ci  ha  dato  in- 
torno a Bartolo  ( Scritta  ital.  t.  ij  par.  1,  p,  460  ) . Noi 
quindi  ne  accenneremo  in  breve  le  cose  più  certe , e ci  trat- 
terremo solo  a esaminare  ove  ci  si  offra  qualche  punto  non 
ancor  ben  rischiarato  . Bartolo  , nato  1’  anno  i:  3 x 3 a Sasso- 
ferrato nella  Marca  d’  Ancona  , detto  anticamente  Senti - 
nani , è staro  da  alcuni  creduto  d’ illegittima  nascita  . L’ uni- 
co fondamento  di  tal  opinione  si  è ciò  che  narra  egli  stesso 
della  sua  educazione , in  cui  non  pare  che  parte  alcuna  aves- 
sero i suoi  genitori  . Ma  ciò  non  basta  a provarlo , Discor- 
. dan  però  tra  loro  il  Panciroli  e il  co.  Mazzucchelli  nell’ in- 

dicarne la  famiglia  ; perciocché  il  primo  dice  di  avere  rica- 
vato da  un  codice  antico  , eh’  egli  era  della  famiglia  de’  Se- 
veri , che  ancor  sussisteva  in  Sassoferrato  , e gloriavasi  di 
aver  prodotto  Bartolo  . Il  co.  Mazzucchelli  al  contrario  , 
citando  1’  autorità  del  Crispolti  , dice  che  la  famiglia  di 
Bartolo  fu  poi  detta  degli  Alfani  ; se  pur  non  debbonsi  tali 
contraddizioni  accordare  dicendo  col  eh.  dott.  Fabbrucci , 
che  la  famiglia  Severi  fu  la  paterna  di  Bartolo  , la  materna 
quella  degli  Alfani  ( Calog.  Hate,  a V Opusc.  #,  ) . 

'V 
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Ciò  eh’  è certo  , si  è eh’  ei  nacque  di  Francesco  di  Buo- 
nactorso  , come  egli  stesso  afferma  nel  suo  testamento  pub- 
blicato dal  Lancellotto  . Come  e da  chi  ei  fosse  allevato  , 

«gli  medesimo  cel  racconta  , dicendo  ch’egli  ebbe  un  mae- 
stro da  cui  fu  istruito  ne'  primi  elementi  , detto  f.  Pietro 
<f  Assisi  dell’  Ord.  dei  Minori,  il  quale  avendo  poi  fondato 
ia  Venezia  un  luogo  pio  a ricovero  de’  fanciulli  'esposti , 
detto  la  Casa  della  Pietà  , n’era  quindi  stato  chiamato  Pie- 
tro della  Pietà  ; che  questo  buon  religioso  , uomo  pru- 
dente , sincero  e di  ammirabile  santità  , avealo  si  bene 
ammaestrato  , che  nel  XIV  anno  di  sua  età  , cioè  nel 
1317  ( in  qualche  edizione  si  legge  nel  XII  ) avea  potuto 
recarsi  a Perugia  e studiarvi  le  «leggi  sotto  Cino  da  Pi- 
scoja  ; e che  quindi  passato  a Bologna  , dopo  avere  in  età 
di  ventanni  sostenute  pubbliche  dispute  , 1’  anno  seguente  , 
cioè  nel  1334,  vi  ebbe  il  solenne  onor  della  laurea  ; e con- 
clude dicendo  che  di  questo  ottimo  religioso  ei  non  poteva 
ricordarsi  senza  un  dolce  sentimento  di  tenerezza  ( in  l. 

Quidam  cum  fii.  Dig,  de  Verbor . Oblig.  ) . Intorno  alle 
quali  cose  si  possono  vedere  più  altre  circostanze  e più  al- 
tre pruove  presso  il  co.  Mazzucchelli . Questo  scrittore  af- 
ferma che  Bartolo  ebbe  a maestri  in  Bologna  Jacopo  Bo- 
tngari  , Rainieri  da  Forlì  , Francesco  Tigrino  e Oidrado 
da  Lodi  . E quanto  a’  due  primi  , essi  erano  appunto  di 
questi  tempi  professori  in  Bologna  . Ma  le  cose  che  dette 
abbiamo  de’  due  secondi  , sembrano  persuaderci  eh’  essi 
non  poterono  aver  Bartolo  a loro  scolaro  . E nondimeno 
« certo  che  Bartolo  , ne’  luoghi  dal  Diplovataccio  allegati , 
gli  appella  amendue  col  titolo  di  Doctor  meus  . Ma  non 
potremmo  noi  sospettare  che  questo  tosse  un  semplice  ti- 
tolo di  rispetto  , con  cui  egli  volesse  onorarli  ? 

XXIII.  Poiché  ebbe  ricevuta  la  laurea  1’  an.  1334,  Bar-  xxm. 
fola  ebbe  il  carico  d’  assessore  prima  in  Todi  e poi  in  Pisa, 
come  affermasi  anche  da  Baldo  ( in  l.  Prius  c<  de  iis  qui  d™  * lui 
accusare  non  possunt  ) . Il  co.  Mazzucchelli  vi  aggiugne  conf''“e' 
che  sostenne  P impiego  medesimo  in  Cagli  , e ne  reca  in 
pruova  una  carta  del  1340,  in  cui  si  nomina  Bartolo  da 
Sassoferrato  assessore  di  messer  Giovanni  di  Francesco  Ba- 
cione podestà  di  Cagli  . Ma  poiché  è certo  che  Bartolo 
l’aa.  1339  cominciò  ad  essere  professore  a Pisa  , come  ora 
vedremo , e che  ivi  si  trattenne  più  anni , e poiché  Baldo  fa 
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bensì  menzione  di  Todi  e di  Pisa , ma  non  di  Cagli  : futi 
Jssessor  primo  T aderti  , deinde  Pisis  } et  ibi  palaia 
legere  incoepit , et  deinde  venit  ad  civitatem  Per  asii 
( ib.  ) ; perciò  , se  è autentica  la  mentovata  carta  , converrà 
dire  che  accidentalmente  ei  si  trovasse  in  Cagli  per  breve 
tempo  , e vi  sostenesse  il  carico  d’  assessore  . Ciò  che  al- 
cuni narran  di  lui  , che  avendo  in  una  delie  suddette  città, 
o , come  altri  scrivono  , in  Bologna  condennato  uno  per 
leggier  fallo  all’  estremo  supplizio  , si  rendesse  cosi  odioso  , 
che  gli  convenisse  ritirarsi  a una  villa  presso  Bologna  , det- 
ta s.  Vittore,  ha  tutta  l’aria  di  favoloso  racconto  . L’ an. 
1339  apertasi  l’università  di  Pisa  , come  a suo  luogo  si  è 
detto  , egli  vi  fu  scelto  a professore  di  legge  collo  stipen- 
dio di  150  fiorini;  e il  Fabbrucci  ha  dato  alla  luce  il  de- 
creto del  Comune  di  Pisa  , in  cui  si  ordina  che  gli  si  pa- 
ghi la  metà  di  esso  stipendio  , che  gli  era  dovuta  dall’ot- 
tobre del  1340  fino  all’aprile  del  1341.  Doveva  questo  es- 
sere il  secondo  anno  della  lettura  di  Bartolo  , si  perche  è 
probabile  eh’  ei  vi  fosse  chiamato  tosto  che  quello  Studio 
fu  aperto  , si  perchè  egli  stesso  afferma  che  cominciò  a 
tenervi  scuola  in  età  di  16  anni  ( in  L Si  iis  qui  prò  Eni - 
ptore  ; 15  Dig.  de  Usucap  ) ; che  coincide  appunto 
coli’an.  1339.  E nondimeno  il  passo  di  Rainieri  da  Forlì  , 
da  noi  di  sopra  recato  , in  cui  dice  che  quando  fan.  1338 
ei  parti  da  Bologna  , ebbe  Bartolo  a suo  successor  nella 
cattedra  , sembra  persuaderci  che  ivi  dapprima  ei  leggesse 
per  qualche  tempo  . Ma  per  altra  parte  , il  testimonio  di 
Baldo  che  ci  assicura  aver  lui  cominciato  a tenere  scuola 
in  Pisa  , sembra  esso  pure  troppo  autorevole  ; nè  io  sa- 
prei come  conciliare  insieme  si  contrarie  testimonianze  , 
se  non  dicendo  che  Bartolo  fosse  bensì  destinato  a succe- 
dere a Rainieri , ma  che  o ciò  poscia  non  avvenisse  , o solo 
per  pochissimo  tempo  . E certo , come  mi  ha  avvertito  il 
eh.  dott.  Monti , ne’  monumenti  bolognesi  di  questi  tempi 
non  trovasi  menzione  alcuna  di  scuola  ivi  tenuta  da  Barto- 
lo . Il  Diplovataccio  e il  Lancellotto  , seguiti  ancor  dal 
Fabbrucci  , scrivono  che  undici  anni  si  stette  Bartolo  in 
Pisa  , e ne  recano  in  pruova  alcuni  passi  delle  sue  opere  , 
ne’ quali  egli  afferma  di  essere  stato  in  Pisa  gli  anni  1341, 
1345,  1346,  *347,  1350.  Al  contrario  il  co.  Mazzucchel- 
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li  , riflettendo  al  privilegio  di  cittadinanza  , che  i Perugini 
concederono  a Bartolo  l’an.  1 348,  in  cui  si  afferma  eh’  egli 
già  da  più  anni  si  trovava  in  Perugia  , crede  che  ne’ mento- 
vati passi  sia  corso  qualche  errore  o negli  anni , o nel  no- 
me delia  città  , e che  Bartolo  pochi  anni  solo  soggiornas- 
se in  Pisa  . A me  sembra  difficile  che  in  tutti  gli  accennati 
passi  si  debba  ammettere  errore  . Ma  , a dir  vero  , le  opere 
degli  antichi  giureconsulti  hanno  cortesemente  avute  si  gua- 
ste e sì  alterate  edizioni , che  la  loro  autorità  , in  ciò  che 
appartiene  ad  epoche  , non  si  può  recare  senza  qualche  ti- 
more di  andare  errato  . Oltre  i falli  proprj  de’ copiatori  , è 
avvenuto  più  volte  che  le  abbreviature , di  cui  i loro  scritti 
son  pieni  , non  sono  state  intese  felicemente  , e si  è citato 


un  autore  , una  città  , un  anno  in  vece  di  un  altro  . Spes- 
so ancora  si  son  fatte  1’  edizioni  di  tali  opere  sui  quaderni 
scritti  da  qualche  scolaro  , e come  questi  aggiungon  talvolta 
qualche  cosa  di  lor  capriccio  , si  è creduto  detto  autorevole 
del  professore  , ciò  che  non  era  che  un’  immaginazione  del- 
lo scolaro  . Quindi  è che  trovansi  spesso  cose  contraditto- 
rie  , e che  per  mancanza  di  altri  monumenti  ci  lasciano  in- 
certi a qual  parere  dobbiamo  appigliarci  . E tale  è la  qui- 
stione  che  or  trattiamo , in  cui  è difficile  a diffinire  qual  sia 
Ja  più  sicura  sentenza  . 

XXIV.  Ma  qualunque  fosse  il  numero  degli  anni  , che  ****' 
Bartolo  passò  in  Pisa  , è certo  che  da  Pisa  passò  a Perugia  giorno  in 
ed  ivi  per  più  anni  tenne  pubblica  scuola,  e vi  ebbe  fra  gli,^""^’ 
altri  a scolaro  il  famoso  Baldo  . I Perugini  l’onorarono  col  Csne  oPo 
privilegio  della  cittadinanza  1’  an.  1 348,  e perchè  eravi  leg-  ra  ■ 
ge  che  niun  lor  cittadino  potesse  essere  professore  in  quello 
Studio,  con  singoiar  distinzione  Bartolo  ne  fu  dispensato. 

Questo  privilegio  è stato  pubblicato  dal  Lanceilotto , la  cui 
Vita  di  Bartolo  io  non  ho  potuto  vedere  . Quando  I’  anno 
1351;  l’imp.  Carlo  IV  calato  in  Italia  sen  venne  a Pisa  , 

Bartolo  fu  dalla  sua  università  inviato  a complimentarlo  , 
ed  egli  seppe  provveder  destramente  a’  vantaggi  del  suo  Cor- 
po non  meno  che  a’  suoi  ; perciocché  ottenne  al  tempo 
stesso  da  Carlo  e per  la  università  di  Perugia  tutti  quei  pri- 
vilegi che  alle  altre  si  solean  concedere  , e per  se  stesso 
l’onorevole  titolo  di  consigliere  e domestico  commensale 
di  Cesare  , il  privilegio  di  usare  dell’  armi  gentilizie  de’  re 
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di  Boemia  , e più  altre  distinzioni  che  si  posson  vedere  e&* 
presse  nel  diploma  medesimo  in  data  de’  19  di  maggio, 
pubblicato  dal  Lancellotto  , e accennate  anche  dal  co.  Maz- 
zucchelli , il  quale  riflette  che  il  medesimo  Bartolo  ha  fatta 
menzione  nelle  sue  opere  di  questi  onori  dall’  imperadot 
ricevuti . L*  ab.  de  Sade  pensa  eh’  essi  foSser  mercede  della 
Bolla  d’  oro  che  da  Carlo  fu  pubblicata  1*  an.  seguente  , * 
che  quest’  autor  congettura  che  fosse  concertata  in  Pisa  , c 
distesa  da  Bartolo  ( Mcm.  de  Petr.  t.  3,  p.  400  ) . La  co- 
sa non  è improbabile , ma  non  so  se  sia  provata  abbastan- 
za . In  tal  modo  onorato  da  Cesare , ritornò  Bando  a Pe- 
rugia ove  sembra  che  passasse  gli  altri  pochi  anni  che  so- 
pravvisse . Il  Papadopoli  ( Hist . Gymn. pat.  t.  1^.199) 
e il  Facciolati  ( Fasti  Gymn. pat.  pars  l,  p.  38  ) ci  dico- 
no che  per  alcuni  anni  ei  tenne  scuola  in  Padova . Questi 
due  scrittori  citano  continuamente  gli  Arti  di  quella  lor* 
università  ; ma  appena  è mai  che  ne  rechino  i monumenti 
quali  vi  si  conservano  ; e non  possiam  perciò  a meno  di 
non  aver  qualche  dubbio  , che  altri  Atti  essi  non  abbiano 
Consultato  che  gli  scrittori  padovani  , troppo  moderni 
perchè  la  loro  autorità  equivalga  a quella  de’  monumenti  . 
Ma  il  Diplovataccio  eh’  è il  più  antico  scrittore  della  Vita 
di  Bartolo  , non  fa  menzione  alcuna  di  Padova  . Non  è 
ancora  ben  certo  in  qual  anno  ei  morisse , e discordano  in 
ciò  non  poco  gli  autori  . Ma  finché  non  producasi  monu- 
mento certo  in  contrario  , dee  a tutti  antiporsi  il  Diplova- 
taccio che  lo  afferma  morto  nel  1359,  in  età  di  soli  4 6 an- 
ni • Egli  è vero  però , che  Mattia  Palmieri  , più  antico  del 
Diplovataccio  , ne  fissa  la  morte  all’an.  1355,  e gli  dà  59 
anni  di  età  ( Script,  rer.  ital.  ed.  Fior.  t.  1 ) . Ma  , ciò 
non  ostante  , par  che  debba  antiporsi  l’autorità  del  Diplo- 
vataccio , di  cui  giova  il  credere  che  volendo  scriver  le  Vi- 
te de’  giureconsulti  , n’  esaminasse  con  più  attenzione  l’ epo- 
che principali  ; e ciò  che  è più  , il  testamento  di  Bartolo 
fatro  nel  13 56  convince  d’errore  il  Palmieri . Il  breve  cor- 
so di  vita  , ch’egli  ebbe  , ci  rende  ancor  più  degno  di  ma- 
raviglia l’ ingegno  c il  sapere  di  Bartolo  che  in  si  pochi  an- 
ni tanto  imparò  e tanto  scrisse . Nè  egli  si  stette  racchiuso 
entro  i suoi  studj  legali , ma  sul  finir  della  vira  si  volse  an- 
cora allo  studio  della  geometria  , e perfino  della  lingua 
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ebraica , eomé  pruovano  il  Panciroli  e il  co.  Mazzucchel- 
Ii . Della  moglie  e de’  figli  che  Bartolo  ebbe , del  testamen- 
to da  lui  fatto  1’ an.  1356,  di  alcune  accuse  a lui  date  sen- 
za bastevole  fondamento  , dei  contrassegni  di  stima  da  lui 
avuti  ancor  dopo  morte  , veggasi  il  soprallodato  co.  Maz- 
zucchelli,  che  ci  ha  data  ancora  una  diligentissima  relazio- 
ne di  tutte  le  opere  di  questo  si  celebre  giureconsulto . 

XXV.  Il  regno  di  Napoli  non  fu  privo  a questi  tempi  di  *xv. 
illustri  giureconsulti  , e alcuni  ne  rammenta  co’ dovuti  elogi  Niccolò 
il  Giandone  ( Z.  li,  c.  7 ) . Due  singolarmente  si  renderon  ^"'par- 
iamosi non  solo  pel  lor  sapere  nelle  leggi  , ma  anche  pel  «««• 
maneggio  de’ pubblici  affari  .11  primo  di'  essi  è Niccolò  a',®™"» 
Spinelli  napoletano  , di  cui  il  Panciroli  ci  dice  (c.  69)  che  d'  Oc«*. 
tenne  prima  scuola  di  leggi  in  patria  , e poscia  in  Padova  de,“*  ‘ 
circa  1’  an.  1350.  Ma  non  c’  indica  su  qual  autorità  egli  ciò 
stabilisca  , e il  Papadopoli  ( Hist.  Gymn. pat.t.i,  p.ioi  ) 
afferma  solo  che  negli  ultimi  due  anni  di  sua  vita , cioè  ver- 
so il  1380,  ei'fu  professore  in  questa  università..  Ma  niuno 
ha  avvertito  ciò  che  il  eh.  dott.  Monti  ha  osservato  nc’  mo- 


numenti di  Bologna  , e che  colla  consueta  sua  gentilezza 
mi  ha  cortesemente  comunicato  , cioè  ch’ei  fu  ancora  mol- 
to prima  professor  di  leggi  in  Bologna  dal  1353  ^no 
1 360,  e che  ivi  avea  la  sua  propria  scuola  , la  qual  poscia 
1’  an.  1363  fu  acquistata  da  Giovanni  di  Legnano  , di  cui 
parleremo  nel  capo  seguente  . Sappiamo  eh’  egli  compose 
comenti  sul  corpo  delle  Leggi  romane  , benché  gli  autori 
discordin  tra  loro  nel  diffinir  su  quai  libri  ; petciocchè  il 
Panciroli  ne  accenna  i comenti  su  XII  libri  del  Codice  , 
sulle  Istituzioni  e sull’ Inforzi ato  ; Marco  Mantova  al  con- 
trario ne  rammenta  solo  ( Epit.  Vir.  illustr.  nota  191  ) 
i comenti  su  tre  libri  del  Codice  e sulle  Istituzioni  ; e noi 
che  niuna  di  quest’  opere  abbiam  Veduta  , non  possiamo  co- 
noscere chi  abbia  colpito  nel  vero  . Troviam  solo  che  il 
Fabricio  accenna  i comenti  sul  Codice  di  Niccolò  da  Na- 


poli stampati  in  Pavia  nel  1491  ( Bibl.med.et in f. Latin» 
t.  5.  p.  1 19  ) , che  sono  probabilmente  dello  Spinelli  . Il 
celebre  Rafaello  Fulgosio  , che  gli  era  stato  scolaro  e che 
avea  cominciato  a leggere  , mentre  Niccolò  ancora  vivea  , 
dice  che  questi  solea  sgridarlo , perchè  in  un  anno  spiegava 
soli  dieci  libri  delle  Pandette  , mentre  egli  era  solito  a spio- 
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game  ventiquattro  ( proem.  in  Dig.  n.  15).  Convien  di- 
re che  il  merito  di  Niccolò  giugnesse  all’  orecchie  di  Gale- 
azzo Visconti  , perciocché  Baldo  racconta  ( consil.  147  ) 
che  questi  lo  ebbe  a suo  consiglierò  , e che  gli  commise 
più  cause  di  non  lieve  momento  . Ma  Giovanna  regina  di 
Napoli  il  volle  alla  sua  corte  , e dichiarollo  cancelliere  del 
regno  e conte  di  Gioja  , come  afferma  il  medesimo  Baldo  . 
E di  fatti  il  veggiam  nominato  col  primo  di  questi  titoli  da 
Benvenuto  da  Sangiorgio  , come  procuratore  di  Secondot- 
to  marchese  di  Monferrato  per  le  sue  nozze  con  Violanta 
figlia  di  Galeazzo  Visconti  l’an.  1377.  Niccolò  Spinelli 
Dottore  e Cavaliere  } Cancelliere  dei  Regni  di  Geru- 
salemme e di  Sicilia  ( Hist . Montisf.  Script,  rer.ital. 
voi.  i},  p.  593  ) . Questa  esaltazione  di  Niccolò  fu  trop- 
po fatale  alla  Chiesa,  poiché  , se  crediamo  al  Panciroli,  o 
piuttosto  al  Collenuccio  da  lui  citato  ( Stor.diNap.  7.5 , p. 
1 30  ed.ven.i  541  ),  ei  fu  il  principale  autore  del  funestissimo 
scisma  d’  Occidente  . Essendo  stato  eletto  a pontefice  , 1*  an. 
1378,  Bartolommeo  da  Prignano  arcivescovo  di  Bari , che 
prese  il  nome  di  Urbano  V I,  la  regina  Giovanna  mandò 
suoi  ambasciadori  a prestargli  omaggio  ; e fra  essi  fu  Nic- 
colò che  avea  già  per  1*  innanzi  avura  qualche  contesa  con 
Urbano  . Questi  , invitati  a mensa  gli  ambasciadori  , poi- 
ché si  furono  assisi  , comandò  a Niccolò  che  sorgesse 
dall’  onorevole  luogo  che  avea  preso , e si  ponesse  più  bas- 
so . Egli  ubbidì  ; ma  tornato  a Napoli , persuase  la  regina 
a concorrere  all’elezione  di  un  nuovo  papa  , e a permetter 
perciò  a’  cardinali  disposti  a farla  , di  ritirarsi  a Fondi  . 
Cosi  il  Collenuccio . Nel  qual  racconto  vi  ha  forse  più  co- 
se che  non  si  possono  ammetter  per  vere  ; c quella  singo- 
larmente che  il  principal  motivo  dell’elezione  dell’antipapa 
fosse  P affronto  da  Urbano  fatto  a Niccolò  ; mentre  tutti 
gli  storici  contemporanei  ne  arrecano  per  ragione  P asprez- 
za da  Urbano  usata  inverso  de’ cardinali  . Ma  che  Niccolò 
avesse  gran  parte  nell’  elezione  dell’  antipapa  Clemente  VII, 
ne  abbiam  pruove  meno  dubbiose  . Ne’  Giornali  napoleta- 
ni , pubblicati  dal  Muratori  , ne  troviamo  un  distinto  rag- 
guaglio , il  quale  , benché  vi  si  trovino  alcuni  errori  nelle 
date  e ne’  nomi  , sembra  nondimeno  veridico  ed  esatro 
( Script,  rer.  ital.  voi.  zi»/?.  1039  ) • » Affi  23  di  Mag- 
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„ gio  1379.  ( 1378.)  Messer  Niccola  Spinello  di  Giove- 
,,  nazzo  detto  Niccola  di  Napole  , Dottor  di  Legge  , con- 
„ vitò  la  Regina  alla  casa  sua  a Nido  , e quel  giorno  fu  fat- 
„ to  lo  consiglio  di  fare  un  altro  Papa ....  e lo  detto  Messer 
„ Niccola  con  uno  Galeone  et  una  Galera  andoe  per  lo 
„ Conte  di  Fu  ndi  . Alli  23.  di  Giugno  venne  lo  Conte  di 
„ Fundi  in  Napoli  con  Messer  Niccola  , e si  concertò  farsi 
„ lo  Papa  a Fundi , e per  questo  effetto  mandorno  Messer 
,,  Niccola  e lo  Conte  di  Caserta  per  condurre  lo  Cardinale 
,,  di  Ginevra  , e otto  altri  Cardinali  , quali  si  erano  fuggiti 
,,  da  Roma  , subito  che  videro  queste  discordie  , et  erano 
,,  andati  ad  Avignone  ( dee  leggersi  Anagni  ) ,,  . Nè  que- 
sto è il  solo  monumento  della  parte  avuta  da  Niccolò  nell’ele- 
zione di  Clemente  VII.  Andrea  Gataro  , scrittore  contem- 
poraneo , racconta  ( ih.  voi.  17 ,p.  161)  che  , quando  Ur- 
bano mandò  a citare  i cardinali  ritiratisi  a Fondi  , questi 
,,  vista  la  lettera  del  Papa  restarono  molto  ammirativi  , e 
,,  sopra  ciò  ogni  giorno  faceano  grandissime  dispute  e con- 
>,  sigli . Mandarono  per  Messer  Niccolò  da  Napoli  tamosis- 
,,  simo  Dottore , e con  esso  consultarono  il  caso  con  gran- 
>,  dissime  dispute  , il  quale  mostrò  con  ragioni  ai  Cardi- 
,,  nali  , che  essendo  il  Papa  fatto  con  condizione  , come 
„ diceva,  non  poteva  scomunicare,  nè  comandare  a’  Car- 
„ dinali,  se  prima  non  osservava  la  fede  del  suo  giuramen- 
,,  to  in  mano  del  Collegio  de’ Cardinali  „ . È dunque  certo 
che  Niccolò  ebbe  non  piccola  parte  nella  formazion  dello 
scisma  ; ed  egli  sarebbe  assai  più  degno  di  fede  , se  avesse 
fatto  miglior  uso  del  suo  sapere  . Il  Panciroli  aggiugne  che 
l’anno  stesso  1378  ei  passò  a legger  di  nuovo  in  Padova  , 
c che  ivi  dopo  due  anni  mori  ; ma  di  ciò  ei  non  reca  pruo- 
va  di  sorte  alcuna  , e i!  Papadopoli  non  ne  adduce  egli  pu- 
re altro  monumento  che  1’  autorità  del  Panciroli , il  quale 
nomina  ancora  i due  figliuoli  ch’egli  ebbe  , Luca  e Beiforte 
vescovo  di  Catania  , da  cui  1’ an.  1439  fu  fondato  in  Pa- 
dova il  collegio  , che  ancor  vi  sussiste  , detto  degli  Spinelli. 

XXVI.  L’altro  famoso  giureconsulto  del  regno  di  Napoli  xxvr. 
fu  Andrea  Rampini  , che  dalla  sua  patria  si  suole  comune- 
mente  dire  Andrea  d’ Isernia  . Di  lui  parla  lungamente  ild'ìseniil. 
Giannone  ( l.  c.  ),  e rammenta  le  onorevoli  cariche  a cui  fu 
sollevato  dalla  regina  Giovanna  , e narra  , ma  sol  sulla  fe- 
Tom.V.P.r.  il 
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de  di  autori  alquanto  da  lui  lontani  , che  da  un  barone  te- 
desco , contro  cui  avea  Andrea  decisa  una  lite  , fu  ucci- 
so nel  1353,  mentre  di  nottempo  usciva  di  casa.  11  Panci- 
roli  ha  raccolti  (Le.)  i magnifici  elogi  con  cui  ne  parlano 
i giureconsulti  napoletani , e singolarmente  Matteo  d’Afflir- 
to , il  quale  afferma  che  le  parole  di  Andrea  non  debbonsi 
scorfere  in  fretta  , ma  ponderare  maturamente  ; e ciò  per 
riguardo  a’  conienti  da  lui  scritti  , che  ancora  ci  rimango- 
no , sulle  Leggi  feudali  e sulle  Costituzioni  del  regno  di 
Sicilia  (*)  . Il  Muratori  al  contrario  ne  ha  parla  con  non 
poco  disprezzo  ( praef.  ad  Leg.  Langob.  t.  1,  pars  z 
Script,  rer.  ital.  p.  5 ) , pel  biasimar  eh*  egli  ha  fatto 
ne’ suoi^  coment!  le  Leggi  de’  Longobardi  . Forse  Andrea 
ne  ha  esagerati  troppo  i difetti  ; ma  credo  ancora  che  altri 
le  abbian  lodate  oltre  il  dovere  . Di  questo  giureconsulto 
niuna  menzione  ha  fatta  il  Fabricio  . 
xxvti.  XXVII.  Siegue  ora  1’  altro  oracolo  della  civile  giurispru- 
5.io"lprù  ^enza  di  questo  secolo  , scolaro  prima  e poscia  rivale  di 
mi  itudj  Bartolo  , a cui  si  dice  che  fosse  superiore  in  ingegno , ma 
mastri  non  'n  maturità  e in  senno,  dico  il  celebre  Baldo  . Di  lui , 
oltre  piu  altri  scrittori , parla  lungamente  il  Panciroli  ( c.70) , 
e più  lungamente  non  meno  che  più  esattamente  il  co.  Maz- 
zucchelli  ( Scrii t . ital.  t.  z}  par.  1 ,p.  146  ) . Quindi  , 
secondo  ì!  nostro  costume  , noi  direm  brevemente  di  ciò 
che  da  essi  è stato  chiaramente  provato  ; e farciti  solamen- 
te ricerca  di  quelle  cose  che  ancor  sono  dubbiose  . E que- 
/ ste  sono  assai  più  che  non  sembrerebbe  probabile  , attesa  la 

celebrità  di  quest’  uomo  ; ma  ciò  deesi  attribuire  , come  già 
abbiamo  osservato  , a ’ gravissimi  errori  di  cui  piene  sono 
1’ edizioni  delPopete  degli  antichi  giureconsulti  . Baldo  nac- 
que in  Perugia  di  Francesco  degli  Ubnldi  dottor  di  medici- 
na , la  qual  famiglia  fu  detta  poi  de’  Baldeschi  . Ma  intorno 
all’anno  in  cui  nascesse  , cominciamo  a ritrovare  incertez- 
za ; perciocché  altri  fissano  l’an.  1 324,  altri  il  1 319,  e que- 
sta seconda  epoca  a me  sembra  la  più  probabile  , perchè 
fondata  su  ciò  che  trovasi  scritto  al  fine  del  suo  trattato  de 
Pactis  , ove  cosi  si  legge  : Ac  tura  sub  anno  Domini 

(‘)  Il  aig.  Origlia  ha  confutato  il  racconti1»  che  ci  fa  il  Panciroli  , dell' 
infelice  morte  di  Andrea  Rampini  da  Iscrnia  ; c lia  mottrato  ch’egli  era  già 
morto  nel  t3i6  ( Star,  dello  Stud.  di  2Vap.  t.  i,  p.  169,  ec.  ) . 
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1340.  vigesimo  primo  anno  quo  ( 1.  ex  quo  ) natus  fuit 
Baldus  j il  qual  passo  , quando  non  sia  guasto  , chiara- 
mente ci  mostra  eh’  egli  era  nato  1’  anno  1319.  Egli  ebbe  , 
oltre  alcuni  altri , a suo  maestro  il  gran  Bartolo  ; e si  narra 
comunemente  , e il  racconto  è stato  adottato  anche  dal  co. 
Mazzucchelli , che  Baldo  in  età  di  1 5 anni  seppe  si  inge- 
gnosamente combattere  un’  opinione  del  suo  maestro  , che 
questi  prese  tempo  a rispondergli  . Ma  si  rifletta  . Bartolo 
non  cominciò  a tener  scuola  di  legge  , come  si  è detto  , 
che  1’  an.  1339.  Se  dunque  Baldo  era  nato  nel  1319,  non 
poteva  in  età  di  1 5 anni,  cioèFan.  1334,  essere  scolaro  di 
Bartolo  . Questa  riflessione  potrebbe  forse  rendere  più  pro- 
babile l’opinione  che  ne  fissa  la  nascita  all’ an.  132.4.  Ma 
un  fatto  che  non  è raccontato  che  da  scrittori  posteriori , 
basta  egli  a farci  abbandonare  un  parere  fondato  sull’  arreca- 
to testo  di  Baldo  ? Nè  men  favoloso  dee  credersi  ciò  ch’al- 
tri narrano  , cioè  che  Baldo  solo  in  età  di  40  anni  s’appli- 
casse alle  leggi , e che  entrando  egli  a tal  fine  nella  scuola 
di  Bartolo  , questi  dicessegli  : Tardi  venisti  Balde  ; c 
che  Baldo  gli  rispondesse  : citius  recedam  ; racconti  pue- 
rili troppo  facilmente  adottati  dagli  scrittori  che  venner  do- 
po , ma  non  mai  provati  con  alcun  autorevole  documento . 
Dal  medesimo  Bartolo  ebbe  Baldo  il  solenne  onor  della 
laurea  , non  già  1’  an.  1 38 8,  come  si  legge  in- un  passo  cor- 
rotto di  Baldo  ( in  lege  Si  quii  , c.  si  in  quacumquc 
praedictus  pot estate  ) , ma  , come  par  più  probabile  , 
verso  il  1340.  Io  non  mi  tratterrò  a confutare  un’  altra  fa- 
vola che  di  lui  si  racconta  , cioè  eh’  essendo  nata  contesa 
tra  Baldo  e Bartolo  sulla  lezione  di  un  testo  delle  Pandette  , 
e consultando  perciò  il  famoso  lor  codice  che  conservavasi 
in  Pisa  , si  venisse  quindi  a scoprire  che  tutti  gli  altri  esem- 
plari erano  stati  guasti  e corrotti  da  Baldo  , e che  questi 
perciò  sdegnato  , abbandonasse  la  patria  , predicendole  che 
non  sarebbe  stata  degna  d’aver  le  sue  ossa  . Veggasi  in- 
torno a ciò  1’  apologia  di  Baldo  scritta  da  Gianpaolo 
Lancellotto  , che  suole  andare  unita  alle  opere  dello 
stesso  Baldo  , e ciò  che  eruditamente  ne  dice  il  co.  Maz- 
zucchelli  . Questi  due  scrittori  hanno  ancor  cercato  di 
difendere  Baldo  dalla  taccia  , che  gli  'si  appone  , di  aver 
ne’  suoi  scritti  parlato  di  Bartolo  con  disprezzo,  mostrando- 


Digitized  by  Google 


XXVIII. 
Diverse 
coilcHrc 
dri  lui  so- 
stenute . 


324  Storia  delt  a Letter.  Ital. 
si  per  tal  maniera  non  troppo  grato  al  suo  maestro  . A me 
pare  però  , che  le  ragioni  loro  su  questo  punto  sien  più  in- 
gegnose che  forti  , e che  qualche  passo  ili  Baldo  sia  troppo 
ingiurioso  alla  memoria  di  Bartolo  . Ma  di  ciò  non  giova 
il  disputare  lungamente  . 

XXVIII.  Il  co.  Mazzucchelli  afferma  che  Baldo  passò 
professore  a Bologna  l’anno  1 344,  e che  prima  avea  tenuta 
scuola  in  Siena  3 e ne  cita  in  pruova  una  disputa  da  Baldo 
avuta  in  Bologna  con  Bartolo  sopra  un  punto  su  cui  egli 
stesso  dice  che  avea  prima  disputato  in  Siena  . Ma  come 
abbiamo  veduto  che  lo  Studio  , aperto  in  questa  città  1’  an. 
1320,  era  tosto  venuto  meno,  e che  non  fu  rinnovato  che 
l’an.  1357,  cosi  mi  sembra  improbabile  che  Baldo  vi  fos- 
se professore  circa  quattordici  anni  prima  . E se  verso  quel 
tempo  ci  fu  veramente  in  Siena  e vi  disputò  , ei  vi  si  do- 
vette trovare  o come  assessore  , o per  altra  occasione  . È 
certo  però  , che  più  volte  ei  venne  a contesa  con  Bartolo  ; 
come  da  più  passi  delle  sue  opere  provano  il  Panciroli  e il 
co.  Mazzucchelli  . Che  1’  an.  1 344  andasse  professore  in  Bo 
logna  , e vi  si  trattenesse  fino  al  1 33  <;  , si  afferma  da  alcuni 
scrittori  citati  dal  co.  Mazzucchelli . Ma  , come  mi  ha  avver- 
tito P eruditiss.  dott.  Monti  , di  lui  non  trovasi  alcuna  men- 
zione ne’monumenti  di  quella  città  , onde  non  posso  a meno 
di  non  rimirarla  come  cosa  dubbiosa  . Ben  è certo  che  l’an. 
1358  egli  era  professore  in  Pisa  , e il  sig.  Fabbrucci  ne  ha 
pubblicato  un  autentico  documento  tratto  dagli  archivj  di 
quel  Comune  , in  cui  si  ordina  il  pagamento  dello  stipen- 
dio a lui  dovuto  : ,,  Id.  Apr.  XI.  Ind.  Baldo  de  Pcrusio 
,,  Lcgum  Doctori  hic  actu  legenti  Ordinariam  florenos 
„ triginraquinque  de  auro  , quos  hnbere  debet  a Communi 
„ Pisano  prò  leetura  Digesti  veteris  praesentis  anni  , et  qui 
,,  debuerunt  sibi  solvi  in  Paschate  Bcsurrectionis  Domini 
„ proxime  praeterito  secundum  formam  suae  electionis  „ 
( Cu  log.  Race.  d’Opusc.  t.  23  ) . Ma  assai  poco  egli  vi  si 
trattenne;  perciocché  1’ anno  seguente  1339  egli  più  non 
vi  era  , come  dimostra  lo  stesso  Fabbrucci  . F.  dunque 
falso  che  Baldo  fosse  in  Padova  professore  dall’  anno 
1334  fino  al  1338,  o 79,  come  scrivono  il  Papadopoli 
( Hist.  Gymn.  pai.  t.  1^  p.  202  ) e il  Facciolati  ( Fasti 
Gymn.  put.  pars  1 , p.  38) . Se  ci  potessimo  fidare  abba- 
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Stanza  dell'  edizioni  dell’  opere  antiche  legali , dovremmo 
credere  che  al  fine  dello  stesso  an.  1 358  in  cui  lesse  in  Pi- 
sa , Baldo  si  trovasse  in  Firenze  , perciocché  in  un  passo 
leggiamo  : Rcpetita  Florentiae  anno  Domini  1358 
Mense  Novembris  ( adì . 1 , c.  de  sacros.  Deci.  ) . Ma 
chi  può  assicurarci  che  ivi  ancora  non  sia  corso  errore  ? 

L’an.  1359  egli  era  in  Perugia  , e nell’anno  stesso  gli  nac- 
quero due  gemelli , come  dalle  stesse  opere  di  Baldo  pruo- 
va  il  Panciroli . Ed  è probabile  che  allora  si  trattenesse  piò 
anni  leggendo  in  patria  . Se  però  è vero  ciò  che  narra  il 
Platina  ( in  Vita  Greg.  XI.  ) , che  Clemente  VI  mandasse 
il  suo  nipote  Pietro  Beiforte  ( che  fu  poi  papa  col  nome  di 
Gregorio  XI  ) a Perugia  , perchè  si  formasse  sotto  il  magi- 
stero di  Baldo  , ciò  non  potè  avvenire  di  questi  tempi,  co- 
me ha  creduto  il  co.  Mazzucchelli  ; perciocché  Clemente 
VI  già  era  morto  1’  an.  1351.  Quanto  tempo  ei  si  trattenes- 
se in  Perugia,  non  si  può  stabilire  . Pare  eh’ ei  fosse  chia- 
mato a Padova  da  Francesco  da  Carrara , c che  ivi  si  tro- 
vasse P an.  1380,  perciocché  al  principio  d’ una  sua  Ripe- 
tizione si  legge  : Repetitio  in  Studio  Patavino  per  eum- 
dem  Dominurn  Baldum  facta  anno  Domini  1380  (ad 
/.  Edita  , c.  de  Edendo  ) . Ma  è insieme  certo  che  P an. 

1 383  egli  era  in  Perugia  , perciocché  abbiamo  ancora  una 
lettera  scritta  in  quell’  anno  da  Coluccio  Salutato  in  nome 
della  Repubblica  fiorentina  a’  Perugini  , perchè  permetta- 
no , e , ove  faccia  duopo  , costringano  Baldo  a recarsi  a 
tener  scuola  in  Firenze  ( Coluc.  Salut.  Epist.  t.  2,  ep.  1 8 ) . 

Se  il  disegno  de’  Fiorentini  avesse  felice  riusoimento  , non 
trovo  chi  P affermi . Solo  da  un  passo  di  Baldo  , citato  dal 
co.  Mazzucchelli  veggiamo  che  l’an.  1389  egli  era  di  nuo- 
vo in  Padova  3 e che  nell’  anno  stesso  dovette  far  ritorno 
alla  patria  chiamatovi  da’  Perugini  . 

XXIX.  Sembra  quasi  impossibile  che  tanra  incertezza  e xxtx. 
oscurità  si  ritrovi  nella  storia  d’uomini  si  famosi  ; colpa  in  s.“<’  soS‘ 

/ * ''torno  in 

gran  parte  degli  scrittori  delle  lor  Vite  , che  invece  di  ri-favia,su* 
cercare  i più  sicuri  c autentici  monumenti  , altro  non  han-  raor"’  c 
no  fatto  comunemente  che  trascrivere  ciò  che  altri  avean  * ** 
detto  prima  di  loro  . Se  , in  vece  di  ciò  , si  fossero  con 
maggior  diligenza  ricercati  gli  archivj  , come  ha  fatto  l’in- 
comparabile p.  Sarti  per  l’università  di  Bologna,  quanti  er 
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rori  altrui  si  sarebbono  emendati,  quante  belle  notizie  si  sa- 
rebbono  raccolte  ! Possiamo  noi  sperare  che  venga  un  gior- 
no in  cui  usciam  dalle  tenebre  , tra  le  quali  siam  ora  co- 
stretti a ravvolgerci  ? Ma  ritorniamo  a Baldo  , di  cui  quan- 
to è più  illustre  il  nome  , tanto  più  incerta  è la  serie  delle 
azioni  . Ch’  ei  tosse  chiamato  da  Giangaleazzo  Visconti 
all’  università  di  Pavia  , e indubitabile  ; e sembra  che  ciò 
accadesse  verso  il  1391.  Ei  certamente  par  che  vi  fosse  nel 
1 Ì9 5»  P°‘c^c  nel  titolo  di  un  suo  comento  sul  V e VII  li- 
bro del  Codice  , stampato  in  Milano  1’  an.  1476  , si  legge  : 
compilata  in  felici  studio  Papiae  MCCCLXXXXP. 
(Sax.  Ilist.  Tipogr . mediol.  p.  <; 6*4  ) . Ivi  egli  ebbe  a 
suoi  competitori  e colleghi  Filippo  Cassoli  e Cristotoro  Ca- 
stiglioni  ; e alcuni  posteriori  scrittori  citati  dal  Panciroli  e dal 
co.  Mazzucchelli  ci  narrano  cose  grandi  deH’emulazione  che 
tra  essi  ardeva  nel  procacciarsi  maggior  numero  di  scolari 
e nello  sfidarsi  a vicenda  a chi  desse  più  belle  pruove  d’  in- 
gegno . Io  lascio  che  cotali  aneddoti  si  leggano , da  chi  ne 
è avido  , presso  i detti  autori  , anche  perchè  è probabile 
che  alcuni  di  essi  non  sien  fondati  che  su  qualche  popolar 
tradizione  . Essi  ancora  rapportano  e alcuni  ingegnosi  mot- 
ti che  attribuiscon  a Baldo  , e le  testimonianze  di  stima 
eh’  egli  ebbe  da  quella  università,  e dal  duca  Giangaleazzo  , 
e dal  ponte!.  Urbano  VI,  dicui  si  dice  che  gli  desse  la  signo- 
ria d’  un  castello  e d’  alcuni  beni  per  1’  allegazione  da  esso 
fatta  in  suo  favore  contro  1’  antipapa  Clemente  , e più  altre 
cose  appartenenti  alla  vita  , al  carattere  , agli  studj , alle  ric- 
chezze di  Baldo  ; intorno  alle  quali  è inutile  ch’io  mi  trat- 
tenga a ripetere  ciò  eh’ essi  han  detto  . Quando  l’università 
di  Pavia  hi  trasportata  a Piacenza  , tra’ professori  di  essa 
era  ancor  Baldo,  come  si  vede  dall’ altre  volte  rammentato 
catalogo  del  1 399,  in  cui  ancor  si  specifica  il  lauto  stipendio 
che  gli  si  pagava  ogni  mese  : D.  Baldo  de  Perusio  leden- 
ti Codicem  Ordinarium  l.  164  ( Script,  rer.ital.  voi. lo, 

р.  939  ) . L’anno  seguente  fu  1’  ultimo  della  vita  di  Baldo 
che  mori,  se  dobbiam  crederei  Mattioli  ( in  l.ós.Dioscor. 

с.  36)  , morsicato  da  un  suo  fedcl  cagnolino  improvvisa- 
mente fatto  rabbioso  . Intorno  all’anno  della  morte  di  Bal- 
do veggasi  il  co.  Mazzucchelli  che  ha  riferite  e confutate  le 
altrui  opinioni  , e ha  provato  eh’  ei  mori  a’  28  di  aprile 
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del  1400,  singolarmente  col  testimonio  dell’ iscrizion  sepol- 
crale postagli  in  Pavia  nella  chiesa  di  s.  Francesco , del  cui 
abito  ei  volle  allora  essere  rivestito  . Ma  questo  esatto  scrit- 
tore non  ha  posto  mente  a una  difficoltà  che  contro  quest’  e- 
poca  ha  prodotto  monsig.  Mansi  ( Fabr.Bibl.med.  et  inf. 

Latin,  t.  i,  p.  1 66)  . Ei  cita  un  codice  della  cattedrale 
di  Lucca , in  cui  si  legge  una  Ripetizione  di  Baldo  sul  giu- 
ramento con  questa  nota  : Repelita  fuit  haec  lectio  per 
Baldurn  de  Perusio  Civem  Perusinum  J.  U.  D.  infe- 
lici Civitate  Fiorentine  . . . Actum  1413.  hic  in  dieta 
Civitate  ; ed  egli  perciò  dubita  che  l’ iscrizione  sepolcrale 
di  Baldo  sia  di  troppo  recente  data  ; e che  , più  che  ad  essa,  si 
debba  aver  fede  al  suo  codice . Ma  per  una  parte  l’ iscrizione 
è appunto  in  quel  barbaro  stile  che  allor  si  usava  , e che 
non  molto  dopo  cominciò  a cambiarsi  in  meglio  , e per 
per  1’  altra  non  v’  ha  chi  non  sappia  quanto  facilmente  la 
negligenza  de’ copiatori  intruda  ne’  codici  gravissimi  falli  , 
singolarmente  ne’  numeri  . Quindi  a me  pare  che  , finché 
altro  argomento  non  si  produca  in  contrario  , l’autorità  del 
codice  mentovato  debba  cedere  a quella  dell’  iscrizione  , 
lo  non  aggiugnerò  nulla  intorno  alle  opere  di  Baldo,  a ciò 
che  con  somma  esattezza  ne  ha  scritto  il  co.  Mazzucchelli , 
ma  conchiuderò  riflettendo  che  , se  esse  non  ci  sembrano 
ora  corrispondenti  al  gran  nome  di  Baldo , se  ne  vogliono 
incolpare  , come  più  volte  ho  detto  , gl’*infelici  tempi  a 
cui  visse  , e il  difetto  di  tanti  mezzi  a meglio  illustrare  la 
giurisprudenzza , de’ quali  ora  siamo  doviziosamente  forniti . 

XXX.  Baldo  ebbe  due  fratelli,  uno  de’ quali  detto  Ange-  XXX. 
lo  degli  Ubaldi,  che,  se  non  andogli  del  pari  in  sapere  e in  3"$^ 
fama  , il  segui  nondimeno  non  molto  da  lungi . Il  Panciroli  di  lui  h u 
( c. 71  ),  da  alcuni  passi  dell’ opere  legali  da  lui  composte, 
raccoglie  eh’  egli  ebbe  i maestri  medesimi  che  ’l  suo  fratel- 
lo ; che  in  età  di  14  anni , avepdo  già  ricevuta  la  laurea  co- 
minciò a tenere  scuola  in  Perugia  sua  patria;  che  di  là  pas- 
sò a Roma  a’ tempi  di  Urbano  VI,  il  quale  gli  diede  non 
ordinarie  pruove  di  stima;  che  da  Roma  passò  poscia  a 
Firenze  ; e quindi  l’an.  1386  a Padova  . Ma  se  nell' indicare 
quest’anno  non  è corso  errore  di  stampa,  il  Panciroli  a 
questo  luogo  si  contraddice;  perciocché,  dopo  averdetto 
che  Angelo  recossi  a Padova  l’an.  1386,  soggiugne  che  ivi 
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tenne  scuola  per  circa  17  anni,  e che  tornato  poscia  a Fi- 
renze, vi  mori  nello  stesso  anno  che  Baldo,  cioè  nel  1400  , 
quattordici  anni  soli  dac  chè  era  andato  a Padova  . Gli  scrit- 
tori padovani  nulla  ci  dicono  di  più  preciso  intorno  a ciò  t 
e non  fanno  che  copiare  il  Panciroli  . E noi  perciò  qui  an- 
cora , privi  di  monumenti,  non  possiamo  diHìnir  nulla. 
“ Certo  egli  era  in  Padova  nel  1386,  come  raccogliesi  da 
una  carta  del  1 di  marzo  del  detto  anno,  indicatami  da!  sig. 
ab.  Dorighello  , in  cui  egli  è detto  abitante  di  Padova  nella 
contrada  di  s.  Caterina  e sapientissimo  dottor  delle  Leggi  e 
de’ Decreti  ,,.  Ed  era  ancor  vivo  l’an.  1398,  perciocché  a 
quest’anno  ne  fa  menzione  Benvenuto  da  S.  Giorgio  ( Hist . 
Montisf.  Script,  rer.  ital.  voi.  13.,  p.  657),  rammentan- 
do un  consiglio  da  lui  disteso  in  una  controversia  tra  Teo- 
doro marchese  di  Monferrato  e Amedeo  di  Savoia  principe 
d’Acaia . Io  aggiugnerò  ancora , fondato  sulle  notizie  tras- 
messemi dal  celebre  dott.  Gaetano  Monti  , che  egli  era 
stato,  sin  dall’ an.  1363,  assessore  in  Bologna  del  podestà 
Zappo  de’ Zappi.  Di  altre  cose  a lui  attenenti , dell’ opere 
da  lui  scritte  , e di  più  altri  della  stessa  famiglia , che  celebri 
furono  nello  studio  legale,  veggasi  il  medesimo  Panciroli. 
Celebre  ancora  fu  1’  altro  fratei  di  Baldo , detto  per  nome 
Pietro,  professore  in  Perugia  poscia  avvocato  concistoriale 
in  Roma,  morto  nel  1420,6  autore  egli  pure  di  alcune  opere 
legali . Di  lui,  e cosi  pure  di  Angelo  e di  altri  di  questa  stes- 
sa famiglia , che  fu  detta  ancor  de’  Baldeschi , e delle  opere 
loro,  più  copiose  notizie  si  posson  vedere  presso  il  co.  Maz- 
zucchclli  ( Scrii  t.  itai.  t.irp.  no,  ec.,  104,  ec.),  e presso 
gli  autori  da  lui  citati;  e presso  il  eh.  sig.  Annibaie  Mariotti 
che  con  somma  esattezza  di  essi  ha  trattato  nella  sua  beli’ope- 
ra  degli  Uditori  di  Rota  perugini , stampata  in  Peruuia 
nel  1787,,. 

xxxx.  XXXI.  Parlando  di  Baldo,  abbiam  veduto  ch'egli  ebbe 

Usìoìi°  3 suo  ”va^e  *n  Favi»  Filippo  Cassoli  (a) . Era  questi  reggia- 
no di  patria,  come  tutti  concordcmento  il  dicono  gli  anti- 
chi e i moderni  scrittori,  contro  de’ quali  troppo  debole  è 
l’autorità  di  Alberto  di  Ripalta  che  in  una  sua  orazione  lo 
annovera  tra’ celebri  Piacentini  ( Script . rer.  Hai.  voi.  20, 

(a)  Più  distinta  notizie  intorno  a Filippo  Cassoli  si  posson  lecere  nel- 
la Biblioteca  modencsa  ; i.  i,  ' . 235,  ec.  V. 
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^.934).  Ov’ egli  facesse  i primi  suoi  studj , non  ne  trovia- 
mo contezza  . Ei  fu  uno  do’  primi  che  da  Galeazzo  Visconti 
iuron  chiamati  a leggere  nell’  università  di  Pavia , da  Jui 
fondata,  come  il  Panciroli  pruova  (c.  73)  colla  testimo- 
nianza di  Bai  do . Egli  aggiugne  che  dopo  alcuni  anni  pas- 
sò a Padova,  e quindi  fé’  ritorno  a Pavia,  ov’egli  ebbe  a suo 
rivale  lo  stesso  Baldo.  In  quali  anni  tai  cose  accadessero, 
noi  possiamo  accertare  per  mancanza  di  mon  umenri*  Sap- 
piamo solo  che  T an.  1 374  egli  era  professore  in  Pavia  , co- 
me abbiamo  nell’antica  Cronaca  di  Reggio , ove  si  narra  che 
in  detto  anno,  rottosi  il  ponte  sul  Tesino  , vi  perirono  con 
molte  altre  persone  due  fratelli  di  Filippo , che  ivi  studiava- 
no , mentre  egli  vi  teneva  scuola  ( Script,  rer.  ita/,  voi.  1 8, 
p.  83  ),  e che  l’an.  1 377  egli  era  procuratore  di  Galeazzo 
Visconti  per  le  nozze  di  Violanta  sua  figlia  col  marchese  di 
Monferrato , come  appare  dal  documento  inserito  nella  sua 
Storia,  da  Benvenuto  da  S. Giorgio: per  egregiurn  Legum 
Doctorem  D.  Philip pum  de.  Cassolis  de  Regio  {l.c. 
p.  594).  NelPan.  1379  ei  fu  adoperato  nello  stabilire  una 
tregua  fra  Giangaleazzo  Visconti  e il  suddetto  marchese  di 
Monferrato,  nel  cui  documento,  accennato  dai  eh. co.  Giu- 
Jini  ( Contiti,  delle  Mem.  di  Mil.  t.  x,  p.  j 17  ),  egli  è 
detto  consiglierò  della  camera  apostolica  ; e di  nuovo  l’an. 
1380  nella  alleanza  stretta  fra  Giangaleazzo  e la  Repubblica 
veneta  ( ivi  p.  32.2).  Il  Portenari  fissa  ali’an.  1382  (Feli- 
cità di  Pad.  p.  228  ) la  cattedra  da  lui  tenuta  nell’univer- 
sità di  Padova  ; ma  non  so  quanto  convenga  fidarsi  a ciò 
ch’egli  afferma  seftza  recarne  pruova.  Più  certe  sono  le  cose 
che  di  lui  ne  racconta  Paolo  da  Castro,  citato  dal  Panciro- 
li ; poiché  egli  avealo  conosciuto  in  Pavia.  Ei  dice  adunque 
che  perla  fama  a cui  era  salito  Filippo,  era  comunemente 
chiamato  dotcor  dei  dottori  ; ma  che  avendo  egli  ardito  di 
sfidar  Baldo,  questi  interrogatolo  di  urfe  legge,  di  cui  Filip- 
po non  seppe  dar  conto , il  fe’  ammutire . Baldo  ciò  non 
ostante  il  chiama  dottor  famosissimo  ( consil.  105  ).  Egli 
ebbe  ancora  il  titolo  di  consigliere  di  Giangaleazzo  Viscon- 
ti, come  pruova  il  Panciroli.  Asdrubale  Bombaci  nella  Ge- 
nealogia della  nobil  famiglia  Cassoli , ch’io  ho  veduta  ma- 
noscritta , dice  eh’  ei  fu  ancora  consigliere  di  Stato  di  Vcn- 
ceslao  imperatore,  e vicario  generale  del  sacro  impero  in 
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Lombardia , la  qual  seconda  dignità  sembra  strano  che  si 
concedesse  ad  ùn  privato , e nondimeno  convien  ammetter- 
la, se  è vero,  com’egli  afferma,  che  se  ne  trovi  il  diploma 
nella  pubblica  cancelleria  di  Piacenza . Lo  stesso  Bombaci , 
e prima  di  lui  il  Panciroli , affermano  eh’  ei  mori  io  Pavia 
l’an.  1391;  che,  secondo  l’ordine  da  lui  dato  a’ suoi  eredi, 
ne  fu  trasportato  il  corpo  a Piacenza , e sepolto  nella  cappella 
di  s.*Tommaso,  che  egli  avea  fabbricata  nella  chiesa  dei 
Predicatori  detta  di  s.  Giovanni  del  Canale  ; che  non  aven- 
do avuto  nè  dalla  prima  sua  moglie,  ch’era  della  famiglia 
Sangiorgi  bolognese , nè  dalla  seconda , che  fu  Caterina  An- 
guissola,  alcun  figlio,  lasciò  eredi  i suoi  fratelli  Taddeo  e 
Maffeo,  con  ordine  che  col  frutto  di  3000  fiorini  ch’egli 
avea  in  Venezia , si  mantenessero  agli  studj  della  legge  tre 
giovani  reggiani;  ma  che  quest’ordine  non  si  potè  condurre 
ad  effetto, perciocché  avendo  Otto  ossia  Ottobuono  Terzi  oc- 
cupata Parma  e Reggio,  e fatto  prigione  Matfèo, questi  doverte 
con  quel  denaro  e colla  vendita  di  altri  suoi  beni  liberarsi 
dalla  prigionia.  Di  Filippo  abbia m un  trattato  de’ Testa- 
menti e delle  Successioni,  e alcuni  Consigli  sparsi  tra  quei 
di  Baldo. 

xxxn.  XXXII.  Lo  stesso  an.  1400  ch’era  stato  fatale  a Bal- 

6io.  Lo-do  e ad  Angelo,  il  fu  non  meno  a Gian-Lodovico  Lam- 
Lainber-  bertacci . Questi  dal  Panciroli  ( c.  74  ) , e da  tutti  gli 
ucci . altri  scrittori , è detto  di  patria  padovano  . Ma  è proba- 
bile eh’  ei  traesse  l’ origine  da’  Lambertacci  Bolognesi  si 
celebri  per  le  fazioni  da  essi  formate  in  quella  città  , e 
tante  volte  da  essa  cacciati . E in  questo  mio  sospetto 
mi  conferma  ancora  il  vedere  che  il  Ghirardacci  ne  ha 
inserita  menzione  nelle  sue  Storie  ( t.  z , p.  51$).  Nel 
catalogo  de’  professori  di  Padova , citato  dal  Panciroli , 
ei  si  dice  creato  dottore  l’an.  1384,6  sollevato  all’onore 
della  primaria  cattedra  di  giurisprudenza;  e se  è vero 
ciò  che  il  Papadopoli  afferma  ( Ilist.  Gymti.  pat . t . 1 , 
p.  Z04  ) , ch’egli  illustrasse  con  note  il  mentovato  ca- 
talogo de’  professori  che  1’  aveano  preceduto  , pubblicato 
poscia  dal  Porcellino,  questo  monumento  dee  certo  con- 
siderarsi come  autentico  e sicuro.  A lui  inoltre  si  attri- 
buisce la  lode  di  aver  corrette , accresciute  ed  ordinate 
le  Leggi  del  Collegio  de’  Giure  consulti  di  Padova . An- 
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zi , se  crediamo  all’  iscrizion  sepolcrale  riportata  dal  Pan- 
ciroli  e dal  Papadopoli  , non  solo  ei  tu  un  valoroso  le- 
gista , ma  fu  inoltre  un  maraviglioso  oratore  e un  nuo- 
vo Tullio  . Ma  noi  siamo  avvezzi  a non  lasciarci  si  fa- 
cilmente sedurre  da  tali  elogi . Il  Papadopoli  aggiugne 
di  aver  vedute  alcune  orazioni  funebri  da  lui  composte, 
verbose , è vero , ed  incolte , ma  che  hanno  alquanto 
dello  sòl  del  Petrarca , di  cui  credono  alcuni  che  fosse 
discepolo  e che  ne  formasse  il  sepolcrale  epitafio  . Di- 
cesi ancora  eh’  ei  si  dilettasse  de’  versi  leonini , e si  ram- 
mentano finalmente  alcune  opere  legali  da  lui  compo- 
ste . , 

XXXIII.  Il  Panciroli  due  altri  giureconsulti  rammen-  xx.xrn. 
ta  a questo  luogo  ( c.  75  ),  Lodovico  Sardi  ferrarese  , sTrd'e 
professore  in  Bologna  e autore  di  un  libro  intorno  a’  fi-  Giampie- 
gli  naturali  e alla  [or  legittimazione  e successione  ne’be-  r'™j  Fer“ 
ni  ; e Giampietro  Ferrari  pavese,  autore  di  una  Pratica 
legale  , che  volgarmente  suol  dirsi  la  Pratica  pavese . Ma 
il  primo  appartiene  con  più  ragione  al  secol  seguente  , 
perciocché  il  Borsetti  ( Hist.  Gymri.  ferrar,  t.  z , ». 

1 5 ) ne  ha  pubblicata  l’ iscrizion  sepolcrale  postagli  nella 
chiesa  de’ Conventuali  in  Ferrara  da  cui  si  ricava  ch’egli 
mori  Pan.  1445  . In  essa  egli  è lodato  non  meno  pel 
saper  nelle  leggi,  che  per  gli  studj  poetici,  e infatti  lo 
stesso  Borsetti  afferma  di  averne  vedute  alcune  elegie  ma- 
noscritte . Questo  scrittor  medesimo  crede,  e a ragione, 
probabile  che  Lodovico , come  in  Bologna  , cosi  in  Fer- 
rara ancora  tenesse  scuola  di  legge . Il  Ferrari  scrisse  il 
sopraccitato  libro,  come  il  Panciroli  dimostra,  l’an.  1400. 

Ma  ei  potè  vivere  ancora  più  anni  dopo , benché  non 
abbiamo  monumento  che  cel  dimostti,  giacché  di  lui  non 
ci  è rimasta  alcun’ altra  notizia. 

XXXI V.  Alberto  da  Ripalta,  nell’orazione  da  noi  po-  xxxiv. 
co  anzi  citata,  tra’ Piacentini  celebri  per  sapere,  nomi- R,5C*I,1° 

. ’ . ,r  1 'XTV<Ia  Salice- 

na  ancora  ( òcnpt , rer.  ital.  voi.  io,  p.  934)  nic-  ,0 . 
cardo  e Bartolommeo  da  Saliceto  , illustri  giureconsulti 
di  questo  secolo , tratto  forse  in  errore  dall’ esser  vissuto 
nel  secolo  precedente  Guglielmo  da  Saliceto  famoso  me- 
dico piacentino , di  cui  abbiamo  a suo  luogo  parlato  . 

Ma  questi  due  certamente  furono  bolognesi,  e noi  lo  mo- 
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strere'mo  più  chiaramente , parlando  di  Bartolommeo  che 
da  altri  è stato  detto  reggiano . Or  cominciamo  a dir  di 
Riccardo  . La  prima  volta  che  di  lui  si  trova  menzione 
nelle  Storie  bolognesi,  è all’  an.  1335,  nel  quale  ei  tu 
uno  degli  ambasciadori  destinati  dal  Comun  di  Bologna 
ad  andare  al  pontef.  Benedetto  XII  in  Avignorfe  per  iscu- 
sarsi  della  ribellion  sollevata  contro  il  card.  Bertrando 
legato  della  santa  sede  ( Griffon.  Memor.  Hist.  Script, 
rer.  ital.  voi.  18,  p.  154)  • Poscia  il  veggiam  di  nuo- 
vo all’an.  1340  in  cui  egli  è nominato  tra  que’ che  for- 
marono il  Consiglio  generai  di  Bologna  ( Ghirard . t.  2, 
p.  1 5 5 ) . Se  crediamo  all’  Alidosi  ei  fu  professor  di  Leg- 
ge nella  stessa  città  l’an.  1346  ( Dott . bologn.  p.  204  ); 
e non  pare  che  debba  ammettersi  1’  opinione  del  Panci- 
roli  {c.  y6)  che  ne  differisce  la  lettura  all’ an.  1360, 
se  pure  in  quel  passo  non  è corso  , come  io  sospetto , 
qualche  errore  di  stampa.  L’an.  1347  il  veggiamo  trai 
sapienti  del  Comun  di  Bologna  ( Ghirard.  ih.  p.  178). 
Quindi  allorché  Giovanni  Pepoli  , l’an.  13^0,  trattò  se- 
gretamente con  Giovanni  Visconti  arcivescovo  di  Milano  la 
vendita  di  Bologna,  che  fu  poi  in  quell’  anno  stesso  con- 
chiusa ed  eseguita , per  occultare  i suoi  disegni  mandò 
solenne  ambasciata  a’ Fiorentini,  chiedendo  loro  soccor- 
• so.  Matteo  Villani  ce  la  descrive  ( Stor.  I.  1 , c.  67  ) , 
e narra  che  il  dicitore  fu  M esser  Riccardo  da  Sali- 
ceto famoso  Dottore  di  Legge , e la  sua  proposta 
fue  : Ad  Dominum  cura  tribularer  clamavi  ec.  e con  no- 
bile ed  eccellente  orazione  , con  efficaci  ragioni,  e 
induttivi  argomenti  conchiuse  la  sua  domanda  a 
inducere  il  Comune  di  Firenze  a prendere  la  guar- 
dia della  Città  e de'  Cittadini  di  Bologna  . Ma  men- 
tre il  trattato  era  vicino  a conchiudersi , sopraggiunse  la 
nuova  della  vendita  di  Bologna  fatta  al  Visconti , per  cui 
del  tutto  si  scioLse . Poiché  ei  fu  tornato  alla  patria  , 
1’  anno  seguente  fu  uno  degli  ambasciadori  nominati  da 
Giovanni  Visconti  ad  andare  in  suo  nome  a chiedere  al 
pontefice  l’ investitura  della  città  di  Bologna  ; ma  poiché 
fu  giunto  insiem  co’  compagnia  Milano,  Giovanni  cam- 
biò patere,  e rimandoli'!  alle  lor  case  ( Cron.  di  Boi. 
Script,  rer.  ital.  voi.  18 , p.  421  ; Ghirard.  t.  2 , p. 
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209)  . Un’altra  ambasciata  sostenne  egli  in  nome  dei 
Bolognesi , l’an.  1353  , all’arcivescovo  Giovanni,  aflin  di 
esporgli  i disordini  a’ quali  nella  lor  città  facea  (Ftiopo  di 
opportuno  e pronto  riparo  ( Ghirard . ih.  p.  213  ).  Da 
quest’anno  fino  al  1371  non  troviamo  alcuna  menzion  di 
Riccardo,  e questo  perciò  probabilmente  fu  il  tempo  in 
cui  egli  andò  professore  a Padova  . E giustamente  perciò 
il  Papadopoli  ( Hist.  Gymn.  pai.  t.  1 ,p.  206)  fissa 
questa  lettura  all’ an.  1365.  Questi  aggiugne  ciò  che  il 
Panciroli  ancora  accenna  , ma  con  minore  certezza  , che 
Riccardo  tenesse  scuola  anche  in  Vercelli  . Ritornato  quindi 
a Bologna  Pan.  1371  , fu  da’ suoi  cittadini  onorato  nuova- 
mente di  un'  ambasciata  d’  ubbidienza  al  sommo  pontef.  Gre- 
gorio XI,  allora  eletto  ( Griffon.  Metnor.  et  Cron.  di 
Boi.  Script,  rer.  ital.  voi.  18  , p.  182,  490).  Ma  nel- 
P antica  Cronaca  di  Bologna  si  dice  che  egli  e i suoi  col- 
leghi poca  grazia  ebbero  presso  il  pontefice  . L’an.  1376 
il  vediamo  avvolto  nella  sedizione  che  eccitossi  in  Bologna 
contro  il  card.  Guglielmo  legato  del  papa  , che  fu  costret- 
to a fuggirsene,  e a lasciar  la  città  in  mano  del  popolo 
( Griffon,  ih.  p.  186),  e poco  appresso  ei  fu  nominato 
tra  gli  anziani  scelti  pel  buon  governo  ( ih.  ) ; mandato 
quindi , ma  inutilmente  , a placare  Giovanni  Aucud  che 
con  soldatesche  inglesi  combatrea  pel  legato  ( Ghirard . 
ì.  c.  p.  343  ) ; e finalmente  nell’  anno  stesso  scelto  tra  il 
numero  de’ 5 00  che  componevano  il  Consiglio  della  Co- 
munità ' ih.  p.  356  ),  e insieme  professore  di  legge  nel- 
la università  ( ib . p.  339).  Ma  l’anno  appresso  in  una 
sedizione  popolare  che  destossi  in  Bologna  , poco  mancò 
ch’ei  non  vedesse  la  sua  casa  data  furiosamente  alle  fiam- 
me ( Griffon . I.  c.  p.  189  ) . D’  allora  in  poi  a me  non 
è avvenuto  di  ritrovare  altra  memoria  di  Riccardo  nelle 
Storie  bolognesi  , ed  è probabile  che  non  molto  soprav- 
vivesse . Il  Panciroli  dice  eh’  ei  mori  in  Piacenza , men- 
tre tornava  da  un’ambasciata  fatta  a Milano.  Ma  ei  non 
accenna  ove  abbia  trovata  cotal  notizia  . Ei  pure  aggiugne 
che  delle  opere  da  Riccardo  scritte  nulla  ci  è rimasto  . L’ A- 
lidosi , al  contrario  ( /.  c.  ) afferma  che  se  ne  hanno  alle 
stampe  le  letture  sopra  il  Codice  e il  Digesto  vecchio,  e 
i Consigli  . Io  non  trovo  alcuno  che  espressamente  ne  in- 
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dichi  P edizioni  ; e solo  ho  veduto  un  consiglio  di  Ric- 
cardo stampato  tra  quelli  di  Alberto  Bruno  , ove  però  è 
certamente  corso  errore  nella  data  del  1397,  perciocché  in 
quell’anno  dovea  Riccardo  esser  morto , e certamente  era 
morto  fin  da  presso  a 50  anni  Giovanni  d' Andrea  che 
pur  vi  si  sottoscrive  . 

^xxxv.  XXXV.  Riccardo  ebbe  un  figlio  per  nome  Roberto  , 
hì  uu  fi-  che  fu  egli  pure  professore  di  legge  in  Bologna  -P  anno 
stuolo  . 1365  ( Ghirurd.  t.  2 , p.  285  ) ; ed  ebbe  non  men  che  il 
padre  non  piccola  pane  nelle  vicende  a cui  fu  esposta 
Bologna  di  questi  tempi  ; anzi  a lui  più  che  ad  ogni  al- 
tro si  attribuisce  il  sollevamento  per  cui  Bologna  P anno 
1376  , cacciato  il  legato,  riebbe  la  libertà  ( ib.p . 340)  , 
come  sopra  si  *è  detto . Egli  pure  fu  avvolto  nella  se- 
dizion  mentovata,  dell’ an.  1377,  insiem  con  Riccardo  suo 
padre;  e in  essa  Roberto  tu  fatto  prigione  , e come 
sembra  , ancor  rilegato  ; perciocché  nell’  antica  Cronaca 
di  Bologna  troviamo  ( Script . rer.ital.  voi.  18  tp.  5 31  ) 
che  Pan.  388  egli  con  altri  confinati  fe’ ritorno  a Bolo- 
gna . Ma  in  quest’anno  medesimo  egli  ebbe  un  troppo  ono- 
, revol  compenso  del  sofferto  esilio  ; perciocché  , come  rac- 
conta il  Ghirardacci  citando  i libri  delle  pubbliche  Rifor- 
magioni  ( 1.  c.  p.  424  ) , „ giunsero  in  Bologna  gli  Ora- 
„ tori  Veneziani  mandati  da  quella  Repubblica  per  otte- 
,,  nere  dal  Senato  grazia  , che  lor  fosse  concesso  Roberto 
„ Saliceti,  Cittadino  Bolognese  Cavalier  ed  Eccellentissimo 
„ Dottore  di  Legge,  e grandissimo  amatore  della  libertà  del- 
» la  sua  patria,  che  benignamente  fu  loro  concesso  con 
„ questa  condizione  , che  come  difensore  della  patria  e 
» dello  stato  e libertà  possa  ad  ogni  suo  volere  ritorna- 
» re,  stare,  abitare  nella  Città  di  Bologna,  suo  Contado 
„ e distretto . ,,  Questo  passo  ci  mostra  in  quale  stima 
egli  fosse  ; ed  io  perciò  non  ho  voluto  passarlo  sotto 
silenzio,  benché  il  Panciroli  non  ci  abbia  di  lui  favel- 
lato . L’  Alidosi  dice  ( Dolt.  bologn.  p.  20*;  ) eh’  ei  fu 
sepolto  in  Bologna  nella  chiesa  di  s.  Martino  maggiore. 
Ma  P iscrizion  sepolcrale  , da  lui  prodotta  , pruova  sol- 
tanto che  ivi  fu  sepolto  Carlo  di  lui  nipote . 
iti rtoiom-  XXXVI.  Il  più  celebre  però  di  questa  famiglia  fu 
mtn nipo-Barroiommeo  da  Saliceto,  nipote  del  sopraddetto  Rie- 
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cardo.  Clic  ei  fosse  bolognese  di  patria,  è abbastanza1®  l1i  Ric* 
palese  al  riflettere  a ciò  clic  abbiam  detto  del  suo  pa-  p^i» ,u* 
dre  Riccardo  , e del  suo  cugino  Roberto  . Ciò  non  o.. 
stante , il  Borsetti , citando  l’ autorità  di  alcuni  scrittori 
reggiani , vuole  eh’  ei  fosse  natio  di  Reggio  ( Hist.  Gymn. 
ferr.  t.  l.  p.  4 , ec.  ) . Ma  con  quai  pruove  ? Lasciamo 
star  la  Matricola  dei  Dottori  di  Reggio  , in  cui  egli  è re- 
gistrato ; imperciocché  rimane  a cercare  di  qual  antichità 
essa  sia,  e se  tutti  quelli  che  in  essa  son  registrati  sien 
reggiani  di  patria  ; e lasciamo  stare  non  meno  la  tra- 
dizione ch’ei  dice  esservene  in  Reggio  , tradizione  però, 
di  cui  non  ebbe  notizia  il  Panciroli  benché  reggiano  , che 
sulla  patria  di  Bartolommeo  non  muove  alcun  dubbio  (c. 

78).  L’unico  argomento  che  sembra  aver  forza  a con- 
chiudere in  favor  de’ Reggiani,  sono  alcune  parole  che 
si  trovano  ne’  Conienti  di"Bartolommeo  sull’  ottavo  libro  del 
Codice  ; ed  ecco  quali  esse  sono:  ,,  Et  scias  quia  hic 
„ non  pomi  interesse  ad  scribendum  , quia  fui  ad  viden- 
„ dum  quosdam  libros  , quos  magnificus  Dominus  Otto  de 
,,  Tertiis,  Tizani , ac  Castronovi  Tertiorum  Comes, 

„ et  Rheginae  Civitatis  patriae  meae  Dominus  ec.  fecit 
„ portare  in  dubas  casteilatis , quos  lucratus  fuerat  in  fa- 
,,  milia  sua  in  stipendiò  suis  viriliter , de  quibus  nullum 
„ emi  : 1406  die  16.  Junii,  in  quo  Eclipsis  solis  fuit  ab 
„ hora  nona  usque  ad  duodecimam  et  ultra  ( in  l.  San- 
„ cimus , c.  de  Donat.  in  fin.  ) . „ Se  queste  parole 
fossero  veramente  di  Bartolommeo  , la  quistione  sarebbe 
decisa  a favor  de’ Reggiani.  Ma  a chi  mai  può  cadere  in 
mente  ch'ei  le  scrivesse  ? Che  hanno  a fare  cotai  parole 
colle  Leggi  de’  donativi  , che  egli  ivi  comenta  ? E che 
senso,  posson  mai  esse  avere  in  bocca  dell’autore?  Vuol 
egli  forse  renderci  conto  che  a questo  passo  egli  ha  in- 
terrotto per  qualche  ora  di  scrivere  i suoi  Comenti  ? Ma 
in  primo  luogo  ei  non  avrebbe  scritto  : hic  non  potui 
interesse  ad  schribendutn  ; e inoltre  perché  ci  dà  egli 
conto  di  questo  solo  intcrrompimcnto , e non  di  tanti  al- 
tri che 'egli  avrà  pur  dovuti  fare  ogni  giorno  ? A me  sem- 
bra evidentissimo  che  queste  sono  parole  di  uno  scolaro 
che  andava  alle  lezioni  di  Bartolommeo  , c che  avendo 
«n  di  fuggita  la  scuola  per  andare  a vedere  i mentovati 
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libri , e lasciato  perciò  qualche  vano  ne’  suoi  quinterni  , 
volle  lasciar  in  essi  memoria  ond’era  ciò  avvenuto.  I qual 
quinterni  avendo  poscia  servito  di  originale  alla  srampa  , 
le  riferite  parole  sono  state  credute  di  Bartolommeo,  e 
inserite  nei  suoi  Conienti  . In  fatti  il  Panciroli , che  non 
musve  alcun  dubbio  sulla  patria  di  Bartolo  mrueo  , come 
si  è detto  , avverte  che  le  opere  di  lui  sono  state  stam- 
pate , quali  aveale  scritte  un  suo  scolaro  rcggiauo , e ne 
cita  in  pruova  questo  passo  medesimo  . E che  cosi  esso 
debba  intendersi , si  ricava  ancora  da  più  passi  dell’  opere 
stesse  ne' quali  Bartolommeo  chiama  Bologna  sua  patria. 
II  Borsetti  per  moltiplicar  gli  argomenti  a favore  de’  Reg- 
giani , dopc»  aver  riferite  le  menrovate  parole , aggiugne 
che  ciò  provasi  ancora  da  un  passo  de’  suoi  Comenti  sul 
Codice  . Ma  questo  passo  è que\lo  appunto  in  cui  con- 
tengonsi  le  parole  medesime  ; e i due  argomenti  perciò  si 
riducono  a un  solo , e quesro  ancor  troppo  debole , per- 
chè possa  combattere  un’opinione  fondata  su  troppo  au- 
tentici documenti  . 

xxxvii.  XXXVII.  Era  egli,  secondo  l’ Alidosi  ( Dott.  bo- 
logn.  p.  45  ),  professor  di  legge  in  Bologna  l’an.  136: 
impieghi  e noi  il  troviamo  ancora  nel  Catalogo  de’ Professori  del 
«tenuti50"  I3^1)  » pubblicato  dal  Ghirardacci  ( t.  l , p-  189  ) , e 
probabilmente  ei  renne  ancor  negli  anni  seguenti  la  cat- 
tedra fino  al  1370  in  cui  il  card.  Anglico  vescovo  d’ Al- 
bano, fratello  del  pontef.  Urbano  V e legato  in  Bolo- 
gna , ne  lo  privò  sotto  pretesto  di  dar  luogo  a’  profes- 
sori inferiori  di  salire  a luogo  più  degno . Ed  ecco  co- 
rri' egli  stesso  ne  parla  nel  proemio  de’  suoi  Coment!  sul 
libro  IX  del  Codice,  che  fu  il  primo,  come  altrove  dice 
egli  stesso,  da  lui  illustrato:  ,,  Hic  patriae  , in  qua  bona 
„ sunt  omnia,  unde  est  nuncupata  Bononia  ( nuovo  ajjgo- 
„ mento  invincibile  a provarlo' di  patria  bolognese)  ... 
„ hic  in  patria  disciplinatus,  sub  patruo,  cui  nomen  Ri- 
„ chardus , ille  inter  Legum  Doctores  in  orbe  norissi- 
„ rmis  . . . . hic  cunctis  in  Lectura  gratus,  aemulorum 
„ studio  anno  1370  regnante  Urbano  quinto  Ptmtifice 
„ summo,  per  ejus  Germanum  exstirir  a lectura  remotus, 
„ sumpta  causa , ut  inferioribus  dnretur  ascendendi  locus. 
„ Tunc  hic  patriam  egressus  cum  suspirio  supremo  in  Pa- 
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,,  tnvii  florido  Studio  ad  iecturam  vocatus,  in  quo  qua- 
„ tuor  annis  continuis  praelegendo  rexi,  ec.  „ Passò  dun- 
que Bartolo mmeo  da  Bologna  a Padova  l’an.  1370  ; ed 
ivi  per  quattro  anni  stette  insegnando  ; e , come  egli  stesso 
«Aerina  e al  principio  del  primo  libro  dei  suoi  Conienti 
sul  Codice,  e al  fin  dell’ottavo,  scrisse  il  sopraccennato 
Comento  sul  nono  libro  ; ove  è ad  avvertire  che  nel  se- 
condo de’ ci  tati  due  passi  , ove  dice  : sequentem  librata 
( cioè  il  Comento  sul  IX  libro  ) scripsimus  Patulli  m 
studio  1383  , dcesi  leggere  1373  , o alcun  altro  degli  an- 
ni che  corsero  tra  ’1  13700  ’1  1374,  in  cui  egli  fu  ri- 
chiamato a Bologna.  Veggiamo  in  ratti  che  o nel  1376  , 
comesi  ha  nella  Cronaca  latina  del  Gridoni  ( Script . rer. 
ital.  voi.  1 K,p.  185  ),  o nel  precedente  , come  raccon- 
tasi in  quella  italiana  di  f.  Bartolommeo  della  Puglioia  ( ih. 
p.  947) , ei  fu  mandato  in  Avignone  , ambasciadorc  a Gre- 
gorio XI,  dal  card.  Guglielmo  legato.  E nel  1376  il  tro- 
viamo annoverato  nel  Consiglio  de’ Cinquecento  ( Ghirard . 
t.x  , p.  3^3).  Egli  avea  ripigliata  la  cattedra,  e lu  uno  dei 
professori  che  intervennero  nel  1 378  alla  solenne  laurea  dei 
primi  due  alunni  del  Collegio  gregoriano  ( ib . p.  378);  e 
nell’anno  stesso  essendo  stato  eletto  a pontefice  Urbano  VI, 
ei  fu  uno  degli  ambasciadori  da’ Bolognesi  mandati  a com- 
plimentarlo ( Script,  rer.  ital.  voi.  18  ,p.  1 90 , 5 1 6 ) . In  - 
tanto  applicossi  a proseguire  i suoi  Coment!  sul  Codice , 
cominciando  dal  primo  libro,  poiché  in  Padova  avea  il- 
lustrato soltanto  il  nono.  Egli  stesso,  nel  proemio  del  pri- 
mo libro,  rammenta  lo  scisma  onde  allora  era  travagliata 
la  Chiesa;  e dice  che  a*questa  fatica  si  accinse  a’  10  del  me- 
se di  maggio  del  1 381  : ad  gloriavi  omnipotentis Dei  et 
evultationem  pntriae  et  totius  Stridii  Bononiensis . 

L’an.  1 388 , essendo  morto  il  march.  Niccolò  II  d’Este,  il 
Comundi  Bologna  mandò  ad  assisterle  in  suo  nome  all’ ese- 
quie, e a condolersi  col  march.  Alberto  di  lui  fratello  e 
successore , Messer  Francesco  de’  Ramponi  e Messer 
Bartolommeo  da  Saliceto  amendue  famosissimi  Dot- 
tori di  Legge,  come  si  legge  nella  sopraccitata  Cronaca 
italiana  (p.  530).  Nella  Cronaca  latina  però  ( p . 198)  in 
vece  di  Bartolommeo  si  nomina  Nanne  Gozzadini  , e cosi 
ancora  racconta  il  Ghirardacci  ( p . 4x4  ) . Ma  questo  auto- 
Tom.  V.  P.  I.  2.Z 
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re  in  vece  di  questa  ambasciata , un’  altra  ne  fa  in  quest’  an- 
no sostenere  a Bartolommeo  , cioè  ad  Urbano  VI,  e narra 
( p.  425,  ec.  ) come  egli  insiem  co’  colleghi  fu  svaligiato  e 
lasciato*  in  camicia  presso  Imola  . Come  però  di  questo  fat- 
to ei  non  reca  altro  monumento  che  l’ autorità  di  f.  Lean- 
dro Alberti  , e nulla  se  ne  ha  nelle  antiche  Cronache  bolo- 
gnesi , possiam  con  ragione  considerarlo  come  non  troppo 
accertato  . 

X*XVIJ1,  XXXVIII.  La  gloria  con  cui  Bartolommeo  , dopo  il 

a , ru  alquan- 
egli  avea  par- 
di dar  Bolo- 
gna a Giangaleazzo  Visconti  ( Script . r er.it al. I. c. p.199) . 
/ Alcuni  di  que’  che  n’  erano  gli  autori  , furono  decapitati , 
altri  furono  rilegati  . „ Messer  Bartolommeno  da  Saliceto , 
„ dice  l’ autor  della  Cronaca  italiana  ( ib. p . 5 36  ) , fu  la- 
„ sciato  , ftè  gli  fu  fatto  alcun  dispiacere  nella  persona  per 
,,  amore  dello  studio  ; e andò  la  sera  a cena  co’  Signori 
„ Anziani  ; e loro  conrò  tutto  questo  fatto  , come  ho  scrit- 
„ to  di  sopra  , e fu  lasciato  . Ma  perchè  egli  ben  vide  , 
,,  che  non  era  per  avere  mai  più  grande  onore , andossene 
„ un  dì  segretamente  al  Marchese  di  Ferrara  . Vedendo 
>,  questo  i Signori  Anziani  , fecero  subito  mettere  rutti  i 
„ suoi  beni  in  Comune  . Anche  ebbe  egli  bando  della  te- 
„ sta  ; pure  io  credo  , ch’ei  facesse  bene  , perchè  poco 
,,  onore  ne  avrebbe  avuto  „ . L’  andata  di  Bartolommeo  a 
Ferrara  fu  a lui  sorgente  di  nuova  gloria  , perciocché  aven- 
do il  march.  Alberto  istituita  ivi,  l’an.  1391  , l’università, 
Bartolommeo  fu  trascelto  ad  esservi  professore  di  legge  . 
Ma  questa  università  ebbe  allora  breve  durata  , e l’an.  1 394 
fu  sciolta  , come  a suo  luogo  si  è detto  . È certo  però  , 
che  Bartolommeo  si  trattenne  ancora  in  Ferrara  fino  all’an. 
1398  in  cui  fu  richiatfiato  a Bologna  ( ib.  p.  205,  563), 
come  narra  Jacopo  di  Debito  (ib.p.  931).  Ma  assai  po- 
co tempo  ei  potè  godere  del  suo  ritorno  ; perciocché  l’an- 
no seguente  in  una  sedizion  popolare  ne  fu  di  nuovo  cac- 
ciato ( ib.  p.  20 7,  566  ) . Tornò  egli  allora  a Padova  , 
ove  però  non  sappiamo  s’  ei  ripigliasse  l’esercizio  della  scuo- 
la 3 ma  solo  veggiamo  ch’ei  vi  compiè  la  sua  opera  sopra 
il  Codice  ; perciocché  al  fine  dell’  Vili  libro  , ricapitolan- 


«Jegiì  uhi.  suo  ritorno  da  radova , era  vissuto  in  Bologn 

nn  anni  tQ  0ffuscata  J’  an>  j igg  in  cui  fu  scoperto  eh’ 

vita . te  in  un  trattato  , che  occultamente  ordivasi , 
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do  in  breve  tutte  le  sue  vicende  da  noi  finora  descritte,  cc 
dice  : „ Et  hic  sit  finis  hujus  nostrae  lccturae  . Nam  sequen- 
„ tem  librum  scripsimus  Patavii  in  studio  in  1585  (dee 
leggersi  come  si  e detto  , 1373  ) a nativitate  Salvatori 
„ nostri  ; et  postea  primum  librum  inchoavi  in  Bononia  in 
„ millesimo  ibi  in  exordio  scripto  ( cioè  nel  1381  ) et  us- 
„ que  ad  titulum  ad  Iegem  aqui.  ibi  scripsi  ; et  propter  di- 
„ scordias  patriae  in  1380  ( cosi  per  errore  di  stampa  inve- 
vece  di  1389)  inde  discessi,  et  Ferrariae  me  contuli 
„ et  ibi  >n  lectura  processi  usque  ad  tit.  qui  potiores  in  pi- 
„ gnore  habeantur  ; et  ad  patriam  reversus  parum  scripsi  , 
Postea  propter  novas  dissensiones  ortas  in  patria  ad  Ci- 
vitatem  Patavii  me  contuli  , et  in  Conventu  Fratrum 
Praedicatorum  quiescens  hoc  opus  perfcci  in  1400.  die 
ultima  Maii  „ . Quando  ei  ritornasse  a Bologna  , le  Cro- 
nache bolognesi  noi  dicono  espressamente  ; ma  il  eh.  sig. 
co.  Giovanni  Fantuzzi  , già  da  me  nominato  con  lode  , 
mi  ha  avvertito  che  da  altri  monumenti  raccogliesi  ciò  che 
anche  si  narra  dal  Ghirardacci  ( t.  1 , p.  545  ) , eh’  ei  fu 
richiamato  1’  an.  1403,  all’ occasion  della  pace  stabilita  fra 
la  duchessa  di  Milano  e il  pontef.  Bonifacio  IX,  e eh’  egli 
fece  ivi  il  suo  testamento  a’  3 di  marzo  del  141 1.  In  que- 
sto frattempo  è probabile  eh’  ei  ripigliasse  la  sua  lettura  ; e 
che  avesse  fra’  suoi  scolari , l’an.  1406,  quel  Reggiano  che 
agli  scritti  del  suo  maestro  aggiunse  le  già  recate  parole  , 
dalle  quali  non  ben  intese  hanno  alcuni  raccolto  che  Barto- 
lommeo  fosse  reggiano  . Ei  mori  finalmente  Pan.  1412,  e 
fu  sepolto  a’  29  di  decembre  col  solenne  onore  che  raccon- 
ta Matteo  Griffoni  nella  sua  Cronaca  : „ In  die  s.  Thomae 
„ de  Conturbia  sepultus  fuit  Dominus  Bartholomaeus  de 
,,  Saliceto  famosissimus  Legum  Doctor  ad  sanctum  Do- 
minicum  cum  magno  honore  , et  habuit  lectum  in  strata 
publica  cum  baldachino  superius,  prout  sibi  conveniebat , 
et  multi  fuerunt  vestiti  de  panno  nigro  „ ( /.  c.p.  2x9  ) . 
Oltre  il  Comento  sui  nove  libri  del  Codice  da  noi  mento- 
vato , altre  sue  opere  legali  ancora  si  hanno  alle  stampe  , 
che  raccontatisi  dal  diligentiss.  monsig.  Mansi  ( Fabr.Bibì. 
med.  et  inf.  Ldtin.  t.  6,p.  143  ) . L’  onorevole  iscrizion 
sepolcrale  che  gli  fu  posta  , si  può  vedere  presso  P Alidosi, 
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il  Pupadopoii  , il  Borsetti  e più  altri  scrittori  (*)  . 

XXXIX.  Di  mezzo  a Riccardo  e a Bartoiommeo  da  Sa- 
liceto il  Panciroli  ripone  ( c.  77)  Benedetto  Capra  e Bene- 
detto Barzi  da  Piombino.  Del  primo  dice  che  fu  perugino 
di  patria,  che  fiori  verso  il  1400,  che  tenne  scuola  nella  stes- 
sa città , c che  ivi  iu  onorevolmente  sepolto  nella  chiesa 
di  s.  Agostino;  e ne  rammenta  i Consigli  da  lui  pubblicati. 
Egli  però  a miglior  ragione  dovrebbe  aver  luogo  tra’  canoni- 
sti , perciocché  di  lui  si  hanno  Conienti  sul  VI  libro  delle 
Decretali  e sulle  Clementine  , oltre  qualche  altra  opera  che 
dal  Fabricio  e da  monsig.  Mansi  si  annovera  ( tìibl.  rned. 
et  inf.  Latin,  t.  iyp.  205  ) . Benedetto  Barzi  , detto  an- 
cora Pisano  , perchè  Piombino  apparteneva  una  volta  a 
quella  città  , fu  da’ Pisani  adoperato  in  commissioni  e am- 
basciate onorevoli  , circa  il  1380,  ora  al  Comun  di  Firen- 
ze , or  alla  Repubblica  di  Genova  . Fu  ancor  giudice  della 
curia  dei  pupilli  , e a tutto  ciò  congiunse  l’ interpretare  in 
quella  università  le  leggi  ; delle  quali  cose  si  accennano  dal 
Fabbrucci  le  pruove  ne’  documenti  che  si  conservano  in  Pisa 
( Calog.  Jlacc.  d’Opusc.  t.  25  ) . Questo  sctittor  mede- 
simo pruova  , con  autentici  monumenti , che  Benedetto  fu 
figliuolo  d’ Arrigo  ( ih.  t.  29  ) ; e che  perciò  quel  Benedetto 
d’Arrigo  Barzi  , che  il  Panciroli  vorrebbe  da  lui  distinto, 
non  lu  veramente  che  un  medesimo  personaggio  col  no- 
stro Benedetto  . 11  Panciroli  , e dopo  lui  il  Papadopoli 
( lìist.  Gymn.  pat.  t.  1,  p.  205  ) , dicono  ch’ei  fu  pro- 
fessore non  solo  in  Pisa  , ma  ancora  in  Siena  , in  Firenze, 
in  Pavia  , in  Perugia  , in  Bologna  e in  Padova  . In  fatti 
nella  iscrizion  sepolcrale  che  da  essi  si  riferisce  , si  dice  t 
fra  F altre  lodi  di  Benedetto  : 

Omnibus  Italiac  Studiò  tua  lectio  fulsit . 

In  quali  anni  precisamente  tenesse  scuoia  Benedetto  nelle 
mentovate  città  , non  si  può  stabilire  . Certo  egli  era  in  Pi- 
sa Fan.  1407,  come  il  Fabbrucci  ha  provato  {l.c.t. 29), 
e mori  in  Padova  a’  14  di  marzo  del  1410,  come  dail’iscri- 
.zion  medesima  si  raccoglie  , che  ivi  gli  fu  posta  nella  chie- 


(’)  Un  Consulto  legalo  ms.  di  Bartoiommeo  da  Saliceto  in  latore  di  Ur- 
bano Vt  , scritto  in.  occasione  del  celebro  scisma,  si  conserva  nella  libreria 
del  Capitolo  della  metropolitana  di  ]»ucca  , 9 polla  libraria  àiaui  in  teiicwa 
( Ceti.  Mas.  liil'L  .Sun.  34  ) . 
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sa  degli  Agostiniani  . Che  se  anche  in  Pisa  se  ne  vede  il 
sepolcro,  esso  probabilmente  dovette  da  lui  ordinarsi , men- 
tre ancora  vivea  , come  osserva  il  Fabbrucci  j ma  essendo 
poi  morto  in  Padova  , ivi  ne  rimaser  le  ceneri . Di  alcune 
operette  legali  che  di  lui  ci  sono  rimaste  , yeggasi  singo- 
larmente licitato  Fabbrucci  ( ib.t . ) . 

XL.  Chiuda  la  serie  de’ giureconsulti  di  questo  secolo  , 
nominati  ^ial  Panciroli  , Lodovico  Cortusio  padovano  , di  c<>  On- 
cui  egli  narra  ( c.  79  ) che  fu  processore  in  patria  circa  il  tus‘°  • 
1380,  e che  , oltre  i Conienti  sulle  Leggi , scrisse  sopra  es- 
se un  Indice  ossia  repertorio  , eh’  egli  dice  di  aver  veduto  . 

Alcuni  scrittori  , da  lui  citati  , raccontano  che  Lodovico 
nel  suo  testamento  ordinò  che  il  suo  funerale  fosse  accom- 
pagnato da  50  musici  , da  altrettanti  sonatori  e da  15  cetre  , 
a ciaschedun  de’ quali  si  desse  mezzo  scudo  d’oro  ; che  in 
quel  di  s’  imbandisse  lauto  banchetto  e la  sua  moglie  ve- 
stisse a rosso , che  dodici  vergini  a piò  colori  vestite  ne  por- 
tassero il  feretro  cantando  , e che  a ciascheduna  di  loro  si 
desse  dote  . Ma  il  Panciroli  aggiugne  che  ha  letto  egli  stes- 
so il  testamento  di  questo  dottore  ; e che  in  esso  si  ordini, 
solo  che  100  musici  ne  accompngnin  1’  esequie  , e che  i 
suoi  servidori  vestan  di  lutto  • Ei  mori  a’  17  di  luglio  del 
1418,  e il  Panciroli  • il  Papadopoli  ( /.  c.  p.  209  ) ne  ri- 
portan  l’ iscrizion  sepolcrale  . Avea  egli  ordinato  che  di 
parte  de’  suoi  beni  si  fondasse  un  collegio  pel  mantenimen- 
to di  8 giovani  che  studiassero  in  Legge  . Ma  ciò  non  fti 
condotto  ad  effetto  . 

XLl.  Io  son  venuto  finora  seguendo  comunemente  1’  or-  l 

dine  dal  Panciroli  tenuto  nel  favellare  de’ celebri  giurecon-  Sjur<soa,r- 
sulti  di  questo  secolo  . E nondimeno  molti  ne  ho  tralascia-  • 
ti  , di  alcuni  de’  quali  ei  fa  menzione  sol  di  passaggio  , di 
altri  non  dice  motto  o perchè  non  ottenner  gran  nome  , o 
perchè  non  n’ebbe  notizia  . Tra’ primi  si  contano  Ugolino 
Fontana  parmigiano  ( Pancir.  /.  c.  c.  50  ) , citato  da  Ci- 
no  ; Fabio  Massimo  da  s.  Urbano  padovano  ( c.  51  ) , di 
cui  nell’  iscrizion  sepolcrale  si  loda  il  saper  legale  non  meno 
che  P eloquenza  ; Giovanni  Perleone  da  Rimini  che  credesi 
il  primo  professor  di  leggi  nell’università  di  Ferrara  (r.  57) 
e passato  poscia  a Padova  , e eh’ è probabilmente  quel  Gio- 
vanni da  Rimini , che  dal  Facciolaù  ( Fusi: pars  J,  p.  3 1 ) 
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si  dice  rettore  de’ Cisalpini  in  Padova  Pan.  1401  (*);  Tom- 
maso de’  Formaglini  bolognese  ( Pancir . c.  59,  65  ) che 
dall’  Alidosi  si  annovera  tra’ professori  dell’  università  di  Bo- 
logna all’an.  1317,  e autore  di  alcune  opere  legali  ( Dott. 
bologn.  p.  2.16  ) , e di  cui  nell’ antica  Cronaca  di  Bologna 
leggiamo  che  1’  an.  1 331,  fu  inviato  ambasciadore  al  pontef» 
Giovanni  XXII  in  Avignone  ( Script . rer.  ital.  voi.  18, 
p.  354  ) ; Bartoiommeo  da  Novara  , di  cui  il  Panciroli 
( c.  61  ) cita  un  Contento  sulle  Istituzioni  di  Giustiniano; 
Carlino  Mandalberto  di  patria  cremonese  e professore  in 
Padova  ( id.  c.  62  ) ; Taddeo  Pepoli  ( c.  6 3 ) famoso  non 
tanto  per  lo  studio  della  giurisgrudenza  , tra’  cui  professori 
però  è annoverato  dall’ Alidosi  (l.c.p.  115  ) all’an.  1310, 
quanto  pel  valore  e pel  sanno  con  cui  giunse  ad  ottenere  la 
signoria  di  Bologna  ; Bartoiommeo  Gloria  professore  in 
Padova  ( Parie,  c.  64  ) ; Mattagnano  , o , come  dicono 
il  Ghirardacci  e P Alidosi  , Maccagnano  degli  Azzoguidi 
genero  del  suddetto  Taddeo  , che  andò  ambasciadore  a Be- 
nedetto XII  in  Avignone  Panno  1338  ( Ghirard.  t.  2, 
p.  138),  fatto  cavaliere  nel  1 346  ( ib.  p.  171  ) , e morto 
poscia  di  peste  nell’anno  medesimo  ( ib.p . 173  ) in  età  , 
come  dice  P Alidosi  ( /.  c.  p.  167  ) , di  soli  25  anni , la- 
sciando alcune  opere  legali  che  da’  giureconsulti  antichi  si 
allegano  ; Gabriele  Oseletto  modenese  , di  cui  il  Panciroli 
cita  due  versi  ( c.  65  ) , e di  cui  alcune  altre  notizie  veder  si 
possono  presso  il  Vedriani  ( Dott.  modon.  p.  53  ) (a.)  : 
Giambattista  Alfani  perugino  marito  di  Nella  figlia  di  Bar- 
tolo , e autor  di  un’  opera  sopra  gli  Arbitri  ( Pane.  c.  67  ) ; 
Egidio  Cavitelli  cremonese  che  dal  Borsetti  , dopo  altri 
scrittori  , si  annovera  ( Hist.  Gymn.  ferrar,  t.  2,  p.  6 ) 
tra’  primi  professori  dell’università  di  Ferrara  ; Jacopo  Pa- 
gliatense  prolessore  in  Siena  e in  Perugia  , e maestro  di  Bal- 
do ( Pane.  c.  68  ) ; Francesco  Albergotti  scolaro  di  Bal- 
do ( id.  c.  70  ) , di  cui  pure  fa  menzione  Matteo  Villani 
dicendo  che , in  una  controversia  tra  i Fiorentini  e i Bo- 


(*)  Il  Borsetti  noi  nomina  tra’ professori  dell' università  di  Ferrara  ; • 
s’  ei  vi  fu  , non  potè  da  essa  passare  ad  esser  rettore  in  quella  di  Padova  , 
la  qual  dignità  era  allor  propria  di  uno  scolaro  . 

(a)  Del  modenese  giureconsulto  Oseletto  , che  fu  anche  eletto  canonico 
della  cattedrale  di  Modena  nel  tJ3i,  si  è detto  pii  a lungo  nella  Bibliote- 
teca  modenese  ( t.  ),  p.  i6i)  . 
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lognesi  , i primi  mandarono  a Bologna  Messer  France- 
sco di  Messer  Dico  degli  Alber gotti  d'  Arezzo  , Cit- 
tadino di  Firenze  eccellentissimo  , e famoso  Dottore 
in  ragione  civile  , il  quale  allora  leggeva  in  Firenze 
( /.  8,  c.  94  ) , e di  cui  più  lungamente  parla  il  co.  Mazzuc- 
chelli  ( Scritt . ital.  1. 1,  par.  iyp.l%j  ) ; Guideloccio  da 
Perugia  collega  in  Padova  e rivale  di  Angelo  Ubaldi  ( Pane, 
c.’jx  ) ; Antonio  da  s.  Angelo  padovano  ( id.  c.  74;  Fac- 
ciol.  Fasti  par.  1 . p.  37  ) ; Benedetto  Petrucci  € Michel 
Riprendo  di  Marostica  professori  pure  in  Padova  ( Pane, 
c.  78  ) . Aggiungansi  a questi  e que’  che  dall’  Alidosi  si 
annoverano  nella  sua  serie  de’  professori  bolognesi  , e 
que’  che  si  nominan  dal  Papadopoli  e dal  Facciolati , e da 
altri  storici  della  università  di  Padova , e que’  che  insegna- 
rono in  quella  di  Pisa  , rammentati  dal  Fabbrucci  , e i no- 
minati nell’  ampio  Catalogo  de’  Professori  dell’  Università  di 
Piacenza  dell’an.  1399,  da  noi  indicato  più  volte  , in  cui 
i professori  di  giurisprudenza  civile  giungono  al  numero  di 
27  : e quelli  di  cui  ragiona  il  Borsetti  nella  sua  Storia 
dell’  Università  di  Ferrara  , e altri  moltissimi  finalmente 
che  col  titolo  di  dottori  vengono  indicati  nelle  Cronache 
antiche  , e in  quella  di  Bologna  singolarmente  , de’  quali 
tutti  io  porrei  qui  formare  un  disteso  catalogo , se  mi  pia- 
cesse stendermi  ancor  più  a lungo  su  questo  argomento  . 
Cosi  pure  io  potrei  qui  ragionare  di  alcuni  che  intcrprctaron 
le  leggi  della  lor  patria  , fra  i quali  deesi  distinto  luogo  a 
Jacopo  Bertaldo  prete  e notajo  veneziano  , e poscia  l’anno 
1314  fatto  vescovo  di  Veglia  nella  Liburnia  , di  cui  e della 
cui  opera  intorno  alle  Consuetudini  Venete  , che  conser- 
vasi manoscritta  nella  imperiai  biblioteca  di  Vienna  , veg- 
gasi  l’ erudito  p.  degli  Agostini  ( Scrif  t.venez.t.  1 , pA  1 5 ) • 
Ma  io  temo  che  i miei  lettori  sien  forse  già  annojati  da  ciò 
che  finora  io  ne  ho  detto  , e che  , come  è appena  possibile 
il  sostener  la  lettura  dell’  opere  de’  giureconsulti  di  questa 
età  , cosi  sia  quasi  ugualmente  molesto  il  ragionare  della  lor 
vita  . Basti  dunque  il  detto  di  essi  fin  qui  a dare  una  qualun- 
que idea  del  gran  numero  de’  giureconsulti  italiani  di  questo 
secolo  , del  favore  con  cui  questo  studio  si  coltivava  , della 
gara  delle  università  italiane  nell’ invitare  i più  celebri  pro- 
fessori , degli  onori  che  loro  in  gran  parte  si  concedevano, 
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e de’  luminosi  impieghi  che  venivano  Ior  confidati  . 

XLII.  Una  sola  riflessione  mi  si  permetta  a questo  luo- 
r.i  delie  go  di  fare , a gloria  sempre  maggiore  della  nostra  Italia  . Il 
-^•Panciroli  ha  date  le  notizie  non  solo  de’  giureconsulti  ita— 
siurisPru-lian*  i 013  degli  stranieri  ancora  . Or  mentre  de’  primi  egli 
den/a . ci  schiera  innanzi  un  si  ampio  catalogo  , assai  pochi  ci  no- 
mina de’  secondi  . Perciocché  di  questi  altri  io  non  trovo 
die  Pietro  da  Bellapertica  ( c.  46  ) , Beltrando  da  Monte 
Faentino'  ( e.  60  ) e Giovanni  Fabri  ( c.  61  ) . E ancorché 
io  voglia  concedere  che  il  Panciroli  non  abbia  avuta  notizia 
di  tutti,  ognun  vede  però  qual  differenza  passi  fra ’l  nume- 
ro che  n’ebbe  l’ Italia  , c quello  di  cui  si  possono  gloriar 
gli  stranieri  . In  fatti  continuava  anche  in  questo  secolo  l’ af- 
follato concorso  de’  forestieri  alle  università  italiane  , singo- 
larmente a cagione  della  giurisprudenza , di  cuì  , benché  vi 
avessero  scuole  anche  in  altri  paesi  , non  giugneano  però 
alla  celebrità  e al  nome  delle  italiane  . Io  qon  trovo  pari- 
mente alcun  Italiano  che  in  questo  tempo  andasse  in  pro- 
vincie  straniere  a professare  la  legge  . il  Panciroli  afferma 
( c.  60  ) che  Guglielmo  da  Cunio  ( luogo  della  Romagna 
ora  distrutto  ) fu  professore  in  Tolosa  e rivale  di  Bertrando 
di  Monte  Faentino  , ossia  di  Montfavez  , nella  diocesi  di 
Cahors  , che  fu  poi  fatto  cardinale  . Ma  nel  passo  di  Bar- 
tolo , eh’  ei  reca  in  pruova  , io  trovo  bensì  eh’  ei  dice  esse- 
re stato  Guglielmo  concorrente  ed  emulo  di  Bertrando  ; ma 
ove  ciò  fosse , ei  noi  dice  ; e benché  il  sapersi  che  Bertran- 
do tenne  scuola  in  Tolosa  , ci  renda  probabile  che  ivi  fos- 
se ancora  Guglielmo  , ciò  però  non  si  può  affermar  con 
certezza  , poiché  Bertrando  potè  ancora  per  qualche  tem- 
po soggiornare  in  Italia . Le  scuole  italiane  erano  più  cele- 
bri insieme  e più  utili  ai  professori  ; nè  è maraviglia  eh’ essi 
non  si  curassero  di  abbandonare  l’Italia  , ove  poteano  spe- 
rare quanto  bramar  ne  sapessero  , onore  e vantaggio  . 


Fine  del  Tomo  V.  Par.  I. 
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barella  : cattedre  e impieghi  da  lui  sostenuti  . XXIV.  E fatto  vescovo  e poi 
cardinale  : sue  azioni  e sua  morta  . XXV.  Elogi  ad  esso  fatti  : sue  opere  . 
XXVI.  Bartolommeo  d’  Osa  . 

CAPO  VL  (p.  3jo). 

Storia . 

I-  Si  comincia,  per  opera  singolarmente  del  Petrarca , si  esaminare  gli  an- 
tichi monumenti  . IL  E a discernere  i diplomi  veri  da’  falsi  . III.  Cola  da 
Rienzo  grande  ricercatore  di  antichità  . IV.  Opere  storiche  del  Petrarca  . 

V.  Opere  storiche  del  Boccaccio  . VI.  Scrittori  di  storie  generali  : Jacopo 
d’  Acqui  , Bencio  , Giovanni  diacono  . VIL  Landolfo  Colonna  , Francesco 
Pipino  ed  altri  . Vili.  Guglielmo  da  Pastrengo  : notizie  della  sua  vita  . IX. 

Sua  amicizia  col  Petrarca  . X.  Lessico  storico  letterario  da  lui  composto  . 

XI.  Scrittori  di  storie  particolari  . Toscani  . Paolino  di  ‘Piero  . XII.  Dino 
Compagni  . XIIL  Giovanni  Villani  : notizie  della  sua  vita  . XIV.  Sua  Sto- 
ria : carattere  di  essa  . XV.  Continuazione  di  essa  fatta  da  Matteo  e da  Filippo 
Villani  . XVI.  Filippo  dà  il  primo  esempio  di  storia  letteraria  patria.  XVII. 

Altri  storici  fiorentini  e di  altre  cittì  toscane  . XVIII.  Storici  veneziani  : 
Andrea  Dandolo  : notizie  della  sua  vita  . XIX.  Sua  amicizia  e corrisponden- 
za col  l’etTarca  . XX.  Elogi  fattine  dal  Petrarca  c da  altri  . XXL  Sua  Cro- 
naca  e lodi  di  essa  . XXIL  Benintendi  de’  Ravegnani  . XXIII.  Rafaello  Ca- 
resini  . XXIV.  Daniello  Chinazzo . XXV.  Storici  delle  cittì  dello  Stato  Ve- 
neto: Albertino  Mussato  padovano:  suoi  principj  . XXVI.  Onorevoli  amba- 
sciate a lui  affidate  . XXVII.  Sue  vicende,  fuga  , e poi  ritorno  a Padova  4 
XXVIII.  Onor  della  laurea  poetica  solennemente  a lui  conferito  . XXIX.  Al- 
tre sue  vicende  , e sua  morte  . XXX.  Sue  opere  . XXXI.  Guglielmo  e Al- 
brighetto  Cortusio  , Galeazzo  e Andrea  Gatari  . XXXIL  Storici  vicentini  , 
veronesi  , bergamaschi  , ec.  XXXIII.  Storici  modenesi  e reggiani  . XXXIV. 
Storici  parmigiani  e piacentini  . XXXV.  Storici  milanesi  . XXXVI.  Giovanni 
da  Certnenate  , e Pietro  Azario  . XXXVII.  Buon  incontro  Morigi»  Iterico  di 
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Monta  ; stonò  «lei  Piemonte  . XXXVIII.  Storici  «Ielle  St«0  Pontificia  . 
XXXIX.  Storici  de'  regni  di  Napoli  e di  Sicilia  . XL.  Il  numero  e il  calore 
degli  Storici  italiani  supera  quello  delie  altre  nazioni  ■ XLl.  Notizie  di  Cri- 
stina da  Pizzaao  : sue  vicende  , suoi  studj  . XLU.  Onori  da  lei  ottenuti  : 
sua  morte  : sue  opere  storiche  e poetiche  . XLIII.  Marino  Sanuto  autor  di 
un’opera  storica  intorno  alla  Giudea.  XLIV.  Opere  geografiche. 

LIBRO  III.  (p.  45i  ). 

Belle  Lettere  td  Arti . 

CAPO  I. 

Lingue  straniere  . 

L L e lingne  orientali  poco  coltivate  in  Italia  , in  queste  secolo  . II.  Le 
studio  della  lingua  greca  ri  fiorisce  assai  meglio  . III.  Si  annoverano  alca- 
si  che  la  coltivarono  . IV.  Notizie  del  monaco  Barlaamo  calabrese  . V.  Quan- 
do il  Petrarca  lo  conoscesse  , e come  studiasse  sotto  di  Ini  . VI.  Morte  di 
Barlaamo  : elogi  di  esso  , e sue  opere  . VII.  Fervor  del  PetTarca  nello  stu- 
dio di  questa  lingua  t Italiani  in  essa  dotti  , da  lui  nominati  . Vili.  Pre- 
mure del  Borraccio  per  lo  studio  della  lingua  greca  ; notizie  di  Leonzio 
Filato  . IX.  Traduzioni  di  Omero  fatte  in  questo  tempo  . X.  Demetrio  Ci— 
domo  promuove  lo  studio  di  questa  lingua  . XI.  Se  Coluccio  Salutato  sa- 
pesse di  greco  . F.  Tedaldo  della  Casa  . XII.  Poema  francese  di  Giovanni  da 
Cassia  . XIII.  Scrittori  di  poesie  provenzali  . 

CAPO  II.  ( p.  47»  ) • 

Poesia  italiana . 

I.  O ran  copia  di  scrittori  di  poesie  italiane  in  questo  secolo  . II.  Notizie 
del  b.  Jacopone  da  Todi  . III.  Si  entra  a parlare  di  Dante  : sua  famiglia  , 
tua  nascita  e suoi  primi  amori  . IV.  Snoi  studj  . V.  Impieghi  pubblici  da 
Ini  sostenuti  : suo  esilio  . VI.  Ove  soggiornasse  Dante  nel  suo  esilio  , e ove 
componesse  il  suo  poema  . VII.  Altre  circostanze  della  sua  vita  : sua  morte  . 
Vili.  Onori  fendutigli  dopo  morte  ••  suo  carattere  . IX.  Sue  opere  , • tra 
esse  particolarmente  la  Commedia  . X.  Interpreti  e fomentatori  di  Dante  . 
XI.  Cattedre  per  la  spiegazione  di  Dante  in  più  citisi  iatituite  . XII.  Noti- 
eie  di  Pietro  e di  Jacopo  figli  di  Dante  . XIII.  Si  passa  a parlar  dì  altri 
poeti  ; notizie  di  Guido  Novello  di  Polenta  signor  di  Ravenna  . XIV.  Ro- 
sone da  Gubbio  . XV.  Francesco  da  Barberino  . XYI.  Si  annoverano  altri 
poeti  , de’ quali  si' è altrove  parlato  . XVII.  Benuccio  Salimbeni  e Bindo 
Bonichi  sanesi  . XVIII.  Fazio  degli  liberti  . XIX.  Prospetto  de’  meriti  del 
Tetrarca  verso  1’  italiana  letteratura  . XX.  Sua  nascita  e suoi  primi  studj  • 
maestri  . XXI.  Tenor  di  vita  da  lui  condotta  dopo  la  morte  de'  genitori  . 
XXH.  Chi  fosse  la  Laura  amata  dal  Petrarca  . XXIII  Carattere  e veemenza 
del  suo  amore  . XXIV  Viaggi  del  Petrarca  . XXV.  Altre  circostanze  della 
tua  vita  : notizie  di  un  suo  figlio  . XXVI.  Dopo  altri  viaggi  si  ritira  in  Vai- 
chiusa  . XXVII.  11  suo  poema  dell'  Africa  lo  rende  celebre  . XXVIII.  Suo 
solenne  coronamento  . XXIX.  Soggiorna  in  Parma  , e poscia  ritorna  in  Fran- 
cia . XXX.  Altri  suoi  viaggi  ed  azioni  ; morte  di  Laura  . XXXI.  Altri  viag- 
gi del  Petrarca  , e suo  soggiorno  in  Milano  presso  i Visconti  . XXXII.  Suo 
ritiro  presso  la  certosa  di  Garignano  ; suo  tenor  di  vita  in  Milano  . XXXIII. 
Seguito  della  vita  del  Petrarca  fino  all’  an.  i3<58.  XXXIV.  Ultime  sue  azio- 
ni, e sua  morte  . XXXV.  Carattere  e pregi  delle  sue  poesie  italiane  . XXXVI. 
Sue  Lettere  . XXXVII.  Gli  applausi  fatti  al  Petrarca  fan  crescere  a dismi- 
sura il  numero  de'  poeti  . XXXVIII.  Notizie  di  Giovanni  Boccaccio  ; que- 
stioni intorno  alla  sua  nascita  . XXXIX.  Sua  educazione  , e suoi  primi  sut- 
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4)  . XL.  Abbraccia  ogni  genere  4’  erudizione  . XLI.  Ambasciate  da  lui  so- 
stenute ; sua  conreraioae  . XI.II.  Altre  ambasciate  , e sua  morte  . XLfff. 
Ricerche  sopra  i suoi, amori  . XLIV.  Sue  opere;  e tra  esse  singolarmente  il  De- 
cimerò!» . XLV.  Altri  poeti  : Antonio  dal  Beccaio  . XLVI.  Tommaso  Calo- 
ria messinese  . XLVII.  Marco  Barbato  , e Giovanni  Barrili  . XLVIII.  Sen- 
nuccio  dal  Bene  . XLIX.  Francesco  degli  AlbDzi  . L.  Lancellotto  Auguisso- 
la  . LI.  Zenone  Zenoni  e Franco  Sacchetti  . LIL  Si  paria  per  incidenza  de- 
gli scrittori  di  novelle  . LUL  Poeti  che  trattarono  argomenti  storici  . LIV. 
Scrittori  di  poesie  di  altri  argomenti  . LV.  Donne  lodate  come  valorose  ri- 
matrici . LVL  Gran  personaggi  coltivatori  della  Peesia  : Booacaorto  da  Mon- 
ta magno  . LVII.  Antonio  da  Tempo  . 

CAPO  III.  ( p.  585  ) . 

Poesia  latina  . 

1.  La  poesia  latina  fu  più  onorata  dell’  italiana  , ed  ebbe  grandiasimo  nu- 
mero di  coltivatori  . U.  Poesie  di  Dente  e di  Giovanni  Virgilio  . III.  Lo- 
vtto  padovano  poeta  a giureconsulto  . IV.  Donatino  bergamesco  , e Alberti- 
no Mussato  , V.  Apologia  delle  poesie  fatte  dallo  stesso  Albertino  . VI.  Ben- 
venuto Campesano  e Ferreto  vicentino  . VII.  Castellano-baasanese  . Vili.  Poe- 
sie ed  altre  opere  del  card.  Jacopo  Gaetano  . IX.  Notizie  di  Conrennole  da 
Prato  maestro  del  Petrarca  . X.  Riflessioni  sulle  poesie  latine  del  Petrarca  . 
XI.  Notizie  della  vita  di  Zanobi  da  Strada  . XII.  Sua  solenne  coronazione  . 
XIII.  Sue  opere  . XIV.  Moggio  e Gabriello  Zamori  parmigiani  ; Andrea  da 
Mintora  . Francesco  Landino  cieco  • XVI.  Domenico  di  Silvestro  . XVII.  Ja- 
copo Allegretti  forlirese  . XVIII.  Jacopo  da  Figline  e Giovanni  Moccia  . XIX. 
Scrittori  della  Vita  di  Coluccio  Salutato  . XX  Sua  nascita  , suoi  studj  • suoi 
primi  impieghi  . XXI.  É eletto  cancelliere  dal  Coinun  di  Firenze  . XXII.  Col- 
tira  e promuove  con  sommo  ardore  gli  studj  . XXIII.  Dopo  morte  vien  co- 
ronato d’  alloro  . XXIV.  Sue  opere  . XXV.  Scrittori  di  tragedie  n di  comme- 
die latine . * 

CAPO  IV.  ( p.  6aa  ) . 

Gramatica  ed  Eloquenza  . 

I.  Q uali  fossero  i professori  di  belle  lettere  in  questo  secolo  . Da  Alber- 
to dalla  Piagentina  , ed  altri  traduttori  di  antichi  scrittori  . III.  Altri  pro- 
fessori di  gramatica  . IV.  Giovanni  da’  Buonandrei  professore  in  Bologna  . 
V.  Pietro  Sa  Muglio.  VI.  Altri  granulici  e retori  amici  del  Petrarca  . VII. 
Donato  dal  Casentino  . Vili.  Giovanni  da  Ravenna  ; notizie  ebe  di  Ini  ti 
hanno  nelle  opere  del  Petrarca  . IX.  Se  uno  , o due  dello  stesso  nome  si 
debbano  ammettere  . X.  Stima  da  lui  ottenuta  . Opere  che  si  hanno  sotto  il 
nome  di  Giovanni  da  Ravenna  . XI.  Si  accennano  più  altri  professori  . AH. 
Segretarj  pontiicj  italiani  . XIIL  Stato  poco  felice  dell’  eloquenza  . 

CAPO  V.  ( p.  649  )• 

Arti  liberali  . 

L R.  Igieni  della  magnificenza  e del  lusso  nelle  fabbriche  di  questo  seco- 
solo  . IL  Magnifiche  fabbriche  innalzate  da’  Visconti  . III.  Grandiosi  edificj 
degli  Estensi  . IV.  Chiesa  di  s.  Petronio  in  Bologna  ; torre  di  s.  Maria  del 
Fiore  in  Firenze  , ec.  V.  Stato  della  scultura  ; notizie  di  Andrea  pisano  . 
Vi.  Giovanni  di  Balduccio  ed  altri  scultori  . VII.  Stato  della  pittura  : noti- 
zie di  Giotto  • Vili.  Notizie  di  Simone  da  Siena  . IX.  Si  accennano  pià  al- 
tri pittori  . X.  Franco  bolognese  celebre  miniatore  . 
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STORIA 

DELLA 

LETTERATURA  ITALIANA 

DALL’ANNO  MCCC  ALL’AGNO  AICCC«, 

Continuazione  del  Libro  IL 


c a p a v. 

Giurisprudenza  ecclesiastica  • 

I.  Il  secolo  XIII  avca  data  in  certo  modo  la  nascita  all’ec- 
clesiastica giurisprudenza  , disegnata  dapprima,  per  cosi 
dire,  nelle  private  raccolte  che, delle  Decretali  de’ Papi  al- 
cuni aveano  fatto  senza  pubblica  autorità , e poscia  stabilita 
e confermata  solennemente  con  quella  che  ne  pubblicò  Gre- 
gorio IX.  Aveala  più  ampiamente  ancora  distesa  Bonifa- 
cio Vili  col  sesto  libro  delle  Decretali  da  lui  pubblicato, 
come  nel  tomo  precedente  si  è dimostrato . E nuove  aggiunte 
pur  le  si  fecero  in  questo  secolo  di  cui  scriviamo . Clemen- 
te V avea  avuto  in  pensiero  di  pubblicare  i Decreti  del  ge- 
nera! Concilio  di  Vienna  da  lui  celebrato  insieme  con  altre 
costituzioni  che  in  diversi  tempi  avea  ci  medesimo  fatte.  Ma 
essendo  sorpreso  da  morte,  prima  di  condurre  ad  effetto  il 
formato  disegno,  Giovanni  XXII,  che  gli  succedette,  gli 
diè  esecuzione;  e l’an.  13x7  ne  inviò  formalmente  le  co- 
pie a tutte  le  università,  perchè  in  esse  si  promulgassero 
( Script,  rer.  ita/,  t.  3,  pars  2,  p,  476,480,  489,498, 
$08).  Queste  Decretali  ebbero  e conservan  tuttora  il  no- 
me di  Clementine.  Quindi  avendo  egli  pubblicate  nel  lungo 
suo  pontificato  più  altre  costituzioni,  furono  esse  pure  rac- 
colte’, non  si  sa  per  cui  opera , e unite  al  corpo  delle  Leggi 
canoniche  col  norpe  di  Estravaganti,  la  qual  raccolta  però 
Tem.V.  P.1I.  1 
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roti  è stata  nè  formalmente  approvata  da  alcun  pontefice,  o 
dalla  Chiesa,  nè  colle  consuete  solennità  indirizzata  a’pub- 
blici  Studj  . Cosi  andavasi  aumentando  il  corpo  delle  Leggi 
ecclesiastiche,  c più  ampia  materia  somministravasi  agli  spo- 
sitori  e agli  interpreti.  Grandissimo  n’era  stato  il  numero  nello 
scorso  secolo,  come  a suo  luogo  si  è dimostrato.  Alquanto 
più  scarso  fu  nel  presente  in  cui  sembra  che  le  Leggi  civili 
avessero  maggior  numero  di  seguaci  che  le  ecclesiastiche  . 
Ma  queste,  se  non  possono  vantare  un’ ugual  serie  di  colti- 
vatori, posson  però  gloriarsi  di  averne  avuti  alcuni  non  in- 
feriori in  ingegno  e in  onore  ai  più  celebri  giureconsulti  di 
questo  e del  precedente  secolo.  Di  essi  noi  verremo  qui  ra- 
gionando, secondo  il  nostro  costume,  scegliendo  ciò  eh5  è 
più  importante  a sapersi,  e rischiarando,  come  fia  meglio 
possibile,  ciò  che  abbisogni  di  esser  posto  in  miglior  lume. 

”■  IL  Abbiam  già  fatta,  benché  sol  di  passaggio,  menzio- 
B1V0  ed  ne,  nel  tomo  precedente  ( 1. 1,  c.  4.,  n.  30),  di  Guido  da 
»iui  dei-Baiso,  e abbiam  veduto  che  l’an.  1276  egli  era  professor 
funHU.3  de*  Canoni  in  Reggio.  Ei  credesi  natio  di  questa  città;  mi 
è probabile  ch’ei  venisse  da  Baiso,  terra  di  quella  diocesi. 
In  un  monumento , citato  dal  p.  Sarti  ( De  Profes.  Bonon. 
t.  1 , pars  ij  p.  403  ),  egli  ì detto  Guido  quondam  D. 
Ugonis  Abaixii . Il  Panciroli  afferma  ( De  cl.  Legum  ln~ 
terpr.  1.  3^  c.  \ 6 ) eh’  egli  era  professore  parimente  di  Ca- 
noni in  Bologna  , circa  l’an.  1280.  Ma  l’eruditiss.  dort.  Monti 
mi  ha  avvertirò  che  di  lui  trovasi  memoria  all’ an.  1283, 
come  di  professor  venturiere,  cioè  che  leggeva  senza  deter- 
minato stipendio,  nel  qual  impiego  egli  avea  a suo  compa- 
gno Jacopo  suo  fratello,  e che  in  una  carta  del  1286  egli  è 
detto  canonico  di  Reggio.  Ed  egli  ottenne  in  quell’esercizio 
tal  nome,  che  l’an.  12 56  (Sarti  1.  c.  pars  1,  p.  44)  fu 
eletto  arcidiacono  della  chiesa  di  Eologna,  e quindi  i’an. 
1298  provveduto  ancora  di  un  canonicato,  come  si  trae  dal 
monumento  accennato  poc’anzi  da!  p.  Sarti.  La  sua  dignità 
però  noi  distolse  dal  continuare  l’ interpretazione  de’ Cano- 
ni ; perciocché , come  si  ha  nelle  pubbliche  Riforroagioni 
citate  da!  Ghirardacci  ( Stor.  di  Boi.  t.  l,  p.  433  ) , l’an. 
1301  l’università  porse  supplica  al  senato,  perchè  a Guido 
assegnasse  lo  stipendio  di  130  lire  per  la  lettura  ordinaria 
del  Decreto  ; il  che  però  dal  eh.  dott.  Monti  si  differisce 
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all’an.  1302.  Egli  era  nel  medesimo  rempo  consultore  de! 
s.  Uffizio  di  Bologna,  perciocché  nel  catalogo  di  que’  che 
ebbero  un  tal  impiego,  pubblicato  dal  p.  Sarti  (Z.  c.p.  217) , 
Guido  vi  si  trova  nominato  agli  anni  1297,  1299  e 1 403. 
Ma  l’anno  seguente,  cioè  nel  1304,  entrò  al  servigio  della 
corte  romana  sotto  Benedetto  Al , e quando  la  detta  corte 
passò  in  Francia,  Guido  ancora  vi  si  trasferì,  e fu  uditore 
delle  lettere  contraddittoriali  di  Clemente  V,  di  cui  ancora 
fu  cappellano,  come  ricavasi  da  un  opuscolo  citato  da 
monsig.  Mansi  ( Fabr.  Bibl.  med.  et  inf.  Latin,  t.  3, 
p.  129).  Egli  mori  in  Avignone  l’an.  1 3 1 3 , come  il  so- 
prallodato  dott.Monti  mi  assicura  comprovarsi  da  autentici 
documenti . Questo  esattissimo  e instancabile  ricercatore  dei 
monumenti  della  sua  patria  mi  ha  ancora  cortesemente  co- 
municate alcune  notizie  intorno  a un  altro  Guido  di  Filip- 
po da  Baiso  nipote  del  nostro  Guido.  A lui  non  vedesi 
giammai  dato  il  titolo  di  dottore.  Solo  fu  vicario,  nell’ar- 
cidiaconato  di  Bologna,  di  Guido  suo  zio,  mentre  questi 
era  assente;  quindi  l’an.  1313  fu  eletto  vescovo  di  Reggio, 
poscia  trasportato  nel  1330  al  vescovado  di  Rimini,  final- 
mente fan.  1332  a quel  di  Ferrara,  e mori  in  Bologna  l’an. 
1349.  Nell’ assegnare  l’anno  della  prima  traslazione  di  Gui- 
do , non  è l’Ughelli  coerente  a se  stesso;  perciocché  in  un 
luogo  la  pone  all’an.  1318  (I/al.  sacra  t.  2 in  Episc.  re- 
giens.  ),  in  un  altro  al  1 329  ( ib . in  Episc.  Arimincn.  ). 
L’amica  Cronaca  di  Reggio  la  fissa  all’an.  1330  ( Script . 
rer.  ital.  voi.  18,/?.  44).  Alcuni  hanno  confuso  con  que- 
sti due  Guidi  un  altro  Guido  Guisi  parimente  reggiano.  Que- 
sti , per  testimonianza  del  soprallodato  dott.  Monti,  era  stu- 
dente in  Bologna  l’an.  1307,  e spesso  se  nc  incontra  il  no- 
me ne’ contrani  di  Guido  da  Baiso  il  nipote,  di  cui  perciò 
sembra  che  fosse  stretto  parente.  L’an.  1 3 14  gli  si  vede  dato 
il  titolo  di  dottor  de’  Decreti , e di  vicario  del  nuovo  arci- 
diacono assente,  ch’era  Guglielmo  da  Brescia  medico  del 
papa.  L’an.  1316  fu  deputato  dagli  scolari  a leggere  il  De- 
creto, e quindi  due  anni  appresso  fatto  vescovo  di  Mode- 
na , e di  qua  poscia  trasferito  a Concordia , e mori  1*  an. 
1 347.  A questi  Guidi  vuoisi  aggiugnere  ancora  un  altro  pur 
da  Baiso  arcivescovo  di  Ravenna,  trasportato  a questa  sede 
da  quella  di  Tripoli,  come  dice  l’Ughelli  [Ital.  sacra 


Digitized  by  Google 


348  Storia  della  Letter.  Ttal. 

t.X,  in  Archiep.  Ravenn.  ) , l’an.  1331 , e morto  1’  anno 
seguente  in  Bologna;  e un  altro  Guido  dello  stesso  cogno- 
me fatto  vescovo  di  Ferrara  l’an.  1381,  e morto  l’an.  138 6 
( ib.  in  Episc.  Ferrar.  ) (a).  La  qual  moltiplicità  degli 
stessi  nomi  ha  recato  inviluppo  e oscurità  grandissima  a chi 
ha  trattato  di  questi  personaggi , e forse  non  si  è ancora  ri- 
schiarato abbastanza  ciò  che  a tutti  essi  appartiene . Ma  tor- 
niamo al  nostro  arcidiacono.  Di  lui  parlano  con  sommi  elo- 
gi i canonisti  che  gli  vennero  appresso;  e Giovanni  d’ An- 
drea singolarmente,  che  l’avea  avuto,  come  fra  poco  ve- 
dremo, a maestro,  protesta  di  avere  le  Chiose  di  Guido  in 
conto  di  testo  ( init.  in  VI  Decret.  ) . E ampie  Chiose  ap- 

{ turno  egli  scrisse  sul  VI  libro  delle  Decretali,  oltre  alcune 
tre  che  aggiunse  a quelle  degli  altri  libri . Egli  scrisse  an- 
cora un’opera  intitolata  Rosario  sopra  il  Decreto;  de’ quali 
libri  veggansi  l’edizioni  presso  il  Fabricio  (Le.),  ove  an- 
cora monsig.  Mansi  fa  menzione  di  un  Trattato  sulla  causa 
de’TempIarj,  scritto  da  Guido,  che  conservasi  manoscrit- 
to nella  biblioteca  de’  canonici  della  cattedrale  di  Lucca . 
nr.  HI,  La  maggior  gloria  di  Guido  si  è l’aver  avuto  a suo 
d,<Andre"  scolaro  Giovanni  d’Andrea,  il  più  celebre  canonista  non  so- 
scriumi  lo  di  questo  secolo,  ma  forse  ancor  d’  ogni  tempo,  finché  i 
vluT  $t"  nuovi  lumi  sparsi  su  ogni  sorta  di  scienza  non  fecero  quasi 
dimenticare  i più  antichi  scrittori  che  senza  lor  colpa  ne  fu- 
ron  privi . Ma  secondo  la  riflessione  da  noi  fatta  altre  volte, 
quanto  più  ne  è chiaro  il  nome,  tanto  più  incerte  ne  sono 
le  azioni  e la  vita  , non  perchè  manchi  chi  abbiane  scritto, 
ma  per  la  rroppa  facilità  con  cui  si  sono  adottati  i racconti 
degli  scrittori  posteriori , invece  di  attenersi  a ciò  che  detto 
ne  hanno  gli  antichi . Filippo  Villani  gli  ha  dato  luogo  tra 
gl’  illustri  Fiorentini , de’  quali  ha  scritta  la  Vira  . Ma  la  tra- 
duzione  italiana  che  di  quest’opera  ha  pubblicata  ileo. Maz- 


(a)  Quel  Guido  detto  qui  da  Bailo  e reseovo  di  Tripoli,  non  fu  della 
famiglia  di  Baiso,  nè  vescovo  della  detta  città,  ma  della  famiglia  dei  Ro- 
berti  soprannominati  da  Tiipoli  , e vescovo  prima  di  Reggio,  e poi  nel 
lààa  tra«ferito  alla  sede  arcirescoril  di  Rarenna.  L’altro  Guido  da  Baiso 
poi  nominato  fu  prima  eletto  vescovo  di  Modena  nel  i38o,  poscia  nel  i?Si 
tra-ferito  a Ferrata,  ore  mori  nel  t38S.  Intorno  alle  quali  cose,  e a tut- 
to ciò  die  appartiene  a Guido  da  Baiso  , reggasi  ciò  elle  piò  stesamente 
li  è detto  nella  Biblioteca  modenese  ( t.  i , p.  t ^7,  ee.;  t.  6,  p.  ai,  er.  ] 
ove  pure  si  è parlato  di  Guido  de’  Gitisi  ( t.  3,  p.  4 7 ) . Dello  stesso  Guidi 
da  Baiso  si  può  anche  leggere  ciò  rbe  accuratamente  La  scritto  il  eb.  sij. 
«o.  Fxnluzzi  ( Scritt.  bolof, n.  t.  3,  p.  47  ). 
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tucchelli,  ove  si  parla  di  Giovanni  d’ Andrea  (p.yZj  ec.  ), 
è troppo  scarsa  e mancante  ; e per  averne  migliori  notizie 
convien  ricorrere  all’originale  latino  di  questa  Vita,  eh’ è 
stato  dato  in  luce  dall’ ab.  Mehus  ( Vita  Arnbr.  camald. 
p.  184,  ec. ) . Somigliante,  anzi  nulla  diversa  da  questa,  è 
la  Vita  che  ne  scrisse  Domenico  di  Bandino  d’ Arezzo,  vis- 
suto quasi  al  tempo  medesimo  col  Villani , i quali  due  scrit- 
tori probabilmente  eran  già  nati  da  alcuni  anni,  quando  Gio- 
vanni d’ Andrea  fini  di  vivere.  Questa  seconda  Vita  è stata 
pubblicata  dal  medesimo  Mehus  (ib. p.  185),  e poscia  dalp. 

Sani  [Ve  Prof.  Bon.  t.  \ ,par.z,p.  zo 7).  Da  questi  scrittori 
adunque , ma  più  ancora  dalle  opere  dello  sresso  Giovanni 
e di  altri  a lui  contemporanei  autori , e dagli  autentici  mo- 
numenti si  debbon  raccogliere  le  notizie  intorno  a questo  il- 
lustre interprete  del  Diritto  canonico;  e gli  scrittori  più  re- 
centi, se  ci  narran  cose  contrarie,  senza  addurne  autorevoli 
pruove,  non  meritan  fede. 

IV.  Or  ciò  presupposto,  noi  verrem  prima  a decidere  rv. 
facilmente  due  quistioni  su  cui  molti  autori  contendono, 
senza  addurre  pruova  che  sia  conchiudente  per  l’una  parte  quistioni 
o per  l’altra,  cioè  se  Giovanni  d’ Andrea  fosse  fiorentino,  aj”*orn“ 
o bolognese , e s’ ei  fosse  figlio  di  un  prete , ovver  di  un  scit»  di' 
laico  che  si  tacesse  poi  prete.  Veggansi  esattamente  citati  CMa 
dal  Mazzucchelli  ( Scritt . ital  t . 1,  par.  z,  p.  695,  ec.  ) i 
molti  scrittori  che  sostengono  qual  l’una,  qual  l’altra  opi- 
nione. Il  Villani,  secondo  l’accennata  versione  italiana, 
sembra  decider  la  prima  e lasciar  indecisa  la  seconda  qui- 
stione  : Giovanni  d’ Andrea , die’  egli , fu  della  Villa  di 
Rifredi  di  Mugello  nel  territorio  Fiorentino  intra  la 
Scarperia  e Firenzuola,  nato  di  vile  stirpe , e figliuo- 
lo d ’ un  prete  ; le  quali  ultime  parole  si  possono  ancora 
intendere,  come  se  voglian  dire  ch’egli  ebbe  a padre  uno 
che  poi  fu  prete . Ma  assai  diversamente  ha  l’originale  la- 
tino : „ Joannes  Andreae  Decretorum  Doctor  celeberrimi^... 

,,  ignobilissimo  loco,  et  damnato  conceptu  natus,  et,  ut 
„ quidam  volunt,  patre  Andrea  Sacerdote,  matre  aipicola 
„ stirpis  ignotae  , séd  qui  ambo  frigido  in  sinu  Alpium 
„ Moyselli  altero  ac  vigesimo  lapide  distanti  ab  urbe  no- 
,,  stra  nati  sunt  „ . Qui  veggiam  dunque  che  la  nascita  di 
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Giovanni  da  padre  già  sacerdote  ci  si  dà  solo  come  un'in- 
certa popolar  Tradizione  ; e si  afferma  bensì  che  egli  ebbe 
genitori  nati  in  Mugello , ma  eh’  ei  vi  nascesse , non  si  af- 
ferma. L’Alidosi , a provare  ch’ei  fu  illegittimo,  cita  ( Dott . 
bolnon.  p. 97  ) un  passo  dello  stesso  Giovanni.  Ma  questo 
passo  dal  co.  Mazzucchelh  si  dice  non  esser  chiaro  abba- 
stanza a pruova  di  questa  opinione.  Io  l’ho  voluto  esamina- 
re, e parmi  si  convincente  a provar  la  contraria  opinione, 
eh’  io  non  so  qual  si  possa  bramar  testimonio  più  evidente . 
Rechiamo  distesamente  queste  parole,  che  da  tutti  si  ac- 
cennano , ma  da  niun  si  producono  ; ed  esse  ci  daran- 
no non  pochi  lumi , non  solo  a decidere  le  due  accen- 
nate quistioni,  ma  a sapere  ancora  più  altre  circostanze 
della  vita  di  Giovanni  : ,,  Precor  ignosci  , die’  egli  ( in 
Addit.  ad  Spec . Jur.  I.  4,  c.  de  Filiis  Presbyt.  ) , 
si  ad  verba  juris  misceo  quae  sunt  facti . Mihi  constat 
multos  Sacerdotes  de  suis  filiis  in  Sacerdotio  geniris  habere 
spem  ubertatis  divinae  gratiae  et  honorum , hujus  spei 
conclusionem  ex  mea  persona  sumcntes.  Divinam  po- 
tentiam  fateor,  nec  talium  meritis  derrahcrc  non  inten- 
do... nec  oblitus  sum,  me  vidisse  aliquos  sic  genitos  nó- 
tabiliter  virtuosos,  respectu  tamen  numeri  valde  raros . 
Coitum  talem  derestor,  et  solum  ad  argumenti  destru- 
ctionem  ex  tali  spe  parentum  intendo.  Constat  hic  le- 
gcntibus  me  vidisse  patrem  meum  purumlaicum  , et  pri- 
ma tonsura  carentem  ferenrem  antiquae  formae  manrel- 
lum  , pelle  foderatum  agnina,  moclicum  ejus  foris  ha- 
,,  bens  prò  limbo,  ut  iilius  temporis  mos  habebat . Unum 
„*  autem  in  colore  et  forma  illi  similem  noviter  mihi  feci, 
,,  Deoduce,  in  elemosynam  convertendum.  Magister  fuit 
,,  in  grammatica,  sed  non  Doctor,  scholas  tenens  recte  ex 
„ opposito  Ecclesiae  Sancti  Benedicti  de  porta  nova  , cujus 
„ hodie  sum  pluribus  aliis  compatronus  ; ibique  sub  eo  di- 
dici primus  litteras  et  grammaticae  rudimenta,  dum  es- 
serci octennis,  ut  puto,  cum  coepit  esse  clericus . Et  bre- 
titer  cum  Ecclesia  Sanctae  Mariae  Rotundae  Gailutiorum 
vacaret,  rcceptis  ceteris  ordinibus,  ad  illam  obtinuit  pre- 
sentar! j filios  enim  quamplurium  illorum  nobilium  do- 
„ cuerat,  propter  quod,  et  quia  prudens  erat,  amicabatur 
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„ eisdem.  Ecclesia  etiam  corruerat:  quia  turris  Carbonen* 
,,  siurn  ex  opposito  ita  partialiter  destructa  corruit  super 
„ illam  ; quam  ex  pecunia  prius  congregata  reparari  fecit 
„ in  forma  rotunda , ut  prius  fuerat  ; extabant  enim  nobilia 
„ fundamenta.  Interpono  quod  Ecclesia  erat  parva  nimis; 
„ ad  quodpropterparvitatem  territorii  rotunditas  conferebat. 
„ Inter  Ecclesiam  enim  et  turrim  erat  babitatio  rectoris , in 
„ qua  studui  et  profeci , et  adhuc  ibi  erat  vacuum  bene  , ut 
„ aestimo,  quinque  pedum  : quod  totum  hodie  in  forma 
„ quadra  tenet  Ecclesia  , quam  aedificari  fecit  Dominus 
„ Bonifacius  Legum  Doctor  et  miles;  et  aliquid  ego  con- 
„ rribui,  et  ut  retineret  rotunditatis  nomen , formam  ibi 
„ foris  rotundam,  in  qua  Virginis  est  imago,  fieri  et  pingi 
„ feci,  et  demum  parietem  medium  Ecclesiae,  per  quem 
„ sexus  dividitur,  et  nuper  Ecclesiae  pavimentum.  Redeo 
„ ad  prius  dieta.  Postea  sub  viro  multae  reverentiae  Magi- 
„ stro  Bonifacio  de  Pergamo,  qui  etiam  postea  fuit  Sacer- 
„ dos  et  Canonicus  Pergamensis,  studium  perfeci  Gram- 
„ maticae , a quo  prognosticum  habui , me  futurum  fore 
„ Doctorem  „ . Non  è egli  dunque  evidente  che  Giovanni 
nacque  di  padre  laico,  e che  questi  non  prese  l’abito  cheri- 
cale,  se  non  dappoiché  il  figlio  era  giunto  all'età  di  circa 
8 anni  ? “ Ma  se  è certo  che  Giovanni  non  nacque  da  padre 
che  fosse  già  prete  , è certo  ancora  eh’  ei  non  nacque  di  le- 
gittimo matrimonio  ; perciocché  il  padre  di  esso  prese  gli 
ordini  sacri , cóme  si  è detto , mentre  Giovanni  aveva  8 an- 
ni di  età,  e perciò  dovea  già  essergli  morta  la  moglie,  se 
pur  mai  l’ebbe  ; e al  contrario  Novella,  che  fu  madre  di 
Giovanni , viveva  ancora  , quando  questi  era  pubblico  pro- 
fessore , come  ottimamente  ha  provato  il  eh.  sig.  co.  Rin- 
tuzzi ( Scritt.  bologn.  c.  1 , p.  14 6,  ec.  ) , e non  poteva  per- 
ciò essere  stata  moglie  di  Andrea.  Non  parmi  però,  che 
possa  con  fondamento  asserirsi  ciò  che  lo  stesso  erudito 
scrittore  ha  affermato , cioè  che  Andrea  continuasse  a te- 
nersela al  fianco  ancora,  dappoiché  fu  entrato  nel  clero, 
giacché  non  veggo  che  se  ne  arrechi  pruova  veruna  „.  Ma 
non  ciò  solo . Questo  passo  medesimo  ci  mostra  ad  evidenza , 
s’ io  non  m’ inganno  , che  Giovanni  nacque  in  Bologna  . Le 
chiese  e le  torri , di  cui  in  questo  passo  si  parla , apparten- 
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gono  certamente  a questa  città  , come  pur  le  famiglie  dei 
Galluzzi  e de’  Carbonesi  da  Giovanni  accennate . Andrea 
padre  di  Giovanni  avea  col  fare  scuola  stretta  amicizia  con 
molti  de’ nobili  bolognesi,  e perciò  egli  ottenne  il  beneficio 
della  chiesa  di  s.  Maria  rotonda , la  qual  tuttora  sussiste  in 
Bologna , e dicesi  di  s.  Giovambattista  de’  Fiorentini , ed 
entrò  allora  nel  clero  , mentre,  come  si  è detto,  Giovanni 
non  contava  che  circa  8 anni  di  età.  Eran  già  dunque  allora 
più  anni  che  Andrea  teneva  scuola  in  Bologna.  Inoltre  Gio- 
vanni qui  non  parla  che  di  Bologna,  e di  Firenze  e del  Mu- 
gello non  la  pur  motto . Finalmente  egli  stesso  altrove  si 
chiama  bolognese:  Ego  Joannes  Andrene  Borion.  ( Init. 
l.VI  Decret.) , e bolognese  pure  lo  dice  Guglielmo  Pa- 
strengo  autore  contemporaneo  ( De  Orig.  Rer.  p.  44  ) . I 
quai  passi  confrontati  colle  riferite  parole  di  Filippo  Villa- 
ni , che  dice  nati  in  Mugello  i genitori  di  Giovanni , ma  non 
vi  dice  nato  lui  stesso,  mi  sembra  che  chiaramente  conchiu-, 
dano  in  favore  de’ Bolognesi  ; benché  i Fiorentini  ancora 
abbian  diritto  ad  annoverarlo  tra’ loro,  poiché  nel  lor  terri- 
torio era  nato  il  padre  di  Giovanni . 
s y-r.n  V.  Da  questo  passo  medesimo  noi  raccogliamo  che  An- 
ci>j'ePsuoi drea , padre  di  Giovanni,  occupavasi  in  Bologna  nell’inse- 
«“ij*  gnare  i primi  rudimenti  gramaticali,  e che  avea  la  scuola 
rimpetto  alla  chiesa  di  s.  Benedetto  in  Porta  Nuova  ; che 
ottenne  poi  il  beneficio  di  s.  Maria  de’ Galluzzi;  che  per  es- 
so fu  promosso  agli  ordini  sacri , e che  a sue  proprie  spese 
fece  rilabbricar  quella  chiesa  che  era  in  rovina  . Ór  un  uo- 
mo che  avea  denaro  bastante  alla  fabbrica  della  chiesa,  non 
dovea  essere  certamente  uom  povero;  e quindi  ciò  che  il  Vol- 
terrano racconta  ( Commentar*  urban.  I.  li  ),  che  Gio- 
vanni in  età  giovanile  fosse  dalla  povertà  costretto  a servir 
da  pedante  in  Bologna  a Scarpetta  Ubaldini  figliuol  di  Mai- 
nardo,  non  mi  sembra  troppo  probabile.  E al  più  potrassi 
ammettere  ciò  che  il  Villani  narra  nell’  originale  latino  , cioè 
che  Giovanni  „ in  gratiam  venit  viri  nobilis  veteris  Mainar- 
„ di  de  Ubaldinis , cui  cum  foret  filius  liberalitatis  ingenuae  ? 
„ et  qui  de  se  altiera  in  posterum  videretur  ostendere  , eum- 
„ dem  pater  sub  Joanne  directore  et  auditore  Juris  Canonici 
„ Bononiae  destinava,,;  le  quali  parole  ci  rappresentan 
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Giovanni  non  come  pedante , ma  come  collega  negli  studj 
e direttore  insiem  di  Scarpetta . Con  più  certezza  possiatn 
negare  ciò  che  nella  versione  italiana  del  Villani  si  legge, 
cioè  che  Giovanni  fu  da  un  Dottore  de’  Calderini  con- 
dotto a Bologna  , e che  egli  adottato  dalla  famiglia 
de’  Calderini  s’ affisse  il  nome,  di  quella  famiglia.  II 
co.  Mazzucchelii , indotto  da  questo  passo,  narra  come  si- 
cura una  tal  adozione,  benché  egli  stesso  conosca  la  gravis- 
sima difficoltà  che  ad  essa  si  oppone  dal  sapersi  che  Gio- 
vanni d’  Andrea  fu  quegli  che  adottò  Giovanni  Calderina 
Ma  nell’  origi  naie  latino  del  Villani , a cui  conviene  attener- 
si , non  vi  ha  sillaba  di  tale  adozione  che  il  Calderini  facesse 
di  Giovanni  d’ Andrea.  Ciò  che  sol  vi  ha  di  certo  de’ primi 
anni  del  nostro  Canonista,  si  è che  dopo  i primi  rudimenti 
gramaticali , ne’ quali  fu  da  suo  padre  istruito,  tu  mandato 
alla  scuola  di  quel  Bonifacio,  ossia  Bonaccio,  da  Bergamo, 
di  cui  abbiamo  parlato  nel  tomo  precedente,  e da  cui,  come 
abbiamo  veduto,  gli  fu  predetto  che  sarebbe  stato  dottore. 
Bonifacio  abbandonò  Bologna  , come  a suo  luogo  si  è det- 
to , l’an.  1291  ; e convien  creder  perciò,  che  prima  di  que- 
st’anno fosse  Giovanni  a lui  confidato,  e che  avesse  circa  ot- 
to , o dieci  anni  di  era . Il  Panciroli , citando  un  passo  eh’ io 
non  ho  potuto  vedere,  dello  stesso  Giovanni  d’ Andrea,  di- 
ce (c.  ) ch’egli  in  età  di  io  anni  fu  posto  presso  il  sud- 

detto Qiovanni  Calderini,  perchè  ne  apprendesse  il  Diritto 
canonico  . E se  egli  stesso  Io  afferma  , gliel  dobbiam  crede- 
re. iMa  a dir  vero,  non  so  come  ciò  possa  conciliarsi  coll’a- 
dottare  che  Giovanni  d’ Andrea  fece  il  medesimo  Calderini, 
e con  l’età  di  questo  , perciocché  egli  mori,  come  vedremo, 
l’an.  1365,  diciassette  anni  dopo  Giovanni  d’ Andrea , il 
quale  pure  era  morto  in  età  di  circa  70  anni  almeno.  Più 
probabile  è ciò  che  il  Panciroli  soggiugne , cioè  ch’egli  aves- 
se a suoi  maestri,  nel  Diritto  civile,  Martino  Sulimano  ? 
Riccardo  Malombra;  ed  è certissimo  che  nel  canonico  fu 
istruito  da  Guido  da  Baiso.  Egli  stesso  ne  parla  più  volte, 
accennando  di  essere  stato  da  lui  esortato  a tenere  scuola  di 
Canoni:  e degne  singolarmente  d’essere  qui  riferite  sono  le 
seguenti  parole  ( Init.  I.  VI  Decret.  ):  ,,  Reverendissimo 
„ patri , sub  cujus  umbra  quiesco  et  doctor  sedeo  licet  indi- 
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„ gnus,  domino  Guidoni  de  Abaisio  Archidiacono  Bonon. 
„ e cujus  scriptis  et  dictis,  quae  non  in  glosas  recipio  scd 
„ in  textum , et  maxime  lectura  per  ipsum  super  libro  De- 
„ cretorum  noviter  compilata , infrascripta  collegi,  ec. ,, 
yi  VI.  Prese  dunque  Giovanni  d’ Andrea  a tenere  scuola  di 
Cimodr*  Canoni  nell’università  di  Bologna,  e l’ Alidori  afferma  che 
gh'  u'uiCiò  avvenne 'Pan.  1301  (Dott.  bologn.p.97).  Secondo 
•"Mentili:  il  Ghirardacci  però  ( Star,  di  Boi.  1. 1 , p.  5 04  ) , che  cita  i 
mu  mor.  deUa  pubbliche  Riformagioni,  ei  fu  nominato  a quella 
cattedra  l’an.  1307  fa) . L’ an.  1313  parimente  era  in  Bolo- 
gna come  raccogliesi  da  un  suo  consiglio  pubblicato  dai  eh. 
dott.  Lami  (Novelle  letter.  1748,^.461),  in  cui  egli  di- 
cesi abitarne  Bononiae  in  Cupella  Sanati  Jacobi  de 
Carbon.  Il  Ghirardacci  medesimo  ne  parla  ancora  all’an. 
1326  ( l.c . t . i}  p.  74  ) , e il  chiama  , non  so  *su  qual  fonda- 
mento, canonico  di  Trento.  In  questo  frattempo  è probabile 
che  Giovanni  per  qualche  anno  tenesse  scuola  in  Padova. 
Il  Panciroli , seguito  dal  Papadopoli  ( Hist.  Gymn.  patav. 
t.i,  p.  198  ) , dice  che  ciò  avvenne  circa  l’an.  1330,  ma  le 
cose  che  ora  diremo  , ci  mostreranno  che  verso  questo  tem- 
po difficilmente  ciò  potè  avvenire  . L’an.  1328  ei  fu  man- 
dato, dal  cad.  Bertrando  legato  di  Bologna  , ambasciadore 
a Giovanni  XXII  in  Avignone  (Script,  rer.  ital.  voi,  18  , 
p.  348  ; Ghirardacci  l.  c.  p.  85  ) , nè  io  so  onde  abbian 
tratto  l’ Orlandi  ( Scritt . bologn.  ^.140)  e l’Alidosi,  che 
nel  tornare , fatto  prigione  presso  Pavia,  oltre  la  perdita  delle 
robe  e dei  libri  pel  valore  di  1285  fiorini,  dovesse  ricompra- 
re la  libertà  collo  sborso  di  altri  4000  fiorini,  del  qual  fatto 
non  trovo  cenno  nelle  antiche  Cronache  bolognesi , nè  pres- 
so il  Ghirardacci  (6).  Quindi  a quattro  anni,  allorché  lo 


(")  Il  «ig.  co.  Fsntuzzi  non  fissa  in  quii  anno  Giovanni  cominciasse  a 
insegnare  in  Bologna  . Ma  ossecra  di’  ei  professò  a Vadosa  insieme  con 
Oidrado  da  Ponte  > e poiché  sappiamo  che  questi  fu  in  Padova  circa  il 
i3io,  cosi  conviene  dire  che  non  sia  ito  molto  lontan  dal  rem  il  Gliirar- 
dacci  che  ne  fissa  la  lettura  al  1 3 O 7 , e che  poco  appresso  passasse  a Pado- 
va . Ei  fu  poscia  , ad  istanza  degli  scolari  , richiamato  a Bologna  , non 
ai  dice  in  qual  anno  ; ma  certo  ei  ri  era  fin  dal  i3iS,  come  il  suddetto 
co.  Fantuizi  dimostra,  ed  ei  vi  era  anche  net  i3a6,  come  ci  mostra  il 
documento  della  fondazione  di  un  collegio  , fatta  ivi  in  quell’  anno  da 
Guglielmo  da  Brescia  ( Marini  degli  /irchialri  ponti f.  C.  a,  p.  17  ) . 

(6)  Lo  svaligiamento  del  povero  canonista  è provato  dal  conte  Fantuzai 
«oli’  autorità  incontrastabile  di  Bartolo . Egli  crede  che  ciò  potesse  accadere 
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«tesso  pontefice  promise  con  sua  lettera  a’  Bolognesi  di  venir 
in  Italia  per  fissare  il  soggiorno  nella  lor  città , essendo  stata 
la  stessa  lettera  pubblicata  solennemente  nella  gran  piazza , 
Ulte t dice  1’  antica  Cronaca  latina  (Script,  rer.  ital.  I.  c. 
p.  147  ) , famosissirnus  Dor.tor  Bononiensis  , qui  in 
mando  non  habebat  similcm  , ipsas  litteras  ore  pro- 
prio decluravit,  videlicet  Dominus  Johannes  Andrene. 
L’  an.  1334  il  card.  Berrrando  essendo  stato  costretto  a fug- 
gir da  Bologna , Giovanni  fu  un  di  quelli  che  ad  assicurarlo 
dal  furor  popolare  l’accompagnarono  a Firenze  ( Ghirard. 
l.c.p.nz),  ove  però  non  credo  ch’ei  si  fermasse  gran 
tempo.  Certo  egli  era  in  Bologna  l’an.  1337,  quando  Tad- 
deo Pepoli  prese  il  dominio  della  città,  e fu  egli  uno  degli 
ambasciadori  da  Taddeo  mandati  a Venezia  e a Padova  a 
dar  ragguaglio  di  questo  fatto  ( Script,  rer.  ital.  I.  c .‘ 
p.  i6z).  L’an.  1340  il  veggiamo  nel  Consiglio  generai  di 
Bologna  ( Ghirard.  I.  c.p.  154),  dopo  il  qual  anno  io  noi 
trovo  più  nominato  fino  al  1348  nelle  Storie  bolognesi;  e 
perciò  se  è vero  eh’  ei  fosse  professore  anche  in  Pisa,  come, 
dopo  altri  scrittori , affermasi  dal  Fabbrucci  ( Calogerà 
Race. d’O pus c.t.iy  ),  ^ probabile  che  ciò  avvenisse  in  que- 
sto frattempo.  Ch’egli  poi  fosse  inoltre  professore  di  Ca- 
noni in  Montpellier,  come  alcuni  affermano,  non  ha  verun 
fondamento.  Ciò  che  alcuni  raccontano  ch’egli  andasse  a 
Roma  al  pontef.  Bonifacio  Vili,  per  persuaderlo  a pubbli- 
care il  VI  libro  delle  Decretali,  e il  grazioso  accidente  che 
ivi  dicono  avvenuto , non  combina  co’  tempi  a cui  visse  Gio- 
vanni ; e deesi  però  seguire  il  parere  di  altri  scrittori , da 
noi  pure  abbracciato  ( t.  c.  n.  7) , che  il  raccontan  di 
Jacopo  da  Castello , a cui  di  fatto  l’ attribuisce  lo  stesso  Gio- 
vanni di  Andrea  . I pp.  Quetif  ed  Echard  lo  annoverano  tra 
gli  scrittori  delPOrdin  loro  ( Script . Ord.  Praed.  t.  1, 
p.6zy),  affermando,  sull’autorità  di  Lorenzo  Vagliadolid 
domenicano  , vissuto  circa  60  anni  dopo  la  morte  di  Gio- 
vanni, che  questi  sul  finir  de’suoi  giorni  entrò  nel  loro  Or- 
dine . Ma  io  non  so  se  uno  scrittore  spagnuolo  che  afferma 
egli  solo  una  cosa  avvenuta  in  Italia  60  anni  prima,  e da 


nel  iSatf  , ma  non  v’  ha  ragion#  per  cui  a quell’  anno  pi  attento  assegnarlo 
che  al  i3a8.  Presso  lo  stesso  autore  si  posson  vedere  più  minute  notisi® 
intorno  alle  opere  di  Giovanni  . 
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niua  altro  avvertita,  possa  bastare  a persuadercelo  j e forse 
ei  prese  equivoco  al  leggere  che  Giovanni  fu  sepolto  nella 
chiesa  di  s.  Domenico  di  Bologna.  Ciò  avvenne  l’an.i  34.8 
in  cui  egli  con  moltissimi  altri  fu  vittima  della  fatai  peste 
che  desolò  tutta  l’ Italia  ( Script,  rer.  ital.  voi.  x 8 , p.  1 67, 
409  ):  e si  può  vedere  presso  il  co.  Mazzucchelli  l’iscrizione 
onde  ne  fu  ornato  il  sepolcro . 

VII.  Non  è picciola  lode  di  Giovanni  d’Andrea  l’amici- 
zia ch’egli  ebbe  col  gran  Petrarca.  Abbiamo  ancora  tre  let- 
tere che  questi  gli  scrisse  ( Famil . I.  5,  ep.  7,  8 ,9)  in  ri- 
sposta ad  alcuni  quesiti  fattigli  da  Giovanni  ; nelle  quali  però 
non  trovasi  circostanza  e notizia  alcuna  degna  d’essere  rile- 


vata . Oltre  queste  tre  lettere , l’ab.  de  Sade  pretende  ( Métti, 
de.  Petr.  t.  1,  p.  i6l,  ec.  ) che  a lui  sieno  indirizzate  due 
* altre  le  quali  nelFedizioni  di  Basilea  si  dicono  scritte  a Tom- 
maso da  Messina  ( Famil.  I.  4,  ep.  9,  10  ) . Il  che  se  è vero, 
e»se  ci  danno  un’  idea  non  troppo  vantaggiosa  di  questo  ce- 
lebre canonista  j perciocché  in  esse  egli  ci  vien  descritto  co- 


me un  prosontuoso  pedante,  che  uscendo  da’ confini  della 
sua  scienza,  cercava  di  farsi  ammirare  da’ suoi  scolari  con 


Una  vana  ostentazion  di  dottrina , citando  autori  e libri  di 


cui  non  avea  veduto  che  il  frontespizio  , e quindi  afferman- 
do tai  cose  che  il  rendevan  degno  di  risa  presso  gli  uomini 
dotti,  come  son  quelle  che  il  Petrarca  gli  attribuisce  j cioè 
Platone  c Cicerone  doversi  porre  nel  numero  de’  poeti, 
Nevio  e Plauto  non  sapersi  chi  fossero , nè  se  fossero  mai 


stati  al  mondo,  Ennio  e Stazio  essere  stati  contemporanei, 
e altri  somiglianti  solennissimi  errori . Ma  come  pruova 
l’ab.  de  Sade  che  queste  lettere  sieno  scritte  a Giovanni 
d' Andrea?  Ei  cita  un  codice  della  biblioteca  del  re  di  Fran- 


cia, in  cui  esse  sono  indirizzate  Professori  Bononiensi. 
Ma  in  primo  luogo  perchè  credere  a questo  codice  piutto- 
sto che  agli  altri  in  cui  si  nomina  Tommaso  da  Messina?  E 
in  secondo  luogo , come  si  pruova  che  questo  professor  bo- 
lognese fosse  Giovanni?  Io  ho  lette  e rilette  amendue  le  let- 
tere , e non  vi  trovo  altro  indicio , a credere  che  esse  sieno 
scritte  a Giovanni  d’Andrea,  fuorché  il  riflettere  che  quegli 
a cui  scrive  il  Petrarca,  avea  in  concetto  grandissimo  il  dottor 
s.  Girolamo,  perciocché  sappiamo  di  fatti  che  Giovanni  avea 
per  lui  non  ordinaria  venerazione,  e che  perciò  fu  sopran- 
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nom*to  da  S.  Girolamo  ( V.  Mazzucchelli  he.  ) ; che  scris- 
se la  Vita  di  </'  -sto  s.  dottore  ; e che  avendo  donato  il  fon- 
do, su  cui  h.  -ri care  la  chiesa  della  Certosa  di  Bologna, 
come  fra  poco  \ 'remo,  volle  ch’ella  fosse  dedicata  in  ono- 
re di  questo  santo . Ma  basta  egli  ciò  a persuaderci  che  a 
lui  appunto  scriva  il  Petrarca?  Non  poteva  Giovanni  col  fre- 
quente commendar  s.  Girolamo  averne  in  altri  destata  ve- 
nerazione e stima,  sicché  essi  ancora  lo  preferissero  agli 
altri  dottori  della  Chiesa  ? Aggiungasi  che  se  Giovanni  avea 
la  pedantesca  superbia  che  il  Petrarca  rimprovera  a colui  a 
cui  scrive,  essa  si  vedrebbe  ancora  nelle  sue  opere;  e non- 
dimeno io  non  ve  ne  trovo  vestigio  alcuno.  Non  é dunque 
abbastanza  provato  che  queste  lettere  debbansi  credere  in- 
dirizzate a Giovanni  d’  Andrea  . Questi  anzi  ci  vien  di- 
pinto non  solo  dal  Volterrano  (he.),  ma  ancor  da  Filippo 
Villani  nell’ originale  latino,  come  uomo  d'austerissima 
vita , e che  per  vent’  anni  dormi  sul  nudo  terreno , avvolto 
in  una  semplica  pelle  d’orso,  di  che,  dice  il  Villani,  fe- 
cero testimonianza,  poiché  egli  fu  morto  , i suoi  domestici. 
Che  se  pur  voglia  dirsi  che  questi  restimonj  non  bastano, 
perchè  crediamo  tai  cose,  molto  meno  deeci  bastare  l’au- 
torità di  Poggio  fiorentino,  perchè  ne  formiamo  il  troppo 
diverso  carattere  ch’egli  ce  ne  ha  fatto  nelle  sue  facezie 
( p.  57  ed.  veri.  1519  ).  Io  non  so  pure  su  qual  fondamen- 
to il  Panciroli,  seguito  dal  co.  Mazzucchelli , affermi  ch’egli 
ebbe  un  fìgliuol  naturale  detto  Buonincontro  o Buonincon- 
zio . Di  lui  parlano  le  antiche  Cronache  di  Bologna,  e di- 
cono che  avendo  egli  due  volte  congiurato  contro  Taddeo 
Pepoli  e i due  di  lui  figliuoli,  l’an.  13386 l’an.  1 350, que- 
sta seconda  volta  fu  preso  e decapitato  ( Script,  rer.itah 
voi.  18,  p.  163,  377,  417);  ma  in  essa,  come  anche  presso 
il  Ghirardacci  ( Stor.  di  Jìoh  1. 1,  p.196)  e presso  l’Ali- 
dosi  ( Doti.  1 ologn.  p,  41),  egli  chiamasi  semplicemente 
figliuolo  di  Giovanni  d’ Andrea,  e io  credo  perciò,  che  il 
Panciroli  abbia  qui  preso  errore  (a).  L’ab.  de  Sade  non  solo 
ha  seguito  il  Panciroli,  ma  ha  anche  ampliati  a capriccio 
i falli  di  Giovanni  : il  lui  fi  t (alla  moglie)  aucl/pies  infi- 
délités  (jui  curent  des  suites  ( h c.  p.42  ).  Ha  egli  forse 

TI  «nprallnd.ito  'O.  F.intnTzi  ha  provato  chiaramente  che  Buoninro»- 
tro  fu  il  figlio  legittimo  di  Giovanni  ( Scritt.  bologn.  t.  t,  p.  344  ). 
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trovato  ciò  ancora  in  qualche  codice?  Buonincontro  anco- 
ra ha  scritto  qualche  trattato  legale  che  rammentasi  dal  co. 
Mazzucchelli  ( /.  c.p.  691  ) . Un  altro  figlio  ebbe  Giovan- 
ni, da  niuno,  che  io  sappia,  finora  avvertito,  cioè  Girola- 
mo che  fu  sollevato  alla  dignità  di  arcidiacono  in  Napoli . 
Ne  abbiam  menzione  nell’  antica  Cronaca  italiana  di  Bolo- 
gna, in  cui  si  narra  che  l’ an.  1376  fu  mandato  ambasciado- 
re,  al  pontef.  Gregorio  XI,  in  Avignone  Messer  Girola- 
mo di  Messer  Giovarmi  di  Andrea,  Arcidiacono 
eh’  era  Napolitano  ( Script,  rer.  ital.  voi.  18 , p.  504), 
di  cui  pure  fa  menzione  il  Ghirardacci  ( 1. 1,  p.  349  ) ; ma 
non  ne  abbiamo  altra  notizia.  Lo  stesso  anno  troviamo  nella 
medesima  Cronaca  ( l.  c.  p.  506 , 507  ) menzione  di  un  al- 
tro Girolamo  nipote , che  fu  di  Messer  Giovanni  di 
Andrea,  ch'era  Dottore,  decapitato  in  Bologna,  come 
reo  di  congiura  contro  la  patria  , il  quale  nell’altra  Cronaca 
latina  , forse  per  distinguerlo  dal  figliuol  di  Giovanni , è det- 
to Hieronymus  de  Sancto  Hieronymo  ( ib.p . 188),  col 
qual  nome  abbiam  detto  che  solea  tolvolta  chiamarsi  anco- 
ra Giovanni . 


'>^veiia  Vili.  Più  celebri  e più  felici  furono  due  figlie  ch’egli  eb- 
• Vtiin»  be  da  Milancia  sua  moglie  ( donna  erudita  essa  pure , e che 
^ìic  c le  dfl Giovanni  era  consultata  talvolta,  come  pruova  il  Panci- 
§ri°  Apertoli),  cioè  Novella  e Bettina.  Singolare  e strano  è ciò  che 
japen.  Novella  racconta  Cristina  da  Pizzano  in  una  sua  opera 
manoscritta  , intitolata  la  Citò  des  Darnes  , citata  fra  gli 


altri  dal  Wolfio  ( De  Mulier.  erud.  77.406  ) , cioè  ch’ella 
soleva  talvolta  leggere  in  cattedra , ‘quando  suo  padre  era 
impedito;  e che  acciocché  gli  scolari  non  fissasser  gli  oc- 
chi più  nell’  avvenenza  di  cui  era  dotata , che  su’  Canoni 
sacri , soleva  coprirsi  il  volto  di  un  velo . Rechiam  le  paro- 
le medesime  di  questa  celebre  donna  : „ Pareillement  a 
„ parler  de  plus  nouveaux  temps  sans  querre  les  anciennes 
„ histoires,  Jean  Andry  solempnel  legiste  a Boulogne  la 
„ grasse,  n’amie  soixante ans , n’estoit  pas  d’ opinion,  que 
,,  mal  fusi  que  femmes  fussent  lettrées.  Quand  a sa  belle 
, et  bonne  fille,  que  il  tant’ama,  qui  ot  nom  Nouvelle , 
, fist  apprendre  lettres , et  si  avant  la  Loix , que  quand  il 
estoit  occupò  d’  aucune  essoine , parquoy  sii  ne  puvoit 
,,  vacquer  a lire  les  le9ons  a ses  Escholieres,  il  envoyat 


Digitized  by  Google 


Libro  II.  359 

„ Nouvelle  sa  fille  lire  en  son  iieu  aux  escholes  en  chayere  . 
,,  Et  afin  que  la  beauté  d’ icelle  n’empechast  la  pensée  dcs 
» oyans,  elle  avoit  un  perit  courtine  au  devant  d’elle.  Et 
„ par  cetre  maniere  suppleoit,  et  allegoit  aucunes  fois  les  oc- 
» cupations  de  son  pere,  le  quel  1’ aima  tant , que  pour 
„ mettre  le  nom  d’  elle  en  mémoire  fist.un  nctable  lecture 
,,  d’  un  livre  de»  Loix  , qu’  il  nomina  du  nom  de  sa  fille  la 
,,  Nouvelle  ,, . Crederem  noi  a questo  racconto?  Tommaso 
da  Pizzano  , padre  di  Cristina , era  bolognese  ed  era  in  Bo- 
logna a’ tempi  di  Giovarmi  d’  Andrea  , e perciò  Cristina  po- 
teva agevolmente  aver  ciò  risaputo  da  suo  padre  medesimo; 
e non  si  può  perciò  negare  che  l’ autorità  di  essa  non  sia  di 
molto  peso.  Nondimeno  potrebbe  muovere  qualche  dubbio 
il  non  veder  narrata  tal  cosa  da  alcun  altro  scrittore  fino  a 
Leandro  Alberti,  che  pur  la  racconta  ( Descriz . dii  tal. 
P'  33?  ) > benché  taccia  la  circostanza  del  velo  con  cui  ella 
copriva  il  volto.  Ch’ella  fosse  moglie  di  Giovanni  Calde- 
rini , figliuolo  adottivo  di  Giovanni  ^ Andrea,  come  da  al- 
cuni si  afferma,  io  non  ne  trovo  doWmento  sicuro,  e anche 
il  Panciroli  noi  riferisce,  se  non  come  cosa  non  bene  accer- 
tata (a).  Ben  è certo  eh’ ci  diede  in  moglie  a Giovanni  da 
da  Sangiorgio  (canonista  esso  pure  famoso  di  questo  seco- 
lo . di  cui  rammenta  il  Fabricio  ( Bibl . med.  et  inf. Latin, 
t-  3,  p.  33  ) alcune  opere  di  tale  argomento,  che  si  hanno 
alle  stampe)  l’altra  sua  figlia  detta  B.ttina  o Elisabetra  , la 
quale  avendo  accompagnato  il  marito  a Padova  , vi  mori 
l’an.  1355  e fu  sepolta  in  s.  Antonio.  Il  Tommasini  (ln- 
script.  patav.  p.  409  e il  Panciroli  ed  altri  nc  rapportano 
l’ iscrizion  sepolcrale  , e io  non  so  come  il  Ghirardacci,  che 
pur  la  reca  ( 1. 1 } p.  1 74  ) , in  vece  di  leggere , come  è pres- 
so tutti  gli  altri,  Sepulcrum  D.  Betinae  filine  quondam 
Domini  Joannis  Andreae  de  Bononia  Archidoctoris 
Decretorum , legga,  Filias  quondam  Domini  Joannis 
Cozzadini  . Il  Facciolati  attribuisce  a Bettina  ( Fasti 
Cymn.paf.  pars  i_,  p.  35  ) ciò  che  abbiam  veduto  da  altri 
narrarsi  di  Novella , cioè  che  essa  invece  del  padre  tenesse 
talvolta  scuola  ; e ne  reca  in  pruova  l’autorità  di  Giulio  Ce- 
sare Croce  poeta  del  secolo  XVI.  Ma  questo  poeta  , oltre 

(/?)  Il  co.  Fan  funi  tia  dimostrato  essere  favoloso  il  matrimonio  del  Calde-, 
tiui  con  Novella  figlia  di  Giovanni  d’ Andre»  { Scria,  bologn.  I.  3,  p.  j5). 
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]’  esser  troppo  lontano  da’  tempi  di  cui  ragiona  si  mostra  an- 
che non  troppo  bene  istruito , chiamandola  Bettina  pur 
drl  Sangue  Calder  ino  t mentre  è certo  ch’ella  fu  figlia  di 
Giovanni  d’Andrea  . 

IX.  Benché  Giovanni  avesse,  come  si  è veduto  , non 
Stima  >n  'scarso  numero  di  figliuoli , volle  adottar  nondimeno  Gio- 
t ui  era  vanni  Calderini , come  colla  testimonianza  di  Giason  del 
j'i'e ' npc-  Maino  e dell’abate  Palermitano  prova  il  Panciroli . Il  che 
re-  egli  fece  probabilmente  per  dargli  agio  e maniera  di  colti- 
vare l’ingegno,  cui  dovette  in  lui  conoscere  non  ordinario, 
come  di  fatti  si  diè  a vedere , essendo  giunto  egli  pure  a gran 
nome  nella  scienza  de’  Canoni,  come  or  ora  vedremo.  Gio- 
vanni d’Andrea  non  solo  sali  in  altissima  stima,  sicché  fu 
creduto  comunemente  il  più  dotto  canonista  de’ tempi  suoi; 
ma  raccolse  ancora  non  poche  ricchezze,  di  che  fan  testi- 
monio e le  spese  da  lui  tetre  nell’ abbellire  la  chiesa  di 
s.  Maria  Rotonda  de’  Galluzzi,  come  abbiam  veduto  poc’an- 
zi, c il  donar  ch’egfcrfece  l’an.  1333  il  fondo  su  cui  fab- 
bricare la  chiesa  dellaTÌcrtosa  di  Bologna  ; intorno  a che 
veggansi  i monumenti  citati  dal  co.  Mazzucchelli.  A questo 
scrittor  medesimo  io  rimetto  chi  brama  un’esatta  notizia 
dell’ opere  Hi  Giovanni  d’Andrea,  che  sono  singolarmente 
i Comenti  su’  sei  libri  delle  Decretali , da  lui  intitolati  No - 
n elle  in  memoria  del  nome  di  sua  madre  e di  sua  figlia,  le 
Giunte  fatte  allo  Specchio  di  Guglielmo  Durante , il  Trat- 
tato dell’ordine  de’  Giudizj , una  Vita  di  s.  Girolamo  ( di  cui 
aggiugne  il  Villani,  nell’originale  latino,  che  con  somma 
dii  igenza  raccolse  da  ogni  parte  le  opere  ),  e più  altri  trat- 
tarti e quistioni  legali  ; nelle  quali  opere  , come  il  Panciro- 
li riflette , benché  egli  per  lo  più  riferisca  1’  altrui  sen- 
timento senza  aggiugnere  il  suo , ove  nondimeno  ei  prende 
a esaminar  qualche  punto  , ei  mostra  sottigliezza  e profon- 
dità d’ ingegno  si  grande , che  non  vi  è stato  forse  per 
cent’anni  appresso  alcun  altro  che  gli  si  potesse  in  questa 
scienza  uguagliare.  Egli  è però  accusato  di  essersi  fatto  bel- 
lo delle  fatiche  altrui , e Alberico  da  Rosciate  gli  rimprove- 
ra ( Dict.  Jur.  art.  Matrim.)  che  abbia  fatto  suo  un  trat- 
tato de  Spcnsalibus  et  Matrirnoniis  di  Giovanni  Angui- 
sciola  canonista  di  Ceseqp  ; e Baldo,  benché-  altre  volte 
gli  dia  il  titolo  di  tuba  et  pater  Juris  Canonici  ( consil. 
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116)  il  chiama  però  con  troppo  non  onorevol  vocabolo  insi- 
gnì* fur  alienar  urti  laborum  (in  Addit.  ad.  Spec.  far. 

/.  4,  c.  de  Conccss.  praeb.  ) , affermando  che  molte  cose 
avea  egli  prese  da  Oldrado  da  Ponte . Ma  converrebbe  esa- 
minare se  Giovanni  sia  veramente  reo  di  coiai  furti  : o non 
sia  anzi  avvenuto  a lui , cornea  più  altri , cioè  che  gli  siano 
state  attribuite  per  errore  opere  non  sue,  senza  ch’egli  ne 
avesse  colpa  di  sorta  alcuna  . x. 

X.  Giovanni  Calderina , fìgliuol  adottivo  di  Giovanni  di  cài°<w!ni' 
Andrea,  corrispose  alle  speranze  che  questi  aveane  conce-  e Gaspcr,. 
pute,  c a’ benefizj  c^c  conferiti  gli  avea.  L’  an.  1340  egli 
era  già  ascritto  nel  Consiglio  generai  di  Bologna  ( G/iirard . 
t.  Z;  p.  154),  e T an.  1347  il  troviam  tra’  Sapienti  per 
Porta  s.  Procolo  (ib.  p.  178  ) . L’an.  1357  egli  era  pro- 
fessore di  Canoni  nell’università  di  Bologna  (ib.  p.  133  ) , 

«d  è probabile  che  più  altri  anni  ci  vi  leggesse  , benché  io 
non  sappia  se  possa  concedersi  ciò  che  l’Alidosi  afferma 
Dott.  bnlogn.  pag.  101),  ch’ei  fosse  lettore  fin  dall’  anno 
1312.  . L’anno  1360  ei  fu  mandate  in  solenne  ambasciata 
da*  Bolognesi  al  ponref.  Innocenzo  VI  in  Avignone , e nc 
tornò  lieto  , fra  le  altre  cose  , pel  privilegio  dello  studio  teo- 
logico alla  università  ottenuto  ( Script,  rer.  ital.  voi.  18, 

P'  *75  )>  e un’altra  somigliante  ambasciata  al  ponreh  Ur- 
bano V,  ei  sostenne  l’ an.  1 362  ( ib.p.  467  ) . Ei  mori  nei- 
1’  agosto  del  1363  , come  abbiamo  nell’  antica  Cronaca  la- 
tina ( }.  c.  p.  180)  , ove  egli  è detto  Doctor  Decreto- 
rum  famosissimus  (a)  . Due  figli  ebbe  egli , secondo  il 
Panciroli(  c.  zi  ) , Jacopo  e Gaspero,  ai  quali  però,  se- 
condo il  Ghirardacci , convien  aggiugnere  un  terzo  , cioè 
Federigo  padre  di  Novella  che  fu  poi  moglie  di  Giovanni 
da  Legnano  ( t.  2,  p.  330).  Del  primo  non  trovo  memo- 
ria alcuna  . Ma  il  secondo  assai  spesso  si  nomina  nelle  anti- 
che Cronache  bolognesi . L’an.  1369  ei  fu  un  degli  scelti 
ad  accompagnare  il  card.  Anglico  legato  di  Bologna  a Roma 

(a)  Di  Giovanni  e ili  Gaspero  Camerini  più  esatto  notizie  r.i  li*  poseia 
date  il  aig.  ah.  Francesco  Alessio  Fiori  negli  articoli  c|i0  ne  ha  inseriti 
nell'  opera  più  volte  lodata  del  co.  Giovanni  Fantnzzi  ( Scritt.  Mogli.  C. 

3 , p.  10,  pc  ; 14,  ve.),  c io  mi  compiaccio  di  non  cSS).r,ni  ingannato, 
quando  ho  dubitato  di  ciò  che  1’ Alidosi  afferma,  cioè  che  Giovanni  fosso 
professore  fin  dal  1 3aa  , perciocché  egli  ha  osservato  die  non  preso  1*  lau-. 
rea  elio  nel  i3ad. 

Tom.  V.  r.  IT.  24 
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( Ghirard.t . 2 ,p.  298).  Due  anni  appresso  , poiché  fu  e- 
ìerto  pontefice  Gregorio  XI , Gaspero  fu  inviato  da’  Bolo- 
gnesi a complimentarlo  in  Avignone  ( Script,  rer.  ital.  voi. 
j8,  p.  182  ),  a cui  pure  fu  di  nuovo  inviato  ambasciadore 
dal  card.  Guglielmo  legato  in  Bologna  ( ih.  p.  185  ) . L’ an. 
1 384  ei  fu  scelto  a professor  di  Canoni  in  quella  univer- 
sità, collo  stipendio  , a que’  tempi  lautissimo,  di  325  fiorini 
( Ghirard.  I.  c.  p.  398  ) , e il  troviam  pure  tra’  professori 
all’  an.  1390  ( ib.  p.  450  ).  In  questo  frattempo  però,  av- 
venne cosa  che  mise  Gaspero  a gran  pericolo  della  vita  . Le- 
diamone il  racconto  dali’  antica  Cronaca  italiana  di  Bolo- 
gna : „ A questi  di  ( cioè  1’  an.  1 388  ) fu  preso  Messer  Ga- 
„ spero  de’  Calderini  trovato  in  difetto  di  avere  scritto  più 
„ lettere  a Papa  Urbano  VI,  in  Roma,  che  tornavano  in 
,,  danno  del  nostro  Comune . E fu  condennaro  in  200 
„ scudi  d’oro.  Se  non  fossero  stati  i suoi  buoni  amici, 
„ avea  mal  fatto  , e specialmente  Messer  Francesco  Ram- 
„ pone , eh’  era  possente  in  Bologna  , e molto  sostenne 
„ esso  Messer  Gaspero,  perchè  era  famoso  Dottore  nelle 
„ Decretali  „ ( Script . rer.  ital.  I.  c.  p.  5 3 1 ) . Il  Ghirar- 
dacci  aggiunge  ch’ei  fu  bandito  ( l.  c.  p.  427  ) ; ma  se  ciò 
fu  veramente  , convien  dire  che  presto  ei  fosse  richia- 
mato, poiché  l’an.  1390,  come  si  è detto,  egli  era  di 
nuovo  professore  in  Bologna  , anzi  nell’  anno  stesso  fu  am- 
basciadorc  de’  Bolognesi  a’ Genovesi  ( Script . rer.  ifal.  I. 
c.p.  548).  Il  Panciroli  racconta  che  Gaspero  , vertuto  a 
contesa  di  preferenza  con  Bertoldo  Primadico  cavaliere  c 
con  Raimondo  Ramponi  conte , e ito  con  essi  a Napoli  al 
re  Roberto , perchè  egli  la  decidesse,  ne  parti  vinto  e confu- 
so. Ei  cita  ,a  testimonj  di  questo  fatto,  le  Cronache , senza 
spiegarci  quali  ; nè  io  nelle  Cronache  di  Bologna  , pubbli- 
cate dal  Muratori , nè  nelle  Storie  per  altro  si  minute  de!  Ghi- 
rardacci  non  trovo  cenno  di  tal  cosa  ; e ancorché  pure  vi 
fosse , ciò  non  potè  certo  accadere  a’  tempi  del  re  Rober- 
to morto  probabilmente  prima  della  nascita  di  Gaspero  . 
Egli  mori,  per  testimonio  del  GhiraHacci  ( l.  c.p.  504), 
all’occasion  della  peste  che  travagliò  Bologna  l’an.  1399  . 
Cosi  Giovanni  il  padre  , come  Gaspero  il  figlio,  hanno  al- 
le stampe  alcune  opere  di  Diritto  canonico,  delle  quali  veg- 
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gasi  il  Panciroli  c il  Fabricio  colle  aggiunte  del  eh.  monsig. 
Mansi  ( Bibl.  med . etiti/.  Latin,  t.  1 , p.  321  ) . 

X 1.  A un  .figliuolo  adottivo  di  Giovanni  d’  Andrea  , con- 
giungiamo un  illustre  di  lui  scolaro , cioè  Paolo  de’  Lia- 
zari . Il  Panciroli  osserva  (c.  zz)  che  da  alcuni  ei  dicesi 
bolognese  , milanese  da  altri;  e perciò  1’  Argelati  gli  ha  dato 
luogo  tra  gli  Scrittori  milanesi , citando  a favore  di  questa 
opinione  il  card.  Zabarclla  ( Bibl.  Script,  medio/,  t.  Z, 
pars  1 , p.  79 z ) . Ma  , a dir  vero  , le  cose  che  di  lui  si 
raccontano  nelle  Storie  bolognesi,  il  dichiarano  apertamen- 
te natio  di  questa  città,  a cui  infatti  l’attribuisce  Alberico 
da  Rosciate  citato  dal  medesimo  Panciroli  (a) . Egli  era 
professore  in  Bologna  Pan.  x^zi  , come  narrasi  dal  Ghi- 
rardacci  ( t.  z,  p.  n ) , e fu  tra  coloro  che  non  ostante  la 
sicurtà  data  di  insegnare  nella  Città  di  Bologna  sua 
patria  } ne  disertarono  per  andarsene  a Siena  , di  chv  al- 
trove si  è detto.  Con  lui  n’  andarono  due  altri  della  stessa 
famiglia  , cioè  Guidotto  c Guglielmo  detto  Carnazzoror- 
to  : di  che  sdegnato  il  senato  ordinò  che  eglino  entro  otto 
giorni  facesser  ritorno  a Bologna  ; alrrimenre  sarebbono  stati 
dipinti  quai  traditori  sulle  porte  della  città  e sulle  mura  del  pa- 
lazzo vecchio  , e confiscati  sarebbono  i loro  beni , e spianate 
le  case.  Se  queste  minacce  ottenessero  il  bramato  effetto, 
noi  sappiamo!  Ma  o presto  o tardi  Paolo  rientrò  in  grazia 
de’  Bolognesi, perciocché  egli  era  in  Bologna  Panno  1333 
in  cui  troviamo  eh’  ei  diè  denaro  in  prestito  alla  sua  pa- 
tria ( ib.  p.  108  ) . L’anno  1338  fu  inviato  da  Taddeo 
de’Pepoli  al  pontefice  in  Avignone,  affin  di  placarne  lo 
sdegno  per  la  signoria  di  Bologna,  che  allo  stesso  Tad- 
deo era  stata  conferita  ( Script,  rer.  itàl.  voi,  18  , p. 
164)  . Quindi,  tornato  a Bologna  Panno  1339,  insie- 
me con  Guigo  da  S.  Germano  nuncio  del  papa  * per 
conciliare  coiai  differenze,  adoperossi  insieme  con  Jaco- 
po Bottrigaro  a favor  della  patria  ; e il  Ghirardacci  ha 
pubblicata  un’allegazione  ( /.  1 , p,  148  ) da  lui  scritta 

(a)  Che  la  famìglia  de’  Liazari  fosse  bolognese , comprovaci  sempre  pih 
chiaramente  ila'  documenti  che  ne  sono  «tati  prodotti  nel  Codice  Diplo- 
matico nonantolano  . Di  Paolo  o singolarmente  delle  opere  ila  lui  compone 
piti  distinte  notizie  si  posson  vedere  presso  il  co.  Fantuzzi  ( Scritt.  Uo- 
logn.  t.  5 , p-  <5-1  , ec.  ) . 


XI. 

Paolo  dei 
Lineari 
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a tal  fine.  Nell’anno  stesso  ei  fu  spedito  da  Taddeo 
de’  Pepoli  ambasciadore  a Milano  a condolersi  con  Lue- 
chino  e con  Giovanni  Visconti  della  morte  di  Azzo  lo- 
ro nipote  ( ib.  p.  149;  Scr.  rer.  ita!.  I.  c.  ) . L’  an. 
1347  intervenne  al  gran  consiglio  tenuto  in  Bologna  per 
dare  la  signoria  di  quella  città  a Giacomo  e Giovanni  figliuoli 
del  defunto  Taddeo  ( Ghirard. . p.  186) . Nell’  antica  Cro- 
naca-italiana  se  ne  racconta  la  morte  all’an.  1356  {Scri- 
pt. rer.  ita!.  I.  c.  p.  443  ) , con  questo  breve  elogio  : 
„ Del  mese  di  Febbraio  mori  Messer  Paolo  dei  Liazari 
„ Dottore  in  Decretale , e si  disse  , eh’  era  de’  più  Sa- 
,,  vi , che  si  trovasse  al  mondo . „ Il  Panciroli  accenna 
generalmente  più  opere  da  lui  scritte . Abbiamo  alle  stam- 
pe i Conienti  da  lui  fatti  alle  Decretali,  oltre  qualche 
opera  manoscritta , di  che  veggasi  il  Fabricio  ( fiibl. 
meii.  et  inf.  Latin,  t.  5 , p.  li <5  ) e 1’  Argelati  ( / c.  ) . 
xit.  XII.  Quella  gloria  che  il  Liazari  recò  al  suo  maestro 
Giovarmi  Giovanni  d’  Andrea  , fu  a lui  renduta  , e forse  ancora  in 
„„  - toni  più  alto  grado , da  un  suo  scolaro  , cioè  da  Giovanni 
impieghi  Legnano , cosi  detto  da  un  luogo  di  questo  nome 
lui  confe-^e^a  diocesi  di  Milano , e solo  per  privilegio  fatto  cit- 
*»>•  tadin  bolognese,  come  or  ora  vedremo.  L’  Alidosi 
( Dott.  balogn.  p.  104),  e dopo  lui  1’ Argelati  ( Bibl. 
Script,  med.  t.  1 , pars  1 , p.  79?  ) citando  Giovanni 
Sifoni  , il  dicon  figlio  di  Conte  di  Oldrcndi  . Il  Panci- 
roli , allegando  P autorità  di  giureconsulti  posteriori  di 
un  secolo  al  Legnano,  afferma  ( c . 15  ) che  tardi  egli 
si  volse  alla  giurisprudenza  , e solo  dopo  aver  coltivate 
per  lungo  tempo  la  filosofia  e le  belle  lettere.  Io  non 
saprei  accertare?  in  qual  tempo  ei  cominciasse  lo  studio 
delle  leggi  . Solo  è certo  che  non  in  esse  soltanto  , ma 
anche  nella  filosofia , nell’  astronomia  , e nella  medicina 
egli  ottenne  gran  nome , come  vedremo  affermarsi  nella 
rscrizion  sepolcrale  . Ch’  ei  fosse  scolaro  del  Liazari , non 
solo  pruovasi  coll’  autorità  di  Felino  Sandeo , addotta  dal 
Panciroli,  ma  dall’ordine  ancora  de’ tempi.  In  qual  an. 
no  ei  cominciasse  a leggere  nell’università  di  Bologna  il 
Diritro  canonico,  non  trovo  chi  il  dica.  II  Ghirardacci 
ne  fa  per  la  prima  volta  menzione  tra’  professori  di  essa 
i’  an.  1365  ( t.  1,  p.  189)  ; ma  è probabile  eh’ ei  co- 
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minciasse  fin  dall’an.  1362,  nel  qiial  anno  abbiani  ve- 
duto eh’  egli  sottentrò  alla  scuola  di  Niccolò  Spinelli  • 
cd  è certamente  un  errore  quello  dell’antica  Cronaca  ita- 
liana di  Bologna  , in  cui  egli  si  dice  mandato  capitan* 
da’  Bolognesi  a Roma  l’ an.  1305  ( Script . rer  ital. 
voi.  18^  p.  30 6),  e deesi  ivi  leggere  Giovanni  da  I- 
gnano,  come  ha  il  Ghirardacci  ( t.  1 , p.  467  ).  L’an. 
1375  cominciò  ad  essere  adoperato  ne’ pubblici  affari  , 
ne’ quali  ebbe  poi  sempre  gran  parte  , perciocché  il  detto 
anno  ei  fu  inviato  in  Avignone  a trattar  di  pace  eoa 
Gregorio  XI  in  nome  dei  Bolognesi  che  ne  aveano  scossa 
il  dominio  ( Script . rer.  ital.  I.  c.  p.  504)  ; nella  qual 
occasione  il  Ghirardacci  racconta  ( t.  2 , p.  330  ) che 
innanzi  di  partire  fece  il  suo  ultimo  testamento,  „ il 
,,  quale  fu  riposto  nella  Sagrestia  de’  Frati  mino- 
„ ri  di  S.  F rancesco  col  sigillo  di  quel  Convento  e 
,,  del  suo  Guardiano.  Viveva,  continua  questo  scntto- 
,,  re,  Prencivalle  fratello  del  detto  Testatore,  e Giovan- 
„ nello  e Cortello  fratelli  , figliuoli  di  Bianco  già  fra- 
„ tello  del  Testatore  . Fu  sua  moglie  Novella  figliuola 
,,  di  Federigo  già  di  Giovanni  Andrea  Caldarini  Dottore  fa- 
„ ariosissimo  . Ebbe  in  dote  novecento  lire  di  Bológni- 
,,  ni . Vive»  anche  suo  figliuolo  per  nome  Battista  le- 
,,  gimmo  e naturale . „ A’  quali  figliuoli  di  Giovanni* 
deesi  aggiungere  quel  Marco  figliuol  naturale  del  mede- 
simo , di  cui  parlasi  neU’anrica  Cronaca  italiana  ( Seri * 
pt.  rer.  ital.  I.  c.  p.  3 3 1 ) , e che  fu  per  delitto  di 
tradimento  appiccato  in  Bologna  fan.  1391  . L’amba- 
sciata del  Legnano  ottenne  presso  il  pontefice  ciò  ch’ei 
bramava,  ed  ei  tornò  in  Italia,  e recossi  a!  campo  dei 
Bolognesi  con  autorità  di  conchiuder  con  essi  la  pace 
(ib.p.  503),  ma  tutto  fu  inutile;  nè  i Bolognesi  per 
allora  si  curaron  di  pace . Più  felice  fu  la  seconda  am- 
basciata, per  cui  egli  andò  l’anno  seguente  allo  stesso 
pontefice  tornato  frattanto  a Roma  ( ih.  p.  313  ),  per- 
ciocché allora  non  solo  si  stabilì  la  pace  tra  ’l  papa  e i 
Bolognesi , ma  quegli  inoltre  dichiarò  il  Legnano  suo  vi- 
cario in  Bologna  , e ordinò  che  nelle  mani  di  lui  do- 
vessero gli  anziani  e i confalonieri  dare  il  giuramento 
di  fedeltà  ( ih. p . 513).  In  quest’onore  diede  Giovanni 
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a vedere  la  singoiar  sua  modestia , perciocché  non  volle 
distinzione  di  sorta  alcuna  , e a tutti  mostrossi  sempre 
cortese  e affàbile , talché  si  conciliò  maravigliosamenre 
1’  amore  e la  stima  de’  Bolognesi  ( ib.  ; et  G/iirard.  I. 
c.  p . 3 67).  Nell’antica  Cronaca  latina  si  aggiugne 
(Scr.  ret.  ital.  I.  c.  p.  190  ) eh*  egli  avea  dal  Comun  di 
Bologna  no  lire  al  mese.  Ma  assai  più  pregevole  fu 
l’attestato  di  gratitudine  , che  i Bolognesi  gli  diedero  1’  an- 
no seguente  1378  , e eh’  io  qui  riferirò  colle  parole  stesse 
del  Ghirardacci  che  le  ha  tratte  dai  pubblici  archivj  ( p . 
369  ) . „ II  Consiglio  Generale  e Comune  di  Bologna  , 
tt  ed  insieme  gli  Anziani , Consoli , e Confaloniere  di 
„ Giustizia , considerando  li  ineriti  e li  servigi  amorevoli 
del  sapientissimo  e dottissimo  Giovanni  da  Lignano  Dot- 
,,  tore  nell’  qna  e l’altra  facoltà  lungo  tempo  da  lui  usati 
„ al  Popolo  e Comune  di  Bologna  , e avendo  anche  l’oc- 
„ chio  alle  fatiche  grandi , con  le  quali  egli  del  continuo 
,,  ne’ tempi  passati  avea  fatto  per  la  pubblica  utilità  negli 
ff  Studj  di  Bologna , sempre  accrescendo  I*  onore  della 
„ Città,  onorando  li  Cittadini  tutti  , e attendendo  a pa- 
„ citìcarli  insieme , e mantenerli  nella  divozione  di  San- 
„ ta  Chiesa  , sendo  fatto  Vicario  Generale  dal  Sommo 
,,  Pontefice  Gregorio  XI,  il  ScnaXo , dico  , riputava  vi- 
„ zio  d’  ingratitudine  il  suo  , se  in  qualche  parte  non  si 
,,  riconosceva  il  detto  Giovanni  , Per  questa  causa  adito - 
fy  que  volle  , eh*  egli  e li  suoi  figliuoli  nàti , e che  na- 
„ sce.ssero  nel  tempo  avvenire  , e loro  descendenti  , do- 
„ vesserò  godere  le  grazie  , preeminenzie  , onori,  dignità, 
„ e ragioni  della  Città  di  Bologna , che  sogliono  godere 
„ gli  altri  Cittadini  di  detta  Città  , e questo  con  libera 
„ deliberazione,  consenso,  e volontà  dei  Consiglio  Ge- 
„ nerale  , de’  Collegi  , e de’  Confalonieri  . ,, 
xiii.  XIII.  Più  glorioso  ancora  al  Legnano  fu  il  pontifica- 
Farore  dif0  Urbano  VI  che  succedette  a Gregorio  XI,  lo  stesso 

t'ut  godei-  © ... 

ic  presso  anno  1378.  Egli  andato  a Roma  per  baciare  i piedi  al 
vi*  "uà  nuovo  pontefice , fu  incaricato  dal  senato  di  ottenergli  da 
mone . esso  tre  grazie  , cioè  la  creazione  di  un  Cardinal  bolo- 
gnese , la  signoria  del  contado  d’ Imola,  e i necessarj 
provvedimenti  alla  Rocca  di  Cento.  Tutto  ottenne  Giovan- 
ni dal  nuovo  pontefice,  e tornossene  lieto  a Bologna  con 
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un  Breve  che  dal  Ghirardacci  si  riferisce  ( p.  37Z  ),  in  cui  , 
oltre  il  concedere  le  richieste  grazie  a’  Bolognesi  , il  pa- 
pa fi  grandi  elogi  di  Giovanni , dicendo  eh’  egli  volevalo 
ritenere  alla  sua  Corte  , sed  ipsius  instantia  rnultiplici , 
vestrique  favore  > etiam  propter  Studium  B o no nie ri- 
se , quod  in  absentia  tanti  viri  desolatimi  manere  t , 
ipsurn  daximus  rernittendurn  . Il  cardinale  , da  Urbano 
creato  in  grazia  de’  Bolognesi , fu  lo  stesso  lor  vescovo 
Filippo  Caralfa , a cui  un  altro  ne  aggiunse  nella  medesi- 
ma creazione,  cioè  Bartolommeo  Mezzavacca  cittadin 
bolognese  , e per  amendue  mandò  il  cappello  allo  stesso  Le- 
gnano che  solennemente  il  diede  loro  nella  chiesa  di  s.  Do- 
menico ( Ghirard.  il/.)  ; e 1’  Argekiti  accenna  che  in  un 
codice  colbertino  conservasi  un  orazione  da  lui  in  quella  oc- 
casion  recitata . A lui  ancora  dovette  i primi  gradidi  onore  , a 
cui  fu  sollevato  da  Urbano,  Cosimo  de’ Migliorati  che  fu 
poi  arcivescovo  di  Ravenna  e quindi  papa  col  nome  d’ In- 
nocenzo VII,  come  abbiamo  nell’  Appendice  della  Storia 
di  Agnello  ( Script . rer.  ital.  t.  x , pars  1,0.113). 
Parlando  dell’ opere  dal  Legnano  composte,  vedremo  che 
la  stima  che  per  lui  avea  Urbano  VI , era  ancor  effetto  di 
gratitudine  pel  trattato  da  lui  composto  a difesa  della  suae- 
ìezione  contro  l’antipapa  Clemente  VII.  L’ an.  1381  fu 
di  nuovo  da’  Bolognesi  mandato  ambasciadore  allo  stesso 
pontefice  Urbano  a chiederli  alcune  grazie , c questa  vol- 
ta ancora  egli  ottenne  quanto  essi  bramavano  ( ib.  voi . 
18  , p.  163  ; Ghirard.  p.  393  ).  Ei  mori  in  Bologna  , 
non  1’  an.  1368,  come  per  errore  leggesi  nel  Panciroli  , 
nè  1’ an.  1381,  come  si  narra  nell’antica  Cronaca  Ita- 
lia na  ( ib.  p.  5 24  ) , ma  l’anno  1383,  come  si  ha  nella 
latina  eh’  è più  autorevole  ( ib. p.  594  ) , in  cui  si  spe- 
cifica che  ciò  avvenne  a’  16  di  febbraio  alle  ore  21.  Ma 
degno  d’ essere  qui  riferito  è 1’  elogio  che  gli  si  fa  nella 
mentovata  Cronaca  italiana . „ Mori  in  Bologna  Messer 
„ Giovanni  daLignano,  e fugli  fatto  grandissimo  onore, 
„ e andò  alla  sua  sepoltura  il  Cardinal  Messer  Filippo  Ca* 
,,  raffi  Vescovo  di  Bologna  , il  Podestà , il  Collegio  , e 
„ tutte  le  Compagnie , e Dottori  assai , e tutto  il  Clero 
„ di  questa  Terra , e fu  la  mattina  , e si  tennero  serrate 
„ le  botteghe  , finché  fu  seppellito  , e fu  seppellito  in  S. 
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Domenico  de’  Frati  Predicatoti , e lasciò  nel  Testamen- 
to , che  fossegli  fatta  fare  un’  arca  , e cosi  gli  fu  latta 
fare  bellissima  di.  marmo  , ornata  di  bellissime  figure , 
come  appare  nella  detta  Chiesa  . Costui  fu  de’  valen- 
tuomini  in  Legge  e in  ogni  scienza,  come  uomo, 
, eh’  era  stato  gran  tempo  in  Bologna  . Ne  fece  gran- 
* dissimo  male  a più  persone . Iddio  dia  pace  all’  ani- 
, ma  sua.  E tu  gran  danno.  „ L’iscrizione  , che  gli 
fu  posta  al  sepolcro , e che  si  riporta  dal  Ghirardacci 
( P'  4 97  ) , è la  seguente  . 

Frigida  mirifici  tenet  hic  lapis  ossa  Joannis. 

1 vi t in  astriferas  incus  generosa  domos  . 

Gloria  Legnani,  titillo  decora tus  utroque, 

Legibus,  et  Sacro  Canone  dives  crat. 

Alter  Aristoteles,  Hippocras,  et  Tolomaci 
Signifer , atque  haeres  noverat  Astra  poli . 

Abstulil  lume  nobis  iuopinae  sincopa  mortis . 

Heu  dolor  hic  mundi  portar  et  aura  jacet. 

X1V-  ,,  XIV.  Io  lascio  altre  circostanze  men  certe  della  vita 

Suoi  stndj  <•  • ■ • • • i 

«sucope-di  questo  celebre  canonista,  che  si  posson  vedere  presso 
»*•  il  Panciroli  e presso  1*  Argelati.  La  gloria  di  essere  stato 
non  solo  in  questa  , ma  in  altre  scienze  ancora  eccellen- 
te , e singolarmente  nell’  astronomia  , che  abbiam  veduta 
a lui  darsi  nella  riferita  iscrizione  , confermasi  ancora  da 
Giovanni  Garzoni  nella  sua  operetta  altre  volte  da  noi  ci- 
tata de  dignitate  Urbis  Bononiae , in  cui  fa  del  Le- 
gnano questo  magnifico  elogio:  „ Non  desunt , qui  ipsum 
„ affirment  multarti  operam  in  Astrologiam  contulisse, 
,,  futuraque  denuntiasse.  Haec  me  in  eam  sententiam  im- 
„ pellunc,  ut  existimem , aetatem  illam  Joannne  de  Li- 
gnano  nihil  vidisse  praestantius  . Qui  Astrologiam  atque 
Oratoriam  cum  Juris  Civilis  Scientia  conjunxisset,  nul- 
lum  me  vidisse  memini . Adde  rerum  humanarum  peri- 
tiam , quae  tanta  in  eo  fuisse  fertur  , ut  qui  consiiii  sui 
,,  participes  fuerant,  ipsis  optata  contingerent  „ ( Script . 
ter.  ital.  voi.  li  , p.  1161  ) . Io  vorrei  lusingarmi  per 
onor  del  Legnano , che  s’ ei  si  accinse  per  astrologia  a 
predir  1’  avvenire,  ciò  non  fos»e  che  delle  ecclissi  e di 
altri  celesti  fenomeni , che  si  possono  prevedere  , c che 
ei  non  fosse  si  sciocco  che  si  lasciasse  abbagliare  dalle 
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Lillic  astrologiche  . Ma  un  codice  ms.  che  conservasi  nella 
Gaidiana  in  Firenze  , citato  dall’  esimio  matematico  l’ ab. 
Ximenes  ( Del  Gnomone,  fiorent.  introd.  p.  6 7),  me 
ne  muove  qualche  dubbio , perciocché  esso  s’ intitola  : „ Fi- 
„ gora  della  grande  Costellazione , ovvero  Congiunzione 
„ di  Saturno  e di  Giove  nel  segno  dello  Scorpione  l’anno  dal- 
,,  la  Incarnazione  di  Cristo  MCCCLV  a dì  XXII  del  mese 
,,  di  Ottobre  , secondo  la  considerazione  di  Messer  Giòvan- 
„ ni  da  Lagnano  sopra  quella  dando  el  giudizio  suo  . ,, 
Le  altre  opere  che  di  lui  ci  son  pervenute,  son  quasi 
tutre  d’ argomento  legale , o canonico;  se  ne  può  vedere 
l’esatto  catalogo  presso  l’Argelati  che  accenna  quali  e 
dove  sieno  state  stampate,  e quali  e ih  quali  bibliote- 
che si  conservino  manoscritte  . Io  dirò  sol  de’  trattati  da 
lui  pubblicati  a difesa  dell’  elezione  di  Urbano  VI.  Poiché 
questi  fu  eletto  , e poiché  i cardinali  oltramontani  ritiratisi 
in  Anagni  ebbero  cominciate  le  loro  assemblee,  che  termi- 
naron  poi  nello  scisma,  Giovanni  da  Legnano,  ch’era  al- 
lora in  Bologna,  scrisse  , a’  18  d’  agosto  del  1378  , una 
lettera  al  card.  Pietro  de  Luna  per  dissuadere  lui  c gli 
altri  cardinali  dalla  creazione  di  un  nuovo  papa.  Essa  con- 
servasi manoscritta  nella  biblioteca  del  re  di  Francia  ( Cut . 
J3 ibi.  règ.  paris  t.  3 , p.  120,  cod.  1462),  e parte 
ne  è stata  inserita  dal  Rinaldi  ne’ suoi  Annali  ( ad  ari . 1378,  , 
ri,  30  ) . Quindi  poiché  fu  eletto  l’antipapa  Clemente  , 
Giovanni  essendo  tuttora  in  Bologna,  pubblicò  nel  .mese 
cì’  agosto  del  1379  un  trattato  a difesa  dell’  elezione  diUt- 
bano,  intitolato  de  fletti  Ecclesiae , che  pur  si  ha  manoscrit- 
to nella  medesima  biblioteca  ( l.  c.  etp.  123,  cod.  1470),  e 
un  lungo  squarqjo  del  quale  è stato  pubblicato  dal  suddetto 
Rinaldi  {l.c.  n.  31 , ec.  ) . Questo  trattato,  come  pruova 
l’ Oudin  ( de  Scr.  eccl.  t.  3 , p.  1074) , fu  da  Urbano  VI 
inviato  all’  università  di  Parigi  per  mezzo  di  Jacopo  da 
Se  ve  , il  quale  però  da  alcuni  nc  è stato  falsamente  cre- 
duto l’autore  . Il  medesimo  Oudin  ha  pubblicatala  Relazio- 
ne di  Rodcrigo  di  Bernardo  spagnuolo  che  , narrando  un 
colloquio  da  se  tenuto  1’ an.  1380  con  Giovanni  da  Le- 
gnano in  Roma  , vorrebbe  persuaderci  che  lo  avesse  co- 
stretto a cambiar  sentimento  e a credere  illegittima  1’  ele- 
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fcione  di  Urbano  . Ma  è certo  che  Giovanni  si  tenne  sempre 
in  favore  di  Urbano,  e ne  è pruova  il  secondo  trattato  che 
su  questo  argomento  egli  scrisse  , e che  dal  Rinaldi  è stato 
dato  alla  luce  [ad  cale.  t.  z6  Ann.  eccl.  ed.  lucens.  ). 
Esso  è diviso  in  due  parti , una  delie  quali  s’  intitola  in 
un  codice  della  biblioteca  del  redi  Francia  ( /.  c. p.  izz, 
cod.  1469)  Novae  Allegationes , l’altra  Tertiae  et 
ultirnae  Allegationes  calde  veneuosae  . Queste  peto , 
come  osserva  1’  Oudin , sono  veramente  la  prima  parte  di 
questo  trattato , e le  prime  son  la  seconda  ; e questa  parte 
soltanto  è uscita  alla  luce  per  opera  del  Rinaldi  . E f a 
dir  vero  , che  il  Legnano  non  abbandonasse  mai  il  partito  di 
Urbano  VI,  rendesi  evidente  ancora  dall’ambasciata  con 
cui  fu  ad  esso  inviato  da’ Bolognesi  1’ an.  138Z,  come  so- 
pra si  è detto  .Nè  è picciola  lode  di  questo  illustre  giureconsul- 
to , che  egli  abbia  rivolto  il  suo  sapere  a impedire  , quanto 
per  lui  poteasi , i gravissimi  danni  onde  egli  ben  vedea 
che  per  lo  scisma  sarebbe  stata  travagliata  la  Chiesa  (a) . 

XV.  Dopo  la  morte  de’  canonisti  fìnor  nominati , ebbe 


Pieno  a:  gran  nome  in  Bologna  Pietro  d’ Ancarano  natio  di  un  ca- 
no  : ili Vtìr-Stello  di  questo  nome  presso  a Montefaascone  in  loscana, 
*ir  cattedre0  più  verisimilmente  di  Orvieto  , c antenato  della  famigli; 
«tenuto  .'-  Farnese , come  si  pruova  con  ottimi  monumenti  addotti 


dal  co.  Mazzucchelli  ( Script,  ital.  t.  z , par.  3 , p.  674, 
nota  3 ) , ove  ancora  si  mostra  eh’  ei  fu  figliuolo  di  Gian 
Niccelò  detto  ancora  Gian  Cola  , e che  fu  scolaro  di  Bal- 


do. L’Alidosi  afferma  [Doli.  boi.  pag.  191)  che  1’  anno  1 383 
egli  era  in  Bologna  giudice  e vicario  di  Roberto  Cam- 
porini  da  Ascoli  podestà  , e il  co.  Mazzucchelli  aggiugne 
che  verso  il  medesimo  tempo  ei  fu  professile  iti  quello  Stu- 
dio ( b ) . Ma  in  primo  luogo , secondo  1’  antica  Cronac; 


(a)  Intorno  alle  opere  e alla  viti  di  Giovanni  da  Legnano  merita  di  es- 
ser letto  il  diligente  articolo  che  et  ha  dato  il  sig.  conte  Giovanni  Fan- 
tuzzi  ( Scritt.  totog.  t.  5 , pag.  28  ) .■ 

(4)  Il  suddetto  sig.  co.  Fantuzzi  ha  con  autentici  monumenti  provati 
che  veramente  Pietro  d’ Ancarano  era  nel  i384  giudice  del  podestà  C.iib- 
porini  , e professore  del  Sesto  delle  Clementine  ( Scritt.  bologn.  t.  1 , p 
•2Ì0  , cc.  ) . Egli  ha  ancora  provato  che  non  fu  1'  Ancarano  professore  il 


Padova  nel  t385,  ma  solamente  traltossi  , bonchò  senza  enetto  , di  con 
duivclò  nel  1412  ; che  nell’  impiego  di  consultore  della  repubblica  veneti 
egli  era  lìn  dal  1287  ; e eh' ci  veramente  mori  a’t3  di  maggio  del  1416 
e ci  ha  date,  intorno  alla  vita  0 alle  opera  di  esso  e al  Collegio  da  In 
fondato,  pii  altre  esatte  notizie. 
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latina , il  Caraporini  fu  podestà  in  Bologna  non  I*  an.  1384, 
ma  il  precedente  Script,  rer.  ital.  voi.  18,  p.  194). 
E inoltre  io  non  trovo  alcun  monumento  che  ci  persua- 
da che  Pietro  di  questi  tempi  fosse  ivi  lettore  . E il  Ghi- 
rardacci , che  ci  ha  dato  il  catalogo  de’  professori  dell’  an. 
1384  ( t.  1 ,p.  398  ) , di  lui  non  fa  motto,  ma  ne  parla 
solo  nell’  an.  1396,  come  fra  poco  vedremo.  E più  pro- 
babile adunque  eh’  ei  prima  tenesse  scuola  in  Padova , ove 
gli  storici  di  quella  università,  citati  dal  co.  Mazzucchelli, 
« dopo  essi  il  Facciolati  ( Fasti  Gyrnn.  pat.  pars  1 , 
p.  42.  ) , dicono  eh’  ei  cominciò  ad  insegnare  l’atf.  1385. 
La  fama  del  saper  di  Pietro  giunse  da  Padova  alla  vi- 
cina Venezia  , ed  egli  perciò  vi  fu  chiamato  col  titolo 
di  consultore  della  repubblica.  Egli  vi  era  non  solo  Pan. 
1391,  come  pruova  il  co.  Mazzucchelli  da  un  codice 
della  biblioteca  d’ Augusta  , citato  dal  Warton  nella  sua 
Appendice  al  Cave,  ma  fin  dall’ an.  1390,  come  rac- 
cogiicsi  da  una  carta  di  detto  anno  del  convento  de’  ss. 
Giovanni  e Paolo  in  detta  città , allegata  dal  p.  degli 
Agostini  ( Scritt . venez.  t.  1 , pref.  p.  7 ) , in  cui  Pie- 
tro cosi  si  sottoscrive  : Ego  Petrus  de  Angarano  utriu - 
sque  Juris  pcritus  salar iatus  Communis  Venetiarum 
de  Confinio  S.  Marine . Quindi  ci  passò  a Siena  a 
leggervi  le  Decretali , come  egli  stesso  afferma , e vi  stette 
tre  anni  ( in  Clernent.  Dudunt  n.  9 de  Scpulturis  ) , 
cioè,  come  mi  sembra  probabile,  dall’ an.  1393  fino  al 
1396;  perciocché  in  quest’anno  narra  il  Ghirardacci  ci- 
tando i monumenti  de’  pubblici  archivj  , che  olii  sedici 
di  Febbrajo  Pietro  Anarani  famosissimo  in  Canonico 
e Civile  fu  condotto  a leggere  pubblicamente  nello 
studio  col  salario  per  ciascun  mese  di  lire  quattro- 
cento  ( l.  c.  p.  484  ) , stipendio  veramente  straordinario 
a que’  tempi  , e che  ben  mostra  in  quanta  stima  fosse  egli 
tenuto . Noi  il  troviamo  ancor  professore  del  sesto  libro 
delle  Decretali  1’  an.  1400  ( ib.  p.  514).  Egli  era  pure  in 
Bologna  nel  1402  ( ib.  p.  528  ) . Il  co.  Mazzucchelli  al- 
lega un  trattato  di  Pietro  intorno  al  modo  di  porre  fine 
allo  scisma  che  lacerava  la  Chiesa , il  qual  conservasi  ma- 
noscritto nella  Laurenzìana  in  Firenze  , e al  fin  di  cui  si 
legge;  Compositurn  per  me  P et  rum  de  Ancharano  U . 
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/.  D.  regentem  Cathedrnm  Decretatiti,  tri  in  hoc  al- 
ma Civitatc  Bono, aie  usi  studiar  ani  omnium  vera  ma  - 
tre  anno  1403  de  mense  Aprilis  ; e di  questo  monu- 
mento egli  si  vale  a rivocare  in  dubbio  l’ opinione  degli 
scrittori  ferraresi  che  dicono  lui  essere  stato  chiamato  a 
Ferrara  dal  march.  Niccolò  d’  Este  nel  1401  , come  già 
uvea  giustamente  oppugnati  alcuni  altri  pur  ferraresi  che 
hanno  scritto  eh’  egli  era  colà  stato  condotto  dal  march. 
Alberto  l’an.  1391  , o il  1393  , perciocché  in  questi  anni 
egli  era- certamente  o in  Venezia,  o in  Siena.  Ma  che 
Pietro  si  trovasse  in  Ferrara  nel  1403,  ne  abbiamo  una  cer- 
ta pruova  in  una  carta  ferrarese  addotta  dall’ eruditiss.  can. 
Giuseppe  Antenore  Scalabrini  ( Mem.  delle  Chiese  di 
Ferr.p.  397  ) : 1403.  ind.  XI.  die  primo  mensis  Apri- 
lis Ferrariae  in  Episcopali  palatio praesente 

Domino  Petro  de  Ancarano  . Anzi  negli  Annali  estensi 
di  Jacopo  Debito  , scrittore  contemporaneo , chiaramente 
si  asserisce  che  nell'ottobre  del  precedente  an.  140Z,  aven- 
do il  Marchese  rinnovata  quella  Università  , Pietro  fra  gli 
altri  vi  fu  chiamato  ( Script,  rer.  ital.  voi.  15,  p.  973  ) 
insieme  con  Antonio  da  Budrio . E a dir  vero  , nel  codice 
allegato  dal  co.  Mazzucchelli  , in  cui  nello  stesso  mese 
d’  aprile  dell’anno  stesso  1403  1’  Ancarano  si  dice  esistente 
in  Bologna  , certamente  è corso  errore  ; perciochè  nel  ti- 
tolo di  quel  trattato  si  dice  : Tractatus  Domini  Petri  de 
Ancharana  , ec.  factus  tempore  Innocentii  VII.  Or 
Innocenzo  VII  non  fu  eletto  che  nel  140$  , ed  è quindi 
probabile  che  per  un  errore  , assai  facile  ad  avvenire  , siasi 
scritto  1403  invece  di  1405.  Fu  dunque  certamente  Pietro 
in  Ferrara  l’an.  1403,  ma  è probabile  eh’  ei  facesse  presto 
* ritorno  a Bologna  . 

^xyt.  XVI.  Ei  certamente  vi  era  1’ an.  1407  in  cui  fu  manda- 
Wciàie,  t0  ambasciadorc  da’  Bolognesi  al  pontef.  Gregorio  XH, 
sua  mor-  nuovamente  eletto  ( ìb.  voi.  18,  p.  zi 591  ) , Ma  , ciò 
0pcra  *u°  non  ostante  , 1’  an.  1409  mandato  al  concilio  ai  Pisa  , vi  si 
dichiarò  apertamente  contro  lo  stesso  pontefice  , e sostenne 
e in  voce  c in  iscritto  la  legittimità  di  quella  adunanza  , di 
che  veggasi  il  piò  volte  citato  co.  Mazzucchelli  . Da  Pisa 
fece  ritorno  a Bologna  , e ne  son  testimonio  due  Prelezio- 
ni da  lui  ivi  distese  l’ an.  1411,  che  si  conservano  raanoscrit- 
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re  nella  biblioteca  della  metropolitana  di  Lucca  , come  af- 
ferma monsig.  Mansi  ( l'abr . Libi.  med.  et  inf.  Latin, 
t.  5 , j).  240,  t.  6 , p.  34 6 ) . Egli  fu  poscia  ancora 
al  concilio  di  Costanza  , come  narrasi  dal  Ghirardacci  . 

Nell’  assegnare  l’anno  in 'cui  Pietro  mori , discordano  il  me- 
desimo Ghirardacci  e 1’  Alidosi  . Perciocché  questi  il  dice 
morto  1’  an.  1416,  quegli  al  contrario  , che  a me  sembra 
più  degno  di  fede  , ne  parla  all’  an.  1415  (Le.  p.  603  ) . 

,,  Di  quest’  anno  Pietro  d’  Ancarano  famosissimo  Dottore 
„ Decretale  , il  quale  era  stato  in  Costanza  , mori  , e con 
„ grandissimo  onore  funerale  fu  seppellito  in  s.  Domeni- 
„ co  . Questi  eresse  un  Collegio  in  Bologna  per  gli  Scolari 
„ Italiani  , e gli  previde  del  vivere  . Stette  per  alcun  tempo 
„ in  V alle  dell’Avesa , poi  fu  traslato  nel  borgo  della  Paglia , 

,,  dove  ora  anco  sotto  la  protezione  della  Serenissima  Casa 
„ Farnese  fiorisce  . Si  può  vedere  presso  il  co.  Mazzuc- 
chelli  l’ iscrizione  con  cui  ne  fu  onorato  il  sepolcro  . Ei 
reca  ancora  gli  onorevoli  elogi  con  cui  molti  scrittori  ne 
han  ragionato  , lodandone  non  solo  il  sapere  , ma  l’ inte- 
griti ancora  e il  senno , nè  io  so  su  qual  fondamento  Fran-  * 
cesco  Accolti  , soprannoma^o  1’  Aretino  , abbialo  avuto  in 
sospetto  d’  uomo  che  vendesse  talvolta  a peso  d’  oro  i con- 
sigli ( Panciroh  c.  z6  ) . Lo  stesso  co.  Mazzuccheiii  , 
colla  sua  consueta  esattezza  , ha  parlato  delle  opere  dell’An- 
carano  , cosi  di  quelle  che  si  hanno  alle  stampe , che  sono 
singolarmente  Conienti  sulle  Decretali  e Consigli , come  di 
quelle  che  rimaste  son  manoscritte  . Non  solo  il  canoni- 
co , ma  anche  il  civile  Diritto  fu  da  lui  illustrato  co’  suoi 
Conienti , i quali  non  trovo  che  sieno  mai  usciti  alla  luce  . 

Alcun  i altri  trattati  di  Pietro  d’ Ancarano  , che  si  conser- 
vano manoscritti  in  Lucca  , si  rammentano  dal  sopralloda- 
to  monsig.  Mansi . 

XVII.  Collega  dell’  Ancarano  cosi  in  Bologna  , come  o 
in  Ferrara  , fu  Antonio  da  Budrio  natio  del  luogo  di  que-,iaBmliio. 
sto  nome  . L’ Alidosi  l’annovera  ( Dott.  boi.  poft-  8 ) tra 
i professori  di  Bologna  all’ an.  13^8.  Ma  presso  il  Ghirar- 
dacci io  non  ne  trovo  menzione  che  all’  an.  1384  in  cui  si 
dice  ( t.  2,/».  398  ) ch’egli  era  professore  di  Diritto  civile 
collo  stipendio  annuale  di  100  lire  , stipendio  scarso  per 
uno  che  fin  dal  1358  avesse  cominciato  a tenere  scuola  . 
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Nei  1 387  il  troviamo  nel  Consiglio  de’  600  fra  quelli  della 
Tribù  di  Porta  ravignana  ( ib.p.  4.18  ) , In  Bologna  era  pa- 
rimente 1’  an.  1400  in  cui  interpretava  il  Decreto  di  Gra- 
ziano (ib.  p.  {14)  ; vi  era  nel  dicembre  del  1401  in  cui 
scrisse  un  consiglio  ( consti . 7 ),  e vi  era  ancora  al  princi- 
pio dell' anno  1402.  (ib.  p.  418  ).  Il  Borsetti  , con  trop- 
po incerta  espressione  , ci  dice  ( Hist.  ferrariens.  Gy.mn. 
t.  z,  p.  9 ) eh’  ei  fu  inoltre  professore  in  Ferrara  , sotto  il 
march.  Alberto  fondatore  di  quella  università  , nel  1391, 
e sotto  il  march.  Niccolò  che  gli  succedette  due  anni  ap- 
presso . Ma  a’  tempi  del  primo  , io  non  trovo  alcun  indi- 
ciò  che  Antonio  fosse  chiamato  a Ferrara  . Ben  vi  fu  chia- 
mato insieme  coll’ Ancarano  nell’  ottobre  dell’anno  1402, 
quando  quella  università  dal  march.  Niccolò  fu  rinnovata  , 
come  poc’  anzi  si  è detto , e vi  era  ancora  a’  18  di  gennajo 
dell'  anno  seguente  , in  cui  si  vede  segnato  un  suo  consiglio 
(consti.  24)  ; ma  non  molto  appresso  , perduto  avendo 
per  morte  l’unico  suo  figliuolo  , le’ ritorno  a Bologna  . Così 
afferma  il  Panciroli , citando  un  passo  di  Antonio  ( consil. 
46  ) , in  cui  però  non  ho  trovato  ciò  ch’ei  ne  narra  . In  una 
recente  iscrizione  posta  in  Bucjrio  sotto  un  busto  di  marmo 
fatto  in  onore  di  Antonio  (la  cui  testa  però  pretendono  al- 
cuni ( V.  Jac.  Gu orini  Sappi,  ad  Hist.  Borselli  pari,  z, 
P • 9 j Borsetti  Respons.  p.  <$2  ) che  sia  di  Celio  Cal- 

eagnini) e che  si  riporta  dal  co.  Mazzucchelli  ( Scritt.ital . 
t.  2,  par.  4,  p.  2269  ) , si  afferma  eh’  ei  fu  lettore  anco 
in  Firenze , e lo  stesso  si  dice  ancora  dall’Alidosi  . Io  non  so 
su  qual  fondamento  ciò  si  affermi  ; ma  temo  che  altra  pruo- 
va  non  ve  ne  abbia  che  un  consiglio  di  Antonio  , che  cosi 
è sottoscritto  ; datura  fuit  1400.  9.  mertsis  Octobris  , 
et  latum  Fiorentine  ( consil.  76  ) , parole  non  abbastan- 
za chiare  per  inferirne  ch’ei  fosse  professore  in  Firenze  , e 
che  , secondo  lo  stil  di  que’  tempi , sembra  che  voglian  an- 
zi indicarci  che  quel  consiglio  fu  inviato , o portato  a Fi- 
renze . E certo  avendo  noi  osservato  che  gli  anni  1400, 
1401,  140Z  ei  fu  in  Bologna  , non  si  vede  come  ei  potes- 
se nel  1400  esser  lettore  altrove  (a)  . Che  I’an.  1407  ei 

(a)  Antonio  da  Budrio  fu  laurealo  in  legge  civile  nel  i384,  e in  canoni* 
«a  nel  13S7,  e cominciò  allora  a leggere  . Ei  fu  veramente  lettore  in  Fi- 
renze dal  1393  lino  aJ.i4oc,  ed  era  stato  prima  lettor*  per  brave  tempo  H> 
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fosse  da  Gregorio  XII  inviato  a Marsiglia  per  trattar  di  pa- 
ce  coll’  antipapa  Benedetto  XIII,  non  è già  solo  opinióne 
d’  alcuni , come  sembra  accennare  il  co.  Mazzucchelli , ma 
è cosa  certissima  e comprovata  da  un  monumento  pubbli- 
cato prima  dal  Rinaldi  ( Ann.  eccl.tid  an.  1407  ) , e po- 
scia più  compitamente  da’  pp.  Marrene  e Durand  ( Thes. 
nov.  Anecd.  t.  2,  p.  1314),  che  ha  per  titolo  : „ Capi- 
,,  tuia  accordata  in  Marsilia  anno  Domini  MCCCCVII. 

„ die  XI.  Aprili?  inter  Dominum  Benedictum  ex  una  par- 
,,  te  , et  duos  Episcopos  Montonensem  et  Tudertinum  et 
,,  quemdam  Doctorem  nomine  Anronium  de  Butrio  Le- 
,,  gatos  Domini  Gregorii , ec.  „ Oltrecchè  , di  questa  am- 
basciata d’  Antonio  si  fa  menzione  in  più  altri  monumenti 
dati  alla  luce  da’  due  suddetti  Maurini  ( Collect.  ampliss. 

1 . 7,  p.  737,  746,  750  ) . Anzi  il  Rinaldi  nggiugrie  ch’ei 
fu  appresso  spedito  in  Francia  , e che  vi  fu  accolto  con 
gran  festa  ed  onore  . Il  Ghirardacci  ( /.  2,  p.  578  ) , segui- 
to da  molti,  afferma  ch’ei  mori  in  Bologna  fan.  1408. 

Ma  un  consiglio  da  lui  indirizzato  al  concilio  di  Pisa  , nel 
1409  ( Suppl.  ad  Condì,  ven.  ed.  t.  3,  p.  1401  ) , ci  mo- 
stra eh’  ei  sopravvisse  fino  a quest’  anno  . Delle  virtù  , di  cui 
insiem  col  sapere  egli  fu  adorno  , e delle  molte  opere  ca- 
noniche da  lui  composte  , fra  le  quali  le  più  notabili  sono 
i suoi  Comenti  sulle  Decretali  , reggasi  il  co.  Mazzuc- 
chelli  (a)  . 

XVIII.  Non  abbiam  finora  parlato  che  di  canonisti  dei  xvm. 
quali  ancor  viva  la  memoria  ne’ loro  libri  . Uno  qui  aggut-daceMna° 
gniamone,  di  cui  , benché  nulla  ci  sia  rimasto  , abbiam  pe- 
rò bastevoli  pruove  a mostrare  che  a pochi  della  sua  età  ei 
cedette  in  fama  di  dotto  interprete  delle  Leggi  canoniche  . 

Ei  fu  Uberto  da  Cesena  , che  l’an.  1317  era  professor  di 
Canoni  in  Venezia  , e che  vi  fu  confermato  ancor  per  un 
anno  con  questo  assai  onorevol  decreto  eh’  è stato  pubbli— 

Perugia  circa  il  1390,  come  ha  provato  il  eh.  sig.  co.  Fantuzzi  nell'  esatto 
articolo  che  ci  lia  tinto  intorno  a questo  illustre  giureconsulto  , in  cui  piA 
a’ tre  cose  ad  esso  spettanti  si  potranno  rodere  ( Scritt.holof'n.  f.a,  p.353,ee.  ) . 

(a)  A questi  professori  di  Canoni  nell’  università  di  Bologna  dovessi 
giugnpre  Galvano  di  Bettino  da  Bologna,  anche  pcrchA  non  solo  in  quella 
università  ei  ne  sostenne  la  cattedra  , ma  fu  ancora  per  la  fama  del  suo 
sapere  , verso  il  1371,  chiamato  a legger  Canoni  alla  città  di  Cinque  Chie- 
se nell’  Ungheria  . Delle  notizie  intorno  ad  esso  ci  ha  date  il  eh.  sig.  ab. 
Francesco  Alessio  Fiori  ( Fani.  Scritt.  bologn.  t.  4,  p.  3<S). 
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cato  dal  p.  degli  Agostini  ( Seri/ t.venez.  1. 1 ,pref.p.i): 
„ MCCCXVII.  die  XXII.  Octobris  . Cum  de  anno  proxi- 
,,  me  praeterito  ad  instantiam  et  supplicationem  nostrorum 
„ fidelium  studentium  in  Jure  Canonico  , qui  nec  Bono- 
„ nie  nec  Padue  , ut  soliti  erant  , morari  audebant  propter 
„ guerras  et  disserìsiones  Civitatum  ipsarum  , provisum 
„ fuissct  Sapienti  Viro  Domino  Uberto  de  Cesena  Docto- 
„ ri  Decretorum  de  libris  quatuor  grossorum  prò  uno  anno 
,,  de  salano , et  annus  predictus  compleat , et  dicri  studen- 
„ res  multum  se  laudent  de  lectura  et  doctrina  ejus  , et  si- 
„ bi  multum  utile  reputenr  hic  esse  ad  studendum  sub  do- 
,,  ctrina  sapientis  prefati  • capta  fuit  pars  , quod  fìat  sibi 
„ grafia , quod  dictus  Dominus  Ubertus  habeat  adhuc  prò 
„ uno  alio  anno  quatuor  libras  grossorum  de  salario  a Com- 
„ muni  „ . Da  Venezia  è probabile  eh’ ei  passasse  a Bo- 
logna , ove  egli  era  certamente  1’ an.  1313,  perciocché  il 
Ghirardacci  , allegando  i libri  delle  pubbliche  Riformagio- 
ni  , racconta  ( f.  2,  4 8 ) che  bramosa  tutta  quella  Uni- 

versità che  il  Reverendo  Signore  Uberto  Eccellentissi- 
mo Dottore  Decretale  continuasse  a tenere  ivi  la  scuola , 
come  avea  fatto  in  addietro  , porse  preghiere  al  senato  , 
perchè  gji  confermasse  , anzi  , se  era  possibile , gli  accre- 
scesse lo  stipendio  in  ricompensa  delle  fatiche  da  lui  soste- 
nute a favore  di  quello  Studio  ; c perchè  non  permettesse 
che  egli  se  n’  andasse  a Siena  , ove  con  più  ampio  stipendio 
era  stato  invitato  . Il  senato  acconsenti  alle  preghiere  delia 
utviversità  ; e veggiamo  in  fatti  che  l’anno  seguente  egli  leg- 
geva ivi  i Decreti  collo  stipendio  di  300  lire  ( ih.  p.  3 <5  ) , 
il  maggior  di  quei  che  a quest’anno  si  trovin  notati  . Que- 
sta lettura  di  Uberto  ne’ suddetti  due  anni  mi  vien  confer- 
mata ancora  dal  eh.  dotr.  Monti  , il  quale  ha  avvertito  che 
negli  Atti  di  quel  tempo  , egli  è chiamato  f.  Uberto , co- 
me in  fatti  lo  chiama  anche  il  Ghirardacci  , e forse  ove 
questo  secondo  scrittore  all’ an.  1328  nomina  Frate  Ur- 
bano daUesena  Dottore  Decretale  col  salario  di  scu- 
di 150  ( p.  83  ) , dee  leggersi  Frate  Uberto  . Questi  era 
probabilmente  canonico  regolare  . Quindi  1’  an.  1330  fu 
nominato  dal  papa,  come  pensa  il  medesimo  dott.  Monti, 
pri  ore  de’ Canonici  di  s.  Maria  di  Reno  e di  s.  Salvadore  di 
Bologna  , benché  non  fosse  di  quella  comunità . Circa  tre 


Digitized  by  Google 


Libro  II.  377 

anni  dopo  ei  fu  promosso  al  vescovado  di  Concordia  , e fu 
il  prossimo  predecessore  di  Guido  Guisi  da  noi  già  mento- 
vato . Intorno  a questo  canonista  , altre  notizie  si  posson 
vedere  presso  l’ eruditiss.  p.  ab.  Trombelli  ( Notiz.di  s.  Ma- 
ria. di  Reno  , ec.  p.  295  ) . 

XIX.  La  numerosa  serie  de*  famosi  interpreti  del  Di-  A***'ct. 
ritto  canonico  da  noi  tessuta  , ci  fa  vedere  quanto  celebre  noniu» 
in  questo  studio  fosse  1’  università  di  Bologna  ; perciocché  °"J"~ 
turn  quelli  de*  quali  abbiam  ragionato  finora  , in  essa  pria-  Toscana . 
cipalmente  fecer  pompa  del  lor  sapere  , perchè  o ivi  eran 

nati  , o per  la  lor  fama  vi  erano  stati  chiamati  altronde  . 

Anche  altrove  però  , e singolarmente  in  Toscana  , furono 
a questa  età  canonisti  famosi  che  illustrarono  colla  lor  dot- 
trina la  lor  patria  e gli  Studj  di  Firenze  , di  Siena  , di  Pisa  . 

Io  per  amor  di  brevità  non  farò  che  accennare  i nomi  di 
Jacopo  , o Giovanni , come  altri  scrivono  , Pagliarese  , e 
di  Federigo  Petrucci  sanese  , professori  di  Diritto  canonico 
prima  in  Siena  , poscia  in  Perugia  , ove  ebbero  a lor  di- 
scepolo Baldo  , de’ quali  veggasi  il  Panciroli  ( l.  3,  c.  23  ). 

Cosi  pure  rammenterò  sol  di  passaggio  Lapo  di  Tuccio , 
non  già  monaco  olivctano  , come  ha  creduto  il  Mehus  ( Vi-, 
ta  di  Lapo  da  Castil.  p.  1 ) , ma  si  camaldolese  , come 
pruova  il  eh.  dott.  Lami  ( Antich . di  Fir.t.i,pref.  p.6 8), 
e abate  del  monastero  di  s.  Miniato  al  Monte  presso  Firen- 
ze , verso  il  1360,  autore  di  alcune  opere  canoniche  men- 
tovate dal  Panciroli  ( c.  24  ) , e Pietro  di  Braco  piacentino  , 
di  cui  pure  si  hanno  alcune  opere  di  tale  argomento  ram-  . 
meniate  dal  co.  Mazzucchelli  ( Scritt.it al.  t.i,p.  1 968  ) . 

Di  un  solo  tra’  canonisti  toscani  parlerò  alquanto  piò  stesa- 
mente , cioè  di  Lapo  da  Castiglionchio  , e tanto  più  volen- 
tieri , quanto  più  mi  è agevole  il  farlo , giovandomi  della 
Vita  che  con  molta  erudizione  ne  ha  scritta  1’  ab.  Mehus , 
e premessa  a un’Epistola  , ossia  Ragionamento  del  mede- 
s:mo  Lapo  , da  lui  pubblicato  l’ an.  175  3,  onde  io  non  avrò 
comunemente  che  a compendiare  ciò  ch’egli  ha  più  ampia- 
mente narrato  e provato  con  autentici  documenti  . Nè  io 
però  lascerò  di  aggiugnere  qualche  cosa , ove  me  ne  venga 
occasione  , alle  ricerche  di  questo  erudito  scrittore  . xx 

XX.  Lapo,  cioè  Jacopo,  fìgliuol  d’ Albertuccio  da  Ca-  Lapo‘ d.» 
stiglionchio , dopo  avere,  come  sembra  probabile  al  Mehus, 

Tom . V.  P.  II.  25 
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giìoncliio: fatti  i prìmi  studi  in  Firenze  , passò  a Bologna  , com’  egli 
aj  c sua  stesso  afferma  nella  sopraccitata  sua  lettera  ( p.  43  ) , ed  ivi 
moitipii-  attese  allo  studio  delle  belle  arti  e delle  scienze  , con  quel 
L*od«U.  *”  felice  successo  che  Bernardo  suo  figliuolo  in  una  sua  lettera 
a lui  scrina  e pubblicata  con  quella  del  padre  rammenta  , 
dicendo  ( ib.  p.  140)  : „ Voi  fondato  prima  nelle  mino- 
ri  scienze,  buon  gramatico  , miglior  rettorico , gran  dit- 
„ ratore  , e oratore  autorista  , e morale  famoso  , acuto  loi- 
,,  co  fatto  , in  quattro  anni  ad  alto  grado  di  Dottorato 
„ ascendeste  „ . E più  luminoso  ancora  è 1*  elogio  che  di 
lui  ci  ha  lasciato  , in  una  sua  lettera  il  famoso  Coluccio 
Salutato  ( ib.  p.  203  ) , dicendo  che  Firenze  non  ebbe  uo- 
mo più  industrioso  in  ricercare  ciò  che  all’  eloquenza  ap- 
partiene , più  versato  nelle  cose  di  Cicerone  , più  ricco  in 
raccolta  di  storie  , più  istruito  ne1  precetti  della  filosofia  mo- 
rale ; e ch’era  veramente  ammirabile  la  profondità,  la  dol- 
cezza , P eleganza  e la  varietà  che  nel  suo  parlare  e nel  suo 
scrivere  egli  usava  . E veramente  Lapo  fu  un  di  coloro  che 
in  questo  secolo  studiosamente  si  adoperarono  nella  ricerca 
dell’  opere  degli  antichi  scrittori , e abbiamo  altrove  veduto 
che  a lui  dovette  il  Petrarca  l’orazione  in  favore  di  Milone, 
e le  Filippiche  di  Cicerone,  e le  Istituzioni  di  Quintiliano. 

. Egli  dilertossi  ancor  di  poesia  , e benché  non  sappiamo  se 
in  essa  si  esercitasse  , il  Salutato  però , nella  lettera  soprac- 
citata , afferma  che  non  v’  era  poeta  che  da  lui  non  fosse 
stato  e conosciuto  c , col  leggerlo , logorato . In  tali  studj 
passò  Lapo  da  Castiglionchio  la  sua  gioventù  . Poscia  cre- 
sciuto già  negli  anni , come  afferma  il  Salutato  nella  citata 
epistola  , si  volse  allo  studio  delle  Decretali , che  parimente 
ei  fece  in  Bologna.  L’ab.  Mehus  osservando  che  Lapo  cita 
sovente  , c sempre  con  sentimenti  di  grande  stima  , Gio- 
vanni Caldcrini  , ne  argomenta  , con  probsbil  congettura  , 
eh’  ei  lo  avesse  a maestro  . Ma  il  Petrarca  , a cui  piacevan 
più  gli  ameni  studj  della  letteratura  che  i severi  delle  leggi 
c de’  canoni , mal  volentieri  soffriva  che  Lapo  avesse  volte 
le  spalle  a’  primi  per  abbandonarsi  a’ secondi,  e scrisse  do- 
lendosene a Francesco,  priore  de’ ss.  Apostoli  a Firenze, 
una  lettera  eh’  è stara  data  alla  luce  dall’  ab.  Mehus  ( ib. 
p.  174  ) . In  essa  ei  chiama  Lapo  col  nome  di  comune  ami- 
co ; c che  sia  questi  appunto  di  cui  egli  parla  , cc  ne  ass;- 
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cura  lo  stesso  Lapo  nella  postilla  aggiunra  di  sua  propria 
mano  a questa  lettera  nel  codice  delle  Lettere  del  Petrarca , 
che  si  conserva  nella  libreria  di  s.  Croce  in  Firenze  : In  har. 

, epistola  loquitur  de  Domino  Lapo  de  Ca  stigli  onchio , 
qui  de  studio  Poetarum  transivit  ad  studium  Juris 
Bononiens.  quod  D.  Franciscus  aegre  tulit  . L’  ab. 

Mehus  è di  parere  che  questa  lettera  fosse  scritta  l’an.  1354, 
perciocché  in  essa  fa  il  Petrarca  menzione  della  guerra 
tra’  Genovesi  e i Veneziani , che  in  quell’  anno  ardea . Come 
però  non  in  quell’ arino  solamente  , ma  in  alcuni  altri  an- 
cora ad  esso  vicini  , fu  accesa  tal  guerra , non  parmi  che  si 
possa  precisamente  stabilire  un  anno  anzi  che  un  altro  . 

Ma  checché  si  pensasse  il  Petrarca  , Lapo  continuò  il  suo 
studio , e in  esso  ottenne  la  laurea  , e cominciò  poscia  a te- 
nerne scuola  egli  stesso  . 

XXI.  Firenze  fu  1’  ordinaria  sede  ove  Lapo  interpretò  x\r. 
per  più  anni  i Canoni  . Ei  tenne  ivi  scuola  oltre  a vent’an-  (, foto- 
ni , come  vedremo  fra  poco  affermarsi  dal  suo  figliuolo  * 
Bernardo  , e ne  fu  cacciato  l’an.  1378,  e perciò  è verisi-  *"  ' 

mile  eh’ ei  fosse  un  de’ solenni  dottori  che  furono  a quelle  r.  - 
cattedre  nominati  l’anno  1357  in  cui  , come  abbiamo  al-  ri"s“  • 
trovc  osservato  , quella  università  , vicina  ornai  a discio- 
gliersi , fu  per  pubblica  autorità  rinnovata  e condotta  a sta- 
to migliore  . L’  ab.  Mehus  accenna  due  carte  , una  delle 
quali  ci  mostra  Lapo  professor  delle  Decretali  in  Firenze 
1’  an.  1363,  l’altra  interprete  del  libro  sesto  e delle  Clemen- 
tine nel  1367,  insieme  con  Cino  da  Pistoja  , il  qual  secon- 
do monumento  ci  mostra  che  oltre  quel  Cino  legista  e poe- 
ta , di  cui  abbiam  già  parlato  , un  altro  canonista  pur  pi- 
stoiese vi  ebbe  in  questo  secol  medesimo  , come  dallo  stes- 
so ab.  Mehus  fu  altrove  avvertito  ( Vita  Ambros.  camald. 
p.  279  ) . Della  lettura  di  Lapo  , dell’applauso  che  in  essa 
ottenne  , delle  onorevoli  cariche  a cui  fu  scelto  , e delle 
splendide  ambasciate  che  gli  furon  commesse  , un  bel  mo- 
numento abbiamo  nella  sopraccitata  lettera  a lui  scritta  da 
Bernardo  suo  figlio  ( l.  c.  p.  140,  ec.  ) : „ Voi  salariato 
„ dal  Comune  di  Firenze  molti  anni  , e alcuna  volta  sen- 
„ za  salario  , nella  Città  la  detta  scienza  de’  Sacri  Decreti 
„ leggeste  venti  anni  e più  , per  lo  qual  tempo  secondo  le 
„ Leggi  Imperiali  e Civili , siccome  voi  nel  detto  Trat- 
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tato  della  nobiltà  riferiste  , e diveniste  , e sete  Conte  con 
tutti  li  privilegi  , che  a Conte  di  ragione  s’appartengo- 
no . Voi  ancora  lungo  tempo  famoso  avvocato  siete 
stato  nella  Città  , e in  quello  ufficio  lungo  tempo  in  essa 
Città  avete  tenuto  il  primo  luogo  . . . Sete  adunque  , 
Padre  , cavaliere  , essendo  avvocato  , sete  Conte , aven- 
do letto  venti  anni ....  Voi  molti  anni  passati  nella  Re- 
pubblica Fiorentina  grande  maestro  , e a cui  molti  gran- 
di fatti  a essa  Repubblica  occorrenti  sono  commessi  , 
Quante  volte  per  essa  Repubblica  in  solenni  ambasciate 
stato  sete  destinato  ? Prima  a Papa  Urbano  Quinto  alla 
Città  d’  Avignone  insieme  col  nobile  Cavaliere  Messet 
Niccolajo  degli  Alberti  , e col  savio  uomo  Carlo  degli 
Strozzi  ; altre  volte  ad  esso  Papa  Urbano  alla  Città  di 
Viterbo  insieme  con  lo  eccellente  Dottor  Messer  Ales- 
sandro dell’  Amelia  ; altra  volta  a Messer  Gregorio  Papa 
XI.  alla  Città  d’  Anania  per  trattare  la  pace  tra  esso  som- 
mo Pontefice  e la  detta  Repubblica  , insieme  col  nobile 
Cavaliere  Messer  Pazzino  degli  Strozzi  e lo  eccellente 
Dottor  Messer  Alessandro  dell’  Amelia  e nobili  Cittadi- 
ni Simone  di  Rimeri  Peruzzi  e Benedetto  degli  Alberti; 
altra  volta  alla  Città  di  Genova  insieme  col  nobile  Ca- 
valiere Messer  Francesco  Renuccini  e il  savio  uomo  Sto!- 
do  di  Messer  Bindo  degli  Altoviti  ; altra  volta  alla  Città 
di  Siena  insieme  co’  nobili  Cittadini  Niccolò  di  Ghinc 
Tornaquinei  , Filippo  di  Messer  Alemanno  Cavicciuli . 
e Gio.  di  Luigi  da  Mozzi  ; altra  volta  alla  Città  di  Luc- 
ca insieme  col  detto  Niccolò  di  Ghino  Tornaquinei  . 
Delle  quali  tutte  ambasciate  vedere  si  possono  Porazion 
fatte  per  voi  in  uno  volume  per  voi  fatto  tra  di  ciò  e alt» 
cose  . Quante  volte  occorrendo  alla  detta  Repubblica  gra- 
vissimi casi , siete  stato  eletto  in  Consigliere  e Segrctarir 
de’ nostri  magnifici  Signori  Priori  insieme  con  altri  Sav 
e notabili  Cittadini  della  detta  Città  ? Quante  volte  es- 
sendo Capitano  della  detta  parte  Guelfa  della  detta  Cit- 
tà , o eziandio  non  essendo  , con  grande  fama  et  onor 
di  tutti  li  nostri  avete  la  detta  parte  e Guelfi  di  essa  difes 
e levati  da!  pericolo  , e molte  volte  per  la  detta  cagion 
grandi  pericoli  corsi  , i quali  come  in  rutta  la  Città  no 
torj  non  racconto  ? „ Cosi  prosieguc  Bernardo  annove 
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ran-Jo  parecchi  provvedimenti  da  Lapo  fatti  pel  Coni  un  di 
Firenze  , i quali  danno  a vedere  a qual  autorità  egli  fosse 
tra’  suoi  cittadini  salito  . 

XXII.  A si  grande  felicità  successe  un  gravissimo  ina-  ri- 
spettato disastro,  ma  di  cui , in  que’  tempi  di  sconvolgi-  ]f0u° 
menti  e di  guerre,  eran  troppo  frequenti  gii  esempj.^In  ,0ggionio 
un  tumulto  eccitato  in  Firenzea’  zi  di  giugno  l’an  it-tX  in?aJ‘"ra 
la  casa  di  Lapo  msiem  con  quella  di  più  altri  fu  messa'™1  *»•  «• 
a sacco  ed  arsa  , ed  ei  fu  costretto  a fuggirsene  travesti- p8r8' 
to  da  frate  . Quindi  ei  tu  dichiarato  ribelle  e privo  di 
tutti  gli  uffici,  e a’ 17  di  agosto  dell’anno  stesso  ne  fu- 
ron  posti  i beni  all’  incanto  . Poscia  a’  15  di  ottobre  fu 
rilegato  a Barcellona,  secondo  il  modo  a que’  tempi  u- 
sato,  come  reggiamo  da  un  monumento  recato  dal  Mehus  . 

„ Adi  di  Ottobre  la  notte  alle  quattro  ore  di  nortc  si 
„ consigliò  , e deliberò  , e mandato  a’  confini  Messer  La- 
„ po  da  Castiglioncino  a Barzellona  , e chi  l’uccidesse 
„ fuori  di  Barzellona , avesse  dal  Comune  di  Firenze  fio- 
„ rini  mille  d’  oro  , e chi  ’l  menasse  preso , possa  trarre 
„ di  bando  uno  sbandito,  cui  e’ vorrà,  orubello,  ch’egli 
„ vorrà  nominare  , e cosi  è fatto  per  riformagione  di  Con- 
„ giglio  fatto  ai  15  di  Ottobre  anno  1378  a I’  avanzo  di 
„ tutti  i traditori  del  lor  Comune  . „ Un  anno  appresso 
fu  rinnovato  il  bando  contro  di  Lapo  , ma  dentro  una 
più  moderata  distanza  , cioè  a dugento  miglia  da  Firenze  . 

Lapo  però  non  curossi  punto  di  andarsene  in  Barcel- 
lona ; ma  trasferissi  a Padova  , ove  non  si  trattenne  già 
come  infelice  esiliato,  ma,  per  la  fama  che  del  suo  sa- 
pere erasi  sparsa  , ottenne  la  cattedra  di  Diritto  canoni- 
co . Niuno  degli  storici  di  quella  università  ha  fatta  men- 
zione di  questo  professore,  trattone  il  Facciolati  che  ne 
ha  dato  un  cenno  ( Fasti  Gjrmn.  pat.  pars  1 , p.  40  ) . 

Ed  è certo  nondimeno  eh’  egli  vi  fu,  ed  egli  stesso  ne  ha 
lasciata  memoria  in  due  delle  sue  postille  alle  Lettere  dei 
Petrarca , cioè  a quella  scritta  a Tito  Livio , ove  a quelle 
parole  in  ea  urbe } in  qua  natus  et  sepultus  es  egli 
aggiunge,  et  ego  nane  habito  et  tu  olirti  ; parole  che 
in  qualche  edizione  sono  state  intruse  nel  testo , e inoltre 
a una  lettera  inedita  scritta  a Stefano  Colonna  proposto  di 
s.  Ademaro  , ove  dicendo  il  Petrarca  : Nuno  tamen  e a 
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urbs  ( Venezia  ) tanto  belli  mota  quatitur , Lapo  àg- 
giugne:  „ Dum  hanc  epistolam  de  novo  Paduae  legerem 
„ ego  Lapus  de  Castigiionchio , supervenit  eo  tunc  no- 
„ vum  , quod  inclytus  Rex  Ungariae  , et  Januenses , et 
„ Dominus  Paduanus,  et  alii  sui  Colligati  expugnave- 
,,  rant  terram  Chioggiae  et  obtinuerant . „ Or  la  presa  di 
Chiozza  avvenne  appunto  i’an.  1379.  Della  cattedra  poi 
da  lui  avuta  in  Padova , fa  menzione  egli  stesso  in  una 
sua  allegazione  , dicendo  ( Allegai,  c.  38  ) : „ Sed  omnia 
„ reformanda , corrigenda  , et  mstauranda  commino  Do- 
„ mino  meo  D.  Abbati  Carrariae , qui  sicut  mihi  in  ho- 
„ norabili  Cathedra  Paduana  successit , et  labores  et  erro- 
„ res  meos  in  corrigendo  et  reformando  suscipiat . „ Fi- 
nalmente 1’  ab.  Mehus  ha  pubblicata  una  lettera  da  Co- 
luccio Salutato  scritta  in  nome  dei  Fiorentini  a’  Padovani 

10  stesso  an.  1 378 , perchè  essi  non  ricevessero  Lapo  ( Vi- 
ta Arnbr.  camald.  p.  241  ) , nè  lo  onorasser  di  cattedra 
e stipendio  . Breve  fu  il  soggiorno  di  Lapo  in  Padova; 
perciocché  fan.  1380  egli  unissi  a Carlo  della  Pace 
che  andava  a Roma  a ricevere  da  Urbano  VI  il  regno  di 
Napoli.  Poiché  vi  giunse  , adoperossisi  destramente  in  fa- 
vore di  Carlo  , che  il  papa  , in  pubblico  concistoro  , 
disse  al  re  stesso  , eh’  ei  dovea  a Lapo  la  sua  corona  . 
Quindi  ci  n’ebbe  amplissimo  guiderdone  da  Carlo  insie- 
me e da  Urbano  ; perciocché  quegli  dichiarollo  suo  con- 
siglierò e avvocato  e sollecitator  regio  in  Roma  , questi 

11  nominò  avvocato  concistoriale  e senatore  di  Roma  . Un 
anonimo  fiorentino  che  andava  giornalmente  notando  le 
novità  che  spargevansi , e ch’era  assai  mal  prevenuto  con- 
tro di  Lapo , quando  udi  a qual  grado  di  dignità  fosse  La- 
po inalzato,  ne  lasciò  questa  memoria  eh’ è stata  pubbli- 
cata dall’ ab.  Mehus:,,  Oggi  adì  21  di  Giugno  anno 
„ 1381  . Come  Messer  lo  Re  Carlo  ha  lasciato  in  Roma 
„ in  suo  Luogotenente  Messer  Lapo  da  Castigiionchio  . 
,,  Onde  i Romani  e Banderesi  sentendo  questo  fatto , su - 
„ bito  corsono  al  palagio  de’  Senatori , e dissono  a Mes- 
„ ser  Lapo:  Noi  non  intendiamo,  che  tu  guasti  Roma, 
,,  come  tu  hai  guasta  la  terra  tua  , e però  fa  che  di 
„ presente  tu  isgombri  la  Città , o noi  ti  taglieremo  rutto 
,r  a minuti  pezzi  . Onde  Messer  Lapo  si  sgombrò  la 
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„ Città  di  Roma  , e andò  via  . Cosi  sia  egli  tagliato  a 
„ pezzi . ,,  Io  credo  però , che  P anonimo  fiorentino  a- 
dottasse  qui  troppo  facilmente  qualche  rumor  popolare  ; 
perciocché  è certo  che  Lapo  non  si  parti  di  Roma  ; anzi 
ivi  fra  non  molto  tempo  mori,  cioè  a’  27  di  giugno  dello 
stesso  an.  1381  . Tutte  le  quali  cose  veggansi  più  ste- 
samente narrate  dal  soprallodato  ab.  Mehus  ; presso  cui 
ancora  potrà  vedersi  ciò  che  appartiene  alie  opere  scritte 
da  Lapo,  di  cui  abbiamo  alle  stampe,  oltre  la  lettera  po- 
c’  anzi  mentovata  , un  tomo  di  allegazioni , e dò*  trattati , 
uno  sulla  Ospitalità  , P altro  sulla  Porzione  canonica  e sulla 
Quarta  . Le  sue  Allegazioni  furono  assai  pregiate  da  An- 
tonio da  Budrio , di  cui  abbiam  di  sopra  parlato  , il  quale 
ne  fece  un  compendio  , e ne  esistono  copie  nella  im- 
periai biblioteca  in  Vienna  , e nella  Riccardiana  in  Fi- 
renze . 

XXIII.  L’  ultimo  de’  canonisti  di  questa  età  , di  cui  mi  xxm. 
son  qui  prefìsso  di  ragionare  , è il  celebre  card.  Fran-^J®'*^® 
cesco  Zabarella  vescovo  di  Firenze,  uomo  per  fama  a. diedre  « 
tutti  notissimo  , ma  la  cui  vita  non  è ancora  stata  illu-1.mp1‘*61,i 

7 * , . . da  lai  so- 

strata,  come  parea  convenire,  lo  mi  varrò  singolarmente sternui. 
dell’  orazion  funebre  che  il  Poggio  ne  fece  nei  concilio 
di  Costanza  ( PoggiiOp.'ed . Basii.  1538  , p.  2.52,  ec.  ), 
e di  una  lettera  che  sulla  morte  di  lui  scrisse  Pier  Paolo 


erio  il  vecchio  ( Script,  rer.  ital  voi.  1 6,  p.  198  , 
ec.  ) , scrittori  amendue  non  sol  contemporanei , ma  vis- 
suti famigliarmente  per  non  pochi  anni  col  medesimo  car- 
dinale . Il  Panciroli  ( c.  28  ) , e dopo  lui  il  Ghirardacci 
( Stor.  di  Bologn.  t.  2,  , p.  2 .96  ) , affermano  eh’  ei  nac- 
que bensì  in  Padova , di  che  non  v’  ha  alcuno  che  du- 
biti , ma  che  la  famiglia  Zabarella  è la  stessa  che  quella 
de’  Sabadini  di  Bologna  , i quali , cacciati  dalla  patria  per 
le  civili  discordie  , vennero  a stabilirsi  nel  Castello  di  Sac- 
co nel  territorio  di  Padova  . Ma  se  è vero  , come  il  Ghi- 
rardacci racconta,  che  ciò  avvenisse  Pan.  1368  , egli  è 
evidente  che  il  card.  Zabarella  era  di  ben  diversa  fami- 


glia; poiché  essendo  egli  morto  in  età  di  78  anni  , Pan. 
1417,  convien  fissarne  la  nascita  al  1339,  cioè  quasi  30 
anni  prima  che  seguisse  il  mentovato  passaggio  . Il  Pog- 
gio ci  dice  solo  eh’  ei  nacque  in  Padova  di  onestissimi 
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genitori , e che  da  essi  fu  educato  nella  paterna  casa . È 
«erto  però , eh’  ei  fece  i suoi  studj  in  Bologna  , percioc- 
ché, come  mi  ha  avvertito  il  tante  volte  da  me  lodato 
dott.  Gaetano  Monti,  in  una  carta  del  1383  egli  è nomina- 
to : D.  Francisc  us  Bartulomaei  de  Zabarellis  de  Pa- 
dua  Licentiatus  in  Jure  Canonico . In  fatti , come  os- 
servasi dal  Panciroli,  egli  stesso  afferma  di  aver  avuti  a suoi 
maestri  in  Bologna  Lorenzo  dal  Pino  e Giovanni  da  Le- 
gnano . Compiuti  i suoi  studj , e quello  singolarmente  , a 
cui  sopra  gli  altri  si  volse  , del  Diritto  canonico , prese 
a tenerne  scuola  , non  già  in  Padova  , come  ha  creduto 
il  Panciroli  , ma  prima  in  Firenze  . Cosi  racconta  il  Ver- 
gerlo , dicendo  ch’egli  avealo  in  quella  città  conosciuto 
circa  30  anni  innanzi , cioè  verso  il  1387,  mentre  Fran- 
cesco vi  spiegava  il  Diritto  canonico,  e ch’egli  avea  sa- 
puto conciliarsi  talmente  l’amore  e la  stima  di  que’  cit- 
tadini , eh’ essendo  in  que’  tempi  vacato  quel  vescovado, 
egli  era  stato  , benché  in  età  assai  giovinile , da  essi  pre- 
scelto ad  occuparla  • ma  avendo  il  pontefice  già  nominato 
un  altro  , il  lor  desiderio  non  ebbe  effetto  . Siegue  a dire 
il  Vergerlo,  che  avendo  egli  avuto  a suo  maestro  Fran- 
cesco , gli  divenne  poscia  famigliare  per  modo,  che  sem- 
pre spevimentollo  padre  amantissimo  ; che  avendo  Boni- 
fazio IX  chiamato  il  Zabarella  a Roma  per  consultarlo 
sul  modo  onde  finire  lo  scisma  , il  prese  seco  a compagno 
nel  viaggio  ; che  allor  corse  voce  che  Bonifacio  volesse  o- 
norarlo  della  sacra  porpora,  ma  che  mostrandosi  questo 
pontefice  più  bramoso  di  conservare  il  papato  che  di  ter- 
minare lo  scisma,  i consigli  di  Francesco  non  gli  furon 
■ molto  graditi , e questi  perciò  partissi  da  Roma  senza  ot- 
tenere alcun  frutto  dal  suo  viaggio  . D’ allora  in  poi  , co- 
me siegue  a narrare  lo  stesso  Vergerlo,  il  Zabarella  fissò 
in  Padova  il  suo  soggiorno , ed  ivi  prese  a interpretare  il 
Diritto  canonico.  Il  Vergerlo,  che  avealo  sempre  segui- 
to , ivi  sotto  gli  auspicj  di  esso  prese  la  laurea  a’  7 di  marzo 
del  1404,  come  provasi  dal  monumento  allegato  dal  Mu- 
ratori ( Script*  rer.  ital.  voi.  16  , p.  in).  La  fama  in 
cui  egli  era  non  sol  di  dottissimo  canonista , ma  anco? 
di  eccellente  oratore  , fece  eh’  egli  fosse  prescelto  a fa- 
vellare pubblicamente  in  diverse  occasioni  che  si  rammen- 
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tino  dal  Panciroli , c in  quella  singolarmente  delle  nozze 
di  Gigliola , figliuola  di  Francesco  II  da  Carrara  signor 
di  Padova  , col  march.  Niccolò  III  d’  Este  . Ei  fu  ono- 
rato ancora  di  varie  importanti  ambasciate  cosi  da’ Car- 
raresi come  da’ Veneziani  , da’ quali  l’an.  1405  fu  tolta 
a’  primi  la  signoria  di  Padova,  nella  qual  occasione  ei 
fu  uno  de’  deputati  da’  Padovani  a recarsi  a Venezia  per 
rendere  omaggio  alla  repubblica  , di  che  parlando  Andrea 
Gataro  , il  famoso,  dice  ( ib.  voi.  17  , p.  939  ) e sa- 
piente Dottor  Messer  Francesco  Zabarella  fece  un 
honorato  e dotto  sermone , il  quale  finito  presentò  e 
diede  alle  manidei  Serenissimo  Principe  il  Gonfa- 
lone del  popolo  di  Padova  (*)  . Il  Vergerio  riflette  che, 
in  questa  mutazion  di  dominio , il  Zabarella  eh’  era  stato 
accettissimo  a’  Carraresi  , il  fu  a’ Veneziani  non  meno:  ef- 
fetto della  singoiar  prudenza  con  cui  seppe  condursi  ; per 
cui  (ancora  essendo  stato  nominato  al  vescovado  di 
Padova , egli  se  ne  sottrasse , per  non  destar  sospetto  nei 
nuovi  signori . Il  che  io  penso  che  avvenisse  quando  Ste- 
fano da  Carrara  , fìgliuol  naturale  di  Francesco  II , e ve- 
scovo di  Padova,  occupata  quella  città  da’  Veneziani,  fu 
costretto  a fuggirsene  , e da  Iunocenzo  VII  fu  trasferito  alla 
sede  di  Nicosia , e in  quella  di  Padova  gli  fu  surrogato 
T aa.  1406  Albano  Michele  ( Ugliell.  Udì.  sacra  t.  5 
in  Episc.  Patav.  ) . 

XXIV.  Cosi  continuò  per  più  anni  il  Zabarella  a vi-  xxiv. 
ver  lungi  da  quegli  onori  ecclesiastici  a cui  più  volte  era  ^cò*ol 
stato  chiamato.  Ma  finalmente,  1’ an.  1410,  da  Giovanni  poi  cardi- 
XXIII  fu  nominato  vescovo  di  Firenze,  e poscia  l’an- 
no  seguente  onorato  ancora  della  porpora  , nella  qual  occa-  su»  mor- 
sione  ei  rinunciò  il  suo  vescovado , e vi  ebbe  a successore  ,c' 

Amerigo  Corsini  che  fu  il  primo  arcivescovo  di  quella  cit- 
tà {ib.  t.  3 in  Episc.  Florent .) .Correano  allora  quei  tempi 
infelicissimi  alla  Chiesa,  quando  tre  pontefici  contendeva- 
no insieme  sulla  legittimità  della  loro  elezione,  e mentre  tutti 
i buoni  non  altro  mezzo  vedevano  , a por  fine  a un  tal  gra* 
vissimo  scandalo  , che  la  spontanea  loro  cessione,  essi  non  al- 

(*)  Fra  ld  onorevoli  commissioni  delle  quali  il  Zabarella  fu  incaricato, 
fti  quella  singolarmente  dell’ambasciata  ni  re  di  Francia,  a cui  nell’an. 
i{o5  fu  mandato  dall'infelice  Francesco  da  Carrara  per  chiedergli  soccorso 
Vjiuzo  da'  Veneziani  (Script,  rtr  ìtal  vol.  17,  p y 3i  ) 

Digitized  by  Google 


386  Storia  della  Letter,  Ital. 

tro  cercavano , che  di  stabilirsi  sempre  più  fermamente  sul 
capo  il  vacillante  triregno  . Il  card.  Zabarella  tu  uno  de’  più 
soileciri  nell’  adoperarsi  a render  la  pace  alla  Chiesa  ; al 
qual  fine  recossi  di  mezzo  verno,  come  riflette  il  Verge- 
rlo, alla  corte  dell’  imp.  Sigismondo  , perchè  ei  fissasse  il 
luogo  ove  tener  si  dovesse  il  concilio  generale  .Fu  a tal  fi- 
ne prescelta  la  città  di  Costanza  , e il  card.  Zabarella  colà 
recatosi,  „ vide  ivi  , dice  il  Vergerlo  , a un  tempo  solo 
„ tanti  che  in  diversi  tempi  aveva  avuti  a scolari , e che 
„ pel  loro  sapere  erano  stati  a • grandi  onori  sollevati  , da 
„ tutto  il  Mondo  raccolti  in  un  lupgo  medesimo  , sicché  a 
„ ragione  ei  potea  gloriarsi  sopra  tutti  coloro  che  interven- 
„ nero  al  concilio,  di  aver  generati  tanti  figli  alla  Chiesa  , 
„ il  qual  onore  fu  certamente  il  più  dolce  che  in  sua  vita 
„ ei  sentisse  . ,,  Non  è perciò  a stupire  di  ciò  che  dice  lo 
stesso  Vergerlo  , che  fosse  in  quell’ augusta  assemblea  l’ar- 
bitro e ■ il  mediatore  nelle  tante  discordie  che  vi  si  eccita- 
rono : nel  che  egli  seppe  adoperarsi  si  destramente  , che 
spesso  gli  avvenne  di  conciliar  differenze  che  sembravano 
non  ammetter  rimedio.  Benché  egli  tanto  dovesse  a Gio- 
vanni XXIII , avendo  nondimeno  maggior  riguardo  alla 
giustizia  che  ai  suoi  privati  interessi , non  cessò  di 
pressarlo  a venire  al  concilio  , finché  non  l’ottenne  . Egli 
ebbe  finalmente  il  piacere  di  veder  tolto  lo  scandalo  colla 
volontaria  cessione  di  Gregorio  XII  e colla  deposizione  di 
Giovanni  e di  Benedetto  XIII,  e se  fosse  ancor  più  oltre 
vissuto , probabilmente  , come  dicono  il  Vergerlo  e il  Pog- 
gio , sa  rebbe  stato  egli  trascelto  fra  tutti  a salir  sulla  cat- 
tedra di  s.  Pietro . Ma , logoro  dagli  anni  e oppresso 
dalle  gravi  fatiche  . finì  di  vivere  , nella  stessa  città  di 
Costanza,  a’ 5 di  novembre  del  1417,  in  età  di  78  anni. 
Solennissime  ne  furono  l’ esequie  a cui  intervenne  lo  stesso 
imp.  Sigismondo  . Il  Poggio  , come  abbiam  detto  , ne  fe- 
ce l’ orazion  funebre , cui  fini  con  dire  che  conveniva 
innalzargli  un  monumento  di  bronzo  il  più  magnifico 
che  si  potesse , con  una  iscrizione  che  accennasse  le  co- 
se memorabili  da  lui  operate;  che  avrebbe  dovuto  so- 
prapporsi al  sepolcro  una  statua  d’  oro  , scolpendovi  nella 
base  : Parenti  Patriae  , ma  che , poiché  ciò  non  era 
più  in  uso  , gli  si  ergesse  almeno  il  sepolcro  con  una 
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onorevole  iscrizione . Non  pare  che  ciò  si  eseguisse , 
poiché  il  corpo  del  cardinale  fu  trasportato  a Padova  ; 
ed  ivi  sepolto  nel  duomo  coll’  iscrizione  che  rapportasi 
dal  Panctroli,  ove  però  con  errore  egli  è detto  Arcive- 
scovo di  Firenze,  il  qual  titolo  non  tu  dato  che  al  Cor- 
sini di  lui  successore  . 


XXV.-  Non  è qui  luogo  di  favellare  delle  virtù  cri-  xx}r- 
stiane  e morali  di  questo  celebre  cardinale  f delle  quali 
han  lungamente  parlato  il  Poggio  e il  Vergerio.  Io  non  opere, 
dirò  se  non  degli  stud)  eh’ ei  coltivò,  e del  frutto  che  ne 
raccolse  . Amendue  i suddetti  scrittori  ne  parlano  co’  più  ma- 
gnifici elogi , e ne  esaltano  1’  applicarsi  ch’ei  fece  con  felice 
successo  a qualunque  scienza  gli  piacque.  „ Come  agli  al- 
,,  tri  studj , dice  il  Vergerio,  così  singolarmente  alla  giu- 
„ risprudenza  ei  si  volse  , e vi  impiegò  fatiche  e tem- 
„■  po  non  piccolo , e quindi  per  comune  consentimento 
„•  egli  avea  in  essa  ottenuto  il  primato  . E acciocché 
,,  colla  vita  non  venisse  meno  il  sapere , di  cui  era  a- 

,,  domo , e per  istruire  non  i presenti  soltanto , mg 

,,  gli  assenti  ancora  e i lontani,  ei  compose  molti  ed  arn- 

,,  pj  volumi  di  Comentarj  che  or  son  pubblici , e assai 

„ pregiati.  Ma  benché  ei  consumasse  gran  tempo  nell’  in- 
„ segnare  il  Diritto,  e benché  molto  ancor  ne  impie- 
„ gasse  nel  rispondere  sulle  cause  , su  cui  venia  da  ogni 
„ parte  consultato  , e col  trattare  gli  affari  da’  suoi  amici 
„ addossatigli , non  passava  però  alcun  giorno  in  cui  non 
,,  desse  ancor  qualche  tempo  allo  studio  delle  altre  scien- 
„ ze;  con  che  egli  ottenne  che  non  vi  avesse  alcuna 
„ delle  arti  liberali  in  cui  non  fosse  egregiamente  istrui- 
,,  to , e non  potesse  esser  ad  altri  maestro  , talché  in 
,,  una  di  esse  egli  compose  ancora  qualche  elegante  trat- 
„ tato  . Con  maggior  diligenza  si  diede  a coltivare  la  fi- 
„ losofia  naturale  e 1’  eloquenza  ; e più  profondamente 
„ prese  a studiarle,  perchè  avea  1’  ingegno  ad  esse  pria- 
„ cipalmcnte  inclinato , e sapeva  con  singolare  penetra- 
,,  zione  disputare  della  natura  delle  cose . Abbiamo  le 


„ coltissime  orazioni  da  lui  dette  in  più  occasioni , e un 
,,  volume  di  Lettere  scritte  ad  assenti . Finalmente  egli 
„ avea  letti  con  tale  attenzione  i libri  degli  oratori,  dei 
„ poeti  c degli  storici  tra  noi  più  conosciuti  e pregiati, 
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„ che  se  gli  era  rendati,  per  cosi  dir,  famigliari.  „ Nè 
è a stupire  che  tanti  e si  diversi  studj  ei  potesse  in  se  riuni- 
re , perciocché  , come  il  Vergerio  soggiugne , egli  era 
sommamente  parco  cosi  di  cibo  come  di  sonno.  I me- 
desimi autori  esaltano  con  somme  lodi  il  zelo  e la  sol- 
lecitudine eh’  egli  avea  a vantaggio  dei  suoi  scolari  , ai 
quali  mostravasi  padre  più  che  ma;stro,  facendo  chiara- 
mente conoscere  eh’  ei  cercava  il  loro  non  il  suo  proprio 
vantaggio . Al  che  ei  congiungeva  una  chiarezza  si  gran- 
de nell’  insegnare  , che  conveniva  esser  privo  in  tutto  di 
ingegno , per  non  intendere  le  cose  ancor  più  diffìcili  che 
egli  spiegava  . Quindi  da’  suoi  discepoli  egli  era  tenera- 
mente amato  , e bastava  il  conoscerlo  per  concepire  per 
lui  tenerezza  insieme  e stima  non  ordinaria  . Le  opere 
che  di  lui  si  hanno  stampate  , sono  singolarmente  Co- 
menti  sulle  Decretali , Consulti  legali , e Trattati  scritti 
all’occasion  dello  scisma,  di  che,  e di  altre  opere  inedite  di  di- 
versi argomenti,  veggasi  il  Fabricio  ( bibl . med.  et  inf. 
Latin,  t.  6 _,  p.  330  ) e le  giunte  ad  esso  fatte  dal  dot- 
tiss.  monsig.  Mansi  , a cui  però  vuoisi  aggiugnere  1’  ora- 
zione da  lui  detta  in  Padova  l’ an.  1393  nella  morte  di 
Francesco  II  da  Carrara , eh’  è stata  pubblicata  dal  Mu- 
ratori ( Script,  rer.  ital.  voi.  16  , p.  14, 3 ) (*)  (a).  ■ 

xxvi.  XXVI.  Come  nel  precedente  capo  , cosi  potrei  qui  ag- 
meo  dia  g,ungere  una  non  breve  sene  ai  altri  men  celebri  protes- 
sori  di  Diritto  canonico,  de’ quali  però  e più  scarse  an- 
cora son  le  notizie , e minore  il  merito  e il  frutto  di 
illustrarne  la  vita . Ma  io  temo  che  questi  due  capi  del 
presente  libro,  impiegati  in  ragionare  di  severi  ed  ispidi 
giureconsulti , abbian  già  forse  annoiati  i lettori , e io  mi 
affretto  perciò  a por  fine  a questo  non  troppo  piacevole 
aigomento  , rimettendo  chi  pur  voglia  ancor  più  oltre  sa- 

(*)  Un’altra  operetta  del  card.  Francesco  Zabarrlla  , non  rammentata  di 
alcuno,  conservasi  ras.  nella  libreria  Farsetti  in  Venezia,  cioè  un  trattato 
de  Arte  Metrica , ch’egli  afferma  di  aver  composto  insieme  con  Pierpaolo 
A’ergerio  il  vecchio  ( Bill.  MS.  Fan.  p.  ina). 

(<t)  A’  celebri  canonisti  del  sec.  XIV  doveasi  pure  aggiugnere  Bonifacio 
"Vital  ini  mantovano  professore  in  Padova,  e poi  in  Avignone,  e onorato 
dalla  curia  romana  di  ragguardevoli  cariche,  e morto  verso  l'an.  1390.  Del- 
la vita  e delle  opere  di  esso,  belle  ed  esatte  notizie  ci  ha  date  il  eh.  sig. 
a vv.  Leopoldo  Cammillo  Volta  prefetto  dell’  imperiai  biblioteca  di  Mantova 
( FI  uova  [Racc.  di  Opusc.  t.  29,  35  ) da  cui  desideriate  vivamente  la  Storie 
letteraria  della  sua  patria , eh’  egli  ci  fa  sperare , 
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peme  a quei  medesimi  autori  che  al  fine  del  capo  pre- 
cedente no  accennati . Solo  non  deesi  passare  sotto  silen- 
zio uno  tra’  canonisti  di  questo  secolo  , di  cui  si'  dice  che 
tenne  scuola  di  Diritto  ecclesiastico  a Montpellier.  Ei  fu 
Bartolommeo  d’ Ossa,  o,  come  leggesi  in  tutte  le  anti- 
che carte  in  cui  egli  è nominato,  d’Osa,  di  patria  ber- 
gamasco, il  quale  per  la  somiglianza  del  cognome  è stato 
da  molti , ma  senza  alcun  fondamento , creduto  parente 
del  ponref.  Giovanni  XXIII  nato  in  Cahors  , e detto  pri- 
ma Jacopo  d’  Euse.  Quasi  tutti  gli  scrittori  della  Vita  del 
Pe  trarca  , copiandosi , come  suole  avvenire  , 1'  un  1’  altro , 
ci  dicono  ch’egli  in  Montpellier  ebbe  a scolaro  questo 
allora  giovin  poeta . L’ erudito  ab.  Serassi  nella  sua  Vita  del 
Petrarca  , premessa  alla  bella  edizione  da  lui  fattane  in 
Bergamo  , è stato  il  primo  a darci  qualche  più  certa  noti- 
zia di  questo  canonista , tratta  da  un  codice  che  conser- 
vasi nell’  archivio  della  cattedrale  della  stessa  città  . Ma  di 
questo  codice  stesso  io  ho  avuta  la  sorte  di  essere  più  e- 
sattamente  informato  per  mezzo  del  sig.  can.  Mario  Lu- 
po primicerio  ed  archivista  e del  sig.  Giovambattista  Bo- 
ta , uomini  amendue  e per  moltiplice  erudizione  e pe’ libri 
da  lor  pubblicati , ben  noti  al  mondo  . Il  detto  codice 
adunque  contiene  parecchi  strumenti  e altre  cane  di  tal 
natura  rogate  da  Bartolommeo  dal  1304  fino  al  43 zf, 
e da  esse  vedesi  eh’  ci  per  più  anni  fu  in  qualità  di  can- 
celliere al  servigio  del  card.  Guglielmo  Longo  bergama- 
sco morto  in  Avignone  nel  1319;  ch’egli  con  lui  era  in 
Perugia  a ’6  di  decembre  del  1304;  e con  lui  pure  in 
Avignone  agli  8 di  giugno  del  1 309 . Nell’  anno  seguen- 
te 1310  il  veggiamo  ora  in  Avignone,  ora  in  Bergamo 
ove  pare  ch’egli  poscia  si  trattenesse  sino  all’agosto  del 
1317.  Quindi  per  lo  spazio  di  due  anni  ne  fu  assente, 
e non  vi  fece  ritorno  che  nel  settembre  del  13 19,  nel 
qual  tempo,  come  si  è detto,  mori  il  card.  Longo.  Lo 
stesso  codice  cel  mostra  in  Bergamo  fino  a’  9 di  marzo 
del  1 311 , e poscia  assente  fino  a’  1 3 di  settembre  del  1 3 13  , 
nel  qual  giorno  si  vede  da  lui  rogato  in  Bergamo  1’  ul- 
timo degli  stromenti  in  questo  codice  contenuti . Da  tutto 
ciò  raccogliesi  ad  evidenza  eh’  egli  nel  decorso  di  questi 
anni  non  potè  essere  professore  in  Montpellier  , che  0 dal- 
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l’agosto  del  1317  fino  al  settembre  del  1319  , o dal  marzo 
del  1311  fino  al  settembre  del  132,5  . Or  il  Petrarca  , 
come  vedremo,  fu  in  Montpellier  fra ’l  1318  e il  i^zì  , 
e perciò  non  potè  che  per  assai  poco  tempo  avere  l’ Osa 
a suo  maestro,  se  pur  mai  l’ebbe;  perciocché  egli  notici 
dà  mai  alcun  cenno  di  aver  fatto  studio  de’  sacri  cano- 
ni , de’  quali  dovea  essere  professore  1’  Osa . Anzi  il  ri- 
flettere che  il  detto  codice  ci  mostra  Bartolommeo  al  servigio 
del  card.  Longo  e della  chiesa  di  Bergamo’,  dal  1304  fino  al 
1 3 15  , mi  rende  difficile  a credere  eh’  egli  in  alcuno  degli  anni 
di  mezzo  potesse  abbandonar  quell’  impiego  per  tenere 
scuola  in  Montpellier . E certamente  niun  degli  antichi 
scrittori  ci  parla  di  questa  cattedra  da  lui  tenuta  ; e il 
Tritemio  ( De  Script . eccl.  c.  590)  ci  dice  bensì  ch’e- 
gli era  uomo  di  grande  iagegno,  di  singolare  eloquenza, 
filosofo  e storico  insigne  e assai  versato  ne’  sacri  non 
meno  che  nei  profani  studj , e rammenta  le  Storie  da  lui 
composte  , delle  quali  diremo  nel  capo  seguente  , ma  della 
cattedra  di  Montpellier , nè  egli , nè  altro  scnttor  vicino 
a que’  tempi  non  fa  parola  ; nè  io  posso  perciò  parlarne , 
se  non  come  di  cosa  assai  dubbiosa  ed  incerta  . 

CAPO  VI. 

Storia . 


1 I.  Lie  poche  copie  che  aveansi  de’  buoni  autori , e queste 

■sì  romin-  ancora  guaste  e contraffatte  dagl’  ignoranti  copisti,  e la  di- 
opera  *in-menticanza  in  cui  si  giaceano  1 monumenti  antichi  non  ricer- 
foiarmen-cati , nè  esaminati  da  alcuno,  aveano  sparse  ne’  secoli  prece- 
tr.niM , V denti  si  folte  tenebre  sulla  storia  de’ tempi  addietro,  che 
«.minar* appena  era  possibile  il  penetrare  fra  quella  profonda  caligi- 
ch'i  mo-  ne  » e chi  avea  pure  coraggio  d’  inrraprenderlo,  appena  po- 
numemi . teva  fare  un  passo  senza  inciampare . Quindi , poiché  nel 
secol  presente  si  presero  a disotterrare  le  opere  degli  antichi 
scrittori  da  tanto  tempo  sepolte,  e a moltiplicarne  le  copie  , 
e si  cominciò  a conoscere  il  pregio  in  cui  doveansi  avere  i 
monumenti  de’  tempi  loro , una  nuova  luce  si  sparse  ancor 
sulla  storia , e benché  essa  fosse  ancora  ben  lungi  dall’  essere 
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sgombra  da  tanti  errori  fra  cui  giaceasi  avvolta , comparve 
nondimeno  in  forma  alquanto  migliore  ; e lasciate  in  dispar- 
te le  popolari  e favolose  tradizioni  a cui  crasi  finallora  ap- 
poggiata , cominciò  a ricercare  fondamenti  migliori  e a di- 
scendere, per  quanto  era  possibile,  il  vero  dal  falso.  Già 
abbiamo  altrove  veduto  che  il  gran  Petrarca,  il  cui  nome 
dee  per  tanti  titoli  esser  sempre  all*  Italia  memorabile  e sa- 
cro , fu  il  primo  di  cui  si  legga  che  prendesse  a fare  raccolta 
di  antiche  medaglie.  Ma  ei  non  fu  pago  di  tal  collezione. 
Ei  si  volse  con  quel  vivissimo  ardore,  di  cui  infiammavalo 
la  gloria  della  sua  patria,  a esaminare  con  attenzione  gli 
antichi  monumenti  in  cui  avvenivasi,  e a trarne  lumi  onde  il- 
lustrare la  storia . Egli  descrive  a lungo  ( Famil.  I.  6,\ep. 
z)  il  piacere  che  avea , quando  la  prima  volta  recossi  a Ro- 
ma , nel  aggirarsi  con  Giovanni  Colonna  da  S . Vito,  di  cui 
abbiamo  altrove  parlato  (/.  i ,c.f),  per  quell’  ampia  città  osser- 
vandole vestigiache  dell’antica  Roma  ancor  rimancano,  e 
rammentando  i memorabili  avvenimenti  che  le  rendeano  illu- 
stri ; nella  qual  descrizione  il  Petrarca  ci  si  mostra  versatissi- 
mo nell’  antica  Storia  Romana  , benché  adotti  egli  pure  al- 
cune tradizioni  che  la  più  severa  critica  ora  ha  rigettate . L’ab. 
de  Sade  afferma  ( Mém  . de  Petr . t.i  ,p.  324)  che  Gio- 
vanni Colonna  avea  fatto  fin  da’ primi  suoi  anni  un  continuo 
studio  sulle  antichità  di  Roma  . Io  non  ho  trovata  pruova 
alcunadi  ciò  ; anzi  il  Petrarca  sembrami  espressamente  affer- 
mare il  contrario  nella  lettera  or-ora  accennata , perciocché  in 
essa  egli  dice  di  se  medesimo,  che  nel  discorrer  delle  cose  di 
Roma,  egli  mostrava  maggior  perizia  nelle  cose  antiche, 
Giovanni  nelle  moderne . Multus  de  historiis  sermo  erat  ; 
quas  ita  partiti  videbamur , ut  in  novis  tu , in  anti- 
quis  ego  viderer  expertior . • La  stima  che  di  cotai  mo- 
numenti faceva  il  Petrarca,  rendeagli  insoffribile  la  indo- 
lenza e la  sordida  avarizia  de’  Romani  d’  allora , che  ne 
vendevan  gli  avanzi , perchè  servissero  d’  ornamento  ad  al- 
tre città  . ,,  Non  vi  siete  arrossiti , egli  dice  ( Hortat.  od 
„ Nicol.  Laurent,  t.  i Op.  p.  596  ) di  fare  un  vile  gua- 
„ dagno  di  ciò  che  ha  sfuggito  le  mani  de’  barbari  vostri 
„ maggiori  ; c delle  vostre  colonne,  de’  limitari  de’  vostri  tem- 
,,  pii , delle  statue , de’ sepolcri  sotto  cui  riposavano  le  vene- 
„ rande  ceneri  de’  vostri  antenati , per  tacer  d’  altre  cose  , or 
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„ s’abbellisce  e s’adorna  l’oziosa  Napoli,,.  E altrove  duolsi 
che  i Romani  nulla  si  curino  delle  antiche  lor  glorie,  e che 
Roma  in  niun  luogo  sia  meno  conosciuta  che  in  Romastessa; 
Chi  v’  ha  oggi  più  ignorante  nelle  cose  romane  de ’ Ro- 
mani medesimi?  ildico  con  mio  dolore  : Roma  in  niun 
luogo  e tnen  conosciuta  che  in  Roma  { Famil.  I.  6 , 
ep.  2 ). 

II.  Nc  solo  nella  ricerca  e nello  studio  de’  monumenti 
antichi  segnò  il  Petrarca  la  via  agli  altri,  ma  ancor  nella  cri- 
tica e nelle  leggi  a discernere  i diplomi  veri  da’ falsi.  Era  sra- 
to presentato  all’  imp.  Carlo  IV  un  diploma  con  cui  pre- 
tendeasi  che  Giulio  Cesare  e Nerone  avessero  sottratta 
P Austria  alla  suggezion  del  Impero.  L’  imperadore  che 
forse  non  avea  uomini  si  eruditi  alla  sua  corte , che  del  lo- 
ro giudizio  potesse  in  cià sicuramente  valersi,  mandò  il  di- 
ploma perchè  ne  giudicasse  al  Petrarca  che  allora  era  in 
Milano,  come  dalla  data  della  sua  risposta  ( Senil . I.  1%  , 
ep . <)  ) si  fa  manifesto,  la  qual  però  non  so  su  qual  fon- 
damento dall’  ab.de  Sade  si  assegni  al  1395  , ( Meni . de. 
Petr.  t.  3,  p.  405  ) piuttosto  che  ad  altro  anno.  Le  ri- 
flessioni con  cui  il  Pertarca  ne  mostra  la  supposizione  , 
son  tali  che  a’  di  nostri  non  basterebbono  a provare  grande 
erudizione  nell’arte  diplomatica . Esse  sono  il  parlare  che 
fanno  que’due  imperadori  nel  numero  del  più:  Nos  Julius 
Caesar y ec.  il  titolo  d’ Augusto,  che  Giulio  Cesare  si  at- 
tribuisce, la  data  del  diploma  , che  era:  Datum  Romae 
die  Veneris  regni  nostri  anno  primo;  ed  altre  simili 
riflessioni  che  ora  si  farebbon  da  chiunque  sol  leggermente 
versato  in  tale  studio . Ma  in  un  tempo  in  cui  non  v*  era  fa- 
vola ed  impostura  che  lietamente  non  si  ammettesse  per  in- 
contrastabile verità,  non  possiamo  non  ammirare  la  critica 
e l’ erudizion  del  Petrarca  che  non  si  lasciò  avvolgere  nella 
comune  ignoranza , e che  seppe  riconoscer  P errore , ove  al- 
tri non  ne  avrebbe  pur  sospettato . 

III.  Niuno  avrebbe  creduto  che  nella  Storia  della  Lettera- 
tura Italiana  dovesse  aver  luogo  il  celebre  Tribuno  di  Roma 
Cola  di  Rienzi  ossia  Niccolò  di  Lorenzo  che  , dal  suo  fana- 
tismo medesimo  sollevato  l’an.  1347  al  più  assoluto  potere 
in  Roma , perdette  per  la  sua  imprudenza  nel  corso  di  po- 
chi mesi  tutta  l’autorità,  e fu  poi  soggetto  a quelle  vicende 
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eie  altrove  abbiamo  accennate  ( /.  1 , c.  1 ) . E nondi- 
meno non  dobbiam  qui  passarlo  sotto  silenzio , poiché  egli 
ancora  fu  grande  e sollecito  ricercatore  de’ monumenti  anti- 
chi di  Roma,  e come  questi  furono  per  avventura  la  prima 
origine  del  pazzo  disegno  ch’egli  formò  di  ricondurre  Roma 
all’  antico  stato  di  repubblica  libera , cosi  essi  furono  proba- 
bilmente che  strinsero  il  primo  nodo  dall’  amicizia , che  con 
lui  ebbe  il  Petrarca,  il  quale,  sorpreso  prima  alla  nuova  delle 
strepitose  imprese  di  Rienzi , si  lasciò  trasportare  ad  enco- 
miarlo con  altissime  lodi  (V .Mim.de  Petr.  t.z,p.  333); 
benché  poscia  conoscendone  la  follia , per  poco  non  si  ver- 
gognasse di  essersi  troppo  facilmente  lasciato  abbagliare . 

Or  dello  studio  con  cui  Cola  si  era  rivolto  a ricercare  e «1 
spiegare  i monumenti  antichi  di  Roma,  ne  abbiamo  una 
pruova  nell’  antico  e contemporaneo  scrittore  della  Vita  di 
quest’  eroe  da  romanzo , che  è stata  più  volte  data  alle  stam- 
pe e più  recentemente  dal  cb.  Muratori  ( Antiq.  Ital.  t.  3 , 
p.  399  ) , perciocché  il  suddetto  autore  ci  narra  che  Cola 
crasi  continuamente  occupato  nella  lettura  de’ buoni  e an- 
tichi scrittori’  che  andava  ogni  giorno  esaminando  i monu- 
menti scolpiti  che  si  vedevano | in  Roma  , e che  era  il  solo  , 
che  sapesse  leggere  e spiegare  le  sovrapposte  iscrizioni,  e le 
figure  onde  erano  ornate.  Ma  udiamo  le  stesse  parole  di  que- 
sto scrittore  nel  suo  proprio  rozzo  e volgar  dialetto  Fo  da 
„ soa  jovenrutine  nutricato  de  latte  de  Eloquentia , bono 
„ Gramatico,  migliore Rettorico,  Autorista  bravo  . Deh  co* 

„ mo  e quanto  era  veloce  leitore!  Moito  usava  Tito  Livio, 

„ Seneca,  e Tullio,  e Baierio  Massimo,  moito  li  dilet- 
„ rava  le  magnifìcentie  de  Julio  Cesare  raccontarè  . Tutto 
„ die  se  speculava  negl’intagli  de  marmo, li  quali  jàccio  in- 
„ torno  a Roma  . Non  era  aitò  che  esso,  che  sapesse  fejere 
„ li  antichi  pataffii . Tutte  scritture  antiche  volgarizzava  ; 

„ queste  fiure  de  marmo  justamente  interpretava . 

IV.  L’unico  frutto  però  , che  Cola  trasse  da  tali  srudj  , Tv 
fu  un  disperato  fanatismo  , per  cui  credendosi  destinato  a 
rinnovare  i tempi  della  romana  repubblica  , trasse  molti  e <iclPc- 
finalmente  se  stesso  a irreparabil  rovina  . Non  cosi  il  Pe-  'Ia,c*  * 
trarca  che  volgendogli  a fine  troppo  migliore  , se  ne  valse 
n illustrare  in  parte  1’  antica  storia  . Io  non  parlo  qui  delle 
sue  Lettere  in  moltissime  delle  quali  ei  ben  fa  vedere  quan- 
Tom.  V.  P.  II.  là 
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to  in  essa  fosse  versato  . Parlo  solo  delle  opere  che  intorno 
ad  esse  egli  scrisse  . E due  esse  sono  singolarmente  . La 
prima  divisa  in  quattro  libri  e intitolata  Rerùm  memorati - 
dartim  , in  cui  , a somiglianza  di  quella  di  Valerio  Mas- 
simo , vien  narrando  più  fatti  tratti  dalle  antiche  e dalle 
moderne  storie  , divisi  in  più  capi , secondo  le  diverse  vir- 
tù , o i diversi  vizj  a cui  appartengono . L’ altra  sono  le  Vi- 
te degli  antichi  Uomini  illustri  quasi  tutti  romani  . Noi  ne 
abbiamo  , tra  le  opere  latine  dal  Petrarca , un  compendio 
da  lui  cominciato  per  comando  di  Francesco  da  Carrara  , 
e poscia  , poiché  il  Petrarca  fu  morto , continuato  per  or- 
dine del  medesimo  Carrarese  da  Lombardo  da  Serico  pa- 
dovano grande  amico  del  Petrarca  . E abbiamo  inoltre  le 
medesime  Vite  assai  più  ampiamente  scritte  in  lingua  italia- 
na , e,  sotto  nome  del  Petrarca  , stampate  Fan,  1476  nella 
Villa  Polliana  presso  Verona  . Intorno  a queste  due  diver- 
se opere , io  comunicai  già  alcune  mie  riflessioni  al  eh. 
sig.  ab.  Angelo  Teodoro  Villa  , ora  professore  degnissimo 
di  eloquenza  nell’  università  di  Pavia  , che  volle  cortese- 
mente inserirle  nell’ erudite  sue  giunte  alla  Biblioteca  de’ Vol- 
garizzatori dell’ Argelati  ( t.  $,/?.  761,  ec.)  . In  esse  io  mi 
feci  a mostrare  che  di  quest’  opera  italiana  ancora  era  au- 
tore il  Petrarca  , e che  anzi  questa  a lui  doveasi  interamen- 
te , e che  del  compendio  una  parte  sola  era  stata  da  lui 
composta  , come  è manifesto  dalla  prefazione  posta  alla 
sua  continuazione  dal  suddetto  Lombardo  ; e credetti  inol- 
tre , fondato  su  un  codice  ms.  citato  da  monsig.  Mansi  , 
che  il  Petrarca  avesse  preso  a tradurre  egli  stesso  la  più  am- 
pia sua  opera  dall’  italiano  in  latino  , e che  la  traduzione 
medesima  fosse  poi  dallo  stesso  Lombardo  condotta  a fine  . 
Quai  ragioni  m’ inducessero  a cosi  pensare  , si  può  vedere 
nell’  opera  sopraccitata  . Ma  un  codice  ms. , di  queste  Vite 
più  ampiamente  distese , citato  dal  p.  degli  Agostini  ( Scritt . 
venez.  t.  1,  p.  4,  nota  1 ) , rrti  fa  or  dubitare  di  ciò  che 
allora  ho  affermato  ; perciocché  in  esso  si  legge  : „ H^c 
„ opus  suprascriptum  compilatum  per  summum  Poetati» 
,,  literali  sermone  Dominum  Franciscum  Petrarcham  , et 
„ in  vulgari  sermone  reductum  per  Magistrum  Donaturq 
„ de  Casentino  ad  instantiam  requisitionemque  magnfici 
„ D.  D.  Nicolai  Marchionis  Estensis  , ec.  „ Il  che  come 
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si  possa  conciliare  colle  ragioni  da  me  allora  arrecare  , la- 
scio che  ognun  ne  decida  , perciocché  non  è di  quest’ope- 
ra 1’  entrare  in  discussioni  di  tal  natura  (a)  . Un’  altra 
grincT  opera  avea  egli  intrapresa , ma  a cui  non  diè  compi- 
mento , e che  sembra  interamente  perita  , cioè  una  Storia 
generale  da’  tempi  di  Romolo  sino  a quelli  dell’  imp.  Tuo  , 
opera  da  lui  cominciata  ne’  giovanili  e-uoi  anni  , e poi  in- 
terrotta per  rivolgersi  al  suo  poema  dell’  Africa  . Ne  dob- 
biam  la  notizia  a’ suoi  dialogi  con  s.  Agostino  intitolati  de 
Contemptu  Mundi , ne’ quali  introduce  il  santo  a così  ra- 
gionargli : Manutn  ad  rnajora  jam  porrigens  librarti 
historiarum  a Rege  Romulo  in  Titum  Cesarem  , opus 
irnmensum  } temporisque  et  laboris  capacissimurn  ag - 
gresstis  es  ; eoque  nondum  ad  exit utn perduclo ...ad 
Africam...  transmisisti  ( Op.  t.  I,  p.  411  ) . 

V.  Troppo  amico  del  Petrarca  era  il  Boccaccio , perchè 
non  dovesse  egli  pure  rivolgersi  a somiglianti  studj  ; e ne 
abbiamo  difatti  in  pruova  più  opere  , e quella  singolarmen- 
te divisa  in  15  libri  e intitolata  de  Genealogia  Deorurn  , in 
cui  con  tutto  quell’  apparato  di  erudizione  , eh’  era  allora 
possibile  , svolge  e dichiara  l’antica  mitologia  ; opera  che 
allora  non  fu  rimirata  per  poco  qual  cosa  divina  , e che  ora 
appena  ritrova  chi  l’onori  di  un  guardo  . Nè  io  mi  sdegne- 
rò contro  quelli  che  or  non  la  curano  , poiché  i lumi  tanto 
maggiori  e le  opere  tanto  più  critiche  ed  erudite  che  al  pre- 
sente abbiamo  , ce  la  rendono  inutile  , anzi  vi  ravvisiamo 
errori  e mancanze  in  gran  numero  . Ma  non  perciò  dobbia- 
mo non  ammirare  il  Boccaccio  che  in  tempi  si  tenebrosi 


(a)  fc  certo  però  che  anche  dell’ opera  latina  e .iste  sotto  il  nome  del  Pe- 
trarca un  codice  nella  biblioteca  guarneiiana  in  s.  Daniello  nel  Friuli  , 
in  cui  le  Vite  degli  Uomini  illustri  sono  stese  assai  pii  ampiamente  , co- 
me mi  ha  avvertito  il  eh.  sig.  ab.  Domenico  Ongaro  . Il  che  sembra  con- 
fermare la  mia  opinione  , che  il  Petrarca  stesso  la  recasse  , almeno  in  gran 
parte  , dalla  lingua  italiana  in  cui  aveala  scritta  , nella  latina  , e potreltb’ es- 
sere avvenuto  che  Donato  da  Casentino  veggendo  l'opera  latina,  e ignoran- 
do rhe  il  Petrarc»  l’avesse  pi  ima  composta  in  italiano  , ne  facesse  questa 
versione  . Sotto  il  nome  del  Petrarca  abbiamo  ancora  il  Libro  delle  Vite 
dei  Pontefici  et  Imperadori  Romani , di  cui  si  ha  la  bella  edizione  fatta 
in  Firenze  nel  convento  di  a.  Jacopo  di  Ripoli  , nel  1478  , e ripetuta  po- 
scia altre  volte  . Ma  niun  autore  , eh’  io  sappia  , contemporaneo  , o vici- 
rio  al  Petrarca  , gli  attribuisce  quest'  opera  , e io  perciò  dubito  che  gli  sia 
stata  supposta  . 
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giunse  a veder  tanto  , e con  tanto  maggior  fatica , quanto  più 
scarsi  erano  gli  ajuti , diligenremente  raccolse  quanto  su  que- 
sto argomento  gli  avvenne  di  ritrovare  . Alcuni , e fra  gli 
altri  Apostolo  Zeno  ( Diss.voss.t.  I,  p.  13  ) , accusano  il 
Boccaccio  di  aver  supposti  e citati  autori  che  mai  non  fu- 
rono al  mondo  , e fra  gli  altri  quel  Teodonzio  greco  che 
egli  allega  non  poche  volte  . Il  co.  Mazzucchelli  il  difende 
( Scritt.  ital.  t.  2,  par.  3,  p.  1337  ) , adducendo  le  pa- 
role dello  stesso  Boccaccio  , con  cui  previene  1*  accusa  , e 
la  rifonde  sull’ignoranza  de’ suoi  medesimi  accusatori  . Ma 
si  potrebbe  dire  per  avventura  che  cotai  difese  son  troppo 
agevoli  a farsi , finché  non  si  viene  alle  pruove , e che  con- 
verrebbe provar  veramente  che  vi  sia  stato  cotesto  Teodon- 
zio non  mai  conosciuto  ad  alcun  altro  scrittore  . E io  penso 
che  la  miglior  via  a scusare  il  Boccaccio  , sia  il  dire  , come 
è probabile  assai , ch’egli  , e prima  di  lui  Paolo  da  Perugia 
da  cui  confessa  di  aver  molte  cose  apprese  , come  altrove  si 
è detto  ( /.  1,  c.  4 ) , fosser  tratti  in  errore  dal  monaco  Bar- 
laamo  da  cui  avean  avuta  notizia  di  questo  supposto  auto- 
re . Con  maggior  sicurezza  possiam  difendere  il  Boccaccio 
da  un’  altra  taccia  che  da  altri  gli  si  appone  , cioè  che  in 
quest’  opera  ei  siasi  arricchito  delle  altrui  spoglie  , e singo- 
larmente di  quelle  del  suddetto  Paolo  da  Perugia  , accusa  di 
cui  abbastanza  si  purga  lo  stesso  Boccaccio  col  citar  soven^ 
te  i libri  di  cui  si  vale  , e col  dichiarare  palesemente  di  quani 
to  ei  fosse  debitore  al  medesimo  Paolo  ( 7.15,0.7  ) chd 
una  grand’  opera  avea  scritto  su  tal  materia , perita  poi  pei 
colpa  dell’  infedele  sua  moglie  . Altre  opere  storiche  an- 
cora abbiam  del  Boccaccio  ; i nove  libri  intitolati  De  ca- 1 
sibus  virorum  et  foeminarum  illustrium  , e il  libro  di 
Claris  Mulieribus  , ne’  quali  dalle  antiche  storie  singola^ 
mente  raccoglie  ciò  che  giova  al  suo  argomento  . E a que 
sto  luogo  ancora  può  appartenere  il  libro  de  Montium 
Silvarum  , Lacuum  , Fiumi num  , Stagnorum  , et  Ma< 
rium  nominibus  , delle  quali  opere  , delle  loro  edizioni  1 
di  altri  libri  storici  attribuiti  al  Boccaccio  , ma  o che  pii 
non  si  hanno  , o si  debbono  ad  altri  scrittori , veggasi  il  di' 
Agentissimo  articolo  del  soprallodato  co.  Mazzucchelli  . I< 
non  parlo  qui  della  più  celebre  opera  di  questo  scrittore 
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ioè  del  suo  Decamerone  , di  cui  sarà  d’  altro  luogo  il  ra- 
dunare più  a lungo  . 

VI.  A questi  scrittori  , che  presero  singolarmente  a ri-  Vt. 

1 • m • • • »!•  1 • delittori 

chiarare  I antica  storia  , aggiugmamo  or  quelli  che  seri-  „ori)J 
endo  cronache  generali  , all’antica  non  meno  che  alla  mo-  generali: 
lerna  recarono  quella  maggior  luce  che  per  lor  si  poteva  . adequi 
l io  non  parlerò  qui  , se  non  di  passaggio  , di  Benvenuto  ”enci», 
^atnbaldo  da  Imola  di  cui  abbiamo  una  compendiosa  Sto- 
ia  degl’  Imperadori  da  Giulio  Cesare  fino  a Venceslao  che 
illor  regnava  , opera  troppo  brev£  e non  troppo  esatta  che 
uole  andare  unita  alle  opere  del  Petrarca  , cui  per  errore  da 
tlcuni  si  è attribuita  ( Mehus  Vita  Ainbr,camaldp.n  t ) j 
: che  anche  separatamente  è stata  data  alla  luce  . Di  lui 
lovrem  trattare  di  nuovo  , ove  ragioneremo  degli  amichi 
:omentatori  di  Dante  . Di  due  altre  Cronache  non  possia- 
mo giudicare  precisamente  qual  fosse  il  pregio  , perciocché 
una  non  trovasi  che  manoscritta  , 1’  altra  sembra  smarrita  . / 
Della  prima  fu  autore  Jacopo  d*  Acqui  domenicano , e una 
copia  se  ne  ha  nelPAmbrosiana  di  Milano  ( Murat.Aatiq. 

Jtal.  t.  3,  p.  917  ) , che  io  credo  essere  solo  la  prima  par- 
te di  essa  ; perciocché  termina  a’ primi  anni  di  Bonifacio 
Vili.  Ma  nella  regia  biblioteca  di  Torino  conservasi  la 
seconda  parte  del  medesimo  autore , da  cui  raccogiiesi 
eh’  ei  la  condusse  fino  al  132.8  ( Cat . Bill,  taurin.  t.  1, 
p.  150,  cod.  589)  . Il  Muratori  però  , che  aveala  letta  , 
nc  parla  come  di  opera  favolosa  e indegna  d’  uscire  alla  lu- 
ce (a)  . Monsig.  Mansi  crede  ( Bibl.  med.  et  inf.  Latin, 
t.  4,  p.  4 ) che  questo  Jacopo  d’  Acqui  sia  lo  stesso  che 
quel  Jacopo  d’ Aquino  a cui  si  attribuisce  un  trattato  contro 
Guglielmo  de  Santamore.  Ma  sembra  difficile  che  uno  che 
ancor  vivea  nel  132.8,  potesse  aver  parte  in  quelle  contese 
che  ardeano  circa  il  1250.  DclPaltra  Cronaca  non  abbiamo 
altra  notizia  , se  non  quella  che  ne  ha  lasciata  Guglielmo 

Ìa  Pastrengo  di  cui  or  ora  ragioneremo  . Ne  fu  autore  un 
otale  Bendo  natio  di  Alessandria  ; ed  ecco  il  magnifico 
logio  che  ne  fa  il  suddetto  scrittore  , recato  nella  velgaf 

k 

I (»)  Il  «ig.  dott.  Bugati  , clic  rammenteremo  qui  appresto  mi  li  a avver- 
tito che  la  Cronaca  di  Jacopo  A’  Acqui,  eli’ è nell’  Ambrosiana  , è ia  stessa 
ihe  quella  che  ò nella  biblioteca  di  Torino  . 
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nosira  lingua  ( De  Orig.  Rer.  p.  16  ) : „ Bendo  lombar- 
„ do  di  nazione  ,•  alessandrino  di  patria , cancelliere  di  Can 
„ Grande  primo  , e poi  de’ nipoti , uomo  di  grande  lettera- 
„ tura  , raccogliendo  le  opere  di  tutti  gli  storici  , e co- 
„ m inci andò  dalla  creazione  del  mondo  , descrisse  la  Sto- 
„ ria  di  tutti  i re  , de’  popoli  e delle  nazioni  tutte  ; opera 
,,  immensa  e voluminosa  eh’  ei  divise  in  tre  parti  , talché 
„ di  lui  si  può  dire  ciò  che  già  scrisse  Catullo  , cioè  che 
„ avea  ardito  di  raccogliere  in  tre  carte  , cioè  in  tre  volu- 
,,  mi  , dotti  al  certo  e laboriosi , tutte  le  età  „ . Ma  di  que- 
sta grand’  opera  io  non  trovo  chi  ci  indichi  non  solo  qual- 
che edizione  , ma  pure  un  codice  manoscritto  (a) . E non- 
dimeno avendone  noi  la  testimonianza  di  uno  scritti  r con- 
temporaneo e veronese  , non  possiam  dubitare  di  ciò  ch’egli 
ne  a (Ferma  , e convien  dire  perciò  , che  questa  grand’  opera 
siasi  smarrita  . Lo  stesso  dicasi  di  Giovanni  diacono  vero- 
nese che  scrisse  un’  ampia  Cronaca  da’ tempi  d’ Augusto 
lino  a quelli  d’  Arrigo  VII,  della  quale  parla  con  molti  elo- 
gi il  celebre  ab.  Girolamo  Tartarotti  che  , avendone  vedu- 
to un  codice  ms.  , ne  ha  dato  un  esatto  ragguaglio  , com- 
battendo poscia  ancora  un’  opinione  del  march.  Maffèi  in- 
torno a questo  scrittore  , di  cui  non  giova  qui  il  favellare 
( Calog.  Racc.  d’  Opusc.  t.  1 8,  p.  1 35,  t.  z8,  p.  1 ) . 
vn.  VII.  Un  altro  scrittore  di  storia  generale  abbiamo  in 
Coio1i°n»0  Famlolfo  Colonna  romano  canonico  di  Chartrcs  . L’ Oudin 
Francesco  parla  ( De  Script,  eccl.  t.  3,  756  ) di  due  codici  ntss. 

-|jrino  ed  nei  quali  condensi  un’opera  intitolata  Breve  Chronicnn  t 
n ' che  dalia  creazion  del  mondo  giunge  fino  a’ tempi  di  GioJ 
vanni  XXII.  La  qual  cronaca  forse  è la  stessa  che  qua 


(a)  La  Cronaca  di  Bendo  alessandrino,  ette  ti  crederà  amarrila  ai  è , non 
i mollo  , felicemente  trorata  tra*  mas.  deila  biblioteca  ambrosiana  di  M.I*i 
no  , benché  con  errore  intitolata  Be-  venuti  Chrouicon  . Al  sic.  dotr.  Gae- 
tano Bugati  , uno  de' dottori  del  collegio  ambrosiano,  aiain  debitori  d q le- 
sta bella  scopetta  che  egli  ha  comunicata  al  pubblico  nelle  Memorie  òt)- 
rico-Critichc  intorno  le  Reliquie  ed  il  Culto  ili  S.  Celso  Martire  , stampa, 
te  in  Milano  nel  1783,  opera  piena  di  scelta  c moltiplice  erudizione  , i$ 
•ai,  a p.  t3a  e segg. , ei  mostra  assai  bene  che  quella  é appunto  la  Cro- 
naca di  Bcncio  , il  quale  , come  da  essa  raccoglier!  , prima  di  estere  can- 
celliere di  Can  grande  dalla  Scala  , era  stato  cancelliere  del  vescovo  J.jm- 
beitengo  di  Como  , il  quale  secondo  1’  Uglielli,  tenne  quella  sede  dal  tayj 
fino  al  i3»S  . Veggasi  ancora  ciò  che  a cotifenna  di  qitesia  ss  .aperta  sì  { 
detto  nel  Giornale  dei  Letterati  , clic  stampasi  in  Modena  ( t.  a 5,  p.  aii  ), 
ore  ai  .son  riportate  alcune  altre  notizie  su  questa  Cronaca  , dallo  stesti 
dote.  Sugati  sarltKintOli  conni  aliale  a’  giornalisti  . 
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Breviarium  Historiale  del  medesimo  autore  , stampato 
in  Poitiers  1’  an.  1479  ( Fabr.  Bibl.  tned.et  infi  Latin, 
t.  4,  p.  239  ) , a cui  qualche  altro  scrittore  ha  aggiunta 
un’appendice  fino  a*  tempi  dell’  imp.  Sigismondo  . A lui 
pure  attribuisconsi  le  Vite  de’ romani  Pontefici  , e un  libro 
de  Pontificali  Officio  , di  cui  rammenta  i’  Oudin  un  co- 
dice ms. , e afferma  che  dal  proemio  di  esso  raccoglisi  che 
Landolfo  era  della  illustre  famiglia  de’  Colonnesi  romani  . 
Scrisse  egli  ancora  un  libro  de  Stata  et  mutatione  Ro- 
mani imperii  ,0  , come  altri  l’ intitolano  , de  Translatio - • 
ne  Irnperii  a Graacis  ad  Latinos  , che  dallo  Schardto 
( De  jurisd.  et  auctor.  I/nper.  ) e dal  Goldasro  ( De 
Monarch.  imper.  t.  2 ) è stato  dato  alle  stampe  , cam- 
biandone il  nome  di  Landolfo  in  quel  di  Radolfo.  Di  que- 
sto libro  conservasi  un  codice  a penna  in  questa  biblioteca 
estense  , in  cui  egli  è chiamato  canonico  di  Siena  , come 
avverti  già  il  Muratori  ( Script,  rer.  ital.  t.  8,  p.  619  ) , 
onde  , se  non  vuoisi  in  ciò  riconoscere  error  ai  penna  , 
convien  dire  che  in  due  chiese  al  tempo  medesimo,  o suc- 
cessivamente , fosse  Landolfo  canonico  . Credesi  inoltre  da 
alcuni  eh’  ei  sia  quel  Landolfo  Sagace  a cui  si  attribuisce  , 
in  qualche  codice  , la  continuazione  della  Storia  Miscelia  , 
della  quale  abbiamo  altrove  parlato . Ma  non  vi  è alcun  mo- 
numento che  ce  ne  possa  far  certa  fede  . Finalmente  l’Ou- 
din  , per  errore  , ha  creduto  che  a lui  si  debban  certi  Co- 
nienti sul  Maestro  delle  Sentenze  , che  son  veramenre  di 
Landolfo  Caracciolo  dell’Ord.  de’ Minori  ( Fabr.  I.  c.)  . 
A questo  luogo  appartiene  anche  f.  Francesco  Pipino 
dell’Ord.  de’  Predicatori  e bolognese  di  patria  . Noi  abbiam 
già  favellato  e della  version  latina  , eh’  egli  ci  ha  data  , 
de’  Viaggi  di  Marco  Polo  , e della  breve  descrizione  da  lui 
composta  de’  paesi  eh’  egli  stesso  avea  corsi  viaggiando  . 
Ei  tradusse  inoltre  in  latino  la  Storia  delle  guerre  di  Terra 
Santa  , scritta  in  francese  da  Bernardo  Tesoriere  e pubbli- 
cata dal  Muratori  . Ma  assai  più  ragguardevole  è un  altro 
lavoro  da  lui  intrapreso  , cioè  una  Cronaca  generale  dalla 
origine  de’ re  franchi  fino  all’ an.  1314.  Nel  compilarla  ei 
tenne  il  metodo  allor  comune  a tutti  gli  scrittori  di  sroria , 
cioè  di  raccogliere  e copiare  quanto  trovavan  già  scritto 
presso  altri  storici  > aggiungendo  poi  quelle  cose  , di  cui 
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essi  erano  stati  tcstimonj  . Quindi  il  Muratori  , che  da’ co<? 
dici  di  questa  bibiioteca  estense  l’ ha  data  in  luce  ( l.c.  voi.  9, 
p.  583  ) , ha  saggiamente  troncato  ciò  che  spetta  a’ tempi 
più  antichi  , e le  ha  fatto  prender  principio  dall’  an.  1 176  , 
avvertendo  però  , che  anche  nei  tempi  a lui  più  vicini  ha 
il  Pipino  copiati  sovente  altri  scrittori , e spesso  ancora  sen- 
za citarli  , benché  poi  le  particolari  notizie  , di  cui  egli  ha 
arricchita  la  sua  Cronaca,  e che  altrove  cercherebbonst  inu- 
tilmente , compensin  bene  qualunque  diletto  . Egli  fioriva 
verso  il  13x0,  come  ha  provato  il  Muratori , ma  non  sap- 
piamo fin  quando  vivesse  . In  molte  biblioteche  conservasi 
ancora  una  Cronaca  intitolata  Fiorità  d’ Italia  , che  , co- 
minciando da’  tempi  più  antichi  , giunge  fino  all’  anno 
j z 68  (*)  . L’  autore  ne  fu  Armanno  o Armanino  giudice 
di  Bologna  e cittadino  di  Fabriano  , che  dedicolia  a Boso- 
ne  da  Gubbio  , di  cui  dovrem  parlar  tra’  poeti . Il  co.  Maz- 
zucchelli  dice  (Scritt.  ital.  t.  I,  par.  z,  p.  noi  ) ch’ella 
è un  poema  diviso  in  33  canti  . Ma  i diversi  saggi  che  ne 
produce  i’ab.  Mehus  ( Vita  Ambr.  camald.  p.  ziz,  2.70, 
,2.74,  Z79,  333,  ec.  ) , e due  codici  , benché  imperfetti  , 
che  ne  ha  questa  biblioteca  estense  , pruovano  ch’ella  è in 
prosa  . Finalmente  il  Triremio  ( De  Script,  eccl.  c.  $90) 
parla  di  Bartolommeo  d’Osa  bergamasco  , da  noi  nomina- 
to nel  precedente  capo , che  verso  il  1340  scrisse  sedici  li- 
bri di  Storia  generale,  de’ quali  non  rimane  memoria.  Pri- 
ma del  Triremio  ne  avea  fatta  menzione  Michele  Alberto 
da  Carrara  in  un’orazione  detta  nel  capitolo  de’  Minori  T an. 
.1460,  e citata  dal  Calvi  ( Scena  letter.  di  Scritt.  bergam. 
p.  64  ) , nella  quale  ei  ne  parla  come  di  opera  che  in  Ber- 
gamo ancora  si  conservava  (**)  (a)  . 

(’  ) Intorno  alla  Fiorità  d‘  Italia  alcune  diligenti  osservazioni  ai  posson 
vedere  nella  Biblioteca  MS.  Farsetti  ( p.  a85  ) o nell'  opera  del  co.  Fantuzzi 
( Scritt.  bologn.  t.  »,  p.  29 1 ) . 

(”)  Oltre  i sedici  libri  di  Storia  generale  scritti  da  Bartolommeo  d’  Osa 
bergamasco  , che  qui  si  accennano  , il  Pellegrino  nella  sua  Finca  Bcrgo- 
mensis  pars  o,  c.  8 ) ne  cita  un’  altra  opera  intitolata  Glossa  super  Hislo- 
ria  de  Gestii  l.ongobardorum  , c ne  indica  il  libro  e il  capo  . K se  essa  è 
opctjt  diversa  dalla  già  nominata  , convien  dire  eh’  essa  ancor  sia  perita  , 
benché  pure  esistesse  a’  tempi  del  Pellegrino  . 

(a)  A questi  scrittori  , o piuttosto  compilatori  di  storia  generale  , possia- 
mo aggtugnere  f.  Giovanni  da  Udine  , o A dir  meglio  da  Mortegliano  otto 
miglia  distante  da  Udine  , della  cui  opera  inedita  su  questo  argomento  ragio- 
nano a lungo  Apostolo  Zeno  ( l ettere  ed.  seconda  t.  1,  ».  aSa,  385,  386,  387, 
288,  391  ) e U sig.  lsiruti  ( Notizie  de  Letter.  del  Friuli  t.  1,  p.  394  ) . 
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Vili.  Questi  scrittori  altro  comunemente  non  fecero  che  ^uir^rl 
copiare  , o ristringere  ciò  che  i più  antichi  autori  aveano  „k.  S»  pj- 
gia  scritto  , aggiugnendovi  solo  le  cose  a’ tempi  loro  avve-  4,t,neo  J 
nure  . 0P  ora  di  erudizione  e di  lanca  assai  maggiore  intra™  n c 1 1 a *ux 
prese  Guglielmo  da  Pastrengo  , scrittor  poco  noto  in  Ita-  Tiu  • 
ha  , e fuor  d’Italia  quasi  a tutti  sconosciuto,  e degno  non- 
dimeno di  essere  annoverato  tra’  più  illustri  , e avuto  in 
grande  stima  da  Francesco  Petrarca  . Il  march.  Mafia  è 
stato  il  primo  a richiamarne  dall’  oscurità  la  memoria  e il 
nome  ( V erotta  illusi  r.  par.  2,  p.  1 1 3,  ec.  ) , e a mostra- 
re in  qual  pregio  si  debba  avere  1’  opera  ch’ei  ci  lasciò  . Io 
mi  lusingo  nondimeno  di  poterne  qui  dare  ancora  più  am- 
pie notizie  , valendomi  singolarmente  dell’ opere  dello  stes- 
so Petrarca  . E prima  vuoisi  correggere  un  errore  del  march. 

MatFei  che  , senza  addurne  ragione  alcuna  , distingue  Gu- 
glielmo da  Pastrengo  da  Guglielmo  orator  veronese  a cui 
non  cinque  soli  com’egli  dice  , ma  sei  (l.  2,  ep.  19;  /.  3, 
ep.  3,  11,  tz,  20,  34)  de’ suoi  poetici  componimenti  la- 
tini indirizzò  il  Petrarca  ; perciocché  le  cose  che  questi  in 
essi  gli  scrive  , ci  mostran  chiaro  eh’  ci  non  è altri  che  quel 
Gugliemo  da  Pastrengo  a cui  abbiamo  non  già  otto  let- 
tere del  Petrarca  medesimo  , come  dice  lo  stesso  march. 

MafFei , ma  cinque  sole  ( Variar,  cp.  32,  35,  36,  37,  38  ), 
con  tre  di  Guglielmo  al  Petrarca  ( ib.  ep. 31,  33,34  ).  Gu- 
glielmo nato  in  Pastrengo  villa  del  veronese  , da  cui  prese 
il  nome  , era  stato  scolaro  di  Oldrado  da  Lodi  , come 
parlando  di  questo  giureconsulto  abbiam  veduto  ; e frutto 
della  sua  applicazione  a questo  studio  fu  l’ impiego  di  no- 
tajo  e di  giudice  , ch’egli  ebbe  in  Verona  ; come  dalle  an- 
tiche carte  pruova  il  march.  MalFei  . Questi  , e dopo  di 
lui  P ab.  de  Sade  ( Mém.  de  Pctr.  t.  1 ,p.  270  ec.  ) , affer- 
mano che  Guglielmo  , 1’ an.  1335,  fu  spedito  dagli  Scali- 
geri al  pontef.  Benedetto  XII,  insieme  con  Azzo  da  Cor- 
reggio  , per  ottener  la  conferma  del  dominio  di  Parma  . Io 
non  trovo  nelle  antiche  cronache  chi  parli  di  questa  amba- 
sciata di  Guglielmo,  di  cui  nulla  dice  il  Villani  citato  dall’ ab. 
de  Sade  . Ma  mi  giova  il  credere  che  il  march.  MafFei  non 
1’  abbia  asserito  senza  probabile  fondamento  . E veramente 
le  lettere  da  Guglielmo  scritte  al  Petrarca  , quando  andò , 
come  ora  diremo  ; in  Avignone  P an.  1338,  ci  persuadono 
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che  un’  altra  volta  .vi  fosse  egli  stato  ; cosi  minutamente  ci 
descrive  la  dimora  del  Petrarca  in  Vaichiusa  , mentre  per 
altro  in  questa  occasione  ei  non  avea  ancora  veduta  nè  Vai- 
chiusa nè  il  Petrarca . Il  motivo  di  questo  secondo  viaggio 
di  Guglielmo  ad  Avignone  , fu  l’ uccisione  di  Bartolom- 
meo  della  Scala  vescovo  di  Verona  fatta  da  Mastin  della 
Scala  signore  della  stessa  città  , il  quale  , per  ottenerne  dal 
pontef.  Benedetto  XII  il  perdono  , gli  mandò  suo  amba- 
sciadore  e procuratore  il  Pastrengo  . Così  abbiamo  nel 
Breve  di  assoluzione  ( Ruynald.  Ann.  eccl.  ad  an.  1339, 
n.  67  ) in  cui  egli  solo  è nominato  : nè  io  veggo  su  qual 
fondamento  l’ab.  de  Sade  ( l . c.  p.  377  ) gli  dia  a compa- 
gni in  questo  viaggio  Azzo  da  Correggio  e Gugliemo  Ari- 
mondi . Il  Pastrengo  giunto  in  Avignone  , cercò  del  Pe- 
trarca ; e il  Petrarca  dal  suo  ritiro  di  Vaichiusa  era  venuto 
ad  Avignone  per  vedervi  il  Pastrengo  ; ma  appena  ebbe  po- 
sto il  piede  in  città  , che  sentì  destarglisi  di  nuovo  in  cuore 
il  suo  amore  per  Laura  , per  sopire  il  quale  erasi  ritirato  a 
Vaichiusa  . Quindi  diè  volta  addietro  , e senza  veder  l’ami- 
co tornossone  al  suo  deserto  . Questo  è 1’  argomento  di  tre 
lettere  , due  del  Pastrengo  al  Petrarca , una  del  Petrarca  al 
Pastrengo  ( Var.  ep.  31,  3*,  3^  ) . Questi  però  o in  que- 
sto , o nel  primo  viaggio  recosst  a Vaichiusa  , e più  giorni 
trattennesi  col  Petrarca  . Noi  il  raccogliamo  da  una  lettera 
in  versi , che  lo  stesso  Petrarca  gli  scrisse  ( l.  3,  ep.  3 ) , in 
cui  gli  ricorda  l’ occuparsi  che  amendue  facevano  piacevol- 
mente nel  coltivamento  di  un  orticello  , e nel  ragionare 
de’  greci  e de’  latini  poeti  , il  che  fa  veder  che  Guglielmo 
non  era  solo  giureconsulto  , ma  ancor  poeta  a amico 
dell’  amena  letteratura . 

Hic  ubi  te  mecum  convulsa  revolvera  saxa 
Non  puduit , campumque  satis  laxare  malignum , 

Obvia  Guillelmi  facies  troncisque  vadisque  t 
Inque  oculis  tu  solus  eras  : hoc  aggere  fessi 
Sedimus;  has  tacito  accubitu  compressimus  herbas; 
Lusimus  hic  puris  subter  labentibus  undis  : 

Hic  longo  exilio  sparsas  revocare  Camoenas  ; 

Hic  Grajos  Latiosque  sinaul  conferre  Poetas 
Dulce  fuit , veterumque  sacros  memorare  laborcs  . 
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IX.  Poiché  il  Petrarca  ricevuto  ebbe  il  solenne  onor  del-  SIX- 
la  laurea  in  Roma,  l’an.  1 341 , venne  a Parma  ove  si  rrat-  co[ 
tenne  circa  lo  spazio  di  un  anno,  e donde  scrisse  un’altra  ^«ca- 
letterà in  versi  al  suo  amico  Guglielmo  ( I.  1,  ep.  19  ),  rag- 
guagliandolo del  tenore  di  vita  che  vi  conduceva . Ma  non 
pare  che  in  questa  occasione  si  rivedesser  l’un  l’altro.  Ciò 
avvenne  solo  l’an.  1345  in  cui  il  Petrarca  fermossi  qualche 
tempo  a Verona'  e una  lettera  di  Guglielmo  al  Petrarca 
( Far.  ep.  34  ) ci  esprime  i sensi  di  amicizia  e di  tenerezza, 
con  cui,  partendo  il  Petrarca  per  Avignone,  Guglielmo  vol- 
le accompagnarlo  fino  a’ confini  del  veronese,  e la  vicende- 
vole afflizione  con  cui  si  dissero  addio  ; lettera  che  il 
march.  MafFei,  ingannato  dall’ error  corso  nell’edizione  di 
Basilea,  ha  creduta  scritta  dal  Petrarca  a Guglielmo,  alla 
occasion  dell’andare  che  questi  faceva  in  Avignone.  Io  non 
so  se  essi  si  rivedesser  più  altre  volte,  il  che  nondimeno  è 
probabile  che  avvenisse,  dacché  principalmente  il  Petrarca 
si  stabili  in  Italia.  Ben  trovo  che  il  Petrarca  mandando  da 


Avignone  a Verona  Giovanni  suo  figlio  naturale  , 1’  an. 
1351,  raccomandollo  a Guglielmo,  singolarmente  perchè 
ne  formasse  i costumi , come  da  alcupe  lettere  inedite  dello 
stesso  Petrarca  pruova  1’ ab.  de  Sade  (l.c.t.  3,  p.ixo). 
Continuò  ancora  il  letterario  commercio  tra  l’uno  e l’altro, 
come  dalle  lettere  e da’ versi  al  principio  accennati  racco- 
gliesi  chiaramente;  & da  un  di  questi  veggiamo  che  il  Pe- 
trarca invitò  caldamente  Guglielmo  a venir  seco  a Roma 
pel  giubbileo  dell’an.  1 350  ( /.  3,  ep.  34  ),  e da  due  lettere 
raccogliamo  ( Var.ep.  3 6,  37)  che  il  Petrarca  valeasi  del 
Pastrengo  ancor  ne’ suoi  studj,  e che  questi  gli  prestava  tal- 
volta que’  libri  che  nella  sua  biblioteca  ei  non  avea  . Gugliel- 
mo vivea  certamente  ancora  nei  1361  in  cui  mori  il  soprad- 
detto figliuol  del  Petrarca,  poiché  abbiamo  una  lettera  che 
questi  a tal  occasione  gli  scrisse  (ib.ep.^6).  Ma  quando 
morisse,  non  ne  trovo  indicio  alcuno.  Parmi  però  verisi- 
mile che  ciò  accadesse  prima  del  1 370 , perciocché  aven- 
do il  Petrarca  fatto  in  quest’anno  il  suo  testamento,  in  cui 
a tutti  i suoi  amici  lasciò  qualche  dono,  non  troviamo  in 
esso  menzion  del  Pastrengo.  Non  è per  ultimo  a ommet- 
tere  un  errore  del  Montfaucon,  confutato  , ma  con  altro  er- 
rore, dal  march.  MafFei.  Quegli  afferma  ( Diar.ital.c .3  ) 
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che  Guglielmo  fu  maestro  del  Petrarca,  e questi  a confu- 
tarlo si  vale  della  lettera  ch'ei  crede  scritta  dal  Petrarca  a 
Guglielmo  ( Var.ep.  34),  da  cui  raccoglie  che  Guglielmo 
era  più  giovane  del  Petrarca.  Ma  ia  lettera,  come  abbiarn 
detto,  è dello  stesso  Guglielmo,  e pruova  anzi  la  giovanile 
età  del  Petrarca  che  allora  in  fatti  non  avea  che  41  anni  . 
A provar  però,  che  il  Pastrengo  non  gli  era  stato  maestro  , 
basta  il  riflettere  che  il  Petrarca  non  fu  mai  negli  anni  del- 
la prima  sua  gioventù  a Verona , ove  stabilmente  abitava 
Guglielmo,  e che  nelle  molte  lettere  a lui  scritte  non  fa  mai 
cenno  di  essere  da  lui  stato  nelle  lettere  istruito. 

X.  L’opera  da  noi  già  accennata,  che  Guglielmo  intra- 
prese, fu  una  generai  biblioteca  di  tutti  gli  scrittori  sacri  e 
profani.  Niuno  erasi  finallora  accinto  a un  tal  lavoro;  per- 
ciocché s.  Girolamo,  Gennadio  ed  altri  scrittori  somiglianti 
non  avean  parlato  che  degli  scrittori  di  argomento  sacro  ; 
Fozio  avea  trattato  sol  di  que’  libri  che  gli  eran  passati  per 
mano  ; laddove  Guglielmo  prese  a favellare  con  ordine  al- 
fabetico di  quanti  ei  potè  rinvenire  scrittori  d’ ogni  nazio- 
ne, d’ogni  età  e d’ogni  argomento  da’ tempi  più  antichi 
lino  a’ suoi.  Nè  io  negherò  già  che  l’opera  di  Guglielmo 
non  sia  troppo  lontana  da  quella  esattezza  che  ad  essa  si 
richiederebbe.  Ma  come  sperarlo  a’ suoi  tempi?  Egli  stesso 
conobbe  esser  ciò  non  solo  diffìcile,  ma  impossibile:  De 
illustribus  vero  gentilium,  dìc'egìi  nella  prefazione,  quid 
referam?  cum  codices  eorum  , qui  illos  et  scripta  sua 
commemorant }nus quarti  apud  nos  reperi antur . E in- 
fatti trovansi  in  questo  libro  om  missioni  ed  errori  di  non 
lieve  momento.  Certo  è nondimeno  che,  qual  esso  è,  mo- 
stra una  vastissima  erudizione  di  chi  ne  fu  l’autore;  e sem- 
bra quasi  impossibile  che,  fra  tante  tenebre,  ei  potesse  pur 
veder  tanto;  nè  è piccola  lode  ch’ei  sia  stato  il  primo  di 
tutti  a darci  un  dizionario  di  questo  genere  ; pel  qual  motivo 
ei  dovrebbe  a questo  nostro  secolo  singolarmente  esser  ca- 
ro ed  accetto.  Altre  riflessioni  sul  merito  di  quest’opera 
veggansi  presso  il  march.  Maffei . Nè  agli  scrittori  soltanto 
si  ristrinse  il  Pastrengo.  Sei  altri  piccioli  dizionarj,  o a dir 
meglio  indici  storici  e geografici  egli  vi  aggiunse,  de’ quali 
udiamo  da  lui  medesimo  l’argomento.  „ Qui  primi  qua- 
„ rumdam  rerum  vel  artium  inv,entores  fuerint  vel  instìtu- 
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„ tores:  qui  certarum  provinciarum  vel  Urbium  fundato- 
„ res;  a quibus  Provinciae  quaedam , Insulae,  Urbes,  fiu- 
,,  mina,  montes,  et  res  certa  traxere  vocabula  primumr 
„ quibus  in  locis,  Insulis , aut  Urbibus  res  quaedam  primum 
„ inventae  sunt  : quique  certis  dignitatjbus  aut  officiis  fun- 
,,  cti  sunt  primi:  qui  magnifica  quaedam  gessere  primi  aut 
,,  instituerunt  insolita  Brevi  trattati , è vero,  ma  essi  pu- 
re testimonj  assai  luminosi  della  vasta  lettura  di  questo  in- 
faticabil  uomo  che  ad  ogni  cosa  che  afferma,  cita  l’autore 
onde  Tha  tratta.  Michelangiolo  Bondo  diede  in  luce  que- 
st’opera in  Venezia  l’an.  1547,  ma  l’edizione  n’è  si  scor- 
retta , che  spesse  volte  non  si  rileva  il  senso , anzi  il  titolo 
ancora  non  è esatto,  perciocché  essa  è intitolata  de  Origi- 
jiibus  rerum , di  che  propriamente  non  trattasi  che  nella 
mentovata  aggiunta;  e in  qualche  altro  codice  più  corretto  ella 
è intitolata  de  Viris  illustribus.  Anche  il  cognome  dell’au- 
tore non  è ivi  qual  fu  veramente,  perciocché  in  vece  di 
Pastrengo  leggesi  Pastregico.  Essendo  questa  edizione 
divenuta  rarissima,  e avendola  a caso  veduta  nel  suo  viaggio 
d’Italia  il  già  lodato  Montfaucon,  e confrontatala  con  due 
codici  mss.  che  trovonne  in  Roma,  avea  risoluto  di  farne 
una  nuova  edizione  {Le»)  . Lo  stesso  disegno  avea  forma- 
to il  march.  Maffei,  ed  egli  pure  perciò  aveane  coliazionato 
un  manoscritto  veneto;  ma  nè  l’uno  nè  1’  altro  ha  condotto 
il  suo  disegno  ad  effetto  (a) . 

XI.  Or  dagli  scrittori  di  storia  generale  passiamo  a colo-  s *J!orI 
ro  che  ci  tramandarono  quella  di  qualche  particolar  provin-  di  scorie 
eia,  benché  pure  quai  più,  quai  meno  toccassero  ancor  le parriroia- 
cose  in  altre  parti  avvenute.  E io  darò  principio  da’  fioren-  1 . 

tini,  e dagli  scrittori  toscani,  si  perchè  essi  sono  i più  ceie-rraoli“°  di 


(, n ) Opera  di  somigliante  argomento  , ma  a una  sola  riasse  ristretta  , in- 
traprese circa  questi  tempi  medesimi  uno  scrittor  mantovano  non  rammen- 
tato finora  , rV  io  sappia  , da  alcuno  , cioè  Rinaldo  degli  Obizi  . Il  sin. 
Vincenzo  Malacarne  mi  ba  data  notizia  di  un  bel  codice  in  pergamena  da 
lui  -ceduto.  Il  titolo  è : De  vita  , mori  bus  , et  Hictis  Philosophorum  . Ray- 
naldus  Manlovnntts  . È opera  diversa  del  tutto  da  quella  di  Diogene  Laer- 
zio , e contiene  lo  Vite  di  centotrenta  filosofi , gli  ultimi  de’  quali  aono 
Claudiano  . Simmaco  e Prisciano  . Al  fine  si  legge  : ,,  Etplicit  libar  de 
„ moribns  et  vita  plólosopliorum  die  lune  penultimo  Augusti  MCCCLXI.  In- 
„ diclionc  quarta  decima. 

,,  Urlìi»  VirglHi  Raynaldus  nomine  natus 
„ ObizorumfUe  fuit  scriptor  de  prole  creatila  . 
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bri  di  questa  età,  si  perchè  avendo  scritte  comunemente  le 
Storie  nella  materna  lor  lingua , giovaron  non  poco  a per- 
tezionarla  e vie  maggiormente  abbellirla.  Il  più  antico,  tra 
quelli  di  questo  secolo , è Paolino  di  Piero  fiorentino  che  al 
principio  di  esso  cominciò  la  sua  Cronaca  da  lui  divisa  in 
due  parti  , la  prima  delle  quali  dal  1080  giunge  fino  al 
12.70,  l’altra,  in  cui  scrisse  le  cose  ch’egli  stesso  vedute 
avea,  arriva  fino  al  1 $05  , scrittor  diligente  e che  rigettando 
non  poche  favole  che  da  altri  erano  stare  adottate,  cd  esami' 
nando  con  diligenza  le  Cronache  più  fedeli  che  egli  non  ra- 
re volte  allega,  si  sforzò,  per  quanto  gli  era  possibile,  di 
darci  una  esatta  Storia  della  sua  patria,  a cui  ancora  ag- 
giunse più  altre  cose  di  altre  provincie  , scrivendo  però  con 
istile  non  troppo  colto,  e commettendo  egli  ancora  più  falli. 
Il  primo  a darci  esatta  contezza  di  questa  Storia,  che  era 
manoscritta  nella  Magliabecchiana , fu  il  eh.  ab.  Mthus  (Fi- 
fa Ambr.  camald.  p.t6o).  Ed  essa  è stata  poi  recente- 
mente data  alla  luce  prima  in  Roma,  poscia  nell’ appendice 
alla  raccolta  degli  Scrittori  delle  cose  italiane,  pubblicata  in 
Firenze  ( t.  2,  p.  1 , ec.  ),  nella  cui  prefazione  si  son  raccol- 
te le  assai  scarse  notizie  che  di  questo  scrittore  si  son  potu- 
te rinvenire. 

xir.  XII.  A più  breve  spazio  di  tempo  ristrinse  la  sua  Storia 
T)!nn  patria  Dino  Compagni , perciocché  ei  non  si  stese  che  dal 
™'p*'  1270  al  1312,  Questa  ancora  non  è stata  data  alla  luce  che 
a’  nostri  giorni  dal  eh.  Muratori  ( Script,  rer.  ital.  voi . 9, 
^.467),  e poscia  di  nuovo  in  Firenze  l’an.  1728,  nella  pre- 
fazione della  qual  ristampa  si  recano  le  ragioni  per  cui  non 
erasi  ancora  pensato  a pubblicarla . Ei  parla  più  volte  di  se 
medesimo  nella  sua  Cronaca  , e primieramente  all’an.1282 
( ib . p.  470),  ove  narrando  la  prepotenza  di  cui  comincia- 
vano i Guelfi  ad  usare  in  Firenze,  dice  che  per  opporsi  lo- 
ro „ si  ratinarono  insieme  sei  cittadini  Popolani , fra  i quali 
„ io  Dino  Compagni  fui,  che  per  giovanezza  non  cono- 
,,  sceva  le  pene  delle  Leggi,  ma  la  purità  dell’animo,  e la 
„ cagione,  che  la  Città  venia  in  mutamento.  Parlai  soprac- 
,,  ciò,  e tanto  andammo  convertendo  Cittadini,  ec.  „ Il 
Muratori  congettura  ch’egli  allora  contasse  20,  o 2^  anni 
di  età;  ma  a me  sembra  difficile  che  un  giovane  di  si  po- 
chi anni  potesse  aver  bastevole  autorità  per  farsi  in  certo  dio* 
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do  capo  di  una  sollevazione  popolare , e per  arringare  i cit- 
tadini in  si  importante  occasione.  E la  giovanezza  di  Dino 
si  può  a mio  parere  stendere  ancora  fin  oltre  a trentanni. 
L’an.  1289  egli  era  un  de’ priori  ( ib.p.  472  ),  e Pan.  1293 
gonfaloniere  di  giustizia  ( ib.p. 475  ) , nei  qual  anno  scopri 
una  congiura  ordita  contro  Giano  della  Bella  (ih.  p.  476), 
e adoperossi , ma  con  esito  non  pienamente  felice,  ad  op- 
primerla. L’an.  1301  egli  era  di  nuovo  un  de’ priori  ( ib . 
p.  488  ),  e più  altre  Volte  ci  parla  delle  cose  da  se  operate 
( ib.  p. 482,  484,  492,  494,  496,  cc.).  Un  uomo  che  si 
gran  pane  ebbe  ne’ ratti  ch’egli  racconta,  era  troppo  oppor- 
tuno a darci  una  esatta  e fedele  storia  de’ tempi  suoi;  e tale 
è veramente  quella  di  Dino,  se  non  cheei  si  mostra  talvolta 
troppo  acre  censor  de’  vizj  onde  la  sua  patria  era  allora  gua- 
sta. Molto  ancora,  e a ragione,  si  loda  la  purezza  e l’ele- 
ganza di  lingua,  ch’egli  usò  scrivendo.  Il  Muratori  a pro- 
vare che  Dino  visse  più  anni  dopo  il  1 312  in  cui  compiè  la 
sua  Storia,  si  vale  di  un’orazione  da  lui  detta  a Giovanni 
XXII,  ch’è  stata  pubblicata  dal  Doni.  Ma  noi  abbiam  già 
veduto  che  assai  poca  fede  si  dee  alle  Prose  antiche  da  lui 
date  alla  luce,  le  quali  sono  in  gran  parte  supposte,  o almen 
contraffatte.  Miglior  pruova  si  è quella  ch’ei  poscia  aggiu- 
gne,  cioè  del  codice  ms.  in  cui  si  contiene  la  Storia  di  Di- 
no, e in  cui  si  legge  : Morì  Dino  Compagni  a di  XXVI 
di  Febbrajo  1323  sepulto  in,  Santa  Trinità. 

XIII.  Assai  più  celebre  è il  nome  di  Giovanni  Villani, 
di  cui  per  altro  niuno  ha  ancora  scritta  con  diligenza  la 
Vita . Filippo  di  lui  nipote  appena  ne  ha  fatto  un  cenno  nel- 
la sua  Storia  degli  Uomini  illustri  fiorentini,  di  cui  presto 
ragioneremo.  Poco  ancora  ne  ha  detto  l’ab. Mehus  ( Vita 
Ambr.  camald.  p.  188  ),  che  pur  tante  notizie  ci  ha  date 
degli  scrittori  fiorentini , per  non  dh  nulla  di  altri  autori , 
da’ quali  non  possiamo  sperare  intorno  al  Villani  que’lumi 
che  pur  brameremmo  di  avere.  Il  co.  Mazzucchelli  ( Note 
alle  Vite  degli  Uom.  ili.  di  FU.  Vili.  p.  90,  ec.  ) e il 
sig.  Domenico  Maria  Manni  ( Sigilli  t.  4,  p.  76  ) sono  i 
primi  che  ce  ne  han  data  qualche  contezza , e dopo  essi  il 
dott.  Pietro  Massai  ( Elogi  d'ili.  Toscani  1. 1 ).  Da  essi 
dunque  e dalla  Storia  medesima  del  Villani , e da  altri  anti- 
chi scrittori  , noi  vcrem  raccogliendo  ciò  che  appartiene 
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alla  vita  di  un  sì  rinomato  storico . Giovanni  Villani , cosi 
detto  perchè  figliuol  di  Villano  ( della  cui  famiglia  il  soprad- 
detto Manni  ha  pubblicato  l’albero  genealogico  ) fiorentino 
di  patria,  era  già  in  età  sufficientemente  adulta  fan.  i 300, 

{terciocchè  in  detto  anno  egli  andossene  a Roma  pel  giubbi- 
eo;  anzi  fu  in  quella  occasione  appunto  ch’ei  formò  il  di- 
segno dellla  sua  Storia , a cui  tornato  a Firenze  tosto  si  ac- 
cinse. Udiamo  come  egli  stesso  ci  narra  il  fatto  (/.8,  c.36). 
„ E trovandomi  io  in  quello  benedetto  pellegrinaggio  nel- 
„ la  Santa  Città  di  Roma , veggendo  le  grandi  ed  antiche 
„ cose  di  quella , et  veggendo  le  Storie  e gran  farti  de’  Ro- 
„ mani  scritte  per  Virgilio  e per  Sallustio,  Lucano,  Tito- 
„ livio,  Valerio,  Paolo Orosio,  et  altri  maestri  d’historie, 
„ i quali  cosi  le  piccole  come  le  grandi  cose  descrissono , 
„ etetiandio  delli  stremi  dello  universo  mondo , per  dare  me- 
„ moria  et  essemplo  a quelli,  che  serro  a venire, presi  lo  sti- 
„ le  et  forma  da  loro,  tutto  che  degno  discepolo  non  fossi» 
„ tanta  opera  fare . Ma  considerando , che  la  nostra  Città  di 
„ Firenze  figliuola  et  fattura  di  Roma  era  nel  suo  montare, 
„ et  a seguire  grandi  cose  disposta , siccome  Roma  nel  suo 
„ calare , mi  parve  convenevole  di  recare  in  questo  volume 
„ et  nuova  Cronaca  tutti  i fatti  et  cominciamenti  d’essa 
„ Città,  in  quanto  mi  fosse  possibile' cercare , et  ritrovare, 
„ et  seguire  de’ passati  tempi,  de’ presenti,  et  de’ futuri,  in- 
„ fino  che  sia  piacer  di  Dio , stesamente  i fatti  de’  Fioren- 
„ tini,  et  d’altre  notabili  cose  dello  universo  mondo, quan- 
,,  to  possibile  mi  sia  sapere,  Iddio  concedente  la  sua  gratta, 
„ alla  cui  speranza  feci  la  detta  impresa,  considerando  la 
,,  mia  povera  scienza , a cui  confidato  non  mi  sarei . Et  cosi 
„ mediante  la  grana  di  Christo  negli  anni  suoi  1 300  torna- 
„ to  io  da  Roma  cominciai  a compilare  questo  libro  a re- 
,,  verenria  di  Dio  et  del  Beato  Santo  Joanni,  a comraen- 
,,  datione  della  nostra  Città  di  Firenze ,, . L’ applicazione 
al  lavoro  della  sua  Storia  che  dovette  certamente  costargli 
non  leggera  fatica,  noi  distolse  dall’  entrare  a parte  de’  pub- 
blici affari.  Ma  prima  sembra  ch’egli  viaggiasse  in  Francia 
e ne’ Paesi  Bassi  ; perciocché,  narrando  le  cose  ivi  avvenute 
l’an.  130Z  (L8,  c.  $8),  dice:  Et  noi  scrittori  ci  tro- 
vammo in  quel  tempo  nel  paese  , che  con  oculata  fe- 
de vedemo  et  sapemo  la  veritade . E somigliantemente 
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egli  parla  raccontando  i fatti  ivi  accaduti  nal  1304  ( ib . c. 
78  ) . Il  Muratop  sospetta  ( Praef.  ad  Hist.  Fili.  voi.  1 ; 
Script,  rer.ital.  ) che  il  Villani  non  viaggiasse  giammai 
nè  in  Francia  nè  in  Fiandra,  ma  che  avendo  inserita  nella 
sua  Storia  qualche  relazione  di  colà  trasmessa , ne  copiasse 
incautamente  ancora  le  riferite  parole  . Ma  io  non  so  indur- 
mi à credere  sì  mai  accorto  il  Villani,  che  cadesse  in  un 
fallo  sì  facile  ad  avvertire  . Inoltre  quel  modo  di  dire:  Et 
noi  scrittore  , o ed  io  scrittore , è appunto  quello  che 
usa  comunemente  il  Villani  parlando  di  se  medesimo.  Nè 
io  veggo  perchè  non  possa  ammettersi  per  vero  un  tal  viag- 
gio da  lui  fatto.  Negli  anni  131 6 e 1317  ei  fu  dell’ufficio 
de’  priori  ( Vili.  1. 6,  c.  54,  l.  9,  c.  80  ) , e in  questo  secon- 
do anno  egli  ebbe  parte  nell’accorta  maniera  con  cui  i Fio- 
rentini stabiliron  la  pace  co’ Pisani  e co’  Lucchesi . Nell’ an- 
no medesimo  ei  fu  uffiziale  della  moneta  , e a lui  dovettcsi 
in  parte  un  esatto  registro,  che  ancor  si  conserva  in  Firen- 
ze, delle  monete  a suo  tempo  e prima  ancora  batrute  ( Mari- 
ni l*C.)y  e quattro  anni  appresso  fu  di  nuovo  nel  numero 
de’  priori , e soprastette  alla  fabbrica  delle  mura  ( Elogi  d'ili. 
Tose.  l.c.)y  nella  quale  occasione  accusato  più  anni  dopo 
d’infedeltà,  fu  riconosciuto  e dichiarato  innocente . L’an. 
1323  egli  era  nell’esercito  de’ Fiorentini  contro  Castruccio 
signor  di  Lucca , e narra  il  poco  felice  successo  eh’  ebbero 
le  armi  della  sua  patria  (À9,  c.  213).  Abbiamo  altrove 
parlato  ( sup.  c.  1 ) delle  lettere  che  passaron  fra  lui  e f.  Dio- 
nigi da  Borgo  S.  Sepolcro  , e il  predirgli , che  questi  fece , 
la  molte  di  Castruccio  avvenuta  nel  1328,  nel  qual  anno 
pure  ei  fu  destinato  a provvedere  alla  carestia,  ond’ era  tra- 
vagliata Firenze,  e narra  in  qual  modo  felicemente  ne  sol- 
levò i poveri  cittadini  ( /.  io,  c.  1 21  ).  L’anno  seguente  ei 
fu  adoperato  in  un  trattato  di  pace  co’Lucchesi , che  però 
non  ebbe  felice  effetto  ( ib.  c.  171  ).  Quando  i Fiorentini 
l’an.  1332  fondarono  Ja  terra  di  Firenzuola  sul  fiume  San- 
terno,  ei  fu  autore  che  si  desse  ad  essa  un  tal  nome,  ed  ha  in- 
serito nella  sua  Storia  il  discorso  che  perciò  egli  tenne  ( ib . 
c.  201).  Finalmente  ei  fu  ostaggio  di  Mastin  della  Scala,  con 
più  altri  Fiorentini,  in  Ferrara  Fan.  1341  (011,0.129), 
per  due  mesi  e mezzo,  e narra  egli  stesso  ( ib.  c.  1 34)  quan- 
to amorevolmente  fosse  ivi  trattato  dal  march.  Obizzo  signor 
Tom.  V.  P.  II.  27 
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di  quella  città.  Il  fallimento  della  compagnia  de’  Bonaccor- 
si,  in  cui  avea  parte  il  Villani , avvenuto  l’«an.  1 345  , gli  fu 
cagione  di  amarezza  e di  dolore;  poiché  senza  sua  colpa  si 
vide  condotto  alle  pubbliche  carceri  ( Elogi  d’ili.  Tose.  ), 
ove  però  non  sappiamo  quanto  tempo  fosse  tenuto  chiuso. 
La  fierissima  peste  del  1348  fu  a Giovanni  ancora  fatale, 
perciocché  in  essa  ei  mori,  come  afferma  Matteo  di  lui  fra- 
tello che  continuonne  la  Storia  (/.i,c.i  ). 
sul's  XIV.  Tal  fu  la  vita  di  questo  storico  , un  de’ più  colti 
ru:*  scrittori  di  nostra  lingua,  e un  degli  uomini  più  versati  nel- 
rutterà  di  le  cose  della  sua  patria.  La  Storia  di  essa  ei  prese  a descri- 
vere assai  ampiamente  in  dodici  libri  dalla  fondazione  della 
medesima  fino  all’anno  in  cui  cessò  di  vivere  . Ma  alla  Sto- 
ria di  Firenze  ei  congiunse  le  principali  vicende  di  tutte  1*  al- 
tre provincie,  onde  potrebbe  quest’  opera  aver  luogo  ancora 
tra  le  cronache  generali.  In  ciò  che  appartiene  a’ tempi  an- 
tichi, io  non  persuaderò  ad  alcuno  di  studiarne  sulla  scorta 
di  questo  autore  la  storia;  tanto  egli  ancora,  come  tutti  co- 
munemente a questa  età,  è ingombro  d’errori  e di  favole. 
Ma  ove  tratta  de’  tempi  a lui  più  vicini  e de’  suoi , e ove  prin- 
cipalmente scrive  le  cose  a suo  tempo  avvenute  in  To- 
scana, niuno  può  meglio  di  lui  istruirci;  se  non  che  Tes- 
ser egli  stato  del  partito  de’  Guelfi,  non  ci  permette  di  rimi- 
rarlo come  scrittore  abbastanza  sincero,  ove  si  tratta  o del 
suo,  o del  contrario  partito.  Un’altra  non  lieve  accusa  si  dà 
al  Villani , cioè  di  aver  copiati  di  parola  in  parola  lunghissi- 
mi tratti  della  Storia  di  Ricordano  Malespini , senza  mai  no- 
minarlo , come  io  stesso  ho  voluto  riconoscere  col  confron- 
to , e come  avea  già  avvertito  anche  il  eh.  Muratori , il  quale 
inoltre  osserva  che  perciò  si  trovano  presso  lui  alcune  con- 
traddizioni, diversi  essendo  i racconti  ch’ei  trae  da  altri , da 
que’che  fa  egli  stesso.  Ma, ciò  non  ostante,  la  Storia  del 
Villani  si  è sempre  avuta, e si  avrà  sempre  in  gran  pregio, 
per  la  purezza  e per  l’eleganza  dello  srile  non  meno  che  per 
la  sostanza  delle  cose  in  essa  narrate . Essa  però  non  fu  pub- 
blicata che  l’an.  1537  da’  Giunti  in  Firenze , dietro  alla  quale 
ne  s guiron  poscia  alcune  altre  edizioni.  L’ultima  e la  più 
recenre  è quella  fatta  in  Milano  nel  tomo  XIII  della  gran 
raccolta  degli  Scrittori  delle  cose  italiane.  Nè  è qui  luogo 
di  ravvivar  la  memoria  di  una  contesa  per  essa  eccitata  (V. 
tk mSj 
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Mazzucch.  I.  c.  nota 4 ),  in  cui,  come  dice  il  eh.  Aposto- 
o Zeno  ( Note  al  Fontani.  1. 1,  p.  135  ),  si  mettono  ra- 
gioni in  campo , ma  più  strapazzi. 

XV.  Poiché  fu  morto  Giovanni,  Matteo  Villani  di  lui  xv-  . 
fratello  prese  a continuarne  la  Storia,  e la  condusse  fino  al 
1363  in  cui  egli  scriveva  1* XI  libro  di  essa,  quando  egli  d>  ««* 
incora  fu  assalito  dalla  peste  che  travagliò  in  quell’anno  * 
molte  parti  dell’Italia,  e ne  mori  a’  iz  di  luglio.  Niuna  no- «UHiìpp» 
izia  ci  è rimasta  delia  sua  vita,  e solo  il  Manni  ci  ha  addi-  'llUm‘ 
rate  due  mogli  ch’egli  ebbe,  Lifa  de’Buondelmonti  e Mon- 
na de’  Pazzi  ( Sigilli  ant.  t.^}p.y $ ).  Ei  non  ha  ottenu- 
to nome  e riputazione  uguale  a quella  di  Giovanni,  singo- 
larmente pel  suo  stile  troppo  diffuso;  e nondimeno  la  sua 
Storia  ancora  è a pregiarsi  non  poco , perchè  scritta  da  un 
lucore  contemporaneo  e che  si  mostra  ben  istruito  d»  ciò  che 
narra.  Filippo,  figliuol  di  Matteo,  continuò  per  breve  trar- 
rò il  lavoro  del  padre , aggiungendo  4Z  capi , e con  essi 
compiendo  F XI  libro  e la  storia  del  1363  con  quella  del- 
l’anno seguente;  le  quali  continuazioni  vanno  aggiunte  in 

tutte  l’ edizioni  alla  Storia  di  Giovanni. 

XVI.  Un’altra  più  pregevole  opera  abbiam  di  Filippo, 

cioè  le  Vite  degl’illustri  Uomini  fiorentini;  opera  citata  in  dà  il  nn- 
addietro  da  molti  scrittori,  ma  non  mai  pubblicata  fino™.°o'“$e<,1"“ 
all’  an.  1747.  in  cui  il  co.  Mazzucchelli  ne  die’ alla  luce  con  noria  let- 
annotazioni  copiose  ed  erudite,  non  già  l’originale  latino  11 
che  non  erasi  ancor  ritrovato,  ma  un’antica  versione  italia- 
na che  da  alcuni  era  stata  creduta  il  testo  originale  dello 
stesso  Villani  . Questo  fu  trovato  prima  di  ogni  altro  nella 
biblioteca  gaddiana  in  Firenze  dal  eh.  ab.  Lorenzo  Mehus,  » 

il  quale  ne  ragiona  assai  lungamente  ( praef.ad  Vit.  Ambr. 
camald.  p.  izz,ec.),  mostrando,  ciò  che  avea  già  avver- 
tito il  co.  Mazzucchelli,  che  il  Villani  scrisse  veramente 
quesra  opera  in  larino,  e che  anzi  la  versione  italiana  è as- 
sai infedele  e mancante  ; di  che  noi  pure  e in  questo  e nel 
precedente  tomo  abbiam  recate  più  pruove  . Egli  ancora 
osserva  che  queste  Vite  formano  propriamente  il  secondo  li- 
bro dell’  opera  del  Villani , il  quale  nel  primo  avea  trattato 
dell’origine  e dell’ antichità  di  Firenze,  e si  posson  vedere 
presso  il  medesimo  autore  i titoli  di  ciaschedun  capo  cosi 
del  primo  come  del  secondo  libro  . Alcune  di  queste  Vite, 
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secondo  l’originale  latino,  ha  pubblicate  il  medesimo  ah. 
Mchus  nella  sua  Vita  di  Ambrogio  camaldolese.  Alcune 
pure  ne  ha  dare  alla  luce  il  p.  ab.  Sarti  ( De  Prof.  Bori, 
t.  i parsi, p.  200,  ec.  ) , tratte  da  un  codice  della  bibliote- 
ca barberina  di  Roma  . Ma  è piacevol  cosa  a vedere  quanto 
questi  due  codici  sien  tra  loro  discordi . Nel  primo  Filippo 
indirizza  la  sua  opera  ad  Eusebio  suo  fratello  ; nel  secondo 
la  dedica  al  card.  Filippo  d’ Alen^n  vescovo  d’Ostia  che 
tenne  quel  vescovado  dal  i 390  al  1 397  (a).  I titoli  e gli  ar- 
gomenti sono  in  gran  pane  diversi,  e un  compendio  della 
Storia  di  Francia  , che  nel  secondo  codice  è incorporato  al 
libro  primo,  manca  nel  gaddiano  , e trovasi  nella  stessa  bi- 
blioteca in  un  codice  del  tutto  diverso;  il  che  ci  fa  credere 
che  o egli  in  tempi  diversi  facesse  diversi  cambiamenti  ed 
aggiunte  alla  sua  opera , o che  altri  vi  ponesse  mano  e la 
accrescesse,  o cambiasse,  come  pareagli  meglio.  Ma  io 
non  debbo  trattenermi  a lungo,  come  più  volte  mi  son  pro- 
testato , in  discussioni  ed  esami  di  tal  natura  . A me  basta 
il  riflettere  che  Filippo,  collo  scriverla  Storia  degli  uomini 
illustri  fiorentini,  ci  ha  dato  il  primo  esempio  di  storia  let- 
teraria patria , poiché  quasi  tutti  coloro  de’  quali  egli  ragio- 
na, sono  uomini  celebri  per  sapere;  e ch’egli  ci  ha  conser- 
vato molte  notizie  appartenenti  alla  lor  vita  e a’ loro  studj, 
che  senza  lui  satebbon  perite.  Egli  continuò  avivere  alme- 
no fino  al  1404  in  cui  fu  eletto  di  nuovo  a leggere  pubbli- 
camente la  Commedia  di  Dante,  della  qual  lettura  altrove 
ragioneremo.  I titoli  di  Eliconio  e di  Solitario,  che,  come 
pruova  l’ab.  Mchus,  gli  vengon  dati  ne’ codici  antichi,  ci 
mostrano  ch’egli  era  uomo  tutto  di  lettere,  e amante  perciò 
di  solitudine  e di  riposo.  Era  stato  nondimeno  per  molti 
anni  cancelliere  del  Comun  di  Perugia,  come  pruova  il 
Manni  (/.  c.p.  74  ),  e gli  si  vede  perciò  ancora  dato  il  tito- 
lo di  giureconsulto  (*).  Abbiam  più  volte  avvertito  che  Do- 
menico di  Bandinò  d’ Arezzo  scrisse  egli  pure  le  Vite  non 


(rt)  Il  fard.  Filippo  d’  Alencon  dovea  essere  vescovo  di  Ostia  fin  dal 
come  ci  mostra  un  Breve  di  Urbano  VI,  drl  decimo  anno  del  suo  pontifi- 
cato, pui Mirato  dal  p.  de  Rubeis  ( W nnitm.  EccL  .fquiìejens.  eri.  979.980' 
(*)  Di  Filippo  Villani  abbiamo  ambe  la  Vita  scritta  in  latino  del  b.  An- 
drea Scozzese  , pubblicata  dal  p.  Cupcro  ( A età  SS.  nvg,  ad  d.2 2 ),  la  quale 
potrebbe*!  eircmlarc  coll’aiuto  di  un  buon  codice  clic  se  ne  conserta  r.t? 
nella  libi  cria  A ani  in  Venezia  ( Ccdd . 1/55.  iiit'l.  A an.  p.  77  ), 
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dei  Fiorentini  soltanto,  ma  di  tutti  chiunque  fossero  gli  uo- 
mini celebri  per  sapere;  e che  parlando  de’ Fiorentini , usò 
comunemente  Pespressioni  medesime  del  Villani;  sicché  es- 
sendo essi  vissuti  al  medesimo  tempo,  sembra  dilficile  a de- 
finire a chi  si  debba  la  taccia  di  plagiario  . Ma  di  Domeni- 
co ci  riserbiamo  a parlare  nel  secol  seguente  in  cui  solo  egli 
pubblicò  l’immensa  sua  opera,  di  cui  piccola  parte  son  co- 
rai  Vite;  e allor  mostreremo  ch’è  assai  probabile  che  non  già 
il  Villani  da' lui,  ma  egli  anzi  dal  Villani  traesse  ciò  che  in- 
torno a questo  argomento  ci  ha  lasciato. 

XVII.  A questi  scrittori  fiorentini,  a cui  niuno  nega  il 
primato  fra  gli  storici  de’ bassi  tempi,  voglionsi  aggiugnere,  rie;  iìo- 
almeno  col  lame  un  cenno,  alcuni  altri  che,  se  a’ primi  non  e 

• . ■ r , . 7 ..  , r . <u  altro 

s uguagliano  io  rama,  degni  son  nondimeno  di  lode  per  lo 
studio  che  posero  in  tramandarci  le  notizie  de’ loro  tempi. 

Tali  furono  Donato  Velluri,  la  cui  Cronaca  dal  x 300  al  1 370 
ha  pubblicata  il  Manni  (Firenze  1731,  4“),  nella  quale 
però  più  della  sua  propria  famiglia  ci  ragiona  che  de’ pub- 
blici alfari;  e Castore  di  Durante  morto  nell’an.  1377,  di 
cui  il  medesimo  Manni  ha  dato  alla  luce,  unendolo  alla  sud- 
detta, un  frammento  di  Cronaca  dal  1341  al  1345,  e Si- 
mone  della  Tosa  che  scrisse  gli  Annali  deiia  sua  patria  dal 
1 x 1 5 fino  al  1379  che  fu  Panno  precedente  alla  sua  morte, 
i quali  pure  han  veduta  la  luce  nella  Raccolta  di  Cronichette 
di  antichi  autori  pubblicata  dal  medesimo  Manni  ( Firenze 
1733,  43),  e degne  son  d’ esser  lette  le  notizie  della  vita 
di  questo  scrittore,  che  il  diligente  editore  ad  essi  ha  premes- 
se. Nè  furon  prive  di  storici  le  altre  città  della  Toscana. 

Nella  gran  raccolta  del  Muratori  abbiamo  la  Cronaca  sane- 
se  ( Script,  rer.  ital.  voi.  1 5 , p.  1 , ec.  ) di  Andrea  Dei  dal 
1 18 6 fino  al  1 348,  o,  come  pensa  il  Muratori,  fino  al  1318, 
continuata  poi  da  Angiolo  Tura,  detto  il  Grasso,  sino  al 
1331,  a’  quali  poscia  si  aggiungono  gli  Annali  sanesi  di  Neri 
figliuol  di  Donato  Neri , che  arrivano  fino  al  1381.  Abbia- 
mo ivi  pure  la  Cronaca  d’Arezzo  ( ib.p.  8 1 3 ) dal  1310  fi- 
no al  1 348  scritta  in  terza  rima,  e non  troppo  felicemente, 
da  ser  Gorello  di  Arezzo,  o come  leggesi  in  altro  codice, 
da  ser  Gorello  di  Ranieri  di  Jacopo  Sinigardi  d’  Arezzo;  gli 
Annali  della  stessa  città  dal  1191  sino  al  1343,  scritti  in 
questo  secolo  medesimo  da  incerto  autore  (ih.  voi.  24, 
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p.  853),  e la  Cronaca  Pisana  dal  1089  fino  al  1389  ( ib. 
voi.  15,/?.  973),  che  sembra  garitta  in  questo  secol  me- 
desimo, e le  Storie  pistoiesi  scritte  da  anonimo  autore 
contemporaneo,  dall’anno  1300  fino  al  1348  ( ib.  voi. 
li,  p- ^9)  > intorno  alle  quali  Storie  e a’ loro  autori, 
veggansi  le  prefazioni  dell’  eruditissimo  editore . Final- 
mente deesi  qui  ancora  accennare  il  poema  latino  pubblica- 
to dal  medesimo  Muratori  (ib.p.  289),  e da  lui  a ragione 
detto  Caliginoso , che  ha  per  titolo  de  Praeliis  Tusciae, 
scritto  in  questo  secolo  da  f.  Rainieri  Granchi , o , come  al- 
tri dicono,  Grachia  domenicano , che  contiene  singolarmen- 
te la  Storia  di  Pisa  fino  al  1 341.  Il  Muratori  inclina  a crede- 
re ch’ei  sia  quel  medesimo  Rainieri  da  Pisa  autore  della  Pan- 
teologia,  di  cui  abbiamo  altrove  parlato  ; intorno  a che  non 
credo  che  cosa  alcuna  si  possa  accertare . Ma  nella  gran  co- 
pia di  storici  che  questo  secolo  ci  olire,  noi  non  possiam 
trattenerci  a parlare  stesamente  di  tutti , e dobbiamo  restrin- 
gerci a fare  particolari  ricerche  di  quei  soli  che  per  la  fa- 
ma, a cui  giunsero,  ne  son  più  degni. 

XVIII.  La  città  di  Venezia  è la  sola,  fra  le  italiane,  co- 
me osserva  il  eh.  Apostolo  Zeno  ( Note  al  Fontan.  1. 1 , 
■ p.  Z37),  che  possa  gareggiar  con  Firenze  in  numero  e in 
"isceltezza 'di  storici.  E il  primo  di  essi,  non  inferiore  ad  al- 
. cuno  pel  merito  della  sua  Storia , e superiore  a tutti  per  la  di- 
■gnità  di  cui  fu  onorato,  è il  doge  Andrea  Dandolo,  uomo 
degnissimo,  di  cui  prendiam  qui  a ricercare  diligente ments 
la  vita  e gli  studj  . La  notizia  dell’  anno  in  cui  egli  nasces- 
se, dipende  dall’ accertare  qual  età  egli  avesse,  quando  fu 
eletto  doge , nel  gennaio  dell’  an.  1343  che  da’  Veneziani  di- 
ceasi  ancora  1342..  Marino  Sanudc,  che  al  principio  del 
sec.  XVI  scrisse  le  Vite  de' Dogi  veneti,  pubblicate  dal  Mu- 
ratori, dice  ch’egli  allora  contava  36  anni , mesi  otto,  t 
giorni  5 ( Script,  rer.  ital . voi.  zz,  p.  609  ) . I Cortusj , 
scrittori  contemporanei , affermano  ( ib.  voi.  1 z,  p.  909  ’ 
ch’ei  ne  avea  38.  Rafaello  Caresino  , scrittore  egli  pure  con 
temporaneo  e veneziano , dice  ch’egli  avea  3^  anni  (ib 
p.  417  ) ; e questa  parmi  la  più  sicura  opinione,  perchè  con- 
fermata ancora  da  due  codici  della  Storia  poc’  anzi  accen- 
nata de’ Cortusj,  nei  quali,  invece  di  38,  leggesi  33.  Con- 
vien  dunque,  per  quanto  sembra,  fissarne  la  nascita  all’an 
1310,  o al  precedente.  Intorno  al  cognome  di  Contesino, 
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o , come  crede  il  Muratori  doversi  leggere , Cortesino , veg- 
gasi  la  prefazione  che  egli  ne  ha  premessa  alla  Cronaca 
( ib.  voi.  11,  p.  3 ) . Il  sopraccitato  Sanudo  ci  narra  ch’ei 
fu  Dottore  valente,  e che  studio  sotto  Riccardo  Ma- 
lombra gran  Giureconsulto  {ib.  voi.  il,/».  617) , il  quale 
era  di  questi  tempi  in  Venezia  col  titolo  di  consultore  , co- 
me abbiamo  altrove  veduto.  Il  titolo  di  dottore,  dato  ad  An- 
drea, ha  fatto  credere  al  Sansovino,  citato  dal  p.  degli  A- 
gostini  ( Scritt . venez.  t.i,  pref,  p.  8 ),  eh’  ei  fosse  il 
primo  tra’  Veneziani,  che  nell’  università  di  Padova  ottenes- 
se l’onor'della  laurea j ma  l’ eruditiss. Foscarini  combatte 
con  forti  argomenti  questa  opinione  ( Letterat.  venez. 

p.  35  ),  e mostra  che  assai  prima  del  Dandolo  furono  in 
Venezia  altri  giureconsulti  onorati  della  laurea . Le  leggi 
però  non  furono  l’ unico  studio  a cui  il  Dandolo  si  volges- 
se . Le  belle  lettere  ancora , e singolarmente  la  storia , furon 
da  lui  coltivate,  ed  ei  ne  diede  que’ saggi  che  fra  poco  ve- 
dremo . Eletto  prima  proccurator  di  s.  Marco,  e poscia  do- 
ge di  Venezia  l’an.  1343  , cominciò  dal  collegarsi  con  al- 
tri principi  contro  de’ Turchi,  della  qual  guerra  però  so- 
stennero i Veneziani  quasi  tutto  il  peso  e il  danno  (Ca- 
re  sin.  Continuai.  Chron.  Dand.  Script,  rer.  ital. 
voi.  12,^.417);  perciocché  dopo  aver  essi  riportati  sopra 
i nemici  molti  vantaggi,  il  patriarca  di  Gerusalemme  e il 
capitano  Pietro  Zeno  con  più  altri  nobili  c valorosi  soldati 
assaltati  a Smirne  improvvisamente  da’ Turchi,  mentre  udi- 
vano Messa,  furono  trucidati . Più  felicemente  venne  .fatto 
ijid  Andrea  di  soggiogare  Zara  che  l’an.  1345  erasi  ribellata 
contro  de’  Veneziani  ( ib.  p.  419),  e Capo  d’ Istria,  che 
parimente  l’an.  1348  aveane  scosso  il  giogo  (ib.p.  420  ). 
ed  ei  costrinse  ancora  ad  implorar  supplichevolmente  la  pa- 
ce Alberto  conte  di  Gorizia,  che  dava  il  guasto  all’ Istria. 
Ma  ciò  che  maggior  gloria  acquistò  ad  Andrea , fu  il  com- 
mercio coll’Egitto  da  lui  aperto  per  mezzo  di  un’amba- 
sciata spedita  al  Soldano  (ib.  p.  438);  e l’antico  storico 
osserva  che  il  primo  capitan  delle  navi  che  partirono  per 
Alessandria,  fu  Soranzo  Soranzo,  l’an.  1345.  L’origine 
di  questo  nuovo  commercio  furono  le  dissensioni  insorte 
tra  i Tartari,  co’ quali  prima  faceasi, e i Veneziani;  ma  que- 
ste ancora  da  Andrea  furono  con  solenne  ambasciata  tolte 
di  mezzo,  e il  commercio  rinnovossi  felicemente  l’an.  1347 
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( ib.  ) . Questo  si  fiorente  commercio  risvegliò  la  gelosia  dei 
Genovesi,  e la  gelosia  proruppe,  l’an.  135  1 , in  un’  aperta 
guerra  con  diversi  successi  or  all’ una,  or  all’altra  parte  fa- 
vorevoli, che  non  è di  quest’opera  il  raccontare. 

XIX.  Ciò  che  non  dee  passarsi  sotto  silenzio,  si  è che  que- 
sta guerra  diede  occasione  al  letterario  commercio  fra  que- 
sto doge  e il  Petrarca.  Questi,  che  fin  dal  1 350  era  stato  latto 
canonico  in  Padova,  ed  ivi  perciò  abitava  almeno  per  qual- 
che tempo  , potè  in  qualche  viaggio  a Venezia  conoscere  il 
Dandolo;  ed  amendue  erano  tali  in  cui  il  conoscersi  non  po- 
teva andare  disgiunto  dalio  stringersi  in  amicizia  . Or  quan- 
do il  Petrarca  vide  queste  due  potenti  e valorose  nazioni  ri- 
volgersi l’una  contro  dell’altra,  e incominciare  una  funestis- 
sima guerra  , scrisse  da  Padova  a’  18  di  marzo  di  quest’anno 
medesimo  1351,  una  lunga  lettera  al  Dandolo,  in  cui  con 
robusta  eloquenza  si  sforza  di  persuadergli  la  pace , e mostra 
insieme  quanta  stima  egli  ne  avesse  ( Variar,  ep.  1 ) ; per- 
ciocché, dopo  aver  detto  che  la  prudenza  e il  senno  del  Dan- 
dolo era  di  gran  lunga  superiore  agli  anni,  gli  rammenta  che 
uomo  qual  egli  è caro  alle  Muse  e ad  Apolline  , deve  odiare 
i guerreschi  tumulti  ; e che  comunque,  ove  il  ben  delia  pa- 
tria così  richieda,  debba  depor  la  cenra  per  prender  le  armi, 
dee  però  maneggiarle  per  modo,  ch’esse  sieno  indirizzate 
soltanto  ad  ottenere  una  gloriosa  pace.  A questa  lettera  rispo- 
se il  Dandolo  a’  il  di  maggio , e la  risposta  è stampata  essa 
pur  fra  le  Lettere  del  Petrarca  ( ib.ep . 2);  e in  essa,  dopo 
aver  esaltata  con  somme  lodi  l’eloquenza  e il  saper  del  Pe- 
trarca, si  scusa  dall’ accettarne  il  consiglio,  allegando  esser 
quella  una  guerra  cui  l’alterigia  e la  prepotenza  de'  Genovesi 
avea  renduta  indispensabile . Questo  carteggio  non  si  stese 
allora  più  oltre  . L’ab.  de  Sade  assegna  all’  an.  x 35  3 una  let- 
tera inedita  del  Petrarca  al  Dandolo  ( Mém.  de  Petr.  t.  3, 
p.  297),  in  cui  rispondendo  a un  cortese  invito  che  fatto 
gli  avea,  di  venire  a fissare  il  suo  soggiornò  in  Venezia  , si 
scusa  con  esso  lui  di  una  cotale  sua  incostanza  che  non  per- 
metteagli  il  trattenersi  a lungo  nel  medesimo  luogo.  Ma  que- 
sta lettera,  come  si  raccoglie  da  ciò  che  il  medesimo  ab.  de 
Sade  riferisce  ( ib.  p.  355  ),  non  fu  scritta  che  nel  1 354,  e 
dopo  quella  di  cui  ora  ragioneremo.  Frattanto  il  Petrarca 
era  passato  a Milano,  e Giovanni  Visconti,  arcivescovo,  c 
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signore  Hi  quella  città,  incaricollo  di  recarsi  a Vene- 
zia Pan.  1354,  per  usar  di  nuovo  ogni  sforzo  atfin  di  con- 
chiuder la  pace  Ira  le  due  repubbliche.  Ma  l’eloquenza  del 
Pejrarca  e dei  suoi  colleghi  non  tu  bastevole  a calmar  gli 
animi  troppo  innaspriti.  Tornato  petciò  senza  alcun  frutto 
si  Milano,  scrisse  a’ 28  di  maggio  un’altra  eloquentissima 
lettera  al  Dandolo  ( Var.  epi  3 ) , rammentandogli  ciò  che 
a voce  aveagii  già  detto  più  volte , e rinnovandogli  le  più 
calde  preghiere  perchè  a ben  dell’  Italia  cessasse  dall’ armi, 
li  Petrarca  in  altra  lettera  dice  (il/,  ep.  19)  che  il  Dando- 
lo , comunque  uomo  di  grande  ingegno , non  seppe  si  pre- 
sto dare  risposta  alla  sua  lettera,  e che,  dopo  aver  trattenu- 
to per  sette  giorni  il  corriere  speditogli  dai  Petrarca,  il  ri- 
mandò dicendo  che  con  altro  corriere  gli  avrebbe  fatta  ri- 
sposta ; ma  ch’egli  era  morto  prima  di  mantenere  la  sua  pro- 
messa . Abbiamo  nondimeno  tra  le  lettere  del  Petrarca  un’al- 
tra del  Dandolo  in  risposta  a quella  eh’  egli  aveagii  scritto 
( Var.  e/7.4);  ma  da  un’altra  dello  stesso  Petrarca  racco- 
clicsi  ( ih.  ep.  13)  che  questi  non  l’ ebbe  se  non  più  mesi, 
dacché  il  Dandolo  era  morto , qualunque  fosse  la  ragione 
di  si  lungo  ritardo. 

XX.  Ma  questa  guerra  medesima  fn  fatale  al  Dandolo.  I 
Genovesi,  vinti  prima  da’ Veneziani , entrati  nel  golfo  di 
Vepezia,  le  stesso  an.  1354,  e presi  alcuni  navigli  de’  nemi-Peti..rm  e 
ci,  corsero  1* Istria  e dierono  alle  fiamme  la  città  di  Paren-  daaU“- 
zo  . La  qual  nuova  giunta  a Venezia  , destò  si  grande  coster- 
nazione in  quel  popolo,  che  convenne,  come  dice  Marino 
Sanudo  il  giovane  ( Vite  de’  Duchi  di  V eri.  Script,  rer. 
ital.  voi.  22  ,/?.  627),  chiudere  con  catene  il  porto , per 
timore  che  i Genovesi  improvvisamente  noni’  occupassero. 

In  questo  tumulto  di  cose  , il  Dandolo  stesso,  vestite  con- 
tro il  costume  le  armi,  si  diè  a provvedere  alla  salvezza  della 
città  . Ma  frattanto , dice  lo  stesso  Sanudo  , per  dolore  del- 
la armata  nemica  venuta  ad  abbruciare  Faremo  , si 
ammalò , e stette  22  giorni  ammalato  , e avendo  do- 
pato anni  ite  mesi  8 morì  a ’ 7 di  Settembre  , e perciò 
non  ebbe  il  dolore  di  vedere  una  troppo  più  funesta  sconfitta 
che  nel  novembre  di  questo  anno  medesimo  ebbero  i Vene- 
ziani da’  Genovesi  a Portolungo  ( ih.  p.  6 29  ec.  ) . Alla  qual 
battaglia  alludendo  il  Petrarca  in  una  sua  lettera  ( Var.  cp. 
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19  ) , „ Dio  volesse  , dice,  che  il  Doge  Andrea  che  gover- 
„ nava  la  repubblica,  ancor  vivesse;  io  certo  io  pungerei 
„ colle  mie  lettere , e il  motteggerei  francamente  ; percioc- 
„ che  io  il  conosceva  come  uom  dabbene,  incorrotto,  arnan- 
„ tissimo  della  repubblica,  dotto  inoltre  ed  eloquente,  epru- 
„ dente  e affabile  e cortese;  ma  sol  mi  dispiaceva  ch’egli  era  più 
„ avido  della  guerra , che  coogpnir  non  sembrasse  alla  sua 
,,  indole  e a’suoi  costumi . „ Somiglianti  elogi  degli  studj  e 
dell’  erudizione  di  Andrea  Dandolo  fa  altre  volte  il  Perrarca 
c nelle  lettere  da  noi  in  addietro  allegate  , e in  un’  altra  ( Fa- 
rnil.  I.  8 , ep.  $ ) in  cui  parlando  delle  diverse  città  d’ Ita- 
lia , in  cui  sarebbe  dolce  l’  avere  stanza , „ Saravvi  ancora  , 
„ dice  , Venezia  la  più  maravigliosa  città  di  quante  ion’ab- 
,,  bia  vedute,  e ho  pur  vedute  quasi  tutte  le  più  illustri  di 
„ Europa  ; e il  eh.  doge  di  essa,  Andrea,  uomo  da  nomi- 
,,  narsi  con  sommo  rispetto  , e celebre  non  solo  per  le  di- 
„ vise  di  si  gran  dignità , ma  per  gli  studj  ancora  delle  belle 
„ arti . „ Conformi  a que’  del  Petrarca  sono  i sentimenti  de- 
gli altri  scrittori  di  questi  e de’  vicini  tempi.  Io  non  recherò 
qui  l’ elogio  che  di  lui  ci  ha  lasciato  Benintendi  de’ Rave- 
gnani,  cancelliere  della  repubblica,  di  cui  parleremo  fra  po- 
co , e che  leggesi  innanzi  alla  Cronaca  del  Dandolo . Egli 
lo  scrisse  mentre  questi  ancora  vivea  ed  era  doge  ; onde  po- 
trebb’  esser  sospetto  di  adulazione . Raffaello  Caresino  , che 
continuonne  la  Cronaca  , afferma  eh’  ei  fu  uomo  dotato  di 
singoiar  gravità  di  costumi  e d’  ogni  virtù  , fornito  di  mara- 
vigliosa  eloquenza,  peritissimo  nelle  scienze  divine  e umane, 
e amantissimo  della  giustizia  e della  repubblica  ( Script, 
rer  ital.  voi  12 , p.  417).  I Cortusj  ne  lodano  singoiar- 
merite  la  scienza  legale  ( ib . p.  909  ).  Finalmente  il  già  ci- 
tato Marino  Sanudo  dice  eh’  ei  fu.  uomo  facondo , lette- 
rato , e amantissimo  della  repubblica  ( ib.  voi . 11,//. 
6o9  ) • 

xxt.  XXI.  A lui  deesi , come  pruova  il  eh.  Foscarini  ( Lette- 
J^rat.  venez.  p.  17) , il  VI  libro  dello  Statuto  veneto  . Ma 

di  «sa. gloria  maggiore  assai  egli  ottenne  colla  sua  Cronaca  veneta 
scritta  latinamente  , e pubblicata  prima  d’  ogni  altro  dal  Mu- 
ratori , in  cui  comprese  la  Storia  di  quella  repubblica  da’ pri- 
mi anni  dell’ era  cristiana  fino  al  1341.  In  qual  pregio  ella 
debba  aversi,  io  noi  dirò  che  colie  parole  del  mentovato  Fosca- 
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rini;  perciocché  in  lode  di  un  eruditissimo  doge,  qual  fu 
il  Dandolo  , miglior  testimonio  non  si  può  a mio  parere  ar- 
recare , che  di  uno  il  quale  nella  dignità  gli  fu  uguale , e nel 
sapere  e nella  erudizione  superiore  di  molto.  Egli  dunque, 
dopo  aver  parlato  de*  più  antichi  storici  veneziani,  cosi  con- 
tinua (ib.  p.  12.4):,,  Avendo  ogni  età  parecchi  di  cotesti 
„ compilatori , lecito  era  , traendone  da  ciascuno  la  parte 
„ sana  , vale  a dire , le  notizie  contemporanee  , o vicine  a 
loro,  formarne  un  ragionevol  corpo  di  Storie  , siccome 
appunto  fece  il  Dandolo,  che  primo  fu  a saper  giunger 
a tanto  : se  non  che  il  troppo  viluppo  delle  cose  in  una 
stagione  priva  di  ajuti,  qual  era  la  sua,  le  immense  occu- 
pazioni, e la  vita  corta  il  fecero  andare  soverchiamente 
ristretto  .. . Più  luoghi  di  esso  danno  a divedere  l’abbon- 
danza  ch’egli  aveva  di  somiglianti  Scritture,  e quel  che 
è più  , quest’abbondanza  ce  la  dinotò  anche  nei  fatti  an- 
tichi . Ovunque  poi  gli  si  presenta  alcuna  dubbiezza  o 
difficoltà  sopra  un  qualche  punto  di  Storia,  ci  fa  egli  sa- 
pere incontanente  d’  averne  ponderate  le  differenti  opi- 
nioni entro  ogni  sorta  d’  Annali . . . Due  pregi  segnata- 
mente  ad  essi  concede  il  comune  giudicio  de’  dotti;  l’ uno 
d’  essersi  tenuto  libero  da  passione  , il  che  fu  raro  sempre 
mai  ; e l’altro  di  aver  convalidata  buona  parte  dell’opera 
sua  con  autentici  documenti , di  che  appena  erasene  pet 
1’  addietro  veduto  esempio  . Che  s’ egli  comincia  ad  usar- 
gli cent’  anni  dopo  la  fondazione  della  Città , rarissimi 
dandone  fuori  di  là  dal  secolo  decimo  , rendelo  in  parte 
scusato  l’ incendio  che  sotto  il  Doge  Pietro  Canaiana 
quarto  aveva  divorata  quantità  di  Scritture.,,  Fin  qui  egli, 
e siegue  poscia  parlando  delle  diverse  opere  di  Andrea , 
cioè  della  Cronaca  grande,  eh’  è quella  venuta  in  luce,  e dei 
compendio  della  medesima,  eh’ è sol  manoscritto;  mostra 
che  in  amendue  egli  giunse  fino  all’  an.  1 341 , e che  un’altra 
opera  intitolata  Gran  Mare  delle  Storie  , che  da  alcuni  gli  si 
attribuisce,  non  è altra  veramente  che  la  Cronaca  grande  ; 
se  non  che  ove  questa  in  tutti  i codici  comincia  dal  libro  IV, 
a quello  eran  premessi  tre  libri  ne’  quali  compendiosamente 
trattava  la  storia  generale  dalla  creazione  del  mondo  fino  ai 
tempi  degli  Apostoli  ; e finalmente  , colla  sua  consueta  esat- 
tezza , ragiona  de’  varj  codici  che  di  queste  Cronache-^i  coa- 
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servano  in  più  biblioteche.  Abbiam  , per  ultimo,  di  Andrda 
Dandolo  le  ducletrere  mentovate  al  Petrarca , nelle  quali  an- 
cora, come  osserva  il  medesimo  Foscarini  [ib.  p.  140  ) , 
egli  usa  maggior  purezza  di  stile  , che  non  negli  Annali  , i 
quali  sono  scritti  assai  più  rozzamente  , forse  per  adattarsi  al 
costume  de’  tempi , e perchè  fossero  più  facilmente  intesi 
da  ognuno  (a). 

XII.  Amico  pur  del  Petrarca,  e degno  per  la  sua  letteratura 
di  tale  amicizia,  fu  Benintendi  de’  Ravegnani  gran  cancellie- 
re della  stessa  repubblica.  Assai  esattamente  di  lui  ha  scritto 
il  eh.  p.  degli  Agostini  ( Scritt.  venez.  t.  z , p.  32Z , ec.  ) , 
e io  non  farò  perciò  che  Accennare  ciò  eh’  egli  ha  compro- 
vato con  autentici  documenti . Egli  era  nato  in  Venezia  poco 
innanzi  al  1 3 1 7 , e in  età  ancora  assai  giovanile  sostenne  per 
la  sua  repubblica  un’  onorevole  ambasciata  all’  imperadricc 
di  Costantinopoli  1’ an.  1340.  Due  anni  appresso  , benché 
non  avesse  ancora  compiuta  l’età  di  25  anni,  necessaria  a 

(a)  La  pubblicazione  delia  Storia  del  Dandolo  diede  occasione  a una  ri- 
va e risentila  controversia  tra  due  illustri  letterati  , il  procuratore  e poi  do- 
ge Marco  Foscarini , e 1’  ab.  Girolamo  Tartarotti  . Questi  compose  un’  eru- 
dita dissertazione  latina  sugli  antichi  storici  veneziani  che  dal  Dandola  nelr 
la  sua  Cronaca  vrngon  citati,  ed  essa  fu  inserita  nel  tomo  XXV  degli  Scrit- 
tori delle  cose  italiane  stampato  in  Milano  1’ an.  1751.  Nelle  Novelle  let- 
terarie , clic  allor  si  stampavano  in  Venezia  , si  parlò  in  biasimo  di  questa 
dissertazione  , e il  Tartarotti  replicò  al  novellista  coll'  Esame  di  alcune 
Aotizie  letterarie  che  escono  in  Italia  , stampato  in  Roveredo  nel  1753. 
Al  legger  cosi  la  critica  come  la  risposta,  egli  è evidente  che  la  censura 
moveva  singolarmente  dal  Foscarini,  e perciò  il  Tartarotti  prese  a rimi- 
rarlo come  suo  dichiarato  nimico.  Quindi,  essendo  uscita  nello  stesso  an. 
1753  la  grand’opera  della  Letteratura  veneziana  del  Foscarini,  il  Tarta- 
rotti, che  più  volte  vi  si  vide  preso  di  mira,  si  accinse  a faine  una  rigo- 
rosa «ensura.  Il  Foscarini  che  ne  fu  informato,  e che  anzi  credette  la 
censura  gii  pubblicata  , maneggiossi  per  modo  presso  la  corte  di  Vienna  t 
che  il  Tartarotti  ne  ebbe  rimproveri,  e fu  costretto  a giustificarsi  presso 
la  corte  medesima  . Di  fatto  egli  avea  bensì  composta  , ma  non  pubblicata 
la  suddetta  censura  , e astennesi  poscia  dal  pubblicarla  , anche  perché  es- 
sendo stato  frattanto  il  Foscarini  sollevato  alla  dignità  di  doge  , mentre  il 
Tartarotti  aspettava  miglior  occasione  par  darla  in  luce  , premorì  al  tuo 
avversario  Pan.  1761  , e il  lavoro  rimase  inedito.  Di  esso  , e degli  Atti 
di  questa  controversia  0 di  un  Appendice  pure  inedita  alla  dissertazione 
sugli  Scrittori  citati  dal  Dandolo  , io  ho  copia  per  cortese  dono  de’  miei  e- 
ruditi  amici  il  cav.  Carlo  Rosmini  e il  cav.  dementino  Vannetti  di  Rove- 
redo. h quanto  alla  censura  non  può  negarsi  che  il  Tartarotti  non  rilevi 
inesattezze  e falli  non  pochi  nel  suo  rivale  . Ma  non  può  ancora  dissimu- 
larsi che  , come  suole  accadere  , quando  la  critica  è dettata  da  animo  in- 
naspato , spesso  egli  si  arresta  in  cose  troppo  frivole  e non  degne  di  esser 
rilevate',  e che  non  sempre  le  sua  censure  son  ragionevoli  e giuste  , ben- 
ché pure  in  questa , come  nelle  altie  sue  opere , ci  si  mostri  uomo  eru- 
dito ed  elegante  scrittore  . • 
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tal  impiego,  fu  eletto  a pubblico  notaio  : e quindi  I’  an.  1 346 
inviato  ambasciadore  agli  Anconitani , perchè  non  desser  fa- 
vore alla  ribellione  di  Zara  . La  stima  a cui  egli  era  salito 
presso  de’  suoi  concittadini , fu  cagione  eh’  essendosi  per  le 
sue  indisposizioni  renduto  inabile  alla  carica  di  gran  cancel- 
liere Niccolò  Pistorini  che  la  occupava,  Benintendi  fu  desti- 
nato l’an.  1349  a farne  le  veci;  e poscia  morto  l’an.  1 ^ 5 2. il 
Pistorini,  ei  fu  eletto  ad  essergli  successore.  Mentr’ei  so- 
stenea  quest’  onorevole  impiego,  quattro  altre  ambasciate  in- 
traprese per  ordine  della  repubblica , una  a Galeazzo  Vi- 
sconti signor  di  Milano  nel  1 35  5 , e tre  a Lodovico  re  d’  Un- 
gheria negli  anni  «3  56,  1357,6  1360,  nelle  quali  occasio- 
ni, avendo  egli  meritata  l’approvazione  della  repubblica,  ne 
ebbe  onori  e privilegi  non  piccoli , e quello  singolarmente 
che  rgli  fece  il  senato  , che  a due  figliuole  di  Benintendi  si 
donassero  100  scudi  d’  oro,  allorquando  dovessero  andare  a 
marito.  Ma,  nel  meglio  di  sua  fortuna,  ei  mori  in  età  di  po-  ’ 
co  oltre  48  anni , a’  15  di  luglio  del  1365  . Or , mentre  egli  * 
così  si  occupava  nel  servir  la  repubblica,  il  Petrarca  venuro 
a Venezia  1’  an.  1351,  il  conobbe  e gli  si  strinse  in  sincera 
amicizia  ; di  che  son  testimonio  le  lettere  che  tra  essi  poi  cor- 
sero , e che  si  veggon  fra  quelle  del  Petrarca  ( Variar,  ep. 
12,  13,14,  15  )»  dalle  9IJall  raccogliesi  qual  vicendevole 
stima  nutrissero  l’uno  dell’altro,  eia  premura  che  Benin- 
tendi avea  di  posseder  1’  opere  , e singolarmente  le  lettere  del 
suo  amico . Quest’amicizia  medesima  fu  cagione  che  si  con- 
servassero Ira  quelle  del  Petrarca  tre  altre  lettere  di  Beninten- 
di , una  a’  cancellieri  suoi  colleglli , in  cui  introduce  il  Dan- 
dolo già  defunto  a compiagnere  le  sventure  onde  la  repub- 
blica era  allor  travagliata  ; le  altre  due  a Moggio  da  Parma  , 
colla  risposta  di  questo  al  Ravegnani  ( ib.  ep.  9 , io  , 1 1 ) , 
di  cui  egli  pure  favella  con  somme  lodi . Quando  il  Petrarca 
fe’ritorno  a Venezia,  l’an.  1363  , non  ebbe  più  gradevole 
compagnia  di  quella  di  Benintendi.  Del  che  scrivendo  egli 
allora  al  Boccaccio  ( Seni!..  I.  3 , ep.  t ) , ,,  io  qui  godo  , 

„ gli  dice  , dell’  ottima  compagnia  , e di  cui  non  so  se  al- 
„ tra  migliore  se  ne  possa  bramare,  di  Benintendi  cancelliere 
,,  di  questa  città,  il  quale,  mostrandosi  veramente  degno  di 
„ un  tal  nome,  attende  insieme  alla  pubblica  felicità,  alle 
„ amicizie  private  , agli  onesti  studj . Tu  stesso  hai  di  fresco 
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„ provato  quanto  piacevoli  sieno  le  conversazioni  eh*  ei  tie- 
„ ne  con  noi , quando  stanco  dalle  cure  del  giorno  sen  vie- 
„ ne  a noi  lietamente  sul  tramontar  del  sole , e colla  suagon- 
„ dola  ci  conduce  intorno  a sollevo  ; e quanto  pieno  egli 
„ sia  di  sincerità  e d’ingegno  . „ Delle  lettere  e di  qualche 
altro  opuscolo  di  Benintendi , veggasi  il  sopraccitato  p.  de- 
gli Agostini . Io  debbo  qui  sol  rammentare  la  Cronaca  vene- 
ta latina  ch’egli  scrisse,  di  cui  conservansi  alcuni  codici  mss. 
rammentati  dal  suddetto  scrittore  e dal  Foscarini  ( /.  c.  p. 
132).  Essa  però  non  si  stende  oltre  i tempi  del  santo  doge 
Orseolo,  o perchè  l’autore  rapito  da  morte  non  la  conduces- 
se a fine,  o perchè  ne  sia  perito  il  rimanente; e questa  è for- 
se la  ragione  per  cui  essa  non  è mai  stata  data  alle  stampe, 
xxtn.  XXIII.  Successore  di  Benintendi,  nella  carica  di  gran 
Careilni*  cancclhere  , fu  Raffaello,  o , come  altri  scrivono,  Raffaino 
' Caresini  il  quale  , secondo  che  narra  il’Sanudo  ( Script,  rtr. 
ital.  voi.  22  , p.  661  ) , era  Oratore  fuori  a’  servigi 
della  Signoria  . Ei  segnalò  il  suo  zelo  per  la  repubblica 
Pan.  1379  nel  tempo  della  famosa  guerra  co’ Genovesi , che 
mise  a si  gran  perieoi  V enezia  ; perciocché  fra  i cittadini  che 
in  quell’  occasione  offrirono  se  e le  loro  sostanze  a servigio 
della  repubblica,  cosi  di  lui  si  legge:,,  Rafaello  Caresini  Can- 
„ celliere  grande  offerisce  lui  con  due  buoni  compagni  al 
a,  suo  salario  e spese,  e un  famiglio,  di  andare  sull’ armata, 
,,  e di  pagare  le  spese  di  tutti  gli  uomini  da  remo  al  mese 
„ Ducati  4 , e a’  balestrieri  Ducati  8 al  mese  per  uno.  Item 
„ dona  tutti  i prò  de’ suoi  imprestiti , e imposizioni , eh’  egli 
„ ha , e che  farà  nella  presente  guerra  ; e di  prestare  Ducati 
„ 500  d’  oro  a rendetegli  due  mesi  dopo  finita  la  guer- 
y,  ra  „ ( ìb.p.  736) , pe’  quali  suoi  meriti  P 30.^1381  ei  fu 
ascritto  al  maggior  consiglio  (ib.p.  739  ).  Or  a questo  gran 
cancelliere  dobbiamo  la  continuazione  della  Cronaca  del 
Dandolo,  che  insieme  con  essa  è stata  data  alla  luce,  nella 
quale  egli  prosiegue  la  storia  fino  al  1388,  cioè,  come  af- 
ferma il  eh.  Foscarini  (/.  c.p.  13 3),  sino  a due  anni  prima 
della  sua  morte  ; intorno  alla  quale  continuazione,  e ad  una 
antica  versione  italiana  che  se  ne  conserva  nella  libreria  di 
s.  Marco,  veggansi  le  osservazioni  del  medesimo  diligentis- 
simo amore. 
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XXIV.  A questi  scrittori  veneziani  vuoisi  congiungere 
un  trevisano  che  una  parte  della  storia  veneta  illustrò  co’  suoi  chinano, 
scritti  . Egli  è Daniello  Chinazzo  che  in  lingua  italiana  ci 
ha  tramandata  una  lunga  ed  esatta  relazione  della  pericolosa 
guerra  tra’ Veneziani  e i Genovesi  nell’ an.  1378  e ne’ se- 
guenti fino  al  1381.  Il  Vossio  credette  ( De  Histor.  lat. 

I.  3 , c.  7 ) eh’  egli  avesse  scritto  latinamente  ; ma  la  Storia 
stessa  , in  cui  non  appare  indicio  di  traduzione  , ci  mostra 
il  contrario  . Essa  fu  copiata  da  Galeazzo  de’  Gatari  storico 
padovano  che  la  uni  alla  Storia  della  sua  patria  ; e il  Muratori 
traendola  da  un  codice  di  essa , che  si  conserva  in  questa  bi- 
blioteca estense  , 1’  ha  data  in  luce  ( Script. rer.itaLvol.i  5, 
p.  699  ) . Dell’  autore  di  essa  nuli’ altro  sappiamo,  se  non 
che  vivea  a questo  tempo  medesimo  , e scrisse  perciò  le  co- 
se eh’  egli  stesso  vedute  avea  . All’  an.  1381,  parlando  di  un 
mostro  che  nacque  in  Venezia  „ et  io  Daniele  Chinazzo  , 

,,  dice  , ritrovandomi  in  questo  giorno  in  Venezia  vidi 
„ detto  mostro  , siccome  infiniti  altri  corsero  di  tutta  Ve- 
,,  nezia  per  vederlo  „ ( ib.  p.  798  ) . Convicn  dire  però, 
che  la  Storia  di  Daniello  sia  stata  in  qualche  parte  alterata 
e guasta  da’  copiatori  ; perciocché  , come  osserva  il  eh. 
Muratori  ( praef.  ad  Hist.  l.c . ) , si  vede  dato  il  titolo  di 
duca  di  Milano  a Barnabò  Visconti , e di  duca  di  Savoja  al 
co.  Amadeo  , che  non  ebber  mai  tali  titoli  . Ma  non  è 
questo  1’  unico  esempio  di  tali  sconci  onde  per  l’ ignoranza , 
o per  la  presunzione  de’  copisti  si  guastan  1’  opere  degli  au- 
tori , e questi  si  fan  credere  rei  d’  errori  che  mai  non  com- 
misero (*) . 

XXV.  Agli  storici  veneziani  congiungiam  quelli  delle  **T'j 
altre  città  che  or  compongono  lo  stato  di  questa  repubbli-  delie  cir- 
ca , e alcune  delle  quali  fino  da  questo  secolo  le  divenner  11  dell° 


(*)  Di  Daniello  Chinazzo  alcune  piii  etimo  notizie  mi  ha  cortesemente 
trasmesse  1’  eruJitiss.  sig.  co.  Rambaldo  degli  Azzoni  Avogaro  canonico  ili 
Trerigi  , tratte  d i monumenti  di  quella  città  , de’  quali  egli  è diligentissi- 
mo osservatore  . La  Motta  , castello  del  tTÌvigiano  a’  confini  del  l-'riuli  e 
patria  de’  famosi  Meandri  , diede  la  prima  origine  a questa  famiglia  che  si 
trasferì  poi  a Trerigi  . Chinazzo  era  il  padre  dello  storico  Daniello  , ed  era 
morto  già  nell’an.  iSfiq.  Daniello  esercitò  dapprima  , con  fama  di  probità  , 
1’  impiego  di  negoziante  e di  finanziere  ; indi  nel  i4°7  ei  vedevi  annove- 
rato ,,  inter  provisores  Communi*  Tarvisii  ex  Civibtts  Civit.  Tar.  prò  pro- 
,,  ridendo  circa  utilia  et  necessaria  Civitatis  Tarrii.  et  Ciriuiii  Tarris  „ . 
Dopo  1’  an,  1419  non  trovasene  più  alcuna  menzione  . 
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n soggettc*  Padova  non  ebbe  di  questi  tempi  alcuno  che  pren- 
L'eriino  desse  a formarne  una  storia  generale  dall’  origin  di  essa  fino 
Mimsmo  alla  sua  età  . Ma  ebbe  in  vece  scrittori  delle  cose  a’ lor  rem- 
„n  - suoi  Pl  accadute  , che  posson  andar  del  paro  co’  più  famosi  dei 
principi  secoli  bassi . E il  primo , di  cui  dobbiam  ragionare  , è Al- 
bertino Mussato  padovano  , uomo  celebre  ugualmente  e pel 
maneggio  de’  pubblici  affari , e pel  coltivare  che  fece  ogni 
sorta  di  amena  letteratura,  e degno  perciò,  che  ne  parlia- 
mo con  particolar  diligenza  ; il  che  da  niuno  , ch’io  sap- 
pia , non  si  è ancor  fatto  . Noi  ne  trarrem  le  notizie  e dal- 
le opere  medesime  di  Albertino,  c da  quelle  di  altri  autori 
a lui  contemporanci  , o almen  vicini  . E qui  convien  av- 
vertire che  il  Muratori  , che  ne  ha  di  nuovo  pubblicate  le 
opere  storiche  e la  tragedia  intitolata  Ezzelino  ( Script.rer. 
ital.  voi.  io) , avea  nella  prefazione  promesso  di  pubbli- 
care con  esse  tutte  le  altre  opere  di  Albertino.  Ma  non  so  per 
qual  motivò  ei  non  ha  eseguito  il  suo  disegno  . Io  dunque 
non  avendo  alte  mani  l’antica  edizione  fattane  in  Venezia 
nel  1 636,  ho  dovuto  valermi  di  quella  d’Olanda  ( Thes. 
JJist.  Ital.  t.  6,  pars  2 ) , ove  tutte  si  leggono  insieme  . 
In  qual  anno  ei  nascesse  , cel  dice  chiaramente  egli  stesso 
in  un’elegia  fatta  nel  giorno  suo  natalizio  ( ih.  in  Appetiti. 

p.6\): 

Sexta  dies  haec  est  et  quinquagesima  nobis 
( Tempora  narrabat  si  mihi  vera  parens)  : 

Musta  rcconduntur  vasi*  septemque  decemquc 
Nunc  nova  post  ortum  mille  trccenta  Deurn  . 

Avea  dunque  56  anni  d’  età  Albertino  , quand’  egli  cosi 
scriveva,  e ciò  era  nell’ an.  1317,  e perciò  l’anno  di  sua 
nascita  fu  il  1261.  Più  altre  notizie  de’ suoi  primi  anni  ci 
dà  nella  stessa  elegia  Albertino  , cioè  ch’egli  era  nato  assai 
povero  ; che  avea  due  fratelli  e una  sorella  ( nè  io  so  su 
qual  fondamento  Secco  Polentone  , che  ne  scrisse  in  bre- 
ve la  Vita  pubblicata  dal  Muratori  (praef.  ad  Mussai.  ) , 
gli  dia  sette  sorelle  ) de’  quali  tutti  egli  era  maggiore  ; che 
.mortogli  il  padre  in  età  giovanile  , ei  dovette  sostener 
co’  fratelli  e colla  sorella  le  veci  di  padre  (*)  . 

(’)  Il  più  toIic  lobato  sig.  (ìio.  RoliCTto  rapp.afava  mi  ha  avvertito  che 
in  molli  strumenti  fatti  da  Albertino  enne  nntajo  il  più  antico  ile’ quali  c 
.!  di’ an.  taSa,  egli  si  sottoscrive  A Ibertinvs  Uttius  , o de  ifit.ro  , nolarius 
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tditus  in  lucem  mundi  contagia  lievi  , 

Inque  statu  natus  paupcriore  fui  . 

Esse  miser  elidici  tcneris  infantulus  anni» 

Cuique  miser  tribuit  vix  dementa  ( forse  alimenta  ) pater. 

Bini  mihi  fratrum  series  adjuncta  sorori  , 

Et  tamen  illorum  de  grege  major  eram  . 

His  pater  , ut  major  , patri»  post  fata  relinquor  - 
Quam  Herem  pubes  , sic  pater  ante  fui  . 

Par  dunque  falso  che  gli  morisse  il  padre  , mentre  contava 
ventun  anni  di  età  , come  dice  il  Polentone  , perciocché 
non  direbbe  Albertino  , ch’era  divenuto  padre  prima  di  giu- 
gnere  alla  pubertà.  Io  non  trovo  neppure  , ciò  eh’  egli  al- 
ferma  , che  Albertino  innanzi  alla  morte  del  padre  tenesse 
scuola  , e che  poi  dopo  essa  si  volgesse  al  foro  . Egli  ci 
dice  solo , per  quanto  a me  pare  , che  per  sostentar  la  fa- 
miglia occupavasi  in  copiar  libri  ad  uso  degli  scolari  ; che 
poscia  cominciò  a trattar  le  cause  nel  foro  c ad  adunare 
maggiori  ricchezze . 

Parvae  mihi  victum  prabebant  lucra  schedare»  , 
Venaiisque  mea  litera  facta  marni  . 

• • • • 

Ad  bona  fortunae  veni  Iabentibu*  anni*  , 

Velaque  sunt  magno  tunc  mea  tenta  mari . 

Transtulit  ad  causa»  juvenem  sor»  prima  forense»  , 

Et  me  verbosi  mersit  in  ora  fori . 

In  tal  impiego  continuò  Albertino  fino  all’età  di  circa 
anni  ; e tal  fama  con  esso  ottenne  , che  allora , cioè  verso 
1’  an.  1 296,  fatto  cavaliere  , ebbe  luogo  nel  pubblico  con- 
siglio . 

Nostra  per  ambage»  aetas  me  transtulit  illas  . 

Integra  dum  septem  vix  mihi  lustra  forent  ; 

His  raptus,  jam  factus  Eques , loca  celsa  Se  natus 
Sortitus  , me  sic  sorte  ferente  , fui  . 

flint  Johannis  Cavalieri  praeconis  . Ma  se  deesi  fedo  a un  certo  Giorno- 
ni  Buono  Moto,  di  cui  conservasi,  presso  il  suddetto  eli.  patrizio  veneto, 
una  Storia  ms.  delle  Famiglie  di  Padova  , ci  fu  bensì  figlio  della  mogli» 
del  Cavallerie  , ma  non  di  lui  ; perciocché  egli  narra  che  il  Cavallerio  udì 
sua  moglie  , la  qual  confessandosi  al  sacerdote  , gli  disse  che  Albertino, 
creduto  figlio  di  auo  marito,  era  veramente  figlio  di  Viviano  di  Musso  , o 
pare  che  perciò  appunto  dal  vero  suo  padro  prendesse  il  cognome  di  Mus- 
sato . Albertino  ebbe  in  sua  moglie  Mabilia  figlia  naturale  di  Guglielmo 
Dente  da  I.emice  o Lcrmizzone  signor  potente  in  Padova  , e ne  ebbe  un 
figlio  che  fu  detto  Vitaliano  . 

Torà.  V.  P.  II. 
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Prosiegue  quindi  ad  accennare  generalmente  le  divefse  vi- 
cende a cui  era  stato  soggetto  , or  accolto  fra  mille  plausi 
dal  popolo,  or  dal  popolo  stesso  furiosamente  odiato,  accetto 
alle  corri  de’  grandi , soldato  nel  campo  e ferito  in  battaglia  , 
e venuto  innanzi  al  sommo  pontefice  e all’ imperatore  . 

Saepc  fluens  in  me  populi  gaudenti;  abunde 
lngruit  impensus  trans  rrica  vota  favor  : 

Saepc  ruens  in  me  populi  clamanti®  inique 
lnvaluit  properans  in  mea  damila  furor  . 

Dilcxi  Proceres  , et  eis  solertior  haesi  ; 

His  propior  multa  sedulitate  fui  . 

Perque  feras  acies  ivi  , et  violentior  bostis 
Intulit  insigne»  per  mea  membra  nolas  . 

Vidi  supremo.»  apices  , fastigia  mundi  , 

Pontificem  cxcelsum  , Cacsareumqne  virum  . 

Ma  convien  vedere  paratamente  quai  fossero  queste  vicen- 
de di  Albertino  , quelle  almeno  di  cui  troviam  nelle  storie 
menzione  espressa  . 

xxvt.  XXVI.  L’ an.  131)  è il  primo  in  cui  troviam  Albertino 
Otioirvoii  adoperato  ne’ pubblici  affari . Quando  Arrigo  VII,  nel  gen- 
tc  a lui  najo  di  quell  anno  , ricevette  solennemente  m Milano  ja 
«ili date . corona  di  ferro  , egli  fu  uno  de’  deputati  di  Padova  ad  assi- 
stere a una  s]  magnifica  cerimonia  . Egli  di  ciò  non  ci  par- 
la nella  sua  Storia  , ove  di  questo  fatto  ragiona  ( 1.  2,  rubr. 
J 2 ) , ma  dice  solo  che  v’  intervennero  , fra  gli  altri  , gli 
ambasciadori  padovani . Ma  altrove  egli  stesso  il  dice  in  una 
sua  orazione  al  medesimo  imperadore  , eh1  egli  ba  inserita 
nella  sua  Storia  ( /.  3,  rubr.  6 ) . Questa  ambasciata  non 
era  che  di  semplice  pompa  . Un’  altra  assai  più  importante 
ne  sostenne  egli  presso  lo  stesso  Arrigo  in  quest’  anno  me- 
desimo, inviato  a lui  da’  Padovani  insieme  con  Antonio  da 
Vico  d’ Argine  , per  ottenere  da  lui  che  non  togliesse  loro, 
come  temevano  , la  libertà  . I due  ambasciadori  si  adope- 
rarono d estrani  ente  , e nc  riportaron  tai  patti  che  , se  non 
conservavano  a Padova  tutta  la  forma  di  repubblica  libera  , 
potean  nondimeno  per  le  circostanze  de’ tempi  parere  onore- 
voli . Ma  i Padovani  frattanto  talmente  si  erano  innaspriti 
contro  di  Arrigo  , che  , quando  Albertino  col  suo  collega 
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tornò  a Padova  ed  espose  in  senato  ciò  che  poteasi  sperar 
da  Arrigo  , poco  mancò  che  non  si  eccitasse  tumulto  con- 
tro di  lui  , e sembravano  i Padovani  fermi  e costanti  ia 
volersi  coll’  armi  difendere  contro  di  Cesare  ( /.2,  rubr.y  ). 

Ma  i progressi  che  questi  intanto  facea  in  Italia , dicdcr  lo- 
ro a conoscere  che  la  resistenza  sarebbe  riuscita  ad  essi  fu- 
nesta , e un1  altra  solenne  ambasciata  destinaron  perciò  ad 
Arrigo  , per  rendergli  omaggio  co’  patti  già  progettati . Al- 
bertino di  cui  allora  tutti  esaltavano  la  prudenza  , fu  del 
numero  de’  legati  ; e benché  egli  dapprima  se  ne  scusasse  , 
fu  nondimeno  costretto  ad  accertare  l’ incarico  ; e venuto 
innanzi  ad  Arrigo  , gli  tenne  quella  non  elegante , ma  elo- 
quente orazione  ch’egli  ha  inserita  nella  sua  Storia  ( l. 
nibr.  6 ) . Fu  dunque  accordata  la  pace  a’  Padovani  co’ patti 
prima  proposti  e spiegati  ne’  due  diplomi  di  Arrigo  , che  si 
leggono  presso  lo  stesso  Mussato  . Il  quale  tornato  cogli 
altri  ambasciadori  a Padova  , vi  furono  ricevuti  come  sal- 
vatori della  patria  , e a comuni  voti  tu  approvato  ciò  ch’essi 
avevano  operato . Un’  altra  volta  in  quest’  anno  medesimo  ci 
venne  innanzi  ad  Arrigo  , condotto  da  Ai  mone  vescovo  di 
Ginevra  , per  assicurar  Cesare  della  fedeltà  de’  Padovani 
( l.  4,  rubr.  4)  ; e finalmente  di  nuovo  gli  fu  inviato  da’  suoi 
concittadini , mentre  Arrigo  era  in  Genova  , per  ottenere 
alcuni  provvedimenti  in  certe  discordie  che  aveano  co’  Vi- 
centini , e dopo  avere  aspettato  oltre  a tre  mesi , ne  ripor- 
tò finalmente  a Padova  il  bramato  diploma  segnato  a’  27 
di  gennajo.del  1312,  e da  lui  medesimo  pubblicato  nella 
sua  Storia  ( l.  5 ,rubr . io  ) . 

XXVII.  Ma  al  suo  ritorno  ei  trovò  le  cose  in  aspetto  di-  xxvir. 
verso  assai , che  non  avrebbe  creduto  . La  nuova  sparsa  che  «n.i'c  * 
Can  Grande  , odiatissimo  da’  Padovani , era  stato  eletto  vi-  fusa*  |.<ù 
cario  imperiai  di  Vicenza  , città  in  addietro  loro  sospetta  , * 

e la  voce  che  allor  correa  che  la  medesima  dignità  ei  dovesse 
avere  in  Padova  , in  Trevigi  e in  Feltre  , irritò  per  tal  mo- 
do gli  animi  de’  Padovani , che  radunato  il  senato , Rolan- 
do da  Piazzola  , già  da  noi  mentovato , perorò  con  gran  for- 
za per  indurli  a ribellarsi  apertamente  ad  Arrigo  . Il  Mus- 
sato al  contrario  si  adoperò  per  condurre  i Padovani  a con- 
sigli più  miti  ; ma  in  vano  . Il  popolo  era  troppo  furioso , 

c la  ribellione  scoppiò  immantinente  . Egli  ha  inserite  nel- 

« . . 

A»  . i 


/ 

Digitized  by  Google 


428  Storia  delia  Letter.  It al. 

la  sua  Storia  ( l.  6 , rubr.  1 ) 1*  orazion  di  Rolando  non  men 
che  la  sua  j ed  amendue  , se  se  ne  tragga  P incolto  stile  , 
sono  scritte  con  una  robusta  e artificiosa  eloquenza  . Di  que- 
sto suo  disparer  con  Rolando  , che  per  altro  eragli  amico , 
fa  menzione  lo  stesso  Albertino  in  una  delle  sue  lettere  in 
versi  ( c/7.  3 ) . Can  Grande  , non  si  tosto  udita  la  ribellio- 
ne de’  Padovani  , mosse  contro  di  essi  c ne  segui  una  lun- 
ga ed  ostinata  guerra  fra  loro  , nella  quale  ebbe  parte  anche 
il  Mussato  ( l.  6,  rub.  io  ),  a cui  singolarmente  dovettesi 
1’  espugnazione  di  Poiana  , castello  assai  forte  su’  confini 
del  Padovano  , e che  segui  nel  luglio  dell’  an.  1 3 1 2 ( l.  7, 
rubr.  io)  , in  parte  ancora  lo  scoprimento  dell’  insidie  che 
tendeva  a Padova  il  ribelle  Niccolò  da  Lucio  ( l.i  o, rubr  .1). 
Frattanto  l’ imperadore  , sdegnato  contro  de’  Padovani , li 
condannò  come  ribelli  , e pubblicò  contro  di  essi  il  bando 
inserito  dal  Mussato  nella  sua  Storia  ( 1.  14,  rubr.'j  ) . Ma 
egli  non  ebbe  tempo  a prenderne  la  disegnata  vendetta  , ra- 
pito da  immatura  morte  nell’agosto  del  1313.  Questo  im- 
pcradore  avea  onorato  del  suo  favore  Albertino  , cui  più 
volte  veduto  avea  a’  suoi  piedi  ; e il  Mussato  accenna  an- 
cora di  averne  ricevuti  magnifici  donativi , così  scrivendogli  : 

Parce  ferox  olim  Patavis  irate  superbis  , 

Saepe  tamen  verbis  conciliale  meis  . 

Tu  mihi  magnificus  supra  quaesita  fuisti  : 

Solus  ab  imperio  prodiga  dona  tuli  ( ep.  a ) . 

E la  sua  gratitudine  per  Arrigo  fu  quella  probabilmente  che 
il  persuase  a distogliere  , quanto  era  dal  canto  suo  , i Pado- 
vani dal  pensiero  di  ribellarsi  , e a fare  di  questo  principe 
nella  sua  Storia  un  carattere  più  vantaggioso  di  quello  (Ai, 
rubr.  3 ) che  si  potesse  attender  da  uno  a cui  la  fedeltà 
verso  fa  sua  patria  avea  poste  le  armi  in  mano  contro  di 
lui  . La  morte  di  Arrigo  non  diè  fine  alle  guerre  de’  Pa- 
dovani co’  Vicentini  e con  Can  Grande  . Tentossi , è vero , 
in  quest’  anno  medesimo  di  conchiuder  la  pace , e a questo 
fine  Albertino  insieme  con  Marsiglio  Pollafrissana  furon 
mandati  a trattarne  con  Bailardino  Nogarola  inviato  di  Can 
Grande  ; e Albertino  ci  ha  tramandato  il  colloquio  che  con 
lui  tenne  ( De  gestis  ital.  I.  2,  rubr.  1 ) . Tutto  però  fu 
inutile  , c la  guerra  ripigliossi  con  più  ardore  di  prima  . 
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Ma  assai  più  dannose  furono  a’  Padovani  le  interne  discor- 
die che  in  questo  stesso  anno  per  opera  di  alcuni  torbidi  e 
sediziosi  si  eccitarono  . Albertino  fu  singolarmente  preso 
di  mira,  e sotto  pretesto  di  una  tassa  ch’egli  avea  persuaso 
di  porre  sopra  tutti  i contratti  , levatasi  a rumore  la  plebe , 
corse  per  arderne  ed  atterrarne  la  casa  . Egli  per  non  espor- 
re sè  a pericolo  , e per  non  rivolgere  1’  armi  , come  age- 
volmente avrebbe  potuto  , contro  de’  suoi  concittadini , fug- 
gì segretamente  , e ritirossi  a Vico  d’ Argine  ; donde  però , 
ucciso  frattanto  Pietro  d’  Alticlino  capo  de’  sollevati , ei  fu 
con  decreto  pubblico  richiamato  , e si  ordinò  che  in  sod- 
disfazione dell’  ingiuria  recatagli  gli  fossero  conferiti  solen- 
ni onori  . Così  racconra  egli  stesso  ( ih.  I.  4,  rubr . 1 ) , e 
a questa  occasione  ei  fa  un’  eloquente  ed  amara  invertiva 
contro  la  plebe  di  Padova  ( ih.  rubr.  z ) , da  cui  era  stato 
sì  indegnamente  trattato  , e a cui  ponendo  innanzi  le  cose 
che  per  salvezza  di  essa  avea  operate  , rammenra  alcune 
imprese  di  guerra  , a cui  era  intervenuto  , e delle  quali  non 
ha  fatta  menzione  nella  sua  Storia  . 

XXVILI.  Tra  gli  onori  che  in  questa  occasione  conce-  xxviii* 
duti  furono  al  Mussato  , fu  quel  della  laurea  poetica  dì  cui  Onoraci, 
solennemente  fu  coronato  . lo  penso  che  ciò  accadesse  in 
quest’anno  medesimo  1314;  ed  ecco  quali  ragioni  melo  wien«0- 
persuadono  . Egli  ci  narra  che  di  questo  onore  ei  fu  debi-  i™e"o^fea 
tore  al  vescovo  di  Padova  e ad  Alberto  di  Sassonia  . riw. 

. Annuit  Antistes  : plausit  praeconia  Saxo 

Dux  : hahet  auctores  laurea  nostra  duo*  ( ep.  4 ) . 

Or  noi  abbiamo  veduto  che  Alberto  di  Sassonia  , secondo 
il  parere  del  Facciolati , fu  rettore  dell’  università  di  Padova 
1’  an.  i 314,  e a lui  perciò  in  quest’  anno  si  conveniva  rac- 
cordare si  solenne  onore  al  Mussato  . È certo  inoltre  che 
egli  ottenne  la  laurea  dopo  la  morte  di  Arrigo  VII,  seguita 
1’  an.  1313,  e che  l’ebbe  in  premio  sì  della  tragedia  , inti- 
tolata Ezzelino  , da  lui  composta  , si  della  Storia  da  lui 
scritta  del  medesimo  Arrigo  , a cui  perciò  volgendosi  , ei 
dice  : 

Jure  tibi  tcneor  , Rex  invictissime  : prò  te 
Accedit  capiti  nexa  corona  meo  ( ep.  a ) . 

Le  quali  parole  non  si  debbon  già  intendere  io  questo  sen- 
so , che  Arrigo  ottenesse  ad  Albertino  la  laurea  , ma  si 
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che  ci  1’  ebbe  per  la  Storia  che  aveane  scritta  , perciocché 
poco  appresso  ei  chiaramente  ci  dice  che  Arrigo  era  morto  : 
Ut  mihi  te  faeilem  , sineret  dum  vita  , dedisti  , 

Sic  haere»  faiuac  sit  liber  illc  tuae  . 

Per  altra  parte  , quand’  egli  scriveva  la  Storia  delle  cose 
accadute  dopo  la  morte  di  Arrigo , avea  già  ricevuta  la  lau- 
rea ; perciocché  al  principio  del  libro  X,  da  lui  scritto  in 
versi , ne  la  menzione  dicendo  : 

Si  non  petitis  deponere  frondem 
Laurinam  , ec. 

Le  quali  circostanze  tutte  , e 1*  accennar  eh’  ci  fa  gli  onori 
ricevuti  in  occasion  del  suo  ritorno  , mi  persuadono  che 
in  quest’  anno  appunto  ciò  avvenisse  . Abbiamo  ancora  la 
lettera  in  versi  , ch’egli  scrisse  al  collegio  degli  artisti  os- 
sia a’  professori  dell’  arti  liberali  di  Padova  , ringraziandoli 
di  si  grande  onor  conferitogli  ( ep.  1 ) , e un’  altra  ch'egli 
scrisse  a Giovanni  gramatico  in  Venezia,  dandogliene  rag- 
guaglio ( rp.  4 ) , dalle  quali  raccogliesi  che  questa  solen- 
ne cerimonia  fu  fatta  a lieto  suono  di  trombe  , e alla  pre- 
senza di  tutta  l’  universi^  e d’ immensa  folla  di  popolo  ; 
che  la  università  ne  registrò  memoria  ne’  fasti  ; che  il  senato 
ordinò  che  ogni  anno  in  avvenire  nel  di  di  Natale  si  doves- 
se recare  il  corpo  dell’  università  alla  casa  di  Albertino  con 
alcuni  presenti  , e che  ogni  anno  parimente  si  dovessèr  leg- 
gere pubblicamente  le  opere  da  lui  composte  , onore  ranto 
piò  pregevole  , quanto  più  raro  e disusato  a questi  tempi  . 
xxtx.  XXIX.  Presto  però  si  avvide  il  Mussato  che  l’alloro  poe- 
Aitres  ie  tico  non  era  scudo  abbastanza  valevole  contro  i colpi  dell’av- 
r su» mor-  versa  fortuna  . In  una  fiera  rotta  , che  a’  iò  di  settembre 
>«  ■ di  quest’ an.  13x4  ebbero  i Padovani  , presso  i sobborghi 
di  Vicenza  , da  Can  Grande  , Albertino  mentre  valorosa- 
mente combatteva  , cadutogli  sotto  il  cavallo  e balzato  a 
terra  e trafitto  da  undici  ferite  , gittossi  nella  fossa  sul  cui 
ponte  trovavasi , dove  , circondato  da’nimici  e fatto  prigio- 
ne , fu  condotto  in  città  ( /.  6,  rubr.  i ) . Can  Grande  re- 
cossi più  volte  insieme  co’ suoi  cortigiani  a vederlo  ; e pia- 
cevasi  di  motteggiarlo  su  ciò  che  contro  di  lui  avea  spesso,1 
Albertino  detto  ad  Arrigo  ; e benché  Albertino  gli  rispon- 
desse con  franchezza  maggiore  che  a un  prigioniero  non 
parca  convenire  , non  perciò  quegli  mostravasene  offeso 
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(ib.rubr.  4)  . Stabilitasi  finalmente  la  pace  nell’ottobre 
di  quest’  anno  medesimo  , e renrluti  vicendevolmente  i pri- 
gionieri ( ib.rubr.  io  ) , Albertino  ancora  fe’  ritorno  a Pa- 
dova ; e per  tre  anni  attese  verisimilmente  a ristorarsi  da’ sof- 
ferti disagi  e a scriver  le  cose  avvedute  dopo  la  morte  di 
Arrigo  . Ma  avendo  Can  Grande  nel  1317  occupato  Mon- 
selice  ed  altre  castella  dei  Padovani  , questi  atterriti  invia- 
rono alle  città  di  Bologna  , di  Firenze  e di  Siena  due  am- 
basciadori  , uno  de’  quali  lu  Albertino  ( Z.8^.684  ) . Qual 
fosse  1’  esito  di  questa  ambasciata  , Albertino  noi  dice  , poi- 
ché questo  tratto  di  storia  o non  è stato  da  lui  compito  , 
o ne  è smarrita  l’  estrema  parte  . Sappiamo  solo  che  1’  anno 
seguente  dovettero  i Padovani  chieder  la  pace  , e che  aven- 
dola ottenuta  a patto  che  tutti  que’  che  per  esser  del  contra- 
rio partito  erano  stati  sbanditi  dalla  lor  città  , vi  hicesser  ri- 
torno , molti  , temendo  da  ciò  ree  conseguenze  , si  fuggi- 
ron  da  Padova,  fra  i quali  fu  Albertino  col  fratei  suo  Gual- 
pertioo  abate  di  s.  Giustina  ( Cortus.C/iron.  I.  2,  c.  2 6 ) , 
uomo  celebre  egli  pure  per  varie  vicende  , rua  di  cui  io 
non  trovo  motivo  per  cui  dargli  luogo  ne’  fasti  della  lettera- 
tura italiana  . Convien  dire  però  , che  Albertino  fosse  pre- 
sto richiamato  a Padova,  di  cui  frattanto  era  stato  eletto  si- 
gnore Jacopo  da  Carrara  ; perciocché  avendo  di  nuovo  Can 
Grande  prese  contro  di  essa  1’  armi  , e venuto  a porle  asse- 
dio 1’  an.  1319,  Albertino  insieme  con  Ubertin  da  Carrara  e 
Giovanni  da  Vigonza  fu  inviato  ambasciadore  in  Toscana  a 
chiedere  ajuro  ( ib.  c.  32  ) . Di  questa  sua  ambasciata  fa 
menzione  egli  stesso  in  una  sua  elegia  , da  noi  già  altre  vol- 
te accennata  ( V.  sup.  c.  3 ) , ove  descrive  la  malattia  da 
cui  fu  preso  in  Firenze  , 1’  amorevole  accoglienza  che  vi 
ebbe  dal  vescovo  , e l’ assistenza  usatagli  da  due  medici  , 
uno  de’  quali  era  Dino  del  Garbo  . Non  troviamo  però  , 
eh’  ei  traesse  alcun  frutto  dalla  sua  ambasciata  . Io  non  tes- 
serò qui  la  storia  di  tutte  le  vicende  a cui  in  questi  anni 
Padova  fu  soggetta  . Solo  vuoisi  accennare  un’  altra  am- 
basciata ad  Albertino  commessa  , per  cui  recossi  1’  an.  1321 
in  Allemagna  alla  corre  di  Federigo  duca  d’  Austria , cui  i 
Padovani  per  difendersi  contro  i continui  assalti  di  Can 
Grande  avenno  eletto  a loro  signore  ( Cortus.  I.  3,  c.  1 ) , 
e l’ adoperarsi  eh’  ei  fece  segretamente  -,  perchè  al  medesi- 
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mo  fine  scendesse  iti  Italia  1’  an.  1312,  come  avvenne  , il 
duca  di  Carintia  (ib.  c.  3 ) ; e il  tornare  che  poscia  fece 
in  Allemagna  l’  an.  1324  per  conchiuder  la  pace  collo  stes- 
so Can  Grande  3 dalla  qual  ambasciata  tornando  , ei  si  trat- 
tenne in  Vicenza  per  timore  delle  domestiche  turbolenze 
che  frattanto  sollevate  eransi  in  Padova  [ib.c.  5 ) . Ma  ciò 
non  fu  bastante  a salvarlo  . Un  tumulto  eccitato  contro 
de’ Carraresi  1’  an.  1325,  per  cui  essi  furono  in  estremo  pe- 
ricolo , ma  da  cui  li  trasse  felicemente  il  loro  coraggio  , 
diede  occasione  alla  rovina  di  coloro  che  n’  erano  stati  , o 
se  ne  credevano  autori  3 fra  i quali  Gualpertino  abate  di 
s.  Giustina  e tratei  di  Albertino  con  due  suoi  figli  natura- 
li , e un  figlio  dello  stesso  Albertino  . Questi  ancora  , ben- 
ché assente  , fu  avvolto  nella  procella  e rilegato  a Chiozza 
( ib.  c.6  ) . Ivi  F infelice  poeta  passò  il  rimanente  della  sua 
vita  . Io  dovrei  qui  riferire  un  lungo  tratto  della  sua  Sto- 
ria, in  cui  racconta  ( Z.  12,  p.  759  ) per  qual  modo  ei  fos- 
se ingannato  e tradito  da  Marsiglio  da  Carrara  , il  quale  , 
dopo  avergli  promesso  assistenza  ed  ajuto  , si  mostrò  po- 
scia di  lui  totalmente  dimentico  . Perciocché  avendo  egli 
adoperato  per  modo  , che  il  dominio  di  Padova  fosse  con- 
ferito F an.  1328  a Can  Grande  , ed  essendosi  in  seguito 
promulgato  un  generale  perdono  , Albertino  affidato  a ciò  , 
e alle  replicate  promesse  del  Carrarese  , osò  Fan.  1329  di 
venire  a Padova  e di  farsi  innanzi  a Marsiglio  , mentre  tro- 
varsi insieme  con  Can  Grande  . Ma  troppo  deluso  ei  ri- 
mase nelle  sue  speranze  . Marsiglio  e Can  Grande  mostra- 
rono di  sdegnarsi  eh’  egli  avesse  ardito  pur  tanto  , e parve 
loro  di  esser  clementi  , comandandogli  di  tornarsene  a 
Chiozza  . Ma  una  tal  narrazione  , che  per  altro  è degnis- 
sima di  esser  letta  , è troppo  lunga  per  poterla  qui  inseri- 
re . Solo  non  vuol  esser  tralasciata  una  bella  risposta  ch’ei 
mandò  a Marsiglio  . Questi  gli  fece  dire , per  un  suo  ser- 
vo , che  ben  sapeva  che  nella  Storia  , che  Albertino  scri- 
vea  de’  suoi  tempi  , avea  a lui  dato  il  nome  di  traditore  . 
A cui  Albertino  mandò  rispondendo  , che  fosse  pur  certo 
Marsiglio  eh’  ei  nulla  avea  scritto  che  non  fosse  vero  j che 
Je  cose  erano  state  tramandate  da  lui -a’  posteri  , quali  erano 
accadute  3 e che  ad  essi  apparteneva  il  giudicare  quai  me- 
ritasser  lode  , quai  biasimo  ; essendo  egli  non  giudice  , ma 
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testimonio  . Tornossene  dunque  Albertino  a Chiozza  , ed 
ivi  in  età  di  presso  a 70  anni  mori  1’  an.  1330  ( Cortus. 

I.  4,  c.  ? ) , T ultimo  giorno  di  maggio  . Il  corpo  però  ne  fu 
trasportato  a Padova  , ove  fu  sepolto  , come  narra  Gugliel- 
mo da  Pastrengo  ( De  Orig.  rer.  p.  13  ) , e dopo  lui  Mi- 
chele Savonarola  ( Comment.  de  Laud.  Patav.  voi.  24, 
Script,  rer.  ital.  p.  1 1 57  ) , a s.  Giustina  (*)  . Ma  io  non 
so  come  il  secondo  di  questi  scrittori  abbia  potuto  affer- 
mare eh’  ei  non  ebbe  1’  onor  della  laurea  : etsi  laurea  or- 
natus  non  fuerit  ; mentre  ne  abbiamo  si  chiara  testimo- 
nianza nell’  opere  dello  stesso  Albertino  , 

XXX.  Tal  fu  la  vita  di  Albertino  Mussato  che  sperimen-  xxx. 
tò  in  se  stesso  a quanto  sublimi  onori  possa  uno  dalla  for-  Sue  “P* 
tuna  e dal  merito  venire  innalzato  , ma  insieme  quanto  in- 
costante sia  il  favor  della  plebe  e de’  grandi  . Or  resta  a dire 
dell’opere  da  lui  composte.  Abbiamo  in  primo  luogo  16  libri 
della  Storia  da  lui  intitolata  Augusta,  perchè  in  essa  racchiu- 
de la  vita  e le  geste  dell’  imp.  Arrigo  VII,  a cui  succedono 
8 libri  ( F ultimo  de’  quali  però  è imperfetto  ) che  conten- 
gon  la  Storia  deile  cose  avvenute  in  Italia  dopo  la  morte  di 
Arrigo  VII  sino  al  1317,  nelle  quali  due  Storie  , benché 
il  Mussato  non  si  ristringa  a parlar  solo  de’  fatti  de’  Padova- 
ni , su  questi  però  , com’era  ben  ragionevole,  si  stende  più 
ampiamente  che  sugli  altri  . A questi  8 libri  scritti  , come 
pur  la  prima  Storia  , in  prosa  , altri  3 ne  succedono  in  versi 
eroici  , ne’  quali  descrive  l’ assedio  che  Can  Grande  pose  a 
Padova  , da  noi  poc’  anzi  accennato  , e gli  effetti  che  ne 
seguirono  fino  al  1320.  Siegue  quindi  il  libro  XII  eh’  è in 
prosa  , e in  cui  narra  le  domestiche  turbolenze  di  Padova 
da  noi  rammentate,  e l’effètto  ch’esse  produssero,  cioè 
che  Can  Grande  ne  avesse  la  signoria  . Abbiamo  ancora  la 
Vita  di  Lodovico  il  Bavaro  , da  lui  in  parte  descritta  ; per- 
ciocché egli  non*  potè  vederne  il  fine  , essendo  morto  in- 
nanzi a lui . Queste  opere  storiche  di  Albertino  debbono  , 
per  quanto  a me  ne  sembra  , avere  indubitatamente  il  pri- 
mato su  tutte  le  altre  che  dopo  la  decadenza  delle  lettere  fu- 
rono scritte  in  lingua  latina  innanzi  a questi  tempi . Gugliel- 

(*)  Pm  che  debba  differirsi  di  qualche  mese  la  morte  del  Mussato,  per- 
ciocché , come  mi  ha  avvertito  il  soprannomato  eh.  patrizio  veneto,  ei  tro- 
vasi nominato  come  ancor  vivo  in  ano  jtromento  de’  i3  agosto  del  >33<k 
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ino  da  Pastrengo  ne  chiama  egregio  lo  stile  (l.c.).  Ne 
parla  ancor  con  molta  lode  Pier  Paolo  Vergerlo  il  vecchio 
( Fi  fi.  Princip.  Carrar.  voi.  1 6 Script,  rer.  ital.p.  114], 
e sol  ne  riprende  1’  odio  che  mostra  contro  dei  Carraresi  . 
Michele  Savonarola  non  teme  di  dire  (l.c.)  che  ei  sembra 
un  altro  Livio  nella  eloquenza  . E certamente  benché  Io 
stil  del  Mussato  si  risenta  non  poco  della  rozzezza  de’  tem- 
pi ne’  quali  scriveva  , egli  ha  nondimeno  una  forza  e un’elo- 
quenza tutta  sua  propria  , alla  quale  se  si  congiungesse 
una  espression  più  elegante  e qualche  maggior  precisione  , 
ei  dovrebbe  aver  luogo  tra  gli  storici  più  rinomati  . Molte 
poesie  ancora,  oltre  i tre  accennati  libri  abbiam,  del  Mussa- 
to . Ma  di  esse  ci  riserbiamo  a trartare  ove  ragioneremo 
de’  poeti  latini  di  questa  età  . 

XXXI.  Entrarono  nel  campo  stesso,  corso  già  da  Alber- 
tino, Guglielmo  Cortusio  e poscia  Albrighetto  di  lui  paren- 
te, e forse  nipote.  Essi  ripreser  la  Storia  dà  più  alto  princi- 
pio, cioè  dal  1x37;  ed  essendo  vissuti  più  anni  dopo  il 
Mussato,  la  condussero  fino  al  1358.  Essa  non  ha  i pregi 
che  abbiam  veduto  doversi  riconoscer  nell’altra,  e il  Verge- 
rlo s'esso  confessa  (l.c.)  eh’  è scritta  senza  alcun  ornamen- 
to . La  sola  sposizion  de’  fatti  però  scritta  da  autori  contem- 
poranci, quali  essi  furono , basta  a renderla  assai  pregevole. 
Di  Guglielmo  non  abbiamo  altra  notizia , se  non  quella 
eh’ egli  stesso  ci  dà,  che  l’an.  13  36  egli  era  giudice  di  Pa- 
dova sua  patria  (1.6 , c.i) . Di  Albrighetto  ( se  pure  ei  non 
è un  altro  delio  stesso  nome  ) troviam  menzione  in  qn  di- 
ploma di  Carlo  IV  ( Script,  rer.  ital.  voi.  iz,  p.  7 6z  ) , 
come  di  un  tra  coloro  che  da  Arrigo  VII  erano  stati,  ma 
inutilmente,  dichiarati  ribelli.  La  loro  Storia  divisa  in  1 r 
libri  era  stata  già  pubblicata  insieme  con  quella  del  Mussato. 
*11  Muratori  l’ha  data  in  luce  di  nuovo  ( Z.  c.  ),  ma  colla 
giunta  di  14  capitoli  ancora  inediti.  Egli’vi  ha  unito  anco- 
ra due  Appendici  scritte  in  dialetto  padovano , colle  quali 
si  continua  la  Storia  fino  al  1 39 1 , ed  ha  sospettato  eh’  esse 
fossero  opera  degli  stessi  Cortusj,  scritte  da  essi  in  latino  e 
poi  da  altri  recate  in  quel  dialetto  . Finalmente  illustrarono 
ancora  la  Storia  di  Padova  loro  patria  i due  Gatari , Galeaz- 
zo il  padre,  e Andrea  il  figlio.  Questi  parlando  della  mor- 
te di  suo  padre,  avvenuta  nel  1405  , dice  che  la  sua  fami- 
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gli ;i  era  orionda  da  Bologna  , e che  Galeazzo , da  Bologna 
trastento  crasi  a Padova  nel  1x19  ( Script,  rer.  ital.  voi . 

17,  p.  9x1  ).  Nel  che  però  certamente  è corso  errore;  per- 
ciocché, se  Galeazzo  mori  l’an.  1405  in  età  di  6i  anni, 
come  Andrea  ci  assicura  , egli  era  nato  l’anno  1 344,  e non 
potè  perciò  trasterirsi  a Padova  che  circa  la  metà  di  questo 
medesimo  secolo.  Ei  certo  vi  era  nel  1371,  nel  qual  anno 
fu  inviato  amtusciadore  di  Francesco  da  Carrara  ai  Geno- 
vesi (ib.p.y 7,  100).  Egli  intervenne  inoltre  l’anno  1388 
al  solenne  atto  con  cui  Francesco  Novello  di  Carrara  rice- 
vette la  signoria  di  Padova  ( ib.  p.  643,  644  ) , e ne!  1 390 
fa  da  lui  inviato  a Venezia  per  partecipare  a quella  repub- 
blica il  ricuperare  ch’egli  avea  latto  Padova  dalle  mani  di 
Gian  Galeazzo  Visconti  (ib.  p.79 4).  E cosi  avesse  il  Car- 
rarese seguiti  sempre  i consigli  di  Galeazzo  che  il  persuase  a 
voler  viver  in  pace  co’ Veneziani  ( ib.  8 S 9 ) : ei  non  avrebbe 
perduta  la  signoria  insieme  e la  vita  Fauno  dopo  la  morte 
di  Gaieazzo.  Di  Andrea  non  sappiamo  quando  morisse;  e 
probabilmente  ei  sopravvisse  più  anni  al  padre.  Ei  però  non 
si  volle  innoltrar  nella  Storia  dal  padre  suo  cominciata 
all’  an.  1311,  se  non  fino  allo  sterminio  de’  Carraresi , cioè 
all’anno  suddetto  1406.  Qual  parte  debbasi  al  padre  in  que- 
sta Storia,  e quale  al  figlio,  veggasi  presso  il  Muratori  che 
prima  d’  ogni  altro  P ha  pubblicata.  Io  avvertirò  solo  ch’el- 
la è la  più  ampia  e la  più  esatta  che  abbiamo  intorno  alle 
geste  de’ Carraresi , scritta  in  lingua  volgare  e con  maggior 
eleganza  che  a questi  tempi  non  si  usasse  comunemente;  e 
senza  quello  spirito  di  partito  da  cui  facilmente  si  lascia^ 
sedurre  anche  i più  valorosi  scrittori  . 

XXXII.  Vicenza  ancora  ebbe  un  eccellente  storico  nel  xxxir. 
suo  Ferreto.  Egli  scrisse  le  cose  in  Italia  e singolarmente 
nella  sua  patria  avvenute  dal  1 15  o fino  al  1 3 1 8,  benché  il  ve  - Yeronrti  t 
der  mapeante  di  finimento  la  sua  Storia  ci  taccia  nascer  so- 
«petto  che  più  oltre  ancora  la  continuasse  , coinè  certamen- 
te visse  più  oltre  . Il  Muratori,  eh’ è stato  il  primo  a darla 
in  luce  ( Script,  rer.  ital.  vol.y,p.<) 35  ),  ha  raccolte  quel- 
le poche  notizie  che  di  questo  storico  ha  potuto  rinvenire  , 
le  quali  in  somma  riduconsi  a fissarne  a un  dipresso  la  na- 
scita- circa  Fan.  129 6,  e ad  accertare  ch’ei  prese  a scriver 
la  Storia  dopo  l’an.  1330;  perciocché  nella  prefazione  ei 
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ragiona  della  morte  di  Albertino  Mussato  in  quell*  an.  acca- 
duta (*) . La  Storia  di  Ferreto  è una  delle  migliori  di  questi 
tempi,  scritta  latinamente  e,  per  ciò  che  è dello  stile,  con 
più  eleganza  assai  dell’  usata , e lungi  da  quelle  rozze  manie- 
re di  Favellare,  che  per  l’ addietro  erano  state  comuni  a 
quasi  tutti  gli  storici.  Potrebbe  qui  dirsi  ancora  del  poema  da 
lui  composto  sull’ origine  degli  Scaligeri;  ma  di  esso  e di 
altre  poesie  ch’egli  ci  ha  lasciato,  ragioneremo  altrove.  Il 
Muratori  ci  ha  dati  alcuni  frammenti  di  Storia  di  Vicenza  dal 
1371  al  1 387,  latinamente  scritti  da  Conforto  Pulice,  intor- 
no ai  qual  autore  però  convicn  leggere  le  riflessioni  da  lui 
fatte  nel  pubblicarlo  ( ih.  voi.  13 , p.  1 z 3 5 ).  A questi  scrit- 
tori padovani  e vicentini,  de’  quali  abbiamo  ragionato  fino- 
ra , noi  siam  debitori  delle  notizie  che  ci  son  pervenute  in- 
torno agli  Scaligeri . Pareva  che  dovesse  esser  pensiero  dei 
Veronesi  lo  scriver  le  imprese  di  questi  loro  concittadini  e 
signori . Ma  essi  non  ebbero  in  questo  secolo  se  non  pochi 
scrittori , niun  de’ quali  finora  è stato  dato  in  luce.  Il  march. 
Maifèi  ( Vcr.illustr.  par.  z,  p.  91,  ec,  rzz,  ec.  ed.  ini) 
ne  accenna  i nomi  e le  opere  , ed  io  rimetto  chi  legge  a que- 
sto si  erudito  scrittore.  A questo  secolo  ancora  riferiremo  la 
Cronaca  di  Castello  da  Castello  bergamasco , pubblicata  dal 
Muratori  ( Script . rer.  ital . voi.  16  , p.  841 , ec.  ),  scritta, 
è vero,  in  uno  stile  assai  barbaro  e che  poco  vantaggio  reca 
alla  storia  generai  dell’Italia,  perciocché  egli  appena  mai 
col  racconto  esce  dalla  sua  patria  : ma  per  ciò  appunto  utile 
assai  alla  storia  di  essa  e delle  sue  famiglie , e che  ben  ci  de- 
scrive 1*  orrido  e luttuoso  stato  a cui  essa  era  condotta  dalle 
guerre  civili . Comincia  dall’an.  1378,  e fin  dal  principo 
1’  autor  ci  racconta  la  parte  che  in  quelle  turbolenze  egli  eb- 
be , di  che  ragiona  ancora  altre  volte  ; e giugne  fino  al  1407 
in  cui  egli  cessò  di  scrivere , forse  perchè  cessò  ancora  di 

(*)  Alcune  più  esatte  notizie  dello  storico  Ferreto  ci  ha  date.il  p.  An- 
giel  Gabriello  da  S.  Maria  (Bibl.  degli  Scritt.  l’icent.  t.  i,  p.  i53),  il  qua^e 
ancora  ragiona  dello  storico  Conforto  Pulice  ( ivi  p.  191,  300),  qui  da  noi 
nominato  sulla  scorta  del  Muratori.  Egli  pruora  con  autentici  documenti, 
che  Pulice  e Conforto  son  due  diversi  autori,  e che  furon  fratelli,  detti 
amendue  da  Costozza  , o afferma  che  il  primo  area  nome  Arrigo  , e solo 
per  soprannome  dicessi  Pulire,  che  questi  scrisse  alcune  poesie  latine  e una 
Storia  ora  perita,  e che  i frammenti  pubblicati  del  Muratori  sono  opera  di 
Conforto.  Intorno  a’  pregi  non  nien  che  a'  difetti  di  Ferreto  vicentino,  è de- 
gno d’  esser  letto  ciò  che  coll'  usata  sua  esattezza  nc  scrive  le  altre  vol- 
te lodato  sig.  conte  canonico  ATogaro  ( Alerti,  del  B.  Enrico  par.  ■,  p.8>  j. 
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vivere  . Abbiam  finalmente  due  frammenti  di  Crònaca  del 
Friuli,  l’uno  pubblicato  dal  medesimo  Muratori  ( ib.  voi. 

p.  1190),  di  cui  fu  in  parte  autore  Giuliano  canonico 
di  Cividal  del  Friuli , e che  fu  poscia  continuato  da  altri , e 
stendest  dal  1251  fino  al  1364.  Intorno  alla  qual  Cronaca  e 
ali’  autoie  di  essa , veggansi  ancora  le  osservazioni  dell’erudi- 
tiss.  sig.  Liruti  ( iS/otiz.  de’  Le t ter.  del  Friuli  t.i  ,p. 191). 

L’altro  di  Giovanni  Ailino  di  Maniaco  dal  1 38 1 fino  al  1 387, 
o anzi,  come  in  altro  codice,  fino  al  1389,  eh’ è stato  pub- 
blicato dal  Muratori  (Antiq.ltal.t. 3),  e dal  ch.p.  de  Ru- 
beis  ( Monum.  Eccl.  Aquil.  App.  p.  44,  ec.  ),  presso  cui, 
come  anche  presso  Apostolo  Zeno  ( Diss.voss.  t.i  ,p.  30) 
e il  mentovato  sig.  Liruti  ( l.c.f 
re  intorno  a questa  Storia  ie  più 

XXXIII.  Nè  minor  numero  di  storici  ebbero  le  altre  cit-  xxxtit. 
tà  d’ Italia , benché , a dir  vero , le  opere  loro  sieno  una  sem-  modenesi 
flice  compilazione  di  fatti,  priva  di  quegli  ornamenti  che  <•  /eggì*- 
veggiam  con  piacere  in  alcuni  degli  storici  sopraccitati . nl* 
Alcuni  ne  ebbe  Modena,  cioè  Bonifacio  Morano,  la  cui 
Cronaca  latina  dal  1 306  al  1 342  ha  pubblicata  il  Muratori 
( ib.  voi.  1 1,  p.  89  ) , il  quale  ancora  ha  prodotta  la  lapida 
sepolcrale  che  conservasi  nella  chiesa  di  s.  Francesco,  da 
cui  si  pruova  ch’ei  mori  nel  1349,  benché  il  Muratori  me- 
desimo sembri  dubitare  alquanto  dell’antichità  di  tal  lapida. 

Egli  ha  ancor  pubblicati  gli  Annali  antichi  de’ Modenesi 
(ib.p.  49),  scritti  pure  in  latino,  dal  1131  fino  ai  1336, 
ai  quali  altri  scrittori  posteriori  hanno  poscia  aggiunte  altre 
cose . Fra  essi  troviamo  che  all’an.  1 362  vi  pose  mano  Pie- 
tro Tassoni , poiché  al  detto  anno,  parlando  di  una  fierissi- 
ma pestilenza  che  afflisse  Modena,  cosi  lasciò  scritto:  Et 
ego  Petrus  Taxonus  recessi  de  mense  Julii,  et  de  mense 
Novembris  reversus  sum  Mutinatn , et  inveni  totam 
vìcam  familiam  obiisse  {ib.  p.  82).  Finalmente  da  lui 
abbiam  ricevuta  un’ altra  Cronaca  latina  di  questa  città  me- 
desima, dal  too2  sino  al  1363,  scritta  da  Giovanni  da  Bnz- 
zano  che  vivea  in  questo  secolo  stesso  ( ib.vol.iì,p.')j  1 ). 
Aggiungasi  la  Cronaca  di  Reggio,  composta  prima  da  Sa- 
gacio  da  Cazzata  reggiano  fino  alfan.  1333,  e continuata 
poscia  da  Pietro,  di  lui  pronipote  e monaco  di  s.  Benedetto, 
fino  al  1 388 , poiché  più  oltre  non  si  estende  ciò  che  ne  ab- 


.302),  si  potranno  trova- 
esatte  notizie . 
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biamo  alle  stampe  ; della  qual  Cronaca  c degli  autori  di  essa, 
leggasi  la  prefazione  dell’  irtimortal  Muratori  che  ne  ha  dati 
in  Juce  que’  frammenti  che  si  son  potuti  trovare  (voi.  18, 
ji.  1 ).  Io  aggiugnerò  solamente  ciò  ch’ei  non  ha  avvertito, 
cioè  che  in  questa  Cronaca  ebbe  parte  ancora  Sagacio  dei 
Levatosi;  perciocché  all’an.  1303  cosi  si  legge  (ib.  p.16): 
Hic  incepit  D.  Sachazinus  de  Levalosiis  scribere  gesta 
Lombardiae,  qui  fuit  pater  Albertini  Abbatis  secundi .... 
Filias  vero  habuit  Dominarli  Flandinam  uxorem  Domini 
Johannini  deAlbin.....  ex  qua  nata  est  mater  mea  . .. . 
Vixit  annos  LXXXV  et  filios  filiarum  suarum  vidit,  et 
„ frater  meus  et  ego  ex  illis  fuinius,  qui  jam  tempore  sue 
,,  mortis  cramus  XX  annorum  et  ultra,,.  L’ ab.  Albertino, 
che  qui  si  nomina,  fu  quegli,  come  provasi  dal  Muratori 
nella  prefazione  accennata,  che  Fan.  1148  ricevè,  nel  suo 
monastero  di  Reggio,  Pietro  da  Gazzata  . Ma  perciò  ap- 
punto queste  parole  cagionano  oscurità  e imbarazzo,  sicché 
non  si  può  ben  accertare  quali  e quanti  fosser  gli  autori  di 
questa  Cronaca , nè  abbiamo  lumi  che  bastino  a stabilirne 
cosa  alcuna  con  sicurezza  (a). 

xxxiv.  XXXIV.  Due  Storie  abbiamo  ancora  di  Parma,  una  in 
latino  intitolata  Chrnvicon  Parmense , che  dal  1038  giun- 
ni  c vìa-  ge  fino  all’anno  1309,  di  cui  s’ignora  l’autore,  e soìocre- 
ceutiui . jesi  thè  scrivesse  al  principio  di  questo  se- 

colo, fino  a cui  innoltrossi  col  suo  racconto  (ib.  voi.  9, 
753).  L’altra  dal  1301  fino  al  1355,  e continuata  poi 
sino  al  1480,  scritta  essa  pure  in  latino;  ma  di  cui  non  ab- 
biamo che  ur.a  versione  italiana.  Ne  viene  comunemente  cre- 
duto autore  f.  Giovanni  de’  Cornazzani  domenicano.  Il  Mu- 
ratoti però  ha  mosso  intorno  a ciò  qualche  dubbio , paren- 
dogli eh’ essa  sia  opera  di  piò  scrittori,  come  si  può  vedere 
nella  prefazione  ch’egli  le  ha  premessa  (ih.  voi.  32,  p. 
yzy)  (b).  Due  scrittori  parimente  di  storia  ebbe  in  queste 
secol  Piacenza  . Il  primo  fu  Pietro  da  Ripalta  storico  citato 
spesso  da!  can.  Campi , e poscia  dal  recente  dottissimo  illu- 
stratore della  storia  della  sua  patria  il  proposto  Poggiali  il 


(a)  Di  tutti  questi  cronisti  modenesi  e reggiani  fluiamo  piti  diffusamente 
parlato  ne* loro  articoli  inseriti  nella  Biblioteca  modenese. 

(ò)  Un  prrgevol  frammento  di  Cronici  pannigiana  , dal  i3?5  al  i3*q, 
fu  recentemente  pubblicato  il  eli.  p.  Irene  * Pò  , clie  leggeri  nel  Giornale 
de*  Letterati  di  Modena  ( t.  a,  p.  73,  ec.  ).  \ 
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quale,  da  una  nota  che  si  legge  al  fin  della  Cronaca  da  lui 
scritta,  dimostra  ( Stor . diPiac.  t.6r  p.  381  ) eh’ ei  mori 
di  peste  Pan.  1374.  E fin  a qpesr’anno  appunto  egli  avea 
continuata  la  sua  Cronaca  piacentina  che  fu  poi  accresciuta 
dal  can.  Jacopo  de’ Mori,  come  dalla  stessa  nota  raccoglic- 
si.  Ebbene  il  Muratori  una  copia  trasmessagli  da  Apostolo 
Zeno  ( Script,  rer.  ital.  voi.  io,p.%6y  ),  ma  egli  non  giu- 
dicò opportuno  il  darla  alla  luce,  perchè  già  avea  pubblicata 
quella  di  Giovanni  de’  Mussi , che  in  gran  parte  è la  stessa 
con  quella  di  Pietro  . E questi  è il  secondo  scrittor  di  storia , 
ch’ebbe  a questi  tempi  Piacenza.  Ei  condusse  la  Cronaca 
fino  all’  an.  1403.  Il  sopraddetto  Proposto  Poggiali  lo  chia- 
ma copiator  fedelissimo  del  Ripalta  (Z.  c.p.  163,  377,38 6) , 
ma  insieme  ne  riprende  l’aggiugnervi  ch’egli  ha  fatto  a suo 
talento  aspre  e velenose  declamazioni  contro  la  Chiesa  e i 
pastori  di  essa  sedotto  dal  suo  impegno  per  la  fazion  gibcl- 
lina  , di  cui  era  seguace.  Il  Muratori,  come  si  è detto,  è sta- 
to il  primo  a pubblicarla  colle  stampe  ( Script,  rer.  ital. 
voi.  1 6,  p.  443  ),  e nella  prefazione  ha  radunati  que’ passi 
da’  quali  ricavasi  che  Giovanni  fu  veramente  l’autore  di  que- 
sta Cronaca,  e ch’egli  scrivea  comunemente  ciò  di  che  era 
egli  medesimo  testimònio. 

XXXV.  Nel  secolo  precedente  assai  scarso  numero  di  sto-  **xv- 
rici  ebbe  Milano,  ma  il  presente  compensò  bene  la  passata 
mancanza.  E il  solo  Galvano  Fiamma  può  equivalere  a molti 
altri  scrittori.  Sull’  antica  ugualmente  che  sulla  moderna  sto- 
ria milanese  egli  travagliò  con  indefesso  lavoro  ; ma  per  ciò 
eh’ è dell’antica  egli  soffrirà  in  pace  che  non  ci  curiamo  di 
leggere  ciò  ch'ei  ci  vien  raccontando,  tante  sono  le  favole 
che  vi  veggiamo  sparse  per  entro , secondo  il  gusto  de’  tem- 
pi che  allor  correvano  . Nelle  cose  però  de’  suoi  tempi , ben  - 
che  qualche  errore  vi  si  trovi,  tante  sono  e si  interessanti  e 
minute  le  notizie  da  lui  tramandateci, che  non  possiamo  non 
avere  in  gran  pregio  i libri  da  lui  composti . Questi  sono  in 
primo  luogo  una  Cronaca  del  suoOrdme  de’ Predicatori,  che 
il  Muratori  si  duole  di  non  aver  potuto  vedere,  ma  eh*  è stata 
veduta  da!  ch.co.Giulini  che  di  essa  spesso  si  vale  nelle  sue 
Memorie  (Mem.  di  Mil.  t.  9,  p.  84,  ec.  ) , e conservasi  in 
Roma  nella  Casanatense,  donde  ne  è stata  trasmessa  copia 
in  Milano  all’ eruditiss.  p.  maestro  Aliegranza  . Il  suddetto 
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Co.  Giulini  però  inclina  a credere  che  due  diverse  Crona- 
che dell’ Ordin  suo  scrivesse  il  Fiamma  , per  le  ragioni  che 
presso  lui  si  posson  vedere . Inedite  parimente  sono  più  ope- 
re da  lui  scritte  ad  illustrare  l’antichità  di  Milano,  intitolate 
Polìtia  Novella , Chronica  Extravagans  , e Chroni- 
con  Majus  ; le  quali  manoscritte  conservansi  nell1  Ambro- 
siana di  Milano  . Il  Muratori  ne  ha  pubblicata  un’  altra  inti- 
tolata Manipulus  Florum  ( Script,  rer.  ital.  voi.  1 1 , p. 
533  )j  in  cui  comprende  la  storia  della  sua  patria  dalla  fon- 
dazione di  essa  fino  al  1 371 , benché  il  medesimo  Muratori 
pensi  che  ciò  che  siegue,  dopo  il  1336  , sia  d’altra  mano. 
Un  opuscolo  ancora  del  medesimo  autore  egli  ha  renduto 
pubblico,  in  cui  tratta  delle  imprese  di  Azzo,  di  Luchino  e 
di  Giovanni  Visconti  dal  1318  fino  all’an.  1341  ( ib.  voi. 
12,77.993  );  intorno  a’ pregi  e a’ difetti  delle  quali  opere  si 
posson  leggere  le  prefazioni  che  il  Muratori  e ildott.  Sassi  vi 
hanno  premesse . Di  alcune  altre  opere  di  minor  importan- 
za da  lui  composte,  veggansi  i pp.Quetifed  Echard  ( Script . 
Ord.  Praed.  voi.  1,  p.  61J  ) e 1’  Argelati  ( Bibl.  Script . 
mediol.  t.i , pars  1,  p.  615 , ec.  ) . Io  ristringerommi  a dir 
qualche  cosa  della  vita  dell’autore.  Egli  era  nato  in  Milano 
l’an.  1283  ed  entrato  nell’Ordine  de’ Predicatori  l’anno  1298, 
come  dalla  Cronaca  dell’  Ordine  stesso  da  lui  scritta  pruova 
il  co.Giulini  ( l.c.p.\o8  ).  Il  Piccinelli  afferma  {Ateneo  dei 
Letter.  milan.  p.  232  ) che  per  alcuni  anni  ei  fu  professore 
di  Canoni  nell’  università  di  Pavia  ; ma  questa  non  tu  fon- 
data che  I’an.  1362,  quando  probabilmente  Galvano  già  era 
morto.  Più  verisimile  è ciò  che  l’ Argelati  racconta  sulla 
fede  di  Ambrogio  Taegio,  cioè  che  il  Fiamma  fosse  il  pri- 
mo professore  di  filosofia  morale  nel  convento  dis.Eustorgio 
in  Milano  nel  1315.  Fino  a quando  egli  vivesse,  non  si  può 
accertare . S’ egli  avesse  continuato  il  suo  Manipolo  di  Fio- 
ri fino  al  1371 , ciò  basterebbe  a mostrarci  ch’egli  in  quel- 
l’anno ancora  vivea;  ma  già  abbiam  veduto  credersi  da  al- 
cuni ch’ei  non  s’ innoltrasse  in  quell’opera  che  fino  all’an. 
1336.  Nella  Cronaca  però  del  suo  Ordine  ei  giunse  fino  al 
1344,  onde  almeno  fino  a quest’anno  convien  prolungate 
la  vita . 

XXXVI.  Contemporaneo  al  Fiamma  fu  Giovant.i  da 
Certamente  notaio  milanese,  e inviato  l’an.  1312  da’ Mi- 
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Innesi  a Guarnieri  vicario  di  Arrigo  VII , come  egli  stesso110'^^**- 
racconta  ( Hist.  c.  45  ) . Egli  era  uomo  di  lettere  c assai  a-  ri0  . 
mante  della  storia  ; perciocché  il  Fiamma  citando  i libri 
de’ quali  si  era  giovato,  alcuni  ne  nomina  come  esistenti  pres- 
so  Giovanni  ( V.  Murai,  praef.  ad  ejus  Hist.  ) > e sin- 
golarmente Tito  Livio.  Una  breve  Storia  egli  scrisse  del- 
la sua  patria,  in  cui,  dopo  aver  detto  in  breve  delle  an- 
tichità di  essa  , si  fa  a raccontare  ciò  che  eravi  avvenuto 
dalPan.  1307  fino  al  1313  , scrittore  di  cui  sarebbe  a bra- 
mare che  una  storia  assai  più  diffusa  ci  avesse  lasciato  ; per- 
ciocché egli  ha  nel  suo  scrivere  una  forza  e Una  precisione 
non  ordinaria,  e,  ciò  eh’  è più  da  ammirare,  un’  eleganza 
di  stile  affatto  insolita  a questi  tempi . Il  Muratori , che  due 
«dizioni  ce  ne  ha  date  ( Anecd.  lat.  t.  1 , p.  35  ,•  Script, 
rer.  ital.  voi.  9 , p.  1213  ),  ha  provato  eh’ ei  vivea  an- 
cora l’an.  1330.  Ma  PArgelati,  citandone  in  pruova  al- 
cune carte  di  questi  tempi,  dimostra  ( l.  c.  p.  410  ) 
che  visse  almeno  fino  al  1337.  Fra  gli  scrittori  milanesi  si 
può  a ragione  annoverare  ancor  Pietro  Azario,  di  cui  ab- 
biamo una  Cronaca,  intitolata  de  Gestis  Principum  Vi- 
cecomitum , dal  1250  fino  al  1362  , pubblicata  già  dal 
Burmanno  ( Thes.  Antiq.  Ital.  t.  9 , pars  6 ) , poscia  di 
nuovo  dal  Muratori  ( Script,  rer.  ital.  voli  16  , p.  293  ) . 

Egfi  era  novarese  di  patria,  come  ei  narra  nell’  esordio  della 
sua  Cronaca  , e si  era  prefisso  di  scrivere  singolarmente  le 
cose  in  Novara  accadute.  Ma  benché  intorno  ad  esse  si  sten* 
da  talvolta  ampiamente,  nondimeno  il  principale  argomen- 
to della  sua  storia  sono  le  imprese  de’ Visconti.  Egli  è ben 
lungi  dall’eleganza  di  Giovanni  da  Cermenate  ; ma  in  vece 
ha  una  cotal  sua  grazia  di  raccontare , e una  si  natia  e tal- 
volta soverchia  sincerità , che  non  può  leggersi  senza  piace- 
re . Egli  ci  parla  talvolta  di  se  medesimo  ; e dice  ( ib.  p.  3 28  ) 
che  mentre  Bologna  ubbidiva  a Giovanni  Visconti , ei  vi 
stette  oltre  tre  anni  al  banco  degli  stipendiar)  ; e aggiugne 
altrove  che  avea  veduto  egli  stesso  spendersi  ogni  mese  in 
Bologna  pel  signor  di  Milano  trentacjuemila  fiorini , e questi 
nondimen  non  bastare  per  le  spese  ordinarie  . Partito  poi  da 
Bologna,  dice  ( ib.  p.  339)  che  venne  a fissarsi  colla  sua 
famiglia  a Borgomanero  sul  novarese  , e che  fu  adoperato 
talvolta  da  Galeazzo  Visconti  ( ib.p.  3 $6  ).  Ei  chiude  per 
Tom.  V.  P.  IT.  19 


Digitized  by  Google 


442-  Storia  della  Letter.  Ital. 

ultimo  la  sua  storia  ( t.  i,  p.  401  ) con  dolentissirni  treni 
su)  luttuoso  stato  d’ Italia  e sulla  peste  che  in  quell’  an.  1 3 61 
la  devastava,  per  cui  egli  fu  costretto  ad  abbandonare  la  sua 
desolata  famiglia  , ritirandosi  a Tortona  , e per  cui  egli  per- 
dette due  figli  e la  moglie  . In  Tortona  ei  fu  giudice  al  ban- 
co del  Comune,  e cancelliere  del  podestà  Giovanni  da  Pi- 
rovano, come  ricavasi  dalla  nota  da  lui  stesso  aggiunta  al 
fin  della  Storia . A questa  succede  un  altro  breve  ojAtscolo  in- 
torno alla  guerra  in  quegli  anni  stessi  fatta  sul  canavese  in 
Piemonte,  pubblicata  già  nella  Galleria  di  Minerva  ( t.  2 , 
p.  413  , ec.  ) , ma  con  certe  correz  ioni  in  cui  il  Muratori  so- 
spetta , e parmi  a ragione,  di  qualche  inganno . Altri  per  ul- 
timo gli  attribuiscono  gli  Annali  milanesi  pubblicati  dal  me- 
desimo Muratori . Ma  questi  nella  prefazione,  che  lor  va  in- 
nanzi, rigetta  questa  opinione  ( voi.  16  Script,  ver.  ital. 
p.6 37)  , e mostra  che  l’autor  di  essi , chiunque  ei  fosse,  vis- 
se verso  la  metà  del  secolo  susseguente  [a)  . 
xxxvii.  XXXVII.  Anche  Monza  , ragguardevole  borgo  del  terri- 
Buonin-  torio  di  Milano,  e illustre  perle  memorie  della  celebre Teo- 
Mnrigia  dolitida  , ebbe  in  questo  secolo  un  non  dispregevole  storico  , 
jtoriroai  pubblicato  prima  d’ogni  altro  dal  Muratori  ( Script,  rer. 
storici  ’ ital.  voi.  li,  p.  1601  ),  cioè  Buonincontro  Morigia  che 
dei  pie-  n’era  natio  e che  scrisse  rozzamente  bensì  ma  diligentemen- 
te le  cose  nella  sua  patria  avvenute  dalla  fondazion  di  essa 
fino  al  1 349.  E nelle  cose  ch’ei  narra  de’  tempi  suoi , può 
esigere  che  gli  si  creda;  perciocché  e aveale  vedute  egli  stes- 
so, ed  erane  ancora  talvolta  entrato  a parte  . Cosi  ei  narra 
che  1’ an.  1311  fu  mandato  insiem  con  Artusio  Liprando 
come  capitano  di  zoo  f?nti,  cui  Monza  mandava  a Milano 
in  soccorso  di  Galeazzo  Visconti  ( ib.  p.  11Z5  ) . All’ an. 
13Z9  troviamo  ch’egli  era  uno  de’ dodici  [il.  p.  1155  ) 
destinati  a formare  il  consiglio  di  quel  Comune , mentre  era 
soggetto  a Lodovico  il  Bavaro.  Finalmente  1’  an.  1343  ci  fu 
mandato  da’ suoi  concittadini  ambasciadore  all’arcivescovo 
di  Milano  per  trattare  della  restituzion  del  tesoro  della  lor 
chiesa  , trasportato  già  in  Avignone  ( ib.p . 1178).  Ma  non 
sappiamo  fino  a quando  ci  ancora  vivesse  . Le  altre  città  che 


(<i)  Vegga»!  cif>  che  adì’  Azario  e dell’  opere  di  es«o  ha  scrino  dopo  1* 
pubblicazione  di  qilejta  Storia  il  eh.  sig,  conte  di  Cocconato  ( Piemontesi 
illustr.  t.  4 , p.  aa3  ) . 
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or  compongono  la  Lombardia  Austriaca,  non  ebbero  in 
questo  secolo  storico  alcuno,  o niuno  almeno,  eli’  io  sap- 
pia, ha  veduta  la  luce,  se  se  ne  tragga  il  breve  opuscolo  delle 
lodi  di  Pavia  , pubblicato  dal  Muratori  ( ib . voi.  1 1 ,p.  1 ) , 
e che  contiene  una  esatta  descrizione  di  questa  città  . Ma  gli 
storici  milanesi , col  descrivere  le  azioni  e le  guerre  de’  Vi- 
sconti , vengono  ancora  a formare  la  storia  delle  altre  città 
eh’  cran  loro  soggette  . Pochi  scrittori  abbiam  parimente  al- 
le stampe  , che  illustrino  la  storia  del  Piemonte  e del  Mon- 
ferrato ; e in  tutta  la  collezione  del  Muratori  altro  non  abbia- 
mo appartenente  a questo  secolo,  che  la  continuazione  della 
Cronaca  d’  Asti , d’  Ogerio  Alfieri , fatta  da  Guglielmo  Ven- 
tura sino  al  13x5  (ib.  voi.  xi  , p.  1 35) (a)  , e la  brevissi- 
ma Cronaca  di  Ripalta  dal  11 96  fino  al  1405  ( ib.vol . 12 , 
p.  1322  ).  Ma  noi  possiamo  sperare  che  vedrem  fra  non 
molto  ben  rischiarata  ancora  la  storia  di  quelle  provincie  , 
intorno  alla  quale  si  son  già  adoperati  con  si  felice  successo 
il  sig.  Terraneo,  rapitoci  da  morte  troppo  immatura,  il  sig. 

Jacopo  Durandi  e piti  altri . 

XXXVIII.  Più  scarso  numero  di  storici  ebbero  le  città  XXX'”* 
che  forman  lo  Stato  Ecclesiastico  . Delle  due  Cronache  di  doli»  su- 
Bologna , che  il  Muratori  ha  dato  in  luce  ( ib.  voi.  18  ,p. 10  1 
105  , 239  ) , una,  cioè  la  latina,  è di  Matteo  Griffoni  che 
mori  solo  1’  an.  1426,  e noi  perciò  ne  ragioneremo  nel 
tomo  seguente  . L’  altra  , cioè  l’ italiana,  come  il  Muratori 
avverte,  è scritta  da  varj  autori,  talun  de’ quali  sembra  vis- 
suto nel  secolo  di  cui  trattiamo,  e singolarmente  f.  Barto- 
lommeo  della  Pugliola  dell’Ordine  de’ Minori . Ma  troppo 
scarse  notizie  ne  abbiamo  per  ragionarne  con  fondamento  . 

Un  altro  storico  ebbe  in  questo  secol  Bologna , cioè  Giovan- 
ni di  Virgilio,  il  quale,  se  crediamo  al  Ghirardacci,  scrisse 
una  Cronaca  latina , intitolata  del  Regno  cattolico  della  Chie- 
sa romana  ( Stor.  di  Boi.  t.  1 , p.  37?  ),  in  cui  ragiona- 
va delle  famiglie  cattoliche  di  tutto  il  mondo , fra  le  quali 
però  è probabile  che  più  esattamente  parlasse  delle  bologne- 
si . Infatti  il  medesimo  Ghirardacci  ne  reca  un  frammento 

(a)  Belle  e.l  esatte  no'iaie  intorno  « Guglielmo  Ventura  , e gindUt'os% 
riflessioni  sulla  Cronaca  da  lui  scritta  e stilla  Storia  dol  P:cmonte  di  quella 
età  , ci  ha  poscia  date  il  soprallodato  sig.  conte  di  Cocconato  ( Piemontesi 
illu.  t.  4 , p.  199  , ec.  ) 
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ov’  egli  tratta  della  famiglia  Bianchetti . Ma  quest*  opera  b 
una  delle  molte  imposture  del  celebre  falsario  Alfonso  Cic- 
carelli , di  cui  diremo  nella  storia  del  secolo  XVI.  Di  Gio- 
vanni di  Virgilio  parlerem  di  nuovo  tra’ poeti  latini.  Ferrara 
può  annoverar  fra’  suoi  storici  gli  autori  della  latina  Crona- 
ca estense  dal  1001  fino  al  1393,  pubblicata  dal  Muratori 
( l.  c.  voi.  15  , p.  2,97)  , il  quale  avverte  ch’ella  è opera 
di  più  autori  contemporanei  a’ tempi  di  cui  scrivevano  . Es- 
sa, benché  propriamente  abbia  per  argomento  le  imprese 
de’  principi  estensi , nondimeno  abbraccia  ancora  la  storia 
della  città  di  Ferrara,  ove  essi  aveano  comunemente  la  se- 
de , e di  altre  ancora  che  colla  loro  storia  hanno  relazione  . 
Lo  stesso  argomento  trattò  in  lingua  latina  f.  Bartolommeo 
da  Ferrara  inquisitore  domenicano,  che  alla  sua  Storia  diè 
il  titolo  di  Polistore  ; ma  questi  prese  principio  da’  tempi 
più  antichi , e giunse  fino  al  1367.  Il  Muratori  però,  che 
l’ha  renduta  pubblica  ( ib.  voi.  14  , p.  697  ) , giovandosi 
tli  un  codice  dell’ ornatiss.  cavaliere  il  march.  Bonifacio 
Rangone  , ne  ha  saggiamente  troncato,  come  pieno  di  fa- 
vole, tutto  ciò  ch’era  anteriore  al  12.87,  dandocene  quella 
parte  sola  di  cui  lo  scrittore  poteva  essere  stato  testimonio  di 
veduta  . A questi  aggiungami  gli  Annali  latini  di  Cesena  dal 
Ii6z  fino  al  1361  (ib.  voi.  2.4,  p.  180),  e que’ d’Orvieto 
dal  1 341  fino  al  1363  (ih.  voi.  i^p.ó/^i),  scritti  in  lingua  ita- 
liana,eque’ parimente  italiani  di  Rimini  (ib.p.  894)  dal  1188 
fino  al  1385  , continuati  poi  da  altro  autore  fino  al  1452. 
Intorno  alle  quali  Cronache  e a’ loro  autori , io  lascerò  che 
ognun  cerchi  le  bramate  notizie  nelle  prefazioni  che  il  Mu- 
ratori ha  loro  premesse  nel  pubblicarle.  I pp.  Quetif  ed  E- 
chard  parlano  di  un  lor  religioso  detto  Domenico  Scevolino 
da  Fabriano  che  in  questo  secolo  scrisse  la  Storia  della  sua 
patria  , che  è rimasta  manoscritta  ( Script.  Ord.  Pracd. 
voi.  1 , p.  ^5  i ) . Roma  finalmente  , che  fu  pure  in  questo 
secolo  un  funesto  teatro  di  novità  strepitore,  Roma,  dico, 
non  ebbe  storico  alcuno , o almeno  niuno  è fino  a noi  per- 
venuto , se  non  vogliamo  chiamare  Storia  di  Roma  il  breve 
frammento  di  Cronaca , che  il  Muratori  ha  dato  in  luce  , di 
Lodovico  Monaldesco (Script,  rer.  ital.voi.il  p.  527  ) , 
eh’  è per  altro  anzi  una  Cronaca  generale  che  una  partico- 
lare Storia  di  Roma.  Essa  è scritta  in  un  dialetto  quasi  na- 
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poletano,  e l’autore  al  principio  dà  conto  di  se  medesimo 
in  modo  tale  che  niuno  1’  ha  mai  dato  cosi  esatto  ; percioc- 
ché ei  parla  ancpra  della  sua  mone.,,  Io  Ludovico  di  Bon- 
,,  conte  Monaldesco  nacqui  in  Orvieto  , e fui  allevato  alla 
n Cittàdi  Roma,  dove  vissi . Nacqui  l’anno  MCCCXXVII 
„ del  mese  di  Giugno  nel  tempo,  che  venne  l’ Imperatore 
„ Ludovico . Hora  io  voglio  raccontare  tutta  la  Storia  del- 
,,  lo  tempo  mio,  poiché  io  vissi  allo  mundo  CXV  anni 
,,  senza  malattia  , autro  che  quanno  nacqui , mi  tramortlo, 
e morsi  di  vecchiezza , e lui  allo  lictto  XII  mesi  di  con- 
«mio.  Qualche  volta  andai  ad  Orvieto  a vedere  li  miei 
,,  parenti . „ Che  direm  noi  di  uno  scrittore  che  scrive  -an- 
cor dopo  mone?  Il  Muratori,  pensa,  e a ragione,  che  quelle 
p arole  io  visti , ec.  sieno  state  aggiunte  da  qualche  copia- 
tore , il  quale  volendoci  ragguagliare  della  lunghissima  vita 
che  il  Monaldeschi  avtita  avea  , abbia  creduto  di  non  poter- 
lo far  meglio  che  facendo  parlare  il  medesimo  autore , co- 
me uomo  più  che  ogn’  altro  degno  di  tede  . 

XXXIX.  Rimane  a dire  per  ultimo,  di  due  storici  che  jctxix. 
ebbero  i regni  di  Sicilia  e di  Napoli , che  in  questo  secolo  fiorici 
furon  sempre  divisi  e soggetti  a diversi  principi . Niccolò 
Speciale  scrisse  in  8 libri  latinamente  la  storia  delle  cose  av-  « di  Nò- 
venute  in  Sicilia  a’ suoi  giorni  dal  128$  fino  al  1337  . Ei 
descrive,  fra  le  altre  cose  , l’ incendio  del  Mongibello  avve- 
nuto a’  28  di  giugno  del  1329  , e 1’  ardire  con  cui  egli  ac- 
costossi  a vederlo  , per  distenderne  poi , come  afferma  di  a- 
vere  allor  fatto  , una  fedel  relazione . „ Mihi  quidem  , dice 
„ egli , licer  alia  de  longe.prospexissem , ut  rem  ipsam  admi- 
„ ratione  dignam  propinqui  oculis  subjicerem  , et  ipsa  loci 
„ vicinitas  et  mirandae  rei  novitas  suaserunt . Factus  sum 
„ itaque  in  pusillanimitate  magnanimus,  et  in  timorosis 
,,  actibus  temerarius  vestigator:Tocum  ipsum  adii , et  quic- 
,,  quid  mens  terrore  percussa  rerinere  potuit  , stilo  memo- 
„ riae  commendavi  „ ( L 8 , c.  2 ).  Quindi  siegue  a de- 
scrivere minutamente  i fenomeni  di  cui  fu  testimonio  . L’an. 

1 334  ei  fu  uno  degli  ambasciadori  mandati  dai  re  Federigo 
al  nuovo  pontef.  Benedetto  XII  ( ib . c.  5 ).  Le  quali  epo- 
che provano  chiaramente  l’ errore  di  Rocco  Pirro  che  ha  con- 
fuso lo  storico  Niccolò  Speciale  con  un  altro  dello  stesso  no- 
me c cognome  ( JSot.  Eccl.  Syrac.  p.  225  ),  che  fu  fatto 
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viceré  di  Sicilia  nel  1415  , come  ha  già  avvertito  il  Mura- 
tori nella  nuova  edizione  da  lui  dataci  di  questo  storico  ( Seri - 
pt.  rer.ital.  voi.  >Ojp.  91$  ) . Lo  storico  del  regno  di 
Napoli  fu  Domenico  da  Gravina , così  detto  perchè  nato 
nella  città  di  tal  nome  , nel  medesimo  regno  ( ib . voi.  11  , 
p , 559  ).  Egli  ancora  scrisse  le  cose  a’ giorni  suoi  avvenute 
dal  1332,  fino  al  1350,  nelle  quali  egli  ebbe  ancora  gran 
parte.  Perciocché  amaramente  si  duole  che  all’occasione 
del  barbaro  assassinamento  del  re  Andrea  , egli  e un  suo  fra- 
tello , una  sorella,  colla  comune  lor  madre  , colla  sua  mo- 
glie e con  quattro  suoi  piccoli  figli  costretto  fosse  ad  anda- 
re in  esilio , dopo  essere  stato  spogliato  di  tutti  i beni , e a- 
ver  veduta  rovinata  da’  fondamenti  la  propria  casa  ( ib.  ) . 
Quindi  ci  trovossi  quasi  sempre , benché  fosse  di  professio- 
ne notaio  ( ib.  p.  655  ),  avvolto  nelle  guerre  da  cui  allora 
era  travagliato  quel  regno;  e potè  esser  perciò  fedel  testimo- 
nio de’  fatti  che  ci  racconta  . Solo  dobbiam  dolerci  che  di 
questa  pregevole  Storia  si  sia  smarrito  il  principio  e il  fine  . 
Ella  è stata  per  la  prima  volta  data  in  luce  dal  Murato- 
ri ( l.  c.  ) . 

XL.  Così  in  questo  secolo,  a cui  per  qualche  riguardo 
'diamo  ancora  non  senza  ragione  il  nome  di  barbaro,  ebbe 
L Iralia  unsi  gran  numero  di  storici,  e molti  di  essi  prege- 
voli e valorosi , che  sembra  quasi  impossibile  che  tra  ramo 
strepito  di  dissessioni  e d’  armi  si  potesse  pure  scrivere  tan- 
to . E mi  si  permetta  di  far  qui  una  riflessione  assai  glori®' 
.all’  Italia  ; cioè  che  non  troverassi  per  avventura  alcun’ 
tra  provincia  che  possa  produrne  un  numero  non  cheugu. - 
le  , ma  che  pur  gii  si  accosti.  Anzi  veggiamo  che  gli  stra- 
nieri medesimi  talvolta  sono  costretti  a ricorrere  ai  nostri 
storici  per  sapere  le  cose  avvenute  ne’  lor  paesi , di  cui  essi 
non  hanno  avuti  che  pochi , o poco  esatti  scrittori . Ma  tem- 
po è di  chiuder  la  serie  de’ nostri  storici  col  favellare  di  due 
che  rischiararon  co’ loro  libri  la  storia  straniera  » E sia  la  pri- 
ma una  donna  che  nata  in  Italia  passò  in  Francia  ad  es- 
sere oggetto  di  maraviglia  a quella  corte  e a quel  regno,  di 
cui  anche  illustrò  la  storia  scrivendo  . Parlo  della  celebre 
Crisrina  da  Pizzano,  donna  poco  nota  in  Italia  , a cui 
pure  accrebbe  non  poco  onore,  e di  cui  perciò  ragion  vuo- 
le che  rinnoviamo , quanto  è possibile  , la  memoria  . 
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XLT.  Il  primo  a darci  un  diligente  ragguaglio  della  vita 
di  Cristina  fu  m.  Boivin  il  cadetto  , die  fin  dall’  an.  1736 
ne  pubblicò  la  Vita  ( Mèra . de  V Acad.  des  laser,  t.  1,  »*  duPi*- 
p.  704  ) tratta  singolarmente  dalle  opere  cosi  stampate  co.-  **;"^  [“* 
me  manoscritte  di  lei  medesima  . Il  Marchand  ne  ha  for-  «uoi  .ca- 


rnato un  articolo  nel  suo  Dizionario  ( t.  i,p.  146  ) , in  cui  d|  ‘ 
ragiona  principalmente  deli’  opere  da  lei  composte  • ove  4 
però  io  mi  stupisco  eh’  ei  non  taccia  menzione  alcuna  della 
Memoria  di  m.  Boivin  pubblicata  tanti  anni  prima  . Già  ab- 
biano parlato  di  Tommaso  padre  di  Cristina,  e abbiam  veduto 
come  egli  invitato  in  Francia  dal  re  Carlo  V , tu  poi  co- 
stretto a trasportarvi  ancorala  figlia  , il  che  avvenne  , co- 
me afferma  l’ab.  le  Beuf,  scrittore  egli  pur  di  un  Compendio 
della  Vita  di  Cristina  ( Diss.  sur  V tlist.  de  Paris  t.  7, 
j>.  90  ) , nel  1 368.  Cristina  giovinetta  di  14  anni  tu  ivi  da- 
ta a marito  a Stefano  du  Castel  nobile  e savio  giovane  di 
Ficcardia  , il  quale  ebbe  tosto  la  carica  di  notaio  c segreta- 
rio del  re  Carlo  V.  Ma  poiché  questo  re  , gran  protettore  e 
benetattore  di  Tommaso  , tu  morto  , questi  ancora  , ornai 
poco  curato  , mori  fra  non  molto  ; e quindi  a pochi  anni 
anche  il  marito  di  Cristina  fini  di  vivere  , lasciando  la  gio- 
vane vedova  in  età  di  z 5 anni  carica  di  tre  figli  , c priva 
di  quegli  ajuti  che  dal  padre  e dal  marito  avea  finalior  ri- 
cevuti . Ella  si  vide  allora  avvolta  in  molestissime  liti  , per 
cui  le  convenne  aggirarsi  spesso  da  un  tribunale  all’  altro  , 
senza  mai  ottenere  quelle  provvide  disposizioni  che  le  pare- 
van  dovute  . Annojata  per  ultimo  di  sì  penose  sollecitudini 
cercò  un  dolce  e onorato  sollievo  nello  studio  delle  belle  let- 
tere , e vi  tece  tali  progressi , che  pochi  uomini  allora  vi 
avea  , che  le  si  potessero  paragonare  . Udiamo  da  lei  me- 
desima qual  metodo  nei  suoi  studj  seguisse  , e quanto  in  essi 
coraggiosamente  s’ innalzasse  „ Ains  , die’  ella  in  una  sua 
,,  opera  citata  da  m.  Boivin  , me  pris  aux  histoircs  ancien- 
„ nes  des  commencemens  du  monde  ; Ics  histoircs  des 
,,  Ebrieux  , des  Assiriens  , et  de  principes  de  signouries 
,,  procedant  de  1’  une  en  l’aurre  , dessendant  aux  Romains. 

,,  des  Francois , des  Bretons  , et  autres  plusieurs  Historio- 
,,  graphes  ; après  aux  deductions  des  Sciences  , selon  ce  que 
„ en  1’  espace  du  temps  que  y estudiai  en  pos  comprendre: 

,,  puis  me  pris  aux.  livres  de  Poetes  „ . Ed  essa  era  fornita 
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di  quelle  cognizioni  che  a questi  studj  erano  necessarie  • 
perciocché  non  solo  sapeva  il  larino  , ma  il  greco  ancora  , 
come  da’  versi  di  un  antico  poeta  francese  , che  le  fu  quasi 
contemporaneo  , pruova  m.  Marchand  , e potè  quindi  più 
agevolmente  penetrar  dentro  a cotali  studj , e leggere  con 
non  poco  vantaggio  i classici  autori  . 

XLII.  Cosi  addestratasi  non  solo  ad  apprendere  , ma  a 
dar  saggio  ancora  di  ciò  che  avea  appreso  , cominciò  1’  an. 
1 399  a scriver  de’  libri  , e in  una  sua  opera  , composta  l’an. 
1405,  ella  dice  che  finallora  avea  sci  itti  quindici  non  pie» 
cidi  volumi  . Le  prime  opere  eh’  ella  pubblicò  , furono 
poesie  ed  altri  scherzevoli  componimenti  , de’  quali  al- 
cuni si  valsero  per  calunniarla  malignamente  , come  ella 
stessa  si  duole  . Ma  presso  i saggi  ella  venne  in  altissima 
stima  . Il  conte  di  Salisbury  venuto  l’an.  1398  in  Francia  f 
per  le  nozze  di  Riccardo  suo  re  con  Isabella  figlia  del  re 
Carlo  VI,  fò  talmente  preso  da’ versi  di  Cristina  , che  volle 
tornando  alla  patria  condurne  seco  1’  unico  figlio  che  le  era 
rimasto  . Quindi  non  molto  dopo  , gittato  dal  trono  Ric- 
cardo e ucciso  il  conte , Arrigo  di  Lancaster  usurpatore  del 
regno  , avendo  letti  ed  ammirati  egli  pure  i versi  di  Cristi- 
na , non  solo  era  pronto  a ritenerne  onorevolmente  il  fi- 
giio  , ma  lei  ancora  fc’  invitar  caldamente  a passarsene  in 
Inghilterra  » Ebbe  al  medesimo  tempo  le  più  ampie  offerte 
da  Giangaleazzo  Visconti  duca  di  Milano  , che  invitavala 
alla  sua  corte  . Ma  ella  non  volle  abbandonar  la  Francia  , 
ove  fece  tornare  suo  figlio  ancora  . Godeva  ella  della  pro- 
tezione di  Filippo  duca  di  borgogna  , il  quale  aveane  preso 
a suo  servigio  il  figliuolo  , e'  manteneva  onoratamente  la 
madre  . Ma  questo  appoggio  ancora  presto  le  venne  meno  ; 
cd  «Ila  per  poco  non  trovossi  di  nuovo  ridotta  a povertà  . 
Ne’ Registri  della  Camera  de’ Conti  all’ an.  1411,  trovasi 
menzione  di  una  somma  di  200  lire  a lei  accordata  in  ri- 
compensa de’  fedeli  servigi  da  Tommaso  suo  padre  renduti 
al  re  Carlo  V.  Ma  torse  questa  ancora  le  fu  contrastata , 
poiché  ella  continuamente  si  duole  delle  liti  ch’era  costretta 
a sostenere  per  godere  de’  suoi  diritti  . Dopo  il  detto  an. 
141 1 non  trovasi  più  di  Cristina  memoria  alcuna  , e forse 
le  venne  affrettata  In  morte  dalle  molestie  c da’ disagi  a cui 
fu  sottoposta  . Di  rune  ie  quali  cose  da  me  accennate  si 
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posson  vedere  le  pruove  tratte  dall’  opere  di  Cristina  presso 
il  suddetto  m.  Boivin . I Francesi  non  han  lasciato  di  par- 
larne con  grandissimi  elogi , alcuni  de’  quali  sono  stati  ri- 
portati dal  Marchand  ; e tra  essi  il  più  luminoso  è quello 
di  Gabriello  Naudè  , il  quale  avea  pensiero  di  pubblicarne 
le  opere  ; ma  egli  non  esegui  il  suo  disegno  . Alcune  però 
se  ne  hanno  alle  stampe  j e la  più  pregevole  è quella  che  il 
mentovato  ab.  le  Beni' ha  data  alla  luce  (l.c.  ) , cioè  la  Vi- 
ta di  Carlo  V,  re  di  Francia , da  lei  scritta  nell’  antica  lin- 
gua francese  in  cui  scrisse  tutte  le  sue  opere  . Un  codice  a 
penna  ne  ha  ancora  questa  biblioteca  estense  . Abbiamo 
ancora  le  Tresor  de  la  Cité  des  Damcs  stampato  a Pari- 
gi nel  1497  ( Debure  Bibliogr.  Belles  Lettres  t.  x, 
p.  166  ) , in  cui  ella  vien  narrando  più  fatti  tratti  dalie  an- 
tiche e dalle  moderne  Storie  ad  istruzion  delle  dame  ; e les 
Cent  Histoires  des  Troyes  , avec  l’ Epitre  de  Othea 
JDeesse  de  prudence  , envoyée  à V esprit  che  valer  eux 
d’  Hector  de  Troyes  , mises  era  rime  Francoise  , di  cui 
si  citano  due  edizioni  (ib.p.  179  et  Supplém.  £.  1,77.464)  , 
oltre  qualche  opera  pure  stampata , e assai  più  manoscritte, 
delle  quali  veggasi  il  catalogo  presso  m.  Boivin , e assai 
più  minutamente  presso  il  Marchand  . Di  due  opere  di 
Cristina  c»  ha  dati  due  estratti  1’  ab.  Sallier  ( Mém.  de 
T Acad.  des  laser,  t.  17 , /».  515  ) , cioè  dell’ Epistola 
d’  Othea  , e d’un  libro  intitolato  : le  Debat  de  deux 
arnans  7 ma  ci  non  ha  avvertito  che  la  prima  era  stampa- 
ta , e non  già  solo  , come  egli  ha  creduto  , conservata 
ne’  codici  a penna  . 

XL1II.  La  Giudea  ancora  ebbe  in  Italia  di  questi  tempi  x^.'nn 
non  solo  uno  storico , ma  ancora  un  fervido  zelatore  della  SanuTo 
sua  liberazione  dalle  mani  degl’  Infedeli  . Ei  fu  Marino  Sa-  !",i,or  rf: 
tutto  nobile  veneto  soprannomato  Torsello  , intorno  al  qual  ,,n,|2Tie» 
soprannome  molti  sogni  sono  stati  scritti  da  molti  singo- 
larmente  Oltramontani  , di  che  veggansi  i due  chiarissimi  aj. 
scrittori  della  veneziana  Letteratura,  il  doge  Foscarini  ( Let- 
temi. venez.  p.  343,  ec.  ) e il  p.  degli  Agostini  ( Scritt . 

*1 venez . t.  1,77.  441  ) , che  con  molta  esattezza  han  parlato 
di  questo  scrittore  . Egli  ben  cinque  volte  fece  il  viaggio 
.di  Oriente  , e visitò  l’Armenia  , l’Egitto,  l’ isole  di  Ci- 
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prò  e di  Rodi , ed  altre  circostanti  provincie  . Quindi  ve* 
nuto  a Venezia  , scrisse  la  sua  opera  divisa  in  tre  libri  e in- 
titolata : Liber  Secretorum  Fidelium  Crucis  , in  cui  de- 
scrive esattamente  tutte  quelle  provincie  , e i costumi  degli 
abitanti , narra  le  vicende  a cui  erano  state  soggette  , le  guer- 
re che  per  toglierle  di  mano  agl’  Infedeli  si  erano  intrapre- 
se , il  cattivo  successo  ch’esse  aveano  avuto  , ne  esamina 
le  ragioni  e propone  i mezzi  a suo  parer  più  opportuni  per 
tentarle  con  esito  più  felice  . Compiuto  il  suo  lavoro  , Ma- 
rino si  diede  a viaggiar  per  l’ Europa  , e si  fece  innanzi  a 
più  principi  per  indurgli  a questa  impresa  che  tanto  stavagii 
a cuore  . Offri  il  suo  libro  fra  gli  altri  al  pontef.  Giovanni 
XXII,  l’an.  1311  in  Avignone  , insieme  con  quattro  map- 
pe che  ponevan  sott’  occhio  i paesi  da  lui  descritti . Scrisse 
ancora  a questo  fine  più  Iettare  a ragguardevoli  personaggi . 
Ma  tutto  fu  inutile  3 nè  il  Sanuto  vide  alcun  effetto  delle 
sue  sollecitudini  e fatiche  . L’  ab.  Fleury  attribuisce  a mo- 
tivi politici  anzi  che  a vero  zelo  1’  ardor  del  Sanuto  per  la 
ricuperazione  di  Terra  Santa  ( Hist.  eccl.  t.  18,  discours 
prél.  «.13).  Ma  il  eh.  Foscarini  ha  confutato  ad  eviden- 
za un  tal  sentimento  ( l.  c. p.  34.5,  nota  19  ) . Dalle  let- 
rere  da  lui  scritte  raccogliesi  ch’ei  visse  almeno  fino  al  1 329; 
ma  non  si  sa  s’  ci  vivesse  ancora  più  oltre  . L’  opera  men- 
tovata insiem  colle  lettere  fu  pubblicata  da  Jacopo  Bongar- 
sio  ( Gesta  Dei  per  Francos  t.  2 ) il  quale  ne  ebbe  dal 
senato  veneto  in  ricompensa  un  dono  di  300  scudi  , come 
ricavasi  dal  decreto  perciò  formato  a’  1 5 di  gennajo  del  1611 
( Agostini  l.  c.  p.  444  ) . L’  opera  del  Sanuto  , in  ciò  che 
spetta  a’  suoi  tempi  e alle  cose  da  lui  stesso  vedute  , è sem- 
pre stata  ed  è tuttora  in  gran  pregio  per  le  notizie  che  ci 
somministra  ; e degno  è singolarmente  di  riflessione  ciò 
che  avverte  il  eh.  Foscarini  ( /.  c.p.  417,  nota  269  ),  che 
il  primo  libro  di  essa  può  dirsi  un  pieno  trattato  intor- 
no al  commercio  e le  navigazioni  di  quell ' età  , e an- 
che di  piu  antico  tempo  . 

xuv.  XLIV.  Potrebbe  qui  ancora  aver  luogo  Fazio  degli 
(.«nfrVfi-  Uberà  che  scrisse  un  trattato  di  Geografia.  Ma  poiché  egli 
rhc . lo  scrisse  in  versi , e nel  poetare  singolarmente  egli  ottenne 
fama,  ci  riserbiamo  a parlarne  ove  ragioneremo  della  poe-! 
sia  italiana  . Alla  geografia  parimente  appartengono  l’ope- 
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ra  del  Boccaccio  , da  noi  già  accennata  , de’  nomi  dell’  Iso- 
le , de’  Fiumi  ec.  , e un’  altra  assai  più  ampia  , ma  inedita , 
di  Domenico  di  Silvestro  su  tutte  l’ Isole  del  mare  . Ma 
dell’  autor  di  essa  ragioneremo  trattando  de’  poeti  latini  ; e 
qui  frattanto  facciam  fine  al  presente  libro  , per  passar  nel 
seguente  a più  lieto  e all’  Italia  ancor  più  glorioso  argomen- 
to di  storia  . 

LIBRO  TERZO. 

J Belle  Lettere  ed  Arti  . 

• CAPO  I. 


Lingue  straniere  . 

I.  Dappoiché  le  belle  lettere  e le  scienze  aveano  dopo  r. 
tanti  secoli  cominciato  in  Italia  a tergerlo  squallóre  fra  cui  Lo  l.in~ 

° ‘ gnc  orien 

si  erano  per  si  lungo  tempo  giaciute  , parca  che  le  lingue  laii  poco 
orientali  ancora  dovessero  , per  cosi  dire  , esser  richiamate  coj|‘™:e 
in  vita  , e rendersi  famigliari  a’  dotti  . E alcuni  vi  furono  in  questo 
veramente  che  ne  conobbero  la  necessità  e il  vantaggio  , e ,ecol°  • 
si  sforzarono  di  accenderne  e di  propagarne  lo  studio  . Fra 
questi  vuoisi  annoverare  singolarmente  il  celebre  Raimon- 
do Lullo  , il  quale  non  perdonò  a diligenza  per  ottenerlo  . 

Fin  dall’anno  12.86  egli  erasi  adoperato  presso  il  pontef. 

Onorio  IV  , perchè  si  aprissero  pubbliche  sagole  di  lingue 
orientali . Ma  ciò  eh’  egli  allora  non  potè  impetrare  , si  ot- 
tenne al  principio  di  questo  secolo  , in  occasione  del  ge- 
nerai concilio  in  Vienna  nel  1311  . Tra  le  leggi  che  da 
Clemente  V in  esso  furono  pubblicate  , e che  veggonsi  an- 
cora inserite  nel  Corpo  del  Diritto  Canonico  ( Clement. 
tit.  de  Magistris  ) , hawi  quella  con  cui  si  ordina  che 
ne’  luoghi  ove  la  romana  curia  avrà  residenza  , e inoltre 
nelle  università  di  Parigi  , d’  Oxford  , di  Bologna  , di  Sa- 
lamanca sieno  due  professori  di  lingua  ebraica  , due  di  ara- 
bica , due  di  caldaica  , i quali  esercitandosi  in  traslatare  i 
libri  di  quelle  lingue  nella  latina  , in  esse  ancora  istruisca»- 
no  i loro  scolari  ; anzi  , come  avverte  il  eh.  monsig.  Gra- 
dendo , in  alcuni  codici  mss,  a queste  tre  lingue  si  aggiu- 
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gne  ancora  la  greca  ( Della  Letterat.  greco-ital.  p.  1 1 6, 
ec.  ) . Questo  decreto  probabilmente  si  dovette  all’  ardor  di 
Baimondo  per  la  conversione  degl*  Infedeli  ; perciocché  tro- 
viamo ch’egli  si  adoperò  caldamente  nel  mentovato  conci- 
lio per  introdurre  lo  studio  di  queste  lingue  ( V.  Acta  SS. 
jun.t • 5,  p • 666  ed  Antuerp.  ) , e avrebbe  anch’esso  pro- 
dotti alla  Chiesa  non  meno  che  alla  letteratura  copiosissimi 
frutti  , se  fosse  stato  eseguito . lo  non  so  , nè  è mia  inten- 
zione di  ricercare  , se  cotai  cattedre  si  fondassero  veramen- 
te nelle  tre  università  poc’  anzi  nominare  fuori  d’ Italia  . 
Ma  in  quella  di  Bologna  io  certo  non  ne  trovo  indicio  ve- 
runo , e il  Ghirardacci  che  ci  ha  dati  alcuni  catalogi  de’ pro- 
fessori di  tutte  le  scienze  , che  nel  corso  di  questo  secolo  vi 
tennero  scuola,  non  nomina  mai  un  professore  di  lingue  stra- 
niere . Onde  è probabile  che  per  le  sciagure  de’tempi  il  riferi- 
to decreto  non  avesse  esecuzione  . Anzi  la  lingua  arabica  , 
la  quale  ne’  passati  secoli  , come  si  è veduto  , avea  avuti  in 
Italia  non  pochi  coltivatori  , in  questo  n’ebbe  assai  pochi. 
E io  non  trovo  che  Pietro  d’  Abano  , di  cui  si  narra  che 
recò  dall’  arabico  in  latino  alcuni  libri , come  altrove  ab- 
biamo osservato  , e un  certo  Giovanni  de’ Danti  aretino, 
di  cui  dice  1’  ab.  Mehus  di  aver  veduta  manoscritta  una  tra- 
duzione di  un  arabo  geometra  , fatta  circa  l’anno  1370 
( Vita  Ambr.  camald.p.  155  ) . Egli  è ben  vero  che  la 
Filosofia  d’Averroe  , e la  Medicina  di  Avicenna  e di  altri 
scrittori  arabi  , «vea  ancora  in  questo  secolo  molti  seguaci , 
e abbiam  udito  il  dolersene  che  facea  Francesco  Petrarca . 
Ma  i loro  libri  erano  stati  già  comunemente  tradotti  in  la- 
tino , e non  facea  bisogno  di  apprender  la  lingua  arabica 
per  sapere  ciò  eh’  essi  insegnavano  . Nella  lingua  ebraica 
parimente  io  non  trovo  chi  fosse  versato  a questa  età  , oltre 
il  legista  Bartolo  , di  cui  si  è detto  altrove  , se  non  forse 
quel  Porchetto  de’ Salvatici  , genovese  di  patria  e monaco 
certosino  , che  credesi  vissuto' al  principio  di  questo  seco- 
lo , di  cui  abbiamo  alle  stampe  un’  opera  contro  i Giudei 
( Ou din  de  Script,  eccl.  t.  3,  z?.  736  ) ; perciocché  va- 
lendosi egli  a confutarli  de’  lor  libri  medesimi  calmudistici 
c cabalistici  , sembra  che  noi  potesse  fare  senza  incender  la 
lingua  iu  cui  essi  erano  scritti . 
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II.]  Assai  più  felice  fu  in  questo  secolo  la  sorte  della  lin- 
gua  greca  in  Italia  . L’ab.  de  Sade  parlando  della  cattedra  di„  «1,11* 
di  lingua  greca  data  in  Firenze  1’ an.  1360  a Leonzio  Pila-  lin8"* 
fo,  di  che  noi  pure  parleremo  tra  poco  : „ Ecco , dice  con  Brfio'riJé 
„ gran  sicurezza  ( Mèm.  de  Petr.  t.  3,  p.  6x6  ) , la  vera 
„ epoca  del  ritorno  della  lingua  greca  in  Italia , ove  ella  era 
„ quasi  interamente  ignorata  ; checché  ne  dica  il  p.  Gra- 
„ denigo  nella  sua  lettera  al  card.  Querini  , in  cui  si 
„ fa  a provare  che  questa  lingua  dopo  1’  XI  secolo  è sempre 
„ stata  coltivata  in  Italia  „ . Leggiadra  maniera  in  vero  di 
confutare  le  altrui  opinioni  ! A questo  modo  , qualunque 
dimostrazion  geometrica  con  un  checche  ne  dica  si  può 
sciogliere  ed  atterrare  . Ci  dica  di  grazia  1’  ab.  de  Sade  . 

Que’  che  da  monsig.  Gradenigo  si  annoverano , e possiam 
aggiugnere  , que’  non  pochi  di  più  che  in  questa  Storia  si 
son  rammentati  , seppero  egli  , o nón  sepper  di  greco  ? 

S’ egli  afferma  che  non  ne  seppero , ce  ne  rechi  le  pruove, 
e distrugga  quelle  che  si  son  recate  a provare  che  ne  aveano 
fatto  studio  . Se  poi  concede  eh’  essi  ne  seppero , che  tro- 
va egli  a ridire  nell’  opinione  di  monsig.  Gradenigo  ? Sof- 
frasi adunque  in  pace  , che  noi  continuiamo  a vantarci  che 
la  lingua  greca  non  venne  mai  meno  in  Italia  , e che  eb- 
be sempre  maggior  numero  di  studiosi  coltivatori  che  le  cir- 
costanze de’  tempi  non  sembravan  permettere  . In  questo 
tomo  medesimo  già  ne  abbiam  vedute  più  pruove  . Le  tra- 
duzioni di  più  opere  dal  greco  in  latino  fatte  da  Pietro  d’Aba- 
no  , e quelle  non  poche  di  Galeno  , tradotte  pure  dal  greco 
da  Niccolò  di  Reggio  , ci  fan  conoscere  quanto  in  questa 
lingua  essi  fosser  versati  . Abbiam  parimente  veduto  che 
assai  dotto,  nella  medesima  era  quel  Paolo  da  Perugia  cu- 
stode delle  biblioteche  del  re  Roberto  , e che  in  essa  era  an- 
cora esercitata  Cristina  da  Pizzano  . Il  Giannone  racconta 
( l.  li,  c.  7 ) che  il  re  Roberto  fece  da  Niccolò  Ruberto 
recare  da  greco  in  latinó  più  opere  d’  Aristotele  e di  Gale- 
no . Ma  questi  è probabilmente  quel  medesimo  Niccolò  d* 
Reggio  da  noi  or  or  mentovato  . Questo  autore  ragiona  di 
un  monastero  di  monaci  greci  , che  di  questi  tempi  era 
presso  Otranto , ove  essi  istruivano  i giovani  nella  lor  lin- 
gua e in  tutte  le  scienze  . Ma  di  ciò  non  parmi  eh’  ei  re- 


* 
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chi  pruova  bastevole  ad  accertarcene  .(a)  . Io  non  so  pa- 
rimente se  possa  addursi  come  certo  argomento  , a prova- 
re che  in  Pavia  si  coltivasse  assai  questa  lingua  , ciò  che 
nell’  opuscolo  delle  lodi  di  quesra  città  , scritto  al  principio 
di  questo  secolo  e pubblicato  dal  Muratori , si  dice  ( Script. 
,rer.  ital.  t.  n,  p.  14)  , cioè  che  nella  chiesa  di  s.  Mi- 
chele Maggiore  durava  ancora  il  costume  , che  nella  festa 
di  s.  Ennodio  , diviso  il  clero  in  due  cori  , uno  ufficiasse 
in  larino  , 1’  altro  in  greco  ; perciocché  forse  que’  che  uffi- 
ciavano in  greco  , non  sapeano  punto  più  di  tal  lingua  di 
quello  che  or  sappiasi  comunemente  da’  preti  , i quali  pur 
nelle  Messe  dicono  non  poche  parole  greche  . 
tti.  III.  Più  certe  pruove  ne  abbiamo  riguardo  ad  alcuni  dei 
▼cratm'»!'  clual‘  Park  ^ P'ù  volte  Iodato  monsig.  Gradenigo  . E pri- 
cuni  che  mieramente  un  figliuolo  di  Bosonc  Rafaelli  da  Gubbio  , di 
Tirono'*  CU1  ragioneremo  Fra’ poeti  italiani  . Il  sig.  Francesco  Maria 
Rafaelli  , della  famiglia  medesima  di  Bosone  , ha  pub- 
blicato un  sonetto  di  Dante  al  detto  Bosone  ( Vita  di 
Bos.  p.  1 1 8 ) , in  cui  quegli  con  lui  si  rallegra  che  il  fi- 
gliuolo di  lui  velocemente  s’ aveaccia  nello  stil  Greco  e 
Francesco  . Nel  qual  sonetto  però  quel  verso  : Gavazzi 
pur  cl  primo  Raf nello  , t^he  da  monsig.  Gradenigo  è sta- 
to inteso  ( /.  c.  p.  1 1 3 ) come  se  Gavazzi  fosse  il  nome 
proprio  di  Bosone  , a me  pare  che  in  diverso  senso  si  deb- 
ba intendere  , e che  gavazzi  sia  ivi  verbo  che  italianamen- 
te dicesi  per  rallegrarsi  , sicché  Dante  voglia  dire  che  Bo- 
sone può  ben  rallegrarsi  per  un  tal  figlio  . Vivea  al  tempo 
medesimo  il  b.  Angiolo  da  Cingoli  , francescano  e fonda- 
tore  della  Riforma  detta  de’  Clareni , di  cui  abbiamo  le  tra- 
duzioni , di  greco  in  latino  , di  alcuni  opuscoli  di  s.  Gio- 
vanni Crisostomo , di  Giovanni  Climaco  e di  s.  Maccario, 
riprese  , è vero  , da  Ambrogio  camaldolese  , come  intral- 


(a)  Più  autorevole  è la  testimonianza  di  Antonio  Galateo  (che  tìssc  Pres- 
so .1  quei  tempi  , e che  veduto  avea  il  monastero  distrutto  poi  dai  Tur- 
chi , che  presero  Otranto  ) a stabilire  cit>  che  dal  Giannone  si  afferma  . 
Ecco  le  parole  del  Galateo  ( de  Situ  Japyg.  p.  45,  ed.  Basii.  ) : « Hic  Mu- 
li nachorum  Magni  Basili!  turba  conTÌrcbat  : In  orniti  veneratione  iligni 
v.  omnes  literis  Graecis  , et  plcrique  latini*  instructi  optimum  sui  praebe- 
ii  bant  spectarulum . Quicumque  graeci*  literis  operato  dare  cupiebant.  iis  ma- 
si xima  pars  victus , praeceptor  , domicilium  sine  aliqua  mercede  donaba- 
s,  tur  . Sic  re*  graeca  quac  quotidic  retro  labitur,  «ubstentabatur  „ . Que- 
*te  ultime  parole  del  Galateo  fan,  vedere  ancora  che  a'  tempi  suoi  le  lettere 
{reche  erano  in  vigore  nella  provincia  , sebbene  non  fiorivano  come  prima  • 


Digitized  by  Google 


Libro  III.  4?? 

ciste  ed  oscure  , ma  pur  degne  di  lode  riguardo  a’  tempi 
in  cui  furon  fatte  . Intorno  a lui  e a queste  due  traduzioni , 
veggasi  il  sopraccitato  monsig.  Gradenigo  ( p . 121  ) . Que- 
sto scrittor  medesimo  annovera  tra’  grecisti  di  questo  seco- 
lo sull’  autorità  dell’  Arisi  , cinque  Cremonesi  (p.  1 15 , ec.  ) , 
Valentino  Emarsono  , Dionigi  Plasonio  , Rinaldo  Persi- 
chelli  , Tommaso  di  Zaccaria  , e Ortensio  Panerinio  . Ma 
poiché  1’  Arisi  o non  ci  arreca  a conferma  della  sua  opinio- 
ne pruova  alcuna  , o sol  qualche  iscrizion  sepolcrale  trop- 
po moderna  , ei  ci  permetterà  che  per  ora  sospendiam  di 
parlarne  . Cosi  pure  non  sembranrni  abbastanza  chiare  le 
pruove  con  cui  si  attribuisce  la  lode  di  aver  saputo  di  greco 
a Giovanni  diacono  veronese  ( ib.p . 126)  , nominato  da 
noi  tra  gli  storici  . A mostrare  che  f.  Domenico  Cavalca 
domenicano  ( da’  pp.  Quetif.  ed  Echard  mal  collocato  nel 
sec.  XV.  ( Script . Ord.  Praed.  t.  1,  p.  878  ),  mentre  è 
certo  ( V.  Zeno  nota  al  Fontan.t.  2 ,p.  460  ) ch’ei  mori 
nel  1342  ) fosse  dotto  nel  greco  , arreca  monsig.  Gradeni- 
go ( p . 121  ) l’autorità  del  Cinelli  che  nella  sua  Storia  ma- 
noscritta degli  Scrittori  fiorentini  afferma  che  più  libri  ei 
tradusse, dal  greco  nell’ italiano  . Ma  io  non  veggo  che  al- 
cun altro  ne  faccia  menzione  , e io  trovo  bensì , che  alcu- 
ni libri  di  s.  Gregorio  magno  e di  s.  Girolamo  ei  recò  dalla 
latina  nell’  italiana  favella  (Bibl.de'  Volparizz.t.l,  /?.  182.; 

M,».5  26,533,5  <4,535, 7H.7SS  ) , ma  di  greci  autori  da  lui. 
tradotti  non  trovo  vestigio.  Finalmente  monsig.  Gradenigo 
ragiona  di  Pietro  da  Braco  piacentino  (p.  127) , a cuf  at- 
tribuisce 1’  Oudin  ( De  Script,  eccl.  t.  3 ,p.  1220  ) la  tra- 
duzione di  due  orazioni  di  Demostene  e di  Luciano  . Ed 
è certo  che  a questi  tempi  fiori  un  Pietro  da  Braco  cap- 
pellano d'  Innocenzo  VI,  e autore  di  qualche  opera  cano- 
nica che  conservasi  manoscritta  ( Mazzucch.  Scritt.  ital. 
t.  2,  par.  4 , p.  1968  ) . Ma  s’  ei  sia  lo  stesso  che  il  tra- 
duttore di  dette  opere  , non  è si  facile  a diffinire  . Invece 
di  questi  però  noi  possiam  nominare  Guglielmo  da  Pa- 
srrengo  , di  cui  abbiam  ragionato  nel  capo  precedente  , 
perciocché  il  Petrarca  col  rammentare  le  conferenze  ch’ei 
soleva  far  seco  sugli  autori  greci  c latini  , ci  mostra  eh’  ei 
possedeva  l’ una  non  meno  che  l’altra  lingua. 
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IV.  È certo  però  , che  al  Petrarca  e al  Boccaccio  singo- 
Jarmente  e a’ due  Calabresi  da  essi  favoriti  e prorerti  si  do- 
vette il  fervore  con  cui  più  che  in  addietro  si  volsero  gl’ Ita- 
liani allo  studio  di  questa  lingua  . Il  Petrarca  avido  al  som- 
mo di  apprendere  quanto  apprender  può  un  uomo,  deside- 
rava occasione  d’ istruirsi  in  essa  . E la  sorte  gliene  fu  favo- 
revole all’  occasione  della  venuta  in  Occidente  del  celebro 
monaco  Barlaamo,  di  cui,  poiché  fu  italiano  di  nascita  , 
dobbiam  qui  ragionare  ; e noi  il  faremo  seguendo  singolar- 
mente le  tracce  del  diligentiss.  co.  Mazzucchelli  (ih.  t.z, 
par.  3 , p.  369,  ec  ) , il  quale  confessa  di  essersi  giovato 
della  Vita  che  di  fresco  aveane  scritta  il  Dott.  Baipassare 
Zamboni  lettor  di  reologia  nel  seminario  di  Brescia , e che 
doveasi  allor  pubblicare , il  che  però  io  non  so  che  siasi  an- 
cora eseguito  . Ma  insieme  aggiugneremo  più  cose  tratte 
dalle  opere  dello  stesso  Petrarca , esaminando  al  medesimo 
tempo  ciò  che  ne  ha  scritto  l’ ab.  de  Sade  . Questo  scritto- 
re , sull’  autorità  non  troppo  valida  dell’  Ughelli  ( Ital.  sacra 
t.  9 , p.  395  ) , oltre  il  nome  di  Barlaamo,  gli  dà  quel  di 
Bernardo  ( Mèm . de  Petr.  t.  1 , p.  406,  ) e benché  con- 
fessi , come  tutti  gli  scrittori  affermano  costantemente , che 
egli  era  nato  in  Seminar*  nella  Calabria , aggiugne , senza 
recarne  pruova,  ch’egli  era  oriondo  di  Grecia  . Egli  ren- 
dutosi  in  età  giovanile  monaco  basiliaro,  per  desiderio  di  ap- 
prendere la  lingua  greca , passò  nell’  Etolia  , quindi  a Saio- 
nicchi , poscia  nel  1 317  a Costantinopoli.  Quivi  avendo 
dato  saggio  del  suo  sapere  neH’astronomia , nella  filosofi», 
nelle  matematiche  e in  ogni  sorta  di  letteratura  e di  scienza , 
ottenne  il  favore  dell’  imp.  Andronico  il  giovane  e di  Gio- 
vanni Cantacuzeno  che  allora  erane  il  favorito.  Questi, 
raccoltoselo  in  casa,  gli  diè  l’incarico  d’insegnare  la  teolo- 
gia e la  dottrina  creduta  di  s.  Dionigi , e insieme  le  belle 
lettere  ; e l’ an.  1331  ebbe  anche  1’  onore  di  esser  fatto  aba- 
te del  monastero , non  di  s.  Salvadorc , come  con  alcuni  al- 
tri dice  l’ ab.  de  Sade  , ma  di  S.  Spirito , come  pruovasi  da- 
gli autentici  monumenti  citati  dal  co.  Mazzucchelli . Bar- 
laamo, gonfio  di  tanti  onori , credeva  ornai  di  non  aver 
I’  uguale  in  dottrina  ; e ardì  di  sfidare  a contesa  Niceforo 
Gregora  uno  de’  più  dotti  Greci  che  allor  vivessero . 
Ma  il  cimento  riuscì  poco  onorevole  a Barlaamo,  che  ver- 
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gognarosene  si  ritirò  a Salonicchi . Fra  non  molto  però  gli 
si  offerse  occasione  di  tornare  con  decoro  a Costantinopo- 
li. Perciocché  venuti  colà  due  legati  di  Giqvanni  XXII  per 
trattare  della  riunione  della  chiesa  greca  colla  latina , e non 
volendo  i Greci  venir  con  loro  a disputa  , Barlaamo  che  col 
lungo  soggiorno  tra  gli  Scismatici  ne  avea  contratti  gli  er- 
rori, entrò  a difenderli,  e li  sostenne  con  alcuni  libri  allor 
pubblicati . Ma  poco  appresso  ei  concitò  contro  se  medesi- 
mo altri  nemici.  Verso  il  1336  mosse  guerra  a’  monaci  del 
Monte  Ato  sulla  famosa  quistione  del  lume  taborico , qui- 
srione  troppo  nota  a’  teologi  , e troppo  indifferente  pe’  non 
teologi , perchè  io  qui  ne  ragioni . La  contesa  tra  lui  e quei 
monaci,  sostenuti  singolarmente  da  Gregorio  Palama,  du- 
rò allora  fino  all’  an.  1 339  , nel  qual  anno  fu  interrotta , per* 
che  Barlaamo  fu  dall’ imp.  Andronico  inviato  alle  corti  di 
Occidente,  e nominatamente  a quella  di  Benedetto  XII  in 
Avignone , sotto  pretesto  della  bramata  riunione , ma  vera- 
mente per  ottenerne  soccorso  contro  de’ Turchi  da’ quali 
l’impero  greco  veniva  sempre  più  minacciato.  Tutte  le 
quali  cose , da  me  in  breve  accennate , si  posson  veder 
comprovate  col  testimonio  di  autori  contemporanei  e di  au- 
tentici documenti  presso  il  sopraccitato  co.  Mazzucchelli . 

V.  L’ ab.  de  Sade  afferma  che  a questa  occasione  il  Pe-0]  v-, 
trarca  fece  conoscenza  ed  amicizia  con  Barlaamo  ( l.  c.  p.  il  iwar- 
408)  e che  cominciò  sotto  di  un  tal  maestro  ad  apprendere  la  ca  lo  r,,~ 
lingua  greca , e altrove  riprende  il  co.  Mazzucchelli  ( ib.  t.  'e  comJ 
2.  , p.  76  ) , perchè  ha  creduto  che  probabilmente  ciò  avve- 
iusse  non  in  Avignone  ma  in  Napoli,  h certo  in  questa  se-  iul . 
conda  città  non  potè  seguire  il  primo  incontro  del  Petrarca 
con  Barlaamo , come  ora  vedremo  ; ma  io  penso  eh’  esso 
debbasi  ancor  differire  al  secondo  viaggio  in  Italia , che  fe- 
ce Barlaamo  . Questi  non  avendo  ottenuto  dalla  sua  venuta 
in  Avignone  il  frutto  ch’egli  sperava,  rornossene  in  Gre- 
cia , ed  ivi  di  nuovo  diedesi  a molestare  i monaci  del  Mon- 
te Ato , intorno  alla  lor  opinione  sul  lume  taborico  . La 
contesa  andò  tant’ oltre  , che  fu  mestieri  di  radunare  un  si- 
nodo  in  Costantinopoli,  a cui  si  diècominciamento  agli  11 
di  giugno  del  1341  . Ma  il  poco  favorevol  successo  che  vi 
ebbe  la  causa  di  Barlaamo  , determinollo  a tornarsene  in 
Italia  , e a recarsi  alla  corte  del  re  Roberto  . Or  il  Petrarca 
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venuto  a Napoli  verso  il  marzo  di  quest’  anno  medesimo , 
ne  partì  presto  per  andare  a ricevere  in  Roma  la  corona 
d’alloro,  di  cui  fu  onorato  agli  8 d’aprile,  e tosto  parti- 
tone e recatosi  a Parma , al  principio  del  seguente  an.  i 34Z 
fe’  ritorno  in  Avignone  . Non  potè  dunque  certamente  il 
Petrarca  conoscere  in  Napoli  Barlaamo  che  non  vi  venne 
se  non  dopo  il  mentovato  concilio  tenutosi , quando  già  da 
più  mesi  il  Petrarca  era  partito  da  Napoli . L*  ab.  de  Sade 
afferma  che  Barlaamo,  dopo  aver  soggiornato  per  qualche 
tempo  in  Napoli,  tornò  ad  Avignone  , e che  ivi  di  nuovo 
si  strinse  in  amicizia  col  Petrarca,  finché,  a’  1 di  ottobre 
dello  stesso  anno  1 341 , fu  fatto  vescovo  di  Geraci  nella  Ca- 
labria ( il  qual  vescovado  non  è già  stato  poscia  trasferito 
a Locri  cojjie  questo  scrittore  afferma  , ma  al  contrario 
( U glieli.  Ital . Sacra  t.  10  in  Episc.  locr .)  quel  di  Locri 
è stato  trasferito  a Geraci)  , e dovette  di  bel  nuovo  staccar- 
sene . Di  questa  seconda  vonuta  di  Barlaamo  ad  Avignone,' 
non  parla  il  co.  Mazzucchelli . E nondimeno  io  credo  che 
ella  si  debba  ammetter  per  certa  , se  è vero  ciò  che  l’ab.  de 
Sade  asserisce,  cioè  che  Barlaamo  fosse  ordinato  vescovo 
dal  card.  Bertrando  del  Poggetto  ; perciocché  questi  allora 
era  in  Francia , e pare  che  in  ciò  ei  meriti  fede  , perchè  e- 
gli  ha  veduti  i registri  delle  lettere  pontificie  di  questi  tem- 
pi , che  conservansi  in  Avignone . Ma  che  il  Petrarca  amen- 
due  le  volte  vi  conoscesse  Barlaamo,  e amendue  le  volte 
gli  si  desse  a discepolo  , come  lo  stesso  ab.  de  Sade  ci  rac- 
conta , io  non  posso  indurmi  a crederlo  sì  facilmente  , e pen- 
so che  la  seconda  volta  soltanto  ei  si  stringesse  in  amicizia 
con  lui . Il  Petrarca  ogni  qualvolta  ne  fa  menzione , sem- 
pre ne  parla  come  di  uomo  una  volta  sola  e per  breve  tem- 
po da  lui  conosciuto  ; nè  mai  accenna  che  due  volte  lo  aves- 
se a maestro  » Confessa  bensì  che  con  grande  ardore  egli  a- 
vea  intrapreso  lo  studio  della  lingua  greca  e de’  greci  auto- 
ri. Ne’ suoi  Dialogi  con  s.  Agostino  , questi,  „ da’ libri  di 
„ Platone , gli  dice  , tu  hai  potuto  apprendere  corali  cose  , 
„ i quali  corre  voce  che  di  fresco  sieno  stari  da  te  avida- 
„ mente  letti . Io  avea  preso  , il  confesso,  ripiglia  il  Perrar- 
,.  ca  , a leggerli  con  viva  speranza  e con  gran  desiderio  • ma 
,,  la  novità  della  lingua  straniera  e 1*  affrettata  partenza  del 
„ mio  maestro  troncarono  i miei  disegni  ,,  ( De  Contem- 


Digitized  by  Google 


Libro  III.  459 

ptu  Mundi  diai , i ) . Ove  riflettasi  che  questi  Dialogi  , 
come  ottimamente  afferma  Pab.  de  Sade  (f.i,  p.ioi  ), 
furon  dal  Petrarca  composti  Pan.  1343,  e perciò  col  dirsi 
che  di  fresco  avea  preso  a legger  Platone  : nuper  incubuis- 
se  diceris , sembra  certo  che  si  accenni  il  precedente  anno 
1 342 , il  quale  io  penso  che  fosse  il  solo  in  cui  il  Petrarca 
fece  conoscenza  con  Barlaamo,  Udiamo  ancora  com’ei  ra- 
giona in  una  lettera,  scritta  dopo  la  morte  di  Barlaamo,  a 
Niccolò  Sigeros  che  aveagli  inviato  in  dono  un  Omero  gre- 
co . Egli  si  duole  ( Var.  ep.  21  ) che  non  sappia  tanto  di 
greco,  quanto  a intendere  quel  poeta  sarebbe  d’uopo,  „ Quin- 
„ di,  la  morte  , dice,  mi  ha  rapito  il  nostro  Barlaamo,  o 
„ a dir  meglio  io  stesso  me  n’era  privato,  non  riflettendo 
„ al  danno  che  mi  veniva  dal  desiderio  eh’  io  avea  di  fargli 
„ onore  r*' Pertanto  mentre  io  gli  porgo  aiuto  per  giugnere 
„ al  vescovado,  perdetti  il  maestro  sotto  cui  avea  preso  a 
„ studiare  con  grande  speranza....  Avendo  ci  cominciato 
„ a istruirmi  in  più  cose  nel  cotidiano  suo  magistero,  con- 
,,  fessava  però,  che  nullameno  egli  era  a me  debitore  ,e  che 
,,  molto  apprendeva  dalla  mia  conversazione.  Io  non  so  se 
,,  cosi  egli  favellasse  per  cortesia , o per  amor  di  verità.  Ma 
„ certo,  quanto  egli  era  eloquente  nella  lingua  greca,  altrct- 
„ tanto  inesperto  era  della  latina,  ed  essendo  di  prontissimo 
„ ingegno,  penava  nulladimeno  n^l’  esprimere  in  essa  i suoi 
„ sentimenti . Quindi  a vicenda  ed  io  entrava  dietro  i suoi 
,,  passi,  ma  con  timore , ne’  confini  del  suo  regno  , ed  egli 
,,  spesso  seguivami,  ma  con  piede  più  fermo,  entro  i miei. 
„ Perciocché  sapeva  egli  assai  più  di  latino,  che  non  io  di 
„ greco,  ec.  „ Qui  ancora  non  parla  il  Petrarca  , che  di  una 
sola  occasione  in  cui  conobbe  Barlaamo;  e non  altra  cagio- 
ne arreca  dell’ aver  interrotti  gli  studj  sotto  di  lui  intrapresi, 
che  l’elevazione  di  lui  al  seggio  episcopale,  in  cui  diceche 
aveagli  egli  stesso  ideato  aiuto.  Due  altre  volte  finalmente 
egli  accenna  questo  medesimo  studio  da  se  cominciato  sot- 
to di  Barlaamo  ( Senil,  1. 1 1 ep.  9 de  Ignorantia  sui, et c. 
op.  1. 2,  p.  1 162/),  e ne  attribuisce  l’interrompimento  alla 
morte  che  gli  avea  rapito  il  maestro;  il  che  però  deesi  inten- 
dere nel  senso  in  cui  l’abbiamo  udito  spiegarsi  da  lui  mede- 
simo nel  passo  or  ora  recato.  Non  parmi  adunque  probabile 
che  la  prima  volta  che  Barlaamo  recossi  alla  corte  di  Avigno- 
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ne , vi  conoscesse  il  Petrarca  che  allora  probabilmente  sfa- 
vasene nella  sua  Vaichiusa,  e sembra  anzi  verisimile  che 
solo  1’  an.  1 34Z  ei  facesse  con  lui  conoscenza  . 

Vi.  VI.  Barlaamo,  prima  di  esser  fatto  vescovo  di  Geraci, 
Mone  dovette  ritrattare  palesemente  gli  errori  de’ Greci  in  addietro 
tingi*™  da  lu*  sostenuti  ; e a fare  pubblicamente  noto  il  suo  ravve- 
«"o,  « dimento,  scrisse  alcuni  libri  in  difesa  della  Chiesa  latina. 
»ue  ope-  5ec0n(j0  p Ughdli  ( c.  egli  era  già  morto  a’  4 d’ agosto 
del  1348,  nel  qual  giorno  gli  fu  dato  a successore  Simone 
da  Costantinopoli  monaco  egli  pur  basiliano  . Nondimeno 
l’ab.  de  Sade  ne  differisce  la  morte  fino  all’an.  1353  ( /.  c. 
p.  77  ).  Ma  di  questa  sua  opinione  ci  non  si  compiace  pur 
di  accennarci  una  leggera  pruova.  Del  sapere  di  Barlaamo 
ci  sono  un  bastevole  testimonio  gli  elogi  con  cui  abbiamo 
udito  favellarne  il  Petrarca . Domenico  di  Bandino  d’Arez- 
zo  il  dice  diligentissimo  ricercatore  della  greca  letteratura  e 
ottimo  interprete  delle  poetiche  favole  ( ap.  Mekus  Vita 
Ambr.camald.p.  21 9 ),  e con  somiglianti  encomj  ne  par- 
la Giannozzo  Manetti  nelle  Vite  del  Petrarca  e del  Boccac- 
cio ( ib.  p.169).  Il  Boccaccio  ancora,  che  avealo  cono- 
sciuto in  Napoli,  ne  parla  con  somma  lode,  chiamandolo 
„ calabrese , piccolo  di  statura , ma  grandissimo  in  sapere  ; 
„ talché  ei  portava  seco  attestati  di  imperadori  e principi 
„ greci  e di  più  uomini  ^otti  che  affermavano  non  sol  nei 
„ tempi  presenti , ma  ancor  da  più  secoli  addietro  non  es- 
„ sere  stato  tra’  Greci  alcun  altro  fornito  di  si  vasta  scienza 
„ (Geneal.  Deor.  1. 15,  c.  6).  „ Ma  pruova  ancora  più 
certa  ne  sono  le  opere  da  lui  composte,  delle  quali  veggasi 
l’esatto  catalogo  presso  il  eh.  Mazzucchelli  e presso  il  Fa- 
bricio  ( Bibl.  gr.  t.  io,  p.^xj,  ec.  ).  Alcune  di  esse  son 
teologiche,  quali  in  difesa  degli  errori  dei  Greci , quali  a lo- 
ro confutazione,  secondo  i diversi  tempi  in  cui  le  scrisse, 
come  si  è osservato  ; la  qual  diversità  di  opinioni  ha  indot- 
to alcuni  a pensare , ma  contro  ogni  ragione  , che  si  doves- 
sero ammettere  due  Barlaami  ( a ) . Altre  ancora  ve  ne  ha  sul- 


(n)  Anche  i)  sig.  Matteo  Barbieri  afferma  che  due  furono  i Barbami, 
ammollir  di  Seminar»  ( Notizie  dei  Malem.  e Filos.  nopol.  p.  i 4 ).  Hi  qne- 
etn  sua  opinione  ci  non  adduce  pruova  di  sorte  alcuna;  nè  io  poato  pernio 
sapere  a qual  fondamento  sia  appoggiata.  Certo  io  non  veggo  alcuna  tr- 
emiti di  farne  due  personaggi,  quando  non  vi  «itno  documenti  che  *]»>• 
lamenti’  li  distinguano  . 
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le  contese  ch’egli  ebbe  con  Gregorio  Palatila.  Ma  Barbiamo 
non  era  solo  teologo  . Sei  libri  abbiamo  ancor  d’ Aritmetica 
da  lui  composti , e dati  poscia  alle  stampe , oltre  una  dimo- 
strazione aritmetica  di  alcune  proposizioni  di  Euclide,  che 
dal  co.  Mazzucchelli  si  ommette,  e dal  Fabricio  si  anno- 
vera in  altro  luogo  ( ib.  t.  5,  p.  1 8 ) ; inoltre  due  libri  di  Fi- 
losofia Morale  secondo  gli  Stoici , pubblicati  da  Arrigo  Ca- 
nisio  ( Thes.  Lection.  cinti  ] . t.  4 ed.  Antuerp.  ),  alcune 
orazioni  e alcune  lettere  ; oltre  qualche  libro  che  o senza 
pruova,  o contro  ragione  gli  si  attribuisce,  di  che  si  vegga- 
no i mentovati  scrittori . Di  lui  ha  parlato  a lungo  anche 
F Oudin  (De  Script,  eccl.t.  3,  p.  8t4,ec.)  e ilcb.  monsig. 
Gradenigo  ( l.c.c.  13  ) rilevando  alcuni  errori  commessi  nel 
favellarne  da  monsig.  Domenico  Giorgi , c da  lui  stesso  poi 
modestamente  ritrattati . 

VII.  La  perdita  di  Barlaamo  non  iscemò  nel  Petrarca 
l’ardore,  ond’  era  compreso,  di  sapere  la  lingua  greca.  E ad  re- 
quanto  ei  ne  fosse  avido  , ben  il  dimostra  la  lettera  poc’  anzi  l,rarc*  *«'- 

* no*  • • 1 1 1 . lo  studio 

accennata  a Niccolo  oigeros,  in  cui  nel  tempo  medesimo  ai  quest» 
che  si  duole  di  non  poter  gnstare , come  vorrebbe,  le  bel-  1,Bgaa 
lezze  di  Omero,  sfoga  il  vivo  suo  giubilo  d’ averlo  pur  rice-  in* 
vuto , e lo  prega  insieme  a mandargli  ancora  Esiodo  ed  Eu-  doWi  1 <j» 
ripide.  Questo  suo  trasporto  medesimo  per  la  lingua  greca  nù”0"11' 
si  dà  a vedere  in  una  lettera  eh’  egli  scrisse  , secondo  il  suo 
costume  di  scrivere  a’  morti,  l’an.i  3 60, a Omero,  in  risposta 
a una  che  o egli  finge  essergli  da  lui  stata  scritta,  o gli  fu  vera- 
mente scritta  a nome  di  Omero  dal  Boccaccio , o da  qualche 
altro.  Questa  lettera  del  Petrarca  è inedita,  ma  è stara  in  gran 
parte  inserita  dall’ab.  de  Sade  nelle  sue  Memorie  (t.^,p.6 17). 

Io  ne  sceglierò  solo  un  tratto  in  cui  il  Petrarca  ragiona  di 
quelli  che  allora  in  Italia  sapean  il  greco:  „ Non  è strano, 
scrive  egli  ad  Omero,  che  tu  non  abbi  trovati  che  tre  ami- 
ci in  un  città  ( Firenze  ) che  non  si  occupa  che  nel  com- 
mercio . Se  cercherai  meglio,  ne  troverai  un  quarto:  con- 
verrebbe aggiugnerne  un  quinto  ancora  onorato  della  co- 
rona ; ma  la  Babilonia  ce  lo  ha  tolto  . Cinque  in  una  sola 
città  sono  eglino  una  cosa  da  nulla?  Cercane  nelle  altre 
città  : uno  ne  troverai  in  Bologna  madre  degli  studj,  due  in 
V erona , uno  in  Mantova , se  il  Cielo  non  l'avesse  tolto  alla 
terra , e se  non  avesse  abbandonate  le  tue  insegne  per  se- 


» 
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„ bll,r  quelle  di  Tolorameo.  Perugia  ne  ha  prodotto  un  solo 
„ che  avrebbe  fatti  gran  progressi , se  fosse  stato  più  diligen- 
„ te  , e se  non  avesse  abbandonato  il  Parnasso  , l’Apenm- 
„ no  e P Alpi  per  viaggiare  itì  Ispagna  . A Roma  non  ve 
„ n’  ha  alcuno  . Certi  altri  io  conoscevane  altrove,  che  or  più 
„ non  vivono  „ » L’  ab.  de  Sade  contentando  questo  passo 
del  Petrarca  , dice  che  i tre  Fiorenti  nominati  in  primo  luo- 
go sono  il  Boccaccio  , Francesco  Nelli  priore  de’  ss.  Apo- 
stoli , noto  nelle  lettere  del  Petrarca  sotto  il  nome  di  Simo- 
nide  , Coluccio  Salutato  , ovvero  Francesco  Bruni  ; che  il 
quarto  fu  forse  lo  stesso  Petrarca  , e il  quinto  fu  certamen- 
te Zenobi  da  Strata. . £ quanto  al  Boccaccio  e a Zenobi , la 
cosa  non  soffre  difficoltà  . Il  Salutato  probabilmente  non 
seppe  di  greco  , come  fra  poco  vedremo  . Del  Nelli  e del 
Bruni  io  non  trovo  argomento  a provare  che  ne  sapessero . 
Che  poi  il  Petrarca  voglia  intender  se  stesso  , ove  nomina 
il  quarto  , 1’  ab.  de  Sade  noi  mel  persuaderà  di  leggeri , per- 
ciocché se  di  Zenobi  stato  lungo  tempo  in  Firenze,  e allor 
trasferitosi  in  Avignone  , dice  che  dovrebbe  aggiugner  lui 
pure , ttìa  che  non  ardisce  di  tarlo  , perchè  non  è in  Firen- 
, ze , quanto  più  avrebbe  dovuto  parlare  in  somigliante  ma- 
niera di  se  medesimo  , che  due  volte  appena  e sol  di  passag- 
gio veduta  avea  la  sua  patria  » Il  Bolognese , crede  lo  stesso 
autore  , che  sia  Pietro  da  Muglio,  di  cui  p3rlcrem  tra’ gra- 
nfiatici ; i due  Veronesi  , Guglielmo  da  Pastrengo  , di  cui 
è certo  che  il  possedeva , e Rinaldo  da  Villafranca  , di  cui 
direm  tra’  poeti  ; il  Mantovano  , Andrea  da  Mantova  poe- 
ta amico  del  Petrarca  ; il  Perugino  finalmente  , Muzio  da 
Perugia  , di  cui  abbiamo  alcuni  sonetti  allo  stesso  Petrar- 
ca . Ma  chiunque  essi  fossero  , qui  abbiam  dieci  Italiani 
noti  al  Petrarca  , come  uomihi  intendenti  nella  lingua  gre- 
ca , oltre  quegli  altri  eh’  ei  dice  da  lui  conosciuti  , e già 
morti  , e oltre  quelli  eh’  ei  non  avrà  conosciuti  . Come 
dunque  ha  potuto  l’ab.  de  Sade  affermare  ( 1. 1,  p.  406  ) 
che  si  penerebbe  a trovar  sei  persone  in  Italia  , che  a questi 
tempi  sapesser  di  greco  ? 

viit.  Vili.  Il  Boccaccio,  che  certamente  era  uno  de’  Fioren- 
ti iw-  tini  dal  Petrarca  indicati , apprese  il  gTeco  da  Leonzio  Pila- 
raecioper lo  . L’ab.  de  Sade  dice  che  questi  era  natio  di  Tessalonica 
3» />•***),  c così  afferma  anche  in  un  luogo  il  Boccac* 
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ciò  ( Geneal.  Deor.  I.  15,  c.  6 ) . Ma  il  Petrarca  ci  assi-*u“.s^”; 
cura  eh’  egli  era  calabrese , e solo  faceasi  creder  greco , per  " L^nzio 
averne  maggior  fama  : „ Leo  noster  vere  Calaber,  sed  , ut 
„ ipse  vult , Thessalus  , quasi  nobilius  sit  Graecum  esse 
„ quam  Italum  : idem  tamen  , ut  apud  nos  Graecus , sicut 
„ apud  illos  , credo  , Italus  , quo  scilicet  utrobique  pere- 
„ grina  nobilitetur  origine  „ ( ìienil . I.  3,  ep.  6 ) ; e altro- 
ve dice  che  due  uomini  assai  dotti  nel  greco  avea  la  Cala- 
bria avuti  a’ suoi  giorni , Barlaamoe  Leonzio  ( SeniLl . 1 1, 
ep.  9 ) . Il  Boccaccio  medesimo  ce  ne  fa  una  pittura  non 
molto  piacevole  , e cel  descrive  come  uomo  di  orrido  aspet- 
to , di  fattezze  deformi  , di  lunga  barba  e di  capegli  neri , 
sempre  immerso  in  profonda  meditazione , di  rozze  ed  in. 
colte  maniere , ma  insieme  dottissimo  nella  greca  letreratu. 
ra  , e quasi  un  inesausto  archivio  delle  storie  e delle  favole 
greche  , benché  nelle  latine  non  troppo  istruito  ( l.  c.  ) . 

Costui  dunque  venuto  essendo  a Venezia  , l’an.  1360,  per 
andarsene  in  Avignone  ( nel  che  l’ab.  de  Sade  confuta  a 
ragione  il  sentimento  del  sig.  Domenico  Maria  Manni  che 
dice  ( lllustr.  del  Decam.  par.  1 . c,  I i ) ciò  avvenuto 
circa  il  134.8  ) fu  dal  Boccaccio  invitato  a venirne  a Firen- 
ze . Udiamo  da  lui  medesimo  come  di  ciò  giustamente  si 
vanti  , narrando  ciò  che  fatto  avea  riguardo  a Leonzio  ; 

„ Non  fui  io  forse  ( l.  c.  c.  7 ) che  co’  miei  consigli  di- 
„ stolsi  Leonzio  Pilato  dal  lungo  viaggio  che  far  volea  da 
„ Venezia  alla  Babilonia  occidentale , e il  tenni  meco  in 
,,  Firenze?  che  il  ricevetti  nella  mia  propria  casa,  e per  lun-  ' 

,,  go  tempo  gli  diedi  alloggio  , e con  gran  fatica  mi  adoperai 
,,  perchè  fosse  ricevuto  tra’ dottori  dello  Studio  fiorentino  , 
n e assegnato  gli  fosse  dal  pubblico  lo  stipendio  ? Io  fui 
„ il  primo  tra  gli  Italiani  , che  da  lui  udii  privatamente 
,,  spiegar  l’ Iliade  ; io  che  feci  in  modo  che  i libri  di  Ome- 
,,  ro  si  spiegassero  pubblicamente  „ . Ed  ecco  la  prima 
cattedra  di  lingua  greca  aperta  in  Italia  , di  cui  io  non  so 
se  altra  più  antica  si  possa  additare  nell’Occidente  . Firenze 
ne  fu  debitrice  al  Boccaccio  , il  quale  , di  ciò  rton  pago  , 
diessi  ancora  a raccogliere  , come  altrove  abbiamo  veduto  , 
a sue  spese  le  opere  d’ Omero  , cui  sotto  la  direzione  di 
tal  maestro  studiò  per  lo  spazio  di  tre  anni  con  somma  at- 
tenzione (ib.  c.  é ) . Quindi  a ragione  Giannozzo  Manetti 
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affermò  che  quanto  aveasi  di  libri  greci  in  Toscana,  tutro 
doveasi  al  Boccaccio  : ut  totum  hoc  quidquid  apud  nos 
Graecorum  est  , Boccaccio  nostro  feratur  acceptum 
( Ap.  Manni  l.  c.  c-  18).  Ma  il  Boccaccio  non  potè  go- 
dere si  lungamente  , come  avrebbe  voluto , della  istruzion 
di  Leonzio  . Avendolo  egli  condotto  seco  a Venezia  , ove 
era  il  Petrarca  , sul  fin  dell’ an.  1363,  nel  tornarsene  che 
dopo  qualche  tempo  ei  fece  a Firenze  , Leonzio  volle  ri- 
manersi in  Venezia  per  tragittarsi  di  nuovo  in  Grecia , co- 
me di  fatto  avvenne  . Udiamone  il  racconto  dello  stesso 


Petrarca  in  una  sua  lettera  al  Boccaccio  dei  5 di  marzo 
1364  ( Senil . I.  3,  ep.  6 ) . „ Questo  Leone  , die’  egli  , 
,,  che  veramente  per  ogni  riguardo  è una  gran  bestia  , ben- 
„ chè  io  noi  volessi  e cercassi  di  dissuadernelo  , più 
„ sordo  nondimen  degli  scogli  , a’  quali  volea  andarsene , 


„ dopo  la  tua  partenza  se  n’è  partito  . Tu  ben  conosci  e 
,,  me  e lui  , e non  sapresti  decidere  s’ei  fosse  più  maiin- 
„ conico  , o io  più  lieto  . Temendo  adunque  che  col  con- 
„ tinuo  convivere  io  non  ne  contraessi  il  reo  umore  ( poi- 
„ chè  le  infermità  dell’animo  non  son  men  contagiose  di 
,,  quelle  del  corpo  );  e vedendo  che  a ritenerlo  facea  d’uopo 
,,  ben  d’altro  che  di  preghiere  , gli  ho  permesso  I'  andarse- 
„ ne  , e gli  ho  dato  a compagno  del  viaggio  il  comico  Te- 
„ renzio  , di  cui  io  aveva  osservato  eh’  ei  dilettavasi  som  - 
„ mamente  , benché  io  non  intenda  che  abbia  a fare  questo 
„ si  malinconico  Greco  con  quel  si  piacevole  Africano  : 
„ tanto  è vero  che  non  v’  ha  dissomiglianza  che  in  qualche 
,,  cosa  non  si  assomigli . Ei  dunque  se  n’  è andato  sul  finir 
}>  della  state  , dopo  aver  in  mia  presenza  fatte  mille  amare 
„ invettive  contro  l’ Italia  e contro  il  nome  Latino  . Appe- 
„ na  poteva  egli  essere  giunto  in  Grecia , quando  eccomi 
„ all’improvviso  una  sua  lettera  più  lunga  e più  ispida  del- 
„ la  sua  barba  e de’ suoi  capegli , in  cui  fra  le  altre  cose  , 
„ loda  ed  esalta  come  una  terra  celeste  1*  Italia  già  da  lui 
„ maledetta  , e maledice  Costantinopoli  tanto  da  lui  già  lo- 
„ data  , e mi  prega  che  gli  comandi  di  tornarsene  a me  in 
„ Italia  più  istantemente  di  quel  che  Pietro  vicino  a nau- 
„ fragare  chiedesse  di  esser  liberato  dall’  onde  „ . Ma  il  Pe- 
trarca , che  troppo  avea  conosciuta  l’ istabilità  di  costui , non 
volle  farne  altra  pruova  ; c in  un’  altra  lettera  scritta  da  Pa- 
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via  al  Boccaccio  nel  deccmbre  dell’  anno  stesso  (Serti/.  i.\, 
ep.  4 ) : „ no  , dice  , ei  non  avrà  mai  nè  lettera  nè  messo 
„ che  in  nome  mio  il  richiami , per  quanto  egli  mi  preghi: 
,,  stinsi  ov’  egli  ha  voluto  , e abiti  miseramente  colà  ove  in- 
,,  solentemente  se  n’ è andato  ,, . L’infelice  Leonzio,  ben- 
ché non  vedesse  risposta  alle  sue  lettere,  determinossi  di  ri- 
tornare in  Italia , sicuro  di  ritrovare  nel  Petrarca  e nel  Boc- 
caccio un  amorevole  accoglienza  . Ma  mentre  postosi  in 
mare  accostavasi  all’Italia  , ecco  sorgere  un’  impetuosa  tem- 
pesta per  cui  atterrito  , mentre  si  stringe  a un  albero  della 
nave  , un  fulmine  inceneri  al  medesimo  tempo  l’albero  e 
il  misero  Greco  . Di  che  il  Petrarca  ragguagliando  il  Boc- 
caccio con  una  sua  lettera , scritta  nel  gennajo  delPan.  1365 
( ib.  I.  6,  ep.  1 ) , nc  piange  con  sentimenti  di  compassio- 
ne la  morte  , poiché  , comunque  colui  fosse  si  poco  amabi- 
le , sapeva  ei  nondimeno  di  esserne  amato  ; ed  egli  e il  Boc- 
caccio non  poco  frutto  tratto  n’  aveano  pe’  loro  studj . 

IX.  E il  principal  vantaggio  eh’ essi  n’  ebbero  , fu  l’ave- 
re una  traduzion  di  Omero  dal  greco  in  latino  . Aveasene  , 
è vero  , una  più  antica  versione  attribuita  a Pindaro  teba- 
no  , come  pruova  l’  ab.  Mehus  citando  gli  autori  che  han 
recati  passi  latini  d’Omero  , prima  che  Leonzio  facesse  la 
sua  . Ma  ella  non  soddisfaceva  al  desiderio  degli  ammira- 
tori di  quél-divino  poeta  . Leonzio  perciò  ad  esortazion  del 
Boccaccio  si  accinse  a questa  impresa  . Nella  lettera  poc’an- 
zi citata  , in  cui  il  Petrarca  avvisa  il  Boccaccio  della  par- 
tenza di  Leonzio  per  la  Grecia  , „ io  ti  prego  , gli  dice  , a 
„ volermi  mandare  quella  parte  deli’  Odissea  d’ Òmero  , in 
,,  cui  Ulisse  scende  all’inferno,  che  costui  a tua  esor- 
,,  fazione  ha  recata  in  Latino  ....  Poscia  procura  di  gra- 
,,  zia  , che  a mie  spese  per  opera  tua  quesra  mii  biblio- 
,,  teca  , che  già  da  lungo  tempo  ha  un  Omero  greco  , ne 
,,  abbia  ancora  un  intero  latino  „ . 11  Boccaccio  soddisfece 
alle  istanze  del  suo  amico  Petrarca  , mandandogli  1’  Omero 
latino  di  sua  mano  copiato  , come  raccogliesi  dalle  lettere 
che  questi  in  ringraziamento  gli  scrisse  ( Seni/.  I.  5,  ep.  1; 
1.  6,  ep.  1,1),  da  cui  però  intendiamo  eh’  ei  n’ebbe  bensì 
intera  l’ Iliade  , ma  parte  solo  deli’  Odissea  . Fu  dunque 
questa  versione  opera  di  Leonzio  , fatta  a esortazion  del 
Boccaccio  ; nè  il  Petrarca  altra  parte  vi  ebbe  che  di  farne 


IX. 
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a sue  spese  trarre  un  copia  . Quindi  debbonsi  emendare  que- 
gli scrittori  , accennati  dall’ ab.  de  Sade  ( t.  3,/*.  633  ) , 
che  dicono  essersi  fatta  cotal  traduzione  a spese  delio  stes- 
so Petrarca  , e quegli  che  con  più  grave  errore  pensano  che 
il  Petrarca  medesimo  ne  fosse  il  traduttore  . Il  dirsi  poi 
dal  Petrarca  che  solo  una  parte  dell’  Odissea  avea  ei  ricevu- 
to , ha  fatto  credere  allo  stesso  ab.  de  Sade  ( ib.  p.  67  3 ) 
che  Leonzio  Pilato  non  l’avesse  finita  . Ma  l’esemplare 
compito , che  se  ne  conserva  nella  biblioteca  della  Badia 
fiorentina  , scritto  per  mano  di  Niccolò  Niccoli  ( Mehus 
Vita  Ambr.  camalli,  p.  373  ) , ci  mostra  che  Leonzio 
condusse  a fine  il  suo  lavoro  , e che  se  il  Petrarca  non  l’ eb- 
be intero  , ciò  fu  probabilmente  perchè  il  Boccaccio  non 
potè  finir  di  copiarlo  (*)  . 

x-  X.  Cosi  a due  Calabresi  Barlaamo  e Leonzio , e a due 
ciJon'io'0  Fiorentini , cioè  al  Boccaccio  ben  istruito  in  questa  lingua , 
promuove c al  Petrarca  che  non  n’ebbe  che  qualche  tintura  , ma  pur 
ì\  questa foraentonne  molto  lo  studio,  dovette  l’Italia  il  fervore  con 
lìngua . cui  si  presero  a ricercare  e a studiare  gli  autori  greci  . Un 
altro  Greco  ebbe  per  qualche  tempo  l’ Italia  , che  giovò  egli 
pure  a tar  conoscere  e coltivar  la  sua  lingua,  dico  Demetrio, 
detto  da  altri  cidonio,  da  altri  ressalonicense  , da  altri  co- 
stantinopolitano , di  che  veggasi  il  Fabricio  ( Bibl.gr. voL 
io,  p.  385  ) . Ch’  ei  venisse  in  Italia  e soggiornasse  qual- 
che tempo  in  Milano  nel  corso  di  questo  secolo , attenden- 
dovi allo  studio  della  lingua  latina  e della  teologia  , si  affer- 
ma dal  Volterrano  ( Comment.  urbana  1. 15  ) . Ma  più 
cena  pruova  ne  abbiamo  non  solo  in  varie  opere  da  lui  tra- 
dotte da  latino  in  greco  , che  si  annoverano  dallo  stesso 
Fabricio  , ma  ancora  dalla  traduzione  e sposizione  che  in 
lingua  greca  ei  fece  della  Liturgia  ambrosiana  , la  quale  , 

(*)  Della  Tentone  di  Omero  , che  star*  allora  facendo  Leonzio  , parla  il 
Petrarca  anahe  nella  X delle  aue  lettere  inedite  nel  codice  morelliano  , eh’ è 
«crina  al  Boccaccio  Terso  il  iddi,  e in  essa  di  nuoro  si  duole  di  non  «Ter 
potuto  apprender  al  bene , come  avrebbe  bramato  , la  lingua  greca  „ nisi 
,1  meis  principiis  inridisset  fortuna  , et  praeceptoris  eximii  haudquaquaiu 
„ opportuna  mori  , hodie  forte  plus  aliquid  quam  dementarmi  Orajui  ci- 
,1  *em  „ . Parla  in  essa  ancora  di  un  codice  greco  delle  Opera  di  Platone, 
eh’  ei  seco  arca  , e che  il  Boccaccio  bramava  , per  farlo  pure  recare  in  la- 
tino : ,,  Quod  Platonicum  volumcn  , quod  ex  ilio  transalpini  ruris  incen- 
„ dio  ereptum  domi  habeo  , situa  1 poscitis  vestrum  mila  commendai  ardn- 
n rem  i et  id  ipsum  pracsto  erit  tempore  ncc  omnino  aliquid  taotis  cae- 
),  ptis  per  me  deerit  „ . 
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ioti  erudite  note  illustrata  e tradotta  in  italiano  dal  eh.  p. 
d.  Angelo  Maria  Fumagalli  abate  cisterciense  , è srata  pub- 
blicata in  Milano  l’an.  1757.  Coluccio  Salutato  in  varie 
sue  lettere  inedite  , delle  quali  alcuni  passi  ha  pubblicati 
l’ ab.  Mehus  ( Vita.  Ambr.  camald.  p.  3 56,  ec.),  parla 
con  somme  lodi  di  questo  Greco  , di  cui  esalta  l’eloquen- 
za e il  sapere  , e accenna  eh’  essendo  egli  venuto  dalla  Gre- 
cia a Venezia  insieme  con  Manuello  Crisolora  , Roberto 
Rossi  fiorentino , di  cui  parleremo  tra’  poeti  latini  del  secol 
seguente  , erasi  colà  recato  per  apprenderne  la  lingua  gre- 
ca . Quando  ciò  accadesse  , non  è facile  a diffinire  , poi- 
ché ciò  non  dovett’  essere  allor  quando  il  Crisolora  fu 
da’ Fiorentini  chiamato  1’  an.  1396  alla  cattedra  di  lingua 
greca  nella  loro  università  , perciocché  in  tal  caso  un  Fio- 
rentino non  sarebbesi  recato  a Venezia  per  darglisi  a disce- 
polo » Egli  è dunque  probabile  che  fosse  questo  un  viag- 
gio da’ mentovati  due  Greci  fatto  alcuni  anni  prima.  Dalle 
stesse  lettere  si  raccoglie  che  Jacopo  d’ Angelo  fiorentino 
egli  pure  , di  cui  , come  ancor  del  Crisolora  , ragionere- 
mo nel  tomo  seguente , erasi  a bella  posta  recato  in  Grecia 
per  imparare  sotto  la  direzion  di  due  si  famosi  maestri  la 
loro  lingua  . Il  che  ci  mostra  che  non  erasi  spenta  tra’  Fio- 
rentini la  brama  d’ istruirsene  . La  cattedra  però  di  tal  lin- 
gua , per  opera  del  Boccaccio  aperta  in  Firenze  , non  tro- 
vo che  dopo  la  partenza  dell’infelice  Leonzio  tosse  ad  alcun 
altro  affidata  sino  al  1396  in  cui , cJbme  abbiamo  accenna- 
to , ed  altrove  diremo  più  stesamente  , fu  ad  essa  condotto 
il  Crisolora . 


XI.  Abbiamo  detto  poc’anzi  che  Coluccio  Salutato  non  xi. 
ebbe  probabilmente  tintura  alcuna  di  greco . Io  il  raccolgo 
da  una  delle  sue  lettere  or  ora  accennate  , scritta  da  lui  in  uto  li- 
eta di  6s  anni  , com’egli  stesso  confessa  ; cras  enim  an-  pe',e 

; J o , greti*  . r. 

nnm  sexagesimutn  t/uin/um  attingam  . In  essa  et  dice  Tebaldo 
che  forse  seguendo  l’esempio  di  Catone  negli  ultimi  anni  c*~ 
di  sua  vita  applieberassi  alla  greca  letteratura  : Forte  etiam 


nostri  Catonis  exemplo  , extremo  licet  vitae  tempo- 
re  j graecis  intendam  litteris  . Non  avea  egli  dunque 
fatto  per  anche  studio  alcuno  di  greco  , e solo  avea  qual- 
che pensiero  di  farlo  in  appresso  . Or  io  non  trovo  eh’  ei 
conducesse  ad  effetto  questo  suo  disegno;  e sembra  diffici- 


/ 
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le  che  la  sua  provetta  età  e il  suo  impiego  di  cancellier  dei 
Comune  gliel  permettesse  . Egli  è vero  che  Leonardo  are- 
tino confessa  ( /.  z,  ep.  1 1 ) che  , se  ei  sapea  di  greco  , 
n’  era  debitore  a Coluccio  : Quod  graecas  elidici  htteras  , 
Colucii  est  opus  . Ma  ciò  si  può  intendere  ancor  di  sem- 
plice esortazione  con  cui  Coluccio  a tale  studio  lo  stimo- 
lasse. Lasciato  dunque  in  disparte  questo  scrittore  , a cui 
non  possiamo  attribuir  con  certezza  un  tal  pregio  , con- 
chiuderemo quest’argomento  con  nominare  f.  Tedaldo  dal- 
la Casa  dell’  Ordine  de’  Minori  di  cui  già  abbiam  altrove 
mostrato  quanto  diligente  e sollecito  fosse  nel  raccogliere 
e copiare  i buoni  autori , di  cui  ragionando  il  Mehus  ( L c. 
p.  235  ) pruova  da  alcuni  codici , da  lui  medesimo  scritti, 
eh’  egli  ancora  era  intendente  di  questa  lingua  . Ed  io  ben 
conosco  che  per  quanto  io  abbia  raccolto  intorno  agl’  Italia- 
ni che  in  questo  secolo  sepper  di  greco  , ciò  è nulla  in 
confronto  alla  copia  che  ne  vedremo  nell’  età  susseguenti  . 
Ma  , a gloria  della  nostra  Italia  , dee  bastare  il  poterne 
mostrar  quel  numero  che  pur  può  mostrarne  , e a cui  io  non 
penso  che  alcun’  altra  nazione  ne  possa  di  questi  tempi  ad- 
ditare 1’  uguale  . 

XII.  Nella  storia  del  secolo  precedente  non  abbiamo  a 
questo  luogo  lasciato  di  ragionar  di  coloro  che  coltivarono 
la  lingua  francese  e in  essa  scrissero  libri  . Noi  potrem- 
mo qui  ancora  rammentare  quel  conte  Lodovico  di  Porcia 
autor  di  una  Vita  di  Giulio  Cesare  in  questa  lingua  , di  cui 
parla  il  eh.  sig.  Liruti  ( Notizie  de ’ Letter.  del  Friuli  1, 
p.  391  ) , i forse  ancor  qualche  altro  si  potrebbe  similmen- 
mentc  indicare . Ma  la  lingua  italiana  , cresciuta  in  questo 
secolo  in  eleganza  e in  dolcezza  , fece  quasi  dimenticare 
ogni  altra  lingua  vivente  , nè  fu  più  in  gran  pregio  chi  in 
alcuna  di  esse  si  esercitò  . E noi  perciò  lasciando  di  cer- 
carne più  oltre  , direm  sol  brevemente  di  quel  Niccolò  di 
Giovanni  da  Casole  bolognese  di  patria  , ma  che  vivea  y 
come  sembra  , nella  corte  de’  marchesi  di  Ferrara  . Questa 
biblioteca  estense  conserva  manoscritto  in  due  grossi  tomi  un 
poema  in  lingua  francese  da  lui  composto  1’  an.  1358,  o , 
come  ei  dice  , tradotto  in  versi  dalla  Cronaca  antica  di  Tom- 
maso d’  AquiJeja  . Esso  è intitolato  latinamente  : Attila 
Flagellarti  Dei  , e in  esso  all’ occasione  di  raccontare  le 
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guerre  da  quel  rè  fatte  in  Italia,  descrive  le  magnanime  im- 
prese de’  signori  estensi  , che , secondo  lui  fin  d’  allora  fio- 
rivano gloriósamente  . Del  qual  poeta  si  è poscia  fatto  un 
breve  compendio  storico  , pubblicato  in  Ferrara  l’an.  1568. 

Ma  questa  nobilissima  famiglia  , come  ben  riflette  il  Mu- 
ratori ( Antich.  estens.  t.  1,  pref.  p.  19  ) , ha  troppo 
chiari  e incontrastabili  documenti  di  una  rimotissima  anti- 
chità , per  non  doversene  cetcar  le  pruove  ne’  romanzeschi 
racconti  che  questo  poeta  ci  mette  innanzi  (a)  . 

XIII.  Per  la  stessa  ragione  anche  di  poesie  provenzali  *ra- 

Li-  • • 0 1 • ‘ . Scrittori 

abbiamo  assai  poco  in  questo  secolo  , e 10  perciò  ne  par-  di  poe,;6 
lerò  a questo  luogo  , senza  farne  una  trattazione  distinta  , provcnzar- 
come  l’ampiezza  della  materia  mi  ha  consigliato  a fare  nel  ll  ' 
precedente  tomo  . Il  Crescimbeni  (Commetti.  t.i,  par.  1, 
p.  170  ) e il  Quadrio  ( Stor.  della  Poes.  t.  l,  p.  138) 
parlano  di  Beltramo  della  Torre  , di  cui  nel  codice  vatica- 
no , altre  volte  da  noi  mentovato  , si  conservano  alcune 

(a)  Assai  piti  giusto  diritto  ad  aver  luogo  tra  gli  scrittori  di  poesia  fran- 
cese Ita  Tommaso  IH.  marchese  di  Saluzzo  , clic  cominciò  a reggere  quel- 
lo Stato  risente  ancora  il  suo  padre  Federigo  II,  cirra  il  '»»«.  c lini  di  Ti- 
rerò a'  18  d'aprile  del  1418,  dopo  atrer  arata  gran  pane  ne’  piiltliliri  affati 
dell' Italia  « della  Lombardia  singolarmente.  Il  eli.  sig.  Vincenzo  Malacar- 
ne , da  me  piti  Tolte  lodato  per  molti  bei  documenti  alla  mia  Storia  op- 
portuni da  lui  gentilmente  comunicatimi  , ini  ha  mandata  una  lunga  ed 
esattissima,  descrizione  di  una  voluminosa  opera  ms.  da  questo  matrhe- 
sc  composta  . Essa  è divisa  in  3to  articoli,  parte  in  prosa  , parte  iti  Ter- 
so francese  , e il  codire  composto  è di  269  pagine  , nell’  ultima  delle  qua- 
li egli  espressamente  se  ne  dice  autore  . leeone  il  titolo  colla  stessa  rozza 
ortografia  con  cui  è scritto  : „ Ce  livre  est  appetir  le  lirre  du  Chevalicr 
„ errant  , le  quel  lirre  est  exlrait  et  rompile  en  partir  Je  piusicurs  hvstoires 
,,  anciennes  et  parie  en  bref  de  tous  lrs  Seigncurs  et  dames  de  renotumee  de 
,,  lan-ien  temps  et  du  present,  et  apro»  parie  d’amour  moralizee,  et  apres  parlo 
,,  de  madame  fortune  et  puis  apres  parie  de  madame  cognoissance  et  de  scs  VI. 
n fillcs  et  son  fils  . Et  est  ce  lirre  en  prose  et  en  rime  „ . Appena  «i  può 
spiegare  quante  belle  notizie  storiche  in  mezzo  alle  finzioni  poetiche  trn- 
srinsi  in  quest’opera  sparse  ; quanti  principi  di  quell'  età  dipinti  coi  piò  viri 
colori  , c talroltc  dall'  autore  amante  della  satira  e del  sarcasmo  beffeggiati 
e derisi  ; quanti  fatti  poco  conosciuti  nelle  storie  di  quel  tempo  spiegati 
chiaramente  . Non  poco  vantaggio  al  certo  recherebbe  alla  storia  , chi  fa- 
cesse un  giudizioso  estratto  di  ciò  che  in  quest’opera  si  contiene  di  più 
interessante  . Vuoisi  qui  avvertire  che  nel  Catalogo  dei  mss.  della  Bibliote- 
ca dell'  Università  di  Torino  si  è accennata  quest’  opera  che  ri  si  conser- 
va ; ma  senza  conoscerne  , e indicarne  1’  autore  , perchè  non  si  sono  os- 
servati gli  ultimi  versi,  ne'  quali  egli  attesta  di  averla  composta  . Più  do- 
lano ancora  di  riflessione  si  è che  nel  1557  fu  pubblicato  in  Anversa  le  io- 
yage  du  Chvvnlier  Errant  di  Giovanni  Carthemi  carmelitano  ; e l’idea  che 
ne  dà  il  Quadrio  ( l.  7,  p.  U70  ) , corrispoude  a quella  del  marchese  di  Sa- 
1 11  zzo  , c poirebbesi  sospettare  che  il  Carthemi  , avuta  nelle  mani  copia  dt 
quell'opera  , nc  facesse  uu  transunto,  e sotto  il  suo  nome  lo  pubblicasse  . 

Ala  a ben  giudicarne  , converrebbe  aver  nelle  mani  il  librò  del  Carmelita- 
no , e confrontarlo  con  quel  del  Marcheso  , il  che  a me  non  è stato  possibile  . 
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poesie  provenzali  ; ma  non  è certo  ch’ei  forse  italiano  , 
nè  vi  ha  monumento  a provarlo  . ,,  Il  Nostradamus  e , sul- 
la fede  di  esso,  1’  ab.  Milìot  ( Crescimb.  I.  c.p.  170;  Quadr. 
l.c.p.  144)  ragionano  di  Guglielmo  Boyer  da  Nizza  che 
servi  a’  re  di  Napoli  Carlo  li  e Roberto  , per  essi  fu  pode- 
stà nella  sua  patria,  e mori  verso  il  1355,  e gli  attribuisco- 
no alcuni  trattati  di  storia  naturale  scritti  in  lingua  proven- 
zale , ma  ora  tutti  smarriti  „ . Il  Crescimbeni  e il  Quadrio 
ci  narrano  ancora  , sulla  fede  del  Nostradamus  , le  avven- 
ture di  un  certo  Lodovico  Lascaris  signore  di  Ventimiglia, 
di  Tenda  e di  Briga  , che  dicesi  pure  avere  scritti  in  tal  lin- 
gua alcuni  libri  ( 3,  p.  272  ) . Ma  tutto  ciò  eh’ essi  ne 

narrano  , è appoggiato  all’  autorità  del  Nostradamus  , la 
quale  già  abbiam  veduto,  e vedremo  ancor  meglio,  quanto 
sia  degna  di  fede  (*)  . Dante  Alighieri  e Fazio  degli  Liber- 
ti ci  lasciarono  essi  pur  qualche  saggio  di  poesia  proven- 
zale , ma  di  essi  parleremo  nel  capo  seguente  . Io  mi  fer- 
merò solamente  a esaminare  la  Vita  che  il  Nostradamus  , 
c dopo  lui  il  Crescimbeni  ( l.c.p.  177  ) e il  Quadrio  ( l.c . 
p.  145  ) e il  Baldinucci  ( Notiz.  de’  Prof ess.  del  Disegno 
t.  2,  p.  176,  ec.  edit.  fir.  1 767  ) , ci  han  data  di  uno  de- 
gli scrittori  delle  Vite  de’  poeti  provenzali  che  da  essi  dicesi 
italiano  , acciocché  da  questo  si  possa  conoscere  qua!  con- 
to dobbiam  fare  della  Storia  de’ Poeti  provenzali  de’ soprad- 
detti scrittori . Egli  è il  monaco  detto  dell’  Isole  d’ oro  os- 
sia di  Jcres . Questi , secondo  il  Nostradamus  , era  dell’an- 
tica e nobil  famiglia  Cibo  di  Genova  , e si  fece  religioso 
nel  monastero  di  s.  Onorato  di  Lerins  . Ivi  ebbe  la  cura 
della  biblioteca  ch’era  la  più  famosa  e bella  di  quante 
n’  aveva  V Europa  . Ed  eccoci  tosto  una  notizia  che  da 
niun  altro  ci  è stata  data  (**)  . Questa  biblioteca  di  Lerins 

(‘)  Un  saggio  di  poesia  proveniate  abbiamo  ancora  net  poema  della  Le.m- 
dreide  , da  me  nominato  in  questo  tomo  medesimo  , in  cui  il  canto  MII 
del  Libro  IV  è scritto  In  quella  lingua  , e in  esso,  come  si  dice  nell’argo- 
mento , iiitroducitur  Emaldus  de  provincia  ad  nominandum  suos  Provin- 
ciales Doclores  . 

(’*)  Ho  dubitato  de'l*  esistenza  della  biblioteca  del  monastero  di  Lerins  ; 
e sreiamente  in  non  so  se  si  possa  provare  eh'  ella  fosse  a’  tempi  , di  cui 
ragiono  , la  più  famosa  e bella  di  quante  n'  aveva  l’  Europa  , come  si 
afferma  dal  Nostradamus  . È certo  nondimeno  , ebe  in  quel  monastero  tut- 
tora esiste  una  biblioteca  ricca  di  antichi  rodici  , come  mi  ba  assicurato 
i’  ornatisi.  *ig-  ab.  d.  Giannantnnio  della  Buretta  , ora  degniss.  vescovo  di 
Lodi  , che  !'  ba  veduta  e esaminata  , benché  ei  non  vi  abbia  potuto  tro- 
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non  è stata  conosciuta  da  alcuno  degli  scrittori  di  tale  ar- 
gomento , e il  p.  Ziegelbaver , che  lungamente  ha  trattato 
di  tutte  le  biblioteche  benedettine  ( Hist.  Litter.  (Jrd. 
s.  B« ned.  t.  i>p.  415,  ec.  ) , di  questa  si  celebre  non  ha 
fatto  pur  motto  . Ma  ciò  è poco  . Il  nostro  monaco  valo- 
roso si  diè  ad  ordinarla  ed  accrescerla  , e vi  trovò  il  catalo- 
go che  d’  ordine  d’ Idelfonso  II,  re  di  Aragona  e con- 
te di  Provenza  , era  stato  già  fatto  . E vero  che  Idelfon- 
so ossia  Alfonso  II,  re  di  Aragona  , 1’  an.  1167  occupò  la 
contea  di  Provenza  , da  cui  dipendeva  il  monastero  di  Le- 
rins  . Ma  chi  mai  crederà  che  in  un  secolo  in  cui  sì  poco 
pensavasi  a’  libri  , questo  re  si  volesse  prender  pensiero  del 
catalogo  di  una  biblioteca  monastica  ? Siegue  il  Nostrada- 
mus  a raccontare  che  fra’  codici  di  quella  sì  magnifica  bi- 
blioteca trovò  il  monaco  le  Vite  e le  Poesie  de’  Poeti  pro- 
venzali che  per  comando  del  medesimo  re  Idelfonso  erano 
state  ivi  raccolte  , e che  , copiatolo  con  assai  leggiadro  ca-  < 
ratiere  , ne  inviò  copia  a Lodovico  II,  padre  di  Renato  re 
di  Napoli  e conte  di  Provenza  , e che  alla  regina  Giolanda 
d’  Aragona  madre  del  re  Renato  offerì  in  dono  un  Ufficio 
della  B.  Vergine  da  se  vagamente  copiato  e adorno  di  pre- 
gevoli miniature  ; onde  Lodovico  e Giolanda  vollero  pres- 
so loro  questo  monaco  sì  valoroso  ; e che  questi  morì  1’  an. 
1408.  Io  non  posso  a tai  cose  apporre  la  taccia  d’incredibi- 
li , poiché  nulla  vi  è che  ripugni  alla  serie  de’ tempi  . Ma 
io  dimando  a’  seguaci  del  Nostradamus  : se  veramente  e il 
monaco  dell’  Isole  d’  oro,  e Ugo  di  s.  Cesario  monaco  di 
Monte  Maggiore  , e un  altro  monaco  di  questo  mede- 
simo monastero  hanno  scritte  le  vite  de’  Poeti  proven- 
zali , e se  della  prima  opera  singolarmente  , come  il  No- 
stradamus afferma  , si  fecero  allora  moltissime  copie  , 
onde  mai  è avvenuto  che  niuna  più  se  ne  trovi  ? Inoltre 
a’  tempi  del  detto  re  Idelfonso  II  non  erano  ancora  nè  si 
frequenti  nè  sì  pregiati  i poeti  provenzali  , che  si  possa 
creder  probabile  eh’  ei  pensasse  a raccoglier  le  lor  canzoni . 
Per  altra  parte  le  Vite  de’  Poeti  provenzali , che  si  conten- 
gon  ne’  codici  della  biblioteca  del  re  di  Francia  , della  va- 

vare  il  codire  di  cui  il  detto  Nostradamus  favella  . Io  credo  però  probabi- 
le die  questa  Biblioteca  debba  principalmente  la  copia  di  rotai  rodici  al 
rard.  Gregorio  Cortese  che  per  più  anni  vi  fece  soggiorno  , come  a suo  luo- 
■go  si  dirà  , e ad  altri  dotti  monaci  ebe  a quel  tempo  medesimo  vi  abi- 
t .irono  . 1 
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ticana  e della  estense  , sono  , come  altrove  abbiamo  osser- 
vato , diverse  assai  e assai  men  favolose  di  quelle  del  Nostra- 
daraus  . E perciò  sempre  più  mi  confermo  nel  mio  sospet- 
to , che  gli  autori  dal  Nostradamus  citati  non  abbian  mai 
avuta  esistenza  fuorché  nella  fantasia  di  questo  storico  ro- 
manziere ; e eh’  egli  al  più  abbia  vedute  quelle  di  alcun  de’  co- 
dici sopraccitati , e le  abbia  poi  ornate,  o a meglio  dire  im- 
brattate e guaste  a capriccio  . Io  mi  stupisco  che  l’ ab.  de 
Sade  scopritor  sì  minuto  de’  falli  degli  scrittori  italiani  non 
abbia  parlando  di  queste  Vite  sospettato  punto  d’impostura 
in  questo  scrittor  francese  ( Mém.  de  Petr.  i.  2,  nota 
p.  68,  ec.  ) . Egli  ci  rimette  alla  Storia  de’ Poeti  proven- 
zali , che  dovea  pubblicar  fra  non  molto  m.  de  la  Cur- 
ne  de  Sainte  Palaye  . Io  non  so  che  quest’  opera  sia  anco- 
ra uscita  a luce  ; e se -un  giorno  uscirà  , mi  gioverò  ben 
volentieri  delle  fatiche  di  questo  dotto  scrittore  , per  illustra- 
le un  punto  così  interessante  non  solo  per  la  francese  , ma 
anche  peri’  italiana  letteratura,  e su  cui  la  mancanza  de’mo- 
numenti  a me  non  ha  permesso  di  spargere  quella  luce  che 
avrei  bramato  (*) . 

CAPO  II. 

Poesia  italiana  . • 

I.  L applauso  con  cui  nel  secolo  precedente  erano  state 
accolte  le  rime  de’  poeti  italiani , e i nuovi  vezzi  che  da  essi 
si  erano  aggiunti  al  natio  loro  linguaggio  , sollevata  aveano 
la  poesia  a si  alto  grado  d’  onore  , che  appena  sembrava 
possibile  acquistarsi  fama  d’  uom  dotto  , se  ad  essa  ancora 
non  si  volgea  il  pensiero  e lo  studio  . Basta  dar  un’  occhia- 

(*)  L'operi  di  m.  de  le  Carne  de  Sainte  Palaye  , oasi*  il  Compendio  di 
essa  datoci  dall’  ab.  Millot  , è poi  «licito  alla  luce  , e ne  abbiamo  parlato 
più  volte  nelle  giunte  a’  due  precedenti  volami  . Qui  «gB‘uSner^  solamente 
che  intorno  agli  autori  delle  Vite  de’  Poeti  provenzali  noi  avevam  diritto 
di  lusingarci  che  Io  «erittor  di  qticstjepera  meglio  c*  istruisse  . Ei  dice  ( Prtf. 
p . 77  ) che  Ugo  di  S.  Ciro  , detto  da  altri  di  S.  Cesario  , e Michel  djl!* 
Torre  sono  i soli  di  cui  conoscasi  il  nome  . Ma  abbiam  veduto  che  il  Jio- 
stradamus  nc  nomina  alcuni  altri  . Aggiugne  che  probabilmente  la  maggior 
parte  di  quelle  Vita  sono  opera  loro  ; e che  quelle  del , Nostradamus  para- 
gonne  con  quelle  da  essi  scritte  non  son  che  favole  . Ma  il  dire  che  sono 
probabilmente  opera  loro  t non  basta  a provare  eh’  essi  ne  sicno  veramente 
gli  autori  , c intorno  a ciò  pareva  che  si  dovessero  dare  più  esatte  notirie. 
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ta  alle  notizie  de’ poeti  di  questi  tempi  , che  ci  han  date  il 
Crescimbeni  e il  Quadrio  , che  noi  tosto  incontriamo  il 
nome  di  teologi , di  legisti , di  medici,  di  guerrieri  , i quali 
non  si  sdegnarono  di  poetare,  e le  cui  rime  ancor  si  leggo- 
no o ne’ libri  stampati  , o ne’ codici  a penna  . E poiché 
sin  d’  allora  sembrava  a molti  , come  sembra  anche  al  pre- 
sente a non  pochi  , che  il  verseggiare  e il  poetare  fossero 
una  cosa  medesima  , e che  ad  esser  poeta  bastasse  1’  essere 
rimatore  , quindi  infinito  era  il  numero  di  coloro  che  si 
davano  il  vanto  di  cantare  soavemente  ; e a*  quali  , quando 
avean  accozzati  insieme  quattordici  versi  rimati  , pareva 
d’  aver  fatto  un  sonetto , e di  poter  cingere  alloro  alla  fron- 
te . Nondimeno  , fra  la  gran  turba  di  freddi  ed  insipidi  ri- 
in  atori  , sorsero  in  questo  secolo  alcuni  genj  sublimi  e ve- 
ramente poetici  ; ed  altri  ancora  che  , benché  inferiori  ad 
essi  in  valore  , seppero  nondimeno  con  diligenza  premere 
le  lor  pedate  e divenner  poeti  . Nel  quarto  tomo  di  questa 
Storia  ci  siamo  alquanto  a lungo  distesi  in  ricercar  le  no- 
tizie de’ più  antichi  poeti , benché  la  più  parte  delle  lor  poe- 
sie possano  senza  gran  danno  giacersi  dimenticate  . Dovea- 
si  questo  ai  primi  padri  della  poesia  italiana  , i quali , co- 
munque poetassero  rozzamente  , furon  però  i primi  ad  apri- 
re un  non  più  tentato  sentiero  su  cui  poscia  si  misero  i lor 
successori  con  esito  più  felice  . Ma  ora  ci  è troppo  neces- 
sario il  ristringere  le  nostre  ricerche  a quelli  che  o per  l’ec- 
cellenza del  poetare  , o per  qualche  altro  riguardo  furon  e 
son  tuttora  più  illustri  . Altamente  quando  mai  questa  no- 
stra Storia  avrebbe  fine  ? Per  altra  parte  , chi  é avido  di 
sapere  quanti  e chi  fosser  coloro  che  poetarono  in  lingua 
italiana  , e in  quai  libri  conservimi  le  lor  poesie , nelle  so- 
praccitate opere  del  Crescimbeni  e del  Quadrio  troverà  ab- 
bondantemente di  che  satollare  l’erudita  sua  curiosità  . E 
nondimeno,  benché  io  mi  ristringa  a’que’soli  che  degni 
sono  di  più  distinta  menzione  , è si  ampia  la  materia  di 
questo  capo  che  niun  altro  forse  ce  n’ha  offerto  altrettanto  . 

II.  Io  comincio  da  un  poeta  che  , con  unione  a quella  Ir 


Notizie 


età  più  che  in  alrre  frequente  a vedersi  , fu  insiem  poeta  e dei  b, /*- 
fu  santo  ; dico  il  b.  Jacopone  da  Todi  , di  cui  però  sareb- 
be  stato  più  opportuno  luogo  a trattare  il  tomo  precedente  , 
poiché  assai  pochi  anni  ei  toccò  del  secolo  di  cui  scrivia- 

Tgm.  V.  P.  II.  31  \ 
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mo  . Di  lui  , oltre  il  Crescimbeni  ( Comm.  della  Poes. 
1. 2,  par.  2,  p.  64  ) ed  il  Quadrio  ( Stor.  della  Poes.  t.  2 , 
p.iyz)  , ha  lungamente  e prima  di  essi  parlato  il  p.  Wadin- 
^go  ( Ann.  Min.  t.  5,  ad  an.  1298,  ».  24,  ec.  ; ad  an. 
1 306,  ».  8 ) .Io  lascio  che  ognun  legga  presso  questo  scrit- 
tore ciò  che  spetta  alle  virtù  cristiane  e a’  doni  celesti  di  cui 
fu  adorno  . Egli  era  nato  in  Todi  della  famiglia  de’  Be- 
nedetti , che  ora  , come  afferma  il  Wadingo  volgarmente 
dicesi  de’  Benedettoni  , ed  eragli  stato  posto  il  nome  di  Ja- 
copo che  poi  dal  volgo  gli  fu  per  disprezzo  cambiato  in 
quello  di  Jacopone  , quando  egli  mosso  da  uno  spirito  stra- 
ordinario di  santità  affettava  di  farsi  credere  pazzo  . Dopo 
aver  esercitata  per  più  anni  la  giurisprudenza  , ed  aver  me- 
nata una  vita  mondana  e libera  , convertitosi  a Dio  , all’  oc- 
casion  del  morirgli  che  fece  la  moglie  donna  di  santa  vira  f 
abbandonata  ogni  cosa  , si  arrotò  al  Terz’ Ordine  di  s.  Fran- 
cesco , e dieci  anni  appresso  , cioè  nel  1278,  si  rendette 
claustrale  nel  medesimo  Ordine  . Ivi  a perfezionarne  la  san- 
tità , si  aggiunse  talvolta  il  rigore  de’  suoi  superiori , che  per 
una  colpa  appostagli  il  gittaron  prigione  nel  più  fetente  luo- 
go di  casa  , ove  dicesi  ch’ei  componesse  il  cantico  che  co- 
mincia : O giubilo  del  cuore  , che  fai  cantar  d’  amore , 
Ma  più  ebbe  a soffrire  dal  pontef.  Bonifacio  Vili.  Mentre 
questi  sdegnato  contro  de’  Colonnesi  assediava  Palestrina  , 
Jacopone  che  ivi  allora  trovavasi,  alla  vista  de’ danni  ond’era 
travagliata  la  Chiesa  , non  potè  frenare  il  suo  zelo  , e scris- 
se il  cantico  che  comincia  : Piange  la  Chiesa  piange 
e dolora  (a)  , e quello  inolrre  che  nelle  ultime  edizioni 
non  si  ritrova  , e che  comincia  : O Papa  Bonifacio  , 
quanto  hai  giocato  al  mondo?  Acceso  però  d’ ira  il  pon- 
tefice , poiché  ebbe  in  mano  Palestrina  , fe’  incarcerare  e 
stringer  tra’ ferri  Jacopone,  condannandolo  a vivere  solo  di 
pane  ed  acqua  . In  questa  dura  prigione  egli  stette  , finché 
Bonifacio  non  fu  egli  stesso  imprigionato  dai  Colonnesi  ; 
c dicesi  che  lo  stesso  f.  Jacopone  glielo  avesse  prcderto  ; 
e che  avendolo  un  giorno  Bonifacio  interrogato  nel  passare 
innanzi  alla  prigione  in  cui  era  chiuso  : quando  ne  uscirai 

(a)  Nelle  noie  aggiunte  all' edizione  romana  si  i giustamente  aTvertito  che 
il  cantico  che  comincia  ; Piange  la  Chiesa  , ec.  non  può  plorarsi  che  fos- 
se scritto  a’  tempi  di  Bonifacio  Vili. 
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tu  ? Jacopone  gli  rispondesse  : quando  tu  v’  entrerai  . Libe- 
rato dalla  carcere  sopravvisse  per  lo  spazio  di  tre  anni , fin- 
ché verso  P an.  1306  mori  in  Collazzone  , e il  corpo  ne  fu 
poi  trasportato  a Todi  . I Cantici  spirituali  da  lui  compo- 
sti , de’  quali  si  son  fatte  più  edizioni  , gli  han  fatto  aver 
luogo  tra’ poeti  italiani  . Essi  quanto  allo  stile  son  rozzi 
assai  , e la  lingua  , lungi  dall’ esser  toscana  , è un  miscuglio 
di  voci  e di  frasi  siciliane  , marchigiane  e di  più  altri  pae- 
si ; e nondimeno  egli  è annoverato  tra  gli  autori  che  fan- 
no testo  di  lingua  . Ma  i sentimenti  ne  son  sublimi  , e vi 
si  vede  per  entro  un  estro  e un  fuoco  eh’  era  probabilmente 
effetto  dell’  amor  divino  di  cui  ardeva  . Dicesi  ancora  eh’  ei 
sia  l’autore  del  ritmo  ecclesiastico  che  incomincia  ; Stabat 
Mater  , e di  un  altro  che  riportasi  dal  Wadingo  . 

III.  Dopo  questo  poeta  , a cui  , «tome  si  è detto  , do- 
veasi  a miglior  ragione  altro  luogo  , Dante  ci  si  fa  innanzi 
il  primo  , poiché  , come  si  crede  da  molti , ne’ primi  anni 1 
di  questo  secolo  ei  diede  mano  al  gran  lavoro  a cui  il  con- 
senso di  più  secoli  ha  dato  il  titolo  di  divino  . Ed  io  mi 
compiaccio  di  poter  seguire  nel  ragionare  di  lui  le  tracce 
di  un  erudito  scrittor  fiorentino  , cioè  del  sig.  Giuseppe  Ben- 
civenni  già  Pelli,  il  quale  nelle  sue  Memorie  per  la  Vita  di 
Dante  , premesse  al  IV  tomo  dell’  edizione  dell’  opere  di 
questo  poeta  , fatta  recentemente  dal  Zatta , ha  con  som- 
ma diligenza  e con  amplissima  erudizione  raccolto  ed  esa- 
minato tutto  ciò  che  alla  vita  di  lui  appartiene  . E nondi- 
meno mi  lusingo  di  poter  aggiugrfere  qualche  cosa  alle  bel- 
le ricerche  di  questo  scrittore  , e desidero  insieme  che  altri , 
venendomi  appresso,  accrescano  ancor  nuova  luce  alla  me- 
moria di  sì  valoroso  poeta  . Il  Boccaccio  , Filippo  Villa- 
ni , Leonardo  Bruni , Giannozzo  Manetti , Giammario  Fi- 
lelfo  , Secco  Polentone  ed  altri  autori  del  XIV  e del  XV 
secolo  avevano  scritto  , quai  più  , quai  meno  ampiamente  , 
della  vita  di  Dante , e si  posson  leggere  le  osservazioni  che 
su  questi  lor  lavori  ha  fatti  il  suddetto  sig.  Pelli  ( parag . 1) , 
e prima  di  lui  Fai?.  Mchus  ( Vita  Ambr.  oamald.  p.  i6yt 
ec.  ) (a)  . Ciò  non  ostante  molta  rimaneva  ancora  a cer- 
ta) Tra  i moderni  scrittori  elle  ìtanno  illustrata  la  vita  • il  poema  di  Dan- 
te , deesi  onorerol  luogo  a m.  Merian  , il  quale  nelle  Memorie  dell’  Acca- 
demia di  Berlino  del  1784  ( p.  489  ) una  ne  ba  inserita  intorno  ai.  no- 


iit. 

•Si  entra 
a pattare 
di  Ostile  : 
sua  fami- 
glia , sua 
nascita  e 
suoi  pri- 
mi amori. 


Digitized  by  Google 


47 6 Storia  della  Letter.  Ital. 
care , c la  più  parte  di  quelle  Vite  contenean  anzi  un  elogio  1 
che  una  esatta  serie  di  azioni  e di  vicende  . Io  non  farò  che 
accennare  le  cose  che  il  mentovato  scrittore  ha  già  rischia- 
rate e provate  , e mi  stenderò  solo  su  quelle  che  mi  sem- 
breranno ancor  meritevoli  di  qualche  esame  . E quanto  alla 
famiglia  e agli  antenati  di  Dante  , io  non  ho  che  aggiugne- 
re  a ciò  che  il  sig.  Pelli  ne  ha  scritto  , il  quale  confutate 
le  favolose  , o almeno  non  provate  asserzioni  del  Boccac- 
cio , del  Villani  e di  altri  scrittori  intorno  agli  antichissimi 
ascendenti  di  questo  poeta  , ne  ha  formato  P albero  genea- 
logico ( parag.  3 ) , da  cui  si  raccoglie  eh’  ei  discese  da 
Cacciaguida  e da  Aleggierò  ossia  Aligiero  di  lui  figliuolo 
nel  sec.  XII.  dal  quale  poi  la  famiglia  fu  detta  degli  Ali- 
ghieri , nome  , come  affermasi  dal  Boccaccio  e da  Ben- 
venuto da  Imola  ( Commenf . in  Comoetl.  Dant.  t.  1 
Antiq.  Ital.  p.  1036  ) , tratto  dalla  famiglia  della  moglie 
di  Cacciaguida,  ch’era  degli  Alighieri  di  Ferrara  («)  , co- 
me si  accenna  dal  medesimo  Dame  ( Parad.  c.  1 5 ) . Di 
ciò  veggansi  le  pruoite  presso  il  soprailodato  scrittore  , il 
quale  ancora  assai  lungamente  ragiona  {parag.  4)  di  tutti 
gli  antenati  e di  tutti  i discendenti  di  Dante  , la  cui  famiglia 
fini  in  Ginevra  figlia  di  Pietro  , marirata  Pan.  1549  ne^ 
conte  Marcantonio  Sarego  veronese . Il  nostro  poeta  nac- 
que in  Firenze  , nel  1165  di  Alighiero  degli  Alighieri  e 
di  Bella  , e fu  detto  Durante  , benché  poscia  per  vezzo  si 
dicesse  comunemente  Dante  . Io  qui  non  parlerò  nè  dell’oro- 
scopo che  si  dice  aver  formato  Brunetto  Latini , di  che  ab- 
biamo parlato  altrove  ( t.  4 , p.  438  ),  nè  di  un  misterioso 


stro  porla  . Io  confetto  che  non  ho  trovato  finora  alcun  autore  oltra- 
montano che  con  uguale  esattezza  abbia  maneggiato  un  tale  argomento  , e 
con  piede  roti  sicuro  senza  quasi  mai  inciampare,  abbia  corsa  la  storia  let- 
teraria e citile  d’  Italia  di  que’  tempi  . Tutto  ciò  che  a Dante  e all' argo- 
mento del  suo  poema  , e al  modo  e allo  stile  con  cui  1’  lia  egli  scritto  , e 
alla  scienza  di  cui  egli  fa  or  lodevole  , or  biasimevole  uso  , tutto  ivi  vrdesi 
con  somma  vivacità  insieme  e con  singolare  accuratezza  svolto  e Spiegato  . 
I-’ autore  si  mostra  versatissimo  nella  lingua  italiana  ; c di  fatto  , cosa  ra- 
rissima nelle  stampe  di  Oltramontani  , molti  tratti  di  Dante  vi  s’  incontra- 
no esattamente  stampati  e fedelmente  tradotti  Ei  rileva  assai  bene  i som- 
mi pregi  di  Dante  , ma  non  ne  dissimula  i molti  difetti  , e ci  dà  in  som- 
ma la  pili  giusta  idea  che  bramar  si  possa  della  Divina  Commedia  e dell’ au- 
tore di  essa  . 

(a)  Nella  Storia  della  Badia  di  Nonantola  ( t.  3,  p.  S5o  ) abbi  am  dimo- 
strato , che  la  famiglia  degli  Aldighicri  prima  di  stabilirsi  in  Ferrara  sem- 
bra che  fosse  o per  origine  , o per  lungo  domicilio  stabilita  in  Notiamola  . 
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sogno  avuto  dalla  madre  di  Dante , mentre  erane  incinta  , 
che  narrasi  dal  Boccaccio  , e si  accenna  dal  sig.  Pelli 
( para* . 5 ) , poiché  non  credo  che  cotai  cose  possan  ora 
ottener  fede  si  facilmente  , come  ottencvanla  a’  tempi  an- 
tichi . Io  lascio  pure  che  ognun  veda  presso  questo  scrit- 
tore (parag.  6,  7 ) la  storia  e le  pruove  dell’  innamoramen- 
to di  Dante  con  Bice  ossia  Beatrice  figlia  di  Folco  Porti- 
nari  , cominciato  , mentre  amendue  erano  in  età  di  circa 
dieci  anni  , e durato  fino  alla  morte  di  essa  , seguita  nel 
1 190;  perciocché  , comunque  io  non  creda  che  1’  amor  di 
Dante  fosse  sol  misterioso  , e che  sotto  nome  di  Beatrice 
intender  solo  si  debba , come  altri  han  pensato  , Ja  Sapien- 
za, o la  Teologia  , è certo  però  , come  confessa  il  mede- 
simo sig.  Pelli  , che  Dante  nelle  sue  opere  , e nella  sua 
Commedia  singolarmente  , ha  parlato  di  questo  suo  amore  . 
in  termini  cosi  enimmatici , e che  sembrano  spesso  gli  uni 
agli  altri  cosi  contrarj  , eh’  è quasi  impossibile  1’  adattarli 
tutti  nè  al  senso  allegorico  nè  al  letterale . Non  giova  dun- 

?ue  il  voler  indagare  ciò  eh’  è avvolto  fra  tenebre  troppo 
olte  , P aggirarsi  fra  le  quali  sarebbe  nojosa  al  pari  che 
inuril  fatica  . 

IV.  Se  Dante  ne’  primi  suoi  anni  fu  innamorato  , ei  iy- 
seppe  congiugnere  all’  amore  P applicazione  agli  studj  del-  d]°.'  *lB" 
le  gravi  scienze  non  meno  che  dell’amena  letteratura  . Bru- 
netto Latini  , come  altrove  abbiam  detto , gli  fu  maestro  , 
ed  egli  era  uomo  a poterlo  istruir  negli  studj  d’  ogni  ma- 
niera , e molto  ancora  potè  giovargli  P amicizia  che  con 
lui  ebbe  Guido  Cavalcanti  altrove  da  noi  Mentovato  ( /.  4, 
p.  378  ) . Il  sig.  Pelli  nonrfa  menzione  di  alcun  viaggio 
che  Dante  facesse  per  motiyo  di  studio  ne*  primi  anni  della 
sua  gioventù  , e solo  accenna  ( parag.  14  ) il  recarsi  ch’ei 
fece  , mentre  era  esule  , secondo  Mario  Filelfó , alle  scuole 
di  Cremona  e di  Napoli , e , secondo  Giovanni  Villani  , a 
quelle  di  Bologna  e di  Parigi . Anche  il  Boccaccio  il  con- 
duce a Bologna  e*a  Padova  in  tempo  d’esilio  . Ma  parmi 
degno  di  riflessione  ciò  che  Benvenuto  da  Imola  narra  , 
cioè  che  ancor  giovane  e prima  deli’  esilio  egli  andossene 
alle  università  di  Bologna  e di  Padova  , e poi , essendo  esu-. 
le  , a quella  di  Parigi  : ,,  Quum  Auctor  iste  in  viridiori 
„ aetate  vacasset  Philosophiae  naturali  et  morali  in  Floren- 

r 
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„ ria,  Bononia , et  Padya  , in  matura  aetate  jam  exui  de- 
„ dit  se  sacrae  Thcologiae  Parisiis  „ (Le.)  (a)  . E ri- 
guardo a Bologna  , altrove  cosi  ha  Benvenuto  . „ Auctor 
,,  notaverat  istum  actum  , quum  esser  juvenis  Bononiae  in 
„ studio  „ (ib.p.  1135  ) . E vuoisi  avvertire  che  t ben- 
ché il  Villani  sia  più  antico  e perciò  più  autorevole  di  Ben- 
venuto , questi  però  , essendo  stato  , corri’  egli  stesso  ci  di- 
ce ( ih.  p.  1083  ) , per  dieci  anni  in  Bologna  , ed  avendo 
ivi  letta  pubblicamente  la  Commedia  di  Dante  , doveva  di 
ciò  esser  meglio  istruito  che  non  il  Villani  e il  Boccaccio  . 
Inoltre  lo  stesso  Benvenuto  ci  narra  altrove  ( ib.  p.  1085  ) 
che  Dante  conobbe  in  Bologna  il  miniatore  Odcrigi  da  Gub- 
bio. Or  questi  era  già  morto  , come  abbiamo  provato  (£.4, 
p.  469  ) , l’an.  1300,  innanzi  all’  esilio  di  Dante  , e con- 
vien  dire  perciò  , che  Dante  prima  del  detto  anno  fosse  sta- 
to in  Bologna  . Ella  è però  cosa  strana  che  autori  vissuti 
nel  secolo  stesso  di  Dante  , quai  sono  il  Boccaccio  , il  Vil- 
lani e Benvenuto  da  Imola  , sien  tanto  discordi  ne' loro  rac- 
conti . Ma  qualunque  fosse  il  luogo  in  cui  Dante  attese  agli 
studj  , è certo  eh’  ei  coltivolli  con  successo  soprammodo 
felice  , come  le  opere  da  lui  scritte  ci  manifestano  . Da  s« 
medesimo  apprese  le  leggi  della  poesia  italiana  , come  egli 
stesso  ci  accenna  ( Vita  nuova  t.  4 dell*  Op.  ed.  Zatta 


(a)  Un  altro  antico  scrittore  , ma  vissuto  un  secolo  dopo  Dante  , non  so- 
lo in  Parigi  , ina  ancha  in  Oxford  conduce  Dante  per  motivo  di  studio  ; e 
in  Parigi  non  solo  cel  rappresenta  studente  , ina  maestro  ancora  o vicino 
a conseguir  la  laurea  . Egli  è Giovanni  da  Serravallc  vescovo  di  Fermo  , che 
nel  suo  Contento  inedito  sulla  Commedia  di  Dante  , scritto  , menti’  ei  tro- 
varasi  al  concilio  di  Costanza  , come  vedrem  tra  non  molto  , cosi  ne  dice: 
,,  Anagorice  dilexit  Theolngiam  SacMgp  , in  qua  diu  studuit  tam  in  (ho. 
„ niis  in  Regno  Anglie  , quanti  Parisius  in  Regno  Frantie  ; et  fuit  Barhi- 
„ larius  in  Universitate  Parisiensi , in  qua  legit  Sententias  prò  forma  Ma- 
„ gisterii  : legit  Bitdia  : respondit  omnibus  Doctoribus  , ut  moris  est  , et 
,,  ferir  omnes  actus  , qui  fieri  detieni  per  doctorandutn  in  Sacra  Tlieolngi*  . 
,,  NihiI  rcstabat  beri  nist  inceptio  , seu  convcntus  ; et  ad  inrepiendum  scu 
» fariendum  conventum  deerat  sibi  pecunia  . prò  qua  acquirenda  rediit  Flo- 
■n  rentum  optimus  Artista  , perfeetns  Tbeologus  . Erat  nobilis  prosapia  , 

„ prudens  in  scnsu  naturali  , propter  que  scilicet  factus  fuit  Prior  in  Pala- 
li rio  Populi  Fiorentini  , et  sic  cepit  sequi  officina  Palati!  , et  neglexit  stu- 

1.  dium  , nec  rediit  Patislus  . ,,  E più  sotto  : ,,  Dante*  se  in  inventale  ded  t 

«1  omnibus  Artibus  liberalibus  , studens  ras  et  Padue  , Bononic  , demum  Oxn- 
».  niis  et  Parisiis  , ubi  fccit  multo*  actus  mirabile*  , intantum  quod  ab  ali. 
» quibus  diccbatur  magmi*  Philosopbus  , ab  aliquibus  uugnus  Tbeologus  , 
.5.  ab  aliquibus  magnus  Poeta  ,,  . lo  non  so  se  I*  autorità  di  questo  scrittore 
basti  a pei  matterei  di  questi  fatti  . Ma  , ciò  non  ostante  , trattandosi  di  co- 
sa da  niun  altro,  eh’  io  sappia  , constai  circostanze  narrata  , e di  uno  scrit- 
tore die,  benché  tornano  di  un  secolo  , potè  nondimeno  conoscere  chi  era 
TÌssuto  con  Damo  , mi  è sembrato  di  non  dosarne  tralasciare  il  racconto 
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p.  7 ) ; ma  la  sua  amicizia  col  Cavalcanti , col  Latini  e con 
altri  poeti  di  quell’  età  , dovette  recargli  non  poco  ajuto  . La 
sua  Commedia  ci  mostra  quanto  studio  avesse  egli  fatto 
nella  filosofia  , quale  allora  insegnavasi  , e nella  teologia  . 

Amò  anche  Dante  le  arti  liberali  , e ne  è pruova  1’  amici- 
zia da  lui  avuta  col  mentovato  Oderigi  , e ancor  col  cele- 
bre Giotto  ( Benven.  Le.);  anzi  , come  afferma  il  me- 
desimo Benvenuto  ( ih.  p.  1 147  ) , essendo  egli  di  sua  na- 
tura assai  malinconico  , per  sollevarsi  dalla  tristezza  godeva 
assai  del  suono  e del  canto  , ed  era  grande  amico  de’  più 
celebri  musici  e sonatori  che  fossero  in  Firenze  , e singo- 
larmente di  un  certo  Casella  musico  ivi  alior  pregiato  assai, 
e da  lui  rammentato  con  lode  nella  sua  Commedia  ( Purg. 
c.  2.,  v.  88,  ec.  ) . Il  sig.  Pelli  ( parag . 8 ) si  sforza  di  per- 
suaderci che  Dante  sapesse  di  greco  , e ciò  pure  avea  già 
affermato  monsig.  Girolamo  Gradenigo  ( Lettera  intorno 
agl’  Italiani  , ec.  ) . Ma  questo  secondo  scrittore  poscia 
modestamente  ritrattò  il  suo  parere  ( Della  Letterat.  gre - 
co-ital.  c.  io  ) , mosso  principalmente  dall’autorità  di 
Giannozzo  Manetti  eh’  espressamente  nega  tal  lode  a Dan- 
te , e da  più  altre  ragioni  che  egli  stesamente  viene  alle- 
gando . E certo  le  pruove  che  il  Pelli  ne  adduce  , cioè  il 
nominar  che  Dante  fa  spesso  Omero  ed  altri  poeti  greci , 
e 1’  usar  pure  sovente  di  parole  greche  , non  mi  sembran 
bastevoli  a dimostrare  eh’  ei  sapesse  di  greco  ; poiché  de’ pri- 
mi ei  potea  parlare  per  fama  , e potea  aver  trovate  le  secon- 
de presso  altri  scrittori . Francesco  da  Buti , che  nello  stes- 
so secolo  XIV  contentò  Dante  , racconta  ( V.  Mern.  del- 
la Vita  di  Dante  §.  8 ) che  questi  essendo  ancot  giova- 
ne si  fece  frate  nell’  Ordine  de’  Minori  , ma  che  prima  di 
farne  la  professione  , ne  depose  l’ abito  ; la  qual  circostan- 
za però  non  si  accenna  da  verun  altro  scrittore  della  Vita 
di  Dante  (*)  . 

. V.  Mentre  in  tal  maniera  coltivava  Dante  il  fervido  e V. 
penetrante  ingegno  , di  cui  la  natura  aveagli  fatto  dono  , ^bbficì 
ei  volle  ancora  servir  la  patria  coll’  armi  , e trovossi  a due  da  lui  «>- 

(*)  Anche  il  p.  Giovanni  di  S.  Antonio  ha  posto  Dante  tra’ Francescani  , 
citando  l'autorità  di  nlcnni  scrittori  del  suo  Ordine,  i quali  hanno  credu- 
to eh’  egli  sul  fin  della  vita  si  facesse  prima  terziario  , poi  anche  vero  re- 
ligiosM  dell’  Ordine  stesso  ( Diti,  frunciic.  t.  i,  p.  39 o ) . Ma  queste  so  a 
favole . _ 
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battaglie  , una  contro  gli  Aretini  l’an.  1189,  l’altra  l’anno 
1190  contro  i Pisani  ( ib.  ) , e nell’anno  seguente  prese, 
in  sua  moglie  Gemma  di  Manetto  de’  Donati  ( ib.  § 9 ) . 
Leonardo  Bruni , nella  sua  Vita  di  Dante , dice  general- 
mente che  fa  adoperato  nella  Repubblica  assai  . Le 
quali  parole  più  ampiamente  si  spiegano  da  Mario  Filelfo  , 
citato  dal  Pelli  (ib.)  , col  dire  eh’  ei  sostenne  in  nome 
de’  Fiorentini  quattordici  ambasciate  , cioè  a’  Sanesi  per  re- 
golamento de’  confini  , a ’ Perugini  per  liberare  alcuni 
suoi  concittadini  che  ivi  eran  prigioni  , a’  Veneziani  per 
istringer  con  essi  alleanza  , al  re  di  Napoli  pel  medesimo 
fine , al  marchese  di  Este  in  occasione  di  nozze , da  cui 
dice  il  Filelfo  ch’ei  fu  onorato  sopra  tutti  gli  altri  amba- 
sciadori,  a’ Genovesi  per  regolamento  de’ confini,  di  nuovo 
al  re  di  Napoli  per  la  liberazione  di  Vanne  Barducci  da  lui 
dannato  a morte  , quattro  volte  a Bonifacio  VII!  , due 
volte  al  re  d’  Ungheria  , e una  volta  alla  re  di  Francia  • 
in  tutte  le  quali  ambasciate , aggiugne  il  Filelfo  , eh’  egli  ot- 
tenne quanto  bramava , trattone  nella  quarta  al  ponte!.  Bo- 
nifacio , poiché  , mentre  in  essa  era  occupato  , fu  , come 
vedremo  , dannato  all’esilio  . Se  tutte  quesre  ambasciate 
sostenne  Dante  a nome  dei  Fiorentini , come  il  Filelfo  ac- 
cenna , converrà  dire  che  altro  ei  non  facesse  che  viaggiar 
di  continuo  , perciocché  ci  fu  esiliato , come  vedremo  Fan. 
1302.  in  età  di  37  anni , nè  mai  riconciliossi  co’ Fiorentini , 
c quindi  convien  porre  tutte  queste  ambasciate  negli  anni 
che  r.e  prccedon  l’esilio  , cominciandole  da  quel  tempo  in 
cui  Dante  poteva  esser  creduto  opportuno  a trattare  negozj , 
il  quale  spazio  di  tempo  ognun  vede  quanto  sia  breve  e ri- 
stretto . Per  altra  parte  niuno  de’  più  antichi  scrittori  della 
Vita  di  Dante  ha  parlato  di  tali  ambasciate  , se  se  ne  tragga 
qualcheduna  , di  cui  or  ora  ragioneremo  , nè  in  tante  me- 
morie della  città  di  Firenze  in  questi  ultimi  tempi  disotter- 
rate , non  se  ne  trova,  eh’  io  sappia  , menzione  alcuna  , e 
l’autorità  del  Filelfo  , scrittore  di  quasi  due  secoli  posterio- 
re a Dante  , non  è abbastanza  valevole  ad  assicurarcene  . 
Le  due  sole  ambasciate  fatte  al  re  di  Napoli  sembran  le  me- 
no improbabili , di  che  veggasi  ciò  che  altrove  abbiamo  os- 
servato (/.  1,  c.  2,  n.  5 ) . Troviamo  inoltre  eh’  ei  fu  nel 
numero  de’  Priori  in  Firenze  da’  15  di  giugno  fino  a’  15 
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d’.agosto  del  1300  ( Metri,  di  Dante  § io).  Questo  ono- 
revole impiego  fu  fatale  a Dante  , perciocché  essendosi  allor 
progettato  di  mandare  a Firenze  Carlo  di  Valois  conte 
d’  Angiò  per  acchetare  le  domestiche  turbolenze  onde  quel- 
la città  era  agitata  e sconvolta , Dante  , essendo  allora  prio- 
re , opinò  , che  tal  venuta  tosse  per  riuscir  funesta  alia  pa- 
tria, e dovesse  perciò  impedirsi . Ma  essendo  riuscito  a’  par- 
tigiani di  Carlo  di  condurlo  a Firenze  , il  partito  de’  Bian- 
chi fu  da  lui  cacciato  fuor  di  città  ; e Dante  che  allora  era 
ambasciadore  a Bonifacio  Vili,  con  più  altri  , a’  27  di 
gennaio  del  1 302  fa  condennato  a una  multa  di  8000  lire  , 
e a due  anni  d’  esilio  , e , quando  ei  non  pagasse  la  somma 
imposta  , si  ordinò  che  ne  fossero  sequestrati  i beni  , come 
in  fatti  avvenne  ; di  che  veggasi  una  più  stesa  narrazione 
confermata  da  autentici  monumenti  presso  il  lodato  mo- 
derno scrittore  della  Vita  di  Dante  ( ih.  ) . Ei  fa  ancora 
menzione  di  un*  altra  sentenza  fulminata  contro  Dante  a’  io, 
di  marzo  dello  stesso  anno  , e ne  parla  come  di  semplice 
conferma  della  prima  sentenza  . Ma  ella  , a dir  vero  , fu 
assai  più  severa  ; poiché  in  essa  Dante  , c più  altri , se  per 
ior  mala  sorte  cadessero  nelle  mani  del  Comun  di  Firenze  , 
furon  condennati  ad  essere  arsi  vivi  . Di  quella  circostanza 
e dt  questo  monumento  , sconosciuto  finora  ad  ogni  altro 
scrittore  della  Vita  di  Dante  , io  son  debitore  alla  singoiar 
gentilezza  dell’  eruditiss.  co.  Lodovico  Savioli  senator  bo- 
lognese che  avendolo  scoperto  nell’  archivio  della  comunità 
di  Firenze  1’  an.  1772,  ne  fece  trarre  autentica  copia  , e io 
credo  di  far  cosa  grata  a’  miei  lettori  pubblicando  in  piè  di 
pagina  questo  pregevolissimo  monumento  (+).  Se  Dante  fos- 

(-{-)  n Noi  Canto  de  G.ibriellibus  de  Eiigubio  Foteitat  CiYÌtalij  Floren- 
,,  rie  infrascriptain  condeinnationis  snmmam  damus  et  proferimus  in  liunt: 
,,  modum  „ . 

Dominum  Andream  de  Ghcrardinia  . 

Dominion  Lapilli!  Saltarelli  Judirem  . 

Domintim  Palmerium  de  Ahovitis  . 

Dominum  Dnnatum  Alberami  de  Scxtu  Porte  Domus  . 

l.apmn  Dominici  do  Scxtu  Ultratni  . 

Lapuin  Blondutn  de  Scxtu  Sancii  Petri  majoris  . 

Gherardinum  Diodati  Populi  S.  Maritai  Episcopi  . 

Cursum  Domini  Alberti  Ristori  . 

Junrtam  de  Biflfolis  • 

Lippum  Becchi  , 

Dantem  Allighierii  . 

Orlauducctum  Otbudi . 
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giornasse 
Dante  nel 
suo  esi- 
I io,  e ore 
compo- 
nesse il 
suo  poe- 
ma . 
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se  veramente  reo  delle  baratterie  che  qui  gli  vengono  appo- 
ste , non  è si  facile  a ditfinire . Io  credo  che  in  quei  tempi 
di  turbolenze  e di  dissensioni  fosse  assai  frequente  l’ appor- 
re falsi  delitti , e che  questi  facilmente  e volentieri  si  cre- 
dessero da  coloro  che  voleano  sfogare  il  lor  mal  talento  con- 
tro i loro  nimici . Egli  è però  questo  I*  unico  monumento  , 
eh’  io  sappia , in  cui  si  veda  a tal  delitto  assegnata  tal  pe- 
na ; ed  esso  ci  pruova  il  furore  con  cui  1 due  contrarj  par- 
titi si  andavano  lacerando  1’  un  P altro  . 

VI.  Ove  si  andasse  Dante  aggirando  nel  tempo  del  suo 
esilio  , è cosa  difficile  a stabilir  con  certezza  . Quelle  pa- 
role ch’ei  pone  in  bocca  di  Cacciaguida , nel  predirgli  che 
questi  fa  le  sventure  che  dovea  incontrare  : 

Lo  primo  tuo  rifugio  e ’i  primo  ostello 
Sarà  la  cortesia  del  gran  Lombardo 
Che  ’n  su  la  scala  porta  il  santo  uccello 

( ParaJ.  c.  17,  v.  70,  ec.  ) 

han  fatto  credere  ad  alcuni  ch’ei  tosto  se  ne  andasse  alla 
corte  degli  Scaligeri  in  Verona  . Ma  è certo  che  Dante  per 


Ser  Simonem  Guidatoli,  de  Sextu  Uhrarni  . 

Ser  Ghuccium  Medicum  de  Sextu  Porte  Domili  . 

Guidonem  Brunum  de  Falconeriis  de  Sextu  S.  Petri  , 

„ contri  quo»  processinoli  , et  per  inquisitionem  ex  nostro  Officio  et  Curie 
,,  nostre  factam  super  co  et  ex  eo  quod  ad  aure»  nostra»  et  ipsius  Curie  no- 
„ sire  perrencrit  fama  publica  precedente  , quod  cum  ip*i  et  eorum  qui- 
,,  libet  nomine  ec  occasione  baracteriarum  iniquarum  , extorsionum  , er  il- 
,,  licitorum  lucrorum  furrint  condemnati  , ut  in  ipsis  condemnationibus  do- 
„ cetur  apertius  , condemnatiònes  easdem  ipsi  Tel  eorum  aliquis  termino  as- 
,,  signato  non  solrcrint  . Qui  omnes  et  ainguli  per  nuntium  Comunia  Flo- 
,,  rentie  citati  et  requisiti  fuerunt  legiptimc  , ut  certo  termino  jam  elapso 
„ mandati»  nostri»  paritari  venire  dabereat  , et  se  a premiala  inquisitiono 
,,  protinus  excusarent  . Qui  non  fenicntes  per  Clarum  durissimi  publicum 
„ Bapnitorem  posuisse  in  liapnum  Comuni»  Fiorcntie  subscripscrunt  ( ita  ) 
,,  in  quod  incurrentes  eosdem  absentis  ( ita  ) contumacia  innodavit  ; ut  hec 
,,  omnia  nostre  Curie  latius  seta  tencnt.  Ipso»  et  ipsorum  quemlibrt  ideo  babi- 
„ tot  ex  ipsorum  contumacia  prò  confessi;  , ser.u ndum  jura  statutorum  et  nrdi- 
,1  naraentorum  Communi»  et  populi  Ciritatis  Floientie  , et  ex  vigore  nostri 
n arbitri!  , et  omni  modo  et  jure  , quibns  melius  possumus  , ut  si  quii 
,,  predictorum  ullo  tempore  in  fortiam  dicci  Communi»  pervenerit  , tali»  per- 
,,  veniens  igne  comburatur  sic  quod  móriatur  , in  bus  scriptis  senteotialitcr 
,,  condemnamus  „ . 

,,  Lata  , prnnuntiata,  et  promulgata  fuit  dieta  condemnationis  somma  per 
dictum  Cantem  Potcstatein  predictum  prò  tribunali  scdentein  in  Consilio 
Generali  Ciritatis  Florentie  , et  lectum  per  me  Bonorum  Notarium  su- 
,,  pradicrum  sub  anno  Domini  milcsimo  tcrcentcsirao  secundo  Indictinne 
„ XV.  tempore  Domini  Bonifacii  Pape  ottavi  die  decimo  Mensis  Marrii  pre- 
„ sentibus  testihus  Ser  Masio  de  Eugubio  , Set  Bernardo  de  Camerino  No* 
„ tariis  dirti  Domini  Forestali»  , et  pluribus  aliis  in  eodem  Consilio  exi- 
„ stentibus  „ . 
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qualche  tempo  non  abbandonò  la  Toscana , finché  i Bian- 
chi si  poterono  lusingare  di  rimetter  piede  in  Firenze  , co- 
sa più  volte  da  essi  tentata  , ma  sempre  in  vano  . Ei  fu 
dapprima  in  Arezzo  , come  narra  Leonardo  Bruni  , ed  ivi 
conobbe  Bosonc  da  Gubbio  , da  cui  fu  poscia  alloggiato , 
come  fra  poco  diremo  ; ed  è probabile  che  l’an.  1304  egli 
entrasse  a parte  dell’  improvviso  assalto  che  i Bianchi  , 
benché  con  infelice  successo  , diedero  a Firenze  . E certo 
inoltre  che  l’an.  1306  egli  era  in  Padova,  e Fan.  1307 
nella  Lunigiana  presso  il  march.  Morello  Malaspina  ; di  che 
il  sig.  Pelli  reca  incontrastabili  pruove  , tratte  quanto  ai 
primo  soggiorno  da  uno  stromento  che  si  conserva  in  Pado- 
va , e quanto  al  secondo  da’  versi  stessi  di  Dante  ( ib.§  1 1 ). 
Ciò  però  dee  intendersi  , come  altrove  abbiamo  mostrato 
( /.  1,  c.  2,  n.  6 ) , in  questo  senso  che  Dante  dopo  aver 
soggiornato  per  qualche  tempo  in  Arezzo  , andasse  a sta- 
bilirsi in  Verona  , e che  indi  poscia  per  qualche  particolar 
motivo  passasse  or  a Padova  or  nella  Lunigiana  . Noi  ab- 
biam  pur  riferito  gli  onori  che  dagli  Scaligeri  ei  ricevette , 
benché  1’  umor  capriccioso  che  lo  dominava  , gli  desse  an- 
che occasione  di  qualche  disgusto  . Il  Boccaccio  ragiona 
in  modo  che  ci  potrebbe  far  credere  che  si  pensasse  ivi  di 
conferirgli  l’onore  della  corona  d’alloro  , dicendo  ch’egli 
non  l’ ebbe  solo  perchè  era  risoluto  di  non  volerla  se  non  in 
patria  ( De  Geneal.  Deor . L 1 5,  c.  6 ) . Ma  di  questa  cir- 
costanza niun  altro  ci  ha  lasciata  memoria  . Verona  però 
non  fu  sede  stabile  del  nostro  poeta  . Il  Boccaccio  lo  con- 
duce in  giro  in  Casentino  , in  Lunigiana  , ne’  monti  pres- 
so Urbino,  a Bologna,  a Padova  e a Parigi . Altri  luoghi 
da  lui  abitati  si  annoveran  da  altri , e sembra  che  non  po- 
tendosi disputare  della  patria  di  Dante,  come  si  fa  di  quella 
di  Omero  , molte  città  d’ Italia  invece  contendan  tra  loro 
per  la  gloria  di  aver  data  in  certo  modo  la  nascita  alla  Di- 
vina Commedia  da  lui  composta  . Firenze  vuole  ch’ei  già 
ne  avesse  composti  i primi  sette  canti  , quando  fu  esiliato  , 
e ne  reca  in  pruova  1’  autorità  del  Boccaccio  e di  Benvenu- 
to , e alcuni  passi  del  medesimo  Dante  (a) . Il  march.  Mal- 
ta) Il  eh.  sig.  ab.  Dettiti»  crede  probabile  ( Vicende  della  tetterai.  Ber- 
lino, 1784,  t.  1,  p.  161  ) che  Dante  prendesse  1’  idea  del  suo  poema  dallo 
spettacolo  rappresentato  in  Firenze  il  primo  di  maggio  del  1304,  cl‘e  lini  poi 


Digitized  by  Google 


484  Storia  della  Letter.Ital. 

fei  vuole  che  alla  sua  Verona  concedasi  il  vanto  , che  ivi 
principalmente  Dante  si  occupasse  scrivendola  . Un’  iscri- 
zione nella  torre  de’ conti  Falcucci  di  Gubbio  ci  assicura 
che  in  quella  città  , ove  , come  sembra  indicarci  un  sonetto 
da  lui  scritto  a Bosone  , abitò  qualche  tempo  presso  questo 
illustre  cittadino , ei  ne  compose  gran  parte  ; e un’altra  iscri- 
zione , posta  nel  monastero  di  s.  Croce  di  Fonte  Avellana 
nel  territorio  della  stessa  città  , afferma  io  stesso  di  quel  mo- 
nastero , ove  anche  al  presente  si  mostrano  le  camere  di 
Dante  . Altri  danno  per  patria  a questo  poema  la  città  d’ U- 
dine  e il  castello  di  Tolmino  nel  Friuli , altri  la  città  di  Ra- 
venna ; delle  quali  diverse  opinioni  si  veggan  le  pruove  pres- 
so il  più  volte  lodato  sig.  Giuseppe  Pelli  ; e vuoisi  aggiu- 
gnere  inoltre  che  il  sig.  cav.  Giuseppe  Valeriano  Vannerti 
pretende  che  nella  Valle  Lagarina  nel  territorio  di  Trento 
Dante  scrivesse  parte  della  Commedia  e altre  poesie,  come 
egli  si  fa  a provare  in  una  lettera  pubblicata  dal  Zatta  ( Op. 
di  Dante  t.  4,  par.  z ) . Io  mi  guarderò  bene  dall’  entrar 
nell’  esame  di  tutte  queste  sentenze , e disò  solo  che  a me 
sembra  probabile  ciò  che  pure  sembra  probabile  al  sig.  Pel- 
li , che  Dante  cominciasse  il  poema'  innanzi  all’  esilio  , e 
il  compisse  innanzi  alla  morte  di  Arrigo  , seguita  nel  1313* 
altrirnente  , com’  egli  dice  , non  si  vedrebbono  negli  ultimi 
canti  di  esso  le  speranze  che  Dante  formava  nella  venuta  di 
quell’  imperadore  in  Italia  ( Parad.  c.  30,  v.  ) 3 3 , ec.  ) (a) . 
Altre1  c'  VII.  Egli  sperava  al  certo  che  la  discesa  d’  Arrigo  po- 
coit.mte  tesse  aprirgli  la  via  di  ritornare  a Firenze . Perciò  oltre  una 
driu  su*  lettera  scritta  a’  re  , a’  principi  italiani  e a’  senatori  di  Ro- 
mite V**  ma  » Per  disporli  a ricevere  favorevolmente  Arrigo  , che 
dall’  ab.  Lazzari  è stata  posta  in  luce  ( Misceli.  Coll.  Rom. 
t.  i,p.  139  ) , un’  altra  ne  scrisse  al  medesimo  imperadore 
i’an.  1311,  eh’  è stata  pubblicata  dal  Doni  ( Prose  antiche 
di  Dante  , cc.  ) , esortandolo  a volger  1’  armi  contro  Fi- 

in  luttuosa  tragedia  , e die  descrive»»  da  Giovanni  Villani  . Ma  oltreechè 
Dante  non  arca  bisogno  di  quello  si>ottaco1o  , per  trarne  I'  idea  del  suo  la- 
voro , ei  certo  non  vi  potè  esser  presente  . perr.bè  fin  dal  tàoa  era  stato 
esiliato  , nè  più  rimise  il  piede  in  Firenze  . Ed  è inoltre  probabile  di’  ei 
giù  avesse  allora  dato  principio  al  suo  poema  . 

(a)  Assai  bene  Ita  qui  osservato  monsig.  Dionigi  , che  questo  passo  di 
Dante  ci  mostra  anzi  eh’  egli  scrivea  dopo  la  morte  di  Arrigo  ; perciocché 
altrirnente  ei  non  avrebbe  potuto  dir  con  certezaa  , come  pur  dice  , che 
1'  imperadore  sarebbe  morto  prima  di  lui  . 


Digitized  by  Google 


Libro  III.  48^ 

renze  , c da  essa  ancora  raccogliesi  che  Dante  era  stato  per- 
sonalmente ad  inchinarsi  ad  Arrigo  . E questi  infatti  era 
contro  dei  Fiorentini  fortemente  sdegnato  ; ma  i poco  feli- 
ci successi  eh*  egli  ebbe  in  Italia  , e poi  la  morte  che  lo 
sorprese  nel  1313,  non  gli  permisero  di  eseguire  i suoi  di- 
segni ; e P unico  frutto  che  Dante  n’  ebbe  , fu  il  perdere 
ogni  speranza  di  rimetter  piede  in  Firenze  . Il  sig.  Pelli  dif- 
ferisce (§13)  al  1315  la  confermazione  della  sentenza  di 
esilio  contro  di  lui  pronunciata  ; ma  Pah.  Mehus  accenna 
una  carta  ( Vita  Ambr.  camald.  p.  182  ) del  1311,  in 
cui  si  dichiara  che  Dante  era  irremissibilmente  escluso  dal- 
la sua  parria  . E allora  è probabile  eh*  ei  se  ne  andasse  a 
Parigi , non  già  ambasciadore  de’  Fiorentini , come  dice  il 
Fileifo  , ma  per  desiderio  di  passare  utilmente  il  tempo  , 
e di  semprepiù  istruirsi  in  quella  università . Questo  viaggio 
di  Dante  rammentasi  da  Giovanni  Villani  , come  già  ab- 
biam  detto  , da  Benvenuto  da  'Imola  ( /.  c.  p.  1 164  ) , da 
Filippo  Villani  ( Ap.  Mehus  l.  c.  p.  167  ) e dal  Boccac- 
cio ( Vita  di  Dante  et  Geneal.  Deor.  I.  14,  c.  il  ) , il 
quale  aggiugne  che  in  quel  luminoso  teatro  ei  sostenne  pub- 
blicamente una  disputa  su  varie  questioni  teologiche  . Un’al- 
tra disputa  filosofica  ei  tenne  nel  1320  in  Verona  , se  pur 
non  è un’impostura  un  libretto  stampato  in  Venezia  nel 
1508,  di  cui  parlano  Apostolo  Zeno  ( Lettere  £.z,  77.304  ) 
e il  Pelli  (§14,  18),  e che  ha  questo  titolo  : „ Quaestio 
„ florulenta  ac  perutilis  de  duobus  Elementis  Aquae  et  Ter- 
„ rae  tractans  , nuper  reperta  , quae  olim  Mantuae  auspi- 
,,  cata  , Veronae  vero  disputata  , et  decisa  , ac  manu  pro- 
,,  pria  scripta  a Dante  Fiorentino  Poeta  Clarissimo  , quae 
„ diligenter  et  accurate  correcta  fuit  per  Rev.  Magistrum 
„ Joan.  Benedictum  Moncettum  de  Castilione  Aretino  Rc- 
,,  gcntem  Patavinum  Ordinis  Eremitarum  Divi  Augustini 
,,  Sacraeque  Teologiae  Doctorem  excellentissimum  L’ul- 
tima stanza  di  Dante  fu  la  città  di  Ravenna  , a cui  egli  re- 
cossi sul  finir  de’  suoi  giorni  (*) , invitato  da  Guido  Novello 

(*)  Quando  io  ho  scritto  che  Dante  si  ritirò  a Ravenna  sul  finir  (tei  suoi 
giorni  , non  ho  già  inteso  che  pochi  giorni  , o pochi  mesi  egli  passasse  in 
quella  città  , anzi  da  tutto  il  contesto  di  quelle  parole  si  può  raccogliere 
che  io  son  di  parere  che  Ravenna  fosse  1'  ordinario  soggiorno  di  Dante  , 
dopo  la  morte  d’  Arrigo  imperatore  , trattone  ii  tempo  che  egli  potè  impie- 
gare in  qualche  viaggio  , o in  qualche  ambasciata  . Giannozzo  Manotti  , 
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da  Polenta  coltivatore  insieme  e splendido  protettore  de’buo- 
ni  studj , come  dice  il  Boccaccio  . Fra  le  Prose  di  Dante , 
pubblicate  dal  Doni , hawi  una  lunga  lettera  da  lui  scritta 
al  suddetto  Guido  da  cui  egli  era  stato  inviato  1*  an.  13133 
Venezia  ambasdadore  al  nuovo  doge  , nella  qual  lettera 
di  Venezia  e de’ Veneziani  ei  parla  con  insofferibil  disprez- 
zo . Ma'che  una  tal  lettera  e in  conseguenza  anche  una  ta- 
le ambasciata  che  ad  essa  sola  si  appoggia  , sia  una  impo- 
stura del  Doni  , era  già  stato  avvertito  del  can.  Biscioni  nel 
ristampare  eh’  ei  fece  Je  medesime  Prose , e si  è lungamen- 
te provato  dal  doge  Foscarini  ( Letterat.  venez.  p.  319, 
ec.  ) , e più  fortemente  ancora  dal  p.  degli  Agostini  ( Scritt. 
venez.  t.  1,  pref.  p.  17,  ec.  ) , il  quale  inoltre  confuta  a 
lungo  le  accuse  che  1’  autor  della  lettera  dà  a’  Veneziani . 
Più  verisimile  ò un’  altra  ambasciata  di  Dante  a’  medesimi , 
che  si  narra  da  Giannozzo  Manetti  nella  Vita  ch’egli  ne 
scrisse  , dicendo  che  essendo  in  guerra  i Veneziani  con 
Guido , questi  il  mandò  ad  essi  ambasdadore  per  ottenere 
la  pace  ; che  Dante  avendo  perciò  più  volte  richiesta  pub- 
blica udienza,  questa  per  l’odio,  di  che  i Veneziani  arde- 
vano contro  di  Guido  , gli  fu  sempre  negata  ; di  che  egli 
dolente  e afflitto  tornossene  a Ravenna  e in  poco  tempo  vi 
mori  T an.  1321.  In  somigliante  maniera  raccontano  il  fat- 

scriitor  degno  di  molti  fede  , espressamente  racconta  che  , dopo  la  morte 
«T  Arrigo  , Dante  invitato  da  Guido  Novello  je  ne  andò  a Ravenna  , c il 
viaggio  di  Parigi  . fecondo  questo  scrittore  , fu  fatto  da  Dante  innanzi  la 
morte  di  quoll’  imperadore  . Deesi  poi  qui  emendare  ciò  eh’  io  ho  scritto  , 
«ioè  che  Guido  Novello  non  ebbe  tempo  ad  innalzargli  il  destinato  sepol- 
cro , e che  questo  onore  non  fu  a Dante  renduro  che  più  di  un  secolo  e 
mezzo  dopo  da  Bernardo  Bembo  nel  1483.  I!  sepolcro  gli  fu  veramente  in- 
nalzato da  Guido  , come  chiaramente  narra  il  Boccaccio  nella  Vita  di  Dan- 
te ; e anche  il  Manetti  , più  anni  prima  che  il  Bembo  andasse  a Ravenna, 
nella  Vita  di  quel  poeta  cosi  scrisse  : Sepnllus  est  Ravennae  in  Sacra  Hi- 
norum  JEdt  egregio  quodam  atque  eminenti  tumulo  lapide  quadrato  et 
amussim  constructo  , compluribus  insuper  egregiis  carminibus  inciso  in- 
signiloque  . Il  Bembo  ristorollo  poscia  , e vi  aggiunse  la  statua  del  poeta 
e altri  ornamenti  di  marmo  ; intorno  a che  leggasi  la  dissertazione  , da  me 
indicata  , del  eh.  sig.  co.  Ippolito  Gamba  Ghiseìli  , a cui  io  debbo  le  os- 
servazioni da  me  qui  esposte  . 

si  Un  assai  più  magnifico  sepolcra  ha  poscia  a sue  spese  innalzato  a Dan- 
te nel  1780,  il  sig.  card  Luigi  Valenti  Gonzaga  , mentre  era  legato  di  Ra- 
venna ; e se  ne  può  vedere  la  descrizione  con  uguale  magnificenza  stampa- 
ta in  Firenze  ■ Quanto  alle  diverse  epoche  stabilite  dal  snpiallodato  mon- 
sig.  Dionigi  intorno  all’  andata  di  Dante  a Verona  « ad  altri  luoghi  , io  mi 
rimetto  a ciò  che  ce  ne  ha  detto  quell'  erudito  scrittore  nel  II  e IV  de’ suoi 
Anneddoti  ; perchè  troppo  a lungo  mi  condurrebbe  il  chiamare  ogni  cosa 
ad  esiline  . 
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to  anche  Filippo  Villani  e Domenico  di  Bandino  d’  Arez- 
zo ( a p.  Mehus  L c.  p.  167,  170  ) , e si  accenna  ancora 
da  Giovanni  Villani , il  quale  cosi  narra  la  morte  di  Dante  : 

„ Nel  detto  anno  1311.  del  mese  di  Settembre  il  di  di  San- 
,,  ta  Croce  morì  il  grande  e valente  Poeta  Dante  Allighieri 
,,  di  Firenze  nella  Città  di  Ravenna  in  Romagna  essendo 
„ tornato  d’  ambasceria  da  Vinegia  in  servigio  de’  Signori 
„ da  Polenta  , con  cui  dimorava  ,,  ( l.  9.  c.  133  ) . 

Vili.  Queste  parole  del  Villani  ci  danno  1*  epoca  certa  q1®^  , 
della  morte  di  Dante  , confermata  con  altre  pruove  dal  sig.  rendut;- 
Pelli  ( Nuova  Racc.  (V  Opusc.  t.  17  ) , il  quale  poscia 
ragiona  dell’  onorevol  sepolcro  che  Guido  da  Polenta  volea  c«m- 
innalzargli,  ma  che  non  avendolo  egli  potuto  per  la  morte  tcre- 
da  cui  non  molto  dopo  fu  preso,  gli  fu  poscia  eretto  Tan- 
no 1483  da  Bernardo  Bembo  protettor  di  Ravenna  per  la 
Repubblica  di  Venezia  , e restaurato  nel  169Ì  dal  card.  Do- 
menico Maria  Corsi  legato  di  Romagna  ; intorno  al  qual  mo- 
numento degna  è d’ essere  letta  una  erudita  dissertazione  del 
co.  Ippolito  Gamba  Ghiselli  contro  un  supposte  m.  Lovil- 
Ict  , il  quale  avea  preteso  di  togliere  a Ravenna  la  gloria  di 
posseder  le  ceneri  di  questo  poeta  . Il  Pelli  reca  ancora  le 
diverse  iscrizioni  onde  esso  ne  fu  onorato  ; e narra  le  istan- 
ze più  volte  fatte  da’  Fiorentini  , ma  sempre  inutilmente  , 
per  riaverne  le  ceneri  ; il  disegno  da  essi  formato  , ma  che 
non  ebbe  effetto  , di  ergergli  un  maestoso  deposito  ; e T ono- 
re che  gli  fu  in  Firenze  renduto , con  coronarne  solennemen- 
te T immagine  nel  tempio  di  s.  Giovanni  ; come  narra  in 
una  sua  lettera  il  Ficino  , il  qual  racconto  però  da  altri  si 
prende  in  senso  allegorico  ; e finalmente  ragiona  ( § 16) 
delle  medaglie  in  onor  di  esso  battute  , e delle  statue  a lui 
innalzate . li  Boccaccio  ce  lo  descrive  come  uomo  ne’  suoi 
costumi  sommamente  composto,  cortese  e civile.  Al  con- 
trario Giovann  Villani  ce  ne  fa  un  carattere  alquanto  diver- 
so ; e io  recherò  qui  il  passo  in  cui  ne  ragiona  perchè  par- 
mi  il  più  acconcio  a darcene  una  giusta  idea  ( L9,  c.i  34  ) : 

„ Questi  fu  grande  letterato  quasi  in  ogni  scienza  , tutto 
„ fosse  laico  ; fu  sommo  Poeta  et  Philosofo  et  Rettorico, 

,,  perfetto  tanto  in  dittare  , e versificare  , come  in  arin- 
„ ghiera  parlare  , nobilissimo  dicitore  , e in  rima  sommo 
,,  con  più  pulito  e bello  stile  , che  mai  fosse  in  nostra  lin- 
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„ gua  infino  al  suo  tempo  et  più  innanzi . Fece  in  sua  gio- 
„ vinezza  el  libro  della  Vita  nuova  di  amore  , et  poi  quan- 
,,  do4fu  in  esilio  fece  da  20  Canzoni  morali  et  d’amore  mol- 
,,  to  eccellenti , et  infra  P altre  fece  tre  nobili  Pistole  , I*  una 
„ mandò  al  reggimento  di  Firenze  , dogliendosi  del  suo  esi- 
„ lio  senza  colpa  ; l’altra  mandò  all’ Imperadore  Arrigo, 
„ quando  era  allo  assedio  di  Brescia  , riprendendolo  della 
„ sua  stanza  , quasi  profetando  ; la  terza  a’  Cardinali  Ita- 
„ liani  , quando  era  la  vacatione  dopo  la  morte  di  Papa 
,,  Clemente,  acciò  che  s’accordassero  a eleggere  Papa  Ita- 
„ liano  ; tutte  in  latino  con  alto  dittato  et  con  eccellenti 
„ sententie  et  autoritadi , le  quali  furono  molto  commenda- 
„ re  da’savj  intenditori  . Et  fece  la  Comedia  , ove  in  pu- 
„ lira  rima,  et  con  grandi  questioni  morali  , naturali , astro- 
„ loghe  , philosophiche , et  theologiche  , et  con  belle  com- 
„ parationi , et  poetrie  compose  , et  trattò  in  cento  Capi- 
„ toli  ovvero  Canti  dell’  essere  et  stato  dell’  Inferno  et  Pur- 
„ gatorio  et  Paradiso  cosi  altamente  , come  dire  se  ne  pos- 
,,  sa  , siccome  per  lo  detto  suo  trattato  si  può  vedere  , et 
„ intendere  , chi  è di  sottile  intelletto  . Bene  si  dilettò  in 
„ quella  Comedia  di  garrire  , et  esclamare  a guisa  di  Poe- 
„ ta  , forse  in  parte  più  che  non  convenia  ; ma  forse  il  suo 
„ esilio  li  fece  fare  ancora  la  Monarchia  , ove  con  alto  la- 
„ tino  trattò  dello  Officio  del  Papa  e degl’  Imperadori  . 
„ Et  cominciò  uno  Contento  sopra  14.  delle  sopraddette 
„ sue  Canzoni  morali  volgarmente  , il  quale  per  la  soprav- 
„ venuta  morte  non  perfetto  si  trova  , se  non  sopra  le  tre , 
,,  la  quale  per  quello  , che  si  vede  , grande  e alta  e bellis- 
,,  sima  opera  ne  riuscia  , però  che  ornato  appare  d’alto  dit- 
„ tato  e di  belle  ragioni  philosophiche  et  astrologiche  . Al- 
„ tresl  fece  un  libretto  , che  P intitolò  de  Vulgari  Eloquen- 
„ tia , ove  promette  fare  quattro  libri  , ma  non  se  ne  tro- 
„ va  se  non  due  , forse  per  la  affrettata  sua  fine  , ove  con 
„ forte  , et  adorno  Latino  et  belle  ragioni  riprova  tutti  i 
„ vulgari  d'Italia  . Questo  Dante  per  suo  sapere  fu  alquan- 
,,  to  presuntuoso  et  schifo  et  isdegnoso  , et  quasi  a guisa 
„ di  Philosopho  mal  granoso  non  bene  sapeva  conversare 
„ co’  Laici , ma  per  1’  altre  sue  virtudi  et  scientia  er  va- 
„ lore  di  tanto  Cittadino  ne  p.ire  , che  si  convenga  di 
„ darli  perpetua  memoria  in  questa  nostra  Cronica  t con 
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>,  tutto  che  per  le  sue  nobili  opere  lasciate  a noi  in  iscritto* 
„ re  facuano  di  lui  vero  testimonio  et  honorabile  fama  alla 
„ nostra  Città  La  taccia  d’  uoro  troppo  libero  nel  fa- 
vellare e di  costumi  alquanto  aspri  e spiacevoli  gli  si  appo- 
ne ancora  da  Domenico  d’  Arezzo  e da  Secco  Polentone 
( (in.  M'hus  L.  c.  p.  169,  175  ) . Al  qual  carattere  Ben- 
venuto da  Imola  aggiugne  ( /.  c. p.  1109)  <lueU0  di  una 
singoiar  astrazione  di  mente  , allorquando  immergevasi  nel- 
lo srudio  , e ne  reca  in  pruova  ciò  che  gli  avvenne  in  Sie- 
na . ove  essendosi  abbattuto  a trovar  nella  bottega  di  uno  spe- 
zia  e un  ibrodalui  finallora  inutilmente  cercato,  appoggiato 
a u.i  banco  si  pose  a leggerlo  con  tale  attenzione,  che  da  non^ 
s n > a vespero  si  stette  ivi  immobile  , senza  punto  avve- 
dersi dell’immenso  strepito  che  menava  nella  contigua  stra- 
da  un  accompagnamento  di  nozze  , che  di  colà  venne  a 
passare . 

IX.  Il  Villani  nel  passo  da  me  recatoci  parla  di  quasi 
tutte  l’ opere  che  ci  son  rimaste  di  Dante.  Io  non  farò  che 
accennare  le  più  importanti  notizie  intorno  alle  altre,  per 
estendermi  alquanto  più  su  quella  a cui  sola  egli  è debitore 
del  nome  di  cui  gode  tutrora  fra’ dotti.  La  Vita  nuova  è 
una  storia  de’ giovanili  suoi  amori  con  Beatrice,  frammi- 
schiata a diversi  componimenti  che  per  essa  compose . Il 
contento  su  quattordici  sue  canzoni,  di  cui  parla  il  Villa- 
ni , è quell’opera  che  vien  detta  il  Convivio,  la  qual  però 
fu  da  lui  lasciata  imperfetta , poiché  non  comprende  che 
tre  sole  canzoni  col  lor  contento . Il  libro  de  Monarchia 
fu  da  lui  scritto  in  latino,  e in  esso  prese  a difendere  i di- 
ritti imperiali,  e scrisse  perciò  di  essi  e dell’autorità  della 
Chiesa , come  poteva  aspettarsi  da  un  Gtbellino  che  dal 
contrario  partito  riconosceva  il  suo  esilio  e tutte  le  sue 
sventure . In  latino  pure  egli  scrisse  i libri  de  V ut  pari  elo - 
qu.ent.ia , i quali,  essendo  dapprima  usciti  alla  luce  solo 
nella  lor  traduzione  italiana  (a),  furon  creduti  supposti  a 

(a)  L»  traduzione  de'  libri  de  Vulgari  Eioquentìa  fu,  secondo  Apostolo 
Zeno,  opera  del  Trissino.  Ecco  cib  cli’eeK  ne  scrive  a monsig.  Fontanini 
(lettere  t.  i , p.  65,  sec.  'd.  );  Prima  di  partirmi  da  Dante,  vi  dica 
che  il  trattato  latino  de  Volgari  Eloquenza  tanto  i s«o  , quanto  il  vol- 
gare è traduzione  del  Frisano,  lo  l’ho  a parte  a parte  esaminato , e 
ho  fatti  molti  curiosi  riscontri  . per  far  avveduto  ciascuno  che  la  tra- 
duzione non  i di  Dante,  ma  bensì  del  Trissino,  che  in  molti  luoghi 
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Dante;  nè  si  riconobbero  come  opera  di  lui,  se  non  quan- 
do ne  fupublicato  l’originai  latino  in  Parigi  nel  1577. 
Abbiamo  ancora  di  Dame  la  traduzione  in  versi  italiani  dei 
Salmi  Penitenziali , del  Simbolo  Apostolico,  dell’ Orazione 
Domenicale  e di  altre  simili  cose  sacre;  le  quali  poesie, 
troppo  diverse  dalla  Divina  Commedia,  sono  state  di  nuo- 
vo date  alla  luce  dall’ ab.  Quadrio  l’an.  1751.  Delle  quali 
opere  , e di  alcune  contese  a cui  esse  han  data  occasione , 
delle  lettere  scritte  da  Dante , delle  poesie  italiane  e latine , e 
di  una  canzon  provenzale  che  di  lui  abbiamo,  veggansi  le 
tante  volte  lodate  Memorie  del  sig.  Pelli  (§  17,  18)  ;a  cui 
però  io  debbo  aggiugnere  che  le  poesie  sacre  che  vanno  uni- 
te a’ Salmi  Penitenziali  tradotti  da  Dante,  credonsi  dal  cele- 
bre Apostolo  Zeno  non  già  di  Dante,  ma  o di  Antonio  dal 
Beccaio  ferrarese  , o di  qualche  altro  poeta  contempora- 
neo del  Petrarca  ( Lettere  1. 1 , p.  91  } . lo  passo  senz'  altro 
a dire  del  gran  lavoro  a cui  egli  volle  dare  il  nome  di  Com- 
media. Essa  è,  come  è noto  ad  ognuno,  la  descrizione  di 
una  visione  in  cui  finge  di  essere  stato  condotto  a vedere  l’ In- 
ferno, il  Purgatorio  e il  Paradiso  . E checchessia  del  tempo 
in  cui  ci  la  scrivesse , di  che  si  è deno  poc’  anzi , è certo 
ch’ei  finge  di  averla  avuta  l’anno  1300,  dal  lunedi  santo 
fino  al  solenne  giorno  di  Pasqua , come  dai  varj  passi  di 
essa  raccogliesi  chiaramente  . Per  qual  ragione  ei  volesse 
cosi  chiamare  un’opera  a cui  pareva  che  tutt’ altro  titolo  con- 
venisse , si  è lungamente  e nojosamnte  disputato  da  molti. 
La  più  probabile  origine  di  questo  nome  a me  sembra  quel- 
la che  si  adduce  dal  march.  MafFei , e prima  di  lui  era  stata 
recata  da  Torquato  Tasso  ( V.  Pelli  § 17),  cioè  che  aven- 
do Dante  distinti  tre  stili,  fi  sublime  da  lui  detto  tragico,  il 
mezzano  ch’ei  chiamò  comico , e l’infimo  ch’ei  disse  ele- 
giaco, diede  il  titolo  di  Commedia  al  suo  poema , perchè  ei 
si  prefisse  di  scriverlo  nello  stile  di  mezzo . Ma  non  cosi  ne 
han  giudicato  i più  saggi  discemitori  del  bello  e del  sublime 


ha  sbagliato , non  intendendo  il  sentimento  del  latino , confondendolo , 
ed  alterandolo  a tuo  piacimento  . la  dicitura  scopre  la  verità  dell'uno 
* dell'altro,  vedendosi  il  latino  di  quella  barbarie  misto,  che  era  in 
uso  a qne' tempi,  e praticala  da  Dante  negli  altri  suoi  componimenti 
latini;  dorè  all' opposto  il  volgare  si  scosta  di  mollo  dalla  di  lai  di- 
citura assai  piu  purgata  ed  armoniosa  . la  prima  edizione  di  fatto  n* 
fu  pubblicata  in  Viceuaa,  patria  del  Trinino,  l'an.  iSag. 
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poetico,  che  han  rimirato  e rimirati  tuttora  la  Commedia  di 
Dartte  , come  uno  de’più%iaravigliosi  lavori  che  dall’uma- 
no ingegno  si  producesser  giammai . Lasciamo  stare  l’ eru- 
dizione per  quei  tempi  vastissima,  che  vi  s’incontra  , per 
cui  Dante  è stato  detto  a ragione  profondo  teologo  non  me- 
no che  filosofo  ingegnoso , poiché  egli  mostra  di  aver  ap- 
preso quanto  in  quelle  scienze  potessi  allora  apprendere  («), 
c consideriamo  la  Commedia  di  Dante  solo  in  quanto 
ella  è poesia.  Io  so  che  essa  non  è nè  commedia,  nè 
poema  epico,  nè  alcun  altro  regolare  componimento.  E \ 
qual  maraviglia,  s’essa  non  è ciò  che  Dante  non  ha  vo- 
luto che  fosse  ? So  che  vi  si  leggon  sovente  cose  inve- 
risimili  e strane;  e che  le  immagini  sono  talvolta  del  tutto 
contro  natura;  ch’ei  fa  parlare  Virgilio  in  modo  cui  certo  ei 
non  avrebbe  tenuto;  che  molto  vi  ha  di  languido,  e che  di 
alcuni  Canti  appena  si  può  sostener  la  lettura;  che  i versi 
hanno  spesso  un’  insoffribil  durezza , e che  le  rime  non  rare 
volte  sono  cosi  sforzate  e strane  che  ci  destano  alle  risa  ; che 
in  somma  Dante  ha  non  pochi  e non  leggieri  difetti  che  da 
niun  uomo,  il  qual  non  sia  privo  di  buon  senso,  potranno 
giammai  scusarsi.  Ma,  in  mezzo  a tutti  questi  difetti,  non 
possiamo  a meno  di  non  riconoscere  in  Dante  tai  pregi  che 
tarebbe  a bramare  di  vederli  ne’ nostri  poeti  più  spesso  che 
non  si  veggono.  Una  vivacissima  fantasia,  un  ingegno  acu- 
to , uno  stile  a quando  a quando  sublime  , patetico,  energi- 
co che  ti  solleva  e rapisce, immagini  pittoresche,  fortissime 
invettive  , tratti  teneri  e passionati , ed  altri  somiglianti  orna- 
menti onde  è fregiato  questo  o poema,  o,  comunque  vo- 
^liam  chiamarlo,  lavoro  poetico , sono  un  ben  abbondante 
:ompcnso  de* difetti  e delle  macchie  che  in  esso  s’ incontra- 
lo. E assai  più  chiaramente  vedremo  qual  lode  debbasi  a 


(a)  Chi  avrebbe  creduto  che  in  Dante  dovesse  trovarsi  espressa  una  dello 
io  ove  opinioni  del  Galilei  riguardo  alla  fisica?  Nelle  lettera  scientifiche 
et  Magalotti,  stampate  in  Firenze  nel  1711,  ve  ne  ha  una  ( leder . V.)  su 
uel  detto  di  quell’  illustre  Glosofo,  che  il  Pino  altro  non  i , se  non  luce  del 
iole  mescolala  con  l'umido  della  vite.  Or  il  Redi  in  una  sua  lettera  al 
Magalotti,  graziosamente  scherzando  Io -avverte  ( Redi  Op.  t.  5,  p.  i3{ 
d.  napol.  1778  ) che  Dante  più  secoli  prima  area  detto  lo  stesso  in  quei 
ersi  (Purg.  c.  a5) 

E pecchi  meno  ammiri  la  parola  , 

Guarda  ’l  calor  de I Sol , che  si  fa  vino 
Giunto  all' umor  che  dalla  vite  cola. 

Questo  passo  non  è state  avvertilo  dal  soprallodato  m.  Merino. 
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Dame,  se  poniam  mente  a’templin  cui  egli  visse.  Qual  era 
stara  finallora  la  poesia  italiana  ?Jroco  altro  piùche  un  sem- 
plice accozzamento  di  parole  rimate,  con  sentimenti  per  Io 
più  languidi  e !reddi,e  tutti  comunemente  d’amore,  ovver 
precetti  morali,  ma  esposti  senza  una  scintilla  di  fuoco  poe- 
tico. Dante  fu  il  primo  che  ardisse  di  levarsi  sublime,  d 
cantar  cose  a cui  niuno  avea  ardito  rivolgersi , di  animare  1; 
poesia  e di  parlare'  in  linguaggio  sinallora  non  conosciuto 
Ammiriam  dunque  in  lui  ciò  che  anche  al  presenre  è più  ta- 
cile ammirar  che  iftiitare  ; e scusiamo  in  lui  que’  ditetti  chi 
debbonsi  anzi  attribuire  al  tempo  in  cui  visse  il  poeta , eh 
al  poeta  medesimo  . Io  non  entrerò  qui  a rigettare  i sogr 
del  p.  .Arduino  che  pretese  di  togliere  a Dante  la  gloria  r 
questo  lavoro  ( Mem . de  Trèv.  1 7 1 6}  aout , art.  76), 
se  pur  essi  han  bisogno  di  confutazione,  ciò  è stato  già  fat 
to  dall’  eruditiss.  sig.  march,  ab.  Giuseppe  Scarampi  ora  de- 
gnissimo vescovo  di  Vigevano  ( Innanzi  al  t.  1 dell * edì 
di  Dante  in  Ver.  1749).  Solo  non  è da  omettere  eh 
Dante  avea  cominciata  quest’opera  in  versi  latini,  e oltr 
i tre  primi  versi  che  il  Boccaccio  ne  recita  nella  Vita  di  lui 
alcuni  codici  si  conservano  che  ne  hanno  un  numero  anch 
maggiore  (V.  Pelli  l.  c.  § 1 7 1 1 1.  nota  3 ) . Ma  ei  f 

saggio  in  mutare  consiglio  ; poiché  verisimilmente  egli  avrei 
be  ottenuta  fama  minore  assai  scrivendo  in  latino,  come 
avvenuto  al  Petrarca.  . 

x-  X.  Appena  la  Commedia  di  Dante  fu  pubblicata  , ch’el 
.iTToV divenne  tosto  l’ oggetto  dell’ ammirazione  di  tutta  l’Italia. 
Hit-motori  ne  son  pruova  non  solo  i moltissimi  codici  che  ne  abbiame 
\ ponte.  -scrjttj  -n  qUej  sccoj  medesimo , ma  più  ancora  i conienti  et 
cui  molti  presero  ad  illustrarla.  E tra’primi  a farlo  furont 
come  ben  conveniva,  Pietro  (a)  e Jacopo  figliuoli  di  Dai 
te , delle  cui  fatiche  sopra  il  poema  del  padre,  che  ancor 
giacciono  inedite,  parlano  il  sig.  Pelli  (§  4)  e l’ab.  Meh 
( Vita  Arabr . camald.  p.  180),  il  qual  secondo  scritte 

(a)  Che' Pietro  fieliuol  di  Dame  interpretasse  la  Commedia  del  pad 
•ioti  ce  ne  lascia  dubitare  l’ iscrizione  che  al  aepolcro  di  esso  ai  sede 
Trevigi.  Ma  che  il  comento  che  sotto  il  nome  di  Pietro  trovasi  ins. 
alcune  biblioteche , sii  veramente  opera  del  figlio  di  Dante,  parecchi  i 
disprrgcvoli  argomenti  re  ne  fan  dubitare,  come  lia  provato  il  eh.  ir 
aig.  Gio:  Jacopo  Dinnisi  canonico  di  Verona,  nel  secondo  de’&uoi  A liti 
nella  stessa  città  pubblicali. 
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accenna  ancora  ( ib.et  p.  137)  i Conienti  di  Accorso  dei 
Bonfantini  francescano,  di  Micchino  da  Mezzano  canoni- 
co di  Ravenna,  di  un  anonimo  che  scrivea  nel  1334,  e di 
più  altri  spositori  di  Dante  in  questo  secol  medesimo . Gio- 
vanni Visconti  arcivescovo  e signor  di  Milano  circa  l’anno 
1350  radunò  sei  de’ più  dotti  uomini  che  fosser  in  Italia, 
due  teologi , due  filosofi  e due  di  patria  fiorentini , e com- 
mise loro  che  un  ampio  comento  scrivessero  sulla  Comme- 
dia di  Dante,  di  cui  al  presente  conservasi  copia  nella  bi- 
blioteca laurenziana  in  Firenze  ( Mehus  l.  c.  ).  Chi  fossero 
questi  cementatori,  non  è ben  certo;  ma  il  Mehus  parago- 
nando il  comento  che  Jacopo  della  Lana  in  questo  medesi- 
mo secolo  scrisse  su  Dante,  e che  vedesi  anche  alle  stam- 
pe , e le  Chiose  sullo  stesso  poeta  attribuite  al  Petrarca  , che 
nella  citata  biblioteca  si  trovano,  ne  congettura  che  amen- 
due  fosser  tra  quelli  che  vennero  in  tal  lavoro  impiegati  (*)  . 
L’  ab.  de  Sade  però  si  crede  ben  fondato  a pensare  ( Mém. 
de  Petr.  t.  3 , p.  5 1 ? ) che  il  Petrarca  non  iscrivesse  co- 
mento alcuno  su  Dante.  Il  fondamento,  a cui  egli  si  ap- 
peso13 , è una  lettera  del  Petrarca  al  Boccaccio,  che  trovasi 
nell’  edizione  delle  Lettere  di  questo  poeta,  fatta  in  Ginevra 
Fan.  1610,  in  cui  egli  si  duole  di  esser  creduto  invidioso 
della  fama  di  Dante  (**).  Ei  veramente  non  nomina  mai 


(’)  A’ fomentatori  di  Dante,  qui  memorati,  debbonsi  aggiungere  un  certo 
f.  Riccardo  carmelitano,  e un  Andrea  partenopeo  ossia  di  Napoli,  i Co- 
nienti de' quali  afferma  di  aver  letti  Martino  I’aolo  Nibbia  norareje  , nella 
prefazione  alia  bella  edizione  di  Dante  fatta  in  Milano  nel  1478. 

("*;  Io  ho  qui  esaminata  lungamente  la  lettera  in  cui,  aecondo  1’ ab.  do 
S.ole,  il  Petrarca  ragiona  di  Dante,  e nell'atto  medesimo  in  cui  protesta 
di  non  arere  pel  nome  di  lui  quella  inridia  che  volgarmente  eragli  attri- 
buita, parla  in  maniera  che  sembra  confermare  quell'opinione.  E ho  re- 
cate alcune  ragioni  che  mi  faceano  dubitare  o ch’ella  non  fosse  del  Pe- 
trarca, o che  questi  non  parli  ivi  di  Dante.  Ho  poscia  avuta  l’edizione 
delie  Lettere  del  Petrarca  fatta  nel  1601,  in  cui  essa  si  legge,  e ch'io 
dolorami  allora  di  non  arere  ancora  reduta.  E veramente  non  paVmi  che 
si  possa  negare  eli’ ella  sia  del  Petrarca.  Confesso  ancora  clic  la  difficolti 
da  me  mossa  intorno  a ciò  che  ivi  si  dice,  cioè  che  il  padre  del  Petrarca 
e quel  poeta  di  cui  ragiona,  furono  da  Firenze  esiliati  nel  di  medesimo  , 
il  che  pare  non  potersi  intender  di  Dante,  che  seconJo  gli  autori  citati 
dall’ abate  de  Sade  fu  esiliato  alcuni  mesi  prima  del  padre  del  Petrarca, 
confesso,  dico,  che  questa  difficoltà  non  sembrami  più  aver  molta  forza,  per- 
ché Dino  Compagni  scrittore  di  quei  tempi  pone  sotto  il  giorno  medesimo 
l'esilio  di  amenùue  ( Script . rer.  ital.  voi.  io,  p.  5ot  ).  Ma  ciò  non  ostante 
io  non  ardisco  anrnr  dì  affermare  che  ivi  si  parli  di  Dante,  e oltre  la  ra- 
gion presa  dall’età  di  esso  c del  padre  del  Petrarca,  che  non  combina  con 
ciò  che  qui  so  ne  dice,  un’ aiuti  io  ne  trovo  nella  lettera  stessa.  Da  essa 
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Questo  poeta,  ma , a parere  dell’ ab.  de  Sade , parla  in  tal  mo- 
o eh’  è evidente  che  parla  di  Dante . Ei  dunque , risponden- 
do  al  Boccaccio  che  lodato  avea  questo  poeta , gli  dice  eh’  e- 
gli  è ben  giusto  ch’ei  si  mostri  grato  a colui  eh’ è stato  la 
prima  guida  ne* suoi  studj;  che  ben  dovute  sono  le  lodi  di 
cui  l’onora;  ch’esse  sono  assai  più  pregevoli  degli  applausi 
del  volgo  ; e che  egli  stesso  con  colui  si  congiunge  a lodar 
quel  poeta  volgare  nello  stile,  ma  nobilissimo  ne’ pen- 
sieri. Quindi  si  duole  di  ciò  che  spargeasi , ch’ei  fosse  invi- 
dioso del  gran  nome  di  cui  quegli  godeva;  dice  ch’ei  non 
l’avea  veduto  che  una  volta  sola  essendo  fanciullo,  o a dir 
meglio,  che  una  volta  gli  era  stato  mostrato  a dito  ; che  que- 
gli avea  vissuto  con  suo  padre  e con  suo  avolo , piu  vec- 
chio del  primo  , piti  giovane  del  secondo  ; e che  suo  pa- 
dre e quel  poeta  erano  stati  nel  medesimo  giorno  espulsi 
dalla  lor  patria.  Poscia  confessa  ch’ei  non  erasi  guari  curato 
di  averne  le  poesie , non  perchè  non  le  avesse  in  gran  pre- 
gio, ma  perchè  essendosi  alior  dato  a verseggiar  volgar- 
. mente,  temeva  di  divenir  copiatore , se  avesse  lette  le  altrui 
poesie , e avea  risoluto  di  formarsi  uno  stile  che  fosse  tutto 
suo  proprio  e originale . Siegue  indi  a replicare  mille  pro- 
teste ch’ei  non  ne  è punto  invidioso,  che  stima  e apprezza 
moltissimo  quel  poeta,  e che  gli  spiace  anzi  il  vederne  i versi 
si  sconciamente  sfigurati  da  coloro  che  per  le  vie  gli  anda- 


raccogliesi  che  il  Boccaccio  soleva  vantarsi  (li  «ver  avuto  quel  poeta  iti 
indicato  per  suo  maestro;  e le  espressioni  con  cui  ciò  dal  Petrarca  si  «Ser- 
rila, son  tali  che  sembrano  non  potersi  spiegare  abbastanza  col  dire  che  il 
Boccaccio  rimirarato  come  maestro , perchè  sali*  opere  di  esso  arca  forma- 
to il  suo  stile,  ma  die  si  debbano  intendere  di  vero  magistero  ; inserii 
nominatim  liane  hujus  officii  lui  excusationem  , quod  ille  libi  adole- 
scentulo  primus  tludiorum  dux  et  prima  fax  f iteri!.  J uste  quidem  , gra- 
te , memori  ter , et , ut  ita  dicam , pie . Si  enim  genitoribus  corporata 
nostrorum  omnia  . . . quid  non  ingeniorum  parentibus  ac  formatoribus 
debeamus?  Quanto  enìm  meliut  de  nobii  meriti  sunt,  qui  animum  no- 
strum ex coluere,  quarti  qui  corpus , ec.t  Or  Dante  non  potè  certo  esser 
maestro  del  Boccaccio:  perciocché  questi,  nato  nel  j3i3,  passò  in  Firenze 
gli  anni  della  sua  fanciullezza,  e Dante  esiliatone  fin  dal  iSoa,  più  non 
vi  pose  pieJc.'e  inoltre  quando  Dante  mori  nel  i3ai,  il  Boccaccio  non 
contava  che  otto  anni  di  eti.  Per  altra  parie  confesso  ancora  che  non  veg- 
go qual  altro  poeta  si  possa  qui  intendere;  e nel  catalogo  degli  esuli,  la- 
sciatoci dal  detto  Compagni,  non  trovo  alcuno  a cui  postano  convenir  le 
cose  che  qui  dice  il  Petrarca.  Quindi  su  questo  punto  mi  è forza  restare 
al  buio;  e avvertirò  solo  eh’ essendo  si  intralciato  ed  oscuro  il  senso  di 
questa  lettera,  non  «fovea  l’ ab.  de  Sade  menar  tanto  rumore  perchè  gl’ Ita- 
liani non  ne  abbiau  finora  fatto  uso . 
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vano  canticchiando . Nel  qual  parlare  però  osserva  l’ab.  de 
Sade,  che  vedesi  un  non  so  che  di  siorzato,  per  cui  quanto 
più  il  Petrarca  si  studia  di  persuaderci  che  ei  non  era  punto 
invidioso , anzi  che  toglierlo , ci  accresce  il  sospetto  eh’  ei 
veramente  il  fosse  alquanto  ; e da  ciò  ne  ricava  il  medesi- 
mo autore,  che  non  è punto  probabile  che  il  Petrarca  si  fa- 
cesse a sctivere  conienti  su  Dante.  Dopo  aver  recata  quasi 
interamente  questa  lunghissima  lettera,  l’ ab.  de  Sade  si  vol- 
ge agl’  Italiani , e si  maraviglia  che  niuno  tra  essi  abbia  fatta 
di  essa  menzione , e con  un  amaro  insulto  conchiude  : ilfaut 
avouer , qti’il  y a dans  votre  Uttérature  des  choses 
singulietes , et  tout-à-fait  inconcevables  (p.  514) . A 
me  sembra  però,  ch’ei  non  avesse  a maravigliarsi  cotanto 
che  gl’italiani  non  avesser  parlato  di  questa  lettera  che  non 
si  trova  che  nella  edizione  assai  rara  del  1601 , e in  cui  Dan- 
te non  è espressamente  nominato . Io  non  ho  veduta  questa 
edizione,  nè  posso  perciò  giudicare  se  questa  lettera  sia  ve- 
ramente secondo  lo  stil  del  Petrarca,  poiché  loscrittor  fran- 
cese non  ce  P ha  data  che  in  francese . Ma  io  confesso  che 
incontro  in  essa  qualche  difficoltà,  la  quale  vedrei  volentieri 
sciolta  dall’ ab.  de  Sade.  Io  lascio  da  parte  una  contraddi- 
zione in  cui  cade  il  Petrarca , s*  egli  è autor  della  lettera  ; poi- 
ché dopo  aver  detto  che  i suoi  proprj  versi  italiani  sono  ab- 
bandonati al  popolo,  il  quale  gli  sfigura  cantandoli,  poco 
appresso  dice  eh’  ei  non  invidia  a Dante  gli  applausi  del  vol- 
go, de’ quali  gode  di  essere  privo  con  Virgilio  e con  Ome- 
ro. Lascio  quel  vantarsi  ch’ei  fa  di  aver  voluto  essere  scrit- 
tor  originale,  il  che  non  mi  pare  proprio  del  pensar  del  Pe- 
trarca eh’  è sempre  modesto  nel  parlar  di  se  stesso.  Ma  due 
errori  io  trovo  in  questa  lettera, i quali  non  so  persaudermi 
che  si  potesser  commettere  dal  Petrarca . Si  dice  in  essa  che 
il  padre  del  Petrarca  e Dante  furon  nel  medesimo  giorno 
cacciati  da  Firenze  . Or  i monumenti  autentici , citati  dal 
Pelli,  mostrano  che  Dante  fu  esiliato  a’  17  di  gennaio  del 
1302,  e il  padre  del  Petrarca,  come  confessa  lo  stesso  ab. 
de  Sade  ( t.  1 , p.  13),  non  fu  condennato  che  a’  20  d’  ot- 
tobre dello  stesso  anno . Più  grave  ancora  è il  secondo . In 
questa  lettera  si  dice  che  il  padre  del  Petrarca  era  più  giovin 
di  Dante.  Or  checché  ne  dica  l’ab.  de  Sa òt(ib.  p.  ri, 
54,ec.),è  certo  ch’egli  era  più  vecchio.  Pruova  convin- 


Digitized  by  Google 


496  Storia  della  Letter.  Ital. 
centissima  ne  è una  lettera  del  Petrarca  a Guido  da  Settimo; 
scritta , come  confessa  lo  stesso  ab.  de  Sade  {t.  1 , p.  67 1)  t 
l’an.  1367 , poiché  in  essa  fa  menzione  del  tremuoto  eh’ei 
senti  in  Verona  ventanni  addietro , che  fu  appunto  nel  1 347. 
Or  il  Petrarca  narra  in  questa  lettera  un  viaggio  ch’egli  con 
suo  padre,  con  un  zio  paterno  di  Guido  e con  Guido  mede- 
simo avea  fatto  al  ponte  di  Sorga,  mentre  egli  insieme  con 
Guido  studiavan  gran, anca  : in  ilio  surgentesaevi  Jlore  . . . 
qnern  grommai  icorurn  in  stramine ....  egimus  (/.  io 
Senil . ep.  1):  il  che  si  dee  riferire  circa  all’  an.  1316  in 
cui  il  Petrarca  contava  dodici  anni  di  età . Questi  aggiugne 
che.  suo  padre  e il  zio  di  Guido  avevano  a quel  tempo  quel- 
l'età  a un  dipresso  che  aveano  al  presente  egli  e Guido-,  e 
come  il  Petrarca  nato  nel  1304  contava,  mentre  scriveva 
tal  lettera,  cioè  nel  1 367  , sessantatre  anni  d’età,  cosi  è evi- 
dente che  verso  il  1316  il  padre  del  Petrarca  avea  egli  pure 
circa  sessantatre  anni,  mentre  Dante  nato  nel  1x65  appena 
avea  passati  i cinquanta . Come  dunque  ootea  scrivere  il  Pe- 
trarca, che  suo  padre  era  più  giovin  di  Dame?  E egli  pos- 
sibile che  l’ab.  de  Sade  , osservator  si  minuto  dell’ opere  del 
Petrarca,  non  abbia  a ciò  posto  mente?  Nè  io  perciò  ardi- 
sco decidere  che  la  riferita  lettera  sia  supposta  ; ma  desidero 
solo  che  l’ab.  de  Sade  sia  alquanto  più  ritenuto  neh* insulta- 
re agli  Italiani , perchè  non  abbian  parlato  di  una  lettera  del- 
la cui  sincerità  essi  potean  dubitare  non  senza  qualche  ragio- 
ne. Ma  rimettiamoci  in  sentiero  , e torniamo  a’  cementatori 
di  Dante . Già  abbiamo  parlato  della  traduzione  che  Albe- 
rigo  da  Rosciate  fece  in  ltugua  latina  del  Comento  di  Jaco- 
po della  Lana  , cui  anche  stese  ed  ampliò  maggiormente  . Il 
Boccaccio  ancora.  Benvenuto  da  Imola  , Francesco  da  Buri 
scrissero  in  questo  secolo  dichiarazioni  e coment!  ; ma  que- 
sti appartengono  a un’altra  classe  d’interpreti  de' quali  ora 
ragioneremo  (a). 


fn)  incile  ì padri  dei  concilio  di  Cosi. iota  al  principio  dei  lecoi  tegnen- 
te occuparono  nella  lettura  di  Dnnte>  e uno  di  est!  a richiesta  di  altri  r>-a 
loro  impiegò  il  tempo  a tradurlo  c a corner  tarlo.  F.  Giovanni  da  Serra, 
ralle  della  diocesi  di  Rimini  dell’Ordin  de’ Minori  c vescovo  e principe  di 
Fermo  , a Istanza  del  card.  Amedeo  di  Salurzn,  e di  due  vescovi  inglesi 
Niccolò  Bubwir.li  vescovo  Inuline  lese,  e Roberto  flatm  vescovo  tarisberie- 
se,  prese  à tradurre  in  prosa  Ialina,  e qttindi  a contentato  la  Commedia  di 
rinite,  c cominciò  il  lavoro  il*  i di  febbraio  del  1416,  e compietlo  a’  li 
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XI.  Era  si  grande  il  concerto  in  cui  aveasi  Dante , che  si  c^„(Ira 
Credè  opportuno  l’aprire  in  Firenze  una  cattedra  in  cui  que-  pef  j« 
sto  autore  si  spiegasse  a comun  vantaggio  pubblicamente . *P'*s^** 
Ne  fu  fatto  decreto  a’  9 di  agosto  del  1 373  , e il  Boccaccio  te  in 
essendo  stato  a ciò  destinato  coll’annuo  stipendio  di  100  fio  - ci,,i  istl* 
rini  ( Mauni  Stor.  del  Decani . par.  1 , c.  19),  egli  a’  3 
d’ottobre  dell’anno  medesimo,  nella  chiesa  di  s.  Stefano 
presso  il  Ponte  vecchio,  cominciò  a tenere  le  sue  lezioni  ; 
all’  occasion  delle  quali  egli  scrisse  il  suo#Comento  su  Dan- 
te , eh’  è poi  stato  stampato,  e di  cui  parla  , oltre  il  co.  Maz- 
Eucchelli,  anche  l’ ab.  Mehus  ( /.  c.  p.  181  ).  Il  decreto  era 
stato  latto  sol  per  un  anno;  ma  1’  applauso  che  cotai  lezioni 
ottenevano , fece  che  dopo  la  morte  del  Boccaccio  , avve- 
nuta l’an.  1375 , alcuni  altri  fossero  nominati  a tal  cattedra; 
e il  can.  Salvino  Salvioi , che  eruditamente  ha  raccolto  ciò 
che  a questo  argomento  appartiene  ( Fasti  consol.  dell’  Ac- 
cad.  Jiorent.  pref.  p.  1 z , ec.  ) , nomina  Antonio  Piova- 
no che  leggeva  Dante  nel  1381  , e Filippo  Villani  già  da 
noi  nominato  Ira  gli  storici  di  questo  secolo , che  fu  a ciò 
destinato  nel  1401 . Bologna  imitò  presto  l’esempio  di  Fi- 
renze, e Benvenuto  de’  Rambaldi  da  Imola,  da  noi  nomi- 
nato più  volte,  vi  fu  chiamato  a legger  Dante,  e d:eci  anni 
vi  si  trattenne,  come  poc’anzi  si  è detto;  alla  qual  lettura  noi 
dobbiamo  l’ampio  Comento  che  su  quest’  autore  egli  scris- 
se , di  cui  il  Muratori  ha  dati  alla  luce  que’  tratti  ( Antiq. 

Jtal.  t.  1 ) che  giovano  ad  illustrare  la  storia . Da  un  di  essi 
sembra  raccogliersi  eh’ ei  lo  scrivesse  nel  1389;  perciocché, 
parlando  del  Campidoglio  , dice  (ib.  p.  1070)  : Sed proli 
dolor  ! istud  sumptuosuni  opus  destructum  et  prostra- 
tum  est  de  anno  praosenti  J 389  , per populum  Roma 1 
nani.  E cosi  veramente  si  legge  nel  codice  ms.  che  ne  ha 
questa  biblioteca  estense.  Mal’ab.  Mehus  riflette  [p.  i8z) 
che  in  un  codice  della  Laurenziana  si  legge  MCCCLXXIX, 

« cosi  veramente  mi  sembra  che  debba  leggersi , pojchè  in 


di  febbraio  dell* anno  tegnente.  Cosi  raccoglie*!  dalla  lettera  dedicatoria  ad 
•ssi  diretta,  in  cui  ei  scusa  .se,  attesa  la  braviti  del  tempo  a ciò  concedu- 
togli , egli  è «tato  costretto  c tradurla  meno  elegantemente  e li  prega  a 
non  riprenderlo  de  rusticana  lati  ni  tate  incornata  et  ineptn  trauslalione . 
1.’ opera  non  è mai  stata  stampati,  ed  è nota  a pochissimi;  e<l  è fot*» 
unico  r esemplare  che  se  ne  ennserra  nella  Capponiana  ora  Vaticana,  da 
etti  io  ito  arata  copia  della  lunga  prefazione  cU’ei  vi  premi**. 
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quest’anno  i Romani  espugnarono  il  Campidoglio  occupato 
finallora  da’ fautori  dell’antipapa  Clemente  (a)  . E certo  pe- 
rò, ch’ei  vi  leggeva  Dante  fino  dal  J375  , poiché  ei  dice 
che  avendo  scoperto  un  grave  disordine  in  quella  università 
in  MCCCLXXV.  dum  essem  Bononiae  t et  legerem 
istum  librum  (l.  c.p.  1063  ),  ne  diede  avviso  al  Cardinal 
di  Bourges  legato,  il  quale  in  quest’anno  appunto  ebbe  il 
governo  di  Bologna  ( Ghirardacci  t.i  ,p.  333).  Ei  dedi- 
cò il  suo  Comento.al  march.  Niccolò  II  d’Éste,  da  cui  di- 
ce di  essere  stato  consigliato  a distenderlo  e a pubblicarlo . 
Anche  in  Pisa  fu  istituita  la  lettura  di  Dante, ed  essa  fu  da- 
ta, circa  il  1386,3  Francesco  di  Bartolo  da  Buti,  di  cui  e 
del  Contento  ch’egli  pure  scrisse  su  Dante,  e di  qualche  al- 
tra operetta  da  lui  composta , veggasi  il  co.  Mazzucchelli 
( Scritt . ital.  t.  1 , par.  4 ,p.  iq.68  ) e gli  altri  scrittori  da 
lui  citati . In  Venezia  ancora  legge  vasi  in  questo  secolo  Dan- 
te da  Gabriello  Squarto  veronese,  come  prova  il  p.  degli 
Agostini  ( Scritt . venez.t . 1 ,pref.p.  17).  Finalmente  nel 
Catalogo , da  noi  mentovato  piò  volte  , de’  professori  dell’u- 
niversità di  Piacenza , all’  an  1 399.  veggiam  lo  assegnato  sti- 
pendio mensuale  di  L.  5 . 6. 8.  M.  Philippo  de  Regio  legenti 
JJ antem  et.  sJuctores  ( Script . rer.  ital.  voi.  10,  ^7.940)  . 
Altri  al  tempo  medesimo  presero  a tradurre  Dante  in  versi 
latini  ; e il  primo  fu  Matteo  Ronto  monaco  olivetano , del 
quale  ragioneremo  fra’  poeti  latini  del  secol  seguente  a cui 
appartiene.  Egli  è vero  però,  che  tutte  queste  fatiche,  con 
cui  a que’  tempi  cercossi  di  rischiarar  Dante,  .non  produs- 
ser  gran  frutto . In  vece  di  occuparsi  in  rilevarne  le  bellez- 
ze poetiche  , in  illustrarne  i passi  più  oscuri , in  dichiarare  le 
storie  che  vi  si  trovano  Solo  accennate , la  maggior  parte 


(a)  Vuoi»!  qui  avvertire  che  il  Comento  italiano  sulla  Commedia  di  Dan- 
te, sotto  il  nome  di  Benvenuto  da  Imola  pubblicato  in  Milano  nel  1473, 
e in  Venezia  nel  1477.  è cova  adatto  diversa  dal  Comento  latino  in  gran 
parte  prodotto  dal  Muratori,  e che  vi  i fondamento  a credere  ch'essa  aia 
opera  a Benvenuto  supposta . Veggansi  su  ciò  il  Quadrio  (t.6,  p.  *49,  ec.  ), 
il  p.  ab.  Bargellini  ( Industrie  filologiche , ec.  p.  96  ) e gli  Elogi  degl’  il- 
lustri Imolcsi  del  sig.  can.  Rivolta  ( p.  195).  Anzi  il  eh.  sia.  co.  Fantuzai 
ha  pubblicata  una  lettera  del  celebre  Gio.  Vincenzo  Pine I li  ( Scritt . bo- 
lo gn.  t.  5,  p.  18),  in  cui  otterrà  die  quel  Comento  italiano  sembra  lo 
■tesso  che  quel  poc’anzi  citato  di  Jacopo  della  Lana.  Benvenuto  illustrò 
eflrora  con  suo  latino  comento  le  opere  del  Petrarca  ; ed  esso  fu  stampato 
in  Venezia,  da  Marco  Orrigone,  colla  data  del  MCCGCX.VI;  ove  4 proba- 
bile che  debba  leggersi  M CGCCXC V I . 


Digitized  by  Google 


Libro  111.  499 

degl’  interpreti  gittavano  il  tempo  nel  ricercarne  le  allegorie 
e i misteri.  Ogni  parola  di  Dante  credeasi  che  racchiudesse 
qualche  profondo  arcano,  e perciò  i cementatori  poneano 
tutto  il  loro  studio  nel  penetrar  dentro  a quella  pretesa  cali- 
gine , e nel  ridurre  il  senso  [mistico  al  letterale . E chi  sa 
quanti  pensieri  hanno  essi  attribuiti  a Dante  , che  a lui  non 
erano  mai  passati  pel  capo!  Ma  checchessia  del  successo 
delle  loro  fatiche  , 1’  ardore  con  cui  le  intrapresero , ci  fa  ve- 
dere quanta  fosse  in  questo  secol  la  brama  di  venirsi  istruen- 
do , e in  quanto  pregio  si  avessero  i buoni  studj , o quelli  al- 
meno , che  allor  credeansi  buoni . 

XII.  Dal  padre  non  debbonsi  separare  i figliuoli . Sei  ne 
ebbe  Dante,  Pietro,  Jacopo,  Gabriello,  Aligero,  Eliseo  e 
Beatrice;  perciocché  quanto  all’altro  detto  Francesco  che 
alcuni  gli  aggiungono,  il  Pelli  crede  (fi  4),  e parmi  a 
ragione  , eh’  essi  confondano  un  fratello  di  Dante  , che  così 
fu  chiamato,  con  Jacopo  di  lui  figliuolo.  Questi  e Pietro 
sono  i soli  tra’ figli  di  Dante,  che  a quesra  Storia  apparten- 
gono ; perciocché  amendue , oltre  l’ illustrar  che  fecero  la 
paterna  Commedia,  si  esercitarono  anche  in  versi,  e alcune 
lor  poesie  si  annoverano  dal  soprallodato  Pelli  e dal  co.  Maz- 
zucchelli  (Scritt.  ital.  U 1 ,par.  1 ,p.  493 , 394),  pres- 
so i quali  più  altre  notizie  ancora  di  essi  potran  vedersi.  Pie- 
tro fu  inoltre  versato  assai  nelle  leggi,  e coll’esercizio  di 
queste  scienze  radunò  in  Verona,  ov’eràsi  stabilito,  molte 
ricchezze,  e mori  in  Trevigi  nel  1361.  Ei  fu  amico  del 
Petrarca  di  cui  abbiamo  alcuni  versi  a lui  scritti  ( Carm.  I. 
3 ,ep.j  ) . Da  essi  P ab.  de  Sade  raccoglie  che  Pietro  l' an. 
1348  fosse  già  ritornato  a Firenze  ( Mém . de  Petr.  t.  t.t 
p.  440,  ec.  ) . A me  essi  non  sembrano  abbastanza  chiari , 
per  affermarlo  con  sicurezza  . E se  pure  ei  vi  fece  ritorno  , 
ciò  non  fu  che  per  poco  tempo  ; pefciocchè  negli  ultimi 
suoi  anni  egli  era  certamente  in  Verona  e in  Trevigi.  Jaco- 
po visse  sempre  in  Firenze,  come  pruova  il  Pelli , ed  era 
ancor  vivo  nel  1341.  Un  sonetto  da  lui  indirizzato  al  cele- 
bre Paolo  delP  Ab  aco  da  noi  mentovato  altrove,  in  cui  paté 
che  il  riconosca  per  suo  maestro,  ha  fatto  credere  ad  alcuni, 
che  cosi  fosse;  ma  l’età  dell’uno  e dell’altro  non  ce  lo  ren- 
de credibile,  come  parlando  di  Paolo  abbiamo  osservato; 
e perciò  i probabile  che  o quel  sonetto  non  sia  di  Jacopo , o 


xtr. 

Notizie 
di  Pietro 
e di  Jaro- 

pn  fiali  d> 

Datile  . 
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che  il  termine  di  maestro  da  lui  si  adoperiselo  a spiegare  la 
stima  in  cui  lo  tenea . 

xi il  XIII.  Tra  i cortesi  ricettatori  di  Dante  abbiamo  anno- 

aS'i'arUx  verato,  oltre  Can  Grande  della  Scala,  un  sonetto  del  quale 
dì  altri  si  accenna  dal  Quadrio  ( Stor . della  Pues.  t.  i ■ , p.  174)  , 
(oca  ; no-  Gujdo  Novello  da  Polenta  signor  di  Ravenna,  e Bosone  da 
Guido jìo-  Gubbio  ; e amendue  debbon  aver  qui  luogo  , perche  non 
«fj-  solo  protessero , ma  coltivarono  ancora  la  poesia . Il  Cre- 
«ignor  di  scimbeni  ( Comment . della  volg.  Poes.  t.  2 , par.  2 ,p. 
iinveuu*.  ^ ) [jj,  confuso  il  primo  con  quel  Guido  Novello  de’  conti 
Guidi  vicario  in  Toscana  del  re  Manfredi , di  cui  abbiamo 
altrove  parlato  ( t.  4,  /.  Z,  c.  2 ,,  n.  1 5 ).  Il  nostro  Guido 
era  figliuol  di  Ostasio  da  Polenta,  e fan.  1265  , cacciati  i 
Traversar!  c i lor  seguaci  da  Ravenna,  se  ne  fece  signore 
( Ann.  forol.  Script,  rer.  ital.  voi.  22  , p.  1 39  ) . Uno  , a 
due  anni  appresso  egli  insieme  con  altri  ottenne  che  la  Ro- 
magna si  soggettasse  al  pontefice;  ma  poscia  di  nuovo  si 
sottrasse  all’ ubbidienza  della  Chiesa,  come  abbiamo  negli 
antichi  Annali  di  Cesena  ( Ann.  Caes.  ib.  voi.  14,  p. 
1104).  Secondo  questi  egli  era  podestà  di  Firenze  nel  1290 
( ib.  p.  1 107)  , nel  qual  anno  Lamberto  e Ostasio  di  lui  fi- 
gliuoli fecer  prigione  Stefano  di  Genazzano  conte  di  Roma- 
gna ; ma  di  questa  carica  di  Guido  non  trovo  indicio  negli 
scrittori  fiorentini.  Nel  1193  > secondo  gli  Annali  di  Forli 
( l.c.p . 16;),  o nel  seguente,  secondo  que’ di  Cesena  (Z. 
c.  'p.  1 100  ) , essendo  egli  capitano  in  Forli , sollevatasi  una 
popolar  sedizione ,.  ne  riportò  una  ferita  con  Lamberto  suo 
figlio  , e fu  con  lui  fatto  prigione  ; ma  pochi  giorni  appresso 
da  Maghinardo  da  Susinana  riebbe  la  libertà . Più  grave  scia- 
gura il  colse  l’an.  1295  in  cui  Pietro  arcivescovo  di  Mon- 
reale, comandante  generai  della  Chiesa , entrato  in  Ravenna 
vi  rimise  gli  esuli , e «rilegò  Guido  a’ confini,  e ne  fece  spia- 
nar le  case  (Ann.  Forol.  I.  c.  p.  1 66  ; Ann.  Caes.  I.  c.  p. 
mi).  Le  quali  circostanze  della  vita  di  Guido  ho  volute 
qui  riferire  perchè  non  le  veggo  accennate  dal  eh.  p.  ab.  Gi- 
nanni  ( Scritt . racenn.  t.  2 xi  5 ) , il  quale  ha  raccolto 
quanto  di  lui  ha  scritto  il  Rossi  nelle  sue  Storie  ravennati. 
Non  trovo  quando  ei  ripigliasse  la  signoria  di  questa  città , 
ma  se  è vero  ciò  che  i suddetti  due  scrittori  affermano , che 
fan.  1304  ci  prendesse  a nome  de’  Ravennati  il  possesso  di 
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Comacchio,  il  che  pure  affermano  eh’  ei  fece  di  nuovo  1’ an. 
1319,  ciò  ci  dimostra  eh’ egli  non  fu  esule  per  lungo  tem- 
po . I medesimi  scrittori  parlano  dell’ andar  eh’ egli  lece  po- 
destà a Cesena  nel  13 14,  come  infatti  abbiamo  anche  negli 
antichi  Annali  di  questa  città  (/.  c.  p.  1 x 34  ) , ne’quali  si 
aggiugne  che  nell’anno  medesimo  ei  combattè  contro  i ne- 
mici , facendoli  ritirare  di  là  dal  ponte;  ma  poscia  ei  mede- 
simo ritirossi  segretamente  e abbandonò  la  città  . Questo  fat- 
to dal  Rossi  e dal  p.  ab.  Ginanni  si  differisce  all’ an.  1315  in 
cui  dicon  che  Guido  era  podestà  di  Faenza  ; ma  io  dubiro 
che  forse  abbian  essi  fatto  seguire  in  Faenza  ciò  che  accadde 
in  Cesena.  Finalmente  ei  fu  di  nuovo  privo  del  dominio  di 
Ravenna,  poco  dopo  la  mone  di  Dante,  e fuggito  a Bolo- 
gna , fu  ivi , 1*  an.  1322,  capitano  del  popolo  [Script,  rer. 
ital.  voi.  18  ,p.  335  ) , e ivi  secondo  gli  storici  di  Raven- 
na , mori  l’anno  seguente.  Or  un  uomo  si  occupato  da’ pub- 
blici affari,  e travagliato  da  contrarie  vicende,  era . come 
dice  il  Boccaccio  nella  Vita  di  Dante , negli  liberali  stu- 
di ammaestra  to  sommamente , e gli  valorosi  uomi- 
ni onorava  , e maximarnente  quegli  , che  per  scien- 
za gli  altri  avanzavano . Quindi  fu  1’  accoglier  eh’  ei 
fece  si  amorevolmente  Dante, e l’onorarne  egli  stesso, co- 
me dice  il  Boccaccio,  le  esequie  con  una  orazione  funebre. 
Ei  dilettossi  singolarmente  della  poesia  italiana,  e alcuni 
componimenti  se  ne  conservano  nelle  Raccolte  dell’ Allacci 
e de’  Poeti  ravennati , nella  Poetica  del  Trissino,  e nelle  no- 
te dell’Ubaldini  a’ documenti  del  Barberino , intorno  a che 
veggasi  il  soprallodato  p.  Ginanni . 

XIV.  Più  brevemente  ci  spediremo  dall'altro  cortese  ac- 
eoglitore  di  Dante , cioè  da  Bosone  da  Gubbio,  poiché  le 
notizie  intorno  a lui  sono  già  state  esattamente  e diligente- 
mente raccolte  dal  sig.  Francesco  Maria  Rafaelli  (Deliciae 
Eruditor.  i.  17),  e compendiate  poscia  dal  co.  Mazzuccheili 
( Scritt . ital.  t.  z.par.  3 ,p.  1842,  ec*  )/  Bosone  adun- 
que, figlio  di  Bosone  di  Guido  d’Alberico,e  detto  perciò  co- 
munemente Bosone  Novello,  era  dell’antica  e nobil  famiglia 
dei  Rafaelli  di  Gubbio , e non  de’Caffarelli , come  molti  han 
detto.  Nato  verso  il  1280,  fu  probabilmente  compreso  tra  i 
Gibellini  esiliati  da  Gubbio  l’an.  1300,  ed  è verisimilc  che 
in  tal  occasione  ei  contraesse  amicizia  con  Dante  in  Arezzo 


XIV. 
Bosone 
Ha  Gub- 
bio . 
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nel  1304.  Richiamato  in  patria  più  volte,  ne  fu  più 
volte  di  bel  nuovo  cacciato,  secondo  il  costume  di  quell’  e- 
tà , e a questi  esilj  ei  dovette  le  cariche , che  sostenne , di  po- 
destà d’ Arezzo  nel  1316  enei  1317,  poscia  di  podestà  di 
Viterbo  in  questo  secondo  anno  ; quindi  di  capitano  di  Pisa 
e di  vicario  di  Lodovico  il  Bavaro  nel  1327,  e finalmente 
di  senatore  di  Roma  da’ 15  ottobre  del  1337  sino  al  giorno 
medesimo  dell’antxJ  seguente.  Ei  vivea  ancora  nel  1345,6 
probabilmente  mori  circa  il  13^0;  di  tutte  le  quali  cose  si 
posson  veder  le  pruove  ne’ poc’anzi  citati  autori.  Essi  par- 
lano ancora  delle  poesie,  non  ttoppo  al  certo  felici,  che  di 
lui  ci  sono  rimaste , le  quali  dal  medesimo  Rafaelli  sono 
state  date  alla  luce , e che  sono  per  la  più  parte  chiose  e co- 
menti  in  terza  rima  sulla  Commedia  di  Dante.  Egli  scrisse 
ancora  un  romanzo,  intitolato  l’ Avventuroso  Ciciliano , 
éhe  non  è mai  stato  stampato. 

XV.  Fra  gl’illustri  Fiorentini,  de’ quali  Filippo  Villani 
ha  scritta  la  Vira , havvi  Francesco  da  Barberino  , di  cui  però 
egli  ci  ha  date  assai  poche  notizie  ( Vite  d’ili.  Fiorent.  p. 
64).  Più  ampiamente  ne  ha  scritto  Federigo  Ubaldini , il 
quale  , avendo  prima  d’ogni  altro  pubblicati  in  Roma,  l’an. 
1640,  i Documenti  d’amore  di  questo  poeta,  ne  premise 
ad  essi  la  Vita  raccolta  da  quegli  autori  ch’ei  potè  aver  tra 
le  mani,  e finalmente  ne  ha  ragionato  a lungo  il  co.  Maz- 
zucchelli cosi  nelle  sue  note  al  Villani,  come  ne’ suoi  Scrit- 
tori italiani  (f.  2,  par.  i,p.  195).  L’ab.  Mehus  si  duole 
( Vita  Ambr.  camald.  p.  187  ) che  la  Vita  del  Barberino, 

fiubblicata  dal  co.  Mazzucchelli , sia  piena  d’errori,  e che 
’ Ubaldini  abbia  senza  discernimento  affastellate  le  notizie 
da  lui  raccolte.  Ma  noi  'gli  saremmo  assai  tenuti,  se,  non 
contento  di  far  tali  doglianze,  ci  avesse  additati  i falli  che  si 
debbon  correggere.  Ei  nacque,  secondo  il  Villani,  l’an. 
1264  in  Barberino  castello  di  Valdelsa,  e applicossi  alla 
giurisprudenza  fivile  e canonica,  il  che  ei  fece  in  Padova  e 
in  Bologna , secondo  il  co.  Mazzucchelli . E in  Bologna 
egli  era  al  certo  l’an.  1294,  ed  era  già  notaio , come  racco- 
glicsi  da  una  carta  accennata  dal  p.  ab.  Sarti  ( De  Prof. 
Jtìon.  t.  1 , pars  1 , p.  425  ) . Mancatogli  il  padre  nel  1296 
( di  che  però  ha  mosso  qualche  dubbio  ( Novelle  letter . 
1748  fp.  317)»!  celebre  don.  Lami)  venne  a Firenze,  ove 
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continuò  gli  studj  già  intrapresi , e servì  in  essi  a due  vesco- 
vi, Francesco  da  Bagnarea  e Lortieri  della  Tosa.  Credesi 
che  più  volte  viaggiasse  alla  corte  d’ Avignone  ; ed  è certo , 
come  pruova  il  sopraccitato  scrittore , ch’egli  intervenne  al 
generai  concilio  di  Vienna  nel  1 31 1 , e forse  fu  premio  di 
uno  di  questi  viaggi  il  privilegio  , eh’  egli  ottenne  da  Cle- 
mente V,  di  essere  laureato  in  legge.  Questo  privilegio  rife- 
rito ancora  dal  Tommasini  (Gymn.  patav.  p.  162),  e 
accennato  dal  Mehus,  è indirizzato  a’ vescovi  di  Firenze,  di 
Bologna  e di  Padova,  forse  perchè  avendo  Francesco  in 
tutte  queste  città  date  pruove  del  suo  sapere  , essi  poteano 
farne  onorevole  testimonianza.  Dicesi  ch’ei  fosse  il  primo 
che  ricevesse  un  tal  onore  in  Firenze  , e che  ciò  avvenne 
P an.  1 3 1 3 . Il  dott.  Lami  accenna  al  contrario  più  Fiorenti- 
ni che  aveano  prima  di  lui  ricevuta  la  laurea,  Accorso, 
Francesco  di  lui  figliuolo,  Dino  dal  Mugello  ed  altri.  Ma 
questi  certamente  avean  ricevuta  la  laurea  in  Bologna.  Lo 
stesso  Francesco  però,  come  avverte  il  medesimo  Lami , 
non  si  sa  di  certo  in  qual  città  la  ricevesse . Il  Mehus  ac- 
ceftna  due  altre  carte  fiorentine,  in  una  delle  quali, 
del  1304,  egli  è detto  notajo , nell’altra,  del  1324, 
ha  il  nome  di  giudice.  Questi  studj  però  e queste  occupa- 
zioni legali  noi  distolsero  dal  coltivare  la  poesia, e ne  ab- 
biamo in  pruova  l’opera  mentovata  de’ Documenti  d’amo- 
re scritta  in  varj  metri  e in  uno  stile  che  benché  non  sia  il 
più  facile  e il  più  elegante,  e troppo  sappia  di  poesia  pro- 
venzale in  cui  egli  dovea  essere  ben  versato,  lo  ha  fatto  an- 
noverar nondimeno  tra’ buoni  poeti  che  fan  testo  di  lingua. 
Ella  non  è già,  come  il  titolo  sembra  promettere,  un’opera 
amorosa,  ma  è anzi  un  trattato  di  filosofia  morale , diviso  in 
dodici  parti , in  ciascheduna  delle  quali  ragiona  di  qualche 
virtù,  o de’  prem j ad  essa  destinati.  Un’  altra  opera  egli 
scrisse , accennata  pur  dal  Villani , su’  Costumi  delle  Donne, 
essa  pure  in  versi,  di  cui  conservasi  nella  Vaticana  un  codice 
a pennate  forse,  come  osserva  il  co.  Mazzucchelli,  le  No- 
velle, di  cui  alcuni  il  fanno  autore,  non  sono  opera  punto 
diversa  da  questa; poiché  più  Novelle  ei  viene  in  essa  narran- 
do ad  istruzion  delle  donne . Ei  mori  in  Firenze  nella  peste 
del  1348,  in  età  di  84  anni,  e sene  può  vedere  l’iscrizion 
sepolcrale  presso  il  co.  Mazzucchelli , il  quale  ancora  altre 
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più  minute  notizie  potrà  somministrare  intorno  a questo 
poeta  (a). 

scannò-  XVI.  Di  alcuni  che  potrebbono  aver  qui  luogo,  ab- 
Tcrano  .il-  biam  già  altrove  parlato.  Tai  sono  Cecco  d’ Ascoli,  del 
!v  Pu!i!  CUI  Poefna  detto  1’  Acerba  si  è già  trattato  nei  ragionar 
li  è litro-  de’  filosofi  , e Paolo  dell’  Abbaco  nominato  nel  medesi- 
me pari»-  fTJQ  capQ>  di  cu',  alcune  poesie  si  citano,  dopo  altri  scrit- 
tori, dal  co.  Mazzucchelli  ( Scritt.  ital.  t . i , par.  i , p. 
i6);eDino  Compagni  da  noi  mentovato  tra  gli  storici,  di 
cui  il  Cresci mbeni  ha  pubblicato  un  sonetto  ( Comment.  t. 
3 j P-  7 3).  Due  ancora  de’ teologi  agostiniani  da  noi  ram- 
mentati, cioè  Gregorio  da  Rimini  e Gugliemo  Amidani, 
si  annoverano  dal  Quadrio  (t.  z , p.  170,  171)  tra’  colti -* 
vatori  della  poesia  italiana,  e del  secondo  il  Cresci  mbeni 
ha  pubblicato  un  sonetto  (t.  3 , p.  yi  ).  Abbiamo  inoltre 
parlato  a lungo  di  Cino  da  Pistoia  giureconsulto  insieme  e 
poeta  , ma  più  famoso  per  le  sue  poesie  che  per  le  sue  opere 
legali , perciocché  per  comune  consentimento  egli  è uno  dei 
più  colti  poeti  di  questa  età,  e fra  quelli  che  precederono  il 
Petrarca,  non  vi  ha  forse  alcuno  che  in  eleganza  e in  dol- 
cezza a lui  si  possa  paragonar?,  degno  perciò  dell'amicizia 
e della  stima  di  Dante  che  spesse  volte  ne  parla  con  molta 
lode  ( Op . t.  4,  ed.  Zaffa  p.  z6 1 , 168 , 275  , 285  , ec.  ) . 
Più  edizioni  si  hanno  delle  poesie  di  Cino, e fra  esse  quella 
più  copiosa  pubblicata  in  Venezia , l’an.  1589,  dal  p.  Fau- 
stino  Tasso  minor  osservante,  nella  quale  però  il  p.  degli 
Agostini  con  buon  fondamento  sospetta  che  le  poesie  dei 
secondo  libro  sieno  di  autori  più  moderni  ( Scritt . V enez. 
t.  z,  p.  523  , ec.)  . Una  canzone  di  Cino  sulla  morte  di 
Dante  conservasi  manoscritta  nella  biblioteca  di  s.  Marco  ir» 
Venezia  ( Cat.  Bibl.  S.  Marci  t.  2 , p.  247  ) . Il  Petrarca 
che  benché  non  l’avesse  probabilmente  avuto  mai  a mae- 
stro, stimavaio  nondimeno  come  leggiadro  poeta,  ne  pian- 
se con  un  sonetto  la  morte  (par.  1 , son.  yi  ) . Nell*  edizion 


(n.)  Tn  argomento  somigliante  • quello  del  Barberino  esercitoci  Grazia’o 
de’  IVimbiglioli  bolognese,  morto  Terso  la  moti  di  questo  secolo,  di  cui  si 
posson  reder  notizie  presso  il  eb.  sig.  co,  Fnntuxzi  ( Scritt ■ bnlagn.  t.  1 » 
p . 3S5.  ee.).  Eg*l  scrisse  in  Tersi  Italiani  un  trattato  Ideile  Virtù  Morali, 
falsamente  attribuito  a Robcto  re  di  Nipoti,  • «otto  il  noma  di  esso  pub- 
blicato da  Federigo  Ubaldini  in  Roma  nel  i6/.a,  e lo  stello  Graziole  ag- 
giunse alla  sua  opera  un  contento  in  prosa  Latina. 
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del  Petrarca , fatta  in  Firenze  nel  1511,  leggonsi,  come  av- 
verte il  Quadrio  ( /.  c.  p.  187),  alcune  rime  di  Giovanni 
de’  Dondi,  non  già  pistoiese,  come  altri  ha  scritto , ma  pa- 
dovano , di  cui  si  è ragionato  all’  occasione  dell’  ingegnosa 
sfera  da  lui  ritrovata  . Lo  stesso  dicasi  di  alcuni  altri  di  quelli 
da  noi  rammentati  ne*  precedenti  capi , de’  quali  qualche 
poesia  si  legge  nelle  Raccolte  degli  antichi  Poeti , ma  cui 
non  giova  il  ricercare  minutamente , per  La  stessa  ragione 
per  cui  ci  siamo  prefissi  di  non  voler  parlare  di  tutti  i poeti . 

XVII.  Fra’ poeti  che  in  questo  secolo  produsse  Siena,  xvn. 
due  hanno  ottenuto  nome  superiore  agli  altri , Benuccio  Sa-  s«'"mbe* 
limbeni  c Bindo  Bonichi.  11  Salimbeni  avvolto  nelle  turbo-  « Binda 
lenze  da  cui  Siena  era  agitata,  e nelle  domestiche  nimicizie 
che  la  sua  famiglia  avea  con  quella  de’Tolommci  ,ne  ri- 
mase alP ultimo  vittima  infelice.  Il  Crescimbeni  (/.  c.p. 77) 
e il  Quadrio  (/.  c.  />.  17&)  avvertono  che  altri  tìe  fissa  la 
morte  al  1318.  altri  al  1330.  Ma  pare  che  la  contesa  si 
possa  decidere  coll’  autorità  della  Cronaca  di  Andrea  Dei 
scrittore  contemporaneo,  che  cosi  ne  parla  all’  an.  1330. 

,,  A’  di  il  di  Ottobre  , anno  detto , Misser  Pietro  Mini , 

„ Misser  Tavenozzo,  e certi  altri  della  casa  de’Tolommei 
„ uccisero  nella  contrada  di  Torranieri  Misser  Benucio  , e 
,,  Misser  Alessandro  proposto  della  casa  de’  Salimbeni  „ 

( Script,  rerdt^voLi  5 , ^.88  ) . Nondimeno  nelle  note  del 
sig.  Ube  rto  Benvoglienti , ad  essa  Cronaca  aggiunte  , si  cita 
un  monumento  ( ib.  p.  95  ) che  c’indica  Benuccio  vivente 
ancora  nel  1 3 37  e nel  seguente  , e ci  dà  una  grande  idea 
delle  ricchezze  di  quella  famiglia  , nè  io  ho  lumi  bastevoli 
v a sciogliere  questo  inviluppo  . I due  suddetti  autori  ne  iodan 
lo  stile  , e accennano  le  biblioteche  in  cui  se  ne  conservan 
le  Rime  ; e un  sonetto  ne  ha  pubblicato  , dopo  1’  Allac- 
ci , il  Crescimbeni  ( t.  3,  p.  83  ) , che  a me  però  non  sem- 
bra corrispondente  agli  elogi  eh’  essi  ne  fanno  . Esso  è in- 
dirizzato all’  altro  poeta  da  noi  or  or  nominato  , cioè  a Bin- 
do Bonichi  . Di  lui  , oltre  i mentovati  scrittori  , parla  il 
co.  Mazzucchelli  ( Scritt.  ital.  #.2,^7.1368)  che  anno- 
vera esattamente  le  rime  che  se  ne  hanno  alle  stampe  , e 
quelle  che  se  ne  conservano  manoscritte  . In  lui  lodasi  co- 
munemente più  la  nobiltà  de’  pensieri  che  1’  eleganza  della 
espressione  , e dicesi  perciò  , eh*  ei  fu  più  filosofo  che  pcte- 
Tom.  V.P.II.  33 
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ta . Nelle  poche  rime  ch’io  ne  ho  vedute  , a me  pare  che 
egli  non  superi  di  molto  ne’  sentimenti  gli  altri  poeti  di 
questo  tempo  , nè  di  molto  sia  loro  inferiore  nell’  elegan- 
za . Egli , secondo  l’  LJgurgieri  ( Pompe  sanesi  p.  ^ 48  ), 
mori  a’  3 di  gennajo  del  1337. 

XVIII.  Di  mezzo  a questi  poeti , de’ quali  comunemen- 
te non  ci  son  rimasti  che  brevi  componimenti , uno  ne  ab- 
biamo che  volle  levarsi  più  alto  , e come  Dante  avea  corso 
nella  sua  Commedia  l’Inferno  , il  Purgatorio  , e il  Paradi- 
so , così  egli  intraprese  di  correre  il  Mondo  tutto , e di  dar- 
cene in  versi  una  fedel  descrizione  . Ei  fu  Bonifacio  ossia 
Fazio  degli  Uberò  fiorentino  di  patria  . Filippo  Villani  ne 


ha  scritta  la  Vita  , in  cui  t dopo  aver  detto  ciò  eh’  egli  ci 
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permetterà  di  non  credergli  , cioè  eh’  ei  discendea  da  Cari- 
lina  , soggiugne  : „ fu  figliuolo  di  Lupo  ( o come  altri  vo- 
gliono di  Lapo  figliuol  del  celebre  Farinata  degli  Uberò) 
e fu  uomo  a’  nostri  tempi  ( Vite  d’ili.  Fioretti. jp.70.ee.) 
d’ ingegno  liberale  , il  quale  all’Ode  volgari  e rimate  con 
continuo  studip  attese  : uomo  certamente  giocondo  e 
piacevole  , e solo  d’ una  cosa  reprensibile  che  per  guada- 
gno frequentava  le  Corti  de’  Tiranni  , adulava  e la  vita 
e i costumi  de’  potenti . Ed  essendo  cacciato  dalla  patria, 
le  lor  laudi  fingendo  con  parole  e con  lettere  cantava . 
Questi  fu  il  primo , che  in  quel  modo  di  dire , il  quale 
i volgari  chiamano  frottole  , mirabilmente  e con  gran 
senso  usò  . Ma  nella  vecchiezza  voltosi  a miglior  con- 
siglio , e imitando  Dante  , compose  un  libro  a’  volgari 
assai  grato  e piacevole  del  sito  e investigazione  del  mon- 
do , il  quale  alcuni  vogliouo  dire , che  sopravvenuto  dal- 
la morte  non  fornì:  nel  quale  quasi  andando  in  cammi- 
no , come  Dante  e Virgilio  , così  egli  si  fa  Maestro  So- 
lino , il  quale  libro  è assai  dilettevole  e utile  a quegli , 
che  cercano  di  sapere  il  circuito  e ’l  sito  del  mondo  . 
Molte  cose  ridusse  in  quell’  opera  appartenenti  a verità 
Storica  e a varie  materie  secondo  la  distinzione  delle  re- 
gioni e de’ tempi  , le  quali  pienamente  compiono  la  Co- 
smografia . Contiene  eziandio  molte  altre  cose  degne  per 
la  loro  eleganza  di  essere  lette  , le  quali  anche  per  la  lo- 
ro brevità  rendono  facile  la  memoria  . Questi  dopo  molti 
» dì  deila  sua  vecchiezza  modestissimamente  passati  in  tran- 
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„ quillità  mori  a Verona  $ e quivi  fu  seppellito,,  . L’esi- 
lio dalla  patria  sostenuto  da  Fazio  , che  qui  si  accenna  , è 
probabile  che  non  fosse  a lui  intimato  personalmente  , ma 
eh’  ei  soffrisse;  la  pena  a cui  i suoi  maggior»  erano- stati  con- 
dannati , come  pruova  il  co.  Mazzuccheili  ( Note  al  Vil- 
lani l,c.)  . Ma  della  vita  da  lui  condotta  appena  sappia- 
mo altro  che  ciò  che  qui  ne  accenna  il  Villani  , In  una“ 
>ua  canzone  , pubblicata  nella  Raccolta  dei  Giunti  ( A 9 ) , 
ìgli  amaramente  e disperatamente  si  duole  dello  stremo  di 
povertà  t a cui  era  condotto  ; ma  non  ci  accenna  alcuna, 
^articolar  circostanza . Alcuni  autori  hanno  asserito  eh’  eh 
[osse  solennemente  coronato  in  Firenze  ; ma  non  se  ne  ad-- 
luce  pruova  ; e non  sembra  aj  certo  che  ciò  potesse  acca-, 
jere  in  questa  città  in  cui  pare  eh’  ei  non  avesse  stabil  sog- 
giorno . Delle  canzoni  da  lui  composte  parla  il  sopraccita- 
to co,  Mazzuccheili  e ildott.  Lami  ( Novelle  letter.  1748  ), 

I quale  ancora  nel  Catalogo  della  Riccardiana  ne  ha  pub- 
alitata  una  che  per  altro  già  vedeasi  stampata  dopo  la  Bel- 
a Mano  di  Giusto  de’ Conti  . Ma  la  piò  celebre  opera  da 
ui  copiposta  è quella  sopraccennata  , in  cui  egli  prese  a 
mitar  Dante, r e che  s’  intitola  il  Dittamqndo  s cd  è di- 
risa in  sei  libri  . Qual  ne  sia  l’argomento  ,. già  1’  abbiamo 
adito  da  Filippo  Villani  ; ma  essa  non  è campita  , come 
>gnun  coposce  leggendola  , e come  pruovasi  da  qualche- 
:odice  a penna , citato  dal  co.  Mazzuccheili  e .dal  Quadrio 
t.  6y  p.  47  ) . Il  primo  di  questi  due  scrittori  , e prima 
ìi  lui  Apostolo  Zeno  ( Diss.voss.t . i,p.  ).f  riflettendo 
t quei  versi  di  Fazio  : , , _ . , . - 

Carlo  il  figliuol  coronato  dapoi  • r . 

Nel  mille,  trecento  e cinquantuno 
• -,  Iscinque  più,  e questo  regna  ancoi  y DUtam.f,2yc.3o . 

»e  inferiscono,  ch’egli  scrivea  a’  tempi  di  Carlo  IV.  E ciò 
ì certissimo  ; ma  è certissimo  ancora  che  Fazio  ragiona  in 
liversi  passi  in  si  diversa,  maniera. , che  non  è possibile  il 
issare  precisa  mente. a qual,  tempo  egli  scrivesse  il  suo  Dir-, 
amondo  . Nel  passo  01^ ora  recato  ei  parla  della  coronazion 
li  Carlo,  che  però  avvepne  non  nel  1 356,  coni’ egli  sena- 
pa accennare,  ma  nel  13^5,  Non  molto  dopo  ( A3,, c.  4), 
jarlandp  della  città  di  Milano  e de’  Visconti , dice  : 

* : ...  r:  j • . ■jj.t  r; . • . • ••• 
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Tutti  questi  son  morti  , fuorché  uno , 

Cioè  Giovanni  : questo  ne  conduce 

SI  ben  , che  al  mondo  non  ha  pari  alcun*  % 

Nè  non  pur  sol  del  temporale  è duce. 

Ma  questa  nostra  Chieresia  dispone 
Come  vero  pastor  et  vera  luce . 

Or*  egli  è certissimo  che  Giovanni  Visconti , arcivescovi 
« signor  di  Milano  , mori  nel  13^4.  Come  potè  dunque 
Fazio  parlare  di  lui  ancora  vivente  , dopo  aver  parlato  del- 
la coronazione  di  Carlo  , seguirà  solo  nel  1555  ? Inoltre 
egli  parla  della  venuta  del  re  di  Cipri  alla  corte  d’ Avigno- 
ne , come  cosa  seguita  appunto  mentr*  egli  scrivea  ( /.  4, 
e.  Zi  ) , e questo  non  si  può  intendere  che  del  tt  Pietro  , 
il  quale  Pan.  1316  fece  un  tal  viaggio  ( Rayn.  Ann.  eceh 
ad  h.  ari.  n.  18  ) . E poco  prima  ( l.  c.  r.  iR  ) indica  il 
re  Carlo  V,  di  Francis»  succeduto  a Giovanni  suo  padre 
Pan.  J364. 

Venuti  meno  quei  di  questo  scud* 

Filippo  de  Valois  Signor  poi , 

JEt  Giovanni  , al  figliuol  del  qual  concludo  , 

Che  con  gran  guerra  tiene  el  regno  ancoi . 

Io  confesso  che  non  so  come  conciliare  tai  passi  cosi  tra 
loro  contrarj , se  non  dicendo  che  Fazio  pose  mano  a que- 
sto poema  circa  la  metà  di  questo  secolo  , e che  poscia 
più  volte  e per  Io  spazio  di  più  anni  lo  andò  ritoccando  e 
m alcuni  luoghi  «ggiugnendo  ciò  eh’  era  poscia  seguito  , c 
lasciandone  altri  , quali  già  aveagli  scritti  . E forse  ei  tra- 
vagliava ancori  intorno  a questo  poema  P an.  1 367.  Per- 
ciocché , verso  il  fine  di  esso  ei  dice  ( l.6,c.  8 ): 

Dal  principio  del  Mondo  dei  sapere , 

* Può  seimila  anni  al  tempo  , ove  hora  se' 

Con  cinquecento  sessanta  sei  avere . 

Non  sappiamo  di  certo  qual  crononologia  seguisse  Fazio 
per  poterne  raccogliere  qual  anno  delPera  volgare  corrispon- 
da , secondo  lui  , al  detto  anno  del  mondo  . Ma  questa 
biblioteca  Esrense  , oltre  la  rarissima  e prima  edizione  del 
Dittamondo  fatta  in  Vicenza  nel  1474,  ne  ha  un  bel  codi- 
ce a penna  ornato  di  pitture  e di  un  ampio  comento , il 
quale  , come  dice  il  comematore  a questo  luogo , fu  scrit- 
to Pan.  1435  . Or  questi  dice  che  in  quest’anno  conta - 
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vansi  dalla  creazion  dei  mondo  663$  anni  , e perciò  se  >1 
comentatore  , come  è probabile  , segui  la  stessa  cronologia 
di  Fazio  , gli  anni  del  mondo  6^66  corrispondono  ail'an. 
1367  dell’era  volgare  , ed  è probabile  che  poco  appresso 
morendo  Fazio  , non  gli  rimanesse  tempo  a compiere  il 
suo  lavoro  . Questo  non  è certamente  paragonabile  all’ ori- 
ginale cui  l’ autor  prese  a seguire  . E certo  però  , eh’  egli 
è uno  de’  migliori  poeti  di  questa  età  , in  ciò  singolarmente 
eh’  è forza  ed  energia  di  stile  , e che  leggerebbesi  ancora 
con  più  piacere  , se  le  due  edizioni , che  sole  ne  abbiamo, 
non  fossero  troppo  ingombre  di  errori  . In  questo  qual 
eh’  egli  sia  poema , Fazio  ci  ha  dato  ancor  qualche  saggio 
della  perizia  ch’egli  avea  cosi  della  lingua  francese  , in  cui 
introduce  a parlare  un  corriere  di  quella  nazione  ( l.^tc.iy) , 
come  della  provenzale  , in  cui  fa  ragionare  un  pellegrino 
Romeo  , nel  qual  s’incontra  per  via  ( ih.  c.  zi  ) . Ma  di 
poeti  di  serio  e grave  argomento  più  fecondi  saranno  gli 
ultimi  anni  di  questo  secolo  , e noi  ne  rammenteremo  i più 
Celebri  , dopo  aver  parlato  del  gran  padre  della  lirica  poe- 
sia italiana  , cioè  dell’  immortai  Petrarca  a cui  or  facciam 
passaggio  . 

XIX.  Niuno  ha  mai  avuto  si  gran  diritto  ad  aver  luogo 
distinto  nella  Storia  della  Letteratura  Italiana  , quando  il 
Petrarca  . Egli  ricercator  diligente  e faticoso  raccoglitor 
deli’  opere  degli  antichi  scrittori  ; egli  studiosissimo  delle 
storie  e delle  antichità  singolarmente  romane  , e il  primo 
di  cui  si  trovi  memoria  che  pensasse  a formar  serie  di  me- 
daglie imperiali;  egli  zelantissimo  della  gloria  del  nome  ita- 
liano , e sostenitore  fermissimo  de’  pregi  della  comun  patria 
contro  la  gelosia  e P invidia  degli  stranieri  ; egli  tra’  primi 
a promuovere  e a propagare  in  Italia  lo  studio  della  lingua 
greca  ; egli  filosofo  , storico  , oratore  , poeta  , filologo , 
coltivò  ad  un  tempo  e promosse  i buoni  studj  d’  ogni  ma- 
niera , e ottenne  loro  la  stima  e la  protezione  di  rutti  i 
principi  dell’  età  sua  , a’  quali  era  singolarmente  caro  ed  ac- 
cetto . La  perfezione  a cui  la  poesia  italiana  fu  per  lui  sol- 
levata , suol  essere  il  principale  argomento  degli  elogi  che 
ne  fan  gli  scrittori  . lo  non  cederò  ad  alcuno  in  lodarlo  di 
ciò  . Ma  non  temerò  insieme  di  dire  che  quando  ancora  ei 
Aon  si  fosse  giammai  rivolto  a poetare  in  lingua  italiana  , 


XIX. 
Prospet- 
to dome* 
riti  del 
Petrarca 
verro  la 
italiana 
letteratu- 
ra . 


Digitized  by  Google 


5ro  Storia  della  LetteA.Ital. 

]’  Italia  dovrebbe  put  riconoscerlo  ed  ammirarlo  come  uno 
de’  più  grand’  uomini  , di  cui  ella  possa  vantarsi . Essa  pò- 
.tra  mostrare  più  uomini  quali  in  una  , quali  in  altra  scien- 
za più  dotti  ai  lui , rat»  niuno  ne  potrà  , io  credo  , mosca- 
te a cui  a più  giusta  ragione  convenga  il  titolo  di  ristora- 
tore e di  padre  dell’  italiana  letteratura  , Le  cose  che  qua  t 
là  ne  abbiamo  già  dette  nel  decorso  di  questo  tomo  , ne  so- 
no chiarissima  pruova . Spero  pertanto  di  far  cosa  non  di- 
spiacevole  a’  miei  lettori  , se  intorno  alla  vita  di  queste 
grand’  uomo  io  mi  estenderò  forse  più  che  non  abbia  ma 
fatto  su  quella  di  alcun  altro  . La  storia  che  ne  ha  scritti 
P ab.  de  Sade  ,-e  di  cui  ho  a lungo  parlato  nella  prefazioni 
di  questo  tomo  , mi  servirà  comunemente  di  scorta  , trat- 
tone quando  mi  avvenga  di  aver  ragione , a mio  parere  va- 
levole , per  discostarmene  ; e talvolta  ancora  introdurrò  i 
parlare  lo  stesso  Petrarca  $ di  cui  niuno  ha  mai  esposti  eoe 
più  sincero  candore  i suoi  sentimenti  (a)  . 
xx.  . XX.  Pietro  , detto  comunemente  Petracco  o Perraccolo 
sri'i'a  n*~  notajo  di  Firenze  , ed  Eletta  Canigiani  sua  moglie  furono 
suoi  studj  genitori  di  Francesco  , che  perciò  fu  detto  dapprima  Fran 
e maestri.  cesco  Ji  Petracco , e poscia  di  Petrarca  . Essi  sbanditi  da! 
.la  patria,  nell’anno  stesso  1301  in  cui  erane  stato  esiliati 
Dante  , si  ritirarono  in  Arezzo  , ed  ivi  a’  20  di  luglio  de 
1 304  nacque  Francesco  . Appena  era  giunto  a $exte  ma 
di  età,  che  Eletta  sua  madre  essendo  stata  richiamata  dall’esi 
lio  ritirossi  coi  fanciullino  Francesco  a un  suo  podere  in  An 
cisa  quattordici  miglia  sopra  Firenze  , nel  qual  viaggio  po 
co  mancò  ch’egli  non  rimanesse  allogato  nell’Arno  , insieti 
con  colui  a cui  n*  era  stato  confidato  l’ incarico  . Ivi  egf  1 
stette  fino  a compiuto  il  settimo  anno , dopo  il  quale  pass 
coi  genitori  a Pisa , e quindi  un  anno  appresso  , perdei 
ornai  ogni  speranza  di  tornare  a Firenze  , essi  postisi  t 
mare  , c usciti  felicemente  da  una  pericolosa  tempesta  c h 
incontrarono  presso  Marsiglia  , giunsero  col  fanciullo  al 
città  d’Avignohe  : „ Quivi  adunque  , dice  il  Petrarca  ( ej 
. ,,  ad  poster.  ) , alle  sponde  del  Rodano  passai  la  mia  far 

(fl)  Due  scrittori  ci  liuti  dato  di  fresco  un  Elogio  del  Petrarca  , il  si 
*1>.  Rubiti  clic  lo  lia  inserito  nel  t.  XII  della  sua* raccolta  di  Elogi  itali 
ni  , e il  sig.  ab.  llottiuelli  clic  lo  ha  pubblicato  colle  stampo  di  Pado 
V tu.  1786,  il  quale  secondo  sciittore  singolarmente  con  inulta  eloqutr 
desorire  i memi  del  l'ctrarca  Terso  ogni  genere  di  letteratura... 
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„ ciullezza  sotto  la  cura  de*  miei  genitori , poscia  , abban- 
„ donato  alla  mia  vanità  , gli  anni  giovanili  . Ma  questo 
» soggiorno  fu  da  più  viaggi  interrotto  . Perciocché  quat- 
,,  tro  anni  intieri  mi  trattenni  in  Carpentras  piccola  città 
„ vicina  ad  Avignone , e postale  all’  oriente  , e in  amen- 
,,  due  queste  città  feci  nella  gramatica  , nella  dialettica  e 
,,  nella  rettorica  que’  progressi  che  1’  età  pcrmettevami , e 
„ che  far  si  possono  nelle  scuole  , i quali  quanto  sogliano 
,,  essere  scarsi , tu  puoi  ben  saperlo  , o lettore  . Indi  pas- 
,,  sato  allo  studio  delle  leggi  in  Montpellier,  e poscia  a Bo- 
„•  logna  , quattro  anni  / impiegai  nella  prima  città  ,,  trje 
„ nella  seconda  ; e tutto  udii  spiegare  il  Corpo  del  Diritto.- 
,,  civile  . Molti  dicevano  eh’  io  mi  sarei  in  esso  non  poco-, 
„ avanzato  , se  proseguito  l’avessi  . Ma  appena  io  mi  tro- 
,,  vai  abbandonato  da’  genitori  , che  in  tutto  F abbandonai , 
„ non  perchè  non  piacessemi  l’autorità  delle  leggi  , eh’ è 
,,  grandissima  e piena  di  antichità  romane  , di  cui  mi  di- 
„ letto  non  poco  j mai  perchè  l’ iniquità  degli  uomini  ne 
,,  ha  guasto  1’  uso  , e io  perciò  non  sotferiva  di  apprendere 
„ una  scienza  di  cui  io  non  volea  fare  un  infame  esercizio  , 
„ e appena  mi  era  possibile  il  farlo  onesto  ; e quando  pure 
lo  avesse  voluto , la  mia  onestà  sarebbe  stata  creduta  igno- 
f ranza  . Quindi  in  età  di  ventidue  anni  feci  ritorno  a ca- 
, sa , che  con  tal  nome  io  chiamo  l’esilio  mio  d’Avigno- 
, ne,  ove  avea  passati  gli  ultimi  anni  della  mia  fanciul-. 
,,  lezza  „ . Cosi  parla  il  Petrarca  de’ primi  suoi  studi  . L’ab. 
de  Sade  ( Mém.  de  Pe.tr.  t.  i,p.  19  ) avverte  giustamen- 
te F errore  del  Tommasini  , del  Muratori  , di  Luigi  Bandi- 
ni e di  altri  , che  affermano  avere  il  Petrarca  avuto  a suo 
maestro  in  Pisa  il  monaco  Barlaamo  , cui  egli  non  conob- 
be che  molti  anni  dopo  . Ma  io  penso  eh’  ei  non  sia  stato 
più  di  essi  felice  nel  dargli  ivi  a maestro  Convennole  , os* 
sia  Convenevole  , da  Prato  , di  cui  pòi  dice  che  di  nuovo 


lo  istruì  in  Carprentras  . Filippo  Villani  , eh’  è il  solo  tr» 
gli  scrittori  della  Vita  del  Petrarca  , che  ci  abbia  conserva- 
to il  nome  di  questo  poeta  y ci  dice  solo  eh’  egli  fu  mae- 
stro non  in  Carpentras  , ma  in  Avignone  ( Meìvus  Vita 
Ambr.  camald.  p.  19$  ) ; e nelle  opere  del  Petrarca  noo 
trovo  parola  onde  raccogliere  che  il  rosse  anche  in  Pisa  , o 
in  Carpentras  . Ei  riprende  anco n non  men  giustamente 


r 
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( p . 37)  l’errore  di  quelli  che  in  Montpellier  han  dato  per 
maestri  al  Petrarca  Cmo  da  Pistoja  e Giovanni  d’  Andrea  , 
e in  Bologna  Giovanni  Calderino  e Bartolommeo  d’Ossa; 

{>oicbè  i due  primi  non  tennero  giammai  scuola  fuori  d’ Ita- 
ia  , e Bartolommeo  fu  professore  , per  quanto  credesi  , 
non  in  Bologna  , ma  in  Montpellier  . Ma  noi  abbiam  già 
osservato  che  anche  Cino  e Bartolommeo  probabilmente 
non  ebber  mai  a loro  scolaro  il  Petrarca  ; e io  credo  inol- 
tre eh’  ei  non  avesse  a maestro  alcuno  degli  altri  due  pro- 
fessori , perciocché  essi  erano  interpreti  del  Diritto  cano- 
nico , ed  egli  dice  bensì  di  avere  studiato  il  Diritto  civile  , 
ma  del  canonico  non  fa  mai  motto  ; e io  non  trovo  che  il 
solo  Domenico  d’ Arezzo  , che  dica  avere  il  Petrarca  anche 
a questo  studio  rivolta  la  mente  ( Mehus  l.  c.  p.  197). 
Questi , come  abbiamo  udito  da  lui  medesimo  , era  natu- 
ralmente avverso  a cotali  studj , e tutto  il  tempo  , di  cui 
potea  a suo  talento  disporre  , da  lui  impiegavasi  nella  lettura 
ai  Cicerone  , di  Virgilio  e di  altri  antichi  scrittori  di  belle 
lettere . Al  qual  proposito  leggiadro  è il  fatto  eh’  egli  stesso 
racconta  ( Senti.  I.  15,  ep.  1 ) , e che  con  piccola  diver- 
sità narrasi  ancor  dal  Villani  ( Mehus  l.  c.  p.  196  ) . Pe- 
tracco  , che  avrebbe  ad  ogni  modo  voluto  che  suo  figliuo- 
lo divenisse  un  solenne  dottore  , avendo  saputo  eh’  egli  in 
vece  del  Codice  avea  di  continuo  in  mano  oratori  e poeti , 
entrogli  un  giorno  in  camera  all’  improvviso  , e cercatala 
per  ogni  parte  , e trovati  finalmente  in  un  angolo  alcuni  di 
cotai  libri  da  lui  odiati  , presili  con  dispetto  , gittogli  al 
fuoco  . Francesco  a tal  vista  non  potè  rattenersi  dal  gemere 
amaramente  ; e il  padre  mossone  a compassione  , e tratti 
dalle  fiamme  due  di  que’ libri  già  mezzo  arsi,  cioè  Virgi- 
lio e la  Rettorica  di  Cicerone  , li  die’ sorridendo  al  figlio  , 
e , tienti  questi  , gli  disse  , per  sollevarti  qualche  rara  volta 
nel  leggerli . L’ aL.  de  Sade  ci  vorrebbe  far  credere  ( p.  44  ) 
^he  Petracco  a tal  fine  venisse  a bella  posta  da  Avignone  a 
Bologna  . Ma  chi  mai  gli  può  credere  che  perciò  solo  egli  in- 
traprendesse sì  lungo  viaggio  ? Per  altra  parte  il  Petrarca 
non  dice  ove  tal  fatto  accadesse  ; e il  Villani  ne  parla  in 
modo  che  sembra  indicarne  la  scena  , com’  è in  fatti  assai 
piò  probabile , in  Montpellier  . 
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XXL  Giunto  a'  ix  anni  d’  età  , cioè  l’an.  I il 6,  il  Pe- 
trarca  tornò  da  Bologna  ad  Avignone.  L’ ab.  de  Sade  ar- ,iu"a.iu| 
reca  per  principal  motivo  la  morte  prima  di  Eletta  sua  ma-  condotta 
drc  , poscia  dt  Petracco  suo  padre  che  un  anno  dopo  le 
tenne  dietro  ( p-  $ 3»  54  ) • lo  uon  so  ov’  egli  abbia  trovata  s«“itori  • 
P epoca  di  queste  morti  . E bensì  certo  che  amendue  mo- 
rirono verso  questo  tempo  , poiché  il  Petrarca  dice  che  do- 
po la  loro  morte  abbandonò  gli  studj  legali  : il  che  accadde 
appunto  in  quest’  anno  . Ma  a me  sembra  piò  verisimile  che 
Petracco  morisse  mentre  Francesco  era  ancora  in  Bologna  , 
e che  egli , tornato  allora  in  Avignoue  , assistesse  non  mol- 
to dopo  alla  morte  di  Eletta  . Ei  certamente  ne’  versi  con 
cui  formonne  l' elogio  ci  parla  in  modo  che  panni  troppo 
evidente  a persuadercene  : 

Versiculos  tibi  nunc  totidem  , quot  praebuit  anno» 

Vita , damu$  j gemitua  et  caetera  digaa  talliti , 
bum  stetit  ante  oculos  feretrum  miserabile  nostro»  , 

Ac  licuit  gelidi»  lacrima»  infóndere  membri*  . \ 

v Carni.  1. 1,  ep.  7. 

Avrebbe  egli  il  Petrarca  cosi  parlato  , s’ ei  fosse  stato  assen- 
te , mentre  Eletta  mori  ? Tornato  ad  Avignone  insieme  col 
suo  fratello  Gherardo  pochi  anni  più  giovane  di  Francesco  , 
c finallora  suo  compagno  negli  studj , trovandosi  in  uno  sta- 
to assai  mediocre  , o fatto  ancora  peggiore  dalla  infedeltà 
degli  esecutori  del  testamento  paterno  ( Senil.l . 15, e/7.1  ), 
si  arrolaròno  amendue  nel  Clero  , paghi  però  della  sola  ton- 
sura . Era  ivi  allora  Jacopo  Colonna  che  fu  poi  vescovo  di 
Lombes  , fìgliuol  di  Stefano  , il  quale  nelle  famose  discor- 
die con  Bonifacio  Vili  crasi  con  tutta  la  famiglia  ritirato 
in  Francia  . Jacopo  avendo  avuta  occasione  di  conoscere 
e di  trattare  il  Petrarca  , lo  onorò  della  sua  amicizia  ; e in 
tal  maniera  si  strinse  egli  alla  famiglia  de’  Colonnesi  con 
quel  sincero  attaccamento  che  in  tutto  il  tempo  eh’  ei  visse  , 
non  venne  meno  . Con  tale  appoggio  avrebbon  potuto  i 
due  fratelli  avanzarsi  agevolmente  nella  via  ecclesiastica  ; 
ma  non  pare  eh’  essi  ne  fosser  molto  solleciti  ; anzi  all’  abi- 
to chericale  non  troppo  corrispondevano  i lor  costumi  . 

,,  Tu  ben  ti  ricordi  „ scriveva  egli  più  anni  dopo  a Ghe- 
rardo , quando  questi  già  da  sette  anni  erasi  renduto  mo- 
naco certosino  „ quanto  noi  fossimo  allora  ansiosamente 
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• „ solleciti  per  la  pulitezza  de’  nostri  abiti  ;•  qual  fosse  la 

noja  nel  vestirci  e nello  spogliarci  mattina  e sera  ; quale 
„ il  timore  che  i capegli  non  si  scomponessero  , e che  dal 
„ vento  non  venisser  turbati  e sconvolti  ; e che  i passeg- 
,,  gieri  non  ci  urtassero , non  ci  macchiasser  le  vesti , non 
ne  sconciasser  le  pieghe  . . . Che  dirò  io  delle  scarpe  ? 

„ Come  ci  straziavano  i piedi  in  vece  di  coprirli  ? I miei 
‘ al  certo  mi  sarebbon  divenuti  inutili  , se  finalmente  non 
„ avessi  amato  meglio  di  offendere  alquanto  gli  sguardi  al- 
,,  trui  , che  di  rovinarmi  i nervi  e gli  articoli  „ ( Variar, 
ep.  28  ) . Cosi  egli  prosiegue  rammentando  al  fratello  l’an- 
tica lor  vanità , e la  soverchia  cura  che  j rendevano  nell’  or-* 
narsi  . Con  tali  disposizioni  non  è maraviglia  che  il  Petrar- 
ca avvenutosi  in  una  donna  , che  a lui  parve  di  non  più  ve- 
duta bellezza  , né  avvampasse  d’  amore  per  modo  , che 
per  ventun  anni  gli  si  mantenne  viva  la  fiamma  in  seno  f 
nè  potè  , per  quanto  si  adoperasse  , sopirla  ed  estinguerla . 
ixh.  XXII.  Chi  rosse  la  Laura  del  Petrarca  , si  è lungamente 

Olì  disputato  da  -molti  ne’ secoli  addietro  . Alcuni  , a’ quali  par 

la  Laura  . . , . » • * * . 

«mala  dai  che  i poeti  non  sappian  parlare  e scrivere  che  in  senso  al- 

Feuarca . leg0rico  t pretesero  che  il  Petrarca  non  fosse  innamorato 
che  della  sapienza  , e eh’  ella  fosse  la  Laura  tanto  da  lui 
celebrata  . Questa  opinione  era  stata  sparsa  da  alcuni  fino 
ai  tempi  dello  stesso  Petrarca  , come  veggiam  da  una  let- 
tera eh’  egli  scrisse  a Jacopo  Colónna  vescovo  di.Lombes 
( Famil.  t.  x,  ep.  9 ) , il  quale  su  ciò  avea  con  lui  scher- 
zato . Ma  non  giova  il  trattenersi  nel  confutare  rai  sogni  . 
Alessandro  Vellutello  , che  nel  sec.  XVI  fu  uno  de’  più 
accreditati  cementatori  del  Petrarca  , andossene  a bella  po- 
sta in  Avignone  per  ricercar  notizie  di  Laura  ; ed  avvenu- 
tosi , corri’  egli  stesso  racconta  nella  Vita  del  Petrarca  , in 
Gabriello  de  Sade  , questi  volle  persuadergli  che  Laura  fos- 
se figlia  di  Giovanni  de  Sade  , e eh’  essa  vivesse  fra  il  1 36 o 
t ’l  1370;  ma  il  Vellutello  veggendo  che  quest’epoca  non 
combinava  con  ciò  che  nelle  sue  rime  nc  dice  il  Petrarca  , 
non  fece  alcun  conto  di  ciò  che  Gabriello  dicengli  . Ei  si 
abboccò  ancora  con  Aimaro  d’Ancezurtes  signore  di  Ca- 
brierts  picciola  terra  circa  cinque  leghe  lontana  da  Avi- 
gnone , e nulla  avendone  raccolto  al  Suo  intento  , si  die’  a 
ricercare  i registri  de’  battesimi  di  quelle  terre  ; in  un  de’qua- 
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li  trovò  una  Laura  figlia  di  Arrigo  di  Chinbau  signore  di 
Cabrieres  , battezzata  a’  4 di  giugno  dei  1314.  Il  Veilutello 
.non  dubitò  punto  che  questa  non  tosse  la  si  celebrata  Lau- 
j a , e lieto  di  tale  scoperta  , fondò  sopra  essa  il  suo  al- 
quanto romanzesco  sistema  dell’ innamoramento  del  Petrar- 
.ca  . Un  uomo  che  avea  veduti  ed  esaminati  i luoghi  in  cui 
P amore  di  questo  poeta  era  , per  cosi  dire  , nato  e cresciu- 
to , e che  avea  consultati  coloro  da’  quali  potea  sperare 
.più  accertale  nosizie  , parea  che  fosse  degno  di  fede  ; e la 
più  parte  infatti  degli  scrittori  ne  seguirono  l’ opinione  . Al- 
.tri  nondimeno  fondati  sulla  scoperta  che  ]’  an.  1333  si  fe- 
ce del  sepolcro  di  Laura  nella  chiesa  dei  Francescani  d’ Avi- 
.gnone  , nella  cappella  della  famiglia  de  Sade  ( V.'  Menu 
. de  la  Vie  de  Petr.  1. 1,  not.p.  1 3,  ec.  ) , pensarono  eh’ eila 
fosse  uscita  da  questa  famiglia  . Ma  finalmente  l’ab.  de  Sa- 
de esaminando  attentamente  i documenti  del  suo  archivio, 
,i  quali  anche  sono  stati  da  lui  pubblicati  ( Picces  justi- 
ficcitiv . ) , ha  chiaramente  provato  che  Laura  era  figlia  di 
, Audeb^rto  de  Noves  cavaliere  c sindaco  d’  Avignone  , e di 
.Ermessenda  di  lui  moglie  ; ch’ella  era  nata  nei  sobborgò 
d’ Avignone  verso  il  1308,  e che  nel  1315  fu  data  in  moglie 
a Ugo  figlio  di  Paolo  de  Sade  . Noi  ci  rallegriamo  coll’ ab. 
de  Sade  di  si  belle  scoperte  , delle  quali  a lui  deesi  tutta  la 
gloria  ; ma  il  preghiamo  a non  insultarci  , com’  egli  fà 
( t.  t,  préf.  p.  37  ) , perchè  siamo  stati  si  lungamente  in- 
gannati su  questo  punto  . Che  potean  far  di  più  gl’italia- 
ni per  risapere  chi  fosse  Laura  ? Il  Veilutello  va  a bella 
posta  in  Avignone  , ne  chiede  notizia  a tutti  coloro  da  cui 
.potea  sperarle , e nominatamente  alla  famiglia  de  Sade  . II 
medesimo  tentativo  , ma  col  medesimo  infelice  successo , 
,fece  T arcivescovo  di  Ragusi  Lodovico  Beccadeili , com’ei 
narra  nella  prefazione  alla  sua  Vira  del  Petrarca  . Chi  dun^- 
que  dee  incolparsi  dell’ignoranza  in  cui  sinora  noi  siarno 
stati  ? gl’italiani  che  non  perdonarono  a diligenza  per  aver- 
ne contezza  ? o i Francesi  che  non  conservarono  , nè  sep- 
pero darci  esatte  notizie  di  un  farro  tra  loro  accaduto?  L?ab. 
.de  Sade  ci  rimprovera  che  noi  siam  troppo  attaccati  alle 
nostre  opinioni  , e che  non  sappiamo  indurci  a cedere 
all’  evidenza  , quando  essa  si  scuopre  di  là  dall*  Alpi  * 
Ma  di  grazia  : era  forse  stato  in  Francia  alcuno  prima  di 
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lui  , che  provasse  con  evidenza  ciò  eh’  egli  ha  provaro  in- 
torno alla  famiglia  di  Laura  ? Come  dunque  potevan  gl’ita- 
liani cedere  a un C evidenza  che  ancor  non  v’  era  ? Dap- 
poiché egli  ha  evidentemente  provato  chi  fosse  Laura  , io 
non  so  che  siavi  stato  in  Italia, che  abbia  ripetuti  gli  antichi 
errori . Appena  era  uscito  il  primo  tomo  di  queste  Memorie, 
che  il  sig.  Giuseppe  Pelli , formando  l’ elogio  del  Petrarca 
nel  primo  tomo  degli  Elogi  degli  illustri  Toscani , ne  parlò 
con  gran  lode  , e rece  applauso  alla  scoperta  fatta  dall’  ab. 
de  Sade  . Io  ancora  ben  volentieri  cedo  a questa  eviden- 
za , benché  essa  si  sia  scoperta  di  là  dall ' Alpi . Ma 
a me  sembra  che  l’ ab.  de  Sade  abbia  a fare  con  più  ragio- 
ne a’  suoi  Francesi  il  rimprovero  che  sanza  ragione  fa 
agl’  Italiani . In  un’  opera  , stampata  in  Parigi  tre  anni  do- 
po la  pubblicazione  del  primo  tomo  delle  sue  Memorie,  non 
solo  si  torna  a ripetere  francamente  che  Laura  fu  figlia  di 
Paolo  de  Sade  ( Vies  des  Homm.  et  des  Femm.  ili, 
d’ ltal.  à Paris  1 767,  t.  1,  p.  148  J , ma  si  producon 
di  nuovo  con  ammirabile  sicurezza  tutti  gli  errori  che  P ab. 
de  Sade  avea  già  confutati  . Sono  elleno  dunque  si  po- 
co conosciute  in  Francia  le  Memorie  dell’  ab.  de  Sade  ? 
o sono  eglino  si  difficili  i Francesi  a cedere  all ' eviden- 
za , ancor  quando  ella  si  scuopre  loro  da’lor  medesimi 
autori  ? 

nxin.  XXIII.  Tale  adunque  fu  P oggetto  del  lungo  amore  e 
r^«Ta»ee-  ^e‘  vers‘  tener'  del  Petrarca  . Egli  si  avvenne  in  lei  nella 
melma  dei  chiesa  di  s.  Chiara  in  Avignone  a’  6 di  aprile  del  1317, 
suo  «no-  come  da  varj  passi  dell’  opere  del  Petrarca  pruova  eviden- 
temente P ab.  de  Sade , e come  prima  di  lui  avea  asserito 
il  Beccadelli  ( Vita  del  Petr.  ) seguito  da  altri  ; giorno  in 
cui  quell’  anno  cadde  il  lunedì  santo  , e non  il  venerdì  , 
come  sembra  accennare  il  Petrarca  in  due  luoghi  ( son.  3, 
48  ) i quali  si  posson  perciò  e si  debbono  intendere  non  del 
giorno  di  venerdì  , ma  dei  giorno  6 d’  aprile  in  cui  poteasì 
con  qualche  ragione  affermare  che  fosse  morto  il  Divin  Re- 
dentore ( V.  Mém.  de  Petr.  t.  ifp.  1 37  ) . Molti  scrittori 
ci  parlano  dell’  amor  del  Petrarca  , come  di  un  perfettissi- 
mo amor  platonico,  che  altro  oggetto  non  avesse  che  le  vir- 
tù di  Laura  ; altri  ce  ne  ragionano  come  di  amore  t di  cui 
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ÌI  Penare*  non  si  occupasse  che  poetando  (*)  . E io  son 
ben  lungi  dal  credere  che  o egli  tentasse  mai  cosa  che  of- 
fender potesse  l’onestà  di  Laura  , o questa  gli  corrispon- 
desse in  modo  che  a virtuosa  matrona  non  convenisse.  Ma 
che  P amor  del  Petrarca  fosse  una  vera  e impetuosa  passio- 
ne che  ne  agitava  l’animo  , e ne  turbava  continuamente  la 
pace  , non  può  rivocarsi  in  dubbio  da  chiunque  legga  , non 
dirò  già  le  poesie , nelle  quali  potrebbe  credersi  eh’  ei  voles- 
se poeticamente  scherzare  , ma  le  sue  Lettere  e le  altre  ope- 
re latine  , nelle  quali  parla  seriamente , e sinceramente  es- 
pone Io  stato  dell’  animo  suo . Egli  è ben  vero  che  il  Pe- 
trarca medesimo  si  lusingava  che  il  suo  amore  fosse  inno- 
cente ; e eh’  esso  anzi  gli  avesse  giovato  non  poco  a solle- 
varsi coll’  animo  al  Cielo  e a Dio  ; ed  anche  nella  sua  let- 
tera alla  posterità  chiama  il  suo  amore  veementissimo  , 
ma  unico  ed  onesto  ( t.  i Op.  ) . Ma  egli  stesso  poi  è 
costretto  a concedere  che  questa  non  era  che  una  lusinga  ; 

(*)  L'  opinion*  che  puro  bue  e virtuoso  1*  «mor  «lei  Petrsrra  per  la  tua 
Laura  , trovò  arcuaci  anche  mentr’  ei  vive*  . Coti  raccogliamo  da  una  opera 
inedita  , di  cni  due  copia  scritta  , per  quanto  aembra , prima  della  meta  del 
XV  secolo , una  in  p.rgamana  , I'  altra  in  carta  , conservanti  in  Milano  pr ci- 
ao 1’  erudititi,  aig.  ah.  d.  Carlo  de*  marchiai  Trirulzi  , che  di  codici  antichi 
• di  ogni  ganere  di  bei  monumenti  , tingolarmenre  de'  batti  secoli  , ba  fitta 
■ na  ricca  e sommamente  pregevol  raccolta  . Essa  è intitolata  : Rotarlo  odor 
éi  vita  , ed  è divisa  in  84  capi  , dall’  XI  de'  quali  ti  tcuopre  che  V autor* 
sericea  nel  1373,  cioè  un  anno  prima  che  il  PetTarca  morisse  . Chi  egli  sin  , 
d ignoto  ; ma  il  costume  eh'  egli  ba  di  citare  alcuni  autori  domenicani  , 
nominando  1*  Ordine  a cui  appartennero  . può  darci  una  benché  tenue  con- 

5 Ottura  per  credere  che  dell'  Ordine  tteaso  fotte  egli  pur*  : e la  purezza 
ella  lingua  con  cni  egli  acrive  , benché  con  poco  esatta  ortografia  , potrebbe 
ancor  persuaderci  eh’  ei  fotte  toscano  . Or  nel  capo  111,  intitolato  Luxuria  , 
dopo  aver  mostrato  quanto  abbaminevole  aia  questo  vizio  , entra  a cercare 
*«  debbansi  riprovare  molti  calanti  nomini  perché  furono  amanti  di  qual- 
che donna  . E risponde  che  no  , perciocché  1’  amor  loro  suole  aver  fonda- 
mento nella  virtù  , e dopo  arem*  recato  qualche  eaempio  , cosi  continua: 
n Ma  pur  Metter  Francesco  Petrarca  , che  è oggi  vivo  , hebe  un  amante 
„ spiritùala  apelata  Laura  , che  sempre  nomina  in  tutti  soi  Sonetti  et  Can- 
n *®ni  , che  li  fa  ; et  ha  dicto  «Di , che  lei  é stato  cagione  de  tutto  1’  bo- 
ti «ore  , che  ba  ricevuto  nel  mondo  . Or  non  sarei  die’  egli , non  aurei  ingrato  t 
n *’  io  non  manifestasse  Lei  , come  la  fatto  a me  , e non  aolamente  in  1*  vita  , 
n ma  dopo  morte  ? Però  , poiché  ella  mori  , gl’  é stato  più  fedele  che  mai  , et 
n ali  data  tanta  fami  , che  la  sempre  nominata  , e non  morirò  mai  . Et 
» questo  è quanto  al  corpo  } po’  li  ba  fatto  tante  limonine  , et  facre  dire 
n tante  Meste  et  Orationi  con  tanta  devotione , che  a’  ella  fotte  atata  la  più 
11  cattiva  femioe  del  mondo  , I’  avrebbe  tratta  dalle  mani  del  Diavolo  , ben- 
sì ebé  ae  moti  , che  mori  pure  santa  ,,  . Coal  nel  codice  cartaceo  , a cni 
é conforme  1’  altro  in  pergamena  , ae  non  che  vi  é alquanto  più  cornetta 
l'ortografia.  E vnolsi  avvertirà  eh’ é qne.tto  , per  quanto  io  sappia  , il  sol 
monumento  da  cui  raccolgati  che  il  Petrarca  1 dopo  la  morte  di  Laura  , pro- 
curatse  divouintat*  di  suffragarne  1’  anima  con  limosina  « eoa  Messo . 

..  a 
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e che  il  suo  armare  era  ben  lungi  dall’  essere  così  virtuoso  * 
coni’ ei  pretendeva  . E non  si  può  leggere  senza  un  dolce 
senso  di  tenerezza  il  terzo  de’ suoi  dialogi  con  s.  Agostino* 
da  lui  scritti  l’an.  134.3,  cioè  cinque  anni  prima  della  morte 
di  Laura,  in  cui  egli  si  fa  a disputare  col  santo  , e a volergli, 
provare  l’ innocenza  del  suo  amore  3 ma  ali’ udirsi  schierare 
innanzi  da  lui  tutti  gli  effetti  che  ne  seguivano  , l’ inquietu- 
dine , la  turbazione  , il  trasporto , le  veglie  , la  noja  d’ ogni 
cosa  , confessa  sinceramente  ch’egli  è avvolto  in  un  laccio 
pericoloso , e chiede  ajuto  ad  uscirne . Deesi  però  confessa- 
re , a onor  del  Petrarca  , eh’  egli  stesso  non  tardò  molto  a 
conoscere  che  la  sua  passione  abbisognava  di  freno  , e a, 
cercarne  gli  opportuni  rimedj . Ecco  com’  ei  ne  ragiona  in 
una  lettera  scritta  1’  an.  1336  al  p.  Dionigi  da  Borgo  s.  Se- 
polcro agostiniano  e professore  nell’  università  di  Parigi  , 
da  noi  altrove  già  nominato  . „ Io  diceva  a me  stesso-:  og- 
>>  I1  si  compie  il  decimo  anno  , dacché  , abbandonati  i 
„ fanciulleschi  studj  , partisti  da  Bologna  . Dio  immorta- 
„ le  ! qual  cambiamento  de’  tuoi  costumi  è in  questo  frat* 
„ tempo  accaduto  ! Sono  ancora  troppo  lungi  dal  porro 
„ per  potere  ricordare  sicuramente  le  passate  procelle  . Ver- 
„ rà  forse  un  giorno  in  cui  rammenterò  le  cose  con  quell’  or- 
,,  dine  stesso  con  cui  sono  avvenute  , dicendo  prima  col 
»,  tuo  s.  Agostino:  io  vuo’ ricordarmi  le  antiche  mie  debo- 
„ lezze  , e le  vergognose  passioni  dell’animo  mio  , non 
,,  perchè  le  ami  ancora  , ma  per  amar  voi  , mio  Dio  « 
,,  Molto  , egli  è vero  , ancor  mi  rimane  di  pericolo  e di 
„ di  fatica:  io  più  non  amo  ciò  che  ho  amato  in  addietro: 
„ ma  no;  pur  troppo  io  l’amo  ancora  , ma  l’amo  con  più' 
„ modestia  , con  più  contegno  , si  ; io  amo  ancora  , quasi 
„ mio  malgrado  io  amo  ; amo  sforzatamente  ; amo  pian- 
„ gendo  e sospirando,  e provo  in  me  quel  detto  di  Ovidio  : 
Odero  , si  poterò  ; si  non  , invitus  amabo . 

„ Non  è ancor  passato  il  terz*  anno  , dacché  quella  rea  e 
»,  perversa  passione , che  solo  tutto  mi  occupava  e mi  re- 
„ gnava  nel  cuore  , ha  cominciato  a sentire  una  nemica 
»,  che  la  combatte  ; e già  da  gran  tempo  esse  sono  in  guer- 
,,  ra  tra  loro  „ . Quindi , dopo  aver  dette  più  altre  cose  su 
questo  argomento  , e dopo  mr  faita  menzione  del  libro 
delle  Con&ttioai  di  $.  AgosÙPP  , che  da  Dionigi  avea  ri- 
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cevuto  , e che  sempre  portava  seco , conchiude  : „ Tu  ve- 
„ di  adunque  , padre  amantissimo,  come  io  non  voglia  na- 
„ sconderti  cosa  alcuna  ; mentre  non  solo  sinceramente  ti 
,,  espongo  tutta  la  mia  vira  , ma  tutti  ancora  i miei  pfcn- 
„ sieri , pe’ quali  prega  Dio,  di  grazia  , eh’ essi  una  volta 
,,  si  rendano  stabili  e fermi , e ohe  , dopo  essersi  instabil- 
,,  mente  aggirati  per  tanto  tempo  fra  tanti  oggetti , si  vol- 
,,  gano  finalmente  a quello  eh’  è il  solo  , vero  , stabile  e 
„ certo  bene  „ (,  Famil.l . 4,  ep.  1 ) . 

XXIV.  Fra  i mezzi  che  il  Petrarca  usò  a combattere  la 
sua  passione  , uno  fu  il  frequente  viaggiare  per  allontanarsi  ,ui  ri- 
dali’ oggetto  cui  gli  pareva  di  non  poter  non  amare  , e cui  trarca  * 
non  poteva  amare  senza  sentirsi  il  cuore  agitato  e sconvol- 
to . E di  questo  mezzp  perciò  ancora  valeasi  volentieri  , 
perchè  era  adattato  a secondare  la  sua  avidità  di  apprende- 
re quanto  potea  sapersi , r€  conforme  a una  certa  sua  impa- 
zienza che  non  lasciavalo  fissar  soggiorno  stabile  in  alcun 
luogo  L’an.  1330  andossene  a Lombes  con  Jacopo  Cor 
lonna  che  n’  era  stato  eletto  vescovo  , ed  ivi  si  strinse  in 
amicizia  con  Lello  di  Stefano  di  antica  e di  nobil  famiglia 
romana  , e con  un  Fiammingo  di  nome  Lodovico  , co’ qua- 
li poi  ebbe  continua  corrispondenza  il  Petrarca  , che  uno 
.chiamò  sempre  col  nome  di  Lelio  , l’altro  con  quel  di  So- 
crate per  la  gravità  de’  costumi  che  in  lui  scorgeasi  . Dopo 
avere  ivi  passata  la  state  , e parte  dell’  autunno  i lo  stesso 
vescovo  il  ricondusse  ad  Avignone,  e introdussclo  nell’ ami- 
cizia del  card.  Giovanni  Colonna  suo  fratello  t che. fu  po- 
scia sempre  splendido  protettor  del  Petrarca  , e nella  cui  es- 
sa egli  ebbe  occasion  di  conoscere  i più  dotti  uomini  chp 
allor  si  trovavano  , o che  per  qualche  motivo  venivano  ad 
Avignone  . Più  lungo  e più  gradito  all’  erudita  curiosità  del 
Petrarca  fu  un  altro  viaggio-ch’ei  lungamente  descrive  nelle 
sue  Lettere  ( ih.  I.  1,  ep.  3i  4,  ) . Partito  da  Avignone  , 
r an.  1333,  andossene  a Parigi  , e vi  si  trattenne  non  po- 
chi giorni  ; quindi , entrato  nelle  Fiandre  , vide  Gand  e Lie- 
gi ; poscia  in  Alemagna  , Aquisgrana  e Colonia  ; e di  là 
tornossene  per  Lione  ad  Avignone  , ove  trovò  partito  per 
Roma  il  vescovo  di  Lombes  . L’ab.  de  Sade  dice  che  il 
Petrarca  confessa  che  fece  si  frettolosamente  un  tal  viaggio  , 
che  non  potè  osservar  cosa,  alcuna  con  esattezza  ( t. 
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p.  io 6 ) . To  non  trovo  ove  il  Petrarca  dica  tal  cosa  ; an- 
si rifletto  ch’ei  ci  assicura  di  avere  , singolarmente  in  Pari- 
gi , osservata  attentamente  ogni  cosa  : contemplatus  sol - 
licite  mores  hominum  . . . singola  cum  nostris  confe- 
rens  . . . cuncta  circumspiciens  videndi  cupidus  cx- 
plorandiquc  , ec.  ( Famil.  1. 1,  ep.  3 ) . E frutto  di  que- 
sto osservar  diligentemente  ogni  cosa  fu  il  confessar  eh’  ei 
fece  che  , benché  molte  cose  magnifiche  avesse  altrove  ve- 
dute , non  vergognavasi  però  di  esser  nato  in  Italia  ; e che 
anzi  questa  tanto  più  sembravagli  bella  e ammirabile  , quan- 
to più  lungamente  viaggiava  ( ib.  ) . Soggiornava  frattanto 
il  pontef.  Giovanni  XXII  in  Avignone  : e alcuni  autori  ita- 
liani , come  il  Muratori  e Luigi  Bandini  nelle  ior  Vite  del 
Petrarca  , affermano  che  questo  pontefice  il  fece  suo  se- 
gretario e lo  adoperò  in  gravi  affari  . L’ab.  de  Sade  il  ri- 
prende con  ragione  d’errore  ( f.  1,/?.  255  ) ; ma  ei  poteva 
aggiugnere  che  in  tale  errore  non  è caduto  il  Beccadelli 
eh’  è il  più  esatto  e il  più  giudizioso  scrittore  della  Vira  di 
questo  poeta . 

'Attuar  XXV.  Morto  Giovanni  l’ an.  1334,  ed  eletto  a succe- 
eo*uni*"  dergli  il  card.  Jacopo  Foumier , che  prese  il  nome  di  Be- 
deii*  sua  nedetto  XII,  (o)  il  Petrarca  cominciò  in  questa  occasione 
,1,1,’  d®"  a fare  ciò  che  usò  poscia  frequentemente , cioè  a rivolger- 
un  »uo  ti  or  co*  suoi  versi , or  colle  sue  lettere  a*  pontefici , agl’im- 
* 10  ‘ peradori  e ad  altri  sovrani , e a rappresentar  loro  liberamen- 
te l’oppressione  in  cui  giaceva  l’Italia,  per  muoverli  a pie- 
tà di  essa  , e per  impetrarle  soccorso  . Scrisse  egli  dunque 
una  lettera  in  versi  latini  al  nuovo  pontefice  , in  cui  intro- 
duce Roma  che  gli  espone  il  compassionevole  stato  in  cui 
si  ritrova  , e il  prega  a volerle  rendere  l’onore  dell’aposto- 
lica sede  ( /.  I,  carm.  2 ) . Ma  non  era  ancor  giunto  per 
Roma  il  tempo  di  rivedere  i suoi  pontefici  . Io  non  parle- 
rò qui  nè  del  difender  eh’  ei  fece  presso  il  suddetto  ponte- 

( a ) To  non  reputo  degne  di  aeria  (MifclKÌM»  lo  scandaloso  ronmtrn  rii* 
Francesco  FilrUo  ebbe  1*  impndonra  di  pubblicare  nel  aoo  fomento  .«Ile  Ri- 
me d-l  retrarre,  (rampato  in  Milano  1’ an.  1 494.  or*  . fomentando  la  can- 
zone Urti  non  to'  più  cantar  , ec.  deaeri  re  gl»  amori  di  Benedetto  Xtt  con 
Selvaggia  pretesa  torcila  dallo  stesso  Petrarra  , fomentati  dal  romun  fratello 
Glierardo.  Se  ne  pub  vedere  un  cenno  presso  l’ab.  de  Sade  ( Mem.  de  Pt Ir. 
t.  7,  p.  6j  ) , il  quale  osserva  che  anche  il  Chauaepié  ba  rigettata  questa  fe- 
rola da  altri  autori  protestanti  troppo  facilmente  adottata  . 
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lice  la  causa  di  A zzo  da  Correggio  mandato  dagli  Scaligeri 
ad  Avignone  P an.  1335  per  ottener  loro  la  conferma  della 
signoria  di  Parma , nè  del  breve  viaggio  ch’egli  intraprese 
Panno  seguente  al  Monte  Ventoso  , poiché  non  è mia  in- 
tenzione di  andar  ricercando  ogni  più  leggera  circostanza 
della  vita  del  Petrarca  , come  ha  fatto  P ab.  de  Sade  . A 
me  basta  d’  accennarne  le  cose  più  acconce  a darcene  una 
giusta  idea . Ma  tra  queste  non  vuoisi  ommettere  un  fallo 
in  cui  egli  cadde  , e di  cui  fu  frutto  un  figlio  che  nacque- 
gli , e al  quale  die’  il  nome  di  Giovanni . L’ab.  de  Sade  ne 
fissa  la  nascita  ne’ primi  mesi  del  1337  ( t.  1,  ».  313  ),  os- 
servando , a ragione  , che  fu  scritta  agli  8 di  giugno  del 
1361  la  lettera  in  cui  Petrarca  ne  racconta  la  morte  , e in 
cui  dice  eh’  ei  non  avea  ancor  compiuto  il  XXIV  anno  di 
età  ( Senil.  I.  ep.  2 ) . Ei  riflette  ancora  che  questo  figliuol 
del  Petrarca  è stato  sconosciuto  finora  a tutti  gl’  interpreti 
del  Petrarca  . Nè  è a stupirsene  , poiché  questi  in  tutte  le 
lettere  ( in  quelle  almeno  eh’  io  ho  vedute  stampate  ) non 
gli  dà  mai  altro  nome  che  quello  di  suo  giovane  : meus 
adolescens  ; parole  che  potean  essere  intese  in  qualunque 
altro  senso . E forse  lo  stesso  ab.  de  Sade  non  1’  avrebbe 
scoperto , se  non  avesse  trovato  ne’  Registri  di  Clemente  VI 
il  Breve  , con  cui  questi  non  Pan.  1347,  com’egli  afferma 
( t.  z,  p.  373  ) , ma  nel  seguente  , essendo  esso  segnata 
a’  9 di  settembre  del  VII  anno  del  suo  pontificato  , lo  abi- 
lita , non  ostante  il  difetto  della  sua  nascita  , ad  entrare  ne- 
gli ordini  sacri , e godere  di  qualunque  beneficio  ecclesia- 
stico . In  questo  Breve  che  dall’  ab.  de  Sade  è stato  pub- 
blicato ( Piéces  justific.  p.  49  ) » egli  è detto  Giovanni 
di  Petrarco  Scolaro  Fiorentino  3 q nato  de  soluto  et 
solata . Assai  sollecito  fu  il  Petrarca  per  l’educazione  di 

3uesto  suo  figlio  , e ne  abbiamo  in  pruova  alcune  lettere 
a lui  scritte  ne’  seguenti  anni  a Gilberto  e a Moggio  da 
Parma  ( Famil.  I.  7,  ep.  Variar,  ep.  20  ) , a’  quali  avea- 
ne  confidato  a coltivare  P ingegno  . Ma  pare  eh’  egli  non 
corrispondesse  abbastanza  alle  intenzioni  del  padre  , il  qua- 
le , come  si  è detto , lo  perdette  per  morte  Pan.  1361. 

XXVI.  Prima  di  aver  questo  figlio , egli  avea  fatto  il 
primo  suo  viaggio  in  Italia  . Partito  di  Francia  verso  la  fi- 
ne del  1336,  giunse  per  mare  a Civitavecchia,  e quindi  a 
Tom.  V.  P.  II.  34- 


XXVI. 

Dopo  al- 
tri viaggi 
■i  ritira 
in  Val- 
ciiiusa  . 
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Capranica , ove  passati  alcuni  giorni  con  Orso  conte  d An- 
guillara  , entrò  in  Roma  sul  principio  di  febbrajo  dell  anno 
seguente  , e vi  ebbe  da’  Colonncsi  quell’  amorevole  accogli- 
mento che  dalla  loro  amicizia  poteva  attendere  . Trattenu- 
tovisi  per  qualche  tempo  , eh’  egli  impiegò  singolarmente 
nel  visitare  i venerandi  monumenti  d’ antichità , che  ancora 
1’ adornano  , ne  partì  , e dopo  avere  lungamente  viaggia- 
to in  diversi  paesi  per  terra  e per  mare  affin  di  estinguere  , 
se  veniagli  fatto  , la  fiamma  di  cui  ardeva  ( /.  l,  caria.  7 ) , 
tomossene  finalmente  , nella  state  dello  stesso  an.  1 3 37,  iQ 
Avignone  . Ma  sentendo  accendersi  sempre  pi  il  vivo  il  fuo- 
co eh’  egli  avrebbe  voluto  sopire , determinossi  in  quest  an- 
no medesimo  a ritirarsi  nella  solitudine  di  Vaichiusa  , eh  egli 
ha  renduta  si  celebre  co’  suoi  versi  non  meno  cha  colle  sue 
prose  . Egli  vi  comperò  una  piccola  casa  e un  piccol  po- 
dere , che  fecero  per  più  anni  le  sue  delicie  . Alcuni  scrit- 
tori ci  hanno  rappresentata  Vaichiusa  (a)  come  il  luogo  in 
cui  la  virtù  del  Petrarca  fece  naufragio  coll’  innamorarsi  di 
Laura  ; ma  è certo  , e ne  abbiam  mille  pruove  nelle  sue 
Lettere  , eh’  egli  anzi  vi  si  ritirò  per  combattere  e superare 
la  sua  passione  . L’  ab.  de  Sade  reca  più  lettere  del  Petrarca 
( t..  1,  p.  34S  ) ir»  cui  egli  descrive  la  solitaria  e tranquilla 
vita  che  vi  conduceva  . Ma  in  mezzo  alla  solitudine  ancora 
le  sue  fiamme  faceansi  sempre  più  ardenti  . ,,  Io  soleva, 
,,  scrive  egli  a un  suo  amico  ( Famil.  1 . 8,  ep.  3 ) , ritirar- 
„ mi  nell’  età  mia  giovanile  a Vaichiusa  , sperando  di  mi- 
„ tigare  fra  quelle  fresche  ombre. l’ ardore  di  cui  tu  ben  sai 
„ che  per  molti  anni  sono  stato  compreso  . Ma  oimè  ! che 
„ gli  stessi  rimedj  mi  si  volgevano  a danno  . Il  fuoco  ch’io 

,,  avea  meco  recato  , ivi  ancor  si  accendeva  , e non  essen- 

• 

(a)  trinami  a una  ediaion  «tei  Tetrarca,  fatta  nel  sec.  XV,  e posseduta  in 
Bergamo  dal  coltissimo  cavaliere  sig.  Giuseppe  Delirameli)'  , legge»!  un  epi- 
gramma di  esso  in  lode  di  Vaichiusa,  clic,  non  avendo  io  trovato  stampa- 
to in  alcun  luogo  ho  voluto  qui  pubblicare  . E pi.  Frane.  P.  de  f alle 
Clama , ,juae  nane  dieitur  I alle  Cltiusma  non  longe  ab  Avinionc  ■ 
falle  locus  clausa  loto  mihi  nnllus  in  orbe 
Ciratior  aut  nullis  aptior  ora  meis  : 

Valle  puer  riama  fueratn  , juvenemjue  reversum 
Foait  in  aprico  vallis  amena  sinu  . 

Valle  vir  in  dama  meliores  dnlciter  annoi 
Exegi  et  ritae  candida  fila  meae  . 

Valle  senex  clama  supremum  ducere  lempus 
Et  clama  cupio  , te  duce  , Valle  mora 
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„ dovi  in  si  solitario  deserto  chi  m' ajutassc  ad  estinguerlo  , 

„ faceasi  sempre  più  impetuoso  . Quindi  a sfogarlo  , io  an- 
„ dava  riempiendo  di  pietosi  lamenti  , i quali  però  ad  al- 
„ cuni  sembravan  dolci  , le  valli  e ’l  cielo  . Quindi  ne  ven- 
„ nero  le  mie  giovanili  poesie  volgari , delie  quali  ora  pruo- 
,,  vo  pentimento  e rossore  , ma  che  pur  sono  accettissime 
„ a coloro  i quali  dallo  stesso  male  sono  compresi  „ . La 
vicinanza  di  Cavaillon  , piccola  città  lontana  due  leghe  da 
Vaichiusa  e quattro  da  Avignone  , gli  diè  occasione  di  co- 
noscere Filippo  di  Gabassole  che  n’  era  vescovo  , è con 
cui  poscia  tenne  frequente  commercio  di  lettere  ; ma  non 
vi  è pruova  , come  avverte  1’ ab.  de  Sade  ( t.  i,p.  365  ) t 
di  ciò  che  il  Muratori  ha  asserito  , che  in  quella  chiesa  aves- 
se il  Petrarca  un  canonicato  . „ Ben  n’ebbe  uno  in  Lom- 
bes  , per  opera  probabilmente  del  vescovo  Giacomo  Colon- 
na suo  amico  , e ne  fa  menzione  egli  stesso  in  una  delle  sue 
lettere  ( Fam.  I.  4,  ep.  6 ) ,,  . Non  era  però  egli  si  attac- 
cato alla  sua  solitudine  che  non  tornasse  di  tanto  in  tanto  ad 
Avignone  , e non  vi  si  trattenesse  or  più  or  meno  ; e ap- 
punto in  una  delle  sue  dimore  in  questa  città  ei  si  valse  , 
come  altrove  abbiam  detto  , del  venire  che  fece  a quella 
corte  il  monaco  Barlaamo,  per  apprendere  sotto  la  direzio- 
ne di  lui  la  lingua  greca  . 

XXVI 1.  La  solitudine  di  Vaichiusa  fu  quella  in  cui  il  xxvii. 
Petrarca  compose  non  solo  una  gran  parte  delle  sue  Rime  , 11  1U* 
ma  molte  ancora  delle  sue  Lettere  cosi  in  versi  come  inaeli’Afrì- 
prosa  latina  , e molte  delle  sue  Egloghe  . Ivi  ancora  negli  c*,’°cree£* 
anni  seguenti  egli  scrisse  i suoi  libri  della  Vita  solitaria  e bre . 
della  Pace  de’  Religiosi  , come  egli  stesso  afferma  nella  let- 
tera poc’  anzi  citata  . Ma  ivi  singolarmente  , 1’  an.  1339,  ei 
diede  principio  al  suo  poema  dell’  Africa  , che  fini  poscia 
più  anni  dopo  . Un  poema  a quell’  età  era  una  cosa  si  rara  , 
che  dovea  destare  ammirazione  verso  1’  autore  in  chiunque 
udivane  il  nome  , e lo  stile  in  cui  il  Petrarca  lo  scrisse , 
benché  or  ci  sembri  ben  lungi  dall’  eleganza  del  secol  d’ Au- 
gusto , era  però  allora  il  più  colto  e il  più  sublime  che  do- 
po molti  secoli  si  fosse  veduto  . Quindi  appena  ne  corse  la 
fama  , mentre  il  Petrarca  non  aveane  fatta  che  piccola  par- 
te , e appena  furon  vedute  le  alrre  latine  poesie  da  lui  com- 
poste , egli  divenne  l’ oggetto  dell’  universal  maraviglia  , e 
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per  poco  non  fu  creduto  un  uomo  divino.  Dionigi  da  Bor- 
go s.  Sepolcro  andato  frattanto  a Napoli  , fece  conoscere 
al  re  Roberto  il  nome  e 1’  opere  del  Petrarca  ; e questo  gran 
principe  , che  di  niuna  cosa  pregiavasi  maggiormente  che 
della  protezione  de’  dotti  , gli  scrisse  una  letttera  in  cui  in- 
viavagli  Pepitafio  da  se  composto  per  Clemenza  sua  nipote 
reina  di  Francia  , allor  morta  , come  raccogliam  dalla  let- 
tera che  in  risposta  gli  scrisse  il  Petrarca  ( Farri  il.  I.  4, 
ep.  3 ) . Ma  questo  non  era  che  un  saggio  degli  onori  che 
Roberto  gli  destinava  . Era  già  da  più  secoli  cessato  P uso 
di  ornare  solennemente  del  poetico  alloro  nel  Campidoglio 
di  Roma  que’tra’  poeti  , che  salissero  a maggior  fama  3 uso 
antico  fra  i Greci  , quindi  introdotto  in  Roma  da  Nerone 
e da  Domiziano  , come  altrove  abbiam  detto  ( t.  2,  p.  52, 
66  ) , e poscia  nella  decadenza  degli  studj  venuto  meno  . 
Di  questo  uso  ha  lungamente  parlato  P ab.  du  Resnel  in 
una  sua  erudita  dissertazione  ( Mèm.de  V Acad.des  laser, 
t.  ro  ) in  cui  afferma  che  i giuochi  capitolini  cessarono  al 
tempo  di  Teodosio  , di  cui  ne  abbiam  noi  pure  trattato  a 
suo  luogo  ( t.  2,  p.  286,  ec.  ) . L’  ab.  de  Sade  , al  contra- 
rio , sostiene  ( Mèra,  de  Petr.  t.  2,  not.  p.  io  ) che  , co- 
munque i giuochi  capitolini  continuassero  fino  al  tempo  di 
Teodosio  , non  continuò  però  P uso  di  coronare  in  essi  i 
poeti,  e che  non  si  trova  menzione  di  poeta  alcuno  corona- 
tone! II  enei  III  secolo.  Ma  noi  abbiamo  altrove  provato, 
col  testimonio  di  un’  antica  Iscrizione  ( l.  c.  p.  99  ) , che 
Pan.  106  Pudente  giovin  poeta  fu  in  que’ giuochi  onorato 
della  corona  ; e poiché  è certo  , per  testimonianza  di  Cen- 
sorino  , come  si  è dimostrato  ( ih.  p.  286,  ec.  ) , che  Pan. 
283  celebrati  furon  que’  giuochi , e che  in  quel  tempo  me- 
desimo erano  in  Roma  contese  e sfide  di  molti  poeti  , egli 
è troppo  probabile  che  l’uso  ancora  di  corouare  non  fosse 
se  non  più  tardi  abolito  . Certo  è però',  che  dopo  la  deca- 
denza dell’  impero  romano  non  troviam  più  memoria  di 
tale  onore  conferito  ad  alcun  poeta  . Al  primo  risorgimen- 
to delle  scienze  e dell’ arti  nel  sec.  XIII,  si  vide  ancora  ri- 
sorgere in  qualche  modo  questa  onorevole  cirimonia  ; e noi 
ne  abbiam  veduto  nel  IV  tomo  di  questa  Storia  qualche 
esempio  ; e altri  ne  vedremo  fra  poco , che  prima  ancor 

del  Petrarca  furono  coronati  . Ma  niuno  ricevuto  avea  la 

» 
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corona  nel  Campidoglio  , e con  quella  solenne  pompa  che 
anticamente  era  in  uso  . Il  Petrarca  , che  per  una  parte  non 
era  insensibile  alle  lusinghe  di  una  si  gloriosa  coronazione , 
e per  1’  altra  desiderava  assai  di  veder  Roma  risorta  all’  an- 
tica grandezza  , già  da  lungo  tempo  bramava  di  giugnere 
a questo  onore  , e a ciò  singolarmente  indirizzava  i suoi 
studj  e le  erudite  sue  fatiche  . Chi  crederebbe  che  ad  ac- 
cendere nel  cuore  del  Petrarca  un  tal  desiderio  non  poco  con- 
tribuisse il  nome  della  sua  Laura  , e che  più  dolce  gii  riuscis- 
se il  pensiero  della  corona,  perchè  ella  doveva  esser  di  lau- 
ro ? E nondimeno  cosi  confessa  egli  stesso  , coll’  amabile 
sua  sincerità  , ne’ suoi  dialogi  con  s.  Agostino  , nei  quali 
introduce  il  santo  che  gli  rimprovera  cotal  debolezza  (Od. 
t.  1 , p.  403  ) . Cosi  la  sua  passione  medesima  rendevamo 
più  ardente  ne’ suoi  poetici  studj , e facealo  usar  di  ogni  sfor- 
zo per  giugnere  a quell’  onore  a cui  aspirava  . 

XXVIII.  Mentre  ei  si  occupava  in  un  tal  pensiero,  ecco  'xxvm. 
giugnerli  improvvisamente  , a’  23  di  agosto  del  1 340,  let-  le*"“ 
tera  dai  senato  romano  , in  cui  egli  era  invitato  e caldamente  romme». 
esortato  a venirsene  a Roma  a ricevervi  la  corona  t?  alloro  , 10  ‘ 
e poche  ore  appresso  un'altra  lettera  di  Roberto  dei  Bardi 
cancelliere  dell’ università  di  Parigi  , in  cui  pregavalo  a voler 
ricevere  lo  stesso  onore  in  quella  città  reale  . Chi  può  spie- 
gare il  trasporto  e la  gioja  del  Petrarca  nel  vedersi  invitato 
da  due  si  grandi  città  a ciò  eh’  egli  si  ardentemente  brama- 
va ? Dubbioso  a qual  di  esse  dare  la  preferenza  , ne  scrisse 
il  giorno  medesimo  al  card.  Colonna  ( Mém.  de  Petr.  t.i, 
p.  428,  ec.  ) per  averne  consiglio  ; e quindi  , seguendo  il 
parere  da  lui  avuto  e la  sua  medesima  inclinazione  , deter- 
minossi  per  Roma  . Prima  però  credette  opportuno  di  sot- 
toporsi in  certo  modo  a un  esame  che  il  provasse  degno  di 
tant’ onore,  e a tal  fine  egli  scelse  il  più  dotto  monarca  che 
allora  avesse  il  mondo , cioè  Roberto  re  di  Napoli , alla  cui 
corte  egli  giunse  ne’ primi  giorni  di  marzo  del  1341.  Ognu- 
no può  agevolmente  immaginare  quale  accoglienza  un  si 
grand’  uomo  vi  ricevesse  da  un  si  grande  sovrano  . I loro 
ragionamenti  erano  sempre  di  lettere  e di  scienze  , e come 
il  Petrarca  di  questa  occasione  si  valse  ad  istillare  nell’  ani- 
mo di  Roberto  stima  ed  amor  de’  poeti  e della  poesia  , a 
cui  egli  non  erasi  mai  applicato  , cosi  Roberto  mostrò  de- 
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siderio  che  il  Petrarca  gli  dedicasse  la  sua  Africa  , come  in- 
fatti egli  fece  , benché  il  re  morisse  prima  di  vederla  com- 
pita . L’esame  a cui  Roberto  lo  sottopose  , non  per  assi- 
curarsi del  saper  del  Petrarca  , ma  per  dargli  campo  di  far- 
ne pubblica  pompa  , durò  tre  giorni,  e ne  furono. argo- 
mento i discorsi  d’  ogni  maniera  di  scienza  , che  il  Petrar- 
ca tenne  innanzi  a tutta  la  corte  ; dopo  i quali  Roberto  di- 
chiarollo  solennemente  degno  della  corona  ; e inoltre  die- 
degli  l’onorevole  titolo  di  suo  cappellano  , che  gli  lo  poi 
confermato  dalla  regina  Giovanna  ( Thomasin.  P et  rare  fi . 
rediv.p.6 5 ).  Egli  ne  lo  avrebbe  voluto  ornare  di  sua  ma- 
no in  Napoli  ; ma  udite  le  ragioni  per  cui  il  Petrarca  ama- 
va che  ciò  seguisse  in  Roma  , approvolle  , e destinò  Gio- 
vanni Barili  suo  cortigiano  , e valoroso  poeta  esso  pure  , 
ad  assistere  in  suo  nome  alla  solenne  cerimonia  . Ma  que- 
sti postosi  a tal  fine  in  viaggio,  caduto  in  un’imboscata  te- 
sagli da’  nemici  , c a gran  pena  campatone  , dovette  tor- 
narsene a Napoli  . Frattanto  giunto  essendo  a Roma  il  Pe- 
trarca , Orso  conte  di  Anguillara  , senator  di  Roma  e ami- 
cissimo del  Petrarca  , destinò  a questa  si  straordinaria  ce- 
lebrità il  giorno  stesso  di  Pasqua,  che  in  quell’anno  cadeva 
negli  8 di  aprile  . Io  non  mi  tratterrò  in  descrivere  le  circo- 
stanze con  cui  il  Petrarca  fra  gli  applausi  di  tutto  il  popolo 
romano,  e fra’l  corteggio  di  molti  de’ più  ìagguardevoli  si- 
gnori di  quella  città  , ricevette  dalle  mani  di  Orso , nel  Cam- 
pidoglio , la  corona  d’  alloro  . Se  ne  può  vedere  la  descri- 
zione presso  rutti  coloro  che  ne  hanno  scritta  la  Vita  , 
e singolarmente  presso  1’  ab.  de  Sade  ( t.  2,  p.  l,  ec.  not. 
p.  ì,  ec.  ) . Solo  è ad  avvertire  che  una  più  lunga  reiezio- 
ne che  , sotto  il  nome  di  Sennuccio  del  Bene  , poeta  con- 
temporaneo al  Petrarca  , ne  fu  pubblicata  l’an.  1549,  ^ 
certamente  supposta  , come  fin  d’  allor  riconobbe  1*  arcive- 
scovo Beccadelli  , e come  di  nuovo  ha  provato  il  suddetto 
ab.  de  Sade , il  quale  dopo  altri  * ha  ancor  pubblicate  le  let- 
tere patenti  in  quella  occasione  date  al  Petrarca  ( Piéces 
justific.p.  50,  ec.  ) . Egli  però  non  ha  avvertita  una  cir- 
costanza di  questa  coronazione  , che  trovasi  in  un  antico 
Diario  romano  pubblicato  dal  Muratori  ( Script,  rer.  it. 
t.  3,  pars  2,  p.  843  ):  „ In  nelli  MCCCXLI.  fo  laureato 
„ Messcr  Francesco  Petrarca , esaminato  per  lo  Re  Rober- 
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,,  fo  , in  presenza  dello  popolo  de  Roma , et  foroli  posta 
„ una  corona  in  capo  per  lode  delii  Poeta  , e Messer  Ste- 
,,  phano  (Colonna)  in  Sancto  Apostolo  diè  a mangiare 
,,  ad  esso  et  a tutti  i laureati  levarori  „ . 

XXIX.  Lieto  di  aver  finalmente  conseguito  il  sospirato 
onor  della  laurea , parti  il  Petrarca  pochi  giorni  appresso 
da  Roma  , e venuto  a Parma  vi  si  trattenne  il  rimanente  ma*  e po- 
di quest’anno  e alcuni  mesi  del  seguente  co’ Correggeschi  *c‘an"to£ 
suoi  protettori  ed  amici  , che  n’  eran  signori , e ringoiar-  rancia . 
mente  con  Azzo  , di  cui  abbiamo  altrove  veduto  quanto 
onorasse  il  Petrarca  . Ivi  ei  continuò  con  indefesso  studio 
il  suo  poema  dell’  Africa  ; e narra  egli  stesso  ( ep.  ad 
postar.  ) che  a ripigliare  l’ interrotto  lavoro  determinossi 
un  giorno  , mentre  venuto  sul  territorio  di  Reggio  trovossi 
in  un  bosco  che  , benché  posto  sull’erta  di  un  colle  , dicea- 
si  Selva  piana  , e rapito  dalla  deliciosa  veduta  che  avea  sot- 
to gli  occhi , si  senti  rinascere  in  seno  il  poetico  ardore  , 
e con  tale  impegno  continuò  il  suo  poema  , che  in  pochi 
giorni  1’  ebbe  quasi  compito  . La  protezione  de’  signori  di 
Correggio  fu  probabilihente  quella  che  gli  ottenne  la  digni- 
tà d’ arcidiacono  nella  chiesa  di  Parma  . L’  ab.  de  Sade  af- 
ferma che  ciò  certamente  avvenne  in  quest’  anno  ( t.  2, 
p.  3.3  ) . Ma  ei  non  ne  reca  pruova  , e a me  sembra  eh’  ei 
non  sia  troppo  corrente  a se  medesimo  nel  ragionare  di 
questa  dignità  del  Petrarca  . Perciocché  altrove  egli  rac- 
conta ( ib.  p.  298  ) che  1’  an.  1 34 6,  essendo  morto  Filippo 
Marini  arcidiacono  e canonico  di  Parma  , Clemente  VI 
diede  l’arcidiaconato  a Dino  d’  Urbino  , e il  canonicato  al 
Petrarca  eh’  era  bensì  Arcidiacono  , ma  non  canonico  . Or 
se  egli  era  arcidiacono  fin  dal  1341,  come  poteva  esser  nel 
medesimo  posto  Filippo  Marini  l’anno  1346,  e come  po- 
teva a lui  surrogarsi  Dino  d’ Urbino  , mentre  il  Petrarca  era 
ancora  attualmente  arcidiacono  ? L’  ab.  de  Sade  , che  ha 
esaminati  i Registri  pontificj  d’ Avignone  , poteva  rischia- 
re un  po’  meglio  questo  punto  di  storia  (a)  . Egli  aggiugne 


( a)  Il  eh.  p.  Affi)  nel  discorso  preliminare  premesso  al  tomo  It  delle  sue 
kit  morie  degli  Scrittori  e Letterati  parmigiani  ha  con  molta  esattezza, 
act  ondo  il  suo  costume  , corretti  i non  pochi  nè  piccioli  errori  commessi  a 
questo  luogo  dall’  ah.  de  Sade  , ed  ha  prodotta  la  Bolla  di  Clemente  VI, 
dell’  anno  1346,  dallo  scrittor  Francese  sfigurata  e travolta  . In  essa  non  si 
p»>la  punto  dell’  argidipconato  , mi  li  dice  solo  che  conferisce  al  Petrarca 
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ancora  (ib.  p.  309)  , citando  una  lettera  inedita  del  Pe- 
trarca , che  questi  ebbe  inoltre  un  canonicato  in  Modena  , 
cui  poscia  rinunciò  a un  Parmigiano  suo  amico  detto  Lu- 
ca Cristiani  . Dopo  aver  per  lo  spazio  di  un  anno  abitato 
in  Parma  (a)  , ei  fu  costretto  a tornarsene  in  Francia  F an. 
134Z.  L’ab.  de  Sade  dice  che  non  si  sa  qual  motivo  a ciò 
l’astringesse  ( ib.p . 37  ) ; ma  se  egli  avesse  riflettuto  a ciò 
eh’  egli  stesso  narra  non  molto  appresso  ( ib.  p.  46  ) , cioè 
eh’  ei  fu  uno  degli  ambasciadori  inviati  dal  senato  e dal  po- 
pol  romano  a complimentare  il  nuovo  papa  Clemente  VI, 
eletto  a’  7 di  maggio  di  quest’  anno  medesimo  , avrebbe 
in  ciò  trovato  il  motivo  del  ritorno  del  Petrarca  in  Fran- 
cia ; perciocché  io  non  veggo  pruova  eh’  egli  prima  di 
quel  tempo  vi  si  recasse . Egli  ebbe  a compagno  in  questa 
ambasciata  il  celebre  Cola  di  Rienzi  già  da  noi  nominato, 
e che  poscia  negli  anni  seguenti  fece  al  mondo  si  grande 
strepito  ; e frutto  forse  di  quest’  ambasciata  fu  il  beneficio 
ecclesiastico  del  priorato  di  s.  Niccolò  di  Migliarino  nella 
diocesi  di  Pisa , che  Clemente  VI  in  quest’  anno  gli  con- 
cedette con  suo  Breve  pubblicato  dall’ ab.  de  Sade  ( Piè- 
ces  justific.  p.  54).  Al  suo  ritorno  in  Francia  ebbe  il 
Petrarca  il  dispiacere  di  più  non  trovare  il  suo  vescovo 
di  Lombes  morto  qualche  tempo  innanzi  alla  sua  par- 
tenza d’Italia.  In  quest'anno  medesimo  , secondo  i cal- 
coli del  suddetto  scrittore  ( t.  2,  p.  64,  ec.  ),  egli  eb- 
be il  dolore  di  separarsi  dal  suo  fratello  Gherardo  che 
entrò  fra  i Certosini . Il  soggiorno  d’ Avignone  risvegliò 
in  seno  al  Petrarca  la  sua  antica  fiamma  per  Laura  ; 
non  però  in  modo  , eh’  ei  se  ne  lasciasse  distruggere  e 
divorare,  senza  adoperarsi  ad  estinguere  l’ardente  incen- 
dio . I Dialoghi  con  s.  Agostino  , da  lui  composti  nel 


il  canonicato  tri  racante  per  la  morte  di  Pietro  Marini  . Fu  dunque  nel 
1346  che  il  Petrarca  fu  eletto  canonico  in  Parma  . Ei  pruora  poscia  coll’au- 
torità del  card.  Francesco  Zabarella  contemporaneo  al  Petrarca  , che  solo 
nel  i35o  ei  fu  eletto  arcidiacono  della  chiesa  medesima  ■ 

(a)  Dovette  il  Petrarca,  mentre  trattenevasi  in  Parma,  o col  proprio  de- 
naro , o per  dono  de’ Correggeschi , acquistarvi  una  rasa  ; perciocché  in  Ps- 
dova  conservasi  un  documento  in  cui  Francesco  da  Brossano  erede  del  Po- 
trà rea , agli  11  di  decombre  del  i375,  affitta  una  casa  con  orto  e peno, 
che  ama  in  Parma  nella  contrada  di  s.  Stefano  , e , come  sembra  , avuta 
a titolo  della  delta  eredità  , a un  certo  Jacopo  del  già  Bussano  cittadine 
parmigiano  . 
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decimo  sesto  anno  del  suo  amore  ( Op.  t.  1 , /* 

398  ) , cioè  1* an.  1:543  , ci  fan  conoscere  quanto  desi- 
derasse egli  stesso  di  rompere  i lacci  fra  cui  trovavasi 
stretto , e come , benché  cercasse  di  giustificare  , come 
meglio  poteva , il  suo  amore  per  Laura  , era  nondime- 
no costretto  a conoscere  e a confessare  che  la  sua  passione 
non  era  sì  innocente  , come  a prima  vista  pareagli  . A que- 
sta confessione  cosi  sincera  diede  forse  occasione  una  nuo- 
va caduta  eh’  ei  fece  , come  ben  congettura  l’ ab.  de  Sade 
( l.  c.  p.  139  ) , in  quest’  anno  , in  cui  , probabilmente 
dalla  donna  medesima  da  cui  avea  avuto  Giovanni  , ebbe 
una  figlia  detta  Francesca  ch’egli  poi  diede  in  moglie  a 
Francesco  da  Brossano  . Egli  ci  assicura  (ep.  ad  poster.) 
che  giunto  al  quarantesimo  anno  non  solo  ebbe  orrore , ma 
perdette  ancor  la  memoria  e l’  immagine  di  ogni  azion  di- 
sonesta ; e perciò  la  nascita  di  questa  figlia  non  può  dif- 
ferirsi oltre  quest’  anno  eh’  era  per  lui  il  trentesimo  nono  di 
età  , nè  può  attribuirsi  al  poco  onesto  commercio  da  lui 
avuto  in  Milano  con  una  donna  della  famiglia  di  Beccaria, 
come  hanno  scritto  moltissimi  ( V.  Mcm.  de  Petr.  t.  3, 
p.  45  5 ) * degni  però  di  scusa  , perchè  il  vedean  narrato  da 
Girolamo  Squarciafichi  , che  nella  Vita  del  Petrarca  rac- 
conta di  averlo  udito  da  Candido  Decembrio  , il  quale  as- 
sicurollo  che  cosi  avea  narrato  suo  padre  grande  amico  del 
Petrarca  . 

XXX.  Clemente  VI  avea  in  grande  stima  la  prudenza  xxx. 
non  meno  che  il  saper  del  Petrarca  , e perciò  essendo  mor-  TÌ'ggi,B°(1 
to  nel  gcnnajo  del  1343,  il  re  Roberto  , egli  inviollo  in  suo  «*i°ni  • 
nome  in  quest’  anno  medesimo  a Napoli  per  trattarvi  di  al- 
cuni  affari  con  quella  corte  ove  regnava  allora  Giovanna  , 
nipote  di  Roberto,  in  età  di  circa  18  anni.  Ei  trovò  Na- 

Ì>oli  e la  corte  in  uno  stato  troppo  diverso  da  quello  in  cui 
’ avea  lasciata  l’an.  1341  ( Famil.  I.  5,  ep.  3 ) , per  l’a- 
buso che  della  loro  autorità  faceano  quelli  che  co’  lor  con- 
sigli governavano  la  giovine  reina  . Ei  nondimeno  vi  si  do- 
vette trattenere  fino  alla  fine  di  quest’  an.  1343,  e allora  par- 
titone , sen  venne  dapprima  a Parma  , donde  uscito  ai  23 
di  febbrajo  dell’  anno  seguente  , cadde  presso  Reggio  in  una 
imboscata  in  cui  per  poco  non  perdette  la  vita  per  una  pe- 
ricolosa caduta  da  cavallo  , com’  egli  stesso  descrive  ( ib» 
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ep.  io  ) . Ritiratosi  con  gran  pena  a Scandiano,  e quindi 
venuto  a Modena  , passò  a Bologna,  d’onde,  secodo  l’ ab. 
de  Sade  ( /.  1,  p.  195  ) , ei  parti  fra  non  molto  per  Avi- 
gnone ; e di  là  tornato  nella  primavera  del  seguente  anno 
1 345,  venne  prima  a Parma  , poscia  a Verona  ( ib.p.  12-4). 

10  confesso  che  non  so  indurmi  a credere  questo  viaggio 
del  Petrarca  in  Avignone  ; o almeno  non  veggo  quai  forti 
pruove  ne  arrechi  1*  ab.  de  Sade  . La  coronazione  del  prin- 
cipe Luigi  di  Spagna  in  re  delle  Canarie  , che  dal  Petrarca 
si  accenna  ( De  Vita  solit.  I.  2,  sect.  6,  c.  3 ) , accadde 
certamente  nel  novembre  del  1 344;  ma  il  Petrarca  non  di- 
ce di  esservi  stato  presente  . L’  ab.  de  Sade  si  fonda  singo- 
larmente sull’  egloga  del  Petrarca  , intitolata  Divortium  , 
cui  egli  crede  scritta  all’occasione  del  partir  eh’ ei  fece  nel 
1345  di  Avignone  ( ecl.  8 ) . Ma  in  quest’egloga  egli  di- 
ce che  già  da  quattro  lustri  serviva  il  card.  Colonna  : per 
quattuor  inde  senno  lustra  libi . Or  il  Petrarca  solo  nel 
1330  avea  conosciuto  quel  cardinale  , come  confessa  lo 
stesso  ab.  de  Sade  ; e perciò  nei  1345  appena  compivasi 

11  terzo  lustro  . E io  credo  perciò  , che  debba  differirsi 
quest’  egloga  alla  partenza  che  da  Avignone  fece  , come  or 
diremo , il  Petrarca  nel  1347,  in  cui  correva  il  quarto  lu- 
stro della  sua  conoscenza  col  card.  Colonna  , e che  il  Pe- 
trarca non  partisse  dall’  Italia  che  verso  la  fine  del  1345. 
Clemente  VI  rividelo  con  piacere  , e gli  offri  1’  onorevole 
impiego  di  segretario  apostolico  , ma  egli  nemico  di  ogni 
cosa  che  rendcsselo  schiavo  , e ora  e poscia  altre  volte  se  ne 
sottrasse  ; e per  la  stessa  ragione  non  si  volle  mai  prevalere 
delle  liberali  offerte  che  lo  stesso  pontefice  più  volte  gli  fe- 
ce , di  sollevarlo  a cospicue  dignità  . Egli  avrebbe  bramato 
di  viver  sempre  nella  dolce  sua  solitudine  di  Vaichiusa  ; 
ma  le  amicizie  sue  co’ personaggi  più  ragguardevoli  d’ Avi- 
gnone , e gli  affari  in  cui  da  essi  era  adoperato  non  ra- 
de volte  , ne  lo  teneano  suo  malgrado  lontano  più  che 
non  avrebbe  voluto  . La  sollevazione  di  Cola  di  Rienzi , da 
noi  altre  volte  accennata  , che  cominciò  l’an.  1347,  occu- 
pollo  non  poco  . Il  suo  amore  e il  suo  trasporto  per  Ro- 
ma gli  fece  dapprima  ravvisare  in  Cola  un  eroe  che  do- 
vea  rompere  i ferri  fra  cui  giaceva  avvinta  , e richiamarla 
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all’  antico  splendore  ; e perciò  egli  scrisse  in  quest’occasio- 
ne quelle  eloquenti  e patetiche  lettere  , alcune  delle  quali  si 
hanno  alle  stampe  tra  le  sue  opere , altre  si  conservano  ma- 
noscritte nella  reai  biblioteca  di  Torino  . Ma  poscia  ei  ri- 
conobbe pur  troppo  che  colui  non  era  che  un  pazzo  frene- 
tico , e si  vergognò  dell’  errore  in  cui  era  caduto  , creden- 
dolo destinato  a ricondurre  i tempi  della  romana  repubbli- 
ca . Nel  novembre  dello  stesso  anno  1347,  partito  da  Avi- 
gnone , sen  venne  a Genova  , e quindi  a Parma  , e di  là , 
al  principio  del  1348,  a Verona  ove  egli  avea  il  suo  figlio 
Giovanni  sotto  la  direzione  di  Rinaldo  da  Villafranca  j e 
di  qua  più  probabilmente  che  non  da  Parma , come  scrive 
1*  ab.  de  Sade  ( /.  c.  v.  433  ) , passò  per  la  prima  volta  a 
Padova  , e vi  conobbe  Jacopo  da  Carrara  , da  cui  e allora 
e poscia  fu  sommamente  onorato  . Era  questo  il  funestis- 
simo anno  dell’  universal  pestilenza  che  menò  strage  si  lut- 
tuosa in  tutta  1’  Europa  . Fra  quelli  che  ne  rimasero  vitti- 
ma , fu  ancor  Laura  che  mori  a’  f di  aprile  , e dopo  aver 
fatto  tre  giorni  innanzi  il  suo  testamento  pubblicato  dall’ ab. 
de  Sade  ( Pìéc.  juslific.  p.  83  ) , donna  che,  se  credia- 
mo al  Petrarca  , a una  rara  bellezza  congiunse  una  più  ra- 
ra virtù,  e che  lungi  dal  fomentar  la  passione  di  cui  egli  per 
essa  ardeva  , cercava  col  suo  esempio  di  sollevarne  1*  amo- 
re a più  nobile  e più  degno  oggetto  . Ciò  eh’  è certo , si  è 
che  si  sono  troppo  ingannati  coloro  che  facendone  un  assai 
diverso  carattere  ce  1’  hanno  rappresentata  come  zitella  non 
molto  sollecita  del  suo  decoro  , e hanno  scritto  che  Cle- 
mente VI  cercasse  d’ indurre  il  Petrarca  a prenderla  in  mo- 
glie ; poiché  dai  monumenti  pubblicati  dall’  ab.  de  Sade  evi- 
dentemente raccogliesi  eh’  ei  non  prese  ad  amarla  , se  non 
dappoiché  ella  era  già  unita  in  matrimonio  a Ugo  de  Sade  . 
II  Petrarca  ne  ebbe  la  trista  nuova  a’  19  di  maggio,  mentre 
trovavasi  in  Parma  . Ed  è facile  a immaginare  qual  dolor 
ne  provasse.  La  seconda  parte  delle  sue  Rime  ne  fa  testimo- 
nio , e un’  altra  memoria  ne  volle  egli  lasciare  nelle  parole 
che  pose  in  frófite  al  celebre  suo  codice  di  Virgilio,  che  or 
conservasi  nell’  Ambrosiana  in  Milano  3 monumento  di  cui 
alcuni  han  voluto  rivocare  in  dubbio  i’  autorità , ma  che  non 
dee  punto  sembrare  dubbioso  dopo  la  testimonianza  di  mol- 
ti prefetti  di  quella  biblioteca  , c singolarmente  dell’  erudi- 
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tiss.  Sassi  ( Hist.  Typogr.  mediol.  p.  377  ) , e dopo  le 
ragioni  lungamente  recatene  dall’  ab.  de  Sade  ( t.  1 , not. 
p.  50,  ec.  ) . Benché  esso  si  legga  in  molti  scrittori  della 
Vita  del  Petrarca  , parmi  però  di  non  doverlo  qui  oramet- 
tere  ; e io  mi  varrò  dell’  edizione  fattane  più  esattamente  di 
tutti,  sullo  stesso  originale  , dal  sopraccitato  Sassi  : „ Laura 
propriis  virtutibus  illustris , et  mcis  longum  celebrata  car- 
minibus  , primum  sub  ocuiis  meis  apparuit  sub  primum 
adolescentiae  meae  tempus  anno  Domini  M.  CCC. 
XXVII.  die  VI.  mensis  Aprilis  in  Ecclesia  S.  Clarae 
Avinione  hora  matutina  . Et  in  eadem  Civitate  eo- 
dem  mense  Aprili  , eodem  die  VI.  eadem  hora  pri- 
ma , anno  autem  M.  CCC.  XLVIII.  ab  hac  luce  lux 
illa  subtracta  est  , cum  ego  forte  tunc  Veronae  essem 
heu  ! fati  mei  nescius  . Rumor  autem  infelix  per  litteras 
Ludovici  mei  me  Parmae  reperir  anno  eodem  mense 
Majo  die  XIX.  mane  . Corpus  illud  castissimum  atque 
pulcherrimum  in  loco  Fratrum  Minorum  repositum  est 
eo  ipso  die  mortis  ad  vesperam  . Animam  quidem  ejus, 
ut  de  Africano  ait  Seneca  , in  Coelum  , unde  erat  , re- 
dasse persuadeo  mihi  . Hoc  autem  ad  acerbam  rei  me- 
moriam  amara  quadam  dulcedine  scribere  visum  est  hoc 
potissimum  loco  , qui  saepe  sub  oculos  meos  redit  , ut 
scilicet  nihil  esse  deberet  ( quod  ) amplius  mihi  placeat 
in  hac  vita  , et  effracto  majori  laqueo  , tempus  esse  de 
Babylone  fugiendi , crebra  horum  inspectione  , ac  fuga- 
cissimae  aetatis  aestimatione  commonear  , quod  praevÌ3 
Dei  grana  facile  erit  praeteriti  temporis  curas  superva- 
cuas  , spes  inanes , et  inexpectatos  exitus  acriter  ac  vi- 
riliter  cogitanti  „ . 

xxxr.  XXXI.  Più  altri  amici  perdette  il  Petrarca  in  questa  oc- 
▼Up'Tdei  cas'one  » e singolarmente  il  card.  Colonna  suo  gran  proter- 
Tetrarca , tore  , che  mori  in  Avignone  a’  3 di  luglio  . In  Pai  ma  ei 
giornn°in"  Pass^  rimanente  di  quell’  anno  e quasi  tutto  il  seguente , 
Milano  come  confessa  lo  stesso  ab.  de  Sade  ( t.  1,  p.  38,  48  ) , il 
jpreiao  i qUa|e  per  ai,ro  avea  gjjj  asserito  ( t.  3,  p.  38  ) che  il  Pe- 
trarca  non  avea  passato  un  anno  intero  in  Parma  , che  so- 
lo ritornando  da  Roma  dopo  la  sua  coronazione  . Verso  la 
fine  del  1349  egli  andossene  prima  a Carpi  a ritrovarvi  Man- 
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fredi  Pio  signor  del  luogo  (*)  , poscia  , al  principio  del 
3350,  a Mantova,  e vi  fu  onorevolmente  accolto  dai  Gon- 
zaga che  aveano  la  signoria  di  quella  città  , e di  là  passò 
a Verona  e a Padova  ove  Jacopo  da  Carrara  per  trattenerlo 
presso  di  se  fecegli  avere  un  canonicato  . Mentre  egli  era^ 
in  questa  città  , riflettendo  allo  stato  infelicissimo  dell’Ita- 
lia che  priva  della  presenza  del  pontefice-  e dell’imperado- 
re  era  continuamente  sconvolta  da  gravissime  turbolenze  , 
mosso  dall*  amore  e dal  zelo  che  per  essa  avea  in  cuore  , 
scrisse  , a’ 14  di  febbrajo  di  quest’ an.  1350,  una  eloquen- 
tissima lettera  ( Op.  t.  1,  p.  590  ) all’imp.  Carlo  IV,  esor- 
tandolo a venire  in  Italia  , e sollevarla  da’  mali  da  cui  gia- 
ceva oppressa  , alla  qual  lettera  rispose  tosto  l’ imperadore  , 
ma  il  Petrarca  non  ebbe  la  lettera  che  tre  anni  appresso , e 
replicogli  con  altra  lettera  stampata  nell’  edizion  di  Gine- 
vra del  1601,  ma  di  cui  ha  dato  un  lungo  estratto  l’abate 
de  Sade  ( t.  3,  p.  340  ) . Tornato  poscia  a Parma  , deter- 
minossi  sul  finir  della  state  , all’  occasione  dell’anno  santo 
che  allor  correva , di  fare  il  viaggio  di  Roma  , e allora  fu 
che  andandovi  ei  vide  per  la  prima  volta  Firenze  sua  pa- 
tria , e vi  conobbe  personalmente  più  amici  che  il  suo  sa- 
pere aveagli  conciliati . Una  caduta  da  cavallo  , ch’ei  fece 
presso  Bolsena  , e per  cui  a stento  si  potè  condurre  fino  a 
Roma  , costrinselo  ivi  a guardare  il  letto  per  molto  tempo . 
Finalmente  , ricuperate  le  forze  , ei  si  valse  di  quella  occa- 
sione non  solo  per  esaminare  di  nuovo  le  antichità  di  Ro- 
ma , ma  ad  accendersi  sempre  più  ne’  sentimenti  di  una 
sincera  pietà  . In  una  lettera  eh’  egli  scrisse  17  anni  appres- 
so al  Boccaccio  „ già  da  molti  anni  , gli  dice  ( Sertil.  L 8, 
„ ep.  1 ) , ma  più  perfettamente  dopo  il  giubbileo  io  rima- 
„ si  si  libero  da  quella  pestilenza  ( della  disonestà  ) , che 
,,  ora  io  P odio  infinitamente  più  che  non  Parnassi  una  vol- 
,,  ta  ; talché  al  tornarmene  il  pensiero  alla  mente  io  ne  pruo- 
„ vo  vergogna  e orrore  . Gesù  Cristo  mio  liberatore  sa  s’io 


(*)  Il  passaggio  del  Petrarca  per  Carpi,  e il  suo  abboccamento  con  Man- 
fredi Pio  non  potè  essere  nel  1349,  come  ha  creduto  1’  ab.  de  Sade  , per- 
ciocché questi  era  morto  nel  1348  a'  13  di  settembre  , come  ci  mostra  la 
lapida  sepolcrale  pubblicata  dal  p.  Maggi  , e che  tuttora  legge»  in  Carpi  : 

ìdilUque  trecenti s orlo  quadraginta  SeUmbris 
Bis  luce  sena  Manfredum  duxit  ad  alta  ■ 
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„ dico  il  vero  , egli  che  , spesse  volte  da  me  pregato  con 
„ lagrime  , mi  ha  porta  pietosamente  la  destra  , e a se  mi 
„ ha  sollevato  „ . Tornato  da  Roma  a Padova  sul  finir 
dell’  anno  vi  trovò  morto  il  suo  protettore  Jacopo  da  Car- 
rara ucciso  da  Guglielmo  suo  parente  . Ma  egli  ebbe  in  Fran- 
cesco, che  succedette  a Jacopo,  un  mecenate  ancor  più  ma- 
gnanimo. La  vicinanza  di  Padova  a Venezia  il  condusse  tal- 
volta a questa  città  , ove  egli  strinse  amicizia  col  celebre 
doge  Andrea  Dandolo  , e se  ne  valse  a cercare  con  ogni  sfor- 
zo , ma  con  poco  felice  successo,  di  riunire  in  pace  quella 
repubblica  con  quella  di  Genova  . Frattanto  i Fiorentini  ri- 
conoscendo di  qual  disordine  lor  riuscisse  , che  fosse  esule 
dalla  lor  patria  chi  era  avidamente  cercato  da  tutte  le  città  di 
Italia  , risolverono  non  sol  di  rendergli  i beni  paterni  già 
confiscati , ma  d’ invitarlo  ancora  alla  nascente  loro  univer- 
sità , gl’  inviaron  perciò  a Padova  il  Boccaccio  che  gli  re- 
cò a nome  di  quel  Comune  l’onorevolissima  lettera  altro- 
ve da  noi  mentovata  . li  Petrarca  parve  dapprima  disposto 
a secondare  la  brama  de’  suoi  concittadini  , ma  cambiato 
poscia  pensiero  tornossene  nel  giugno  di  quest’  anno  me- 
desimo 1351  in  Francia  , e divise  il  soggiorno  parte  nella 
sua  solitudine  di  Vaichiusa  , parte  nella  città  d’  Avignone 
ove  si  trattenne  due  anni  e vi  fu  testimonio  della  morte  di 
Clemente  VI,  accaduta  a’  6 di  decembre  del  1331,  e della 
elezione  del  card.  Stefano  Alberti  che  prese  il  nome  d’ In- 
nocenzo VI.  Questi  non  avea  del  Petrarca  opinione  si  fa- 
vorevole come  il  suo  predecessore,  anzi  troppo  facilmente 
credendo  alle  voci  del  rozzo  popolo  , e sapendo  che  il  Pe- 
trarca era  poeta  , temeva  che  in  conseguenza  ei  fosse  ancor 
mago  . E questa  fu  la  cagione  probabilmente  per  cui  il  Pe- 
rrarca  determinossi  di  tornare  in  Italia  nel  maggio  del  1353, 
senza  aver  mai  voluto  presentarsi  al  nuovo  pontefice  . Ei 
venne  a Milano  con  intenzion  di  passar  oltre  ; ma  Giovan- 
ni Visconti  che  n’  era  arcivescovo  e signore  , si  amorevol- 
mente lo  accolse  , e si  fortemente  lo  strinse  a trattenervisi  , 
eh’  ci  fu  costretto  a fissarvi  la  sua  dimora  , ed  abitò  per 
qualche  tempo  presso  la  basilica  di  s.  Ambrogio  , poscia 
nel  monastero  di  s.  Simpliciano  . Tutta  la  famiglia  de’ Vi- 
sconti gareggiava  nell’  onorarlo  , e Giovanni  volle  ch’ei  fos- 
se ammesso  fra  quelli  che  formavano  il  suo  consiglio  di 


Digitìzed  by  Google 


Libro  III.  535 

Stato  ; e invio  Ho  nel  1354  a Venezia  ai  doge  Andrea  Dan- 
dolo per  tentar  di  nuovo  ia  conclusion  della  pace  fra  le  due 
sempre  gelose  e sempre  nimiche  repubbliche  ; ma  questa 
volta  ancora  egli  adoperossi  inutilmente  , e dovette  tornar- 
sene a Milano  poco  lieto  del  frutto  della  sua  eloquenza  . 

Morto  nello  stesso  anno  Giovanni  Visconti , e succedutigli 
i tre  nipoti  Matteo  , Barnabò  , e Galeazzo  , il  Petrarca  si 
strinse  singolarmente  a quest’ultimo,  da  cui  fu  sempre,  co- 
me altrove  abbiamo  veduto  , con  ogni  onore  distinto.  Nel 
decembre  dell’  anno  medesimo  andossene  il  Petrarca  a Man- 
tova all’  imp.  Carlo  IV,  che  sceso  finalmente  in  Italia  avea 
inviato  a Milano  un  suo  scudiero  , perchè  gli  conducesse 
innanzi  un  uomo  si  celebre  , e cui  sommamente  bramava 
conoscere  di  presenza  . Le  accoglienze  che  al  vederlo  gli 
fece  , i discorsi  ch’ebbe  con  lui , che  dal  Petrarca  descri- 
vonsi  a lungo  ( Mém.  de  Petr.  t.  3,  p.  379,  ec.  ) , e le 
premurose  istanze  con  cui  e in  Mantova  e in  Milano  , ove 
poscia  recossi  Carlo  , cercò  di  condurlo  seco  a Roma  , so- 
no una  chiara  pruova  dell’ alta  stima  in  cui  egli  avealo . II 
Petrarca  sperava  che  l’ Italia  dovesse  da  questa  venuta  di 
Carlo  ricever  grandi  vantaggi  ; ma  ei  fu  ben  dolente  ed  af- 
flitto , quando  udi  che  pochi  mesi  appresso  l’ imperadore  , 
senza  aver  recato  all’  Italia  vantaggio  alcuno  , erasene  con 
poco  suo  decoro  ritornato  in  Allemagna  . Ei  non  potè  at- 
tenersi dallo  scrivergli  un’  amara  e pungente  lettera  ( ih. 
p.  41 1 ) , rimproverandogli. l’ indolenza  con  cui  abbando- 
nava l’ Italia  sommersa  in  un  abisso  di  mali  , e lasciava 
sempre  più  avvilire  la  sua  medesima  dignità  . 

XXXII.  Io  non  so  se  il  Petrarca  inviasse  veramente  que-  S****J' 
sta  lettera  a Carlo  . Ma  se  questi  la  ricevette , non  iscemò  presso  u 
punto  per  essa  la  stima  in  cui  aveane  1’  autore  . Perciocché  c'r,°.**  di 
questo  inviato  a Praga  l’an.  13^6  da  Galeazzo  Visconti  no^inÓ 
per  distogliere  l’ imperadore  dal  pensiero  , che  diceasi  aver  ,e“or 
conceputo  , di  scendere  armato  in  Italia  , singolarmente  Milano*, 
contro  i Visconti  , fu  da  lui  accolto,  non  altrimcnte  che  in 
Mantova  , con  sommo  onore  , e tornossene  poco  appresso 
a Milano  , lieto  di  pocere  accertar  Galeazzo , che  l’ impera- 
dore a tutt’  altro  pensava  che  a cotal  guerra  j e non  molto 
appresso  ei  ricevette  un  onorevole  diploma  imperiale  in  cui 
gli  si  dava  il  titolo  di  conte  palatino  . Il  Petrarca  amava  la 
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solitudine  ; e perciò  scelse  una  villa  lungi  tre  miglia  dalla 
città  , presso  alla  terra  di  Garignano  e alla  Certosa  ivi  fon- 
data da  Giovanni  Visconti . Ella  diceasi  Linterno  , e il  Pe- 
trarca solea  talvolta  scherzando  chiamarla  Inferno  ( ib. 
p.  447  ) . Ivi  si  ritirava  egli  spesso  , e qual  vita  vi  condu- 
cesse e qual  fosse  lo  stato  del  suo  animo  a questo  tempo  , 
udiamolo  da  alcuni  passi  di  due  sue  lettere  scritte  a Guido 
da  Settimo  , che  si  posson  vedere  riferite  distesamente  dall’ab. 
de  Sade  ( ih.  ) , poiché  mancano  nell’  edizione  di  Basilea  . 
E io  volentieri  ne  do  qui  un  estratto  , perchè  esse  ci  danno 
una  giustissima  idea  de’  costumi  e dell’  indole  di  questo  in- 
comparabil  uomo  ; e dopo  esse  non  fa  d’  uopo  che  io  mi 
trattenga  a dirne  più  oltre  : „ Il  tenore  della  mia  vira  , 
die’  egli  , è sempre  stato  uniforme  , dacché  col  crescer 
degli  anni  si  è in  me  estinto  l’ ardor  giovanile  , e quella 
funesta  fiamma  che  si  lungo  tempo  mi  ha  divorato  . Ma 
che  dich’  io  ? Ella  è anzi  stata  una  celeste  ruggiada  che 
l’ha  smontata  . Non  veggonsi  forse  ogni  giorno  de’ vec- 
chi a gran  disonore  della  umanità  sepolti  nell’  inconti- 
nenza ? ....  A somiglianza  di  uno  stanco  viaggiatore  io 
raddoppio  il  passo  a misura  che  veggo  accostarsi  il  ter- 
mine della  mia  carriera  . Io  leggo  e scrivo  giorno  e notte, 
e coll’  alternare  a vicenda  il  leggere  e lo  scrivere  mi  vo 
sollevando . Queste  sono  tutte  le  mie  occupazioni  e tutti 
i miei  piaceri ....  La  mia  sanità  è si  forte  , si  robusto 
il  mio  corpo  , che  nè  un’  età  più  matura  , nè  occupa- 
zioni piu  serie , nè  l’astinenza  , nè  i flagelli  non  potreb- 
bono  domar  del  tutto  questo  ricalcitrante  giumento  a cui 
fo  continua  guerra  . Io  mi  confido  nella  grazia  di  Dio  ; 
senza  essa  cadrei  certamente  , come  altre  volte  mi  è av- 
venuto . Spesso  al  finir  dell’  inverno  mi  fa  d’  uopo  ripi- 
gliar 1’  armi  ; e anche  al  presente  io  combatto  per  la 
mia  libertà ....  Tutta  la  mia  speranza  si  è che  coll'  ajuto 
di  Gesù  Cristo  vincerò  que’  nimici  che  in  gioventù  tante 
volte  mi  han  vinto  , e frenerò  questo  rivoltoso  giumento 
i cui  movimenti  si  spesso  mi  turbano  il  riposo  . Per  ciò 
eh’  è de’  beni  di  fortuna  , io  sono  ugualmente  lontano 
da’ due  estremi  ; e parmi  di  essere  in  quella  mediocrità 
eh’  è tanto  a bramarsi  . Una  sola  cosa  può  ancora  ecci- 
tare l’altrui  invidia  j cioè  ch’io  spn  più  stimato  che  non 
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,,  vorrei , e pii  che  non  converrebbe  alla  mia  quiete  . Non 
,,  solamente  il  gran  principe  d’ Italia  ( Galeazzo  Visconti  ) 
„ con  tutta  la  sua  corte  mi  ama  e mi  onora , ma  il  suo  po- 


„ polo  ancora  mi  rispetta  più  che  non  merito,  mi  ama  sen- 
,,  za  conoscermi  e senza  vedermi  ; perciocché  assai  di  raro 
,,  esco  al  pubblico  ; e forse  perciò  appunto  io  sono  amato 
,,  e stimato  . Ho  già  passata  a Milano  un’  olimpiade  , e co- 

„ minciò  T ultimo  anno  d’un  lustro La  bontà  che 

,,  tutti  qui  hanno  per  me  , mi  stringe  a Milano  per  modo 
,,  che  io  ne  amo  perfino  le  case  , la  terra  , l’aria  e le  mu- 
,,  ra  , per  non  dir  nulla  de’ conoscenti  e degli  amici  . Abi- 
Jt  to  in  un  angolo  assai  rimoto  dalla  città  verso  ponente  . 
„ Un’antica  divozione  conduce  tutte  le  domeniche  il  popo- 
,,  lo  alla  chiesa  di  s.  Ambrogio  , a cui  son  vicino  : negli 
,,  altri  giorni  egli  è un  deserto  . Molti  eh’  io  conosco  , o 
yy  che  desideran  di  conoscermi  , minaccian  di  venirmi  a 
vedere  ; ma  o rattenuti  dai  loro  affari  , o atterriti  dalla 
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distanza  , non  vengono  . Ecco  quanti  vantaggi  io  raccol- 
go dallo  starmene  presso  questo  gran  santo  . Egli  mi  con- 
sola colla  sua  presenza  , ottiene  all’  anima  mia  i favori 
dal  Cielo , e mi  risparmia  non  leggiera  noja  ....  Quan- 
do esco  di  casa  o per  soddisfare  a’  miei  doveri  col  sovra- 
no , o per  altro  motivo  di  convenienza  , il  che  accade  di 
raro  , io  saluto  tutti  a destra  ed  a sinistra  con  un  sempli- 
ce piegar  di  capo  , senza  parlare  e senza  trattenermi  con 
chicchessia . La  fortuna  non  ha  recato  alcun  cambiamen- 
to al  mio  cibo  e al  mio  sonno  , che  voi  ben  sapete  qual 
è ; anzi  ogni  giorno  ne  scemo  parte  , e fra  poco  non  ri- 
marrà più  che  scemare  . Io  non  istò  a letto  che  per  dor- 
mire ; purché  non  sia  infermo  ....  appena  svegliato  ne 
balzo  fuori  , e passo  nella  mia  biblioteca  , e questo  pas- 
saggio  segue  di  mezza  notte  , trattone  quando  le  notti 
son  troppo  brevi , e quando  ho  dovuto  vegliare  . Alla  na- 
tura concedo  solo  ciò  ch’ella  vuole  imperiosamente  , e 
ciò  che  non  le  si  può  ricusare  .11  cibo  , il  sonno,  il  sollie- 
vo variano  secondo  i tempi  ed  i luoghi  . Amo  il  riposo 
e la  solitudine  ; ma  cogli  amici  sembro  un  ciarlone  , for- 
se perchè  gli  veggo  rare  volte  ; ma  col  parlare  di  un  gior- 
no compenso  il  silenzio  di  un  anno  ....  Pel  tempo  di 
state  ho  presa  un’  assai  deliciosa  casa  di  campagna  presso 
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Milano  , ove  1’  aria  è purissima  , e ove  ora  mi  trovo  . 
Meno  qui  l’ordinaria  mia  vita  ; se  non  che  vi  sono  anco- 
ra più  libero  e più  lontano  dalle  noje  della  città  . Nulla 
mi  manca  , e i contadini  mi  portano  a gara  frutta  , pe- 
sci , anatre  e salvatici  d’  ogni  genere  . Havvi  non  lungi 
una  bella  certosa  fabbricata  di  fresco  , ove  io  trovo  ad 
ogni  ora  del  giorno  quegl’  innocenti  piaceri  che  può  of- 
ferire la  religione  . Io  volea  quasi  alloggiarmi  dentro  del 
chiostro  ; que’  buoni  religiosi  vi  consentivano  , e parean 
anche  bramarlo  ; ma  ho  creduto  miglior  consiglio  lo  stan- 
ziarmi non  lungi  da  essi  , sicché  potessi  assistere  ai  santi 
loro  esercizj  • La  ^or  Porta  ^ sempre  aperta  ; privile- 
gio ad  assai  pochi  concesso  ....  Voi  volete  sapere  anco- 
ra lo  stato  di  mia  fortuna  , e se  dobbiate  credere  alle  vo- 
ci che  si  spargono  , delle  mie  ricchezze  . Eccovi  la  pu- 
ra verità  . Le  mie  rendite  sono  cresciute  , il  confesso  ; 
ma  la  spesa  ancora  a proporzione  è cresciuta  . Voi  mi 
conoscete  : io  non  sono  mai  stato  nè  più  povero  nè  più 
ricco  . Le  ricchezze  col  moltiplicare  i bisogni  e i deside- 
ri riducono  a povertà  . Ma  io  finora  ho  sperimentato  il 
contrario.  Quanto  più  ho  avuto  , tanto  meno  ho  brama- 
to : l’abbondanza  mi  ha  renduto  più  tranquillo  e più  mo- 
derato ne’  miei  desiderj . Ciò  non  ostante  non  so  che  mi 
avverrebbe  , se  avessi  grandi  ricchezze  : elle  forse  pro- 
durebbono  in  me  l’ effètto  che  han  prodotto  in  altri  (*)  . 


(*)  Della  sincera  a fervente  pietà  con  cui  il  Peirarca  vìsse  gli  ultimi  anni 
della  sua  vita  , ci  fanno  pruova  moltissime  delle  sue  lettere  si  stampate  eh# 
inedite  . Fra  q ueste  è la  XIV  del  codice  morelllano  , in  cui  a lungo  de- 
scrive il  piacere  che  sente  nel  leggere  i sacri  libri  a le  opere  de’ ss.  Pa- 
dri , i quali  or  formano  le  sue  più  care  delizie  . Ni  perciò  dice  egli  di 
voler  del  tutto  dimenticare  gli  antichi  serittori  greci  e latini,  ma  di  vole- 
re al  tempo  medesimo  prender  questi  a modello  del  suo  stile  , e quelli  a 
regola  e a norma  della  sua  vita  . Meriterebbero  di  esser  qui  riferite  anco- 
ra le  prime  due  lettere  del  codice  morelliano  dal  Petrarca  scritte  da  Mi- 
lano al  priore  de’ ss.  Apostoli  . In  esse  , con  quell’  aurea  sincerità  che  ce 
lo  rende  sì  amabile  descrive  la  somma  premura  rb’  egli  area  di  non  gitta- 
re  una  benché  menoma  particella  di  tempo  • Il  sonno  e il  ristoro  del  cor- 
po  vuole  che  al  più  gli  occupino  una  terza  parte  della  giornata  , accordan- 
do sei  ore  al  primo  , due  al  secondo  . Dice  che  mentre  si  fa  rader  la  bar- 
ba , o tosare  i capegli  , mentre  cavalca  , mentre  mangia  , sempre  o legge  , 
o si  fa  leggere  qualche  libro  ; che  spesso  al  finir  di  un  viaggio  trova  di 
aver  finito  un  componimento  ; che  sulla  mensa  , e sul  capezzale  vuol  che 
sempre  si  trovino  gli  strumenti  da  scrivere  , e che  svegliandosi  talvolta  di 
notte,  scrive  all'oscuro  , e fatto  giorno  appena  intende  ciò  che  abbia  scrit- 
to . Nè  egli  narra  tai  cose  , come  facendosene  vanto  ; ma  quasi  vergognan- 
dosi di  non  vivere  ancora  come  dovrebbe  , e di  conceder  più  del  bisogao 
«1  corpo  e alla  natnra  . 
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XXXIII.  Io  spero  che  non  sarà  stato  discaro  a’ miei  Iet-  x***1?- 
tori  P udir  sinora  parlare  di  se  medesimo  il  Petrarca , la  cui  dèlta rìt* 
sincerità  nello  scoprire  tutto  il  suo  interno  a’  suoi  più  fedeli  del  Pc" 

■ • , 1 . 1 r • 1 trarca  fi- 

amici  non  può  a meno  che  non  cc  lo  taccia  ascoltar  con  no  aU’an. 
piacere  . Cosi  passò  il  Petrarca  ora  nella  sua  villa,  or  in  Mila-  *368- 
no  , più  anni , caro  a Galeazzo  Visconti,  con  cui  andò  tal- 
volta a Pavia  , poiché  questi  n’ebbe  il  dominio  ; nè  io  du- 
bito punto  che  alla  fondazione  che  in  questa  città  fe- 
ce Galeazzo  di  una  splendida  università  , non  concorresse 
molto  co’  suoi  consigli  il  Petrarca  . Alcuni  moderni  scrit- 
tori ci  parlano  di  un’  accademia  di  giovani  letterati  , che  il 
Petrarca  avea  formata  nella  sua  villa  di  Linterno  ; ma  io 
non  ne  trovo  cenno  nè  in  tante  lettere  in  cui  egli  ci  parla 
pure  si  a lungo  delle  sue  cose  , nè  in  alcun  antico  scrittore . 

L’ an.  1360  Galeazzo  inviollo  a Parigi  a rallegrarsi  col  re 
Giovanni  uscito  allora  dalla  cattività  che  lungamente  avea 
soffèrta  in  Inghilterra  , e ritornato  al  suo  regno  . Il  Petrarca 
vi  fu  ricevuto  con  quegli  onori  che  a un  uom  si  celebre  si 
doveano  , e , compito  1’  ufficio  ingiuntogli  , fece  ritorno  a 
Milano  nel  marzo  dell’anno  seguente  . Ivi  egli  ebbe  lettera 
dall’  imp.  Carlo  IV,  con  cui  invitavalo  alla  sua  corte  ; ma 
egli  era  troppo  nimico  dello  strepito  e dell’  ambizione  per 
accettarne  le  offèrte  . Rispose  a Carlo  facendogli  insieme 
ringraziamenti  e scuse  , ma  insieme  stringendo!  di  nuovo  a 
tornar  in  Italia  per  rimediare  a’ mali  che  la  travagliavano  . 

L’ imperadore  era  troppodontano  dal  pensare  a un  tal  viag- 
gio ; ma  non  perciò  offeso  dal  parlar  libero  del  Petrarca , 
essendogli  , in  quest’  an.  1361,  nato  finalmente  un  figlio  , 
degnossi  di  partecipargliene  la  nuova  , e insieme  gli  inviò 
in  dono  una  tazza  d’  oro  di  superbo  lavoro , come  racco- 
glisi dalla  lettera  di  ringraziamento  , che  il  Petrarca  gli 
scrisse  , c eh’  è stata  pubblicata  dall’  ab.  de  Sade  ( t.  3 , 
jw.  559).  Era  allora  il  Petrarca  passato  a Padova,  mosso 
probabilmente  e dalle  truppe  straniere  che  davano  il  guasto 
alla  Lombardia  , e dalla  peste  che  in  quest’anno  vi  menò 
di  nuovo  grandissima  strage  , e questo  fu  poscia  il  suo  or- 
dinario soggiorno , non  ostanti  i replicati  inviti  eh’  egli  eb- 
be a recarsi  altrove.  Innocenzo  VI,  nello  stesso  an.  1361, 
gli  offri  F impiego  di  segretario  apostolico  , già  da  lui  ricu- 
sato altre  volte  , e abbiamo  ancora  la  lettera  ch’egli  scrisse 
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al  card,  di  Taleirand  ( Senil.l.  i,  ep.  3 ),  in  cui  dopo  aver- 
gli detto  eh’  egli  non  potea  a meno  di  non  istupirsi  che  un 
papa  , il  quale  erasi  ostinato  a crederlo  mago  , lo  giudicas- 
se ora  degno  di  occupare  tal  carica  , gli  adduce  poi  le  ra- 
gioni per  cui  non  potea  accettarla  . Ebbe  egli  nello  stesso 
anno  pressanti  inviti  dal  re  di  Francia  Giovanni  che  , aven- 
dolo in  altissima  stima  , desiderava  di  averlo  alla  sua  corte. 
Ma  ad  essi  ancora  ei  seppe  resistere  con  fermezza  ( ib.ep.i  ) . 
In  questo  tempo  medesimo  nondimeno  erasi  il  Petrarca  de- 
terminato a tornare  a Vaichiusa  , cui  erano  ornai  dieci  an- 
ni , com’egli  stesso  dice  ( ib.  ep.  z)  , che  avea  abbando- 
nata ; e già  era  perciò  venuto  da  Padova  a Milano  . Ma  le 
truppe  armate  che  infestavano  i passi  , gliene  fecer  deporre 
il  pensiero  , e per  questa  ragion  medesima  ei  non  potè  ese- 
guire il  disegno  che  avea  formato  di  recarsi  alla  corte  dell’im- 
perator  Carlo  , che  avealo  premurosamente  invitato  , e per 
cui  erasi  già  posto  in  viaggio  tornando  da  Milano  a Pado- 
va . La  peste  che  Pan.  136Z,  travagliò  di  nuovo  l’ Italia  , il 
condusse  , come  a sicuro  arilo  , a Venezia , alla  qual  città 
più  altre  volte  ei  recossi  negli  anni  seguenti , amato  ed  ono- 
rato da’  più  ragguardevoli  personaggi  , e singolarmente  dal 
doge  Lorenzo  Celso  che  il  volle  pubblicamente  assiso  alla, 
sua  destra  in  occasione  delle  solenni  feste  che  si  celebraro- 
no in  Venezia  1’  an.  1364  per  le  vittorie  dalla  repubblica  ri- 
portate sopra  i ribelli  dell’  Isola  di  Candia  . Nella  state  , 0 
nell’  autunno  soleva  comunemente  trasferirsi  a Pavia  , poi- 
ché Galeazzo , che  vi  faceva  la  sua  ordinaria  dimora  , non 
sapea  star  lungamente  da  lui  lontano  . I Fiorentini  frattan- 
to , a’  quali  sembrava  cosa  poco  alla  lor  città  onorevole  che 
un  uom  si  famoso  non  venisse  mai  ad  abitare  nella  sua  pa- 
tria , scrissero  , Pan.  1 365,  al  pontef.  Urbano  V,  pregando- 
lo a onorarlo  di  un  canonicato  o in  Firenze  , o in  Fiesole  . 
Ma  il  pontefice  che  sritnava  assai  il  Petrarca  , e desiderava 
di  averlo  alla  sua  corte  , diedegli  iu  vece  un  canonicato  in 
Carpentras  ; benché  poscia  , sparsasi  in  questo  tempo  me- 
desimo la  voce  ch’ei  fosse  morto  , dispose  in  favor  d’altri 
non  solo  di  questo  canonicato  , ma  degli  altri  beneficj  an- 
cora di  cui  il  Petrarca  godeva  . A questo  pontefice  scrisse 
Panno  seguente  il  Petrarca  una  lunghissima  lettera  ( Senil . 
/•  7,  ep.  1 ) , in  cui  con  ammirabile  libertà  e con  patetica 
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eloquenza  lo  esorta  e lo  stringe  a ricondurre  a Roma  la  sede 
apostolica  . E forse  questa  lettera  stessa  ne  diede  l’ultimo 
impulso  ad  Urbano  , il  quale  infatti  nell’  ottobre  dell’  anno 
seguente  entrò  in  Roma  . Ognuno  può  immaginare  qual 
fosse  allora  il  giubbilo  del  Petrarca  . Egli  sfogollo  in  un’  al- 
tra non  men  lunga  lettera  ( ib.  I.  9,  ep.  1 ) allo  stesso  ponte- 
fice , in  cui  con  esso  rallegrasi  che  finalmente  abbia  fatta 
risorger  Roma  e l’ Italia  tutta  all’  antica  grandezza  , e lo 
esorta  a non  lasciarsi  giammai  condurre  a privarla  nuova- 
mente di  sua  presenza  . Questa  gioja  fu  temperata  al  Pe- 
trarca dalla  morte  del  picciol  Francesco  da  Brossano  suo 
nipote  e fanciullo  di  due  anni , nato  da  Francesca  sua  figlia 
e da  Francesco  da  Brossano  , a cui  il  Petrarca  aveala  con- 
giunta in  matrimonio  . Ella  accadde  in  Pavia  nel  1368, 
mentre  il  Petrarca  trovavasi  in  Milano  alle  solenni  feste  che 
si  celebravano  per  le  nozze  di  Violanta  Visconti  , figlia  di 
Galeazzo  , con  Leonello  secondogenito  del  re  d’  Inghil- 
terra . 

XXXIV.  Urbano  V frattanto  desiderava  al  sommo  di  xxxiv. 
conoscere  di  presenza  un  uomo  di  cui  avea  si  alta  stima  . sue  Azio- 
Più  volte  Pavea  invitato  , e il  Petrarca  non  era  punto  me-  ni*°»ua 
no  impaziente  di  andare  a far  omaggio  a un  pontefice  che  raono  * 
avea  fissata  di  nuovo  in  Roma  la  cattedra  di  s.  Pietro  . Ma 
l’età  avanzata  , e le  malattie  a cui  cominciava  ad  esser  sog- 
getto , non  gli  permisero  di  eseguire  il  suo  desiderio  , si  to- 
sto come  avrebbe  voluto  . Finalmente  P an.  1 370  determi- 
nossi  a questo  viaggio  , e fatto  prima  il  suo  testamento , 
che  abbiamo  alle  stampe  ( 1. 1 Op.  p.  1373),  parti  da  Pa- 
dova ; ma  giunto  a Ferrara  , e sorpreso  da  grave  infermi- 
tà , in  cui  conobbe  a prova  quale  stima  e qual  amore  aves- 
ser  per  lui  i marchesi  d’  Este  , fu  costretto  a tornarsene  a 
Padova  (*)  . Allora  fu  ch’ei  ritirossi  nella  villa  d’ Arquà 
divenuta  celebre  pel  frequente  soggiorno  che  il  Petrarca  vi 
fece  gli  ultimi  quattro  anni  di  vita  , e ove  ancor  si  mostta 
la  casa  da  lui  abitata  che  al  presente  appartiene  alla  illustre 

(*)  Nel  secondo  Toluene  di  Ànecdoti  , stampato  in  Roma  nel  1774»  oltro. 
alla  lettera  del  Petrarca  , scritta  al  marchese  Niccolò  d'  Este  , per  conso- 
larlo nella  morte  di  Ugo  suo  fratello  , da  noi  già  mentovata  , redesi  ora 

Sur  la  prima  Tolta  pubblicata  ( p-  198)  la  cortese  risposta  che  il  marchesa 
Fircolò  fece  al  Petrarca  , da  cui  sempre  più  chiaramente  si  scuopre  quanto 
•gli  fossa  da  quel  gran  principe  pregiato  ed  amato  * 
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e nobil  famìglia  de’  conti  Dottori  . Appena  egli  eravisi 
stabilito  , che  con  incredibil  suo  dispiacere  udì.  la  partenza 
di  Urbano  che  , abbandonata  di  nuovo  l’  Italia  , volle  tor- 
narsene in  Avignone  , ove  ei  mori  quasi  appena  giuntovi 
in  quest’anno  medesimo  . Gregorio  XI,  eletto  a succeder- 
gli , non  avea  stima  punto  minor  pel  Petrarca  ; e gliene 
diede  un  onorevole  contrassegno  scrivendogli  una  lettera  in 
cui  spiegava  il  desiderio  che  avea  di  giovargli . Ma  il  Pe- 
trarca non  ebbe  il  conforto  che  sopra  ogni  cosa  bramava  , 
di  veder  questo  pontefice  venire  a Roma  ; poiché  ei  noi 
lece  che  quando  quegli  era  già  morto  . Sperava  il  Petrarca  di 
poter  passar  tranquillamente  la  sua  vecchiezza  senza  essere 
più  costretto  ad  intraprendere  viaggi  , o ad  incaricarsi  di 
affari  che  ne  turbassero  la  quiete  . Ma  la  guerra  insorta  tra 
i Veneziani  e Francesco  da  Carrara  , e la  condizione  che 
a questo  lu  imposta  , se  volle  da  quelli  ottener  la  pace  , di 
mandar  a Venezia  Francesco  Novello  suo  figlio  a chieder 
perdono  , e giurar  fedeltà  alla  repubblica  , costrinse  il  Pe- 
trarca a tornare  un’altra  volta  a Venezia  l’ an.  1373,  poi- 
ché il  Carrarese  desiderò  eh’  egli  vi  accompagnasse  suo  fi- 
glio , nè  egli  potè  negarlo  a un  si  splendido  suo  protettore, 
qual  era  Francesco  • Il  Petrarca  fu  destinato  in  quest’occa- 
sione ad  arringare  il  senato  ; ma  la  maestà  di  quell’  augusta 
assemblea  turbollo  per  modo  , che  spossato  , com’  era  , 
dalle  fatiche  e dagli  anni  non  ebbe  forza  a parlare  , e con- 
venne rimettere  il  discorso  al  di  seguente  in  cui  il  tenne 
con  più  felice  successo  ( C/iron.  Tarvis.  Script,  rer.  ila!, 
voi.  19,  p.  751  ) . Tornato  il  Petrarca  a Padova  e alla 
sua  villa  d’  Arquà  , vi  passò  in  continua  languidezza  senile 
gli  ultimi  mesi  di  sua  vita  fino  alla  notte  seguente  a’  18  di 
luglio  del  1 374  , nella  quale  sorpreso  da  apoplessia  , o,  co- 
me altri  forse  più  probabilmente  scrivono  , da  epilepsia  , 
fu  la  mattina  seguente  trovato  morto  nella  sua  biblioteca  col 
capo  appoggiato  su  un  libro  . Questa  , nelle  diversissime 
circostanze  con  cui  da  molti  , anche  antichi  scrittori  , si 
narra  la  morte  del  Petrarca  , sembra  la  più  verisimile  ; di 
che  veggasi  , oltre  le  Memorie  dell’  abate  de  Sade  ( t.  3, 
P • 798  , ec.  ) , la  prefazione  premessa  dall’  ab.  Lazzeri  alle 
Miscellanee  da  lui  p ubblicaie  ( t.  I , p.  I 1 9 ) . Galeazzo  Ga- 
taro  descrive  la  solenne  pompa  con  cui  ne  furono  celebrate 
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le  esequie  ( Script,  rer.  ital.  voi.  17,  p.  zi  5 ) : „ 11  detto 
„ corpo  fu  messo  in  Villa  in  un’  arca  su  la  montagna  del 
,,  terreno  di  Padova  , dove  ad  honore  fu  il  detto  corpo  a 
,,  seppellire  Messer  Francesco  da  Carrara  Principe  di  Pa- 
„ dova  con  il  Vescovo  et  Abati  e Preti  , Monaci  e Frati 
,,  et  universalmente  tutta  la  Cieresia  di  Padova  e Padova- 
„ no  distretto  , e Cavalieri  , Dottori , e Scolari  , eh’  era 
„ in  Padova  , andarono  tutti  ad  honorar  detto  corpo  , il 
„ quale  fu  portato  dalla  sua  casa  d’  Arquà  sopra  una  sbarra 
,,  con  panno  d’  oro  e con  un  baldachino  d’  oro  fodrato 
„ d’armellino  . La  detta  sbarra  fu  portata  adì  XVI.  d’Ot- 
,,  tobre  per  sino  alla  Chiesa  d’  Arquà  , e li  vi  fu  fatto  un 
„ Reai  Sermone  da  Messer  Fra  Bonaventura  da  Pcraga  , che 
„ fu  poscia  fatto  1 atdinale  , fece  detto  Sermone  . Dapoi  la 
„ morte  del  detto  Messer  Francesco  Petrarca  trovossi  aver 
,,  latro  molti  libri , i nomi  dei  qnali  sono  questi  qui  di  s»t- 
„ to  scritti  „ . lo  dubito  ehe  ove  si  legge  adì  XFI.  d’ Ot- 
tobre y debbasi  leggere  invece  da  XVI.  Dottori  , poi- 
ché non  mi  sembra  credibile  che  si  differisser  tanto  oltre 
le  esequie  . Cosi  di  fatto  racconta  Andrea  figlio  di  Galeaz- 
zo , il  quale  aggiugne  ( ib.  p.  114)  che  v’  intervennero  an- 
cora i vescovi  di  Vicenza  , di  Verona  e di  Treviso  ed  altri 
prelati , e che  poco  tempo  dopo  gli  fu  fatta  un’  arca 
di  pietra  rossa  all’  antica  , e messo  dentro  all’arca 
sopra  quattro  colonne  , e messa  sul  sacrato  di  detta 
Chiesa  , ove  sino  al  presente  si  ritrova  . 

XXXV.  Tal  fu  la  vita  di  Francesco  Petrarca , uomo  di 
cui  non  giova  eh’  io  mi  trattenga  a formare  il  carattere , e pregi 
poiché  le  cose  che  finora  dette  ne  abbiamo,  e quelle  che  poeJ]?e '“J 
in  altre  parti  di  questo  tomo  medesimo  si  son  vedute  , cel  ii*n«. 
fanno  abbastanza  palese  , e cel  dimostrano  uno  de’ più  rari 
uomini  che  mai  vivessero  al  mondo  , o se  ne  consideri  la 
vivacità  dell’  ingegno  , il  continuo  studio  e la  moltiplice 
erudizione  , o si  voglia  aver  riguardo  all’indole  amabile  e 
alle  non  ordinarie  virtù  di  cui  fu  adorno  ; pregi  tutti  singo- 
larissimi e che  , se  vennero  alquanto  oscurati  da  qual- 
che ambizione  degli  onori  letterarj  , da  qualche  trasporto 
nel  rispondere  con  aspro  e pungente  stile  a’  suoi  avversa- 
rj  , e da  alcuni  giovanili  trascorsi  , ebbero  però  ancora 
maggior  risalto  dal  confessar  *be  fece  , egli  medesimo  , 
la  sua  debolezza  , e dal  sincero  pianto  che  sparse  su’  prò-. 
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prj  falli  . Ma  lasciamo  le  morali  virtù  che  a questo  luogo 
non  appartengono  , e parliam  solo  della  poesia  italiana  eh’ è 
il  principale  argomento  di  questo  capo  . Il  Petrarca  avea 
sortita  nascendo  quella  felice  disposizione  alia  poesia  , sen- 
za cui  inutilmente  si  cerca  di  divenire  poeta , e ben  il  die- 
de a vedere  l’avversione  eh’  egli  ebbe  fin  da’ primi  anni  agli 
studj  legali  , e il  toglier  loro  quanto  poteva  di  tempo  per 
occuparlo  nella  lettura  de’  poeti  . La  poesia  latina  era  quel- 
la che  singolarmente  egli  amava  ; e forse  s’  ei  non  si  fosse 
innamorato  di  Laura  , noi  non  avremmo  nel  Canzonier 
del  Petrarca  il  più  perfetto  modello  di  poesia  italiana  . In 
fami  ei  non  parla  giammai  de’ suoi  versi  volgari  che  come 
di  scherzi  giovanili  , e conlessa  eh’  egli  era  stato  più  volte 
tentato  di  gittarli  alle  fiamme  si  per  la  frivolezza  dell’argo- 
mento , come  perchè  essi  spargendosi  pel  volgo  , e passan- 
do di  mano  in  mano  e di  bocca  in  bocca  , si  venivano 
stranamente  sconciando  e alterando  , sicché  era  difficilissi- 
mo 1’  averne  una  copia  esatta  e corretta  ( Senil.  I.  {,  ep.  3; 
l.  1 3,  ep.  4 ) . Ei  dice  inoltre  , che  se  avesse  creduto  che 
i suoi  versi  italiani  dovessero  avere  si  grande  applauso , 
avrebbe  cercato  di  ripulirli  vie  maggiormente  , e di  perfezio- 
narne lo  stile  : 

. S’ io  avessi  creduto  che  sì  care 
Fosser  le  voci  de’  sospir  miei  in  rima  , 

Fatte  1’  avrei  del  sospirar  mio  prima 
In  numero  più  spesse,  in  stil  più  rare  (par.*,  sen. 2S2  ). 
Certo  è però  , che  il  Petrarca  era  diligentissimo  nel  rivede- 
re e nel  correggere  più  e più  volte  le  sue  poesie  , e ne  ab- 
biamo in  pruova  i frammenti  originali  pubblicati  dall’  Ubal- 
dini  1’  an.  164Z  , e poi  aggiunti  all’edizione  del  Muratori 
1’ an.  1711,  e a quella  fatta  in  Padova  dal  Cornino  Fan. 
17  5 z,  ne’ quali  si  veggono  le  correzioni  diverse  che  il  Pe- 
trarca faceva  a un  medesimo  verso , e le  più  maniere  con 
cui  egli  P andava  cambiando  , sinché  avesse  trovata  quella 
che  più  piacevagli  . In  tal  maniera  noi  abbiamo  avuto  il 
Canzoniere  di  questo  immortai  poeta  , guasto  però,  com’io 
credo  , e come  abbiamo  udito  dolersene  lui  medesimo , in 
più  luoghi  da’  copisti  ignoranti  . Io  non  prenderò  qui  nè  a 
rilevarne  i pregi  , nè  a noverarne  i difetti  . Che  nelle  poe- 
sie del  Petrarca  s’ incontrilo  non  rare  volte  fredde  allusioni , 


Digitized  by  Googli 


Libro  III.  $45 

concetti  raffinati  , pensieri  più  ingegnosi  che  giusti  , non 
havvi , a mio  credere  , uom  di  buon  senso  che  per  se  stes- 
so non  vegga  ; e se  ne  dee  incolpare  il  gusto  di  qur’  tempi 
introdotto  da’  Provenzali  , e da’  primi  poeti  italiani  loro 
imitatori  sempre  più  propagato,  di  assottigliare  e di  anoto- 
mizzare  , per  cosi  dire  , I’  amore , e di  seguir  poetando  l’in- 
gegno più  che  la  natura  ; gusto  da  cui  dee  riconoscer  l’ Ita- 
lia il  si  gran  numero  , da  cui  in  addietro  è stata  innondata  , 
di  freddissimi  petrarchisti  che  non  avendo  forza  per  solle- 
varsi in  alto  con  quello  eh’ essi  prendeano  a loro  guida  non 
r han  seguito  che  ne’  suoi  errori  e ne’  suoi  traviamenti . Ma 
checché  sia  di  tai  difetti , è certo  che  nel  Petrarca  abbiamo 


un  si  perfetto  modello  di  poesia  italiana  , ossia  quand’  egli 
sfoga  pietosamente  la  sua  amorosa  passione  , o quando  le- 
vasi più  sublime  e prende  più  nobili  oggetti  a scopo  delle 
sue  rime  (a)  , che  chiunque  con  saggio  discernimento  si 
faccia  a studiarne  le  bellezze  e i pregi  , purché  la  natura 
fornito  P abbia  di  quell’  animo  e di  quell’estro  senza  il  qua- 
le niuno  fu  mai  poeta  , potrà  seguirlo  d’  appresso  e nella 
leggiadria  del  poetare  , e nella  fama  a cui  egli  giunse . E 
vuoisi  qui  ancora  riflettere  a ciò  che  detto  abbiamo  parlan- 
do di  Dante  , cioè  che  tanto  più  maravigliosa  si  rende  la 


eleganza  , la  grazia , l’energia  da  lui  usata  nel  poetare  , quan- 
to più  scarsa  era  allora  la  lingua  italiana  , e non  ancor  giunta 
a quella  copia  e a quella  dolcezza  a cui  egli  singolarmente  col 
suo  verseggiar  la  condusse  . Alcuni  pretendono  che  molto 
egli  abbia  tolto  da’  Provenzali,  e l’ ab.  de  Sade  decide  ( 1. 1, 
p.  154  ) che  non  se  ne  può  dubitare  dopo  le  ricerche  fatte 


(<2)  „ Se  l’Italia  , dice  il  sic  ab.  Arteaga  ( Rivoluz.  del  Teatro  music. 
,,  ita/,  t.  1,  p.  1 8 3 tee.  ed.  ) ebbe  in  Cino  da  Pistoja  , in  Guido  Cavalcan- 
,,  ri  , e nei  Petrarca  i suoi  filmili  d'  un  genere  piti  delicato  , ella  non  eb— 
,,  be  mai  , nè  potè  avere  degli  Alcei  , de’  Tirtei  , dei  Pindari  , degli  Epi— 
„ menide  „ : e segue  coll’  usata  sua  eloquenza  adducendone  le  ragioni  , 
cioè  la  corruaion  de'  costumi  , che  area  estinto  ogni  entusiasmo  , 1’  ossei 
considerata  la  poesia  sol  come  ministra  di  piacere  , non  come  strumento  di 
morale  , o di  legislazione  , ec.  ec.  Colla  qual  maniera  di  ragionare  sembro 
eh'  ei  voglia  persuaderci  che  la  poesia  italiana  non  fosse  allora  occupata  cho 
in  cantar  donne  ed  amori  . Ma  fu  egli  questo  per  avventura  1’  argomento 
che  prese  a trattare  Dante  ? E puossi  egli  paragonare  a Catullo  , a Tibullo  , 
•d  Anacreontr  ? E le  canzoni  del  Petrarca  : Italia  mia  ec.  e Spirito  gen- 
tile , ec. , e i annetti  Fiamma  del  del , ec.  e L' avara  Babilonia  , ec.  ed  altro 
•ue  poesie  non  possono  esse  proporsi  a perfetto  modello  di  sublime  ed  eroico 
•lite  ? E questi  son  dunqne  gli  autori  che  voglion  sedere  a scranna  , e de- 
sidera che  l’ Italia  nou  ebbe  allora  degli  Alcei , de’  Tirici , cc.  * 
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da  m.  de  la  Curne  su  que’  poeti  , in  cui  ha  indicati  corsi 
furti  . Quest’  opera  non  ha  mai  , eh’  io  sappia  , veduta  U 
luce , e perciò  quanto  è facile  all’  ab.  de  Sade  1’  affèrman 
che  ciò  in  essa  vien  dimostrato  , altrettanto  è a me  facile 
il  negarlo  , finché  non  si  producano  i passi  che  ne  faccia- 
no pruova  . Io  credo  però  , che , se  essi  si  producessero , 
si  vedrebbe  per  avventura  che  ciò  che  il  Petrarca  ha  preso 
da’  Provenzali  , è appunto  ciò  che  vi  ha  di  men  belio  nelle 
sue  rime  , cioè  que’  raffinati  concetti  e quelle  idee  astratte  , 
e que’  sentimenti  che  non  son  secondo  natura  , di  cui  essi 
si  dilettavano  (a).  Tale  è certamente  il  passo  indicato  dalfab. 
de  Sade  ( t.  1,  p.  158  ) , in  cui  il  Petrarca  ha  imitato  ua 
cotal  poeta  di  Valenza  del  secolo  XIII,  detto  Messen  Jor- 
di , dicendo  : 

Tal  m’  ha  in  piigion  , che  non  m’  apre  , r.è  serra  t 
Nè  per  suo  mi  ritien , nè  scioglie  il  laccio  , 

E non  m1  uccide  Amor  , e non  mi  sferra  , 

Nè  mi  vuol  vivo  , nè  mi  trae  <T  impaccio,  ec. 

( par.  1,  son.  io3  ) . 

Se  il  Petrarca  avesse  sempre  usato  di  questo  stile , ei  sareb- 
be ben  lungi  dal  poter  esser  proposto  come  perfetto  model- 
lo di  poesia  . E possiamo  però  conchiudere  che  , se  egli  ha 
imitati  i Provenzali  , ciò  non  è stato  che  a suo  e nostro 
danno  ; e che  meglio  avrebbe  fatto  a seguir  sempre  la  sua 
natura  medesima  , come  egli  ha  fatto  in  que’  sonetti  e in 
quelle  canzoni  che  sono  fra  tutte  le  sue  poesie  le  più  pre- 
giate , e nelle  quali  non  si  potrà  si  agevolmente  mostrare 
eh’  egli  abbia  tolta  cosa  alcuna  da’  Provenzali  ( b ) . Che 


(a)  V.  la  nota  seguente  . 

(ò.)  I.’  eruditi»,  spegnitoio  d.  Tommaso  Sancite*  clic  ci  ha  data  di  fresca 
nna  pregevol  Raccolta  di  Poesie  castìgliane  anteriori  al  secolo  XVI,  confes- 
sa sinceramente  che  a Ini  sembra  che  Messen  Jordi  sia  stato  di  eri  poste- 
riore al  Petrarca  , e che  perciò  si  debba  anzi  dire  che  il  Jordi  tolse  dal 
Petrarca  que*  versi  . Le  ragioni  da  lui  addotte  a prova  del  suo  sentimento 
si  posson  veder  compendiate  in  questo  Giornale  di  Modena  ( t. 

P • aÒ7,  ec.  ) . Questi  argomenti  però  non  sembrano  al  eh  ab.  Àndres  abba- 
stanza valevoli  per  distruggere  1’  antica  opinione  ( Dell’  Orig.  e Progr.  di 
ogni  Letter.  t.  t,  p.  3ao,  ec.  ) . Nò  io  entrerò  all’  esame  di  questo  punto  , 
Poiché  a me  poco  importa  che  il  Petrarca  abbia  , o non  abbia  copiati  quei 
versi  . Ansi  concederò  , se  vuoisi  , eh’  ei  gli  sbbia  copiati  . Ma  che  per- 
ciò ? Dunque  perchè  in  un  si  copioso  Canzoniere  , quale  è quel  del  Pe- 
trarca , trovasi  un  sonetto  , o , dicasi  ancora  , tTovansene  sei  , otto  , o do- 
dici , ne’  quali  ha  imitati  i Provenzali , ci  si  Torri  rappresentare  questo  in- 
signe poeta  come  debitore  ad  essi  di  tutte  quasi  le  sue  glorie  , egli  ebe  nel- 
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direm  noi  finalmenre  della  infinita  ti’rba  de’  cementatori 
del  Petrarca  ? Grande  sventura  de’  più  eleganti  poeti  ! Ve- 
dere i lor  versi  si  barbaramente  straziati  e contraffatti  da 
nojosi  e freddi  pedanti  , altri  de’ quali  , essendo  tutt’  altro 
che  poeti  , vogfion  giudicare  delle  bellezze  poetiche  non 
altrimente  , che  Apolline  e le  Muse  ; altri  trovano  ne’ versi 
de’  loro  autori  sentimenti  e pensieri  eh’ essi  non  ebbero  mai; 
altri  imbrattan  le  carte  di  quistioni  si  frivole  e pedantesche , 
che  felice  chi  può  sostenerne  per  poco  d’  ora  la  fastidiosa 
lettura  . Da  tal  disgrazia  non  è ito  esente  il  Petrarca  , anzi 
non  vi  ha  forse  chi  più  di  lui  1’  abbia  sofferta  ; perciocché 
fra  due  , o tre  giudiziosi  comentatori  ei  ne  ha  avuto  gran 
copia  di  si  sciaurati  , che  noi  saremmo  pure  tenuti  assai  ad 
un  incendio  che  togliesse  interamente  dal  mondo  le  lor  fol- 
lie . Ma  basti  cosi  di  questo  argomento  in  cui  troppo  pe- 
ricoloso sarebbe  il  fermarsi  più  a lungo  , o l’ entrarvi  pili 
addentro  (a)  . 


la  massima  parte  (Ielle  sue  poesie  tanto  è superiore  a tutti  insieme  i Tro- 
▼enzali  , che  questi  non  posson  certo  osare  di  venirgli  al  confronto  ? L’ab.  de 
Sade  ci  minacciava  clic  nell*  opera  di  m.  laC  urne  de  Sainte-Falaye  noi  avrem- 
mo veduti  indicati  i gran  funi  die  il  Petrarca  fatti  avea  ai  Provenzali , e noi 
stavamo  con  timore  aspettando  questo  severo  e inesorabil  giudizio . Quell’  o- 
pera  , ossia  il  compendio  di  essa  fatto  da  m.  Millot  , ha  poi  veduta  la  lu- 
ce . Ma  io  vi  ho  cercato  invano  il  minacciato  esame  ; anzi  Teggo  che  nel- 
la prefazióne  si  dice  ( t.  1,  p-  LXXIF  ) che  il  „ Petrarca  ecclissò  lalmen- 
v te  i Provenzali  , che  il  lor  nome  , la  lor  lingua  , le  lor  poesie  si  dile- 
n guarono  quasi  del  tutto  agli  orchi  dell’  Europa  „ . Sembra  poi  al  sig.  ab. 
Andres  , eh’  io  sia  suro  alquanto  duro  co'  Provemali  , quando  ho  detto 
che  se  il  Petrarca  gli  ha  imitati  , ciò  non  è stato  che  a suo  e a nostro 
danno  . Ma  mi  compiaccio  ch'egli  stesso  abbia  poi  cambiato  parere  ; per- 
ciocché nel  t.  2 della  sua  dottissima  opera  sopraccitata  , ei  cosi  definisce  le 
poesie  provenzali  ( p.  5o  ) : „ Pochi  pensieri  volti  e rivolti  in  mille  foggio 
u diverse  , e nessuna  molto  felice  , espressioni  basse  e volgari , nojosa  mn- 
„ notonia  e insofterihile  prolissità  , versi  duri  e difficili , rime  strane  e sten- 
„ tate  , sono  le  doti  che  generalmente  actfnmpagnano  le  provenzali  poesie  „ • 
Dopo  il  qual  giudizio  io  mi  lusingo  eh’  ei  non  troverà  troppo  severo  quel- 
lo che  io  ne  no  portato  , dicendo  che  se  il  Petrarca  gli  ha  imitati , ciò  non 
i stato  che  a suo  e a nostro  danno  . 

(a)  Presso  il  sig.  ab  Domenico  Ongaro  , piò  Tolte  da  me  lodato  , conser- 
vasi uu  codice  cartaceo  scritto  verso  la  metà  del  secolo  XV,  in  cui  , oltre 
piò  altre  cose  , comiensi  una  nuova  opera  poetica  che  vorrebbe  attribuirsi 
•1  Petratta  , e innanzi  alla  quale  perciò  vedesi  scritto  : D.  FranciiCUS  Pe- 
trarrha  . E più  chiaramente  al  fine  : Finita  est  passio  et  Oratio  Beatae  Pir- 
ginis  Marie  , quarti  fecit  et  compilavit  Dominus  Franciscus  Pctrarcha. 
Doctor  et  Poeta  Flòrentinus , cujut  anima  requiescat  in  pace  . Sono  un- 
dici capitoli  in  terza  rima , net  quali  ragionasi  del  dolor  della  Vergine  a piò 
della  croce  ; ma  lo  stile  è si  lontauo  da  qnel  del  Petrarca  , che  anche  un 
mediocre  conoscitore  non  se  ae  lasccrebbe  ingannare  . 
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6u«  Le?  XXXVI.  Dell’  altre  opere  del  Petrarca  non  è qui  luogo 

«ere.  di  ragionare  . Di  alcune  già  abbiam  parlato  in  addietro  , 
cioè  delle  opere  appartenenti  a storia  e a filosofia  morale , 
delle  sue  Invettive  contro  di  un  Medico  , e del  suo  Itine- 
rario di  Terra  Santa  . Delle  poesie  latine  direm  nel  capo 
seguente  . Qui  aggiugnerem  solamente  che  , oltre  qualche 
altro  opuscolo  latino  , come  1’  Apologia  contro  le  calunnie 
di  un  Francese  , ed  altri  somiglianti  di  piccola  mole  e di 
non  molto  valore  , debbono  singolarmente  aversi  in  gran 
pregio  le  moltissime  lettere  che  di  lui  ci  sono  rimaste  . Lo 
stile  non  è certamente  il  più  elegante , ed  esse  sono  spesso 
troppo  diffuse  , e sparse  di  sentimenti  allo  scrivere  epistola- 
re non  troppo  opportuni . Ma  le  infinite  notizie  di  que’  tem- 
pi , che  vi  si  trovano  sparse  per  entro  , e una  certa  più 
volte  da  noi  osservata  amabile  sincerità  con  cui  in  esse  par- 
la il  Petrarca  , le  rendono  utili  non  meno  che  dilettevoli  a 
leggersi  . Cosi  ne  avessimo  edizioni  più  corrette  insieme  e 
più  compite  ! Ma  quelle  che  ne  abbiamo  , son  guaste  da 
tali  e si  gravi  errori , che  spesso  non  è possibile  l’intender- 
ne il  senso  . E inoltre  nelle  biblioteche  di  Firenze  , in  quel- 
la del  re  di  Francia  e in  altre  si  ha  un  grandissimo  numero 
di  lettere  del  Petrarca , che  non  han  mai  veduta  la  luce  , 
di  che  veggansi  1’  ab.  Mehus  ( Vita  Ambr.  camald.p.  240, 
ec.)  e l’ab.  de  Sade  [Mém.d^ Petr.t.i ,préf.p.6g,  ec. ) (a). 
E io  mi  maraviglio  che  in  un  secolo  , come  è questo  no- 
stro , in  cui  tanto  si  è disotterrato  di  antichi  monumenti  t 
alcuni  de’  quali  non  sarebbe  stato  gran  danno  che  avessero 
continuato  a dormir  nella  polvere  fra  cui  giacevano  , niuno 
abbia  pensato  a una  intera  ed  esatta  edizione  delle  lettere  di 
questo  grand’  uomo  che  spargerebbe  lume  si  grande  sulla 
storia  del  secolo  XIV. 

xxxvn.  XXXVII.  La  fama  a cui  era  salito  il  Petrarca  pel  suo 
Gii  aP-  valore  nel  poetare  in  amendue  le  lingue  , gli  conciliava  la 
fi Vi*pf-  stima  e 1* amicizia  di  tutti  coloro  che  alla  stessa  lode  aspi- 
tr*rca  fan  ravano  ; anzi  egli  era  non  poche  volte  importunato  da  al- 
r'dijm'i.  cun‘  » che  volendo  pur  sembrar  poeti , e non  avendo  nè  il 
•ura  il  nu.  talento  nè  lo  studio  che  ad  esserlo  son  necessari  , a lui  ri- 

Jnero  dei 
poeti. 

(a)  Delle  Lettere  inedite  del  Petrarca  , che  si  conservano  nella  Lauren- 
ztana  , ci  ba  date  diligenti  ed  esatte  notizie  il  eh.  sig.  can.  fondini  ( Cai. 
Codi.  lai.  Bibl.  laureili,  t.  a,  p.  S79,  6a4,  ec.;  t.  3,  p.  733,  ec.j  737,  ec.  ). 
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correvano  perchè  prestasse  loro  i suoi  versi  , co’ quali  ac- 
quistare anch’  essi  la  fama  d’ illustri  poeti  . E piacevole  è 
a leggcrs‘  ciò  eh’  «gli  scrive  su  questo  argomento  al  Boc- 
caccio : „ Tu  ben  conosci  , die’ egli  ( Senil.  I.  5,  ep.  3 ) , 
„ costoro  che  campan  su’  versi , e questi  ancora  non  loro  , 
,,  il  cui  numero  è or  cresciuto  a dismisura . Sono  uomini 
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di  non  grande  ingegno  , ma  di  memoria  e di  diligenza 
grande  , e di  assai  più  grande  ardire  . Frequentan  le  cor- 
ti e i palazzi  de'  gran  signori  , ignudi  per  loro  medesi- 
mi , ma  vestiti  degli  altrui  versi , e recitando  con  grande 
energia  le  più  eleganti  poesie  or  di  uno  or  di  un  altro  , 
singolarmente  in  lingua  italiana  , si  procaccian  da  quelli 
favore , denari  , vesti  , e doni  d’  ogni  altra  sorta  . Questi 
stromenti  del  lor  guadagno  or  ad  altri  li  chieggono  , or 
agli  autori  medesimi , e o gli  ottengono  con  preghiere  , 
o li  comprano  con  denaro  , se  ciò  richiede  l’ ingordigia, 
o la  povertà  del  venditore  ; come  avea  già  detto  ancor 
Giovenale  : 
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Esurit  intactam  Paridi  nisi  vendat  Agaven  . 

Quante  volte  vengon  costoro  a molestarmi  e ad  impor- 
tunarmi colle  lor  preghiere  ! E cosi  faranno  , io  credo  , 
con  altri  ancora  . Benché  ornai  cominciano  ad  essermi 
meno  molesti  , o perchè  sanno  che  ad  altri  studj  or  sono 
intento , o per  rispetto  alla  mia  età . Spesso  , acciocché 
non  si  avvezzino  a darmi  noja  , dò  loro  un’  aperta  nega- 
tiva , nè  mi  lascio  muovere  da  preghiere  . Talvolta  pe- 
rò , singolarmente  quando  conosco  la  povertà  e la  mo- 
destia di  chi  mi  prega  , la  carità  mi  sforza  a dar  loro 
qualche  soccorso  col  mio  qualunque  siasi  ingegno , poi- 
ché ciò  che  a me  non  costa  che  assai  breve  fatica  , reca 
talora  ad  essi  non  picciol  vantaggio  . E sonovi  stati  al- 
cuni che  essendomi  venuti  innanzi  poveri  ed  ignudi  , e 
avendo  ottenuto  ciò  che  bramavano  , son  poi  tornati 
messi  ad  abiti  di  seta  , e ben  arricchiti  , a ringraziarmi 
che  per  mio  mezzo  usciti  fossero  dallo  staro  di  pover- 
tà . Ciò  mi  ha  talvolta  cosi  commosso  , che  io  avea 
proposto  di  non  negar  mai  tal  grazia  a chiunque  me  la 
chiedesse  , parendomi  in  tal  maniera  di  far  loro  limosi- 
na -}  ma  poscia  , vinto  dalla  gran  noja  , ho  cambiato  pen- 
siero „ . Così  fin  d’  allora  avveniva  ciò  che  forse  avvie- 
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ne  anche  al  presente  , che  alcuni  si  abbelliscano  delle  al- 
trui spoglie  , e ottengan  d’  esser  creduti  valorosi  poeti  , fin- 
ché trovano  chi  sta  lor  liberale  di  buoni  versi  , e finché 
non  si  scuopre  la  ricca  fonte  a cui  essi  bevono  . E forse 
alcuni  , i cui  nomi  sono  inseriti  nel  catalogo  de’  poeti  del 
secolo  di  cui  scriviamo  , perchè  si  son  trovati  de’ versi  ad 
essi  attribuiti  , non  hanno  altro  diritto  ad  esservi  annove- 
rati , che  la  liberalità  del  Petrarca  , o di  alcun  altro  de’  più 
chiari  poeti  di  questa  età . Ma  noi , dopo  aver  parlato  finor 
del  Petrarca , passiamo  ora  a dir  di  quelli  che  a lui  uniti  in 
amicizia  coltivarono  essi  pure  , seguendone  1’  esempio  , la 
poesia  italiana  , benché  niuno  giugnesse  ad  uguagliarne  la 
fama  . 

XXXVIII.  E il  primo  luogo  tra  essi  deesi  al  Boccaccio, 
il  quale  , benché  tardi  da  lui  conosciuto  , ottenne  nondi- 
meno di  stringersi  in  tal  union  col  Petrarca,  che  non  v’eb- 
be cosa  si  occulta  ed  interna  eh’  essi  a vicenda  non  si  co- 
municassero . Fra  i molti  scrittori  che  ne  han  tessuta  la  Vi- 
ta , fra  i moderni  sono  i più  esatti  , il  signor  Domenico 
Maria  Manni  ( Stor.  del  Decam.  par.  x ) e il  co.  Giam- 
maria Mazzucchelli  ( Scritt.  ital.t.  z,  par.  3,  p.i  3 1 5,ec.) , 
i quali  accennano  ancora  le  più  antiche  Vite  che  di  lui 
scrissero  Filippo  Villani , Giannozzo  Vlannetti  ed  altri  scrit- 
tori di  que’ tempi  . Noi  , secondo  il  nostro  costume  , ac- 
cenneremo in  breve  ciò  eh’  è da  essi  provato  con  autentici 
monumenti  , e svolgerem  più  ampiamente  ciò  che  ancor 
abbisogna  di  essere  illustrato  , e ciò  che  forse  ci  verrà  fatto 
d’  aggiugnere  alle  loro  ricerche  . Giovanni  fu  figliuol  di 
Boccaccio  di  Chellino  di  Buonaiuto  , e fu  originario  di 
Certaldo  castello  del  territorio  fiorentino  venti  miglia  lun- 
gi dalla  città  , e perciò  comunemente  egli  voli’  essere  chia- 
mato Giovanni  di  Boccaccio  da  Certaldo  . Non  sembra  pe- 
rò , che  in  questo  castello  ei  nascesse  , poiché  parlando  del 
fiume  Elsa  ( De  Nominib.  Montiurn  t ec.  ) , presso  cui 
esso  è posto  , dice  : vetus  Castellani ....  sedes  et  na- 
tale solum  tnajorum  tneorurn  fuit  } antequam  illos 
susciperet  Florentia  cives  . Le  quali  parole  ci  mostrano 
chiaramente  che  gli  antenati  di  Giovanni  , abbandonato 
Certaldo  , vennero  a stabilirsi  in  Firenze  e vi  ottennero  la 
cittadinanza  . Che  se  il  Boccaccio  nella  iscrizion  che  com- 
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pose  pel  suo  sepolcro  , nomina  Certaldo  sua  patria  , ciò 
deesi  intendere  pel  luogo  onde  avea  tratta  origine  la  sua  fa- 
miglia . Ma  Giovanni  nacque  egli  veramente  in  Firenze  ì 
Il  Manni  ci  assicura  ( l.c.p.q  ) che  si,  e aggiugne  che  l’ab. 
Antonmaria  Salvini  ha  scoperto  eh*  ei  nacque  in  detta  cit- 
tà al  Pozzo  Toscanelli  . Egli  avrebbe  fatto  cosa  assai  grata 
a’  dilettanti  di  cotali  ricerche  , se  avessi  prodotti  i monu- 
menti su’  quali  tal  notizia  è fondata  ; poiché  gli  antichi 
scrittori  ci  parlano  in  modo  a destarcene  qualche  dubbio  . 
Filippo  Villani  dice  ( Vite  d’ ili.  Fiorent.p.  iz  ) che  Boc- 
caccio , padre  di  Giovanni , trovandosi  per  cagione  di  mer- 
catuta  in  Parigi  , innamoratosi  di  una  fanciulla  la  prese  a 
moglie , e n’  ebbe  poscia  Giovanni  . Il  che  se  fosse  certo  , 
potrebbe  dirsi  che  Boccaccio  , condotta  a Firenze  la  mo- 
glie , ivi  ne  avesse  il  figlio  . Ma  Domenico  d’  Arezzo  , ben- 
ché comunemente  sembri  copiare  il  Villani  , qui  però  se 
ne  scosta  , e afferma  che  la  più  comune  opinione  è che 
Giovanni  fosse  figlio  illegittimo  di  Boccaccio  e di  una  gio- 
vane parigina  : Boccatius dum  mercandi  studio 

Parisiis  moraretur  y amavit  vehementer  quamdam 
juventulam  parisinam  y quarti  y prout  diligentes  Jo- 
hannetn  dicunt  , quamquam,  alia  communior  sit  opi - 
nio  , sibi  postea  uxorem  fecit  y ex  qua  genitus  est 
Johannes  ( ep.  Mehus  Vita  Ambr.  carnald.  p.  165  ) . 
Aggiungasi  che  , come  il  Manni  medesimo  riferisce  ( l.  c, 
p.  14)  , dicesi  che  monsig.  Giuseppe  Maria  Suares  , ve- 
scovo di  Vaison  , nell’  archivio  pontificio  d’  Avignone  tro- 
vasse la  dispensa  data  al  nostro  Giovanni  di  potersi  far  che- 
rico , non  ostante  che  fosse  nato  d’ illegittimo  matrimonio. 
Or  se  egli  era  nato  da  una  giovane  parigina  che  non  fosse 
moglie  di  Boccaccio , sembra  assai  probabile  eh’  ei  nasces- 
se in  Parigi  . I Fiorentini , diligentissimi  ricercatori  de’pa- 
trj  monumenti , potranno  forse  rischiarar  meglio  un  giorno 
questo  punto  di  storia  , non  ancor  bene  accertato  . Alcuni 
affermano  che  vili  e poveri  fossero  i genitori  di  Giovanni  . 
Ma  la  viltà  è smentita  dagli  onorevoli  impieghi  che  , come 
pruova  il  Manni  {l.c.  p.  iz)  , affidati  furono  a Boccac- 
cio . Ei  ne  nega  ancora  la  povertà  , fondato  sulla  mercatura 
esercitata  dal  padre , e sui  beni  paterni  di  cui  era  padrone 
Giovanni . Io  credo  però  , che  , ciò  non  ostante  , ei  non 
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fosse  molto  agiato  de’  beni  di  fortuna  ; e me  lo  persuade 
non  solo  la  testimonianza  altrove  addotta  di  Giannozzo 
Mannetti  ( V.  I.  i,  c.  4,  n.  9 ) , e quella  ancora  più  auto- 
revole del  Villani  , ma  assai  più  quella  del  Petrarca  che  a 
lui  scrivendo  fa  menzione  della  povertà  in  cui  ritrovavasi 
( Senil.  I.  >,  ep.  4 ),  e inoltre  il  legato  nel  suo  testamento 
da  lui  fattogli  di  50  fiorini  d’  oro  , affinchè  potesse  com- 
prarsi una  veste  da  camera  , di  cui  valersi  ne’  suoi  studj 
nelle  notti  d’ inverno  . L’  anno  della  nascita  di  Giovanni 
fu  certamente  il  1313,  perciocché  il  Petrarca  nato  , come 
si  è detto,  l’anno  1304,  scrivendogli  , cosi  gli  dice:  Ego 
te  in  nascendi  ordine  novem  annorum  spatio  anteces- 
si ( Seuil.  I.  8,  ep.  1 ) . 

XXXIX.  Nei  fanciulleschi  suoi  anni , applicato  Giovan- 
ni a’  primi  elementi  gramaticali  in  Firenze  , sotto  il  magi- 
stero di  un  altro  Giovanni  padre  del  famoso  poeta  Zanobi 
da  Strada  , diede  sin  d’  allora  luminose  pruove  d’ ingegno, 
che  presagivano  i più  felici  successi  . Ma  Boccaccio  che 
formar  voleva  un  industrioso  mercante , non  un  gentile  poe- 
ta , trattolo  dopo  pochi  anni  dalla  scuola , il  rivolse  al  traf- 
fico : e come  dice  il  Villani  , mandollo  in  giro  per  diver- 
se provincie  , per  addestrarlo  alla  mercanzia  . Fra  questi 
viaggi  Giovanni , giunto  all’  età  di  z8  anni  , fu  per  lo  stes- 
so motivo  mandato  a Napoli  ; ove  recatosi  un  giorno  al 
sepolcro  di  Virgilio  , tanto  a quella  vista  infiammossi  di 
ardor  poetico  , che  a questo  studio  sopra  ogni  altro  si  vol- 
se , talché  Boccaccio  vedendo  il  figlio  portato  da  inclina- 
zione si  grande  alle  lettere  , gli  permise  per  ultimo  di  ap- 
plicarvi interamente  ; ma  volle  insieme  che  prima  egli  ap- 
prendesse il  Diritto  canonico  . Cosi  il  Villani , e similmen- 
te Domenico  d’  Arezzo  , il  quale  solo  non  parla  punto  del- 
lo studio  dei  Canoni  . E certo  eh’  ei  fu  dal  padre  costretto 
a rivolgersi  a questa  scienza  , poiché  egli  stesso  ci  narra 
( Ceneal.  Deor.  I.  15,  c.  io  ) che  , dopo  aver  per  sei  anni 
gittato  il  tempo  nell’  esercizio  della  mercatura  , suo  padre 
veggendo  in  lui  inclinazione  e talento  per  le  lettere  , volle 
eh’  egli  intraprendesse  lo  studio  de'  Canoni  , ed  io  , dice  , 
sotto  un  celebre  professore  quasi  altrettanto  tempo 
inutilmente  gittai  in  tale  studio  . Questo  celebre  pro- 
fessore , dalla  maggior  parre  degli  scrittori  della  Vita  del 
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Boccaccio , vuoisi  che  fosse  Cioo  da  Pistoja  , e se  nc  ar- 
reca in  pruova  una  lettera  da  Giovanni  scritta  a questo  fa- 
moso giureconsulto  , data  alla  luce  dal  Doni  ( Prose  anti- 
che del  Bocc.  ec.  ) . Ma  questa  opinione  è stata  , con  ra- 
gioni a mio  parere  fortissime,  confutata  dopo  altri  dal  co. 

Mazzucchelli  ( l.  c.  p.  i *20,  nota  37  ) , il  quale  mostra  e 
che  il  Boccaccio  non  potè  avere  a suo  maestro  Cino , e 
che  la  lettera  mentovata  è una  impostura  del  Doni . Alle 
ragioni  da  lui  addotte  si  può  aggiugnére  ancora  , che  noi 
troviamo  bensì  che  Cino  fu  professore  di  leggi  civili , ma 
che  il  fosse  ancora  di  Canoni  non  ve  n’  ha  indicio  . Anzi 
il  disprezzo  con  cui  egli  ragiona  di  questa  scienza  , ci  per- 
suade ch’ei  fu  ben  lungi  dal  professarla  . Veggasi  ciò  che 
abbiam  detto  parlando  di  questo  celebre  giureconsulto  , e 
della  lettera  che  pretendesi  da  lui  scritta  al  Petrarca , e le 
cose  da  noi  ivi  dette  gioveranno  a provare  sempre  più 
chiaramente  che  Giovanni  non  potè  averlo  a maestro . Ma 
chiunque  fosse  il  celebre  professore  la  cui  scuola  dovette 
frequentare  Giovanni  , questi  noi  fece  che  di  mal  animo  , 
e i suoi  pensieri  eran  sempre  rivolti  ai  poetici  studj  ; somi- 
gliante in  ciò  al  Petrarca  eh’  ebbe  pure  a contrastare  col 
padre  , il  quale  voleva  a forza  renderlo  un  insigne  giure- 
consulto  . Sembra  che  Boccaccio  si  conducesse  per  ultimo 
a lasciar  libero  il  figlio  a quegli  stud]  che  più  gli  piacesse- 
ro ; mi  par  difficile  a credersi  che  ciò  non  segu:sse  che  do- 
po la  morte  del  padre  ; perciocché  questi , come  con  sicuri 
monumenti  ha  provato  il  Manni  { l.c.  p.  21  ) , non  mori 
che  nel  1348,  e Giovanni  aveva  allora  35  anni  di  età,  in 
cui  non  sembra  probabile  che  il  padre  volesse  costringerlo 
ad  abbracciare  uno  studio  piuttosto  che  un  altro  . 

XL.  Libero  dunque  Giovanni  a rivolgersi  ove  credesse  jcl. 
più  opportuno  , non  si  restrinse  talmente  agli  studj  della  ^bbr*^ 
poesia  , che  non  abbracciasse  ancora  le  scienze  più  gravi . genero  di 
Egli  afferma  di  aver  avuto  a suo  maestro  in  asttonomia 
( De  Geneal.  Deor.  1.  1,  c.  6\l.  2,  c.  7 ) Andalone  del 
Nero  , di  cui  abbiamo  altrove  veduto  1*  onorevole  elogio 
eh’  ei  ci  ha  lasciato , e generalmente  afferma  di  avere  in  sua 
gioventù  coltivati  gli  studj  alla  sacra  filosofia  appar- 
tenenti ( Corbaccio  ) . Ch’  egli  avesse  a maestri  Benve- 
nuto da  Imola  , Francesco  da  Barberino  e-  Paolo  dall’ Ab- 
To>n.r.P.II. 
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baco  , si  è detto  da  alcuni  , ma  senza  jecarne  pruova  , co- 
me osserva  il  co.  Mazzucchelli  ( l.  c.p.  1313,  nota  55  ) ; 
e quanto  a Benvenuto  da  Imola  , non  solo  ei  non  fu  mae- 
stro al  Boccaccio  , ma  anzi  lo  riconosce  egli  stesso  e lo 
chiama  suo  maesrro  ( Comm . in  Dante  t.  1 Antiq . Ital. 
p.  1 277  ) . Ben  si  pose  il  Boccaccio  sotto  la  direzione  di 
Leonzio  Pilato  per  apprendere  la  lingua  greca  , e già  ab- 
biamo altrove  veduto  quanto  si  adoperasse  per  promuover- 
ne in  ogni  maniera  lo  studio  . Molto  egli  ancora  si  valse 
dell’  amicizia  di  Paolo  da  Perugia  da  lui  conosciuto  in  Na- 
poli , come  in  altro  luogo  si  è detto  . Quindi  col  conver- 
sare frequente  co’  più  dotti  uomini  della  sua  età  , col  rac- 
cogliere da  ogni  parte  e copiare  i migliori  tra  gii  antichi 
scrittori  latini  e greci  , e col  leggere  ed  esaminare  attenta- 
mente P opere  loro  , divenne  anche  il  Boccaccio  non  solo 
uno  de*  più  colti  scrittori,  ma  uno  ancora  degli  uomini  più 
eruditi  di  questo  secolo  , come  ci  mostrano  chiaramente  le 
opere  mitologiche  , geografiche  e storiche  da  lui  compo- 
ste , e delle  quali  abbiam  ragionato  a luogo  più  opportuno 
( l.  2,  c.  6 ) . I viaggi  che  in  più  provincie  egli  fece  , 0 
per  P ambascerie  impostegli  , delle  quali  appresso  diremo  , 
o per  altri  motivi , contribuiron  non  poco  a renderlo  sem- 
pre più  colto  . Alcuni  moderni  scrittori  , citati  dal  co. 
Mazzucchelli  ( 1.  c.p.  1321  ) , affermano  eh’  egli  se  ne 
andasse  in  Sicilia  affin  di  apprendervi  la  lingua  greca  ; ma 
noi  abbiam  già  veduto  eh'  ei  P apprese  in  Firenze  da  Leon- 
zio Pilato  , e questo  suo  viaggio  non  parmi  che  abbia  ba- 
stevole fondamento  . Niuna  cosa  però  fu  più  vantaggiosa 
al  Boccaccio  che  P amicizia  e il  frequente  commercio  di 
lettere  col  Petrarca  . Quando  essa  avesse  principio  , non 
possiamo  accertarlo  : Potrebbesi  sospettare  che  quando  il 
Petrarca  andò  a Napoli , nel  1341,  ivi  conoscesse  il  Boc- 
caccio ; ma  il  riflettere  che  in  molte  lettere  , nelle  quali  il 
Petrarca  ragiona  minutamente  di  quel  suo  viaggio  e degli 
uomini  dotti  eh’  egli  allora  conobbe  , non  fa  alcuna  men- 
zione del  Boccaccio  , non  può  tenerci  su  questo  punto  dub- 
biosi assai  . E certo  però  , che  P origine  di  questa  amici- 
zia non  può  differirsi  oltre  Pan.  1350,  poiché  il  Petrarca 
in  una  lettera  che  gli  scrisse  , mentre  andando  a Roma  pel 
giubbilco  già  era  passato  da  Firenze  , gli  dice  : Romam 
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ego , ut  scis  , salutato  quidem  te  , petebam , quo  an- 
nus  hic  quidem . . . . fere  Cristianum  genus  omne  con - 
traxit  ( ap.  Mehus  Vita  Ambr.  camald.  p.  z 66  ) . E a 
me  sembra  probabile  che  questa  fosse  la  prima  occasione  in 
cui  essi  si  vedesser  1*  un  l’ altro . Perciocché  la  lettera  del  Pe- 
trarca al  Boccaccio  ( Senil.  I.  3,  ep.  1 ) che  dal  co.  Maz- 
zucchelli  si  cita  come  scritta  dopo  il  1348  ( l.  c.  p.  1322, 
nota  49  ) , in  cui  lo  chiama  suo  amico  antico  , fu  certa- 
mente scritta  l’anno  1363;  poiché  in  essa  dice  che  correva 
allora  il  decimosesto  anno  dopo  la  famosa  peste  del  1348. 
Ma  assai  più  stretta  dovette  1’  amicizia  lor  divenire  1’  anno 
1351  in  cui  il  Boccaccio  fu  da’ Fiorentini  mandato  a Pa- 
dova a recare  al  Petrarca  la  sì  onorevole  lettera , da  noi  ri- 
ferita altrove  , con  cui  essi  rendeangli  i paterni  suoi  beni , 
e insieme  invitavanlo  caldamente  ad  onorare  di  sua  presen- 
za la  novella  loro  università  . D’  allora  in  poi  frequenti 
furon  le  lettere  fra  i due  amici , e niuna  cosa  vi  ebbe  più 
tra  essi  segreta  ed  occulta  ; e dovrem  vederne  una  chiara 
pruova  frappoco  . Or  ci  convien  raccogliere  ed  ordinare , 
colla  maggior  diligenza  che  ci  sia  possibile  , l’ epoche  prin- 
cipali della  vita  di  questo  illustre  scrittore , e le  onorevoli 
ambasciate  in  cui  fu  adoperato  , nel  che  parmi  che  ci  la- 
scino desiderar  qualche  cosa  que’  che  sinora  ne  hanno  trat- 
tato . 

XL1.  La  sua  gita  a Ravenna  deesi  ad  ogni  altra  an  ripor- 
re per  riguardo  al  tempo  . Ch’ei  fosse  mandato  da’  Fioren- 
tini loro  ainbasciadore  in  Romagna , ricavasi  da  un  codice 
di  quella  repubblica  , scritto  1’ an.  1350,  e citato  dall’ ab. 
Mehus  ( Vita  Ambr . camald.  p.  267  ) , in  cui  si  nomi- 
na : Dominus  Johannes  Boccacci  olim  Ambaxiator 
transmissus  ad  partes  Romandiolae  . Le  quali  parole 
ci  mostrano  che  ciò  accadde  qualche  tempo  prima  del 
1 3,50.  Or  io  penso  che  quest’  ambasciata  sia  quella  a cui 
allude  il  Petrarca  in  una  lettera  scritta  al  Boccaccio  , 1’  an. 
1 367  ( V.  Mém.  de  Petr.  t.  3,  v.  700  ) , in  cui  parlan- 
dogli di  Giovanni  da  Ravenna  allor  giovinetto  , gli  dice  : 
Ortus  est  Adriae  in  littore  ea  ferme  aetate  , nisi 
f allor  , qua  tu  ibi  agebas  cum  [antiquo  plagae  illius 
Domino  ejus  avo  , qui  nunc  praesidet  ( ap.  Mehus 
Le.)  . Era  allora  signor  di  Ravenna  Guido  da  Polenta  , 
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figliuolo  di  Bernardino  e nipore  di  Oscasio  morto  nel  1347* 
Se  dunque  il  Boccaccio  fu  alla  corte  dell*  avolo  di  Guido, 
cioè  di  Ostasio  , convien  dire  che  ciò  accadesse  prima  del 
1347;  ed  è probabile  eh’  egli  appunto  vi  fosse  quando  fu 
inviato  dai  Fiorentini  ambasciadori  in  Romagna  . Non  sap* 
piam  quanto  tempo  ei  vi  si  trattenesse  ; ma  ciò  non  fu  cer- 
tamente per  molti  anni  ; perciocché  1’  an.  1 348  egli  era  ia 
Firenze,  come  raccogliesi  dalla  prefazione  che  al  suo  De- 
camcrone  ha  premessa  . Quindi  al  fine  dello  stesso  anno 
1351,  in  cui  era  stato  spedito  a Padova  al  Petrarca  , come 
si  è detto  , ei  fu  invitato  da’  Fiorentini  loro  ambasciadore  a 
Lodovico  marchese  di  Brandeburgo  , e figliuolo  di  Lodo- 
vico  il  Bavaro  , per  indurlo  a scendere  in  Italia  e ad  abbas- 
sare il  poter  de’  Visconti  ( Ammirato  l.  io  adan.  1351); 
e P ab.  Mehus  ci  ha  dato  il  principio  delle  lettere  che  a tal 
fine  furon  date  al  Boccaccio  , la  cui  ambasciata  però  non 
ebbe  I’  esito  che  si  bramava  . Quando  si  udi  in  Italia  che 
l’imp. Carlo  IV  avea  pensiero  di  entrarvi,  i Fiorentini  spe- 
dirono un’  ambasciata  a Innocenzo  VI,  in  Avignone  , per 
concertare  qual  modo  tener  si  dovesse  in  riceverlo  . Di  essa 
ancora  fu  incaricato  il  Boccaccio  , come  raccogliesi  dalle 
lettere  con  cui  fu  accompagnato  , citate  dal  Mehus  (Le. 
p.  26 8 ) . Esse  sono  segnate  del  mese  d’  aprile  del  1353, 
la  qual  data  se  è esatta  , convien  correggere  1’  Ammirato 
che  ne  parla  all’  anno  seguente  . Frattanto  ei  non  avea  ancor 
veduto  il  Petrarca  , che  per  tempo  assai  breve  nelle  occa- 
sioni da  noi  già  accennate  ; e questo  fu  verisimilmente  il 
motivo  che  lo  determinò  a portarsi , 1’  an.  1359,  a Milano 
ove  allora  era  il  Petrarca.  Con  lui  si  trattenne  parecchi  gior- 
ni , e il  Petrarca  scrivendone  al  suo  amico  Sirnonide  , cioè 
a Francesco  Nelli  priore  de’  ss.  Apostoli  in  Firenze , si  dif- 
fonde in  ispiegare  il  piacere  che  avea  provato  conversando 
con  lui  , e il  dolore  sentito  nel  distaccarsene  ( Mcm.  de 
Petr.  t.  3,  p.  $of  ) . Il  Boccaccio  confessa  che  fra  gli  al- 
tri beneficj  di  cui  era  tenuto  al  Petrarca  , dovea  annoverare 
le  salutevoli  ammonizioni  con  cui  avealo  esortato  a distac- 
carsi dai  temporali  piaceri  , e a rivolgere  i suoi  affetti  alle 
cose  celesti  ( ib.  et  Marini  l.  c.  p.  62  ) . E veramente  la 
vita  che  sinallora  avea  condotta  il  Boccaccio  , non  era  mol- 
to lodevole  3 e le  sue  òpere  , e il  Decamerone  singolarmen- 
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te , ci  mostrano  un  uomo  troppo  libero  ne’  costumi  , e de- 
risore delle  cose  più  sacrosante  . L’ amicizia  sua  col  Petrar- 
, ca  , il  quale  anche  fra  le  sue  debolezze  conservò  sempre 
sentimenti  sinceri  di  pietà  e di  religione  , giovò  non  poco  a 
condurlo  a più  sani  pensieri  ; ma  ei  cambiò  interamente  co- 
, stumi  l’an.  x 36 1,  all’occasione  di  un  avvenimento  che  non 
otterrebbe  fede  de  molti , se  non  avessimo  la  lettera  del  Pe- 
trarca , colla  quale  rispondendo  al  Boccaccio  che  glie  l’avea 
narrato  ci  scuopre  insieme  ciò  che  quegli  aveagli  scritto 
( Semi.  I.  1,  ep.  4 ) Tu  mi  scrivi  , die’  egli , che  un  cer- 
to Pietro  sanese  ( cioè  il  b.  Pietro  Petroni  certosino  ( V. 
Acta  SS.  mali  t.  7 ) morto  a’  29  di  maggio  del  1361  ) 
celebre  per  la  singoiar  sua  pietà  , e pe’  miracoli  da 
lui  operati  , essendo  non  ha  molto  vicino  a morte  , 
predisse  molte  cose  di  molti  , e fra  gli  altri  di  noi 
due  ; e che  ciò  ti  è stato  riferito  da  uno  a cui  egli 
uvea  commesso  di  favellartene  ( cioè  dal  p.  Gioachimo 

Ciani  certosino  e sanese  esso  pure  ) Due  cose  fra  le 

altre  dici  di  aver  udite  da  lui  3 cioè  in  primo  luogo  , 
che  pochi  anni  ti  rimanevan  di  vita  , e inoltre  che  tu 
dovevi  abbandonare  la  poesia  . Questo  fatto  , che  si 
può  vedere  più  ampiamente  narrato , e con  altri  documen- 
ti confermato  dal  Manni  (j  l.  c.  p.  84,  ec.  ) c dall’  ab.  de 
Sade  ( t.  3,  p.  601,  ec.  ) , avea  talmente  atterrito  e contur- 
bato il  Boccaccio  , eh’  egli  avea  risoluto  non  solo  di  abban* 
donare  la  poesie  e ogni  studio  profano  , ma  di  disfarsi  an- 
cora di  tutti  i suoi  libri  . Il  Petrarca  però  saggiamente  il 
fece  avvisato  che  non  era  già  d’  uopo  di  cessare  interamente 
dagli  studj  dell’  amena  letteratura  , e molto  meno  di  spo- 
gliarsi de’ libri  , ma  che  bastava  il  farne  buon  uso  , come 
tanti  santissimi  uomini,  e gli  stessi  Padri  e Dottori  della > 
Chiesa  aveano  in  ogni  età  costumato  . In  questa  occasione 
è probabile  eh’ei  vestisse  l’abito  chericale  ( V.  Mazzucch. 
I.  c.  p.  132.7,  n°ta  88  ) , e a questo  tempo  parimente  ap- 
partiene verisimilmente  ciò  eh’  ei  narra  di  se  medesimo 
( Geneal.  Deor.  I.  15,  c.  io)  cioè  che  in  età  avanzata 
avea  preso  a coltivare  gli  studj  sacri  ; ma  che  la  difficoltà 
che  in  essi  provava  , e la  vergogna  di  dover  si  tardi  appren- 
dere gli  elementi  di  una  nuova  scienza  , ne  lo  dissuase . 
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XLII.  Da  una  lettera  del  Boccaccio  , pubblicata  dal 
Doni  e poi  dal  can.  Biscioni  ( Prose  antiche  p.  289,  ec.) , 
ricaviamo  eh’  egli  invitato  da  Niccolò  Acciajoli  gran  sini- 
scalco del  regno  di  Napoli , recossi  a quella  corte  , ma  che 
sdegnato  per  la  maniera  poco  onorevole  con  cui  fuvvi  ac- 
colto , se  ne  parti  . E allora  fu  probabilmente  che  si  spar- 
se la  voce  che  il  Boccaccio  crasi  fatto  certosino  nella  certo- 
sa di  Napoli , come  veggiam  da  un  sonetto  che  compose 
Franco  Sacchetti  all’  udire  di  cotal  nuova  ( Manni  I.  c. 
p.  99  ) . Ciò  avvenne  , per  quanto  io  credo  , 1’  an.  1363,' 
poiché  abbiamo  una  lettera  del  Petrarca  al  Boccaccio  {Seni!. 
I.  3,  ep.  1 ) , scritta  a’  7.  di  settembre  di  quest’  anno  , in 
cui  gli  rammenta  il  piacere  che  avea  provato  ne’  tre  mesi 
che  quegli  avea  seco  passati  a Venezia  tornando  da  Napo- 
li . L’  ab.  de  Sade  dice  ( t . 3,77.625  ) che  il  Boccaccio  era 
partito  da  Firenze  per  cagion  della  peste  , e che  per  la  stes- 
sa cagione  invece  di  ritornarvi  partendo  da  Napoli  diverti 
a Venezia  . Ma  il  Petrarca  chiaramente  ci  dice  che  quan- 
do il  Boccaccio  venne  a Venezia  , Firenze  non  era  ancora 
travagliata  dalla  pestilenza  : tu  ... . linquens  Neapolim  , 
et  omissa  Florentia  longiore  circuitu  me  petiisti  , 
quamvis  adhuc  utraque  urbium  illarurn  tranquilla 
persisterei . Due  anni  appresso  , il  Boccaccio  fu  di  nuo- 
vo ambasciadore  de’  Fiorentini  alla  corte  d’  Avignone  affi- 
ne di  giustificarli  presso  il  pontefice  Urbano  V che  sem- 
brava mal  soddisfatto  della  loro  condotta  . L’  abate  Mehus 
ci  ha  dato  il  principio  delle  lettere  ( Vita  Ambr.  carnai d. 
p.  268  ) con  cui  egli  fu  accompagnato  dalla  repubblica  , e 
abbiamo  ancora  una  lettera  che  il  Petrarca  gli  scrisse  , 
quand’  ci  fu  tornato  da  questo  viaggio  ( Senil.  I.  5,  ep.  1 ), 
da  cui  raccogliamo  che  all5  occasion  di  esso  avea  il  Boccac- 
cio veduta  Genova.  Il  co.  Mazzucchelli  crede  ( l.  c.p.i  -$z6, 
nota? 9 ) che  ciò  debba  differirsi  all’ ultima  ambasciata  che 
il  Boccaccio  sostenne  nel  1367,  e dice  che  l’ultima  lettera 
del  libro  XIII  delle  Senili  pruova  che  al  fin  di  quell’  anno 
era  il  Perrarca  in  Pavia  , donde  scrisse  la  lettera  mentovata 
poc’  anzi  . Ma  quella  lertera  ha  la  data  di  Padova  , non  di 
Pavia  , e il  Boccaccio  nell’ultima  ambasciata  non  andò  in 
Francia  , ma  a Roma  , come  ora  vedremo , nè  perciò  do- 
vette passar  per  Genova  . L’an.  1367  era  il  Boccaccio  in 


Digitìzed  by  Google 


Libro  III. 

Firenze  uno  degli  ufficiali  del  magistrato  della  condotta  de- 
gli stipendiar^  ( V.  Mazzucch.  I.  c.  nota  80  ) . Finalmen- 
te nel  novembre  dello  stesso  an.  1367  fu  di  nuovo  amba- 
6CÌadore  de’  Fiorentini  allo  stesso  pontefice  non  già  in  Avi- 
gnone , come  dice  il  co.  Mazzucchelli  ( ib.  p.  1 3x6  ) , ma 
a Roma , ove  allora  era  Urbano  , e questa  è 1’  ambasciata 
Medesima  di  cui  all’ an.  1368  parla  1’  Ammirato  ( Ut  or . di 
JPir.  I.  13  ) . Questa  fu  1*  ultima  ambasciata  di  cui  fu  in- 
caricato il  Boccaccio  , il  quale  nello  stesso  an.  1368  recossi 
da  Firenze  a Venezia  per  rivedervi  il  suo  Petrarca  ; ma  eb- 
be .1  dispiacere  di  trovarlo  partito  già  per  Pavta  , come  ri- 
cavasi da  una  lettera  che  il  Boccaccio  gli  scrisse  , pubblica- 
ra da'l’  ab.  de  Sade  ( t.  3,/?.  714,  ec.  ) . Ella  però  non  fu  ( 

1’  ultima  pruova  eh’  egli  ebbe  della  stima  in  cui  avealo  la 
sua  pania  . Perciocché  essendosi  presa  la  determinazione 
in  Firenze  d’ istituire  una  pubblica  lettura  della  Commedia 
di  Dante  , il  Boccaccio  fu  creduto  a ciò  il  più  opportuno , 
come  altrove  si  è detto  , e nell’  ottobre  del  1 373  ei  diè  prin- 
cipio pubblicamente  alia  sposizione  di  quel  poeta  , intorno 
a che  veggansi  i monumenti  prodotti  dal  Manni  (l.c.p.  100, 
ec.  ) . Questi  ha  ancor  pubblicato  e ampiamente  illustrato 
il  testamento  che  Giovanni  fece  l’anno  1 374  (p.  109,  ec.  ). 

Ei  mori  in  Certaldo  , ove  solea  ritirarsi  sovente  per  atten- 
dere più  tranquillamente  a’  suoi  studj  a’  il  di  decembre  del 
1375,  poco  oltre  ad  un  anno  dopo  la  morte  del  suo  amico 
Petrarca  , e fu  ivi  onorevolmente  sepolto  . 

XLI1I.  Nell’ ordinare , come  meglio  ho  potuto,  le  prin-  xlw. 
cipali  epoche  della  vita  del  Boccaccio  , non  ho  fatta  men-  R4^rr1rh* 
z.onc  alcuna  de’  suoi  amori  colla  celebre  sua  Fiammetta  , »uoì  «m«- 
ptrchè  mi  sembra  più  difficile , che  comunemente  non  ere-  n * 
desi  , lo  stabilire  intorno  ed  essi  cosa  alcuna  probabile  non 
che  certa  . La  comune  opinione  si  è che  il  Boccaccio , 
quando  in  età  giovanile  fu  a Napoli  , s’ innamorasse  d’  una 
doma  a cui  diè  il  nome  di  Fiammetta  ; che  questa  fosse 
Mar.a  figlia  naturale  del  re  Roberto  , eh’  essa  , benché  ma- 
ritata a nobile  personaggio  , corrispondesse  all’ amor  di  Gio- 
vanni più  che  ad  onesta  donna  non  conveniva  . E che  il 
Bocctccio  amasse  una  donna  a cui  diè  il  nome  di  Fiam- 
metta , ne  abbiamo  in  pruova  la  lettera  con  cui  egli  le  de- 
dica la  sua  Teseide  , che  è segnata  in  Napoli  a’  15  d’aprile 
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del  1341,  mentre  il  Boccaccio  contava  28  anni  . Inoltre  , 
nel  principio  del  suo  Filocopo  , racconta  che  il  re  Rober- 
to , avanti  che  alla  reale  eccellentia  pervenisse  , ac- 
ceso d’amore  per  una  gentilissima  giovane  dimorante 
nelle  reali  case  n’ebbe  una  figlia  , cui  diè  il  nome  di  Ma- 
ria ; e aggiugne  poscia  eh’  egli  della  presente  opera  com- 
ponitore , veduta  avendola  in  Napoli  nella  chiesa  di  s.  Lo- 
renzo , se  ne  invaghì  . Ma  dobbiam  noi  rimirare  le  co;e 
che  de’  suoi  amori  ei  ci  narra  , come  vera  storia  , o corre 
finzion  poetica?  Benché  io  vegga  la  più  pane  degli  scrittori 
darci  per  vero  l’ innamoramento  del  Boccaccio  con  una  fi- 
glia naturale  del  re  Roberto  , io  confesso  però  , che  ntn 

fiosso  si  di  leggeri  indurmi  a entrare  nel  lor  sentimento  . E 
a ragion  principale  di  dubitarne  si  è il  vedere  che  il  Boc- 
caccio nel  ragionare  della  sua  Fiammetta  è assai  poco  coe- 
rente a se  medesimo  . Nel  passo  del  Filocopo  da  noi  poc’  an- 
zi citato  , dice  che  il  re  Roberto  s’ invaghì  della  madre  della 
Fiammetta,  ossia  di  Maria  , avanti  che  alla  reale  eccel- 
lentia  pervenisse  . Al  contrario  nel  Ninfale  d’  Amerò  , 
ov’egli  introduce  a parlare  la  stessa  Fiammetta  , e ove  in- 
dica il  re  Roberto  col  nome  di  Mida  , e se  stesso  , come 
credesi , col  nome  di  Calaone  , dice  che  ciò  avvenne  quan- 
do egli  era  stato  poco  tempo  davanti  coronato  de’  re- 
gni (p.  71  ed.  Gioì.  15^8  ) . Nel  .primo  passo  la  madre 
della  Fiammetta  era  una  giovine  zitella  che  stava  in  corte , 
poiché  il  Boccaccio  dice  che  il  re  volendo  di  se  e della 
giovane  donna  serbare  C onore  , la  fece  sotto  altro  no- 
me allevare  j nel  secondo  ella  era  maritata  , e perciò  b 
Fiammetta  , parlando  presso  il  Boccaccio  di  sua  madre, 
dice  eh’  ella  due  dubbi  padri  le  diede  nel  nascimento 
(ib.)  . Inoltre  nell’  opera  intitolata  la  Fiammetta  , in  cui 
pretendesi  che  il  Boccaccio  sotto  il  nome  di  Panfilo  abha 
descritti  i suoi  amori  con  essa , egli  racconta  eh’  era  seto 
costretto  a lasciar  Napoli  e la  Fiammetta  , perchè  suo  pa- 
dre , mortigli  tutti  gli  altri  figliuoli  , stringevalo  con  pre- 
ghiere a venire  in  soccorso  della  sua  vecchiezza  : la  inevi- 
tabil  morte  ...di  più  figliuoli  nuovamente  me  so/o  ha 
lascialo  al  padre  mio  ( Fiarnm.  p.  23  ed.  Gioì.  ) . Or 
egli  è certo  che  Jacopo  fratei  di  Giovanni  gli  sopra/visse 
aon  poco , come  pruovasi  da’  documenti  addotti  dal  vlanni 
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ÌP • 104)  . Nella  Fiammetta  e nel  Filocopo  l’ innamora^ 
mento  del  Boccaccio  si  dice  seguito  in  un  tempio  . Nel  » 
Ninfale  d’ Ameto  al  contrario  , senza  alcuna  previa  dispo- 
sizione , P amante  entra  furtivamente  nella  stanza  della 
Fiammetta  (p.  73  ) . Finalmente  il  Boccaccio  , nella  lette- 
ra già  citata  alla  sua  Fiammetta  , si  duole  , che  mentre  egli 
ancor  n’  è acceso  , ella  abbia  cambiato  P amore  in  odio  ; al 
contrario  nella  Fiammetta  ei  la  rappresenta  come  abban- 
donata dal  suo  amante  . Tutte  queste  conrraddizioni  ne’  di- 
versi passi  in  cui  il  Boccaccio  ragiona  della  Fiammetta  , a 
me  sembrano  un  evidente  argomento  a conchiudere  ch’egli, 
benché  forse  sia  vero  che  in  Napoli  s’ innamorasse  di  una 
giovane  d’  alto  affare  , in  ciò  nondimeno  che  ci  racconta 
dell’oggetto  e del  frutto  dei  suoi  amori,  abbia  favellato  non 
da  storico  , ma  da  poeta  . Di  altri  suoi  amori  ei  parla  in 
altre  sue  opere  , ma  non  sappiamo  s’  essi  pure  fosser  rea- 
li , o solo  effetti  di  poetica  fantasia  . È certo  però  , che 
molte  fra  le  opere  del  Boccaccio  , e il  suo  Decamerone 
singolarmente , cel  mostran  uomo  di  non  troppo  onesti  co- 
stumi ; e frutto  ne  fu  una  figlia  , eh’  egli  ebbe  , benché 
non  ammogliato,  detta  Violante  , e che  pianse  poi  morta 
in  età  fanciullesca  sotto  il  nome  d’  Olimpia  in  una  sua  eglo- 
ga latina  , come  afferma  egli  stesso  ( V.  Mazzucch.  I.  c. 
p.  132 6,  nota  82  ) . Alcuni  scrittori  moderni , citati  dal 
co.  Mazzucchelli  ( ib.  ) , gli  danno  anche  un  figlio  ; ma  io 
non  veggo  eh’  essi  producano  argomenti  a provarlo  . Degno 
però  di  lode  è il  Boccaccio  che  , conosciuti  i suoi  falli  su- 
gli ultimi  anni  del  viver  suo  , come  si  è detto , cangiò  co- 
stumi . E vuoisi  qui  riferire  ciò  che  in  questo  proposito  nar- 
1 ra  Filippo  Villani  a mostrare  come  egli  cercò  di  toglier  il 
danno  che  colle  sue  opere  temeva  di  potere  recare  all’al- 
trui pietà  ed  innocenza  : „ Sonci  ancora  , die’  egli  ( Vite 
„ d’ ili.  Fior.  p.  16  ) , molte  sue  opere  composte  in  vul- 
„ gare  sermone  , alcuna  in  rima  cantata  in  prosaica  com- 
„ posizione  descritta  , nelle  quali  per  la  lasciva  gioventù 
„ alquanto  apertamente  il  suo  ingégno  si  sollazza  , le  quali 
„ dipoi  , essendo  invecchiato  , stimò  di  porre  in  silenzio, 

„ ma  non  potè  , come  desiderava  , la  parola  già  detta  al 
i »»  petto  rivocare  , nè  il  foco  , che  col  mantice  avea  acceso  t 
f „ colio  sua  volontà  spegnere  „ . 
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^Lxrv.  XLIV.  Moltissime  sono  le  opere  che  del  Boccaccio  ci 
ro  i °?it à sou  rimaste  nell’  una  non  meno  che  nell’  altra  lingua  , e in 
«so  «in-  prosa  non  men  che  in  verso . In  prosa  latina  abbiamo  quel- 
fe!i Dee»- le  da  no*  altrove  citate  , cioè  1 5 libri  delia  Genealogia  de- 
m»ro»e . gli  Dei,  il  libro  sui  nomi  de’ monti , delle  selve  , de’  fiu- 
mi , ec. , i 9 libri  de’  casi  degli  uomini  e delle  donne  illu- 
stri , P opera  sulle  celebri  donne  , e una  lettera  a f.  Mar- 
tino da  Segni  agostiniano  , suo  confessore  , pubblicata  dal 
p.  Gandolfi  ( DeCC.  Script.  August. p.  262  ) . In  poe- 
sia latina  abbiam  16  per  lo  più  lunghe  egloghe,  delle  quali 
egli  stesso  ci  ha  data  la  spiegazione  nella  lettera  ora  men- 
tovata . Ma  come  nella  prosa  latina  egli  è ben  lungi  dall’ele- 
ganza degli  antichi  scrittori  ; cosi  in  queste  ei  nen  è al  cer- 
to troppo  felice  poeta  , e non  posson  nemmeno  porsi  a 
confronto  di  quelle  del  Petrarca  . In  poesia  italiana  abbia- 
mo la  Teseide  divisa  in  12  libri  in  ottava  rima  , del  qual 
genere  di  poesia  egli  è comunemente  creduto  il  primo  au- 
tore , benché  il  Crescimbeni  abbia  intorno  a ciò  mosso 
qualche  dubbio  ( Comment.  t.  3 , p.  148  ) , l’amorosa  Vi- 
sione composta  di  5 trionfi  , il  Filostrato  e il  Ninfale  Fie- 
solano  , poemi  romanzeschi  in  ottava  rima  , e più  altre 
poesie,  altre  delle  quali  sono  stampate  in  diverse  raccolte, 
altre  si  conservano  manoscritte  in  alcune  biblioteche  . Al- 
cuni han  voluto  persuaderci  ( V.  Mazzucch.  l.c.p.  1331) 
che  il  Boccaccio  , dopo  Dante  e il  Petrarca  , sia  il  più  ele- 
gante fra  gli  antichi  poeti  italiani  ; anzi  sembra  che  il  Boc- 
caccio non  fosse  pago  di  ciò  , poiché  parendogli  di  non 
poter  occupare  il  primo  luogo  , quando  ebbe  vedute  le  poe- 
sie del  Petrarca  , gittò  al  fuoco  le  sue  , come  raccogliesi 
da  una  lettera  che  questi  gli  scrisse  ( Senil.  I.  5,  ep.  3 ). 
Ma  qualunque  fosse  il  giudizio  che  facea  ei  medesimo  del- 
le sue  poesie , e checché  altri  ne  abbian  detto  , il  comun 
sentimento  de’  più  saggi  maestri  di  poesia  e de’  poeti  più 
valorosi  ha  ornai  deciso  eh’  egli  nè  per  eleganza  di  stile  , 
nè  per  vivezza  d’immaginazione  , nè  per  forza  di  sentimen- 
ti non  può  aver  luogo  tri  gli  eccellenti  poeti  . Le  opere  in 
prosa  italiana  sono  tra  quelle  del  Boccaccio  le  più  pregia- 
te , e sono  , oltre  il  Contento  di  Dante  , da  noi  accennato 
altrove  , e la  Vita  dello  stesso  poeta  , scritta  per  altro  in  aria 
più  di  romanzo  che  di  storia  , alcuni  amorosi  romanzi  • 
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nitri  componimenti  di  somigliante  argomento  , cioè  il  Fi- 
Jocopo  , la  Fiammetta  , 1’  Ameto  , o Commedia  delle  Nin- 
fe fiorentine  , mista  di  prosa  e di  versi  , e il  Laberinto  di 
Amore  , detto  altrimenti  il  Corbaccio  . Ma  niuna  tra  esse 
può  venire  in  confronto  col  Decamerone  , a cui  dee  sin- 
golarmente il  Boccaccio  la  celebrità  del  suo -nome  . Esso 
contiene  cento  novelle  che  fingonsi  recitate  in  dieci  giorni  da 
sette  donne  e da  tre  giovani  uomini  in  una  villa  lungi  due 
miglia  da  Firenze  , l’an.  1348,  mentre  la  pestilenza  facea 
si  grande  srrage , di  cui  perciò  egli  ha  premessa  1'  elo- 
quente e patetica  descrizione  a tutti  nora  . L’ ab.  de  Sade 
si  vanta  di  voler  dare  un ’ idea  di  quest ’ opera  pia  giu- 
sta forse  di  quella  che  abbiasene  comunemente  in 
Trancia  e ancora  in  Italia  (A  3,  p.  608  ) . Io  non  so 
qual  idea  abbiano  i Francesi  del  Decamerone  . Ma  certo 
T ab.  de  Sade  , che  vantasi  di  volere  ihtorno  ■ad  esso  istruir 
gl’  Italiani  , non  dice  cosa  che  non  trovisi  in  mille  nostri 
sctittori  , come  ognuno  potrà  -vedere  al  confronto  . Il  Man- 
ni  ha  lungamente  mostrato  ( Stor.  del  Decam.  par.  2 ) 
che  le  novelle  del  Boccaccio  sono  pressoché  tutte  'fondate 
su  veri  farti  , benché  poi  egli  gli  abbia  abbelliti  , e anche 
travolri , come  tornavagli  più  in  acconcio  . Ma  o veri  , o 
falsi  sieno  cotai  racconti  , egli  è certissimo  che  quanto  la 
poesia  italiana  dee  al  Petrarca  , altrettanto  dee  al  Boccac- 
cio la  prosa  ; e le  sue  novelle  per  P eleganza  dello  stile  , 
per  la  sceltezza  delle  espressioni , per  la  naturalezza  de’  rac- 
conti , per  P eloquenza  delle  parlate  in  esse  inserite  , son 
riputate  a ragione  uno  de’ più  perfetti  modelli  del  colto  e 
leggiadro  stile  italiano  (a)  . E non  è perciò  a stupire  se  in- 


(a)  M.  le  Grand  nell»  sua  raccolta  de  Fabliau x et  Conte s du  XII  et 
du  XIII  siede  , stampata  in  quattro  tomi  in  Parigi  nel  1779  , ec.  ( l.  a* 
f>.  a38  ) accusa  il  Boccaccio  poco  men  die  di  furto  . „ Delle  sue  Cento  No- 
ti vel]e  1 die’  egli  , un  gran  numero  le  ha  egli  copiate  degli  antichi  favo- 
si  listi  Francesi  „ . Osserva  che  il  Boccaccio  essendo  andato  giovane  a Pa- 
*|gi  , e avendo  studiato  in  quella  università  , area  acquistata  molta  cogiti' 
nione  di  quella  lingua  e di  quegli  scrittori  ; confessa  però  , che  il  Boccac- 
cio afferma  egli  stesso  di  non  essere  1’  inventore  delle  sue  novelle  ; ma  vor- 
rebbe che  egli  almeno  avesse  dichiarato  ciò  che  dovea  a’  Francesi  : ,,  Quan- 
ti to  al  Boccaccio  , conchiude  , che  si  era  arricchito  delle  loro  spoglie  , • 
si  che  loro  dovea  la  celebrità  della  sua  fama  , io  non  so  perdonargli  questo 
si  ingrato  silenzio  „ . Ecco  dunque  il  Boccaccio  accusato  o di  furto  , o al- 
meno d’  ingratitudine  . Dei  quali  delitti  nondimeno  io  spero  che  ei  sarà  di- 
•hiargto  ùmi  esenta  «4  ogni  altre  -tribunale  fuorché  a quello  di  m.  le  Grand . 
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numerabili  edizioni  se  ne  son  fatte  , e se  non  v’  ha  quasi 
lingua  in  -cui  esse  non  sieno  state  recate  . Cosi  non  le  aves- 
se egli  sparsi  di  racconti  osceni  e d’ immagini  disoneste  , e 
di  sentimenti  che  offendono  la  pierà  , e la  religione , di  che 
poscia  egli  stesso  ebbe  pentimento  e vergogna  , come  si  è 
detto  , e cercò  , ma  troppo  tardi , di  toglier  lo  scandalo 
che  ne  potea  derivare  (a)  . Di  tutte  quest’  opere  del 


Qneui  ti  è presa  la  pena  di  indicare  a tutte  le  favole  o novello  francesi 
da  lui  pubblicare  , quali  siano  quelle  di  cui  ha  fatto  uso  il  Boccaccio  ; • 
io  pure  mi  son  presa  la  pena  di  noverarle  , e non  ne  ho  trovate  che  quin- 
dici , o poco  più  . È egli  dunque  si  gran  delitto  , che  fra  cento  novello  no 
abbia  il  Boccaccio  tratte  circa  quindici  da’  novellisti  francesi  ? Ci  dica  po- 
scia m.  le  Grand  . Come  sa  egli  che  quelle  novelle  le  abbia  tratte  da'  Fran- 
cesi il  Boccaccio  , e non  piuttosto  dal  Boccaccio  i Francesi  • Egli  appena 
inai  c’istruisce  dell'  età  a cui  vivessero  i suoi  novellisti  , o di  molte  novel- 
le non  si  su  pure  1’  autote  . Chi  può  dunque  assicurarci  che  il  boccaccio 
fosse  a lor  posteriore  , e il  copiasse  ? Ma  diasi  ancora  che  dopo  essi  vivesse  il 
Boccaccio  . Come  sa  egli  m.  le  Grand  , che  da  essi  e non  da  altri  trasse  le  no- 
velle il  Boccaccio  ? Come  sa  egli  che  il  Boccaccio  e i Francesi  ugualmente 
non  le  ricavassero  da  qualche  altro  più  antico  scrittor  non  francese  ? Il 
Boccaccio  , dice  m.  le  Grand  , andò  giovane  a Parigi  e studiò  in  quella 
università  : dunque  potè  ivi  aver  notizia  degli  antichi  novellisti  francesi  . 
Se  questo  scrittore  avesse  esaminate  un  po’  meglio  le  cose  che  alla  vira  del 
Boccaccio  appartengono,  avrebbe  veduto  che  questo  viaggio  a Parigi  non  i 
appoggiato  che  all’autorità  di  moderni  poco  esatti  scrittori  , de’  quali  io 
non  ho  pur  creduto  necessario  di  dare  un  cenno  , e che  se  pur  voglia  am- 
mettersi il  lor  racconto  , egli  vi  andò  , non  già  per  attendere  agli  stud)  , 
ina  per  occuparsi  nella  meicatura  . L’accusa  dunque  di  m.  le  Grand  non 
ha  alcun  fondamento  ; e se  ne’  tribunali  lettefnrj  avesser  luogo  le  leggi  dei 
tribunali  civili  , ei  dovrebbe  esser  condannato  a quelle  pene  che  a’  falsi 
accusatori  son  minacciate  . 

(a)  Un  bel  documento  a provare  il  dispiacere  ch’ebbe  il  Boccaccio  , del- 
lo scandalo  dal  suo  Dccamerone  cagiooato  , mi  ha  trasmesso  l’eruditiss.  sig. 
ab.  Giuseppe  Ciaccheri  bibliotecario  dell’  università  di  Siena  , tratto  da  un 
codice  , il  quale  contiene  , oltre  più  altre  cose  , nove  lettere  latine  dello 
stesso  Boccaccio  . in  una  di  esse  , scritta  da  Certaldo  a Maghinardo  de’  Ca- 
valcanti maresciallo  del  regno  di  Sicilia  , dopo  aver  cogli  usati  complimen- 
ti risposto  a ciò  eh'  egli  arca  scritto,  di  non  aver  ancor  potuto  leggere  al- 
cune sue  opere  , cosi  continua:  „ Sane  qitod  inclitas  mulicres  tuas  dome- 
„ stirai  nugas  meas  lagere  periniseris  , non  laudo  ; quin  imo  queso  per  fi- 
,,  dem  titatn  , ne  feceris  . Nosti  , quot  ibi  sint  minus  decenti»  et  adversan- 
„ ria  honesuti  , qnot  Voneris  infausta»  aculei  , quot  in  scelus  impcllentia  , 
„ etiam  si  sint  ferrea  pectora  , a quibus  , et  si  non  ad  incestuosum  actum 
,,  illustres  impcllentur  feminae  , et  potissime  quibus  sacer  pudor  frontibus 
„ insidet , subeunt  tameti  tacito  passu  estui  illecebre  , et  impudica]  animai 
„ obscena  concupisccntiae  tabe  non  numquam  in  Sci  un  t irritantque  ; quod 
„ omnino  ne  contingat  agcndum  est  . Nsm  tibi  , non  illii  , ti  quid  ini- 
,,  nus  dccens  cogitaretur  , imputandum  essct  Cave  igitur  iterum  ruoti 
„ monitu  prer.ibusque  , ne  fecerii  . Sine  illud  juvembui  passiotium  se- 
,,  ctatoribus,  quibus  loco  magni  muneria  eit  vulgo  arbitrari  , quam  mul- 
„ tas  infecerint  petulantia  sua  pudicitiai  matronaruin  . Et  li  decori  domi- 
,,  siarum  tuarum  pan  erò  non  vis  , parce  saltcm  lionori  meo  , si  adeo  ma 
„ dii igis  , ut  lacrima]  in  passionilius  rneis  effundas  * Existimarunt  euim  l«- 
„ genica  me  spurgidum  , lanouem  , iuccsluosum  scucia  , iraptumii  homi- 
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Boccaccio  , delle  lettere  da  lui  scritte  , di  altre  opere  che 
senza  bastevole  fondamento  gli  vengon  attribuite  , delle 
edizioni  , de’  conienti  e di  altre  somiglianti  cose  di  tal  ar- 
gomento , veggansi  i due  scrittori  già  da  me  allegati  , cioè 
il  Manni  e il  co.  Mazzucchelli  . A me  basta  di  averne  da- 
ta quella  breve  idea  che  alla  natura  di  questa  mia  storia  si 
conviene  . 

XLV.  Più  brevemente  diremo  ora  degli  altri  poeti  che 
il  Petrarca  ebbe  ad  amici  ; e prima  di  uno  che  troppo  si 
affrettò  a piangerne  la  morte  . Quando  il  Petrarca  fu  da 
Clemente  VI  mandato  a Napoli , l’an.  1343,  si  sparse  vo- 
ce che  ei  fosse  morto  , come  egli  stesso  racconta  ( Senil. 
I.  3,  ep.  7 ) . Un  poeta  ferrarese  , di  nome  Antonio  , poi- 
ché ebbe  udita  tal  nuova  , compose  una  canzone  in  cui  in- 
troduce le  scienze  e le  arti  a pianger  la  morte  di  si  grande 
uomo  . Essa  vedesi  aggiunta  in  molte  edizioni  al  Canzo- 
nar del  Petrarca  , e non  ci  dà  una  troppo  vantaggiosa  idea 
del  valor  di  questo  poeta  . Il  Petrarca  però  risposegli  con 
un  sonetto  (par.  1,  son.  96  ) poco  migliore  della  canzone, 
L’ ab.  de  Saae  afferma  ( t.  2,  p.  18 1 ) ch’era  già  da  gran 
tempo  che  i due  poeti  erano  stretti  a vicenda  in  commer- 
cio di  poesia  , e ne  reca  in  pruova  due  sonetti  dell’  uno 
all’  altro  ( Giunta  al  Petr.  p.  367,  368  ed.  Fir.  1748  ) • 
poco  felici  amendue  . Ma  io  non  veggo  onde  si  possa  rac- 
cogliere eh’  essi  fossero  scritti  prima  della  mentovata  can- 
zone . Sembrano  discordare  gli  scrittori  nello  stabilire  di 
qual  famiglia  egli  fosse  . Il  Zeno  , in  una  sua  lettera  pub- 
blicata tra  quelle  scritte  a monsig.  Fontanini  (p.  21,  ec.), 
rigetta  1’  opinion  di  coloro  che  il  dicono  figliuol  di  un  bec- 
caio , e detto  perciò  Antonio  dal  Beccaio  ; e dice  eh’  ei 
fu  della  nobil  famiglia  de’  Beccaria  da  Ferrara  , e che  esso 
aveane  avuto  un  ritratto  in  legno  fatto  circa  il  1363,  e con- 
servato presso  i discendenti  di  questo  poeta  ; che  questi  fu 
figlio  di  Pietro  , ed  ebbe  due  figli  Bartolommeo  e Paolo  , 
come  si  pruova  dallo  stromento  d’  investitura  della  villa 


„ nem  , turpiloquum  , maledicum  , et  alieaorum  jcelernm  aTidum  relato* 
,,  rem  . Non  enim  ubique  est  , qui  in  cxcusationcm  incanì  consurgens  di- 
ta cat  : jurenis  acripsit  , et  majori  coactus  imperio  ,,  . Ore  è a riflettere  a 
queste  ultime  parole. che  ci  additano  ciò  che  forse  ignoratasi,  che  a scri- 
vere il  Decanteremo  ei  fosse  da  autorevol  comando  sospinto  . 


XLV. 
Altri 
poeti  ) 
Antonio 
dal  Bec, 
caio. 
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Stiensa  concedutagli  da’  marchesi  d’ Esce  1’  an.  1365.  B 
Quadrio  al  contrario  afferma  ( Stor.  della  Poes.t.typ.ij 4) 
che  in  un.  codice  dell’  Ambrosiana  in  Milano  , ove  leggest 
la  canzone  da  lui  fatta  sulla  creduta  morte  del  suo  amico 
Petrarca  , egli  è detto  Antonio  del  Berthaio  (*)  . Ma  forse 
questo  è un  error  del  copista  , o forse  come  avverte  il  Bor- 
setti ( Hist.  Gymn.  ferrar,  t.  i,p.  326  ) , non  è che  una 
diversa  denominazione  della  stessa  famiglia  . Di  lui  fa  men- 
zione Francesco  Sacchetti  scrittore  contemporaneo , dicen- 
do : „ Maestro  Antonio  da  Ferrara  fu  uno  valentissimo 
„ uomo  quasi  Poeta  , e avea  dell’  uomo  di  Corte  ...  es- 
„ sendo  in  Ravenna . . . entrò  nella  Chiesa  de’  Frati  Mi- 
„ non , dov’  è il  sepolcro  del  corpo  del  Fiorentino  Poeta 
,t  Dante  ...  in  quelli  tempi  che  mori  Papa  Urbano  V.  „ 
( novella  12 1 ) . Non  parmi  però  , che- il  Sacchetti  sia  qui 
troppo  esatto  , perciocché  questo  pontefice  mori  nel  1 370, 
e Antonio  era  già  morto  nel  1363,  come  raccogliesi  dalla 
stessa  lettera  in  cui  il  Petrarca  ragiona  della  canzone  che 
quegli  avea  composta  per  lui  creduto  morto  vent’  anni  ad- 
dietro ( Senil.  I.  3,  ep.  7 ) . In  questa  lettera  il  Petrarca  lo 
chiama  uomo  di  non  cattivo  , ma  volubile  ingegno  . 11 
titolo  di  maestro  , che  gli  veggiara  dato  , ci  pruova  ch’egli 
avea  atteso  ancora  alle  piò  nobili  scienze  , e si  dice  di  fat- 
to eh’  egli  era  medico  , filosofo  e matematico  , nelle  quali 
arti  però  ei  non  ci  ha  lasciato  alcun  saggio  r onde  conosce- 
re quanto  in  essa  fosse  versato;  poiché  un  trattato  del  Tre- 
muoto , che  il  Borsetti  dopo  altri  gli  attribuisce  , io  dubi- 
to che  possa  appartenere  a scrittor  più  recente  . Abbiamo 
bensì  alcune  rime  di  Antonio  in  piò  raccolte  , delle  quali 
veggansi  il  Crescimbeni  ( Commen.  t.  2,  par.  2 } p.  101  ) 
e il  Quadrio  {l.c.)  . Fra  questi  ewi  un  sonetto  riportato 
ancor  dal  Tassoni  nelle  sue  note  al  Petrarca  ( p.  225.  ed. 
moden.  1711  ) , da  cui  questi  sembra  che  traesse  quel  suo 
che  comincia  : Cesare  poi  che  ’ l traditor  d’  Egitto  ^ 
Ma  forse  , come  avverte  1’  ab.  de  Sàde  ( l.  c.  p+  182  ) , il 


(*)  Antonio  (tei  Beccaio  , o de'  Beccarla  , ebbe  nn  fratello  di  nome  Nic- 
colò , di  cui  pure  si  leggono  alcune  rime  ; e un’  opera  di  esso  inedita  , in- 
titolata Beguine  singularet  , ai  conserra  in  nn  codice  della  libreria  di  %.  Mi- 
chel di  Murano  , scritta  nel  1S79,  da  cui  ancor  si  raccoglie  eh’  ei  fu  si 
servigio  deli' imp  Carlo  IV  ( Cai.  MSS . s.  Michael.  Venti,  p.  n5  ) • 
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Petrarca  volle  solo  correggere  e migliorare  il  sonetto  d’An- 
tonio . 

XLVI.  Non  vi  ha  forse  niuno  tra  quelli  a cui  veggiamo  *LVI- 
indirizzate  le  lettere  famiglia»  del  Petrarca  , che  abbiane  JO  esorta 
maggior  numero  di  Tommaso  Caloria  messinese,  che  tal-"18*™0***- 
volta  dicesi  solo  Tommaso  da  Messina  . Questa  diversità 
di  nomi  ha  fatto  sospettare  ad  alcuni  , eh’ essi  fosser  due 
personaggi  diversi  ; e io  non  so  intendere  come  abbia  su 
ciò  il  Mongitore  potuto  contraddire  a se  stesso  nel  medesi- 
mo articolo  in  cui  di  lui  ci  ragiona  ( Bibl.  sicula  t.  2, 
p.  156,  258  ) . Perciocché  , dopo  aver  detto  al  principio 
di  esso  che  Tommaso  da  Messina  e Tommaso  Caloria  so- 
no un  sol  personaggio  , al  fine  dice  eh’  essi  sono  diversi , e 
ne  reca  per  argomento  che  alcune  cose  che  dell’  uno  dice 
il  Petrarca  , convenir  non  possono  all’  altro  . Ma  egli  è 
certo  che  nelle  edizioni  delle  Lertere  del  Petrarca  molte  si 
veggono  per  errore  indirizzate  a Tommaso  , che  sono  scrit- 
te a tutt*  altre  persone  , cioè  al  Delfino  Umberto  ( Famil. 

I.  3,  ep , io) , a Guido  da  Gonzaga  signor  di  Mantova  ( ib . 
ep.  1 1 ) , a un  professor  di  Bologna  ( ib.  I.  4,  ep.  9,  io  ) , 
cui  l’ ab.  de  Sade  , come  altrove  abbiam  detto  , crede  , ma 
senza  bastevole  fondamento  , che  sia  Giovanni  d’  Andrea  , 
al  card.  Giovanni  Colonna  e al  vescovo  di  Lorobes  di  lui 
fratello  ( Epist.  de  Laurea  t.  1 Op.  p.  125  1,  ec.  ) . Io 
credo  pure  che  falsamente  si  sien  credute  indirizzate  a 
Tommaso  due  altre  lettere  ( Famil.  t.  6,  ep.  iz,  13  ) in 
cui  lo  riprende  come  uomo  di  corrotti  costumi , poiché  da 
altre  raccogliamo  eh"  egli  era  uomo  non  sol  per  sapere  , 
ma  per  probità  ancora  lodevole  . Più  altre  lettere  , a lui 
indirizzate  , altro  non  sono  che  vaghe  declamazioni  e pre- 
cetti morali  , talché  io  dubito  che  il  nome  di  Tommaso 
sia  srato  per  gli  editori  delle  Lettere  del  Petrarca  un  sup- 
plemento , di  cui  valersi  a far  l’ indirizzo  di  esse  , quando 
''noi  trovavan  nel  codice  , nè  sapevano  a chi  fossero  scritte  . 

Quindi  è seguito  che  il  Mongitore  tessendo  I’  elogio  di 
Tommaso,  ne  ha  narrate  più  cose  che  non  avendo  altro 
fondamento  che  le  lettere  che  a lui  credeansi  scritte.,  man- 
cando questo  , cadono  a terra  ; come  1’  averlo  il  Petrarca 
esortato  alla  guerra  , il  che  conviene  al  Delfino  sopranno- 
maro  , e l’ averlo  consultato  sul  luogo  in  cui  dovesse  pren- 


Digitizedty  Googl 


j68  Storia  della  Letter.  Ital. 

der  la  laurea  , di  che  egli  scrisse  non  già  a Tommaso  , ma 
al  card.  Colonna  . In  una  lettera  , che  il  Petrarca  scrisse 
quando  ne  udì  la  morte  ( l.  4,  ep.  4 ) , lo  chiama  giovine 
di  rara  indole  , e che  prometteva  copiosissimo  frutto , e 
dice  eh’  erano  della  stessa  età  , che  aveano  le  medesime  in- 
clinazioni che  si  occupavano  ne’  medesimi  studj  ; ed  è per- 
ciò probabile  eh’  essi  si  fossero  conosciuti  nell’  università 
di  Bologna  , ove  certamente  avea  studiato  Tommaso  , co- 
me vedremo  fra  poco  affermarsi  dallo  stesso  Petrarca  . 
Sembra  eh’  ei  fosse  povero  , poiché  il  Petrarca  con  lui  si 
scusa  , se  non  può  mandargli  sovvenzion  di  denaro  , come 
l’avea  richiesto  ( ih.  I.  3,  ep.  14  ) , e in  altra  letrera  ( ib, 
l.  4,  ep.  8 ) gli  manda  parte  d’  alcuni  doni  eh’  egli  avea  ri- 
cevuti , scrivendogli  che  si  lusinga  eh’  essi  saranno  oppor- 
tuni j nè  io  so  onde  abbia  tratto  lo  Squarciafico  ciò  eh*  ei 
racconta  nella  Vita  del  Petrarca  , cioè  che  Tommaso  gli 
donasse  denaro  per  far  il  viaggio  da  Bologna  in  Avigno- 
ne . In  up’  altra  scritta  poco  prima  del  viaggio  eh’  ei  fece 
alla  corte  del  re  Roberto , si  conduole  con  lui  il  Petrarca 
(Ai,  ep.  1 ) , che  stando  in  Sicilia  , paese  nimico  a quel 
principe , noa  possa  andarne  alla  corte  e godervi  della  pro- 
tezione e della  munificenza  di  quel  sovrano  ; i diversi  argo- 
menti, de’ quali  ragiona  con  lui  nelle  sue  lettere  il  Petrar- 
ca , cel  mostrano  uomo  dotto  e versato  in  più  generi  di 
scienze  . Egli  mori  in  età  giovanile , e il  Petrarca  ne  fu  sì 
afflitto  , che  inferraossi  egli  stesso  , e ne  fu  vicino  a mo- 
rire ( l.  4,  ep.  $ ) . L’  ab.  de  Sade  racconta  ( t.  Z,  p • 2.4  ) 
eh’  ei  mori  in  Messina  1’ an.  1341,  al  ritorno  d’  un  viaggio 
ch’egli  avea  fatto  a Lombes  per  passarvi  qualche  tempo 
con  quel  vescovo  Jacopo  Colonna  , e che  questo  viaggio 
avealo  impedito  di  esser  presente  in  Roma  alla  coronazion 
del  Petrarca  . Cosi  scrive  ancora  il  Mongitore  , e questi  è 
degno  di  scusa , perchè  non  ha  avvertito  che  molte  lettere 
dal  Petrarca  erano  sol  per  errore  dirette  a Tommaso  . Ma 
io  non  so  intendere  come  1’  ab.  de  Sade  che  ha  scoperto 
quest’  errore  , abbia  potuto  ciò  affermare  . Il  fondamento 
di  tal  racconto  è appunto  una  di  queste  lettere  , che  per 
errore  è diretta  a Tommaso  , in  dui  il  Petrarca  si  duole  con 
lui  (0/7.  t.  z,  p.  1151  ) che  essendo  venuto  a Roma  per 
ricevervi  la  laurea  , e sperando  ivi  di  rivederlo  , abbial  tro-. 
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roto  già  partito  per  Lombcs  . Or  1*  ab.  de  Sade  , il  quale 
avea  già  osservato  ( t.  i,  p.  418  ) che  le  lettere  in  cui  il 
Petrarca  chiede  consiglio  se  debba  ricever  la  laurea  in  Ro- 
ma, o in  Parigi  , furono  scritte  non  già  a Tommaso  , ma 
al  card.  Colonna , non  ha  egli  avvertito  che  in  questa  let- 
tera il  Petrarca  dice  di  essersi  determinato  per  Roma  pel 
consiglio  del  fratello  di  colui  a cui  scrive  : ingenti  ante 
alios  fratre  tuo  suasnre  et  consultore  ; e che  per- 
ciò essa  fu  scritta  non  a Tommaso  , ma  al  vescovo  di 
Lorabes  , fratello  del  cardinale  , il  quale  di  fatto  era  parti- 
to da  Roma  , prima  che  vi  giugnesse  il  Petrarca  ? Non  è 
dunque  appoggiato  a verun  documento  questo  viaggio  di 
Tommaso  (a) , e non  parmi  nemmeno  che  se  ne  possa  con 
certezza  fissar  la  morte  all’  an.  1 341.  E certo  però,  eh’ es- 
sendo Tommaso  coetaneo  del  Petrarca  , ed  essendo  mor- 
to nel  fior  degli  anni  , ella  dee  stabilirsi  verso  questo  tem- 
po. 11  Petrarca  ne  pianse  la  morte  con  un  epigramma  che 
abbiamo  tra  le  sue  lettere  ( Famil.  1. 4,  ep.  4 ) : 

Indolis  atque  animi  felicem  cernite  Thomam  , 

Quem  rapnit  fati  precipitata  dies  . 

Hunc  dederat  mundo  tellus  vicina  Pcloro  : 

Abstulit  haec  eadem  munti*  avara  suum  , 

Florentemque  nova  juvenem  virtute  repente 
Succidit  misero  mors  inimica  mihi . 

Anne  igitur  grates  referam  prò  munere  tanto , 

Carminibus  Siculum  litus  ad  astra  ferens  ? 

Anne  gemam  potius  simul  indignerque  rapinam  ? 

Flebo  . Nihil  miseris  dulcius  est  gemitu  . 

Onorevol  menzione  ne  ha  egli  fatta  ancora  ne’ suoi  Trion- 
fi , annoverandolo  tra’  poeti  ( Tr.  (F  Amore  c.  4 ) : 

Vidi  ’l  buon  Tomasso 

Ch’  ornò  Bologna  , ed  or  Messina  impingua  . 

O fugace  dolcezza  ! O viver  lasso  ! 

Chi  mi  ti  tolse  si  tosto  dinanzi , 

Senza  ’l  qual  non  sapea  mover  un  passo  f 


(*)  Questo  viaggio  del  Caloria  a Lombes  è «lato  riconosciuto  per  insus- 
sistente dallo  stesso  ab.  de  Sade  nella  sua  apologia  mi. 
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Alcuni  scrittori , citati  dal  Mongitore  , parlano  di  un  volu- 
me di  poesie  latine  di  Tommaso  , che  si  conservava  in 
Messina  ; e lo  stesso  Mongitore  aggiugne  che  alcune  rime 
se  ne  leggono  in  un  certo  Rosario  de’  Poeti  , pubblicato 
da.  Maurizio  de’ Gregori  . Alcune  rime  di  Tommaso  da 
Messina  si  trovano  nella  Raccolta  dell’  Allacci , e una  can- 
zone ne  ha  pubblicata  il  Crescimbeni  ( t.  3,  p.  83  ) . Egli 
però  osservandone  il  rozzo  e barbaro  stile  , crede  ( t.  2, 
pur.  2,  p.  78  ) che  questi  sia  diverso  dall’  amico  del  Pe- 
trarca , e ch’ei  vivesse  a’ tempi  di  Federigo  II;  il  che  pure 
è stato  affermato  dal  Quadrio  ( t.  2,  p.  160,  180  ) , dal 
Mongitore  ( l.  c.  p.  262)  e da  altri  scrittori  siciliani  che 
fanno  questo  poeta  non  della  famiglia  Caloria  , ma  del 
Sasso  . A dir  vero  però  , non  parmi  che  la  rozzezza  dello 
stile  sia  argomento  bastevole  a stabilire  che  quelle  rime  fos- 
sero scritte  nel  sec.  XIII,  perciocché  piò  altre  se  ne  in- 
contrano , come  altrove  ho  avvertito  , di  tempo  ancor  po- 
steriore , che  si  crederebbero  scritte  quando  la  poesia  italia- 
na era  , per  cosi"  dire  , ancor  tra  le  fasce  . Quindi  se  altro 
argomento  non  si  produce  in  contrario  , io  penso  che  un 
sol  Tommaso  da  Messina  si  debba  ammettere  tra’  poeti , e 
che  questi  sia  1’  amico  e coetaneo  del  Petrarca  . 
xtvn  XLVIF.  Nel  viaggio  che  1’ an.  1341  fece  il  Petrarca  a 

Marco  .T  ..  . • • • • -’j  •••II 

Barbato , Napoli  , si  strinse  in  amicizia  con  due  cortigiani  del  re 
e r.iovan-  Roberto , valorosi  poeti  amendue  , e co’  quali  poscia  egli 
ui  amn.^be  comrnerci0  di  lettere  in  prosa  e in  versi  . Essi  furono 
Marco  Barbato  natio  di  Sulmona  , eh’  ei  chiama  sempre 
Barbato  sulmonese  , e Giovanni  Barrili  da  Capova  . Di 
amendue  parla  con  somme  lodi  in  un  suo  componimento 

fioetico  ( Carni.  I.  2,  ep.  16  ) ; e dice  che  quando  era  tra 
oro  , pareagli  di  udire  i versi  di  Virgilio  ; e del  Barbato 
singolarmente  afferma  eh’  egli  era  un  altro  Ovidio  , e che 
ben  avrebbe  meritata  la  corona  d’  alloro  , ma  che  per  mode- 
stia sfuggiva  si  grande  onore  . Con  essi , l’an.  1 343,  andò 
a vedere  le  delicie  di  Baie  e de’ luoghi  circonvicini  ( Farri  il. 
I.  5,  r.p.  4 ) . Il  Barrili  era  stato  destinato  ad  assistere  alla 
coronazion  del  Petrarca  in  nome  del  re  Roberto  ; ma  ab- 
biam  veduto  per  qual  motivo  ei  non  potesse  trovarvisi  con 
suo  gran  dispiacere  . Ebbe  il  PetrarcaT  occasione  , 1’  anno 
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i;$2,  di  mostrare  al  Barrili  la  sua  riconoscenza  , percioc- 
ché adoperassi  a riconciliarlo  insieme  col  gran  siniscalco 
del  regno  Niccolò  Acciajoli  , con  cui  erasi  inimicato  , e 
ottenne  felicemente  di  vedergli  riuniti  ( Mém.  de  Petr. 
t.  1,  p.  218  ) . Io  non  trovo  in  qual  anno  ei  morisse  , nè 
veggo  chi  accenni  qualche  saggio  del  suo  talento  nel  poe- 
tare, eh’ ei  ci  abbia  lasciato  . Il  Barbato  morì  Pan.  136}, 
come  raccogliam  dalla  lettera  con  cui  il  Petrarca  ne  pian- 
ge la  morte  ( Senil.  I.  3,  ep.  4 ) , e in  cui  dice  eh’  egli 
avealo  conosciuto  già  da  ventidue  anni  addietro  . Grande  è 
P elogio  eh’  ivi  ne  fa  il  Petrarca  j dicendo  che  uom  piò 
dolce  , più  incorrotto , più  schietto  , più  amante  dello  stu- 
dio non  era  mai  stato  al  mondo  ; che  le  lettere  erano 
P unico  piacere  di  Barbato  , uomo  nemico  della  gloria  , 
della  ostcntazion  ; della  invidia  , di  vivace  ingegno  , di 
dolce  stile , di  ampia  dottrina  e di  vasta  memoria  ; e che 
dopo  la  morte  del  re  Roberto  egli  avea  abbandonata  la  cor- 
te , ed  erasi  ritirato  a vita  tranquilla  in  Sulmona  sua  pa- 
tria . Il  Toppi  afferma  ( Bibl.  napol.  ) che  un  grosso  vo- 
lume manoscritto  di  Poesie  , non  so  se  italiane  , o latine , se 
ne  conserva  nella  libreria  de’  Minori  osservanti  in  Sulmona  . 

XLVIII.  Tra  i Fiorentini  che  goderono  dell’  amicizia  XLVTn- 
del  Petrarca  , il  più  intrinseco  e il  più  confidente  , dopo  il  cio'  da 
Boccaccio  , fu  Sennuccio  del  Bene  , detto  anche  Sennuccio  B«nc  • 
Bennucci  figliuol  di  Benuccio  . Se  crediamo  a Paolo  Mini, 
citato  dal  co.  Mazzucchelli  (Scritt.itaf.t.i, par.x,p.&o%) , 
ei  fu  fatto  prigione  e condannato  con  taglia  di  4000  lire  , 

Pan.  1301,  da  Carlo  di  Valois,  quando  questi  da  Bonifa- 
cio Vili  fu  inviato  a Firenze  per  acchetar  le  discordie  on- 
de era  sconvolta  , benché  Sennuccio  avesse  prima  accolto 
e trattato  splendidamente  più  volte  il  medesimo  Carlo  in 
una  sua  villa  . L’Ammirato  ( Stor.fLor . t . l,p.  331  ) e 
più  altri  scrittori  fiorentini  dicono  che  nell’  an,  132 6 ad 
istanza  del  pontef.  Giovanni  XXII  fu  richiamato  a Firenze  ; 
e renduri  gli  furono  i beni  già  confiscati . È certo  però  , che 
lungo  tempo  ancora  dopo  quell’  anno  egli  era  in  Avigno- 
ne , come  raccogliesi  da  alcune  poesie  del  Petrarca  , dalle  - 

Juali  veggiamo  eh’  egli  avea  fatta  confidenza  a Sennuccio 
e’ suoi  amori  con  Laura  , i quali  non  cominciarono  che 
nel  132.7.  Quindi , benché  , come  osserva  P ab.  de  Sade' 
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( t.  2,  p.  $8  ) , non  siavi  pruova  di  ciò  che  affermano  mol- 
ti , eh’  ci  fosse  segretario  di  Stefano  Colonna , o del  card. 
Giovanni  di  lui  figliuolo  , -è  probabil  però  , eh’  egli  stesse 
presso  loro  in  Avignone  , e che  ivi  si  strignesse  in  ami- 
cizia col  Petrarca  . E ciò  ancora  confermasi  da  un  sonet- 
to dello  stesso  Sennuccio  , che  leggesi  in  alcune  edizioni 
del  Petrarca  , e dal  detto  ab.  de  Sade  è stato  inserito  nel- 
le sue  Memorie  ( ib.p.  131  ) . In  qual  anno  morisse  Sen- 
nuccio , non  si  può  affermare  precisamente  . Ma  è pro- 
babile ciò  che  afferma  l’ab.  de  Sade  ( t.  3,  p.  3Z  ) , eh’  ei 
morisse  nell*  an.  1 349.  Alcune  rime  di  Sennuccio  si  tro- 
vano sparse  fra  quelle  del  Petrarca  , e in  alcune  raccolte 
degli  antichi  poeti  ; altre  se  ne  conservano  manoscritte  in 
alcune  biblioteche  , di  che  veggasi  il  sopraccitato  co.  Maz- 
zucchelli . Il  Petrarca  con  un  suo  sonetto  ne  pianse  la  mor- 
te ( par.  2,  son.  19  ) - 

XLIX.  XLIX-  Non  solo  amico  , ma  parente  ancor  del  Petrar- 
Jo  d"g1i  ca  » era  Francesco  o Franceschino  degli  Albizzi  . Questi  , 
Albini . come  raccogliam  da  due  lettere  del  Petrarea  ( Farnil.  I.  7, 
ep.  11,  12  ) , crasi  1’ an.  1354  trasferito  in  Avignone  per 
godervi  della  compagnia  del  suo  parente  ed  amico  ; nè  io 
veggo  su  qual  fondamento  il  Zilioli , citato  dal  co.  Mazzuc- 
chelli  ( Scritt.  ital.  t.  i,  p.  340  ) , abbia  asserito  ch’egli 
era  stato  cacciato  da  Firenze  all’  occasione  delle  guerre  ci- 
vili . È certo  che  quando  , 1’  an.  1 348,  ei  fece  ritorno  in  Ita- 
lia , avea  risoluto  di  ristabilirsi  in  Firenze , come  afferma  il 
Petrarca . Con  lui  era  stato  due  anni  in  Avignone  , donde 
Francesco  era  partito  per  veder  Parigi  e altre  città  della  Fran- 
eia,  sperando  di  ritrovare  ancora  al  suo  ritorno  in  Avignone 
il  Petrarca  ; ma  questi  erane  già  partito  ; e Francesco  per- 
ciò era  tosto  passato  1’  an.  1 347  a Marsiglia  per  tragittarsi 
in  Italia  , colla  speranza  di  rivedere  il  suo  caro  Petrarca 
prima  di  arrivare  a Firenze  . Le  lettere  poc’  anzi  accenna- 
te , ci  mostrano  quanto  impaziente  fosse  il  Petrarca  di  ab- 
bracciare Francesco  eh’  egli  chiama  suo  congiunto  non  men 
di  volontà  che  di  nome  , e di  amore  non  men  che  di  san- 
gue , e qual  fosse  il  trasporto  del  suo  dolore  , quando  udì 
che  I’  infelice  giovane  giunto  a Savona  , era  ivi  morto  in 
età  troppo  immatura  . Vuoisi  dunque  corregger  1’  errore 
del  sopraddetto  Zilioli , secondo  il  quale  Francesco  mori 
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in  Avignone  in  corte  del  card.  Colonna  , di  cui  senza  alcun 
fondamento  il  fa  segretario  . Io  credo  pure  che  abbiano 
errato  coloro  che  hanno  scritto  Francesco  aver  avuto  un 
figliuolo  detto  Riccardo  poeta  esso  pure  ; perciocché  il 
Petrarca  nomina  bensì  i fratelli  e le  sorelle  e i genitori  di 
Francesco  ( Famil.  I.  7,  ep.  18  ) , ma  del  figlio  non  dice 
motto  . Il  Quadrio  dice  enei  fu  amico  di  Dante  ( t.  2, 
p.  180  ) . Ma  come  mai  potè  Francesco  , morto  nel  sud- 
detto anno  in  età  giovanile  , fiorentissima  aetate  , come 
dice  il  Petrarca , essere  amico  di  uno  morto  fin  dal  1321  ? 

L’  ab.  de  Sade  ha  avvertito  saggiamente  questo  errore  del 
Quadrio  ( t.  2,  p.  435  ) ; ma  egli  ancora  ha  errato  non 
leggermente  ( ih.  p.  437  ) , credendo  che  Sennuccio  in- 
tenda di  parlare  de!  nostro  Francesco  in  que’due  suoi  versi , 
pubblicati  dopo  la  Bella  Mano  di  Giusto  de’  Conti  ( p.  165 
ed.  1753  ) , in  cui  dice  : 

Ma  prima  che  tu  passi  Lunigiana 
Ritroverai  il  Marchese  Franceschino . 

Il  titolo  di  marchese  non  davasi  allora  che  a’  signori  asso- 
luti di  qualche  paese  (a)  . Tale  non  era  certamente  Fran- 
cesco ; e io  credo  che  que’  versi  debbano  intendersi  di  al- 
cuno della  famiglia  de’  Malaspina  , eh’  erano  fin  d’  allora 
signori  di  molte  terre  nella  Lunigiana  (/;)  . Di  lui  insieme 
c di  Sennuccio  ha  fatta  onorevol  menzione  il  Petrarca  nel 
suo  Trionfo  d’  Amore  , annoverandoli  tra’  più  illustri  poeti 
( c.  4 ) . 

Sennuccio  e Franceschin  che  fur  si  umani  , 

Come  ogn’  uom  vide  . 

Poche  però  sono  le  rime  che  di  lui  ci  son  pervenute  , delle 
quali  si  può  vedere  un’  esatta  notizia  presso  il  co.  Mazzuc- 
chelli  . 

L.  Abbiamo  ancora  una  lettera  in  prosa  ( Famil.  I.  7,  l. 
ep.  1 8 ) e un’  altra  in  versi  ( Carm.  I.  2,  ep.  14)  , scrit-  lo^*n'®I“ 
te  dal  Petrarca  a Lancellotro  cavalier  piacentino  . La  se-gui^i,* 
conda  altro  non  c insegna  se  non  che  Lancellotto  , ben- 
ché assai  pregiasse  i poeti  e la  poesia  , crasi  nondimeno 


(a)  Anche  questo  errore  è stato  confessato  dall’ ab.  de  Sade  nella  sua  apo- 
logia ins. 

( b ) Vi  rea  anche  a que’  tempi  un  marchese  Franceschino  da  Dallo,  ucciso 
in  battaglia  P an.  1 3 1 3 ( Script,  rcr.  ital.  voi.  io  sol.  Sai  ) , • panni  perci* 

•ra  più  verisimile  che  di  lui  parli  Stimerai®  . 
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in  certa  occasione  lasciato  condurre  a dirne  male  , ma 
che  poscia  avea  conosciuto  e confessato  il  suo  errore  . 
Nella  prima  , che  fu  scritta  l’an.  1348,  come  raccoglia- 
mo dalla  risposta  che  il  Petrarca  gli  fa  , avea  Lancel- 
lotto  pregato  il  Petrarca  a compir  finalmente' e a pubblica- 
re la  tanto  aspettata  sua  Africa  ; e inoltre  aveagli  sincera- 
mente scoperta  la  passione  d’  amore  , da  cui  era  travaglia- 
to , e gli  avea  chieste  per  suo  sollievo  le  poesie  volgari  da 
lui  composte  3 al  che  rispondendo  il  Petrarca  , gli  dice 
eh’  esse  erau  anzi  opportune  ad  accende!  vie  maggiormen- 
te , che  ad  estinguer  quel  fuoco  . Era  questi  dell’  antica  e 
nobil  famiglia  degli  Anguissola  , e onorevol  menzione  sul- 
la scorta  delle  antiche  cronache  di  Piacenza  ne  fa  l’ eru- 
ditissimo proposto  Poggiali  ( Stor . di  Piac.  t.  6,  p . 259, 
271,  ec.)  , rammentando  il  valore  con  cui  egli  con  due 
suoi  fratelli  Annibale  e Bernardo  difesero  , finché  fu  loro 
possibile,  la  loro  patria  contro  Azzo  Visconti  fan.  133 6t 
e il  trovarsi  che  ei  fece  , 1’  an.  1339,  alla  battaglia  di  Pa- 
rabiago  ; nella  qual  occasione  ei  fu  fatto  cavaliere  da  Lu- 
chino Visconti . Ma  bello  singolarmente  è 1’  elogio  che  il 
medesimo  scrittore  ne  ha  tratto  ( ib.p.  346  ) dalla  Conti- 
nuazione della  Cronaca  di  Giovanni  Musso  , ove  se  ne  ri- 
ferisce la  morte  all’  agosto  del  1359,  la  qual  però,  coll’ au- 
torità dell’  iscrizion  sepolcrale  , egli  pruova  che  avvenne 
nel  i di  settembre  del  1364.  „ Decessit , così  ivi  si  dice, 
„ in  Civitate  Paduae  D.  Lanzalottus  de  Anguisolis  de  Pia- 
,,  centra  Miles  filius  D.  Riccardi , et  fuit  sepultus  in  Civi- 
,,  vitate  Paduae  in  Domo  Frarrum  Praedicatorum  cura 
„ maximo  honore  ; ad  cujus  sepulturam  fucrunt  XII.  Ma- 
,,  gistri  in  Sacra  Theologia  ultra  Episcopum  et  Abbates  et 
„ alios  Clericos  , qui  ad  dictam  sepulturam  fuerunt  . Et 
„ hoc  fuit  conveniens  , quod  ad  ejus  sepulturam  fuerint 
„ tot  et  tanti  Doctores  et  sapientes  ; quia  ipse  fuit  sapien- 
,,  tissimus  in  quibuscumque  scie.ntiis,  et  maxime  Poexiae, 
„ in  qua  mulrum  se  delectabat , et  multoties  scribebat  per 
,,  rimam  aliis  Poetis  multa  praeclara  moralia  et  notabilia  , 
„ et  ipsi  sibi . Et  eriam  fuit  probissimus  miles  , ec.  „ In  un 
codice  di  questa  Biblioteca  Estense  scritto  nel  1447  Icg- 
gonsi  parecchie  Rime  di  Lanccllotto , e fra  le  altre  un  so- 
netto in  risposta  al  già  mentovato  Antonio  da  Ferrara  e 
• * ' 
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un  sonetto  pure  ne  ha  pubblicato  dopo  altri  il  Crescimbeni 
( Cornili,  t.  3,/>.  113  ) , e ne  fa  menzione  anche  il  Qua- 
drio ( f.  l,  p.  157  ) . 

LI.  Molti  altri  poeti  potrei  qui  annoverare,  de’ quali  poi-  z^Be 
chè  trovasi  qualche  poesia  indirizzata  al  Petrarca  , si  può  zennni  • 
congetturare  che  gli  fossero  amici , e di  cui  , oltre  ciò  che  s^ah°“ 
ne  hanno  scritto  nelle  opere  loro  i più  volte  citati  Crescim-  * *' 
beni  e Quadrio  , parla  ancora  il  eh.  Muratori  ( Idea  della 

{yerf.  Poes.  I.  I,  c.  3.  ) Ma  basti  1’  aver  detto  de’  più  il- 
ustri  , e aggiugniara  qui  solo  il  nome  di  due  che  si  distin- 
sero fra  coloro  che  ne  pianser  la  morte . Il  primo  è Ze- 


none Zenoni  pistoiese  , il  qual  trovavasi  in  Padova , quan- 
do vi  mori  il  Petrarca  , con  cui  avea  in  quegli  ultimi  an- 
ni vissuto  . Ei  compose  un  poema  diviso  in  13  capitoli 
in  terza  rima  , e intitolato  Pietosa  Fonte  , il  quale  è sta- 
to dato  alla  luce  , e con  erudite  note  illustrato  dal  eh.  dot- 


tor Lami  ( Delie.  Erudit.t.  14)  . Questi  vi  ha  premes- 
se le  notizie  della  vita  di  questo  poeta  eh’  ebbe  per  moglie 
Franceschina  Salvetti  di  Pistoja  , e che  a questo  poema  si 
accinse  per  ordine  di  Francesco  da  Carrara  . Egli  pero  si 
mostra  in  esso  non  troppo  colto  poeta  , e ben  lontano 


dall’  eleganza  di  colui  di  cui  piange  la  morte  . L’  altro  è 
Franco  Sacchetti  , di  cui  pure  abbiamo  una  canzone  in 
morte  dello  stesso  Petrarca  , pubblicata  , dopo  altri  , dal 


medesimo  Lami , dopo  il  poema  del  mentovato  Zenoni . 


Assai  diligenti  ed  esatte  son  le  notizie  che  della  vita  di 
questo  poeta  sono  state  premesse  all’  edizione  delle  sue 
Novelle  , fatta  in  Firenze  1’ an.  1714.  Da  esse  raccoglie- 
si  eh’  ei  nacque  in  Firenze  circa  il  1355;  che  fu  avuto  in 
conto  di  uno  de’  più  eleganti  poeti  del  secol  suo  ; che 
dai  Fiorentini  fu  onorato  di  ragguardevoli  cariche  e di 


diverse  ambasciate  ; che  godè  dell’  amicizia  de’ più  dotti 
uomini  e de’  più  possenti  signori  di  quell’  età  ; che  fu  non- 
dimeno soggetto  a molti  disastri  non  solo  di  malatrie  , ma 
di  gravi  danni  ancora  eh’  ei  sostenne  e in  se  medesimo  e 
ne’  suoi  più  stretti  congiunti  ; e eh’  ei  mori , come  sembra 
probabile  , poco  oltre  al  1400.  Le  quali  cose  si  posson  ivi 
vedere  ampiamente  svolte  e provate  ; e a me  basta  darne 
qui  un  cenno  , per  non  gittare  il  tempo  in  ripetere  inutil- 
mente ciò  che  può  leggersi  appresso  altri  . Ivi  ancora  si 
parla  a lungo  delle  molte  opere  del  Sacchetti , che  ci  ri- 
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znangono  manoscritte  , poiché  alle  stampe  non  se  ne  han- 
no che  alcune  rime  , dopo  la  Bella  Mano  di  Giusto  dei 
Conti  , e le  Novelle  . Queste  eran  trecento  ; ma  non  se 
ne  trovano  che  258,  e alcune  di  esse  imperfette  . Il  loro 
stile  , benché  non  possa  uguagliarsi  a quel  del  Boccaccio  , 
è nondimeno  per  una  certa  semplicità  e schiettezza  prege- 
vole assai  , ed  esse  perciò  sono  state  annoverate  tra’  libri 
che  fanno  testo  di  lingua  . 

LII.  E qui , poiché  abbiam  già  fatta  menzione  delle  no- 
p^r  incì-  velie  del  Boccaccio  e del  Sacchetti , e poiché  questo  gene- 
dci*7.»d«-  re  di  componimenti  si  può  con  qualche  ragione  annoverar 
forici ' " 1X3  1 poetici , non  sarà , io  credo  , fuor  di  proposito  il  dir 
■avella . brevemente  degli  altri  scrittori  di  novelle  , cne  vissero  a 
questa  età  . Il  Boccaccio  , benché  sia  detto  comunemen- 
te il  primo  scrittor  di  novelle  , non  può  nondimeno  aver 
diritto  al  primato  , se  non  per  P eleganza , in  cui  niuno  P ha 
mai  potuto  uguagliare  . Ma  quanto  al  tempo  , altri  scrit- 
tori ve  ne  ebbe  più  antichi . Fra  le  cento  novelle  antiche  , 
benché  non  tutte  sieno  del  medesimo-secolo  , e ve  n*  abbia 
ancora  delle  posteriori  al  Boccaccio , alcune  ve  ne  ha  però  t 
che  hanno  un  cotal  contrassegno  di  antichità  , che  a ragio- 
ne si  credono  scritte  o al  fine  del  XIII,  o al  principio  del 
XIV  secolo  ; di  che  veggasi  la  prefazione  premessa  al  pri- 
mo tomo  del  Novelliere  Italiano  pubblicato  in  Venezia 
Pan.  1754,  ove  però  non  sembrami  abbastanza  provato 
(p.  14  ) ch’esse  sieno  scritte  poco  dopo  la  morte  d’ Ez- 
zelino da  Romano  . Dietro  a questi  scrittori  , fu  in  questo 
secol  medesimo  quel  ser  Giovanni  fiorentino  autore  del  Pe- 
corone , di  cui  non  si  ha  alcun’  altra  notizia  fuorché  quella 
eh’  ei  ci  ha  lasciata  nel  sonetto  premesso  alle  sue  novelle  , 
eh’  è il  seguente  : 


Mille  trecento  con  settant’  otto  anni 
Veri  correvan , quando  incominciato 
Fu  questo  libro  scritto  «t  ordinato  , 

Girne  vedete  per  me  Ser  Giovanni  j 
£ in  battezzarlo  ebbi  anche  pochi  affanni , 
Perchè  un  mio  car  Signor  1’  ha  intitolato  ; 
Et  è per  nome  Pecoron  chiamato  , 

Perchè  ci  ha  dentro  novi  Barbagianni . 

Et  io  son  capo  di  cotal  brigata  , 

Che  vo  belando  come  Pecorone 
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Facendo  libri , e non  ne  so  boccata . 

Pcmiam  che  ’l  facci  a tempo , e per  cagiona 
Che  la  mia  fama  ne  fosse  onorata , 

Come  sarà  da  zotiche  persone  . 

Non  ti  maravigliar  di  ciò  Lettore 

Che  ’l  Libro  è fatto  come  è 1’  Autore . 

Io  non  so  comprendere  come  abbianvi  potuto  essere  alcuni 
accennati  nella  prefazione  al  secondo  tomo  del  Novelliere 
Italiano , che  abbiano  sospettato  che  questo  ser  Giovanni 
fosse  Giovanni  Villani  ; mentre  questi  mori  nel  1348,  e le 
novelle  furono  scritte  treni’  anni  appresso  . Altri  poi  segui- 
ron  le  tracce  di  questi  più  antichi  scrittori , ma  quanto  più 
essi  son  lungi  da’  loro  tempi  , altrettanto  sembrano  ancora 
scostarsi  da  quell’  aurea  semplicità  e da  quella  non  ricer- 
cata eleganza  che  forma  il  più  bello  , o a dir  meglio  , 

P unico  pregio  di  cotali  componimenti  . Ma  facciam  ritor- 
no a’  poeti  . 

LIII.  Gli  ultimi  anni  del  sec.  XIV  ne  contaron  parecchi  me 
ohe  invece  di  cantar  solamente  d’  amore  , presero  più  su-  ch/u^t- 
blime  argomento  delle  lor  poesie  . Tali  furono  alcuni  cheUrono*r- 
in  versi  vollero  scriver  la  storia  de’  loro  tempi  , ma  il  fe- 
cero  comunemente  con  poco  felice  successo  ; come  Boe- 
zio di  Rainaldo  di  Poppiero  aquilano  , detto  comune- 
mente Buccio  Renallo  , che  scrisse  in  versi , che  or  di- 
consi  martelliani  , la  Storia  dell’  Aquila  sua  patria  , dal 
1252  fino  al  1362,  e Antonio  di  Boezio , detto  volgar- 
mente di  Buccio  di  S.  Vittorino , che  con  due  altri  poe- 
mi , uno  intitolato  delle  Cose  dell ’ Aquila  , l’ altro  del- 
la venuta  del  Re  Carlo  di  Durazzo  , continuò  la  sto- 
ria dell’Aquila  dal  1363  in  cui  era  morto  Boezio,  fino 
-al  1382;  i quali  tre  poemi  , benché  rozzi  ed  incolti  , fu- 
rori nondimeno  dal  Muratori  -dati  alla  luce  ( Antiq.  ital. 
t.  6 ) per  le  notizie  che  ci  somminisrrano  . Somigliante 
giudizio  dee  darsi  della  Cronaca  in  terza  rima  de’  fatti 
di  Arezzo  dal  1310  fino  al  1384,  scritta  da  ser  Gorello 
de’  Sinigardi  o de’  Sighinardi  d’ Arezzo  notajo  che  allor 
vivea , la  quale  è stata  pubblicata  dal  medesimo  Muratori 
( Script,  rer.  ital.  voi.  15,  p.  809  ) ; nella  cui  prefazio- 
ne si  posson  leggere  le  poche  notizie  che  questo  poeta 
ci  ha  lasciate  di  se  medesimo  nella  sua  Cronaca  . Quel 
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Pier  de’  Natali  , di  cui  abbiaci  ragionato  parlando  degli 
scrittori  di  storia  sacra  , descrisse  nel  medesimo  metro  , 
cioè  in  terza  rima  , la  venuta  di  Papa  Alessandro  III  a 
Venezia  , del  qual  poema  , che  conservasi  manoscritto , 
ha  dato  un  saggio  il  celebre  Apostolo  Zeno  ( Diss.  voss. 
t.  2,  p.  41  ) . Maggior  lode  , in  ciò  che  appartiene  a sti- 
le poetico  , deesi  ad  Antonio  Pucci , perciocché  , come 
a ragione  avverte  il  Quadrio  ( /,  2,  p.  55  1 ) , egli  fu  uno 
de’  primi  che  introducesse  nel  poetare  quella  burlesca  e» 
piacevol  maniera  , che  fu  poscia  da’  susseguenti  poeti  , e 
singolarmente  dal  Berni  , perfezionata  . Ne  sono  pruova 
le  rime  dall’  Allacci  inserite  nella  sua  Raccolta  , e un  ca- 
pitolo delle  cose  di  Firenze  , scritto  l’ an.  1 373 , e stam- 
pato dopo  la  Bella  Mano  di  Giusto  de’  Conti  , ed  altre 
rime  che  se  ne  conservano  manoscritte  , delle  quali  veg- 
gasi  il  Crescimbeni  ( t.  2,  par.  2 , p.  99).  Nel  qual  ge- 
nere di  poesia  si  esercitaron  in  questo  secol  medesimo  A- 
driano  dei  Rossi,  Andrea  Orgagna  ed  altri  ( Quadr.Lc.) . 
Opera  di  più  ampio  argomento  fu  quella  che  intraprese 
il  Pucci  , volgendo  in  terza  rima  la  Cronaca  di  Giovan- 
ni Villani  , la  qual  versione  poetica  è stata  di  fresco  da- 
ta alla  luce  in  Firenze  , per -opera  del  p.  lldefonso  di 
S.  Luigi  carmelitano  scalzo  ( Deliz.  degli  ertid.  Tose, 
t.  3,  ec.  ) . Dalla  prefazione  che  l’ indefesso  sig.  Dome- 
nico Maria  Manni  vi  ha  premessa  , raccogliamo  che  An- 
tonio fu  figliuolo  di  un  fonditor  di  campane  , e che  eser- 
citò egli  medesimo  quest’  impiego  , e qualche  altro  an- 
cora di  non  gran  momento  , che  dal  pubblico  gli  fu  af- 
fidato . In  essa  trattasi  inoltre  di  altre  poesie  di  Anto- 
nio , c alcune  se  ne  recan  per  saggio  . Egli  era  già  vec- 
chio , come  si  trae  dall’ accennato  capitolo,  l’an.  1373, 
e perciò  non  dovette  viver  molto  più  oltre . 

LTV.  LIV.  L’agricoltura  ancora  ebbe  a questi  tempi  un  poc- 
diCrpo2  ta  » cioè  Paganino  Bonaféde  bolognese  che  nel  1 360  com- 
dì  altri  pose  un  poema  sopra  quest’  arte  intitolato  il  Tesoro  dei 
*l6°mea'  Rustici  . II  Quadrio  ne  rammenta  ( t.  6,  p.  70)  un  co- 
dice ms.  che  aveane  il  can.  Amadei  ; ma  il  saggio  eh  egli 
ne  dà  , è si  poco  felice  , che  a niuno  , io  credo  , caderà 
mai  in  pensiero  di  pubblicarlo  . Miglior  sorte  ha  avuto  il 
Quatriregio  o Quutriregnio  di  F ederigo  Frezzi  da  Fo- 
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ligno  domenicano  , poi  vescovo  della  sua  patria  , e mor- 
to al  concilio  di  Costanza  l’an.  1416  ( Quetifet  Echard . 
Script.  Ord.  Praed.  1. 1,  p.  758  ) . In  esso  descrive  l’au- 
tore , in  terza  rima  , i quattro  regni  d’  Amore  , di  Satana  , 
de’  vizj  e delle  virtù  , a imitazione  di  Dante  , a cui  , ben- 
ché sia  ben  lungi  dall’  essergli  uguale  , si  può  dire  però  , 
che  non  infelicemente  tien  dietro  . Dopo  alcune  antiche 
edizioni  , che  si  rammentan  dal  Quadrio  ( t.  y,p.  161  ) f 
è stato  di  nuovo  dato  alla  luce  in  Foligno  , e illustrato  con 
note  1’  an.  1725.  Questo  autor  medesimo  ne  rammenta 
un’  altra  opera  in  terza  rima  ( ib.  p.  41  ) intitolata  Co- 
smografia di  Federigo  da  Foligno  con  varie  istorie  e 
viaggi  ; la  quale  trovasi  nella  biblioteca  del  re  di  Fran- 
cia . Ad  argomento  sacro  si  volse  Jacopo  Gradenigo  no- 
bile veneziano  che  fioriva  al  fine  di  questo  secolo  stesso  , 
e mori  verso  il  1420.  Egli  ridusse  in  un  sol  corpo  di 
storia  , ed  espose  in  44  capitoli  , in  terza  rima  , i quat- 
tro Vangeli  , della  qual  opera  conservasi  copia  nella  li- 
breria che  già  fu  d’  Apostolo  Zeno  (a)  . Di  lui  , e delle 
luminose  cariche  che  sostenne  nella  repubblica  , parla  col- 
la usata  sua  esattezza  il  p.  degli  Agostini  ( Scritt.  venez. 
t.  1,  p.  278,  ec.  ) , il  quale  a questa  occasione  ragiona  an- 
cora ( ib.  p . 291  ) di  un  altro  poema,  in  terza  rima  , di 
un  anonimo  veneziano  di  questi  tempi  medesimi  , inti- 
tolato Leandreide  , ossia  degli  amori  di  Leandro  e di  Ero  t 
in  cui  si  nominano  più  altri  Veneziani  , i quali  allora 
aveansi  in  conto  di  valorosi  poeti  . Di  questo  poema  tien 
copia  P eruditissimo  e da  me  altre  volte  nominato  con 
lode  co.  Rambaldo  degli  Azzoni  Avogaro  canonico  di 
Trevigi  . 11  Quadrio  fa  menzione  ( t.  6,  p.  429,  ec.  ) di 
un  altro  codice  che  se  ne  ha  nel  monastero  di  s.  Am- 
brogio in  Milano  , al  fin  del  quale  se  ne  fa  autore  il  Boc- 
caccio , il  che  però  mostra  egli  stesso  non  potersi  cre- 
dere in  alcun  modo  , essendo  troppo  evidente  dal  poema 
medesimo  , che  1’  autore  fu  veneziano  . Finalmente  in 
argomento  sacro  si  esercitarono  Neri  di  Landocio  , che 


( n ) Jacopo  Gradenigo  scrisse  ancora  nn  ampio  Comento  sulla  Commedie 
di  Dante  , che  mt.  in  un  codice  in  pergamena  conserrasi  presso  il  signor 
card.  Giuseppe  Garampt  . Il  nome  dell’  a moro  ri  è indicato  in  un  acrostico 
formato  in  Tersi  italiani . 

I 
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in  versi  volgari  descrisse  la  Vita  di  s.  Caterina  di  Siena  , 
di  cui  era  stato  segretario  , la  qual  opera  è stata  pubbli- 
cata dal  Gigli  fra  quelle  della  medesima  santa  ( M,  par.i) , 
e il  card.  Luca  Manzuoli  fiorentino  dell’  Ordine  degli 
Umiliati  , che  , per  testimonianza  del  medesimo  Gigli  e 
di  altri  , scrisse  in  versi  volgari  alcune  cose  ad  essa  at- 
tinenti . Di  questo  cardinale  io  ho  parlato  stesamente  in 
altra  mia  opera  ( Velerà  Humiliat.  Monum.  t.  i,p.  z6ot 
290  ) , ove  ho  ancora  addotte  le  ragioni  che  mi  persua- 
dono eh’  ei  non  sia  1’  autore  di  una  traduzion  di  Lucano  in 
ottava  rima  , come  ha  pensato  il  Quadrio  ( t.  6,  p.  170  ) , 
la  qual  però  , secondo  1’  osservazione  di  Apostolo  Zeno 
( Note  alla  Dibl.  del  Fontan.  t.  1,  p.  285  ) , è tutt’  al- 
tro che  una  traduzion  di  Lucano  , ma  è anzi  un  rozzo  ac- 
cozzamento di  storia  e di  favole  , in  cui  talvolta  vien  ci- 
tato Lucano  (a) . 

^lv.  LV.  Anche  la  sopraddetta  s.  Caterina  di  Siena  , che 
lodate  co-  verso  il  fine  di  questo  secolo  si  rendette  si  illustre  non  solo 
me  Tato-  per  Ja  santità  de’  costumi  , ma  ancora  pe’  gravi  affari  in 
cui  a ben  della  Chiesa  si  adoperò,  e che  fini  di  vivere  fan. 
1380,  potrebbe  aver  luogo  tra’ coltivatori  della  poesia  ita- 
liana , tra’  quali  in  fatti  1’  ha  annoverata  il  Quadrio  ( t.  2, 
p.  191  ) , per  alcuni  pochi  e non  troppo  felici  suoi  versi 
che  se  nc  hanno  alle  stampe  . Ma  ella  è troppo  più  illustre 
per  altri  riguardi  , perchè  le  si  debba  ricercar  nuova  lode 
da  questo  studio  per  lei  coltivato  , benché  anche  alle  let- 
tere abbia  ella  recato  vantaggio  coll’  eleganza  , con  cui  so- 
no scritte  le  sue  opere  in  prosa  , pubblicate  dopo  altri  dal 
Gigli  in  quattro  tomi  . Alcune  altre  donne  veggiam  no- 
minate che  in  questo  secolo  fatte  esse  pur  poetesse  o 
dall’  amore  , o dal  desiderio  di  fama  verseggiarono  con 


(a)  A questi  poeti  jsctì  un  altro  nc  aggiugnerh  che  da  ntuno  , eh’  io  sap- 
pia , è stato  finor  conosciuto , benché  , a dir  Tcro  , »on  abbia  gran  diritta 
ad  esser  recato  alla  luce  . Egli  è f.  Enselmino  da  Monto  Belluna  degli  Ere- 
mitani di  s.  Agostino,  di  cui  presso  il  eh.  sig.  Giacomo  Biancani  , profes- 
sore di  antichità  nell’  Istituto  di  Bologna  , conservasi  un  codice  cartaceo  in 
folio,  scritto  , come  mi  sembra  , nel  XIV  secolo  . Esso  comincia  : Incipit 
Orutio  sive  obsecratio  ad  postulandam  lamentationem.  Beate  Firginis 
Marie  compilatimi  vulgariter  a fratte  Enselmino  de  Monte  belluna  Or- 
dinis Fratrum  heremitarum  sancii  1 ugniti  ni  . V introduzione  è in  terza 
rima  . Vien  poscia  il  lamento  della  B.  V nello  stesso  metro  diviso  in  piti 
capi  ; e per  ultimo  la  passione  di  Cristo  in  ottava  rima  . 
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qualche  nome  . Ma  vi  ha  luogo  a dubitare  che  la  più  par- 
te di  cotai  rime  siano  state  composte  più  tardi  assai  che 
non  sembra  , e attribuite  a tai  donne  che  o non  mai  vis- 
sero al  mondo , o non  mai  poetarono  . Tali  sono  Orten- 
sia di  Guglielmo , e Lionora  de’  Comi  della  Genga  , e Li- 
via  di  Chiavello  tutte  da  Fabbriano  , alcune  rime  delie 
quali  ha  pubblicato  il  Gilio  dopo  la  sua  Logica  poetica  ; 
Lisabetta  Trebbani  ascolana  moglie  di  Paolo  Grisanti  , c 
donna  che  dicesi  avvezza  a trattar  ugualmente  la  cetra  e 
le  armi  , e di  cui  il  Crescimbeni  ha  pubblicato  un  sonetto 
( Cornment.  t.  3,  p.  132.  ) che  dicesi  estratto  dall’  archivio 
del  duomo  d’  Ascoli  ; Giustina  Levi  Peroni  , della  qual 
dicesi  che  inviasse  un  sonetto  al  Petrarca  , pubblicato  dal 
Tommasini  ( Petr.  redio.  ) , a cui  il  poeta  rispondesse 
con  quello  che  comincia  : La  gola  e ’l  sonno  e ’l  ozio- 
se piume  ( V.  Mém.  de  Petr.  t.  x,  p.  189  ) , il  qual  per 
altro  dal  Gilio  dicesi  indirizzato  a Ortensia  da  Fabbriano  , 
e da  altri  ad  altri  . Io  non  contrasterò  a queste  donne  il 
titolo  di  poetesse  ; ma  vorrei  che  un  tal  onore  fosse  lor 
confermato  dalla  testimonianza  di  scrittori  e di  poeti  con- 
temporanei . Una  donna  che  facesse  de’ versi , dovea  allo- 
ra sembrare  un  prodigio  ; e dovea  perciò  risvegliare  in 
molti  la  brama  di  tramandarne  il  nome  alla  posterità  . Or 
io  non  trovo  che  di  alcuna  di  queste  donne  sinor  nomina- 
te si  faccia  menzione  da  alcuno  degli  scrittori  che  visser 
con  loro , e non  posso  perciò  a meno  di  non  dubitare  che 
1’  alloro  poetico  non  sia  troppo  ben  fermo  sulla  lor  fronte  . 
Le  rime  amorose  di  Cino  da  Pistoja  sono  comunemente 
indirizzate  a una  cotai  Selvaggia  che  dal  Quadrio  ( t.  z, 
p.  ij6  ) e da  altri  dicesi  esser  Ricciarda  de’  Selvaggi , ma 
negli  Elogi  degli  illustri  Toscani  vien  detta  Selvaggia  Ver- 
giolesi  ( t.  z,  elog.  3 ) . Or  fra  le  rime  di  Cino  abbiamo 
ancora  un  sonetto  di  Selvaggia  . Ma  sarebbe  egli  per  avven- 
tura questo  sonetto  come  que’  che  sotto  il  nome  della  Laura 
del  Petrarca  furono  pubblicati  in  Venezia  l’anno  155Z  , i 
quali  da  tutti  si  riconoscono  per  supposti  ? Più  certe  pruo- 
ve  abbiamo  dei  moltiplici  studj  di  Giovanna  Bianchetti  bo- 
lognese . Il  co.  Mazzucchelli  le  ha  dato  luogo  ( Scritt. 
ital.  t.  z,  par.  z,  p.  1 izó  ) tra  gli  scrittori  italiani  per  al- 
cune rime  che  se  ne  hanno  stampate  , e ha  riferiti  insieme 
gli  elogi  che  fanno  alcuni  moderni  scrittori  . Io  godo  di 
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poter  comprovare  almeno  in  parte  il  loro  detto  con  assai 
più  autorevole  testimonianza  , e stabilire  con  più  certezza 
il  tempo  a cui  ella  visse  . Nell’  antica  Cronaca  italiana  di 
Bologna  , pubblicata  dal  Muratori  , si  narra  che  quando 
l’imp.  Carlo  IV,  1’  an.  13 45,  entrò  insieme  coll’  impera- 
drice  sua  moglie  in  Bologna  ,,  con  lei  era  in  compagnia 
„ una  venerabile  Donna  Bolognese  , che  sapeva  ben  par- 
„ lare  per  lettere  , e sapeva  bene  il  Tedesco  , il  Boemo  t 
,,  e l’ Italiano  . Avea  nome  Madonna  Giovanna  figlia  che 
„ fu  di  Matteo  dei  Bianchetti  di  Strà  San  Donato , ed  era 


„ vedova  , fu  moglie  di  Messer  Buonsignor  de’  Buonsi- 
„ gnori  da  Bologna  Dottor  di  Legge  „ ( Script . rer.  ital. 
voi.  18,  p.  436  ) . Le  quali  medesime  cose  si  narrano 
nella  Cronaca  latina  della  stessa  città  ( ib.p.  170  ) . Ma 
di  ciò  che  gli  accennati  moderni  scrittori  affermano,  ch’el- 
la sapesse  ancora  il  latino  , il  greco  , il  polacco  , e che 
fosse  versata  nelle  scienze  filosofiche  e legali  , io  non  tro- 
vo monumento  ugualmente  certo  . 

LVI.  Or  dalle  poetesse  facendo  ritorno  a’  poeti  , ella 
_ sarebbe  fatica  da  non  condursi  sì  presto  a fine  , il  par- 
lare di  tutti  quelli  che  potrebbouo  in  questo  capo  aver 
luogo  ; sì  grande  ne  è il  numero  , come  ben  può  rac- 
cogliersi dalle  Storie  del  Crescimbeni  e del  Quadrio  . Ma 
qual  sarebbe  il  frutto  di  tal  fatica  ? Nuli’  altro  , come  già 
ho  accennato  , che  il  sapere  che  il  tale  e il  tal  altro  fecer 
de’  versi  , del  che  io  non  credo  che  sia  molto  sollecito 


chi  legge  questa  mia  Storia  ; e che  non  parmi  necessario 
a dare  una  giusta  idea  dell’  italiana  letteratura  , potendoci 
bastare  il  sapere  che  grandissimo  fu  a questa  età  il  nu- 
mero de’  poeti  che  verseggiarono  volgarmente  . Solo  vuol- 
si  aggiugnere  che  tale  era  in  questo  secolo , se  così  pos- 
siam  dire  , la  manìa  di  verseggiare  , che  anche  tra  i prin- 
cipi e signori  italiani  furon  moltissimi  che  ci  lasciarono 
lor  poesie  . Già  abbiamo  altrove  parlato  di  quelle  di  Lu- 
chino Visconti , di  Guido  Novello  da  Polenta  , di  Bo^ 


sone  da  Gubbio , di  Francesco  Novello  da  Carrara  . Ol- 
tre questi  nella  Storia  del  Quadrio  veggiam  indicate  le  Ri- 
me di  Can  Grande  dalla  Scala  ( t.  z,  p.  174)  , di  Ca- 
struccio  Castracani  signor  di  Lucca  ( ib.  p.  177  ) , e di 
Arrigo  di  lui  figliuolo  ( ib.p . 179  ),  del  co.  Guicciardo 
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dei  conti  Guidi  ( ib.  p.  180  ) , di  Bruzzi  Visconti  figliuol 
naturale  di  Luchino  ( ib.  p.  1 88  ) , di  cui  negli  antichi 
Annali  milanesi  si  dice  ( Script,  rer.ital.  voi.  16,77.720  ) 
che  era  uomo  ingegnoso  e coltivatore  delle  scienze  mora- 
li , e che  da  ogni  parte  radunava  libri  , di  Astorre  Man- 
fredi signor  di  Faenza  ( Quadr.  I.  c.p.  192  ) , di  Lodo- 
vico  degli  Alidosi  signore  d’ Imola  ( ib-  p.  194  );  i no- 
mi de’  quali  ci  basti  1’  aver  qui  accennati  a onor  della  poe- 
sia italiana  . Ed  io  farò  fine  alla  serie  de’  poeti  di  que- 
sto secolo  , col  dir  brevemente  di  Bonaccorso  da  Mon- 
temagno che  per  comune  consenso  è dopo  il  Petrarca  un 
de’  più  colti  poeti  del  sec.  XIV.  Le  poesie  italiane  da  lui 
composte  han  veduta  più  volte  la  luce  , e la  miglior  edi- 
zione è quella  fattane  in  Firenze  1’  an.  1718  per  opera 
del  can.  co.  Giambattista  Casotti  (*)  . Questi  vi  ha  pre- 
messa una  prefazione  erudita  in  cui  raccoglie  le  poche  no- 
tizie che  si  hanno  di  questo  poeta  , e avverte  che  le  Ri- 
me sotto  il  nome  di  lui  pubblicate  , non  son  di  lui  solo  , 
ma  di  due  Buonaccorsi  da  Montemagno  , avolo  il  primo 
vissuto  verso  la  fine  del  sec.  XiV,  il  secondo  nipote  cir- 
ca la  metà  del  seguente  . Il  primo  fu  confaloniero  in  Pi- 
stoja  sua  patria  1’  an.  1 3 64  , e credesi  che  sopravvivesse 
alcuni  anni  al  Petrarca  . Alcuni  scrivono  che  Venceslao 
imperadore  lo  onorasse  del  cingolo  militare  ; ma  il  sud- 
detto editore  dimostra  non  solo  non  avervi  di  ciò  pruova 
alcuna  , ma  non  esser  punto  probabile  un  tal  racconto  , 
poiché  nè  Venceslao  scese  mai  in  Italia  ? e Buonaccorso  , 
quando  quegli  era  imperadore  , trovavasi , se  pur  ancor  vi- 
vea  , in  età  si  avanzata , che  non  poteva  intraprendere  il  lungo 
viaggio  dell’  Allemagna  5 il  che  nondimeno  , come  avver- 
te 1’  eruditiss.  ab.  Zaccaria  ( tìibl.  Pistor.  p.  208  ) , po- 
trebbe spiegarsi  dicendo  che  Venceslao  gli  mandasse  il 
cingolo  in  Italia  . Ma  che  cosi  veramente  avvenisse  , 
converrebbe  addurne  più  certe  pruove  . Lo  stesso  edito- 
re osserva  che  alcuni  , quando  tai  Rime  la  prima  volta  si 
pubblicarono  , ebber  sospetto  che  fosser  supposte  da  quei 

(')  Dopo  1’ edizione  delle  Rime  de’  Buonarcorsi  di  Montemagno , fatta  in 
Firenze  nel  1718  , un’  altra  più  copiosa  c meglio  illustrata  ne  6 stata  fatta 
in  Cotogna  , terra  fra  Vicenza  e Yeiona  , nel  1762 , per  opera  del  signor 
.Vincenzo  licnuu  . 
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medesimi  che  al  primo  promulgatore  le  aveano  inviare  , 
cioè  dal  Varchi  e dal  Tolommei . Ma  oltre  le  ragiooi  da 
lui  addotte  , i codici  a penna  , che  se  ne  conservano  in 
alcune  biblioteche  , e singolarmente  nella  riccardiana  , ba- 
stano a provare  P insussistenza  di  tal  sospetto  . 

Katonio  LVII.  Chiudiam  questo  capo  coll’  accennare  il  nome 
4*  Tom-  di  uno  che  , se  non  fu  valoroso  poeta  , fu  almeno  il  pri- 
*°  ' mo  che  scrivesse  le  leggi  per  poetar  volgarmente  . Ei  fu 
Antonio  da  Tempo  giudice  padovano  , di  cui  abbiamo 
alle  stampe  un  trattato  latino  intorno  a’  versi  italiani  inti- 
tolato De  Rithmis  vulgaribus  , il  quale  si  dice  compo- 
sto Pan.  1331.  Il  eh.  Apostolo  Zeno  osserva  ( Lettere 
t.  2, 71.240  ) che  in  questo  libro  , qual  si  ha  alle  stampe  f 
parlasi  ancora  dell’  ottava  rima  , la  qual  per  altro  credesi 
da  molti  usata  prima  d’ ogni  altro  dal  Boccaccio  . Ma  egli 
riflette  insieme  che  in  un  codice  a penna , ch’egli  ne  avea, 
nulla  leggesi  di  tal  metro  ; e lo  stesso  posso  io  dire  di  un 
altro  codice  che  ne  ha  questa  biblioteca  estense  . In  que- 
sto vi  ha  qualche  altra  diversità  dallo  stampato  : percioc- 
ché qui  non  si  nomina  distintamente  nè  P autore  , nè  il 
personaggio  a cui  il  trattato  si  dedica  , che  nella  stampa 
è Antonio  dalla  Scala  ; ma  solo  si  veggono  alcune  lette- 
re iniziali  , le  quali  nè  all’  uno  nè  all’  altro  non  possono 
convenire  . Ecco  le  prime  parole  della  lettera  dedicatoria  : 
Domino  suo  G.  . . . subditus  atque  servìtor  1.  de  t. 
Judex  qualis  qualis  Paduanae  Civitatis  filius  . Ma 
forse  è corso  in  tali  lettere  qualche  errore  . Gli  esempj 
di  poesia  , eh’  ei  reca  in  tutto  questo  trattato  , non  son 
presi  che  da’  suoi  versi  medesimi  ; ed  essi  non  son  cer- 
tamente troppo  felici  . Di  questo  autore  non  abbiamo  al- 
tra notizia  , se  non  che  egli  è probabilmente  figlio,  o ni- 
pote di  quell’  Antonio  Tempo  che  è nominato  nella  Ma- 
tricola de’  Dottori  del  1x75  , presso  il  Portenari  ( Felic. 
di  Pad.  p.  279  ) , e che  certamente  egli  è diverso  da  un 
altro  dello  stesso  nome  e cognome  , che  nel  secolo  sus- 
seguente scrisse  comenti  sulle  poesie  del  Petrarca  . 
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CAPO  III. 

Poesia  latina  . 

I.  B enchè  la  poesia  italiana  avesse  in  questo  secolo  col-  r- 
rivatori  e seguaci  in  quel  gran  numero  , che  nel  precedente 
capo  si  è osservato  , non  rimase  però  dimenticata  e neglet-  fu  p'*'« 
fa  la  poesia  latina  per  modo  che  molti  non  si  vedessero  ad  jeìì" 
essa  applicarsi  . E benché  ella  tosse  ben  lungi  dal  ritorna- 
re  alla  natia  ed  antica  sua  eleganza,  gli  onoii  nondimeno ''d'jfim" 
a cui  fu  sollevata  , le  recarono  un  glorioso  compenso  dei  numero  di 
gravi  danni  che  ne’  secoli  addietro  avea  per  si  gran  tem-  cr°iluTat0~ 
po  sofferti  . La  corona  d’  alloro  ad  essa  , e non  alla  poe- 
sia italiana  , fu  conceduta  . Or  sia  che  il  poetar  volgar- 
mente si  credesse  sol  proprio  di  giovani  follemente  per- 
duti dietro  all’  amore , o sia  che  non  si  riputasser  degni 
di  premio  se  non  que’  versi  ne’  quali  cercavasi  di  seguir 
le  vestigia  de’  primi  padri  ed  autori  della  poesia  latina  , è 
certo  che  questa  sola  fu  riputata  meritevole  di  solenne  e 
pubblico  guiderdone  . Il  Petrarca  stesso  , di  cui  noi  leg- 
giamo con  si  gran  piacere  le  rime  , e appena  gittiam  un 
guardo  su’  versi  latini  , a questi  però  fu  debitore  singolar- 
mente dell’altissima  stima  di  cui  godetie  vivendo  , e del 
premio  da  lui  tanto  bramato  della  solenne  coronazione  . 

Questo  onore , a lui  e ad  altri  poeti  a questa  età  accordato , 
moltiplicò  grandemente  gli  amatori  e i coltivatori  della  poe- 
sia latina  ; e pareva  che  ognun  si  recasse  a vergogna  il  non 
saper  verseggiare  in  quella  lingua  in  cui  aveano  verseggia- 
to Virgilio  e Orazio  : „ Non  è mai  stato  si  vero  , dice  il 
„ Petrarca  in  una  sua  lettera  pubblicata  dall’  ab.  de  Sade 
„ ( t.  3,  p.  143  ) , come  al  presente  quel  detto  d’ Orazio  : 

Scribimu.s  indorò  doctique  poemata  passim  . 

„ Egli  è un  tristo  conforto  1’  aver  compagni  ; e amerei 
,,  meglio  esser  infermo  io  solo  . Io  son  travagliato  da’ mali 
„ miei  e dagli  altrui ; e appena  posso  respirare  . Ogni 
„ giorno  da  ogni  angolo  deli’  Italia  mi  piovon  addosso 
,,  de’  versi  ; ma  ciò  non  basta  ; me  ne  vengono  dalla  Fran- 
„ eia  , dall’  Allemagna  , dall’  Inghilterra  , dalla  Grecia  .. . 

„ Almeno  non  fosse  questo  contagio  penetrato  segretamen» 

Tom.  V.  P.  /A  3 8 
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,,  te  fino  entro  alla  corte  romana  ! Ma  in  che  credete  voi 
„ che  si  occupino  i nostri  giureconsulti  e i medici  ? Più 
„ non  conoscono  nè  Giustiniano  nè  Esculapio  . Sordi  alle 
„ voci  de'  litiganti  c degl’  infermi , non  vogliono  udir  par- 
„ lare  che  di  Virgilio  c d’  Omero  . Ma  che  dich’  io  ? Gii 
„ agricoltori  , i falegnami,  i muratori  gittano  gli  stromen. 
,,  ti  delle  loro  arti  per  trattenersi  con  Apolline  e colle  Mu- 
,,  se  ..... . Io  mi  congratulo  coll*  Italia  eh’  ella  ha  pro- 

„ dotti  alcuni  degni  di  salire  sul  Pegaso  , e di  levarsi  in 
„ alto  , Se  non  mi  accieca  l’  amor  della  patria  , io  ne 
„ veggo  in  Firenze , in  Padova  , in  Sulmona  , in  Napo- 
„ li  , mentre  in  altro  luogo  veggo  sol  poetastri  che  stri- 
„ sciano  a terra  . Temo  di  aver  col  mio  esempio  contribui- 
,,  to  a tal  follia  . Si  dice  che  l’alloro  produce  sogni  veraci. 
„ Ma  temo  che  quello  che  io  con  troppa  avidità  ho  rac- 
„ colto  non  ben  ancora  maturo  , rechi  de’  sogni  falsi  a 
„ me  e a molti  altri  , ec.  „ Cosi  egli  prosiegue  a descri- 
vere il  gran  numero  di  coloro  che  lusingandosi  di  poter 
giugnere  essi  pure  ove  egli  era  giunto  , si  sforzavano  a di- 
spetto ancor  delle  Muse  di  divenir  poeti . E certo  molti  sono 
a questo  secol  coloro  de’  quali  ci  son  pervenuti  versi  latini , 
benché  pur  sia  a credere  che  assai  più  siano  quelli  le  cui 
poesie  sono  senza  alcun  nostro  danno  perite  . Noi  dobbiam 
qui  ragionare  di  quelli  che  per  riguardo  all’  età  a cui  vis- 
sero , furono  i meno  incolti  , e di  quelli  a cui  veggiamo 
Che  furon  profuse  lodi  ed  onori  sopra  gli  altri  . Nè  io  per- 
ciò intendo  di  consigliare  ad  alcuno  la  lettura  de’  loro  ver- 
si , ma  sol  di  mostrare  che  anche  in  questa  sorta  di  srudj 
!’  Italia  andò  di  gran  lunga  in  questo  secolo  innanzi  alle 
Straniere  nazioni  , le  quali  non  potranno  certo  additarci 
poeti  nè  in  numero  nè  in  eleganza  maggiori  de’  nosrri . 

II.  Dante  Alighieri  , che  fu  il  primo  a sollevare  la  poe- 
sia italiana  a quello  splendore  di  cui  non  avea  finallora  go- 
duto , fu  il  primo  ancora  che  si  accingesse  a richiamare  , 
come  meglio  poteva  , la  poesia  latina  all’antica  eleganza  . 
Due  egloghe  latine  ne  abbiamo  ( Cann.  ili.  Poet,  Fior. 
1719 yt.  1,  p.  115  ) , stampate  però  con  poca  esattezza  . 
le  quali  , benché  sicno  di  gran  lunga  discoste  dalla  grazia 
dello  stil  di  Virgilio  , mostrano  nondimeno  lo  sforzo  noa 
del  tutto  infelice  di  Dante  nel  tenergli  dietro  , Essa  sono 
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indirizzate  a Giovanni  di  Virgilio  poeta  bolognese,  da  noi 
mentovato  altra  volta  , grande  amico  di  Dante , nella  cui 
morte  ei  compose  un  elogio  in  versi , che  da  molti  scrit- 
tori si  riferisce  , e più  esattamente  dal  sig..  Giuseppe  Pelli 
( Mem.  della  Pita  di  Dante  p.  101  ) . Dello  stesso  Gio- 
vanni abbiamo  ancora  alcune  egloghe  latine  ( Carni,  ili . 

Poet.  t.  1 1,  p.  365,  ec.  ) ; in  una  delle  quali  esorta  Danre 
a venire  a prendere  la  laurea  in  Bologna  ; in  un’altra  con 
lui  si  lagna  perchè  coltiva  la  lingua  italiana  più.  che  la  la- 
tina ( V.  Mehus  Pita:  Ambr.  camalli,  p.  130,  134  ) . 

Un’  altra  ancora  ne  abbiamo  da  lui.  scritta  ad  Albertino 
Mussato  , a cui  vedesi  eh’  egli  era  stretto  in  amicizia  . Nel 
titol  di  essa  però  egli  è detto  cesenate  : Magistri  Johan - 
nis  de  Virgilio  de  Cesena  . Il  che  se  voglia  indicarci 
che  egli  era  veramente  natio  di  Cesena  , e non  di  Bologna  , 
ovver  solo,  eh*  egli  abitasse  nella  prima  città-,  e ottenuta 
ne  avesse  la  cittadinanza  , non  saprei  dirlo  . Certo  i Bolo- 
gnesi, e singolarmente  l’ Orlandi  ( Scrii t.  bologn.p.i^S  ) , 
lo  anqoveran  tra’  loro  scrittori  (a)  . Egli  ebbe  un  tìglio 
detro  Antonio  , il  quale  per  testimonianza  del  Ghirardacci 
{ Star,  di  Boi. t.  z,  p.  19:),  l’an.  13ZJ  non  avendo  l’uni- 
versità di  Bologna  maestro  di  poesia  ,,  fu  chiesto  a tal  fine 
dagli  scolari  al  consiglio  della  città  , e fu  loro  concesso  % 
con , largo  salario  s acciocché  egli  leggesse  Virgilio  t 
Stazio , Lucano  ed  Ooidio  . Questo  medesimo  storico 
narra  lp  stesso  , all’an.  1324  ( ib.  p.  59  ) , di  Giovanni 
di  Antonio  di  Virgilio  ; ma: forse  in  questo  secondo  pas- 
so il  nome  del  padre  si  è posto  in  luogo  di  quel  del  fi- 
glio ; e forse  non  fu  questa  che  una  nuova  conferma  della 
cattedra  tre  anni  innanzi  data  ad  Antonio. .. 

IH.  Nella  Vita  di  Albertino  Mussato  , scritta  da  Secco  jVTaro 
Polentone  , e pubblicata  dal  Muratori  ( praef.  ad  Hisl.  padovano 
Mass.  voi.  io,  Script,  rer.  ital.  ) ,.  si  nominano  tre  poeti 
latini  che  erano  al  tempo  medesimo  , cioè  al  principio  del  ^‘“uo . 
sec.  XIV , in  Padova  , i quali  nel  verseggiare  latinamente 
gareggiavan  tra  loro  : Hibuit  nanque  diebus  uuis  Pa- 
dua  Civitas  Looatum  , Bonatinum  , et  Mussaturn  , 

(a)  Il  eh.  »i».  can.  Btmlini  hi  pubblicate  nuovamente  pii  corrette  alcu- 
ne poesie  di  Giovanni  di  Virgilio  , o ci  ha  data  notizia  di  più  altro  che  ai 
coiiKrvaao  in s.  nella  Lauieoziaoa  ( Cai.  Cod.  lai.  Dibl.  la.tr.  t.  a,  p.  1 1,  oc.  ) . 
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qui  delectarentur  metris  et  arnice  versibus  concer - 
iare.nt . Del  primo  di  questi  ci  ha  lasciato  un  magnifico 
elogio  il  Petrarca , il  quale , di  lui  parlando  , dice  ( lier. 
Metri.  I.  l,  c.  3 ) eh’  egli  sarebbe  stato  il  primo  fra  quanti 
poeti  avea  veduto  quel  secolo  e il  precedente  , se  non  aves- 
se unito  allo  siudio  della  poesia  quel  delle  leggi . Racconta 
quindi  che  per  una  improvvisa  necessità  di  difender  tosto 
un  amico  , accorso  essendo  nell’  abito  domestico  , in  cui 
si  trovava  , al  tribunale  , il  giudice  dapprima  non  cono- 
scendolo se  ne  fece  beffe  ; ma  -uditane  poi  l’eloquenza  , e 
chiedendo  a’  circostanti  , mentr’  ei  partiva  , chi  fosse  co- 
lui , seppe  ch’egli  era  Lovato  , di  cui , dice  il  Petrarca  , era 
allor  chiara  la  fama  non  solo  in  Padova  , ma  per  tutta 
1’  Italia  . Nelle  edizioni  dell’  Opere  del  Petrarca  , a questo 
passo  , invece  di  Lovatus  si  legge  Donatus  , e perciò 
alcuni  han  fatto  un  certo  Donato  da  Padova  legista  e poe- 
ta . Ma  P ab.  Mehus  ha  avvertito  l’errore  ( Vita  Ambr. 
carnai d.  p.  232  ) , e coll’autorità  de’  migliori  codici  l’ha 
emendato  . Ma  ove  troverem  noi  sicure  notizie  intorno 
alla  vita  di  questo  poeta  e giureconsulto  ? Appena  si  cre- 
derebbe , se  non  fosse  sotto  gli  occhi  d’ognuno  , la  diversi- 
tà d’  opinioni  che  v’  ha  intorno  a lui  tra  gli  scrittori  pa- 
dovani . Il  Portenari  citando  lo  Scardeone  , dice  J Fclic. 
di  Pad.  p.  267  ) che  fu  dottore  di  legge , cavaliere  , poe- 
ta ed  avvocato  ; e che  morì  l’an.  1292  in  Vicenza  , men- 
tre eravi  podestà  . Il  Papadopoli  ( Hist.Gy mn. patav.  t. 2, 
p.  12)  lo  dice  morto  solo  Pan.  1999  ; e narra  ch’egli 
co’  pungenti  suoi  motti  avendo  irritato  Jacopo  da  Carrara 
signor  di  Padova  , fu  da  lui  esiliato  a Chiozza  , e poi  a 
preghiere  di  molti  amici  richiamato  in  patria  . Il  Faccio- 
ìati  il  fa  uomo  d’  autorità  P an.  1254,  perciocché  narra 
( Fasti  Gymn.  patav.  par.  1,  p.  7 ) eh’  essendosi  in 
quell’  anno  scoperro  il  sepolcro  di  un  soldato  , ei  persuase 
a’  suoi  concittadini  quello  essere  il  cadavere  di  Antenore  , 
e che  fattogli  innalzare  un  magnifico  monumenro  , com- 
pose egli  stesso  i versi  che  ancor  vi  si  leggono  . L’ ab.  de 
Sade  riferisce  ( Mém.  de  Petr.  t.  3,  p.  $76  ) P iscrizione 
posta  al  sepolcro  di  Lovato  , dirimpetto  a quello  di  Ante- 
nore , in  cui  si  afferma  eh’  ei  morì  a’ 7 di  marzo  del  1 909. 
A conoscere  quale  fra  sì  contrarie  opinioni  sia  la  più  veri- 
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simile  , altro  mezzo  non  v*  ha  che  ricorrere  a’  monumenti 
più  antichi  e in  conseguenza  più  certi  . Or  la  scoperta  del 
sepolcro  creduto  di  Antenore  , in  cui  per  comune  con- 
senso ebbe  la  principal  parte  Lovato  , accadde  , secondo 
il  frammento  di  un’  antica  Cronaca  di  Padova  , pubblicata 
dal  Muratori  ( Script. rer.ital.  vol.$,p.^6i  ) , l’an.  1283: 
inventa  arca  nobilis  Antenori s conditoris  Urbis  Pa- 
duae  cum  Capitello  penes  Sanatimi  Laurentium  a 
porta  Sancti  Stephani  . L’  an.  1 29 1 , e non  nel  seguen- 
te , come  il  Portenari  ha  scritto  , ei  fu  podestà  di  Vicen- 
za , e ne  abbiamo  la  pruova  nel  Supplemento  alla  Crona- 
ca di  Niccolò  Smerego  , ove  se  ne  fa  un  onorevole  elo- 
gio : MCCXCI.  fuit  D.  Lovatus  Judex  Potestas  Vi- 
centine , et  fecit  bonurn  regimen  , et  fecit  pingi  et 
scribi  historias  de  Palatio  { ib.p.  in).  Quindi  a me 
pare  che  convenga  attenersi  all’autorità  dell’accennata  iscri- 
zione , e crederlo  morto  nel  1309.  E eh’  ei  non  vivesse 
più  oltre , me  lo  persuade  il  riflettere  che  nella  Storia  del 
Mussato  , che  comincia  verso  questi  tempi  medesimi  , e 
in  cui  si  nominan  tutti  que’  Padovani  più  ragguardevoli  che 
negli  affari  d’  allora  ebbero  parte  , di  Lovato  non  si  fa 
menzione  . Solo  il  Mussato  rammenta  alcuni  discorsi  che 
intorno  allo  stato  di  Padova  avea  in  addietro  tenuti  con 
Lovato  : Meminerimque  ego  Lovatum  vatem  , Rolan- 
dumque  nepotem  , duni  saepe  in  diversoriis  cum  so~ 
dalibus  obversamur  , ec.  La  qual  famigliare  amicizia  del 
Mussato  con  Lovato  mi  conferma  nell’  opinione  che  que- 
sti non  potesse  morire  mentre  era  podestà  in  Vicenza  j 
perciocché  in  tal  caso  sarebbe  morto  circa  40  anni  prima 
del  Mussaro  , e in  tempo  che  questi  non  avea  che  30  anni 
di  età  . Perciò  debbonsi  rigettar  tra  le  favole  le  cose  che 
abbiam  udite  narrarsi  dal  Papadopoli  e da  altri  , delle  vi- 
cende a cui  egli  fu  esposto  sotto  Jacopo  da  Carrara , per- 
ciocché questi  non  fu  signore  di  Padova  che  9 anni  dopo 
la  morteci  Lovato.  1 versi  ch’egli  volle  che  si  appones- 
sero al  suo  sepolcro  , e che  si  riferiscono  dal  Papadopoli  , 
non  ci  danno  una  grande  idea  di  questo  principe  de’  poe- 
ti . Lo  stesso  autore  , dopo  altri  scrittori  padovani  , dice 
eh’  egli  avea  composti  alcuni  trattati  di  poesia  , e volte 
in  versi  leonini  le  Leggi  delle  dodici  Tavole  j ma  che 
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queste  opere  più  non  si  trovano  . Di  questo  poeta  il  Fa- 
bricio  ha  fatti  tre  diversi  scrittori  ; perocché  ci  nomi- 
na prima  Donato  da  Padova  ( bibl.  med.  et  inf.  Latin » 
t.  z,  p.  59  ) , e reca  1’  elogio  fattone  dal  Petrarca  , poscia 
Lovato  ( ib.  t.  4,  /*.  z8o  ) giureconsulto  e poeta  , a cui 
sull’autorità  del  Vossio  attribuisce  un  opuscolo  sulla  città 
di  Padova  , e sulle  guerre  de’  Guelfi  e de’  Gibellini  , del 
quale  niun  altro  ha  mai  fatta  menzione  ; e finalmente  Lu- 
pato  ( ib.  p.  194  ) , a cui  pure  attribuisce  l’ elogio  forma- 
tone dal  Petrarca , di  cui  accenna  1’  opere  rammentate  dal 
Papadopoli . 

v-  IV.  Più  incerto  ancora  e più  oscuro  è ciò  che  nppar- 

Fonatine*  . , , « » * . • * t»  * 

Bergami-  tiene  al  secondo  dei  tre  mentovati  poeti  , eroe  a JBonan- 
rTro*1' no  > cu‘  n*uno  degli  scrittori  padovani  ci  ha  lasciata 
Mn»*to . memoria  alcuna  . Ma  io  credo  eh’  ei  sia  quel  desso  di  cui 
parla  il  Petrarca  ne’  suoi  versi  latini  , dicendo 

Seoul  a Porga  meum  vhìerunt  nostra  Poeta  m , 

Cui  rigidos  strinxit  laurus  Paduana  captilo* , 

Nomine  reque  bonum  ( Carni.  I.  a,  ep.  1 1 ) . 

Ei  parla  qui  di  poeta  di  patria  bergamasco  , ma  che  vi- 
veva in  Padova  , ed  ivi  per  la  sua  eccellenza  nel  poetare  era 
stato  coronato  d’ alloro , e di  lui  dice  che  di  nome  e di  fat- 
ti era  Buono  . Non  è egli  evidente  che  questi  è appunto 
il  Bonatino  contemporaneo  del  Lovato  e del  Mussato  ? 11 
p.  Calvi  nomina  ( Scena  le!  ter.  di  scritt.  ber  "am.  p.  91  ) 
un  certo  Buono  da  Castiglione  terra  del  bergamasco  , e 
riferisce  I’  elogio  che  ne  fa  il  Muzio , in  cui  accenna  le 
Iodi  dategli  dal  Petrarca  . E forse  egli  appellavasi  Buono  , 
e solo  per  vezzo  diceasi  Bonatino  o Bonettino  . Ma  ella  è 
cosa  ben  singolare  che  di  un  poeta  giunto  a si  gran  fa- 
ma nel  verseggiare  , che  fosse  riputato  degno  della  co- 
rona d’  alloro  , non  ci  sia  giunta  nè  veruna  distinta  norizia  , 
nè  un  verso  solo  da  cui  raccogliere  qual  ne  fosse  il  valore  . 
Del  terzo  de’ tre  accennati  poeti  , cioè  di  Albertino  Mus- 
sato , abbiam  già  altrove  favellato  non  brevemente  , e ab- 
biam  veduto  con  qual  solennità  conferito  gli  fosse  1’  onore 
del  poetico  alloro  . Oltre  i tre  libri  di  Storia  , eh’  egli  scris- 
se , come  si  è detto  , in  versi  , più  altre  poesie  latine  egli 
compose , elegie  , lettere  , egloghe  , imi  e due  tragedie , 
delle  quali  parleremo  poscia  distintamente  . In  esse  vedesì 
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tina  non  ordinaria  facilità  , a cui  è probabile  eh’  ei  dovesse 
principalmente  I*  ortore  della  corona  ; ma  alla  facilità  non 
è ugual  l’eleganza  , c Io  stile  ne  è comunemente  duro  ed 
incolto  , assai  meno  però  dei  poeti  dell’  età  precedenti  ; e 
forse  cotai  poesie  ci  scmbrerebbono  ancor  migliori  , se 
1’  edizioni  non  ne  fossero  guaste  e scorrette  (a)  * 

V.  Albertino  Mussato  essendo  poeta  , era  in  amicizia  v- 
congiunto  cogli  altri  poeti  della  sua  età  , e con  quelli  sin- 
golarmente  delle  città  e delle  provincie  vicine  ; anzi  era  in  **« 
certo  modo  il  difensor  loro  e de’  loro  studj  . Un  certo  f.  to' Albert 
Giovannino  da  Mantova  dell’  Ordine  de’  Predicatori  , per  «ino  . 
esaltare  lo  studio  della  teologia  , avea  in  una  sua  predici 
depressi  tutti  gli  altri  ; ma  non  avea  fatto  morto  della  poe- 
sia . I dottori  e i professori  delle  altre  scienze  ne  mena- 


rono gran  rumore  ; e il  Mussato  prendeasi  giuoco  di  loro  , 
dicendo  che  il  solo  studio  della  poesia  avea  il  zelante  pre- 
dicatóre eccettuato  dal  cornuti  biasimo  . Di  che  avvertito 


f.  Giovannino  , si  protestò  che  solo  per  dimenticanza  avea 
om messo  di  biasimare  ancora  la  poesia  , e scrisse  al  Mus- 
sato una  lettera  in  cui  combatteva  ciò  eh’  egli  avea  asserì-  _ 
to  , cioè  che  la  poesia  fosse  un’  arte  divina  . Così  questa 
lettera  , come  due  risposte  , una  in  prosa  , 1’  altra  in  ver- 
si , che  il  Mussato  le  fece  , sono  stampate  fra  1’  opere  di 
questo  poeta  . Nel  titolo  della  lettera  di  f.  Giovannino  gli 
si  danno  i titoli  d’  uomo  dottissimo  nella  teologia  e nella 
filosofia  naturale  e morale  < Ma  egli  volle  ancora  mostrare, 
che  , benché  biasimasse  la  poesia  , pur  sapeva  fare  de’ ver- 
si , e perciò  quattro  ne  premise  alla  mentovata  sua  lettera  , 
per  riguardo  a’  quali  i padri  Quetif  ed  Echard  lo  han  detto 
uomo  colto  nelle  arti  liberali  e amico  delle  Muse  ( Script.. 
Ord . Praed.  t.  i,  p.  $ 1 1 ) ; ad  acquistare  il  qual  titolo , se 
bastano  quattro  versi  quai  sono  quelli  di  f.  Giovannino , 
appena  vi  sarà  al  mondo  chi  non  abbia  diritto  a tale  arni- 


ca) Del  Mussato  fa  ancor  jnenr.ione  Gilio  Gregorio  Girai  di  nel  primo 
de’  suoi  Dialoghi  su’  Poeti  del  tempo  suo  ; benché  ei  con  leggier  cambiamen- 
to lo  dica  Alberto  Museo  . Ma  cho  ei  sia  il  medesimo , è manifesto  anche 
da  ciò  che  il  Giraldi  ne  dice  , cioè  che  le  poesie  ne  erano  oscene  . Tali 
di  fatto  sono  alcuno  tra  quelle  del  Mussato  ; e alcune  innoltre  ne  furono 
perciò  ommesse  , quando  si  pubblicarono  , e due  tra  le  altre  che  si  leggono 
in  un  codice  del  sèc.  XV  , presso  il  sig.  d.  Jacopo  Morelli  , che  hanno  per 
fitolo  : Priapeia  Musati  Poetai  Potavi  , e Ottunda  Domini  Musati  . 
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Ferrerò 
vicenti- 
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cizia  . Somigliante  apologia  dovette  fare  Albertino  scri- 
vendo a Giovanni  da  Vigonza  , uomo  , come  dice  il  Ver- 
gerlo ( Script,  rer.  ital.  voi.  i6,p.  168  ) , celebre  per  dot- 
trina non  meno  che  per  dignità  sostenute  , il  quale  con  fa- 
ma d’  uomo  incorrotto  era  stato  lungamente  occupato  nei 
maneggi  della  repubblica  , e in  ambasciate  a quasi  tutti  i 
sovrani  del  mondo  ; e che  essendosi  poi  ridotto  ad  assai  po- 
vero stato  in  vecchiezza  , fu  da  Ubertino  da  Carrara  con 
somma  liberalità  mantenuto  e onorato  . Or  questi  avea  mo- 
strato , e non  senza  ragione  , di  aver  in  orrore  due  poco 
modesti  componimenti  da  Albertino  scritti  in  lode  di  Pria- 
po  , i quali  perciò  sono  stati  ommessi  nella  raccolra  delie 
sue  poesie  . Quindi  il  Mussato  gli  scrive  una  epistola  in 
versi  elegiaci  (ep.j)  , scusandosi  e difendendosi  , come 
può  meglio,  contro  i rimproveri  di  Giovanni. 

VI.  Nelle  poesie  del  Mussato  troviamo  ancora  menzio- 
ne di  un  altro  poeta  a que’  tempi  famoso  , cioè  di  Benve- 
nuto de’  Campesani  vicentino  , che  da  Guglielmo  da  Pa- 
strengo  vien  detto  Poeta  et  Scriba  mirabili  $ ( UeOri <r. 
Ber.  p.  16)  . Egli  avea  fatto  un  poema  in  lode  di  Can 
Grande  della  Scala  , all’occasione  dell’ espugnar  eh’ ei  fece 
Vicenza  , e in  essa  avea  insultati  i Padovani  nemici  di 
Cane . Quindi  un  certo  Paolo  giudice  soprannomato  dal 
Titolo  richiese  Albertino  , che  gli  facesse  risposta  , e di- 
fendesse P onor  della  patria.  E il  fece  egli  infatti,  scri- 
vendo al  medesimo  Paolo  una  lettera  in  versi  esametri 
( ep.  17  ) , che  non  è certo  molto  onorevole  a Cane  . 
Questo  poema  del  Campesano  non  ci  è pervenuto  , ma 
i versi  con  cui  il  vicentino  Ferreto  ne  pianse  la  morte  , 
invitando  anche  il  Mussato  a fare  il  medesimo  , e che  so- 
no stati  pubblicati  dal  Muratori  ( Script,  rer.  ital.  voi.  9, 
p.  1 183,  ec.  ) , ci  fan  conoscere  eh’  egli  era  avuto  in  con- 
to di  uno  de’  più  eleganti  poeti  che  mai  fosser  vissuti  al 
mondo  . Lo  stesso  Ferreto  era  egli  ancora  poeta  , come 
raccoglisi  non  solo  da’  sopraccertnati  versi  , ma  da  un 
poema  ancora  eh’  egli  scrisse  sull’  Origine  della  famiglia 
degli  Scaligeri , dato  alla  luce  dal  Muratori  ( ìb.p.  1197  ), 
e scritto  in  uno  stile  alquanto  tronfio  , a dir  vero  , ma 
che  ha  nondimeno  gravità  ed  eleganza  maggior  di  quella 
che  nei  poeti  di  questa  età  comunemente  s’incontri  . 
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VII.  Contemporaneo  , e vicino  di  patria  ad  Albertino  ”;h 
■ Mussato  > fu  un  poeta  celebre  bassanese  , cioè  Castellano,  lift»  bau»- 
di  cui  perciò  mi  stupisco  che  non  abbia  mai  quello  storico  ncs«  • 
ì fatta  menzione  . Di  lui  , dopo  molti  scrittori  padovani  e 
vicentini , più  diligentemente  ha  scritto  il  nobile  ed  erudi- 
tiss.  sig.  Giambattista  Verci  , singolare  ornamento  di  Bas- 
sano  sua  patria  , la  cui  storia  letteraria  egli  ha  illustrato  col- 
le Notizie  degli  Scrittori  bassanesi , e da  cui  aspettiamo  più 
altre  opere  che  arrecheranno  gran  luce  alla  storia  d’ Italia 
de’  bassi  tempi  ( a ) . Ei  dunque  , dopo  aver  corretto  gli  er- 
rori che  altri  han  commesso  nel  ragionarne  , afferma  che 
Castellano  nacque  verso  il  1 300  , che  fece  i suoi  studj  e 
visse  lungo  tempo  in  Padova  , alla  cui  cittadinanza  ebbe 
1 l’onore  di  essere  ascritto  , e inclina  a credere  ch’ei  fosse 
elcttq  arciprete  della  sua  patria  , e che  vivesse  sino  al  13  92. 

Ma  avendo  egli  poscia  esaminate  le  carte  dell’archivio  di 
quella  città , ha  trovato  onde  correggere  ed  aumentare  cotai 
notizie  ; e gentilmente  mi  ha  permesso  di  farne  uso  in 
questa  mia  Storia  . Da  esse  dunque  ricavasi  , in  primo  luo- 
go , eh’ ci  dovea  esser  nato  più  anni  prima  del  1300;  per- 
ciocché in  una  carta  del  12.97  egh  ^ già  nominato  dottor 
di  grammatica  : praesentibus  Magistro  Castellano  Do- 
ctore  Grammaticae  . Inoltre  raccogliesi  da  esse  , eh’  egli 
era  figliuolo  di  un  cotai  Simeone  , dicendosi  in  una  carta 
del  1304  Magistro  Castellano  filio  Domini  Simeonis  , 

1 e che  questi  era  già  morto  l’an.  1314,  poiché  in  una  carta 
, di  quest’  anno  Castellano  è detto  Castellanus  Doctor 
. Grammaticae  «j ni.  D.  Simeonis  . Nè  egli  occupavasi  so- 
, Lo  nel  tenere  scuola  di  gramatica  , ma  era  ancor  adopera- 
to ne’ pubblici  affari  ; poiché  in  più  carte  , dal  1305  fino 
al  13*19,  vedesi  Castellano  intervenire  al  Consiglio  , ed 
aver  parte  nelle  pubbliche  determinazioni  . Anzi  il  veggia- 
mo  ancora  onorato  del  titolo  di  notajo  in  più  carte , ed  in 
una  singolarmente  del  1317.  Ego  Magister  Castella- 
nus qn.  Domini  Simeonis  , qui  moror  in  Baxano  in 
quarterio  Sancte  Crucis  et  in  contrata  pulei  , sacri 
. palatii  not.  , ec.  Da  queste  certe  notizie  si  rende  troppo 
evidente  ch’ei  non  potè  essere  arciprete  della  sua  patria  , c 

t (fl)  Egli  ha  <ti  latto  poi  pubblicate  <luo  Storie  , cioè  quella  della  celebre 
famiglia  degli  tediai  , e quella  della  Marca  Tiirigiaua  . 
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vivere  sino  al  1392..  Non  si  sa  precisamente  quando  ne 
accadesse  la  morte . Ma  non  v*  ha  chi  non  vegga  doversi 
figettar  tra  le  favole  , ciò  che  il  Chiuppani  afferma  ( Stor. 
di  Bass.p.i  19  ) , aver  lui  vissuto  166  anni  : errore  in  cui 
questo  storico  è stato  tratto  , a mio  credere  , da  un  passo  del 
Sansovino , non  bene  inteso  . Questi , scrivendo  di  Castella- 
no , dice  ( Venezia  p.  500  ) che  visse  cento  sessanta  sei 
anni  dopo  Federigo  Imperadore  ; ove  ognun  vede  non 
fissarsi  già  la  durata  della  vita  di  Castellano  , ma  la  distan- 
za di  tempo  che  passò  tra  lui  e l’ imp.  Federigo  . Il  Papa- 
dopoli  ( Histor.  Gymn.patav.  t.  2,  p.  1 5 *,  ec.  ) , citando 
altri  recenti  scrittori  padovani  , afferma  che  quanto  egli 
era  malconcio  della  persona  , essendo  gobbo  e zoppo  di 
amcndue  le  gambe  , altrettanto  era  leggiadro  di  volto , e 
pronto  d’  ingegno  singolarmente  nel  poetare  , talché  nell’ una 
e nell’ altra  lingua  verseggiava  con  ammirabile  celerità,  e 
dormendo  ancora  non  cessava  dal  verseggiare  . Delle  quali 
cose  io  bramerei  che  si  potessero  addurre  piò  cene  pruo- 
ve  . Ma  ch’ei  fosse  poeta  pe’  tempi  suoi  valoroso  , cel  mo- 
stra il  poema  da  lui  composto  sulla  pace  fatta  in  Venezia 
tra’l  sommo  pontef.  Alessandro  III  e Pimp.  Federigo  I,  e 
indirizzato  , Pan.  132.7,  non  ad  Andrea  , ma  a Francesco 
Dandolo  doge  di  quella  repubblica  . Esso  non  è mai  stato 
dato  alla  luce  , ma  conservasi  manoscritto  nella  reai  biblio- 
teca di  Brusselles  , donde  ne  fece  trarre  copia  P eruditiss. 
card.  Giuseppe  Garampi  . Esso  comincia  : 

Exurgant  Venetae  praeconia  clara  per  orberà 
Digna  cani  , et  lauro  decorar!  carmina  genti*  . 

Il  Papadopoli  accenna  più  altre  poesie  latine  di  Castellano, 
ma  senza  indicarci  se  se  bc  conservino  copie  in  alcuna  bi- 
blioteca . Vedesi  ancora  in  Bassano , nella  chiesa  di  s.  Fran- 
cesco , P iscrizion  sepolcrale  che  a questo  poeta  fece  por- 
re , P an.  1498,  Antonio  Castellani  . 
vm.  Vili.  Al  principio  di  questo  secol  medesimo  , la  poesia 
dPoe*‘e<  latina  ebbe  P onore  di  vedersi  coltivata  da  un  cardinale  per 
opere  del  nascita  non  meno  che  per  sapere  famoso  . Parlo  del  card, 
card,  ja-  Jacopo  Gaetaqo , di  cui  prima  il  Papebrochio  ( Acta  SS. 
ulo.  *' maii  t.  4,  ad  d.  19  ) , e poscia  il  Muratori  ( Script,  rer. 
ital.  t.  3 , pars  i,p.  6 13,  cc.  ) han  pubblicato  tre  poemi  , 
uno  della  Vita  del  pontefice  s.  Celestino  , P altro  della  Ele- 
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zione  e della  Coronazione  di  Bonifacio  Vili,  il  terzo  della 
Canonizzazione  del  sopraddetto  pontefice  s.  Celestino.  Dal- 
la prefazione , da  lui  stesso  premessa  a questi  poemi , rica- 
viamo eh*  egli  era  'figliuolo  di  Pietro  di  Stefano  ossia  degli 
Stefancschi,  e di  Perna  degli  Orsini  ; che  fatti  i primi  studj 
in  Roma  fu  mandato  a Parigi  ; e che  ivi  , dopo  tre  anni 
di  studio  , consegui  l’  onore  della  licenza  nelle  arri  liberali  , 
di  cui  poscia  prese  ivi  a tenere  scuola  pubblicamente  ; che 
si  volse  quindi  allo  studio  del  Dritto  canonico  , e poiché 
fu  tornato  in  Italia  , del  civile  , in  cui  fece  assai  felici  pro- 
gressi ; che  nel  medesimo  tempo  coltivò  la  poesia  latina , 
singolarmente  colla  lettura  di  Virgilio  e di  Lucano  ; e che 
fu  fatto  cardinale  di  s.  Giorgio  al  velo  d*  oro  , l’an.  1195, 
nel  secondo  anno  di  Bonifacio  Vili.  Onde  egli  avesse  il 
cognome  di  Gaetano  , eh’  egli  stesso  si  attribuisce  , non 
saprei  dirlo  . Certo  è però  ch’ei  non  fu  nipote  di  Bonifa- 
cio Vili,  come  han  creduto  il  Ciacconio  , e dopo  lui  l’ ab. 
de  Sade  ( Mém . de  Petr.  t.  i,  p.  64  ) ; perciocché  i nomi 
de’ suoi  genitori  ■ci  mostrano  ch’egli  nè  per  padre  nè  per 
madre  non  poteagli  appartener  almen  si  d’  appresso  . Delle 
•cose  da  lui  operate  negli  affari  della  Chiesa  , pon  è di 
quest’  opera  il  ragionare  . I poemi  da  lui  composti  ( dei 
quali  pare  che  l’ab.  de  Sade  abbia  ignorate  le  due  edizioni 
che  ne  abbiamo  , poiché  non  ne  cita  che  un  codice  a pen- 
na ) , non  sono  , per  vero  dire  , la  più  elegante  cosa  del 
mondo  , ma  pur  son  degni  di  lode  pe’  tempi  a cui  furono 
scritti  , e ci  mostrano  un  uomo  eh’ crasi  sforzato  di  divenir 
buon  poeta  , ma  che  non  avea  avuti  i mezzi  a ciò  necessa- 
ri . Egli  è ancora  autore  di  un  libro  sul  Giubbileo  dell’ An- 
no Santo,  pubblicato  nella  biblioteca  de’PP.  ( t. 15,^.936), 
e di  un  trattato  delle  Cerimonie  della  Chiesa  romana  , dato 
alla  luce  dal  Mabillon  ( Max.  ituì.  t.  l , p.  243  ) , di  che 
veggasi  l’Oudin  ( De  Script . eccl.  t.  3,  p.  876  ) c il  Fa- 
bricio  colle  note  di  monsig,  Mansi  ( Bibl.  med.  et  inf. 
Latin*  t.  4,  p.  7 ) . Egli  era  ancora  amatore  assai  splen- 
dido delle  belle  arti,  e re  fan  fede  le  pitture  e i musaici  di 
cui  egii  con  grande  spesa  abbellì  la  basilica  vaticana  ( V. 
Mém.  de  Petr.  ì.  c.  ; lìaìdinucci  Notìzie  dei  Profexx. 
t.  1,  p.  1O9,  ec.  ed.  di  Fir.  1768  ) . L’ab.  de  Sade  affer- 
ma cn’ei  mori  in  Avignone  i’an.  1341,  lasciando  molti  de- 
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biti  e poco  denaro  a pagarli . Ma  tutti  gli  scrittori  nc  asse- 
gnan  la  morte  al  1343  , nè  io  so  ove  abbia  egli  trovata  la 
nota  de’  debiti  da  lui  lasciati . 

IX.  Men  conosciuto  è un  altro  poeta  di  questi  tempi  , 
il  cui  nome  però  è ben  degno  di  essere  tramandato  a’  poste- 
ri , se  non  altro  per  la  sorte  ch’egli  ebbe  di  avere  a suo 
scolaro  il  Petrarca  . Ei  fu  Convennole  o Convenevole  da 
Prato  . Filippo  Villani  è il  solo  che,  nella  Vita  del  Petrar- 
ca , ce  ne  abbia  tramandato  il  nome  , chiamandolo  uomo 
nella  poesia  mediocremente  istruito  . Abbiam  già  altrove 
corretto  l’errore  dell’  ab.  de  Sade  che  afferma  che  da  lui  fu 
il  Petrarca  istruito  prima  in  Pisa  , poi  in  Carpentras  ; men- 
tre il  Villani  ci  assicura  che  gli  fu  maestro  in  Avignone 
ove  teneva  pubblica  scuola  . 11  Petrarca  noi  nomina  espres- 
samente , ma  ne  parla  a lungo  in  una  sua  lettera  in  cui  ne 
forma  il  carattere  : ,,  Io  ebbi , die’ egli  ( Seni/.  I.  1 5,  ep.i  ) , 
,,  quasi  fin  dall’infanzia  un  maestro  che  m’ istruì  ne’ primi 
,,  elementi  , e poscia  ancora  nella  gramatica  e nella  retto- 
„ fica  , perciocché  in  amendue  queste  arti  lu  professore  e 
„ maestro  ; e per  ciò  che  appartiene  alla  teorica  , non  ho 
„ mai  conosciuto  1’  uguale  ; non  cosi  quanto  alla  pratica  , 
„ a somiglianza  della  cote  , di  cui  dice  Orazio  che  sa  aguz- 
„ zare  il  ferro  , ma  non  tagliare  . Questi  tenne  la  scuola  , 
„ come  diceasi  , per  60  anni  ; e in  si  grande  spazio  di  tem- 
„ po  è più  facile  pensar  che  spiegare  quanti  scolari  egli 
„ avesse  , tra’ quali  egli  ebbe  molti  uomini  illustri  per  na- 
>„  scita  e per  sapere  , molti  professori  di  legge  e di  teolo- 
„ già  , e più  abati  e più  vescovi  ancora  e finalmente  un 
,,  cardinale.  . . Or  egli  , cosa  quasi  incredibile  a dirsi , fra 
„ tanfi  e si  grandi  scolari  niuno  al  par  di  me  ebbe  caro  . 
„ Tutti  il  sapevano  , e noi  dissimulava  egli  stesso  . Quin- 
„ di  il  card.  Giovanni  Colonna  di  sempre  chiara  memo- 
„ ria  , ogni  qualvolta  volea  scherzare  con  lui  ( e spesso  il 
,,  faceva  , piacendogli  al  sommo  la  conversazione  di  quel 
„ semplicissimo  vecchiarello  ed  ottimo  maestro  ),  quando  il 
„ vedeva  venire  , dimmi  , dtceagli  , o buon  maestro  , fra 
,,  tanti  scolari  a te  cari  , merita  egli  qualche  distinzione  il 
,,  nostro  Francesco  ? Gli  venivano  allora  le  lagrime  agli  oc- 
,,  chi  : e andavasene  tacendo  , o , se  potea  parlare , giura- 
„ va  che  niuno  eragli  mai  stato  sì  caro  . Mio  padre  , fin- 
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„ che  visse  , soccorse  liberalmente  questo  buon  uomo  3 
,,  perciocché  egli  era  allora  ridotto  a vecchiezza  insieme  e 
,,  a povertà,  due  compagni  troppo  importuni . Poiché  mio 
„ padre  fu  morto , egli  pose  in  me  ogni  sua  speranza  ; e 
„ io  conoscendo  quando  gli  dovessi  esser  tenuto,  il  soc- 
,,  correva  in  ogni  possibil  maniera  , e quando  mi  manca- 
,,  va  il  denaro  , ciò  che  spesso  accadeva  , gli  otteneva  soc- 
„ corsi  da’  miei  amici  , or  con  fargli  sicurtà  , or  con  pre- 
„ ghiere , e talvolta  con  deporre  de’  pegni  . E quante  voi- 
„ te  egli  ebbe  da  me  a tal  fine  e libri  ed  altre  cose  ! cui 
,,  poscia  rendevami  fedelmente  . Ma  al  fine  la  povertà  Io 
„ rendette  infedele  „ . Narra  quindi  ciò  che  altrove  abbiam 
riferito  ( t.  1,  p.  293  ) , de’  libri  di  Cicerone  intorno  alla 
Gloria  , che  chiestigli  dal  povero  maestro  , sotto  pretesto 
di  averne  bisogno  per  certa  sua  opera  , furon  da  lui  impe- 
gnati , nè  gli  tu  possibile  di  riaverli  ; e aggiugne  che  que- 
gli tornò  poscia  in  Italia  , e che  quando  fu  morto  , i con- 
cittadini di  lui  gli  scrissero  perchè  ne  onorasse  coi  suoi 
versi  il  sepolcro.  Il  Petrarca,  di  ciò  parlando,  accenna 
ch’egli  o poco  innanzi  alla  morte  , o forse  dopo  essa  , era 
stato  onorato  della  corona  d’  alloro  : rogatus  a civibus 
suis  , qui  ad  sepali wam  illuni  scro  quidem  laureai nm 
tulerant  . Di  questa  incoronazione  io  non  trovo  alcun 
cenno  negli  scrittori  di  questi  tempi  , e nondimeno  il  te- 
stimonio del  Petrarca  basta  a farcene  certa  fede  . L’  ab. 

Mebus  ragiona  a lungo  ( Vita  Ambr.  camald.  p.  208, ec.  ) 
di  un  poema  latino  in  diversi  metri  , che  conservasi  nella 
Magliabecchiana  in  Firenze  , indirizzato  al  re  Roberto  , e 
scritto  a’  tempi  di  Benedetto  XII,  in  cui  s’ introduce  1’  Ita- 
lia a pregare  il  re  stesso  a recarle  soccorso  nelle  calamità 
da  cui  ritrovasi  oppressa  . L’ autor  non  si  nomina  , ma  ei 
si  dice  natio  di  Prato  , professore  e poeta  , i quai  titoli  , 
aggiunti  alle  circostanze  del  tempo  , gli  tanno  congettura- 
re , e parmi  con  assai  probabile  fondamento  , che  l’ autor 
ne  sia  Convenevole  . E veramente  i saggi  eh’  egli  ne  reca , 
ci  mostrano  un  mediocre  poeta  ; quale  , per  testimonianza 
del  Petrarca  e del  Villani  , era  questo  maestro  . .*■ . 

X.  Noi  abbiamo  dunque  già  tre  poeti  che  in  questo  se-  u«, 
colo  , prima  del  Petrarca  , hirono  coronati  d’  alloro  , Bo-  p<;e<ie  h- 
nattino  da  Bergamo  , Albertino  Mussato  e Convenevole  da  j>c"rarc.i . 
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Prato  . Ma  come  niun  di  essi  uguagliò  nel  poetare  latina- 
mente il  merito  del  Petrarca  , cosi  niuno  più  solennemente 
di  lui  ricevè  quest’  onore  . Gli  altri  lo  ebbero  nella  città  in 
cui  soggiornavano  . Il  Petrarca  , invitato  a riceverlo  in  Pa- 
rigi e in  Roma  , ne  fu  onorato  in  Roma  nel  Campidoglio  , 
con  quella  splendida  magnificenza  che  abbiamo  a suo  luo- 
go accennata  . Ma  qui  dobbiamo  trattenerci  per  poco  a esa- 
minare quai  sicno  le  poesie  che  gli  ottennero  onor  si  gran- 
de . Già  abbiam  detto  eh’ ei  ne  fu  debitore  singolarmente 
alla  sua  Africa . Ella  non  era  allora  che  cominciata  ; e il 
Petrarca  continuolla  poscia  nel  soggiorno  che  fece  a Par- 
ma , dopo  la  sua  coronazione  , e talmente  vi  s’innoltrò  , 
eh’  egli  stesso  ne  parla  come  di  poema  finito  ( ep.  ad  po- 
ster. ) . Nondimeno  è certo  eh’  ei  non  considerollo  giam- 
mai come  cosa  compita  , e in  una  lettera  che  già  vecchio 
scrisse  al  Boccaccio  ( Sanil.  I.  2,  ep.  1 ) , parlando  di  es- 
so , dice:  Africa  mea  > quae  tane  juvenis  notior  jam 
famosiorque  quam  veliera  , curis  postea  multis  ac 
gravibus  pressa  consenuit  ; e aggiugne  che  soli  34  versi 
aveane  ei  confidati  , P an.  1343»  a Barbato  da  cui  erano 
stati  renduti  pubblici  più  eh’  ei  non  avrebbe  voluto  . Quin- 
di , poiché  ei  fu  morto , incredibile  fu  la  sollecitudine  dei 
più  dotti  uomini  di  quel  tempo  , perchè  essa  non  perisse  . 
L’ ab.  Mchus  ha  pubblicata  una  lettera  del  Boccaccio  ( /.  c. 
p.  203,  ec.)  a Francesco  da  Brossano  genero  ed  erede  del 
Petrarca,  in  cui  gli  chiede  che  sia  avvenuto  dell’Africa  , 
e se  sia  vero  ciò  di  che  correa  voce- , eh’  ella  fosse  stara 
consegnata  ad  alcuni  perchè  prima  di  pubblicarla  la  rive- 
dessero e la  correggessero  , nel  che , egli  dice  , non  so  se 
debba  più  ammirar  P ignoranza  di  chi  ha  dato  tal  ordine  , 
o la  temerità  di  chi  P ha  accettato  . Nella  stcsssa  ma- 
niera scrivea  Coluccio  Salutato  a Benvenuto  da  Imola 
( Epist,  t.  2,  ep.  3,  5 ) e al  suddetto  Francesco  ( ib.  ep.  6, 
17  ),  a cui  ancora  rendette  grazie  di  una  copia  che  avea- 
gliene  mandata  , dolendosi  pesò  al  medesimo  tempo,  che 
gli  avesse  vietato  ciò  ch’ei  pensava  di  tare  , cioè  d’ inviar- 
ne una  copia  all’università  di  Bologna  , una  a Parigi , una 
in  Inghilterra  , e di  pome  un’ altri  in  qualche  pubblico  ed 
onorcvol  luogo  in  Firenze.  Deesi  dunque  considerare  l’Afri- 
ca del  Petrarca  come  un  poema  a cui  P autore  non  potè 
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porre  1’  ultima  mano  , come  l’Eneide  di  Virgilio  . Le  Eglo- 
ghe e le  Epistole  in  versi  si  dee  credere  che  fossero  con  più 
diligenza  rivedute  dal  Petrarca.  Nè  esse  perciò  sono  un  trop- 
po perfetto  modello  di  poesia  latina . Non  giova  qui  il  cer- 
care onde  sia  avvenuto  , che  essendo  pure  il  Petrarca  uomo 
di  non  ordinario  ingegno  e amantissimo  della  lettura  dei 
migliori  poeti  , ciò  non  ostante  si  rimanesse  Ior  dietro  di  si 
gran  tratto  . Noi  ne  abbiam  parlato  a lungo  nella  prefa- 
zione premessa  al  secondo  tomo  di  questa* Storia  . Io  ag- 
giugnerò  qui  solo , che  alcuni  passi , singolarmente  dell’Eglo- 
ghe  del  Petrarca  , son  tali  che  ben  ci  mostrano  qual  felice 
disposizione  egli  avesse  al  poetare , e quanto  più  felicemen- 
te vi  sarebbe  ei  riuscito  , se  fosse  vissuto  a secol  migliore  . 
Rechiamone  alcuni  versi  per  saggio  , che  sono  il  principio 
della  seconda  egloga  : 

Aureum  occasum  jam  sol  spectabat , equosque 
Pronum  iter  urgebat  facili  transrnitterc  cursu  . 

Nec  nemorum  tantam  per  secula  multa  quietem 
Viderat  alla  dies  : passim  saturata  jacebant 
Armenta  , et  lenis  pastores  soranus  habebat . 

Pars  teretes  baculos  , pars  nectere  scrta  canendo 
Frondea  , pars  agiles  calamos  . Tunc  fusca  nitentem 
Obduxit  Phoebum  nubes  , pracccpsque  repente 
Ante  cxpectatum  nox  affuit  : horruit  aether  , 

Saevire  , et  fractis  descendere  fulmina  nymbis  . 

Altior  aetherco  penitus  convulsa  fragore 
Corruit , et  colles  concussit  et  arva  cupressus  , 

Solis  amor  quondam  , solis  pia  cura  sepulti  ; 

Nec  tamen  evaluit  fatalem  avertere  luctum 
Solis  amor , vicitque  pium  sors  dura  favorein  . 

Praescius  heu  nimium  vates  tu  Phocbe  fuisti , 

Dum  sibi , dumque  aliis  erit  haec  lacrjrmabilis  arbor  * 
Divisti  : ingenti  strepitu  tremeiacta  ruinae 
Pastorum  mox  turba  fugit , quaecumque  sub  illa 
Per  longum  secura  diem  congederai  umbra  . 

Pars  rcpetit  montes  , tuguri  pars  limina  lìdi , 

Pars  specubus  terraeque  caput  submittit  hianti . 

Ciò  che  detto  abbiam  del  Petrarca , deesi  dire  ancora  del 
Boccaccio  , di  cui  abbiamo  sedici  lunghe  egloghe  > nelle 


Digitized  by  Google 


6oo  Storiadella.  Lelter.  Ital. 
quali  però  egli  è tanto  inferiore  al  Petrarca  , quanto  nelle 
rime  volgari . 

XI.  II  solenne  incoronamento  del  Petrarca  risvegliò  il 
adii  Tira  desiderio  in  altri  di  conseguire  il  medesimo  onore  ; e quin- 
ci /anobi  ne  vennc  q uella  folla  di  poeti  laureati  , che  vedremo 
nel  secol  seguente  . In  questo  pero  , di  cui  ora  scriviamo  , 
non  vi  ebbe  dopo  il  Petrarca  , eh’  io  sappia  , che  Zanobi 
da  Strada  , il  qual  1’  ottenesse  . Filippo  Villani  lo  ha  ah- 
noverato  Ira  gì’  illustri  Fiorentini  ; e dopo  di  esso  ne  ha 
formato  un  onorevole  elogio  Domenico  di  Bandino  d’Arez- 
zo  , eh’  è stato  pubblicato  dall’  ab.  Mehus  ( Vita  Ambr. 
carnai d.  p.  189  ) . Prima  però  di  amendue  aveane  ragio- 
nato Matteo  Villani  , padre  di  Filippo  , nelle  sue  Storie 
( /.  5,  c.  16  ) . Da  questi  scrittori  e dalle  opere  del  Pe- 
trarca noi  trarremo  le  più  accertate  notizie  intorno  a Zano- 
bi . Ei  nacque  nella  villa  di  Strada  sei  miglia  lungi  da  Fi- 
renze , l’an.  1311 , perciocché  ei  mori  , come  vedremo  , 
l’an.  1361  , benché  Filippo  Villani  dica  che  ciò  avvenne 
nel  1364;  e mori,  come  dice  non  sol  lo  stesso  Villani, 
ma  anche  Domenico  d’Arezzo  inetà  d’anni  49.  Fu  figliuo- 
lo di  Giovanni  de’ Mazzuoli  da  Strada  gramatico  celebre  in 
Firenze  , di  cui  parleremo  nel  capo  seguente  . Ammae- 
strato nella  scuola  paterna  , sì  felicemente  si  avanzò  negli 
studj  , che  mortogli  , mentre  ei  non  avea  che  io  anni  , il 
padre  , come  narra  Matteo  Villani  , cioè  1’  an.  1331,  con- 
tinuonne  egli  stesso  la  scuola  insieme  col  suo  fratello  Euge- 
nio ; e non  solo  nella  gramatica  , ma  nella  rettorica  an- 
cora ei  si  rendette  si  celebre  , che  venia  considerato  co- 
me uno  de’  più  colti  e de’  più  dotti  uomini  che  allor  vi- 
vessero . In  questo  impiego  durò  egli  molti  anni  , e io  nca 
so  su  qual  fondamento  1’  ab.  de  Sade  affermi  ( Mérn.  de 
Petr.  t.  z,  p.  441  ) eh’  egli  era  stato  esiliato  da  Firen- 
ze , e poi  richiamatovi  l’an.  1348.  E a vero  dire  , i versi 
del  Petrarca  a lui  scritti  ( Carni.  I.  Z,  ep.  8,  9 ) , eh’  egli 
qui  accenna  , non  ci  danno  alcun  indicio  di  tale  esilio  , e 
possono  essere  stati  scritti  in  qualunque  altro  anno  . Ben 
gli  scrisse  il  Petrarca  alcuni  anni  appresso  , cioè  l’an.  1351, 
una  lettera  che  non  è pubblicata  , ma  accennasi  dall’  ab. 
Mehus  {l.c.p.  191  ) e dal  d^tto  ab.  de  Sade  ( t.  3,/?.  103  ), 
in  cui  esortavalo  a lasciare  una  volta  l’ impiego  per  lui  trop- 
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po  vile  di  professor  di  gramatica  , e a trasportarsi  a-  Napo- 
li ove  il  celebre  Niccolò  Acciajuoli , che  vi  godea  di  gran- 
dissima autorità  , bramava  di  averselo  appresso  . Andovvi 
in  fatti  Zanobi  , e vi  fu  onorevolmente  accolto  e onoraro 
col  titolo  di  reai  segretario  , come  da  una  lettera  inedita 
del  Petrarca  pruova  l’ab.  Mehus  (l.c.p.  191}.  Qual  fos- 
se la  stima  e la  tenerezza  che  per  lui  avea  il  sopraddetto 
Niccolò  Acciajuoli  , chiaro  raGcogliesi  da  una  lettera  ita- 
liana che  questi  scrisse  , poiché  Zanobi  fu  morto  , e eh’  è 
stata  pubblicata  dal  medesimo  Mehus  ( ib.  ) . In  essa  egli 
afferma  che  , dopo  il  Petrarca  , era  Zanobi  1’  uomo  il  più 
dotto  che  ailor  vivesse  ; che  1’  amicizia  tra  lui  e Zanobi 
era  si  stretta  , che  pochi  esempj.  somiglianti  se  r\e  potrebbon 
trovare  ; che  non  v’  era  cosa*  a lui  più  gradita  che  il  trat- 
tenersi con  Zanobi  , quando  era  presente  , o il  riceverne 
lettere  , quand’  era  assente  ; e conchiude  esortando  il  no- 
tajo  Landolfo  , a cui  scrive  , a raccoglierne  diligentemen- 
te tutte  le  opere  , per  poi  pubblicarle  . Zanobi  coltivava  al 
tempo  medesimo  1’  amicizia  del  Petrarca  , e ne  son  testi- 
monio più  lettere  dell’  uno  all’  altro  citate  dall*  ab.  Mehus 
( L.c.p.  191  ) e dell’ ab.  de  Sade  ( t.  3 1 P‘7^>  2.03,  ll9, 
*96>  386  ) • 

XII.  Alla  protezione  dell’  Acciajuoli  dovette  Zanobi  l’o- 
nore della  corona  ch’ei  solennemente  ricevette  , I’an.  1355, 
dall’imp.  Carlo  IV  in  Pisa  , ove  il  gran  siniscalco  1’ avea 
condono  . Udiamone  il  racconto  da  Matteo  Villani  ( l.c.  ) : 
„ Mosso  lo’  mperadore  alla  gran  fama  della  sua  virtù,  pro- 
mosso da  M.  Niccola  Acciajuoli  di  Firenze  gran  Sini- 
scalco del  Reame  di  Cicilia , alla  cui  compagnia  il  detto 
Maestro  Zcnobi  era  venuto  , veduto , e inteso  delle  sue 
magnifiche  opere  fatte  come  grande  Poeta  , volle  , che 
alla  virtù  dell’  huomo  s’  aggiugnesse  1’  honore  della  di- 
gnità . E pubblicatolo  in  chiaro  Poeta  in  pubblico  par- 
lamento con  solenne  festa  il  coronò  dell’  ottato  alloro  . 
E fu  Poeta  coronato  e approvato  dalla  Imperiale  Maestà 
del  mese  di  Maggio  anno  sopraddetto  nella  Citta  di  Pi- 
sa . E così  coronato  , e accompagnato  da  tutti  i Baroni 
dello  Imperadore  e da  molti  altri  per  la  Città  di  Pisa 
con  grande  honore  celebrò  la  festa  della  sua  coronazio- 
ne . E nota  , che  in  questo  tempo  erano  due  eccellenti 
Tom.  V.  P.  II.  39 
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„ Poeti  coronati  Cirtadini  di  Firenze  , amendue  di  fresca 
„ età  . L’  altro  c’  havea  nome  Messere  Francesco  di  ser 
„ Petraccolo  , honorevole  e antico  cittadino  di  Firenze  , 
,,  il  cui  nome  e la  cui  fama  , coronato  nella  Città  di  Ro- 
,,  me  , era  di  maggiore  eccellenza  , e maggiori  e più  alte 
„ materie  compose  ; e più  però  eh’  e’  vivette  più  lunga- 
„ mente , e cominciò  prima  . Ma  le  loro  cose  nella  loro 
,,  vita  a pochi  erano  note  : e quanto  eh’  elle  fossono  di- 
,,  lettevoli  a udire  , le  virtù  Theologiche  a’  nostri  di  le 
„ fanno  riputare  a vile  nel  cospetto  de’  Savii  „ . Di  que- 
sto onore  conferito  a Zanobi  , oltre  un’altra  testimonianza 
di  Melchiore  Stefano  di  Coppo  , pubblicata  dall’ ab.  Mehus 
(l.c.  p.  190  ) , abbiamo  ancora  una  breve  descrizione  , 
degna  d’  essere  qui  riferita  , nelle  antiche  Cronache  di  Pi- 
sa , pubblicate  dal  Muratori  ( Script . rer.  ital.  voi.  15, 
p.  1031  ) . „ E un’altra  nobile  e bella  festa  si  fece  in  Pi- 
„ sa  , che  lo’mperadore  fece  un  Poeta  in  su  le  gradora  di 
,,  Duomo  presso  alla  Colonna  del  Talento  ; e ordinatovi 
„ sedie  e di  molte  altre  sustanze  di  dificj  di  legname  , 
„ cioè  steccati  intorno  alla  Piazza  di  Duomo  ; imperoc- 
„ chè  fu  tanta  la  gente  , che  vi  venne  , che  fu  una  gran- 
,,  de  meraviglia  ; che  lo  ’mperadore  si  parò  a modo  di  uno 
„ Prelato  con  la  corona  in  testa , e fu  una  grande  e bella 
,,  solennitade  „ . In  questa  occasione  recitò  Zanobi  una  la- 
tina orazione  all’imp.  Carlo  , di  cui  ci  ha  dato  qualche  sag- 
gio i!  mentovato  Mjjhus  (l.c.)  . Ma  questi  ha  per  errore 
creduto  che  sia  indirizzata  a Zanobi  , come  risposta  al 
precedente  discorso  , una  lettera  dell’  imperadore  , la  quale 
veramente  fu  da  lui  scritta  al  Petrarca  in  risposta  a quella 
che  questi  aveagli  indirizzata  , come  ha  avvertito  1*  ab.  de 
Sade  (l,  c.  p.  338  ) . L’onor  conceduto  a Zanobi  , risve- 
gliò lo  sdegno  e la  gelosia  d’  alcuni  a cui  pareva  eh'  ei  non 
ne  fosse  abbastanza  degno.  Francesco  priore  de’ ss.  Aposto- 
li , in  una  sua  lettera  inedita  al  Petrarca,  citata  dall' ab.  de 
Sade  ( ib.  p.  408  ) , ne  parla  con  molto  risentimento  , e 
chiama  Zanobi  uomo  che  imbrattava  il  fonte  d’  Elicona  , 
e dice  che  la  coronazione  di  lui  avea  fatto  oltraggio  non 
al  Petrarca  soltanto  , ma  a tutto  il  mondo  . Pare  che  an- 
che il  Petrarca  ne  fosse  alquanto  geloso  , e certo  ei  non 
potè  veder  senza  sdegno  , come  dice  egli  stesso  , che  un 
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Tedesco  volesse  giudicar  dell’  ingegno  di  un  Italiano  : de 
nostris  ingeniis  , mìrum  dictu  , judex  censorque  ger- 
manicus  ferre  sententiam  non  expavit  ( pref.  ad  in- 
vect . in  Medie.)  . Ei  nondimeno  non  cessò  dall’ amare 
Zenobi  ; e eh’  ei  lo  avesse  ancora  in  concerto  di  valoroso 
poeta  , n’ è testimonio  una  lettera  ch’egli  scrisse  , quando 
udì  eh’ esso  per  opera  deli’  Acciajuoli  , era  stato  eletto  l’an. 
X359  alla  carica  di  segretario  apostolico  , la  qual  lettera  è 
stata  inserita  nelle  sue  Memorie  dall’  ab.  de  Sade  ( /.  c.  p. 
499  ) : „ Ho  udito  con  piacere , die’ egli  , che  Zanobi  ab- 
,,  bia  ottenuto  un  tal  impiego  : io  1’  amo  , e son  sicuro  di 
essere  da  lui  amato  . Fra  tanti  nemici  di  Dio  e degli 
uomini  , avremo  almeno  un  amico  . Ma  mi  spiace  che 
le  Muse  perdano  un  uomo  di  tale  ingegno  , perciocché 
egli  è lo  stesso  che  perderlo  , il  farne  parte  a coloro  che 
di  lui  si  varranno  , benché  noi  meritino  . Me  ne  spiace 
anche  per  conto  di  lui  medesimo  ..  Accettando  questo 
impiego  , egli  ha  avuto  più  riguardo  alla  sua  borsa  che 
alta  sua  riputazione  , alla  sua  vita  , al  suo  riposo  . Non 
è gran  tempo  eh’  egli  amichevolmente  scherzava  meco  , 
perchè  io  avessi  scelta  pel  mio  Parnasso  una  città  rumo- 
rosa . Ei  non  sapeva  la  vita  ritirata  e tranquilla  eh’  io 
meno  in  Milano  : disapprovava  ancora  il  mio  soggiorno 
in- Provenza  , e diceva  di  non  intendere  come  si  potes- 
se esser  felici  di  là  dall’  Alpi  ; tali  erano  le  sue  parole  ; 
e nondimeno  , s’ io  a ragione  de’  miei  falli  vivea  da  uo- 
mo in  Vaichiusa  , per  riguardo  alla  tranquillità  dello  spi- 
rito io  vivea  da  angiolo  . Quando  egli  cosi  scriveva  , 
ei  non  prevedeva  che  presto  sarebbe  stato  costretto  a la- 
,,  sciare  l’ Italia  , e ad  abitar  nel  Parnasso  babilonese  ec.  „ 
Questa  lettera  basta  a mostrare  la  falsità  di.  ciò  che  aveva 
altrove  asserito  l’ab.  de  Sade  ( 1.  c.  p.  408  ) , cioè  che  do- 
po la  coronazion  di  Zanobi , il  Petrarca  , pel  dispetto  che 
n’  ebbe  , ruppe  ogni  commercio  di  lettere  con  Zanobi  . 
Anzi  dalla  prefazione  , poc’  anzi  accennata  , alle  sue  in- 
vettive contro  un  medico  raccogliamo  che  dallo  stesso  Za- 
nobi  ei  venne  avvertito  di  ciò  che  quel  medico  andava  con- 
tro lui  divolgando  ; il  che  ci  fa  veder  chiaramente  che 
l’ amicizia  e la  vicendevole  corrispondenza  tra  loro  non 
iscemò  punto  in  tal  occasione  . Filippo  Vhlani  dice  ch'ei 
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mori  l’an.  1364.  Ma  1’ ab.  de  Sade  crede,  con  ben  fonda- 
ta ragione  ( ib.  p.  581  ),  che  sia  corso  qualche  errore  nel 
testo  , e pruova  ad  evidenza  che  la  lettera  in  cui  il  Petrar- 
ca ne  piange  la  fresca  morte  , fu  scritta  l’an.  1361.  Non 
cosi  facilmente  ei  combatte  ciò  che  lo  stesso  Villani  affer- 
ma , cioè  che  Zanobi  lasciò  le  sue  opere  a’  suoi  parenti  , 

f>er  colpa  de’  quali  perirono  . Egli  a mostrare  che  il  Vii- 
ani  in  ciò  si  è ingannato  , reca  la  lettera  dell’  Acciajuoli  , 
con  cui  comanda  eh’  esse  diligentemente  raccolgansi  , e gli 
si  mandino  a Napoli  . Ma  converrebbe  provare  che  1’  ordi- 
ne dell’  Acciajuoli  fosse  eseguito  ; di  che  non  trovasi  al- 
cun indicio  . Ha  ancora  errato  1’  ab.  de  Sade  affermando 
che  i Fiorentini  gli  eressero  un  magnifico  mausoleo  nella 
lor  chiesa  di  s.  Maria  del  Fiore  . Tal  veramente  fu  1’  ordi- 
ne dei  Fiorentini  che  1’ an.  1396  accordarono  quest’onore 
a lui  , a Dante  , ad  Accorso  , al  Petrarca  e al  Boccac- 
cio . Ma  1’  ordine  non  fu  eseguito  , come  pruova  il  co. 
Mazzucchelli  ( Note  al  Villani  p.  io)  . Filippo  Villani 
ci  ha  lasciata  ancora  la  descrizione  del  corpo  non  men  che 
dell’  animo  di  Zanobi , dicendo  : „ Questo  Poeta  fu  di  sta- 
„ tura  mediocre  , di  faccia  alquanto  lunghetta , lineamen- 
,,  ti  dilicati  , quasi  di  verginale  bellezza  , colore  bianco  , 
„ parlare  schietto  e ritondo  , il  quale  dimostrava  suavirà 
,,  femminile  : nel  viso  suo  era  letizia  naturale  , talché  sem- 
,,  pre  l’aspetto  suo  era  allegro  , col  quale  facilmente  l’ami- 
,,  cizie  provocava  , e secondo  che  mi  pare  vedere  , il  vi- 
,,  so  e il  parlare  sapevano  d’  una  modesta  adulazione  . Fu 
,,  di  molta  onestà  e di  vita  castissima  , tanto  che  si  sti- 
„ mava  , che  ’l  fiore  della  virginità  inlino  alla  morte  aves- 
,,  se  conservato  „ . 

XIII.  Di  un  poeta  giunto  a s)  grande  celebrità  di  no- 
me , che  fu  creduto  degno  della  corona  d’  alloro  , pare  che 
ci  dovrebbon  esser  rimaste  più  opere  che  ci  mostrasser 
quanto  egli  ne  fu  meritevole  . Ma  in  primo  luogo  , come 
afferma  Filippo  Villani  , e come  avea  preveduto  il  Pe- 
trarca, l’impiego  di  segretario  apostolico  interruppe  e tron- 
cò gli  studj  poetici  di  Zanobi  , e inoltre  , come  si  è det- 
to , ciò  eh’  egli  avea  scritto  , perì  per  colpa  de’  suoi  pa- 
renti . Aveva  egli  , come  narra  lo  stesso  Villani  che  af- 
ferma di  aver.o  veduto  , cominciato  un  poema  in  lode  del 
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primo  Scipione  Africano  ; ma  udando  che  la  stessa  ma- 
teria aveva  scelta  a trattare  poetando  il  Petrarca  , se  ne 
ristette  , e scrisse  una  lettera  al  Boccaccio  , chiedendogli 
consiglio  su  qual  argomento  dovrebbe  prendere  a verseg- 
giare . Il  Villani  avea  inserito  nella  Vita  di  questo  poeta 
il  principio  di  alcuni  versi  da  lui  fatti  , ne’  quali  parlava 
di  questo  suo  disegno  ; ma  ne’  codici  , che  si  son  finora 
trovati  , essi  mancano  . Quindi  di  questo  poeta  coronato 
non  ci  son  rimasti  che  cinque  non  infelici  versi  dati  alla 
luce  dall’ ab.  Mehus  (l.  c.  p.  190  ) . Ne  abbiamo  inoltre 
alle  stampe  le  lettere  da  lui  scritte  in  nome  del  pontef.  In- 
nocenzo VI  ( Alartene  et  Dar  and  Thes.  nov.  Anecd. 
t.  2,  p.  844.  ) , e la  traduzione  in  elegante  prosa  toscana 
de’  Morali  di  s.  Gregorio  , da  lui  condotta  fino  al  capo 
XVIII  del  libro  XIX  , e continuata  poi  da  altro  antico 
anonimo  traduttore  . Già  abbiam  parlato  dell’  orazione  da 
lui  detta  in  occasione  della  sua  laurea  . L’  ab.  Mehus  ram- 
menta ancora  (1.  c.p.  191  ) una  traduzione  in  ottava  ri- 
ma del  Comento  di  Macrobio  sul  Sogno  di  Scipione  , che 
conservasi  manoscritta  nella  libreria  di  s.  Marco  in  Milano , 
e eh’  è probabilmente  quel  poema  sulla  sfera  , che  alcuni 
gli  attribuiscono  , e ne  parlan  come  di  opera  scritta  in  ver- 
latini  . Lo  stesso  autore  avverte  che  alcune  poesie  ita- 
liane , che  in  un  codice  della  Migliabecchiana  si  attribui- 
scono a un  Zanobi , nou  posson  essere  del  nostro  poeta  , 
poiché  in  esse  si  fa  menzione  dell’ an.  1397  io  cui  già  da 
più  anni  egli  era  morto . Il  co.  Mazzucchelli  ha  raccolti  gli 
elogi  (l.c.)  che  molti  antichi  scrittori  ce  ne  han  fatto  , 
ai  quali  deesi  aggiugnere  quello , benché  esagerato  di  trop- 
po , che  ne  scrisse  Zenone  Zenoni  poeta  contemporaneo 
nella  sua  Pietosa  Fonte  da  noi  mentovata  poc’  anzi  , in 
cui  però  non  so  , nè  ha  saputo  indovinarlo  lo  stesso  eru- 
ditiss.  dott.  Lami  ( Novelle  letter.  1748,  p.  219  ) , per 
qual  singolare  errore  egli  il  faccia  vescovo  di  Montecasino  : 
Messer  Zanobi  di  Montecasino 
Vescovo  fu  quel  Poeta  , ti  dico  , 

Seconda  rosa  del  mio  bel  giardino  . 

Per  cui  in  me  rinovellò  1’  antico 

Dolor  di  quello  , che  cercò  l’ inferno  , 

Al  quale  io  fui  un  tempo  gran  nimico  . 
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m*tv-  XIV.  Amici  pur  del  Petrarca  furono  due  poeti  partili- 
•o*bfieì-  giatii  Moggio  e Gabriello  Zarnori . Del  primo  avea  il  Pe- 
lo Zimori  trarca  non  picciola  stima  , e il  diè  a vedere  con  invitarlo 
ni^'H'vn-"  caldamente  a venire  a Milano  , ov’  egli  allora  abitava  , per 
dica  da  istruir  nelle  lettere  il  suo  figliuolo  Giovanni  ( Variar,  ep. 
tntoWA-  io  ) . Ma  non  pare  , come  avverte  1*  ab.  de  Sade  ( t.  3, 
p.  418)  , che  Moggio  accettasse  cotale  invito  . Egli  era 
ancora  amico  di  Benintendi  de’  Ravegnani  gran  cancelliere 
della  repubblica  veneta  , e tra  le  lettere  del  Petrarca  due  ne 
abbiamo  di  Benintendi  a Moggio  ( Far.  ep.  9,  1 1 ) e una 
di  Moggio  a Benintendi  ( ib.  ep.  io  ) , e nelle  prime  veg- 
giamo  che  Benintendi  ne  celebra  l’eloquenza  non  meno  che 
le  virtù  , e singolarmente  la  costanza  con  cui  avea  soste- 
nute alcune  avversità  ; ma  insieme  il  riprende  che  col  porsi 
al  servigio  di  un  principe  , cioè,  come  sembra  probabile, 
di  Azzo  da  Correggio  di  cui  , come  altrove  si  è detto  , 
istruiva  i figliuoli  , avesse  perdura  la  sua  libertà  . L’  ab. 
Lazzeri  ha  pubblicata  ( Misceli.  Coll.  Rom.  t.  1,  p.  io 7 ) 
un’  elegia  da  lui  scritta  a Pasquino  cancelliere  di  Galeazzo 
Visconti  signor  di  Milano  , eh’  è 1’  unico  saggio  che  abbia- 
mo de’  talenti  di  questo  poeta  . Gabriello  o Gabrio  Zamori 
giureconsulto  insieme  e poeta  scrisse  , P an.  1 344,  una  let- 
tera in  versi  al  Petrarca  , eh’  è stata  data  alla  luce  dall’  ab. 
Mehus  ( Vita  Ambr.  camalli,  p.  200,  ec.  ) . Essa  ci  pruo- 
va  più  la  stima  in  cui  egli  avea  il  Petrarca  , che  il  valor 
poetico  di  Gabriello  . Risposegh  il  Petrarca  con  una  lette- 
ra ( Carm.  I.  2 ,'cp.  io  ) , nella  quale  ne  loda  al  sommo 
la  eleganza  de’  versi  , che  tali  forse  glieli  fecero  apparire 
le  lodi  di  cui  in  essi  videsi  ricolmato  . Allo  stesso  Gabriel- 
lo crede  a ragione  Pab.  Mehus  ( l.c.p.  202  ) , che  sia  indi- 
rizzata una  altra  lettera  inedita  dei  Petrarca  , in  cui  n’  esalta 
con  sommi  encomj  non  solo  il  valor  poetico  , ma  ancor 
la  scienza  legale  , dicendo  che  gli  avvocati  parmigiani  udi- 
vanlo  ragionare  con  quello  stupor  medesimo  da  cui  eran 
compresi  all’  udir  Demostene  e Cicerone  gli  Ateniesi  e i 
Romani . Di  Gabriello  abbiamo  ancora  un  elogio  in  versi 
latini  , posto  al  sepolcro  di  Giovanni  Visconti  arcivescovo 
e signor  di  Milano  , come  si  pruova  non  sbl  da  un  codice 
della  Riccardiana  , citato  dal  detto  ab.  Mehus  ( ib.  p.  203  ), 
ma  dal  sepolcro  medesimo  di  Giovanni  , che  vedesi  nel 
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duomo  di  Milano  , ov’  è scolpito  1’  elogio  , e al  fin  di  esso 
queste  parole  : D.  Gabrius  de  Zamoriis  de  Parma  Do - 
ctor  composuit  haec  carmina  ( Argel.  Bibl.  Script, 
mediol.  t.  2,  pars  1,  p'.  1611  ) . Finalmente  fra  le  lettere 
scritte  in  versi  del  Petrarca  , una  ne  abbiamo  a un  Andrea 
poeta  mantovano  ( Carm.  I.  2,  ep.  2 6 ) , intorno  al  quale 
nuli’  altro  raccogliamo  da  essa  , se  non  eh’  egli  era  grande 
ammiratore  del  Petrarca  , e che  sdegnavasi  all’  udire  alcu- 
ni , i quali  ne  parlavan  con  disprezzo . 

XV.  Due  altri  poeti  ebbe  verso  la  fine  di  questo  secolo 
la  città  di  Firenze  , i quali  , benché  vivessero  in  tempo  a 
poter  conoscere  il  Petrarca  , non  troviamo  però  , che  con 
lui  avessero  relazione  alcuna  . Il  primo  fu  Francesco  figliuol 
di  Jacopo  pittore  , e della  famiglia  de’  Landini  , come  af- 
fermano costantemente  gli  scrittori  fiorentini  , e come  con- 
fermasi da  Cristoforo  Landino  celebre  comentatore  di  Dan- 
te nel  secolo  XV,  il  quale  in  lode  di  Francesco  scrisse 
un’  elegia  pubblicata  in  parte  dal  dott.  Lami  ( Novelle 
letter.  1748,  p . 363,  ec.  ) e dal  can.  Bandini  ( Specimen 
Litterat.  florent.  pars  1,  p.  37  ) . Filippo  Villani  , che 
ne  ha  scritta  la  Vita  ( Vite  d' ili.  Fiorent.  p.  78,  ec.  ) , 
narra  eh’  ei  perdette  la  vista  in  occasion  del  vajuolo  eh’  eb- 
be in  età  fanciullesca  . Lediamo  ciò  eh’ ei  ne  racconta  , se- 
condo la  traduzion  italiana  pubblicatane  dal  co.  Mazzuc- 
chelli  : „ Questi  al  tempo  della  sua  lanciullezza  da  subito 
„ morbo  di  vajuolo  fu  accecato  . Ma  la  fama  della  Musi- 
,,  ca , di  grandissimo  lume  1’  ha  ristorato  . Nacque  in  Fi- 
„ renze  di  Jacopo  Dipintore  uomo  di  semplicissima  vita  ; 
„ passati  gli  anni  della  infanzia  privato  del  vedere , comin- 
,,  dando  a intendere  la  miseria  della  cecità,  per  potere  con 
„ qualche  sollazzo  alleggerire  1’  orrore  della  perpetua  not- 
,,  te  , cominciò  fanciullescamente  a cantare  . Di  poi  es- 
„ sendo  cresciuto  , e già  intendendo  la  dolcezza  della  me- 
„ lodia  , prima  con  viva  voce  , di  poi  con  strumenti  di 
,,  corde  e d’organo  cominciò  a cantare  secondo  l’arte  ; nella 
„ quale  mirabilmente  acquistando,  prontissimamente  tratta- 
,,  va  gli  strumenti  musici  ( i quali  rfiai  non  avea  veduti  ) 
„ come  se  corporalmente  li  vedesse  . Della  qual  cosa  ognu- 
„ no  si  maravigliava  : e con  tanta  arte  e dolcezza  comin- 
,,  ciò  a sonare  gli  organi  t che  senza  alcuna  comparazio- 


XV. 

Frati  elì- 
aco Lan- 
dino cia- 
to . 
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„ ne  tutti  gli  Organisti  trapassò  . Compose  per  la  industria 
,,  della  mente  sua  strumenti  musici  da  lui  mai  non  veduti  ; 
„ e nè  lia  senza  utile  a sapere  , che  mai  nessuno  con  or- 
,,  gano  sonò  più  eccellentemente  • donde  seguitò  , che  per 
,,  comune  consentimento  di  tutti  1 musici  concedenti  la  pal- 
„ ma  di  quell’  arte  a Vinegia  pubblicamente  dallo  ìllustris- 
,,  simo  Re  di  Cipri  , come  solevano  i Cesari  tare  i Poeti , 
„ fu  coronato  d alloro.  Mori  nell’anno  della  Grazia  i 990, 
,,  c nel  mezzo  della  Chiesa  di  Santo  Lorenzo  di  Firenze 
,,  è seppellito  „ . Nell*  oiiginale  latino  della  stessa  Vita  , 
eh’  è stato  dato  alla  luce  dal  eh.  ab.  Mehus  ( Vita  Ambr. 


camalli,  p.  323  ) , si  aggiugne  che , così  cieco  com’era  , 
ei  sapeva  ricomporre  mirabilmente  gli  organi  sconcertati  e 
guasti  ; si  nominano  gli  stromenti  ch'ei  sapeva  sonare,  ed 
io  li  recherò  qui  colle  stesse  parole  latine  , lasciando  che 
gl’  inrendenti  di  musica  ci  dichiarino  quali  essi  sieno  : ly~ 
ra  } Urnbuta  , qui  tarili  , ribeba  , avena  , tibiisque  . 
Fra  gli  stromenti  da  lui  ritrovati  , uno  a corde  se  ne  spe- 
cifica , detto  serena  , e si  aggiugne  , per  ultimo  , eh’  ei 
seppe  perfettamente  la  grammatica  , la  dialettica  , la  poe- 
sia , e che  scrisse  parecchi  componimenti  in  versi  italiani  . 
L’onore  della  corona  d’alloro  , conceduto  dal  re  di  Cipri 
a Francesco  per  la  sua  eccellenza  nella  musica  in  Venezia, 
congettura  il  mentovato  dott.  Lami  che  si  debba  fissare 
all’  an.  1364,  nel  quale  il  re  di  quell’  Isola  Pierro  I fu  ve- 
ramente in  Venezia  , e si  trovò  alle  feste  fatte  per  la  vit- 
toria sopra  i ribelli  di  Cardia  . E veramente  io  non  trovo 
che  nè  egli  nè  altro  re  di  quell’  isola  dopo  il  detto  anno  , 
si  trovasse  nel  corso  di  questo  secolo  in  Venezia  . Non 
posso  però  non  maravigliarmi  che  il  Petrarca  , il  quale 
lungamente  descrive  le  dette  feste  ( Seni/.  I.  4,  ep.  z ) , nè 
del  re  di  Cipri  , nè  di  Francesco  non  dica  motto  . Il  valor 
di  Francesco  nel  toccar  gli  organi  gii  fece  da  questo  stro- 
mento  aver  il  nome , ed  egli  è quel  Francesco  dagli  Or- 
gani , di  cui  si  hanno  alcune  rime  nella  Raccolta  dell’  Allac- 
ci ( p 143  ) , e un  sonetto  ancora  ne  ha  pubblicato  il  Me- 
hus  ( l.  c.p.  3x5  ) . Par  nondimeno  che  , più  che  della 
volgar  poesia  , ei  si  dilettasse  della  latina  , perciocché  lo 
stesso  ab.  Mehus  ci  ha  dato  il  saggio  di  due  poemetti  latini 
da  lui  composti  che  si  conservano  manoscritti  nella  Riccar- 
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«liana  di  Firenze  . Essi  sono  intitolati  : Versus  Francisci 
Orgariistae  de  Florentia  ; e il  loro  stile  non  è di  molto 
inferiore  a quello  delle  poesie  latine  dei  Petrarca  . 

XVI.  L’altro  poeta  fiorentino  fu  Domenico  di  Silve-  xvi. 
stro  . Nelle  Vite  degl’  illustri  Fiorentini , scritte  da  Filippo  Bom«ni- 
Villani  , e pubblicate  dal  co.  Mazzucchelii , non  trovasi  y estro  ! " 
menzione  alcuna  di  questo  poeta  . Ma  nell’  originale  latino 

se  ne  ha  1’  elogio  eh’  è stato  posto  in  luce  dall’  ab.  Mehus 
( l.c.p . 316  ) . Esso  però  non  è altro  appunto  che  un 
semplice  elogio  , e niun’  altra  notizia  ci  somministra  , se 
non  che  Domenico  fu  figliuol  di  Silvestro  , e di  nascita 
plebea  e vile  , ma  che  col  sapere  egli  uguagliossi  a’  più 
ragguardevoli  cittadini  . Ei  ne  parla  come  di  uomo  tuttor 
vivente  , e ne  accenna  due  opere  , una  in  prosa  in  cui  egli 
descrive  ampiamente  1’  isole  tutte  di  tutti  i mari , 1’  altra  in 
versi  , cioè  sette  egloghe  . La  prima  , che  da  alcuni  per 
errore  è stata  creduta  scritta  in  versi , conservasi  manoscrit- 
ta nella  rcal  biblioteca  di  Torino  ( Cat.  Bibl.  reg.  taurin. 
t.  2,  p.  x 13,  cod.  494  ) . Le  sette  egloghe  , insieme  con 
più  altre  poesie  latine  di  Domenico , si  conservano  nella 
Laurenziana  di  Firenze  ; e di  molte  di  esse  ci  ha  dato  un 
saggio  il  sopraddetto  ab.  Mehus  ( l.  c.  p.  3x7  ) , il  quale 
da  alcune  carte  fiorentine  raccoglie  che  questo  poeta  fu  in- 
sieme notajo,  , e che  di  lui  si  trova  memoria  dall’an.  1364 
fino  al  1407,  oltre  il  qual  tempo  è probabile  eh’  ei  nou 
molto  sopravvivesse  . Altre  notizie  di  Domenico  si  posson 
vedere  presso  il  medesimo  autore  . Il  celebre  Francesco 
Redi  conservavane  ancora  alcune  poesie  italiane  ( Annot. 
al  Ditir.  p.  no)  . 

XVII.  Più  copiose  notizie  abbiamo  di  un  poeta  forli-  xvn. 
vese  , che  a questi  tempi  vivea  , cioè  di  Jacopo  Allegret- 

ti  . 11  cav.  Marchesi  ne  ha  scritta  la  Vita  ( Vii.  ili.  Fo-  forlivese. 
roliv.  p.  137  ) , e dopo  lui  ne  ha  parlato  il  co.  Mazzuc- 
chelli  ( Scritl.  ital.  t.  i,  par.  1,  p.  503  ),  ma  in  modo 
che  a ciò  eh’  essi  ne  hanno  scritto  , più  cose  si  posson  ag- 
giugnere  ed  emendare  . Secondo  essi  èi  fu  al  medesimo 
tempo  poeta  , astrologo  e medico  . E quanto  alle  prime 
due  arti  , ne  vedrem  fra  poco  le  pruove  . Della  medicina 
da  lui  esercitata  , non  trovo  altro  indicio  fuorché  il  titolo 
di  maestro  , che  dagli  scrittori  contemporanei  gli  vicn  da- 
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to  . Nella  biblioteca  laurenziana  in  Firenze  trovansi  alcuni 
versi  che  Coluccio  Salutato  gli  scrisse  , allorché  vide  una 
cotal  profezia  di  Jacopo  pubblicata  1’ an.  1378  sotto  nome 
di  Tozzo  d’  Amelia  , in  cui  prediceva  che  i Fiorentini  non 
sarebbonsi  riconciliari  colla  Chiesa  romana  . Eccone  il  ti- 
tolo , quale  è stato  pubblicato  dall’  ab.  Mehus  ( Vita  Ambr. 
camalli,  p.  308  ) . „ Colucii  Salutati  ad  Jacobum  Alle- 
„ gretum  Foroliviensem  , qui  anno  1378  Tozi  de  Antilla 
,,  augurio  et  divinatone  , pacem  inter  Ecclesiam  et  Fio- 
„ rentinos  non  esse  futuram  , carmina  qiaedam  hortato- 
„ ria  , ne  propheiare  vellet , nec  sy derum  querere  cursus  „ . 
Sullo  stesso  argomento  conservasi  nella  Riccardiana  una 
lettera  in  prosa  del  medesimo  Coluccio  all’  Allegretti  , in 
cui  si  sforza  di  persuadergli  l’ inutilità  e l' impostura  dell’  a- 
strologia  ; ed  essa  pure  ha  veduta  la  luce  per  opera  del 
sopraddetto  ab.  Mehus  ( ib.  ) . Nel  titolo  di  essa  si  legge  : 
Insigni  viro  Magistro  Jacobo  Allegretto  Mantuano  ; 
la  qual  ultima  parola  o dcesi  attribuire  ad  error  del  copi- 
sta , o forse  da  Coluccio  fu  usata  perchè  1’ Allegretti  abi- 
tasse a quel  tempo  in  Mantova  . Io  non  so  se  Coluccio 
traesse  alcun  frutto  dalle  sue  lettere  ; e se  1’  astrologia  era 
per  1’  Allegretti  , come  per  tanti  altri  , sorgente  feconda 
d’  oro  , è difficile  eh’  egli  la  rimirasse  come  arte  inutile  . 
Il  cav.  Marchesi  racconta  che  per  essa  egli  avvertì  Sinibal- 
do  degli  Ordelaffi  , signor  di  Forlì  , di  una  congiura  ordi- 
ta a privarlo  di  vita  , e che  prevedendo  la  morte  che  a se 
medesimo  soprastava  , fuggissene  a Rimini  . Io  non  so 
quai  monumenti  recar  si  possano  a pruova  di  questi  fatti  ; 
ma  è certo  che  Jacopo  colla  sua  scienza  astrologica  non 
seppe  impedire  la  prigionia  del  medesimo  OrdelafFo  che 
Fan.  1385  fu  dai  suoi  nipoti  privato  del  dominio  di  For- 
lì , e chiuso  in  carcere  ( Ann.  forol  'w.  Script,  rer.  ital. 
voi.  zz,  p.  194  ) . Assai  più  che  per  1’ osservazion  delle 
stelle  , deesi  lode  a Jacopo  pel  coltivar  ch’egli  fece  la  poe- 
sia latina  . Coluccio  , nella  lettera  poc’  anzi  accennata  , Jo 
chiama  uomo  di  àrdente  ingegno  , e ne  loda  al  sommo 
alcune  egloghe  eh’  egli  gli  avea  trasmesse  . Queste  or  più 
non  si  trovano  . Solo  il  Tommasini  ne  cita  due  altri  com- 
ponimenti in  versi  latini , uno  intitolato  Falterona  , 1’  al- 
tro ad  Ludovicum  Hungariae  Regem  , scritto  1*  an. 
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1390,  che  si  conservavano  manoscritti  nella  libreria  de’ Ca- 
nonici laterani  di  Verdara  ( Bibl.  Patav.  MSS.  p.  13  ) . 

Io  credo  però  , che  debbasi  nel  titolo  del  secondo  compo- 
nimento leggere  non  l’an.  1390,  ma  1380,  perciocché  Lo- 
dovico re  d’  Ungheria  mori  l’an.  1382..  Lo  stesso  cav.  Vi- 
viani  racconta  che  Jacopo  fondò  in  Forlì  un’accademia  di 
poesìa  3 e il  co.  Mazzuccheili  aggiugne  che  rifugiatosi  a 
Ri  mini , ivi  ne  eresse  un’  altra  . Di  questa  seconda  abbia- 
mo una  più  autorevole  testimonianza  negli  antichi  Annali 
di  Forlì  pubblicati  dal  Muratori  , ove  si  dice  : Jacobus  Al - 
legrettus  Forliviensis  Poeta  clarus  agnoscitur ....  qui 
Arirnini  novum  constituìt  Parnasum  (l.c.p.  j88). 

Ma  il  riflettere  che  in  questi  Annali  forlivesi  , scritti  pro- 
babilmente da  autor  forlivese  , si  parla  bensì  del  Parnasso 
ossia  dell’  accademia  aperta  da  Jacopo  in  Rimini  , ma  di 
quella  aperta  in  Forlì  non  si  dice  parola  , mi  fa  credere 
che  solo  in  Rimini  ei  la  fondasse  . A questa  città  ei  si  do- 
vette recare  , a mio  credere  , per  istruirvi  nelle  belle  lettere 
Carlo  Malatesta  che  ne  fu  poi  signore  dal  1385  fino  al 
1419.  In  fatti  Coluccio  Salutato  , in  una  lettera  scritta  al 
medesimo  Carlo  ( ap.  Mehus  l.  c.  p.  352.)  dopo  la  mor- 
te di  Jacopo  , lo  chiama  Magistri  tui  viri  quondam  eru- 
ditissimi ; ed  è probabile  che  col  favor  di  Carlo  egli 
aprisse  in  Rimini  la  mentovata  accademia  . Ed  ecco  la 
prima  fra  le  accademie  d’ Italia  , di  cui  mi  sia  avvenuto  di 
trovar  sicura  memoria  . Negli  stessi  Annali  si  dice  che  Ja- 
copo plures  Endecasyllabos  Galli  Civis  Forliviensis 
Poetae  invenit  . Forse  ei  trovò  alcuni  endecasillabi  , e 
credette  che  fossero  di  Cornelio  Gallo  . Ma  da  ciò  che  ab- 
biam  detto  , di  lui  parlando  ( t.  iyp.  183,  ec.  ) , si  può 
raccogliere  che  gli  antichi  ci  parlan  bensì  di  elegie  da  lui 
composte  , di  endecasillabi  non  già  ; e di  questi  ancora  , 
che  diconsi  trovati  dall’ Allegretti , non  sappiam  che  sia  av- 
venuto . Quando  ei  morisse  , non  si  può  accertare  . Certo 
ei  mori  prima  di  Coluccio  Salutato  che  fini  di  vivere  1’  an. 

1406  ; perciocché  egli  nella  sopraccitata  lettera 
come  d’  uomo  già  trapassato  . , 

XVIII.  Un  codice  della  biblioteca  riccardiana  in  Firen- d»  Hgiine 
ze  ci  dà  notizia  di  due  altri  poeti  che  al  fine  di  questo  se- 
colo  erano  se  gretarj  , uno  del  card.  Pietro  Corsini,  l’altro  ci». 


ne  parla 
- xtnr. 


Dkjitized  by  (T.oogl 


6 1 1 Storia  delia  Letter.  It al. 

del  card.  Jacopo  degli  Orsini  . Il  primo  è maestro  Jacopr» 
da  Figline  , il  secondo  Giovanni  Moccia  da  Napoli  . Del 
primo  trovansi  , nel  mentovato  codice  , tre  poesie  latine 
indirizzate  al  secondo , di  cui  esalta  con  somme  lodi  il  va- 
lore poetico  , chiamandolo  or  uomo  celebre  , or  insigne 
alunno  di  Calliope  . Di  lui  avea  pur  grande  stima  Coluccio 
Salutato  il  quale , in  una  sua  lettera  inedita  che  conservasi 
nella  medesima  biblioteca  , lo  chiama  uomo  di  acutissimo 
ingegno  , di  singolare  memoria  , di  soavissimo  stile  . Alcu- 
ni versi  di  questo  si  lodato  poeta  Ieggonsi  nel  codice  poc’an- 
zi accennato  , scritti  a un  certo  Pietro  di  Buonuomo  d’ An- 
versa . L’  ab.  Mehus  , a cui  siam  debitori  di  tutte  quesre 
notizie,  afferma  ( Vita  di  Lapo  da  fastigi,  p.  41  ) che 
Giovanni  fu  alla  corte  pontifi ua  in  Avignone  , che  con  es- 
sa fece  ritorno  in  Italia  , e che  poscia  si  ritirò  a Napoli 
sua  patria  ; c che  oltre  i citati  versi  egli  aveane  veduto  un 
buon  panegirico  in  versi  fatto  in  lode  di  Coluccio  . Ma 
nè  di  lui  , nè  di  Jacopo  da  Figline  non  abbiamo  altra  no- 
tizia , nè  alcuna  cosa  di  loro  si  ha  alle  stampe  , trattine  i 
pochi  saggi  che  ce  ne  ha  dato  il  sopraddetto  Mehus  ( /.  c.; 
et  Vita  Ambr.  camald.  p.  207  ) . Di  più  altri  poeti  di 
questo  secol  medesimo  si  trovan  dei  versi  in  molte  biblio- 
teche , e in  quelle  di  Firenze  singolarmente  . Ma  non  gio- 
va , come  abbiam  più  volte  avvertito  , il  trattenersi  in  ricer- 
care i nomi  di  tutti  quelli  de’  quali  finalmente  nuli’  altro 
potremmo  dire  , se  non  che  fecer  dei  versi . Conchiudiam 
dunque  la  serie  de’  poeti  latini  di  questa  età  col  parlare  di 
uno  di  cui  fu  grande  la  fama  , e a cui  veggiamo  profusi 
elogi  nulla  minori  , benché  a mio  parere  con  non  uguale 
ragione  , che  al  Petrarca  ; cioè  di  Lino  Coluccio  Pietro 
Salutato  , di  cui  già  più  volte  abbiam  fatta  menzione  , e 
di  cui  dobbiamo  ora  ricercare  più  esattamente  le  più  ac- 
certate notizie  . 


xix.  XIX.  Tre  antichi  e contemporanei  autori  ne  hanno  scrit- 
JeiiaViùra  Vita,  o a dir  meglio  l’elogio  , in  cui  perciò  ritroviam 
ai  Colite-  lodi  più  che  notizie  . Il  primo  è Filippo  Villani  , il  cui 
to°«Salu'  originale  latino  solo  in  picciola  parte  è stato  pubblicato 
dall’  ab.  Mehus  ( Vita  Ambr.  camald.  p.  28 6 ) ; ma  ne 
abbiamo  intera  la  traduzione  italiana  data  alla  luce  prima 
dallo  stesso  ab.  Mehus  ( Firenze  1748  in  8°.  ) , poscia  dal 
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•o.  Mazzucchelli  ( Vite  d’ili.  Fiorent . i\i  FU.  Vii.  p.  10  ) . 
Domenico  di  Bandino  d’  Arezzo  , in  due  passi  della  sua 
grand1  opera  inedita  intitolata  Fons  rerum  Memorabi - 
lium  , ne  ha  fatto  un  magnifico  elogio  ; e questi  due  pas- 
si , insiem  colla  Vita  di  Coluccio  scritta  da  Giannozzo  Ma- 
netti , sono  usciti  alla  luce  per  opera  del  soprallodato  ab. 

Mehus  ( Vita  Arnbr.  camald.  p.  2.86,  287,  cc.  ) . Oltre 
questi  tre  scrittori , più  antichi  e moderni  hanno  di  lui  par- 
lato con  lode  , e.  le  loro  testimonianze  si  posson  vedere 
unite  insieme*,  e premesse  al  primo  tomo  delle  Lettere  di 
Coluccio  pubblicate  dal  Rigacci  . E qui  io  mi  protesto  di 
aver  veduta  questa  sola  edizione  di  dette  Lettere  , poiché 
non  mi  è stato  possibile  di  aver  1’  altra  fatta  dall’ ab.  Me- 
hus j per  cui  tra  questo  editore  e il  Rigacci  nacque  aspra 
contesa , come  si  vede  dall’  appendice  che  questi  ha  aggiun- 
ta al  primo  tomo  della  sua  edizione  ; scritto  sanguinoso 
troppo  e pungente  , e di  uno  stile  da  cui  un  uom  dotto  do- 
vrebbe sempre  tenersi  lontano  . Da  questi  e da  altri  mo- 
numenti di  somigliante  autorità  , che  ad  essi  poteansi  ag- 
giugnere  , noi  trarremo  ciò  che  brevemente  verremo  qui 
dicendo  di  questo  illustre  poeta  , rimettendo  chi  ne  voglia 
ancor  più  minute  notizie  , a ciò  che  ne  ha  scritto  il  suddet- 
to ab.  Mehus  ( /.  c.  ) 

XX.  Lino  e Coluccio  sembran  essere  due  diminutivi  del-  Si*x'nJ_ 
lo  stesso  nome  , cioè  di  Niccolò  , come  se  dir  volessero  Kit*,iuoi 
Niccolino  e Niccoluccio  , seppure  il  nome  di  Lino  non  fu  s,ud)  > .* 
da  lui  preso  per  una  cotale  affettazione  di  antichità  , come  mi  nnpie- 
sembra  rimproverargli  scherzando  Leonardo  Aretino  ( Epi-  6Ui  • 
st.  t.i,p.  173  ) . Il  nome  di  Pierio  è tratto  da  quel  del 
padre  che  appellavasi  Piero  , ed  era  della  famiglia  devolu- 
tati . Coluccio  nacque  nel  castello  di  Stignano  in  Valdi- 
nievole  l’ an.  1330,  la  qual  epoca  è certa  per  testimonian- 
za di  Giannozzo  Manetti  che  Io  dice  morto  1’  an.  1406  in 
età  di  76  anni . Piero  di  lui  padre  , uomo  di  sperimentato 
valore  in  guerra  , per  le  fazióni  onde  era  sconvolta  la  To- 
scana , essendo  stato  esiliato  , Taddeo  de’  Pepoli  che  1’  an. 

1337  erasi  fatto  signor  di  Bologna  , a se  invitollo  , come 
racconta  Domenico  d’  Arezzo  ; e Piero  seguendone  l’ in- 
vito per  undici  anni  il  servì  , finché  fu  preso  da  morte  . 

Col  padre  recossi  il  figlio  a Bologna  $ ed  ivi  attese  ne’  pri- 


Digitized  by  Google 


6i 4 Storia  della  Letter.  Ttal. 

mi  suoi  anni  agli  studj  ; e perciò  a questa  città  ei  dà  U 
nome  di  sua  dolcissima  nutrice  ( Epist.  t.  i,p.  167  ).  Eb- 
be a maestro  nella  garmatica  e nella  rettorica  Pietro  da 
Muglio  professore  a quel  tempo  famoso  , di  cui  noi  par- 
leremo nel  capo  seguente  , e nella  cui  morte  scrisse  una 
lettera  a Bernardo  di  lui  figliuolo  ( ib.  t.  i,  p.  99  ),,  in  cui 
dà  a vedere  quale  stima  e qual  affetto  egli  avesse  sempre 
serbato  per  questo  suo  primo  maestro  , benché  in  un’  altra 
sua  lettera  citata  dal  co.  Mazzucchelli  ( Note  ad  VilL -* 
p.  21,  nota  4 ) , sembri  affermare  che  avea «studiato  da  se 
medesimo  quasi  senza  maestro  , e che  appena  sperava  di 
potersi  spogliar  degli  errori  di  cui  in  que’  primi  anni  erasi 
imbevuto  . Egli  era  naturalmente  inclinato  agli  studj  dell’a- 
mena letteratura  . Nondimeno  a lui  pure  convenne  , co- 
me al  Petrarca  e al  Boccaccio  , per  secondare  i comandi 
del  padre  , applicarsi  agli  studj  legali  . Ma  poiché  questi 
fu  morto  , Coluccio  , abbandonato  il  Codice  , tutto  si  diè 
alla  eloquenza  e alla  poesia . Fino  a qual  tempo  si  tratte- 
nesse Coluccio  in  Bologna , e quando  e come  si  trasferisse 
a Firenze  , non  ci  è ben  noto  ; nulla  di  ciò  avendoci  det- 
to gli  antichi  scritttori  . Ciò  eh’  è certo  , si  è che  l’ an.  1 368 
egli  era  collega  di  Francesco  Bruni  nella  carica  di  segreta- 
rio apostolico  presso  il  ponref.  Urbano  V.  Ne  abbiamo  una 
indubitabile  pruova  nella  lettera  che  il  Petrarca  scrisse  in 
quest’  anno  al  suddetto  Francesco  ( Senil.  I.  11,  ep.  1 ) , in 
cui  cosi  gli  dice  ; Colutium  , cujus  me  verbis  saluta- 
sti , ut  salvare  jubeas  , precor  , et  falera'  tibi  ope- 
rum  participem  obtigisse  gaudeo  . E eh’  egli  fosse  in 
quest’  anno  medesimo  al  seguito  della  corte  romana  , cel 
mostra  una  sua  lettera  scritta  da  Viterbo  , ai  19  di  giugno, 
a Niccolò  da  Osimo  protonotario  apostolico  , in  cui  gli 
manda  alcuni  versi  da  incidersi  nel  sepolcro  del  card.  Nic- 
colò Capocci  morto  appunto  in  quell’  anno  . Essa  è stata 
pubblicata  dal  Baluzio  ( Misceli,  t.  q,/?.  108  ed.  Lue.). 

A quest’anno  medesimo  riferisce  l’ab.  de  Sade  ( Mém.de 
Petr . t.  3,  p.  731  ) una  lettera  che  il  Petrarca  scrisse  a 
Coluccio  ( Senil.  I.  n,  ep.  4 ) , ringraziandolo  di  quella 
eh’  egli  aveagli  inviato  , e lodandone  1’  eleganza  con  cui 
era  scritta  , ma  insiem  confondendosi  delle  lodi  di  cui  avea- 
lo  onorato  . Molti  fra’  moderni  scrittori  aggiungono  eh’  ei 
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fu  ancora  segretario  di  Gregorio  XI  , successore  di  Urba- 
no . Ma  non  solo  di  ciò  non  trovasi  pruova  alcuna  , ma 
anzi  noi  raccogliamo  il  contrario  da  un’  altra  lettera  da  lui 
scritta  da  Lucca  , a ’ zo  di  gennaio  del  1371  , al  medesimo 
Francesco  Bruni , e pubblicata  pur  dal  Baluzio  ( /.  c.  ) . In 
essa  ei  parla  della  morte  di  Urbano  V,  di  cui  riprende  l’ab- 
bandonare che  avea  fatto  di  bel  nuovo  1’  Italia  , si  rallegra 
col  Bruni  dell’  elezione  di  Gregorio  XI  che  a lui  avea  con-  - 
fermato  1*  impiego  di  segretario  ; ma  di  se  nulla  dice  : an- 
zi il  veder  Coluccio  in  Lucca  , mentre  la  corte  pontificia 
era  in  Avignone  , basta  a provarci  eh’  ei  non  erane  più  al 
servigio  (a)  . Quindi  io  credo  probabile  che  Coluccio  ab- 
bandonasse la  corte  del  papa  , quando  Urbano  fece  ritorno 
in  Francia  ; e che  al  medesimo  tempo  egli  prendesse  mo- 
glie , poiché  alla  fine  delia  stessa  lettera  ei  dice  : Ego  . . . 
in  dies  novam  prolem  de  conjuge  cara  laetabandus 
expecto  . La  moglie  di  Coluccio  fu  Piera  natia  di  Pe- 
scia  , che  dopo  averlo  fatto  padre  di  dieci  figlioli  , mori 
1’  an.  1 396  ( V.  Mazzucch.  I.  c.  nota  3 ) . 

XXI.  La  fama  del  sapere  e dell’eloquenza  di  Coluccio,  *xtr‘ t 
sparsa  per  ogni  parte  fece  , dice  Domenico  d’  Arezzo  , che  c»nceHie- 
da’ re  , da’  pontefici  e dagl’imperadori  ei  fosse  con  grandi re  del  c°- 
offerte  richiesto  alle  lor  corti  . Ma  egli  a tutti  antipose  la  F™eoz.e  ] 
sua  Firenze  ; e accettò  l’ impiegò  di  cancelliere  della  repub- 
blica , che  gli  fu  conferito  a’  15  d’  aprile  del  1375,  come 
pruova  il  co.  Mazzucchelli  ( l.  c.  p.  17,  nota  zo  ) , e co- 
me confermasi  da  tutti  gli  antichi  scrittori  che  dicono  aver 
lui  sostenuta  quell’  onorevole  carica  per  lo  spazio  di  oltre 
a trenta  anni . Io  non  parlerò  qui  degli  affari  in  cui  a ca- 
gione di  questo  impiego  egli  ebbe  parte  ; perciocché  essi 
appartengono  più  alla  storia  di  Firenze  e dell’  Italia  , che 
alla  vita  di  Coluccio  . Molte  delle  lettere  che  di  lui  si  hanno 
alle  'Stampe  , sono  in  nome  della  sua  repubblica  , altre  in 
nome  di  lui  medesimo  ; e da  esse  veggiamo  eh’  egli  ancora 
perse  stesso  si  adoperava  con  impegno  nel  grande  affardel- 
lo scisma  che  allora  travagliava  la  Chiesa  , a cui  egli  avreb- 


(a)  Df  fatto  V eruditili,  jig.  co.  Cerar?  Lurehe  lini  mi  Ita  arrenilo  che  Co- 
luccio  dalla  metà  dell*  auno  1370  fino  al  metà  del  aeguente  fu  cancelliere 
della  repubblica  di  Lucca  , e ivi  se  ne  conserta  il  secondo  libro  della  Ri- 
formagioni  di  essa , da  lui  medesimo  in  quell’  occasione  scritto  . 
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be  voluto  por  fine  , come  fan  pruova , fra  le  alrre  due  lun- 
ghissime lettere  scritte  in  suo  nome  , una  al  pontef.  Inno- 
cenzo VII  i ) , l’altra  a Iodico  marchese  di  Bran- 

deburgo  ( t.x,  p.i  io  ) , la  qual  seconda  lettera  era  stara  già 
pubblicata  dai  pp.  Martene  e Durand  ( Thes.  noo.  Anecd. 
t.x,p.  uff  ) . Le  lettere  di  Coluccio  sembravano  allor  si 
eloquenti  , che  il  pontefice  Pio  II  racconta  ( Commen. 
p.  454  ) che  il  duca  Giangaleazzo  Visconti  , il  quale  era 
in  guerra  colla  repubblica  di  Firenze  , soleva  dire  eh’  ei  ri- 
ceveva danno  maggiore  da  una  lettera  di  Coluccio  , che 
da  una  schiera  di  mille  cavalieri  fiorentini  . Il  qual  detto  di 
Giangaleazzo  è stato  poi  , come  spesso  avviene  , da  alcuni 
più  recenti  scrittori  notabilmente  alterato  col  cambiare  il 
numero  di  mille  in  quello  di  ventimila  . 

Cobite  XXII.  In  mezzo  alle  continue  e gravi  occupazioni  che 
promuore  pel  suo  impiego  sostener  dovea  Coluccio , ei  trovava  il  tetn- 
inaardlara  P°  coltivare  i suoi  studj , e di  esercitarsi  in  erudite  fati- 
gli studj . che  . Già  abbiam  veduto,  parlando  di  Luigi  Marsigli  ago- 
stiniano , che  Coluccio  era  un  di  quelli  che  ne  frequenta- 
vano 1’  erudita  conversazione  , ove  le  scienze  e le  lettere 
erano  l’ ordinario  soggetto  di  vicendevoli  ragionamenti . Ab- 
biam pure  altrove  mostrato  qual  premura  avesse  Coluccio 
cosi  per  emendare  i codici  degli  antichi  scrittori  , come  per 
raccoglierne  studiosamente  quanti  più  gli  fosse  possibile  . 
E in  vero  gli  scrittori  che  a quel  tempo  viveano  , ci  par- 
lano di  Coluccio  , come  d’  uno  de’  più  dotti  uomini  che 
allor  fossero  , e sembrano  gareggiar  tra  loro  a chi  più 
il  ricolmi  di  iodi . Veggansi  gli  elogi  che  ne  ha  raccol- 
ti 1’  ab.  Mehus  ( /.  c.  p.  z86,  ec.  ) , e que’  che  ne  sono 
stati  premessi  al  primo  tomo  delle  Lettere  pubblicate  dai 
Rigacci  . In  essi  Coluccio  vten  detto  uomo  che  , per 
costumi  non  meno  che  per  dottrina  , risplende  in  tutto  il 
mondo  come  luminosissima  stella  ; che  ha  coltivati  con 
felice  successo  gli  studj  d’  ogni  maniera  ; che  non  solo 
uguaglia  , ma  sorpassa  ancora  l’ ingegno  degli  antichi  poe- 
ti ; uomo  a cui  quanto  v’  ha  nella  storia  di  tutte  le  nazioni , 
quanto  nella  mitologia  , quanto  nella  sacra  Scrittura  , tutto 
è notissimo  ; egli  il  solo  consapevole  de’  segreti  della  na- 
tura , il  solo  valevole  a comprendere  coll’  ingegno  , e a 
spiegar  con  parole  la  cose  tutte  divine  e umane  . A questi 
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elogi  si  può  aggiugnere  una  lettera  a lui  scrirtn  da  France- 
sco da  Fiano  , eh’  è tra  quelle  dello  stesso  Coluccio  ( t.  1, 
p.  1 56  ) ; e eh’  è un  tal  panegirico  di  esso  , che  di  Cice- 
rone e di  Virgilio  appena  si  è detto  altrettanto  . Filippo 
Villani  , a spiegare  qual  fosse  1’  eleganza  e l’eloquenza  del- 
lo srii  di  Coluccio  , dice  eh’  ei  si  può  nominare  Scimia  di 
Cicerone  . Ma  a dir  vero  , benché  lo  stil  di  Coluccio  ab- 
bia non  rare  volte  energia  e forza  maggiore  che  quello 
deila  maggior  parte  degli  altri  scrittori  di  questi  tempi  , 
è certo  però  , che  tanto  è diverso  da  quello  di  Cicerone 
nella  prosa  , e ne’  versi  da  quel  di  Virgilio  , quanto  appunto 
è diversa  una  scimia  da  un  uomo  . Non  gli  si  può  però  ne- 
gare la  lode  di  aver  avuta  un’  erudizione  vasta  e moltipli- 
ca , che  rarissima  era  a que’  tempi  ; e i diversi  argomenti-, 
di  cui  egli  tratta  e nelle  sue  lettere  e nelle  altre  sue  opere , 
ci  fan  vedere  quanto  diligente  studio  avesse  egli  fatto  sugli 
antichi  scrittori  . Giorgio  Stella  storico  genovese  , di  cui 
parleremo  nel  tomo  seguente  , essendo  dubbioso  qual  opi- 
nione seguir  dovesse  intorno  alla  fondazione  della  sua  pa- 
rria , ne  scrisse  a Coluccio,  cui  dice  uomo  eloquentissimo, 
e nella  storia  , nell’  arre  rettorica  , nell’  eleganza  non  infe- 
riore ad  alcuno  de’ tempi  suoi  ( Script,  rer.  ital.  voi.  17, 
P-  95  5 ) ; e ci  ha  conservata  parte  della  risposta  che  n’  eb- 
be , in  cui  Coluccio  saggiamente  corregge  l’errore  di  Jaco- 
po da  Voragine  che  , su  un  passo  di  Solino  non  ben  inteso  , 
avea  attribuita  a Giano  la  fondazione  di  quella  città . E piò 
altre  pruove  si  potrebbono  qui  recare  della  erudizion  non 
comune  eh’  egli  avea  acquistato  studiando  . Della  stima  in 
cui  egli  era  nella  sua  patria  , saggiamente  si  valse  a fo- 
mentare e ad  accendere  sempre  piò  gli  studj  delle  scienze 
e delle  belle  arri  . Leonardo  Bruni  fra  gli  altri  , a cui  egli 
procurò  ed  ottenne  il  posto  di  segretario  apostolico , con- 
fessa di  essere  a lui  debitore  di  tutto  il  progresso  che  fatto 
avea  nelle  scienze  . „ Se  io  , dice  , ho  appresa  la  lingua 
,,  greca  , il  debbo  a Coluccio  ; se  nella  latina  mi  sono  non 
,,  mediocremente  esercitato  , il  debbo  a Coluccio  ; se  ho 
,,  letti  , studiati  e intesi  i poeti  , gli  oratori  e tutti  gli  altri 
,,  scrittori  antichi  , il  debbo  a Coluccio  . Niun  padre  amò 
,,  mai  un  suo  figlio  con  tenerezza  uguale  a quella  che  per 
„ me  egli  avea  . Egli  , ingannato  dal  suo  amore  stesso , 
Torn.  V.  P.  II.  . 4° 
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„ diceva  che  il  mio  ingegno  era  cosi  disposto  per  tali  stu* 
,,  dj  , che  s’ io  avessi  voluto  divertire  altrove  , ei  mi  avreb- 
„ be  preso  per  mano  , e rimessomi  a forza  sul  primo  sen- 
„ tiero  „ ( Epist.  t.  i,p.  4?  ) . Il  Lenfant  che  ha  pub- 
blicata una  sua  lettera  intorno  a Coluccio  ( Bibl.  Ger/n. 
t.  l,  p.  iiz),  in  cui  della  vita  di  questo  illustre  scrittore 
ci  dà"  assai  poche  e poco  esatte  notizie  , sospetta  che  con 
due  Leonardi  Bruni  tosse  egli  congiunto  in  amicizia  , uno 
giovane  , 1’  altro  vecchio  . Ma  non  fa  bisogno  di  grande 
studio  per  vedere  la  frivolezza  delle  ragioni  eh’  ei  reca  a 
conferma  del  suo  sospetto  , nè  fa  bisogno  eh’  io  mi  trat- 
tenga qui  a confutare  un  dubbio  che  non  ha  fondamento 
di  sorta  alcuna  . 


xxi n.  XXIII.  Un  uomo  che  nel  poetare  latinamente  era  cre- 
mnn«rtn^uto  uguale  agli  stessi  antichi  e più  eccellenti  poeti  , parea 
coronato  ben  meritevole  dell’  onore  della  corona  . E nondimeno  , 
d alloro . comecchè  altri  abbiano  scritto  diversamente  , è certo , per 
testimonianza  di  tutti  gli  scrittori  di  que’  tempi , che  questo 
onore  non  gli  fu  conceduto  che  dopo  morte  . La  maniera 
però  con  cui  di  questo  fatto  ragiona  Luca  da  Scarperia  mo- 
naco vallombrosano  e scrittore  contemporaneo  , sembra  in- 
dicare che  i Fiorentini  più  innanzi  alla  morte  di  Coluccio 
ottenessero  dall’  imperadore  la  facoltà  di  onorarlo  del  poe- 
tico alloro  , ma  che  ^ qualunque  ragion  se  ne  fosse  , ciò 
si  differisse  si  4.  lungo  , che  non  si  potesse  poi  eseguire  che 
poiché  egli  fu  morto  «_  Rechiam  questo  passo  qual  è staro 
pubblicato  innanzi  alle  Lettere  di  Coluccio  , anche  per  da- 
re un  saggio  delle  gran  lodi  con  cui  allora  di  lui  parlavasi 
comunemente  : „ A di  quattro  di  Maggio  ( dell’  an.  rq-oò  ) 
„ si  mori  Messer  Coluccio  Pieri  Cancelliere  del  Comune 


„ di  Firenze  israto  più  di  trenta  anni . Fu  costui  buon  uomo 
„ e fedele  p leale  al  Comune , e pieno  di  molte  virtudi . 
„ Fu  costui  uomo  allegro  e lieto  e piacevole  , e del  suo  uf- 
,,  fido  molto  grazioso  , e molto  era  amato  da  chi  praticava 
„ con  lui  . Costui  fu  de’  migliori  dittatori  di  pistole  al  mon- 
„ do  , perciocché  molti , quando  nc  potevano  avere  , ne  to- 
» giieano  copie  ; si  piaceano  a tutti  gl’  intendenti  , e nelle 
„ Corri  dei  Re  e de’ Signori  del  Mondo  e anchora  de’Cheri- 
» ci  era  di  lui  in  questa  arre  maggiore  fama  , che  di  alcuno 
„ altro  uomo  . Era  costui  ancora  ammaestratissimo  di 


i>  scienza  poetica  , e dopo  la  sua  morte  si  trovarono  di  lui 
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„ più  libri  da  lui  fatti  di  quella  scienza  . Di  che  li  Fio- 
,,  rentini  conoscendolo  per  merto  della  sua  virtù  impetra- 
„ rono  dallo  Imperatore  più  anni  dinanzi  ed  ebbonlo  , di 
„ potere  coronare  in  poeta  d’  alloro  , e costui  fu  desso  ; 

„ perocché  quando  clli  fu  morto  , e fu  nella  bara  , li  Si- 
„ gnori  Priori  el  Confaloniere  della  Giustizia  gli  donarono 
,,  una  grillanda  d’  alloro  , di  che  tutto  il  popolo  ne  fu  lie- 
,,  to  e contento  , e tutti  li  Cittadini  lodarono  questo  dicen- 
„ do  , eh’  egli  il  meritava  . Poi  comandarono  i Signori  a 
„ tutti  i Cittadini  , che  da  quella  ora  innanzi  il  chiamas- 
„ sono  Messer  Coluccio  Poeta  , e tutti  li  cittadini  1’  ubbi- 
„ dirono  . Poi  li  Padri  li  fecero  grande  ornamento  alla 
„ bara  . E poi  di  molta  cera  alla  Chiesa  , e fu  seppellito 
,,  in  S.  Maria  del  Fiore  , ovvero  S.  Liparata  che  si  chia- 
„ mi  , ed  ancora  portò  dinnanzi  un  grande  Gonfalone 
,,  dell’ armi  del  Popolo  , cioè  la  croce  ; ed  ancora  ordina- 
,,  rono  li  Signori , che  una  bellissima  sepoltura  di  marmo 
„ gli  fosse  fatta  dal  Comune  nella  detta  Chiesa  „ . 

XXIV.  Benché  moltissime  sieno  le  opere  che  Coluccio  xxiv. 
scrisse  si  in  prosa  che  in  versi , poco  però  è ciò  che  ne  ab-  Sue  °r«* 
biamo  alle  stampe  . Trattene  le  Lettere  , di  cui  già  abbiam  re  ' 
parlato  , alcune  delle  quali  leggonsi  ancora  in  altre  raccol- 
te ebe  si  annoverano  dal  Fabricio  ( Bibl.  med.  et  inf.  La- 
tin. t.  1,  p.  400  ) , un  libro  de  Nobilitate  Legum  ac 
Medicinae  , pubblicato  in  Venezia  1’  an.  1541,  un  So- 
netto che  leggesi  presso  il  Crescimbeni  ( Comment.  pdr.^t 
p.  182  ) , e alcune  poesie  latine  che  si  leggon  fra  quelle 
degl’illustri  Poeti  italiani  ( t.  8,  p.  295  ) , oltre  alcune  al- 
tre date  alla  luce  dal  eh.  ab.  Zaccaria  ( Iter  literar.pA  37  ) , 
e alcuni  frammenti  che  qua  e là  ne  ha  inseriti  nella  sua 
Vita  d’ Ambrogio  camaldolese  l’ab.  Mchus,  io  non  soche 
altra  cosg  di  Coluccio  sia  uscita  al  pubblico  . Ben  molte 
sono  le  opere  che  se  ne  conservano  manoscritte  , singolar- 
mente nelle  biblioteche  di  Firenze  , delle  quali  , oltre  ciò 
che  ne  ha  il  co.  Mazzucchelli  nelle  sue  Note  al  Villani , as- 
sai lungamente  ragiona  il  suddetto  ab.  Mehus  ( Le.).  Egli 
a questa  occasione  parla  della  contesa  ch’egli  ebbe  con  Gio- 
vanni da  s.  Miniato  monaco  camaldolese , il  quale  con  so- 
verchio zelo  vietava  la  lettura  de’ poeti  profani , e delle  let- 
tere che  Coluccio  scrisse  a combattere  le  ragioni  da  lui 
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addotte  , le  quali  talmente  aveano  sedotti  alcuni  , clic 
parlavano  con  disprezzo  dei  libri  della  Città  di  Dio  di 
s.  Agostino  , perchè  in  essi  egli  allega  gli  antichi  poeti 
( ih.  p.  293  ) ; parla  ancora  di  quella  eh’  egli  ebbe  con 
Antonio  Loschi  vicentino  che  una  invettiva  avea  scritto 
contro  de’ Fiorentini  , a cui  con  altra  invettiva  rispose  Co- 
luccio ( ib.  p.  198  ) ; e di  quella  eh’  egli  ebbe  coti  f.  Gio- 
vanni di  Domenico  domenicano  , a cui  parendo  che  Co- 
luccio in  una  sua  opera  intitolata  De.  fato  et  fortuna 
avesse  sostenute  alcune  opinioni  contrarie  a’  dogmi  della 
cattolica  Religione  , scrisse  contro  di  esse  un  libro  cui  diè 
per  titolo  Lucula  noctis  ( ib.  p.  302  ) . Varj  e diversi  son 
gli  argomenti  de’  quali  nelle  sue  opere  parla  Coluccio  . Al- 
cune son  mitologiche  e allegoriche  , come  quella  de  la- 
boribus  Herculis , altre  filosofiche  e morali  , come  quelle 
de  fato  et  fortuna  , de  secalo  et  Religione  > de  vere- 
cundia  , altre  politiche  come  quelle  de  Tyranno  , de 
Regno  electivo  et  successivo  , de  coronatione  Regia , 
altre  filologiche  come  quella  de  nobilitate  Legum  et  Me- 
dicmac  , e quella  intitolata  : quod  Medici  eloquenliae 
stude.ant  , altre  finalmente  oratorie  , come  le  Declama- 
zioni , la  sopraddetta  Invettiva  , e alcune  altre  orazioni  . 
Molte  inoltre  son  le  lettere  di  Coluccio  non  ancor  pubbli- 
care , molte  le  poesie  latine  e italiane  , fra  le  quali  non  è 
da  tacarsi  la  traduzione  in  versi  latini  di  parte  della  Com- 
media di  Dante  , un  saggio  della  quale  ci  ha  dato  lo  stes- 
so ab.  Mehus  ( ib.  p.  309  ) , il  quale  diligentemente  ragio- 
na de’  codici  delle  biblioteche  fiorentine  in  cui  tali  opere 
si  custodiscono  . Alcune  però  delle  opere  in  versi  latini  da 
Coluccio  composte  , e che  veggonsi  lodate  assai  dagli  scrit- 
tori di  que’ tempi  , come  un  suo  poema  sulla  guerra  da 
Pirro  mossa  a’  Romani  , e otto  egloghe  , più  non  si  tro- 
vano (ib.  p.  310)  . Egli  avea  ancora  scritte  le  Vite  di 

Dante  , del  Petrarca  e del  Boccaccio  , e 1’  ab.  Mehus  affer- 
ma ( ib.  p.  228  ) di  averle  lette  e di  averle  con  dispiacete 
vedute  trasportate  altrove  . 

settori  XXV.  Nel  tomo  precedente  di  questa  Storia  , abbiam 

ai  tinge-  ricercato  se  nel  sec.  XIII  potesse  dirsi  risorta  in  Italia  Sa 

die  c di  poesia  teatrale  , e abbiam  veduto  che  , benché  sembri  di 

commedie  * . , , . . , ..  . 

ialine  . vederne  qualche  vestigio  , non  si  può  nondimeno  indicare 
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Componimento  alcuno  a cui  convenga  il  titolo  di  tea- 
trale . Non  così  in  questo  secolo  in  cui  non  troviam  già 
esempio  di  poesia  di  tal  genere  in  lingua  italiana  ( percioc- 
ché di  una  rappresentazione  de’ Misterj  della  Vita  di  Cristo, 
fatta  F an.  1304  nel  Friuli  ( Script,  rcr.  ital.  voi.  24, 
p.  1109)  , deesi  dire  lo  stesso  che  eletto  abbiamo  di  altri 
somiglianti  spettacoli  nel  secolo  precedente  ) , ma  sì  nc 
abbiamo  alcuni  in  lingua  latina  . E il  primo  che  ne  scri- 
vesse , per  quanto  io  sappia  , fu  Albertino  Mussato  da  noi 
mentovato  in  questo  capo  medesimo  . Due  tragedie  ei  com- 
pose che  ancor  ci  rimangono  , una  intitolata  Ecccrinis 
dal  famoso  Ezzelino  che  n’  è P argomento  , F altra  Achil- 
lei* de  Achille  . Si  vede  in  esse  che  F autore  si  sforza  non 
infelicemente  d’ imitare  lo  stile  di  Seneca  ; ma  un  cattivo 
originale  non  potea  fare  che  una  più  cattiva  copia  . In  latti 
le  tragedie  del  Mussato  non  hanno  alcuno  de’  pregi  che  a 
un  tal  genere  di  componimenti  sono  richiesti  , e han  tutti 
quasi  i difetti  che  sogiionsi  in  essi  riprendere  . Nè  poteva 
accadere  altamente  in  un  tempo  in  cui  i tragici  greci  , so- 
li maestri  di  tal  sorta  di  poesia  non  erano  ancor  conosciu- 
ti , e ogni  cosa  perciò  faceasi  a capriccio  dell’  autore  . An- 
che il  Petrarca  volle  provarsi  a questo  genere  di  poesia  . 
Una  commedia  intitolata  Philologia  aveva  egli  scritta  in 
età  assai  giovanile  per  sollevar  F animo  , come  egli  dice 
( Famil.  I.  2,,  ep.  7 ) , del  Card.  Giovanni  Colonna  . Ma 
poscia  conobbe  eh’  ella  non  era  cosa  a pregiarsi  molto  , e 
non  volle  pur  farne  parte  agli  amici  ( ih.  I.  7,  ep.  16)  . 
Onde  ne  venne  ch’ella  si  smarrì  per  modo  , che  più  non 
trovasene  copia  . Due  altri  componimenti  drammatici  ctj 
titolo  di  commedia  trovansi  in  un  codice  della  Laurcnzia- 
na  , attribuiti  al  Petrarca  , uno  sull’  espugnazion  di  Cese- 
na (*)  , fatta  dal  card.  Albornoz  F an.  1357  , F altro  sulle 

(*)  I.a  commedia  ossia  il  dialogo  sulla  espugnazion  di  Cesena  , senza  ra- 
giono attribuito  al  Petrarca  , pare  anzi  che  debba  credersi  opera  di  Coluccio 
Salutato  . Cosi  almeno  crederasi  nel  sec.  XVI  , ed  io  lo  raccolgo  da  una 
lettera  di  Antonio  Casario  a monsig.  Ferretti  vescovo  di  Lavello  , sciitta  da 
Cesena  ; e che,  comunque  non  abbia  data  , dovette  certo  essere  scritta  al  più 
tardi  nel  i557  in  cui  il  Ferretti  inori  : „ Mando  a V.  S.  , die’  egli  ( Lettere 
„ volga r.  di  div.  Von.  i564,  l.  3,  p.  39  ) , il  Dialogo  , eh’  ella  desiderava  do 
„ l’infelice  et  miserabil  caso  dr  Cesena  nel  tempo  t clic  fu  cosi  crudcl- 
,,  inente  «V  Bri  toni'  minata  , dal  quale  conoscerà  quanta  in  picciolo  stato 
fosse  allora  la  lingua  Latina  , et  pur  il  Collutto  , cUe  n*  è l’autore,  era 
de’  bupul  della  sua  olà  estimato  }1  , 
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vicende  di  Medea  . L’  ab.  de  Sade  dubita  ( Mèra,  de  Pétr. 
t.  3,  p.  458  ) che  siano  amendue  opere  supposte  al  Petrar- 
ca ; ma  prima  di  lui  avea  già  mosso  un  tal  dubbio  1’  ab 
Mehus  ( Vita  Arnbr.  camald.p.  239  ) , il  quale  ci  ha  da- 
to ancor  qualche  saggio  dello  stile  di  esse  , che  non  è cer- 
tamente conforme  a quel  del  Petrarca  . Finalmente  Gio- 
vanni Manzini  dalla  Motta  natio  di  Lunigiana , e da  noi 
mentovato  già  altre  volte  , di  cui  1’  ab.  Lazzeri  ha  pubbli- 
cate tredici  lettere  latine  scritte  verso  la  fine  di  questo  se- 
colo ( Misceli.  Coll.  Rotti,  t.  1,  p.  17;,  ec.  ) , in  una  di 
esse  ( ep.  1 2 ) parla  di  una  sua  tragedia  che  avea  scritta 
sopra  la  caduta  di  Antonio  dalla  Scala  , quando  gli  fu  tolto 
il  dominio  di  Verona,  e ne  reca  egli  medesimo  alcuni  ver- 
si che  non  ci  fanno  desiderar  molto  di  vederne  il  rimanen- 
te . Questi  sono  , a dir  vero  , abbozzi  di  poesie  teatrali , 
anzi  che  vere  tragedie  , o commedie  . Ma  non  è nondime- 
no picciola  lode  1’  avere  pur  cominciato  , aprendo  così  la 
strada  a’  valorosi  poeti  che  venner  poscia  ; e anche  in  que- 
sto , come  in  quasi  ogn’  altro  genere  di  letteratura  , non  si 
può  contrastare  all’  Italia  il  vanto  di  essere  stata  maestra  di 
tutte  F altre  nazioni . 

CAPO  IV. 

Grarnatica  ed  Eloquenza . 

r-  . I.  Quanto  maggiore  fu  in  questo  secolo  il  numero  delle 
fossero^ \ università  e delle  altre  pubbliche  scuole  in  Italia  , tanto 
i>rr>r<  «in-  maggiore  ancora  fu  il  numero  de*  professori  che  in  esse  in- 
! Ó lettere  segnavano  gli  elementi  della  grarnatica  e della  rettorica  . Il 
in  questo  magistero  di  queste  arti  era  spesse  volte  affidato  ad  un  sol 
secolo . professore  . talvolta  divideasi  in  due  , o in  più  ancora  . 
Ma  comunemente  gli  stessi  professori  di  grarnatica  erano 
uomini  che  sapeano  ciò  che  allora  solea  sapersi  , di  rettori- 
ca e d’  eloquenza  : e insegnavano  a scrivere  e a ragionare 
non  solo  correttamente  , ma  ancora  con  quella  facondia  di 
cui  a que’  tempi  aveasi  idea  ; e davano  que’  migliori  lumi 
che  poteano  ritrovare  , all’  intelligenza  degli  antichi  scritto- 
ri . Noi  perciò  ragioneremo  qui  degli  uni  e degli  altri  , ri- 
stringendoci però  , secondo  il  nostro  costqme  , a quei  soli 
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'lei  quali  ci  è rimasta  più  chiara  fama  . Quindi  tratteremo 
tà  quelli  i quali  , benché  non  si  trovi  memoria  che  tenes- 
sero pubblica  scuola  , ci  lasciarono  ciò  non  ostante  qual- 
che saggio  della  loro  eloquenza  . _ 

II.  Il  sig.  Domenico  Maria  Manni  ha  pubblicato  1’  an.  Aybcrto 
17  colle  stampe  di  Firenze  j Boezio  della  Consolazione  dalla  i-u- 
4 volgarizzato  da  Maestro  Alberto  Fiorentino  co’  mot-  6*j"",Vì 
ti  de’  Filosofi  , ec.  la  qual  traduzione  , come  1’  opera  ori-  traduttori 
ginale  , è mista  di  prosa  e di  versi  . Da  un  codice  di  essa  , 
citato  dall’ ab.  Mehus  ( Vita  Ambr.  camald.  p.  188  ) , 
raccogliesi  che  questo  traduttore  fu  soprannomato  dalla  Pia- 
gentina  ; c che  a questa  versione  egli  si  accinse  l’anno  1 332 
essendo  prigione  in  Venezia  , e che  ivi  fini  i suoi  giorni , 
perciocché  vi  si  leggono  questi  versi  , ne’  quali  Alberto  è 
introdotto  a ragionare  cosi  : 

Io  sono  Alberto  della  Piagentina  , 

Di  che  Firenze  vera  Donna  fue  , 

Che  nel  mille  trecento  trentadue 
Volgarizzai  questa  eccelsa  Dottrina  , 

Et  per  larghezza  di  grazia  divina 
Ne  chiosai  due  libri  et  piue  , 

Anzi  che  morte  coll’  opere  sue 
In  carcere  mi  desse  disciplina  . 

E son  contrito  , e fra’  Romitani 
Nella  Città  di  Vinegia  seppellito  . 

Onde  gli  venisse  il  suddetto  .cognome , si  scuopre  da  un 
nitro  codice  citato  dal  medesimo  Mehus,  che  ha  nel  titolo  , 
volgarizzato  per  Ser  Alberto  Notajo  della  contrada 
detta  Piagentina  da  Santa  Croce  detta  de  Frati  Mi- 
nori dèlia  Città  di  Firenze. . 11  Manni  congettura  che  Al- 
berto , oltre  1’  esser  notaio , fosse  ancor  professore  di  belle 
lettere  , e io  sospetto  che  quell’  Albertino  da  Piacenza , che 
dall’  Alidosi  ( Dottori  foresi,  di  Teol.  ec.  p.  1 ) si  dice 
professor  di  gramatica  in  Bologna  1 an.  iJM  » f°sse  ap- 
punto il  nostro  Alberto , da  lui , con  errore  Incile  a commet- 
tersi creduto  piacentino . Più  codici  ancorasi  hanno  m 
Firenze  delle  Eroidi  d’-  Ovidio  tradotte  da  un  Alberto  fio- 
rentino , che  il  Manni  pretende  che  fosse  diverso  da  quel  o • 
di  cui  ragioniamo;  e l’opinione  di  lui  è stata  seguita  dall 
Argelati  (Bibl.  de’  Volgarizz.  t.  1 , p>  169  ),  e dal  co. 
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Mazzuchelli  ( Scritt.  ital,  t.  1 , par.  1 , p.  3 2.5  ) - * 

me  non  sembra  eh’  essi  ne  arrechin  ragioni  bastevoli  a pro- 
varlo , e io  indino  anzi  al  parere  dell’  ab.  Mehus  che  attri- 
buisce al  medesimo  Alberto  amendue  le  versioni  . E qai 
non  è da  ommettere  che  frequenti  furono  in  questo  sectlo 
le  traduzioni  degli  antichi  scrittori  latini  nella  nostra  ùn  • 
gua  volgare  . Cosi  troviamo  T Eneide  di  Virgilio  tradotta  in 
prosa  italiana  da  Meo  di  Ciampolo  Ugurgieri  sanese  (j Deli- 
zie toscane  t.  1 , p.  105  ),  c un’  altra  traduzione  pire  ab- 
biamo dello  stesso  poema  fatta  da  Andrea  Lancia,  i1  quale 
più  altre  opere  antiche  traslatò  similmente.  Di  ciò  veggasi  l’ab. 
Mehus  ( Vita  Atnbr.  cani.  p.  183  ) , quale  ragiona  ancora 
di  altre  traduzioni  verso  questo  tempo  fatte  da  Filippo  Cef- 
fi , da  Matteo  Bellebuono , da  Nicoola  Ventura  e da  altri  . 

IH.  III.  Poco  ancora  possiam  diredi  alcuni  altri  professori  di 
professori  granitica,  de’  quali  solo  sappiamo  che  ottenner  gran  nome. 
<]■'  grama-Giovanni  da  Strada  , padre  del  Poeta  Zanobi  da  noi  mento- 
vato nel  capo  precedente  , tenne  per  più  anni  scuola  di 
gramatica  in  Firenze,  come  ci  narrano  gli  scrittori  delle 
Vite  di  Zanobi  e del  Boccaccio  , i quali  ne  furon  discepoli . 
Il  eh.  dott.  Lami  crede  probabile  ( Novelle  letter.  1748  , 
p.  218  ) ch:  ei  sia  quel  Giovanni  Mazzuoli  che  fu  fatto  pri- 
gionier  da’  Lucchesi  nella  battaglia  dell’  Altopascio  , 1’  anno 
1325.  Era  al  tempo  stesso  in  Firenze  un  cotal  maestro  Fi- 
lippo professor  di  gramatica,  di  cui  nelle  biblioteche  di 
quella  città  conservasi  un’  opera  di  elementi  della  lingua 
latina.  E convien  dire  eh’  ei  superasse  nel  sapere  gramati- 
cale  tutti  i suoi  coilcghi , perciocché  ei  dicevasi  per  eccel- 
lenza maestro  Filippo  della  Gramatica  , come  pruova  1’  ab. 
Mehus  (/.  c.  p.  186)  da  un  Necrologio  di  s.  Maria  Novel- 
la, in  cui  se  ne  segnala  morte  all’  an.  1340.  Più  celebre 
ancora  è il  nome  di  Bruno  fiorentino  per  l’elogio  che  ne 
ha  lasciato  Filippo  Villani  .„  Bruno  , die’  egli  ( Vite  d’  ili. 
„ Fior.  p.  6 o ) , figliuolo  di  Casino  cimatore  , di  quell’ ar- 
„ te  maestro,  industrioso  uomo , se  lo  amore  , col  quale 
„ gli  fui  congiunto  , non  m’  inganna  , fu  d’  ingegno  ec- 
„ celso , nè  so  se  per  natura  0 per  arte  più  potente  . Con- 
„ ciossiachè  le  sue  gentili  stelle  l’avessero  a somma  elo- 
„ quenza  inclinato  ; e 1’  arte  al  bene  della  natura  aveva 
» aggiunto  , che  non  solamente  emulatore  e imitatore 
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dell’arte  , ma  inventore  et  ordinatore  di  quella  pareva. 
Fecclo  la  natura  alla  Rettorica  accomodatissimo  : 1’  ar- 
te quello  , che  la  natura  mancava,  v’aggiunse  . Questi 
pubblicamente  a Firenze  insegnò  Rettorica  , imitando 
le  scuole  degli  antichi , nelle  quali  s’  usavano  le  decla- 
mazioni , secondo  la  facoltà  delio  ingegno  di  ciascuno , 
acciocché  quindi  per  1’  esercizio  dell’  arte  , che  molto 
giova , gl’  ingegni  diventassero  acuti , e i moti  e i ge- 
sti del  corpo  ali’  Orazioni  e alla  materia  appartenenti 
si  apparassero , e i vizj  degli  erranti  correnti  nelle  scuo- 
le andassero  poi  e ne’  consigli  e nell’  altre  adunanze  pub- 
bliche emendati . Questo  uomo  degno  d’  essere  com- 
pianto nella  sua  gioventù  da  acerba  morte  prevenuto  f 
le  gran  cose  , che  nella  Rettorica  avea  cominciato  , a 
chi  venne  dopo  lui  lasciò  interrotte  , lasciando  sola- 
mente un  libretto  , il  quale  avea  intitolato  : Delle  fi- 
gure e modi  del  parlare  ; nel  quale  dimostrò  , quanto 
nella  Rettorica  fosse  valuto , se  passato  avesse  i termi- 
ni della  giuvanezza  . Perì  costui  di  pestilenza  nell’an- 
no della  grazia  MCCCXLVIII , a fatica  avendo  tocco 


„ il  trentesimo  anno.,,  Di  quest’opera,  che  qui  viene 
attribuita  a Bruno  , non  trovasi  più  , eh’  io  sappia  , codice 
alcuno  . Ben  abbiamo  una  lettera  del  Petrarca  a lui  scritta 


( Famil.  I.  7 , ep.  14),  la  quale  benché  nell’ edizioni  di 
Basilea  sia  indirizzata  Brunoni  Fiorentino  , nell’  originale 
però , come  ci  assicura  l’ ab.  Mehus  ( /.  c.  ) , è indirizzata 
provido  viro  Ser  Bruno  de  Florentia  amico  Pieridum 
atque  sao.  In  essa  il  Petrarca  risponde  a una  lettera  che 
aveagli  scritta  Bruno , il  quale  gli  avea  insieme  mandari 
alcuni  suoi  versi,  e ne  loda  altamente  l’ ingegno  tanto  più 
ammirabile,  dice,  quanto  è più  densa  la  nube  della  co- 
mune ignoranza  fra  cui  risplende  . Nè  vuoisi  qui  tacer  di 
Bandino  , padre  di  Domenico  d’  Arezzo  tante  volte  da  noi 
nominato  . Il  figlio , nella  sua  Fonte  di  cose  memora- 
bili, ci  ha  lasciata  onorevol  memoria  del  suo  genitore 
nei  diversi  passi  che  ne  ha  prodotti  I’  ab.  Mehus  ( ib . p.  130), 
ne’  quali  lo  chiama  uomo  per  1’  eloquenza  e per  lo  studio 
delle  lettere  e delle  belle  arti  famoso  , e narra  eh’  egli  nato 
in  Arezzo  di  padre  mercatante,  tutto  nondimeno  si  rivolse 
a’  buoni  studj , e che , essendo  in  essi  eccellente  , si  diè 
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a giovare  agli  altri  col  tener  pubblica  scuola , e ciò  , come 
a me  sembra  probabile,  nella  sua  patria.  Domenico  aggiu- 
gne  che  niuno  a que’  tempi  avea  fama  d’  uomo  eloquente 
al  par  di  Bandino , e ne  cita  in  pruova  le  lettere  che  ancora 
esistevano,  scritte  in  uno  srile  leggiadro  , sentenzioso  e gra- 
ve , e perciò  piacevolissime  a leggersi , e alcune  orazioni 
ancora  ch’egli  aveane  lette,  in  cui  Bandino  parea  avere  in 
se  stesso  raccolte  le  virtù  tutte  degli  antichi  romani  orato- 
ri . Possiam  però  credere  , a buona  ragione,  che  il-  figliale 
alletto  facesse  qui  esagerar  non  poco  a Domenico  le  lodi 
paterne.  Egli  mori,  come  lo  stesso  suo  figlio  racconta, 
nelia  crudel  pestilenza  dell’  an.  1 348.  Delle  epistole  e delle 
orazioni  da  lui  composte , io  non  credo  eh’  esista  più  cosa 
alcuna . Alcune  rime  di  un  Bandino  d’  Arezzo , eh’  è pro- 
babilmente il  nostro , trovansi  in  un  codice  eh’  era  già  di 
Francesco  Redi,  e di  cui  parla  il  co.  Mazzucchelli  ( Scntt. 
ital.t.  1 ,par.  2 , p.  1021  ) . Noi  abbiamo  già  avvertito 
{ t.  4,  p.  371)  l’error  del  Quadrio  che  ha  confuso  Bandino 
d Arezzo  con  Brandino  da  Padova  ; nè  minore  è quel  del 
Ciacconio  che  a Bandino  attribuisce  le  opere  di  Domenico 
di  lui  figliuolo  ( Bib.  p.  13  3 ).  E io  credo  pure  che  diverso 
dal  nostro  sia  quel  maestro  Bandino  teologo,  autor  di  un 
Compendio  del  Maestro  delle  Sentenze,  di  cui  in  altro  luogo 
abbiam  ragionato  ( t.  3 ) . 

Giovanni  IV.  L’  università  di  Bologna  , che  avea  a que’  tempi  il 
de’  Buo-  vanto  d’ antichità  e di  fama  sopra  tutte  le  altre , nel  nume- 
naniirei  r0  ancora  e nel  valore  de’  professori  di  gramatica  e d’ elo- 
i^0Bo”!°quenza  non  dovette  rimaner  addietro  ad  alcuna  . Fra  essi  or- 
1oShì  . tenne  gran  nome , al  principio  di  questo  secolo  , Giovanni 
de’ Buonandrei  bolognese , 'il  quale,  secondo  il  Ghirar- 
dacci  , era  ivi  professor  di  rettori ca  fin  dal  1311  ( Stor. 
di  Boi.  t.  i,p.  $6i);emorl  l’an.  1321  ( ib.t . 2 ,p.  17)  (a). 
Ne  abbiamo  alle  stampe  alcune  poesie  italiane  che  si  an- 
noverano , dopo  altri , dal  co.  Mazzucchelli  ( Scritt.  ita!, 
t.  Z , par.  4,  p.  2328  ) . Nella  Riccardiana  in  Firenze 
si  ha  una  Istruzione  per  iscriver  lettere  di  Giovanni 


(a)  Il  co  Fannie*!,  presso  cui  «i  posso»  veder  le  notirie  di  questo  pro- 
fessore ( scritt . bologn.  t.  a , p.  ^5 , ,pc.  ) , dice  solo  eh’  egli  era  profes- 
sore nel  1)17,  e che  mori  nel  i3ai. 
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Buonandrea  da  Bologna  , sul  cui  principio  si  leggono  que- 
sti versi . 

Di  Bologna  natio  questo  autore, 

Nella  Città  studiando,  dove  è nato. 

Con  allegrezza  e maestrale  amore 
Ai  giovani  scolar  questo  trattato 
Brievemente  compose , il  cui  tenore 
Conciede  a chi  1’  avrà  ben  istudiato 
* Saprà  quel,  che  l'Epistola  addimanda, 

E suiEcientemense  in  lei  si  spanda  . 

( Lami  Calai.  Bibf.  riccard.  p.  79,  aia. 


E io  non  so  su  qual  fondamento  il  co.  Mazzucchelli  cre- 
da questo  Giovanni  di  Buonandrea  esser  diverso  dal  poeta 
or  mentovato  . Di  lui  pur  fa  menzione  Benedetto  da  Ce- 
sena , autor  del  sec.  XV,  chiamandolo  ( De /tortore  Mu - 
lierum  l.  4,  ep.  1 ) Giovanni  Buonandrea  de’  tempi 
autore  ; colle  quali  parole  sembra  indicarci  qualche  opera 
gramaticale  da  lui  composta , e forse  la  stessa  che  quella 
dello  scriver  lettere  , come  pare  che  ci  persuada  il  passo 
del  Ghirardacci . „ Or  ritrovandosi , die’  egli  ( /.  c.  t.  l , 
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17  ),(  citandone  in  pruoya  i pubblici  monumenti)  per 
la  morte  di  Giovanni  Buonandrea  famoso  ed  inclito 
Dottore  lo  studio  della  Rettorica  quasi  abbandonato , il 
Consiglio  , acciocché  la  Città  restasse  col  suo  primo 
onore  di  essere  tenuta  per  vera  alunna  e madre  degli 
studj , elesse  in  luogo  del  defunto  Bartolino  figliuolo 
di  Benincasa  da  Canullo,  che  era  srato  già  ripetitore 
e discepolo  del  detto  Giovanni  Buonandrea  , il  quale 
si  onoratamente  si  portò  , che  mantenne  in  piedi  con  glo- 
rioso grido  lo  studio  della  detta  Rettorica  , e fece  ma- 
raviglioso  proposito  . Egli  leggeva  Tullio  due  volte  1’  an- 
no , cominciando  dopo  la  festa  di  S.  Luca  , ed  il  fi- 
niva alla  Pasqua  di  Risurrezione  . E dopo  la  detta  fe- 
sta di  nuovo  principiava  di  leggere  il  detto  libro,  e gli 
dava  fine  a S.  Michele  di  Settembre . Leggeva  pari- 
menti  due  volte  1’  anno  1’  arte  del  formare  i Latini  e 
1’  Epistole  , ( opera  dal  detto  Giovanni  composta  ) co- 
minciando a Quaresima , dando  nell’  istesso  tempo  e 
Latini  ed  Epistole,  e finendo  innanzi  Pasqua  . Di  ma- 


w r.iera  che  tanto  i Latini,  come  anche  i Volgari  erano 
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„ diii  Discepoli  a pieno  inresi  . La  qual  lettura  fu  asse- 
„ guata  di  leggerla  sopra  il  Palazzo  de’  Notari , dando- 
„ gli  il  salario  parte  al  Natale  , e l’altra  parte  a Pasqna  .„ 
Questo  passo  ho  io  qui  voluto  riportare  distesamente,  perchè 
ci  spiega  il  metodo  che  da’  professori  di  rettorica  allor  si 
teneva  . La  lettura  di  Tullio,  che  qui  si  accenna,  era, 
a mio  credere  , la  spiegazione  de’  libri  ad  Erennio  a lui 
attribuiti  ; ovver  di  que’  de  Inventione  , poiché  i libri 
de  Oratore  appena  erano  allor  conosciuti  . Tre  anni  do- 
po F elezione  di  Bartolino  all’  impiego  di  professor  di 
rettorica  , ad  istanza  degli  scolari  , che  lo  aveano  in  al- 
tissima stima  , tu  in  essa  confermato  , come  si  ha  negli 
atti  pubblici  citati  dai  Ghirardacci  ( ib.  p.  49  ) . Di  lui 
troviam  menzione  anche  all’anno  1321  ( ib.  p.  83  ) , 
benché  ivi  per  errore  ei  chiamisi  col  nome  del  padre  , 
non  Bartolino  , ma  Benincasa  . Ma  dopo  quell’  anno  io 
non  ne  veggo  memoria  alcuna  . L’  Orlandi  , seguito  dal 
co.  Mazzucchelli  ( Scrii/,  ital.  t.  2 , par.  z , p.  852  ) , 
gli  attribuisce  1’  Arte  di  formare  i Latini  e F Epistole  ci- 
tata dal  Ghirardacci  . Ma  questi,  come  abbiamo  veduto, 
afferma  eh’  ella  era  opera  di  Giovanni  Buonandrea  . 
v V.  Ma  niuno,  tra’  professari  bolognesi  di  questo  seco- 
Pietrodalo  , superò  in  fama  e in  onore  Pietro  da  Muglio.  L’ab. 

Muglio.  5adc  , di  lui  favellando,  dice  [Ménti  de  Petr.  t.  3, 
p . 631  ) eh’  egli  era  bolognese  di  patria,  eh’  erasi  am- 
mogliato a Venezia,  e che  in  questa  città  facea  scuola 
di  rettorica  , dopo  averla  tenuta  per  alcuni  anni  a Pado- 
va . E quanto  alla  patria  di  Pietro , è certissimo  eh’  ei 
fu  bolognese , come  vedremo  da  più  monumenti  che  si 
dovranno  accennare  . Che  ei  prendesse  in  moglie  una  Ve- 
neziana , sembra  ugualmente  certo , poiché  abbiamo  una 
lettera  che  il  Petrarca  scrisscgli  da  Venezia  ( Senil.l . 4, 
ep.  3 ) , intitolata  Pclro  Boaoniensi  , in  cui  gli  signi- 
fica il  suo  dispiacere  perchè  essendo  ivi  venuta  per  ritro- 
varlo in  casa  la  suocera  dello  stesso  Pietro  , i suoi  ser- 
vidori avcanla  rimandata,  dicendo  che  il  Petrarca  dor- 
miva. Ma  quanto  alla  scuola  da  lui  tenuta  in  Venezia, 
non  so  qual  pruova  possi  addurne  F ab.  de  Sade  . Anzi 
è certo  che  appunto  nell’anno  1 3 6 q , in  cui  egli  dice 
eh’  era  maestro  in  Venezia  , questi  trovavasi  a Padova  , 
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Cosi  raccogliam  da  una  lettera  che  il  Petrarcc  scrisse  rag- 
guagliandolo  delle  feste  che  in  quell’  anno  si  erano  cele- 
brate in  Venezia  per  le  vittorie  riportate  sopra  i ribelli  di 
Candia  . Benché  , gli  scrive  egli  ( ib.  ep.  1 ) tu  pre- 
sente coll’  animo  e vicino  di  corpo  , possi  quaù  udire 
lo  strepito  , e veder  la  polvere  de’  solenni  giuochi  , 
e se  pure  alcuna  cosa  ti  rimane  a sapere  , possa  a 
ciò  supplire  il  continuo  passaggio  de’  viaggiatori  , 
credo  nondimeno  che  riceverai  volentieri  dalle  mie 
lettere  il  ragguaglio  di  ciò  che  pia  volentieri-  avresti 
veduto , se  la  malattia  non  l’  avesse  vietato  .Era  dun- 
que allora  Pietro  in  Padova  , ed  eravi  probabilmente  pro- 
fessor di  gramatica  , o di  rettorica  , benché  gli  storici  di 
quella  università  non  ne  facciano  menzione  alcuna . Pas- 
sò poscia  a Bologna , e io  credo  eh’  egli  vi  fosse  poco 
dopo  il  1368,  poiché  il  Petrarca  in  un’altra  sua  lettera 
a lui  scritta  , e intitolata  Petro  Rethori  Bononiensi  ( ib . 
I.  14,  ep.  io),  parla  della  peste  che  già  da  cinque  lu- 
stri (cioè  cominciando  dal  1 348  ) facea  strage  in  Italia, 
e dice  ch’ella  allora  travagliava  Bologna,  unde  t ibi  ori- 
go  , ubi  nunc  mora  est.  Nella  stessa  lettera  mostra  il  Pe- 
trarca in  quale  stima  avesse  Pietro  , perciocché  avendo- 
gli questi  scritto  che  troppo  spiacevagli  di  esser  da  lui  lon- 
tano , e di  non  potere  perciò  apprendere  più  da  lui  cosa 
alcuna  , come  prima  soleva  , no  , gli  risponde  il  Petrar- 
ca , non  tu  dalla  mia  cònvers azione  , ma  io  anzi  dalla 
tua  avrei  potuto  apprender  molto,  se  non  mi  fosse 
mancato  o l’  ingegno  , 0 la  diligenza  . E forse  in  quel 
tempo  medesimo  scrisse  il  Petrarca  un’  altra  lettera  in  cui 
ben  dà  a vedere  quanto  1’  amasse , pel  timor  che  mostra 
a cagion  della  malattia  da  cui  avea  udito  che  Pietro  era 
compreso  ( ib.  /.  13,  ep.  6 ).  Essa  però  non  fu  a Pietro 
fatale,  poiché  troviamo  che  1’  an.  1376  egli  era  in  Bo- 
logna nel  consiglio  de’  500  ( Giurar  dacci  t.  1 , p.  314), 
e nell’anno  stesso  il  veggiam  nominato  professor  di  grama- 
tica ( ib.  p.  359)  • Il  Boccaccio  non  cedeva  punto  al  Pe- 
trarca nella  stima  che  avea  per  Pietro , e una  lettera  che 
egli  gli  scrisse,  mentre  era  in  Padova,  e eh’  é srata  pubbli- 
cata in  parte  dalf  ab.  Mehus(p7/a  Ambr.  camald. p.  2.50), 
ci  dà  a vedere  che  la  fama  di  Pietro  era  giunta  fino  in 
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Toscana , e n’  avea  sparsa  si  grande  opinione , che  alcuni 
partiti  erano  da  Firenze  sol  per  conoscerlo  di  presenza  : 
„ L’illustre  tuo  nome,  gli  scrive  egli  , che  dapprima  è 
„ stato  racchiuso  tra’  confini  veneti  e tra  1’  Emilia  , or  , 
„ superati  i gioghi  dell’  Apennino  , è fino  a noi  perve- 
„ nuto,  e si  è reso  celebre  fra  gli  eruditi  . Quindi  alcuni 
„ giovani  scolari  si  ardentemente  bramano  di  vederti  e di 
„ udirti,  che,  abbandonata  la  patria,  gli  amici  e i pa- 
,,  remi,  già  si  son  posti,  per  quanto  io  odo,  in  viaggio 
,,  per  venire  costà  . Un  di  essi  è Giovanni  da  Siena,  che 
„ già  da  lungo  tempo  tenca  presso  noi  scuola  di  grama- 
,,  tica  ; che  in  quest’  arte  a mio  parere  è assai  bene  istruì- 
„ to , come  tu  stesso  potrai  conoscere  . Egli  è giovane 
„ modesto,  piacevole,  di  egregi  costumi  e sommamente 
„ inclinato  allo  studio  della  rettorica  e alla  lettura  de’  buo- 
„ ni  autori  ; 1’  altro  è Angelo  priore  della  canonica  dei 
„ ss.  Michele  e Jacopo  di  Certaldo  ....  il  quale  siegue  spon- 
„ taneamente  il  suo  maestro  ....  Io  non  so  ancora  se  ver- 
„ rò  presto  a Padova  , ma  se  verrò  , non  mancherò  al 
„ certo  di  renderti  visita . „ Giovanni  da  Siena  talmente 
si  strinse  a Pietro , che  seguillo  poscia  a Bologna , e pre- 
se ad  aiutarlo  nelle  fatiche  scolastiche.  Ma  poco  appres- 
so mori  di  peste , come  abbiamo  da  .una  lettera  di  Co- 
luccio Salutato  al  medesimo  Pietro , in  cui  si  duole  con 
esso  che  perduto  abbia  un  si  valoroso  compagno  , e un 
si  dolce  sostegno  nel  gravoso  suo  impiego  ( Epist.  t.  1 , 
p.  i6y  ).  E qui  è ad  avvertire  che  questo  Giovanni  da 
Siena  è certamente  diverso  dal  medico  da  noi  altrove  no- 


minato , come  dalle  cose  che  dell’  uno  e dell’  altro  ab- 
biam  derte  , è abbastanza  palese . Pietro  mori  in  Bolo- 
logna  l’anno  1381,  e nell’ antica  Cronaca  italiana  di 
questa  città  se  ne  fa  ai  detto  anno  onorevol  menzione, 
dicendo  : il fori.  Maestro  Pietro  da  Moglio  , il  qua- 
le era  Dottore  in  Gramatica , e fu  uno  de’  gran- 
di valentuomini , che  fosse  gran  tempo  'stato  in  que- 
ste parli  per  la  sua  scienza^  Script,  rer.  ital.  voi.  18, 
p.  5 24.  ) . Abbiamo  ancora  due  lettere  del  mentovato 
Coluccio  , scritte  a Bernardo  figliuol  di  Pietro  ( t.  1 , 
p.  99,  joz)  in  cui  ne  dice  gran  lodi , e',  fra  1’ altre  co- 
se , che  finché  Bologna  sarà  madre  degli  studj , il  no- 
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me  di  Pietro  sarà  celebre  sopra  quello  degli  altri  re- 
tori  tutti  . Ma  di  un  professore  si  valoroso  non  ci  è ri- 
masta , eh’  io  sappia  , nè  opera  nè  frammento  alcuno  che 
ce  ne  mostri  il  sapere  e P eleganza  dello  stile  . 

VI.  Fra’ suoi  amici  ebbe  ancora  il  Petrarca  più  altri  di  vi. 
cotai  professori  che  da  lui  si  esaltano  con  gran  lodi  nel- 
le  sue  letrere  . Rinaldo  da  Viiiafranca  teneva  scuola  in  Ve-  rerori  »- 
rona  verso  P an.  1343,  quando  il  Petrarca  inviato  a Na- 
poli , e con  grandi  preghiere  i vitato  da’  dotti  uomini  che 
ivi  erano  , a fissar  soggiorno  tra  loro , propose  loro  in  sna 
vece  Rinaldo , e gli  scrisse  perciò  una  lettera  in  versi  ( Carni . 

I.  z,  ep.  15),  rappresentandogli  quanto  più  dolce  vita  avreb- 
be ivi  condotta  lungi  dallo  strepito  della  scuola  e dalla  noio- 
sità de’ fanciulli  . Ma  convien  credere,  dice  l’ab.  de  Sade 
( Mérn.  de  Petr.  t.  z , p.  177  ) , che  quella  Galatea  , da 
cui  dice  il  Petrarca  eh’  crasi  Rinaldo  lasciato  allacciare  , 
non  gli  permettesse  di  scioglier  la  rete  fra  cui  trovavasi  av- 
volto . Ei  dunque  fermossi  in  Verona;  e il  Petrarca  circa 
1’  anno  1 343  affidogli  a istruir  nelle  lettere  il  suo  figlio 
Giovanni  ( ib.  p.  2.2.8  ).  Quindi  tre  anni  appresso,  invian- 
do Giovanni  a Parma,  il  diede  a scolaro  a Gilberto  da 
Parma  maestro  di  gramatica  in  quella  città , a cui  ancora 
scrisse  una  lettera  nella  quale  caldamente  gliel  raccoman- 
da , e gli  addita  la  più  sicura  maniera  a ben  istruirlo 
( Famil.  I.  7,  ep.  17).  Ma  Pan.  1352.  di  nuovo  man- 
dollo  a Verona , e il  pose  di  nuovo  alla  scuola  di  Rinaldo 
con  una  sua  lettera  pubblicata  dalPab.  de  Sade  (/.  c.  t.  3, 
p.  zzo  ) . Cosi  questo  scrittore  ordina  le  epoche  di  diversi 
maestri  a cui  fu  Giovanni  da  suo  padre  affidato  . Ei  però 
•on  ci  reca  tai  pruove  che  mostrino  non  poter  essere  ciò 
accaduto  in  altri  anni . E certo  il  seguente  epitafiodi  Rinal- 
do , pubblicato  dal  march.  Maffei  ( Ver.  ili.  par.  z ) , ci 
mostra  eh’  egli  mori  nell’  anno  1 348  , e conviene  perciò 
anticipare  di  alcuni  anni  le  lettere  poc’anzi  accennate  . 

• \ 
Epitaphium  Magistri  liaynahlì  de  Pago  Ubero 
Grammaticae  Professori t . 

Hic  cubo  Raynaldus,  lucrata  qua  parte  favilla. 

Qua  mens  orla  fuit,  patria  requiescet  in  illa. 
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Promerui  nomen , licet  ortus  stirpe  pusilla: 
Grammaticam  docui:  genuit  me  libera  Villa: 
Milleque  trecentos  sex  octo  pergerat  illa 
Hora  sol  gyros,  cum  vite  diruta  bla. 


L’  ab.  de  Sade  ha  certamente  veduta  la  Verona  Illustrata 
del  march.  MafFei , e ha  veduta  in  conseguenza  questa  iscri- 
zione . Perchè  dunque  non  ha  egli  seguita  quest’  epoca  ? o 
almeno  perchè  non  ha  egli  sciolta  la  difficoltà  che  dall’ iscri- 
zione medesima  nasce  contro  1’  ordin  de’  tempi  da  lui  se- 
guito ? Lo  stesso  Maffei  fa  menzione  di  alcune  opere  da 
Rinaldo  scritte  , e ne  produce  un  epitafio  da  lui  composto 
per  Antonio  da  Legnago  consigliere  degli  Scaligeri . Di  Gil- 
berto da  Parma,  al  contrario,  non  so  che  ci  sia  rimasta 
cosa  alcuna.  Due  lettere  parimente  abbiam  del  Petrarca, 
indirizzate  la  prima  Fonino  Gramatico  Piacentino  , la 
seconda  Janino  Gramatico  Piacentino  ( Senil.  I.  15  » 
eP‘  ^7)jc  forse  questi  due  si  poco  diversi  nomi  conven- 
gono a un  uomo  solo.  Nella  prima  lo  esorta  a non  atterrirsi 
dal  riflettere  al  poco  che  finallora  avea  appreso:  nella  secon- 
da esortalo  similmente  a non  abbandonare  gli  srudj  per  ti- 
more di  non  ricavarne  quell’  onore  che  ad  essi  è dovuto  . Ma 
a chiunque  sien  queste  lettere  indirizzate,  non  abbiam  alcun 
lume  per  saperne  più  olrre . Gli  scrittori  bolognesi  e , dopo 
essi , il  Mazzucchelli  ( Scritt . ital.  t.  1 ,pnr.  1 ,p.  1 2.80), 
ci  parlano  di  Pietro  Azzoguidi  rettorico  in  Bologna  , e ami- 
co pur  del  Petrarca,  di  cui  dicono  che  gli  scrisse  più  lettere. 
Ma  io  temo  che  questi  non  sia  altri  che  quel  Pietro  da  Mu- 
glio da  noi  già  nominato  poc’  anzi . 
vii.  VII.  Più  frequente  ancora  e più  amorevol  commercio  di 
cT-°  ^et.tere  P^sò  tra  ’l  Petrarca  e Donato  dal  Casentino  , che  da 
lui  vièn  detto  comunemente  apennigena  ossia  generato 
sull’ Apennino , a cui  la  provincia  del  Casentino  appartie- 
ne , e che  dicesi  ancora  da  Pratovecchio  luogo  del  Casenti- 
no , onde  era  natio . L’  ab.  de  Sade  ( Mém.  de  Petr.  t.  3 , 
P • 631  ),  seguendo  1’  ab..Mehus , gli  dà  il  cognome  di  Ai- 
banzani , il  quale  io  non  so  su  qual  monumeuto  sia  fon- 
dato . Il  soggiorno  che  fece  in  Venezia  il  Petrarca  , gli 
diede  occasion  di  conoscer  Donato  , e il  conoscerlo  fu 
lo  stesso  che  amarlo . Scrivendo  di  colà  al  Boccacci* 


sentino 


"\ 
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I’ an.  1363,  e invitandolo  a venire  a Venezia  e a stabi- 
lirvi il  suo  soggiorno , tra  i motivi  che  arreca  per  allet- 
tarlo. „ Qui  è , dice  ( Senil.  I.  3 , ep.  1 ) , ,,  il  nostro  Do- 
,,  nato  dall’  Appennino,  il  quale  , abbandonati  i colli  to- 
,,  scani,  già  da  più  anni  abita  alle  spiagge  dell’ Adriatico .... 
„ successore  nella  professione  ancora , non  che  nel  nome , 
,,  a quell’  antico  Donato,  e uomo,  di  cui  non  v’  ha  il  più 
,,  dolce,  il  più  amabile,  che  più  ti  ami  e che  più  siati 
„ conosciuto  ,, . Queste  parole  ci  mostrano  che  Donato 
era  allora  già  da  più  anni  professor  di  gramarica  in  Venezia, 
e pare  che  per  più  anni  ancora  continuasse  ad  abitarvi . Le 
molte  lettere  che  il  Petrarca  gli  scrisse  ( ib.  I.  5 ep.  5,6, 
7 , /.  8 ep.  6,1.  9 , ep.  4 , 5 ; L 1 4 , ep.  9 ) , son  testi- 
monio  della  vicendevole  tenerezza  che  passava  fra  l’uno  e 
l’altro.  Donato,  il  quale  dal  Boccaccio  vien  detto  ( Geneul . 
Deor.  I.  1 5 , c.  1 3 ) uomo  povero , ma  onorato  e suo  grande 
amico  , confessava  di  dovere  al  Petrarca  quella  qualunque 
miglior  fortuna  in  cui  ritrovavasi  (Petr.  Semi.  I.  8 ,ep.  6)  , 
e ne  mostrava  al  Petrarca  la  sua  riconoscenza  con  in- 
viargli a quando  a quando  qualche  piccol  presente  , di  che 
quegli  amichevolmente  con  lui  si  duole  in  una  sua  lettera 
( ib . I.  14,  ep.  9 ).  Quando  Francesca,  figliuola  del  Pe- 
trarca e moglie  di  Francesco  da  Brossano,  diede  alla  luce 
in  Venezia  un  figlio , volle  il  Petrarca  che  Donato  lo  le- 
vasse al  sacro  fonte . Ma  fra  non  molto  ebbero  il  dispiacere 
amendue  di  perdere,  l’an.  1368,  il  Petrarca  il  nipote,  Do- 
nato un  suo  figlio  detto  Solone  , nella  qual  occasione  quegli 
gli  scrisse  un’  assai  lunga  e patetica  lettera  (ib.  I.  io , ep.  4 ) . 
In  essa  il  Petrarca  dice  che  Solone  era , quando  mori , 
nell’età  stessa  in  cui  mori  il  giovin  Marcello  nipote  d’  Augu- 
sto , cioè  in  età  di  18  anni,  dal  che  raccogliamo  eh’  egli  era 
nato  nel  1350,  e che  Donato  perciò  dovea  esser  nato  verso 
il  13  30  al  più  tardi.  Questa  riflessione  mi  fa  sospettare  che 
un’  altra  lettera  del  Petrarca  a lui  indirizzata  {ib.  1. 13,  ep.  5)  , 
in  cui  lo  chiama  col  nome  di  figlio,  e lo  esorta  a rispettare 
suo  padre  , dicendogli  che , benché  per  la  troppo  tenera  età 
non  sia  in  istato  di  ben  conoscere  le  virtù  e i’amor  che  gli 
porta,  dee  nondimeno  persuadersi  di  esserne  teneramente  ama- 
to , mi  fa  sospettar , dico  , che  per  error  <^e’  copisti , come 
spesso  è accaduto , sia  a lui  diretta , ma  che  ella  fosse  dal 
Tom.  V.  P.  II.  41 
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Petrarca  indirizzata  ad  altri . Perciocché  sembra  da  ciò  che  si 
è detto,  che  il  Petrarca  non  conoscesse  Donato  se  non  in  Ve- 
nezia , quando  eravi  già  da  più  anni  professor  di  gramarica  , 
e non  perciò  più  in  istato  di  ricevere  cotali  avvisi . Oltreché, 
in  niun’ altra  lettera  fa  menzione  il  Petrarca  del  padre  di 
Donato  . A lui  indirizzò  il  Petrarca  il  trattato  De  sui  ipsius 
et  multorum  ignoranlia  ; e di  lui  pure  fece  menzione 
nel  suo  testamento,  ove  egli  è nominato  da  Pratovecchio  : 
Magistro  Donato  de  Pratoveteri  Grammaticaé  prae- 
ceptori  nunc  Venetiis  habi tanti  , si  quid  debet  ex  mu- 
tuo , quod  quantum  sit  nescio  , sed  utique  parum  est 
remitto  et  lego  , nec  volo  > quod  haeredi  meo  hanc  ob 
causa-m  ad  aliquid  teneatur . Egli  era  amico  ancor  del 
Boccaccio,  come  si  è detto,  e questi,  nell’ ultima  delle  sue 
egloghe  , lo  introduce  a parlare  sotto  il  nome  di  A peoni  no , 
come  egli  stesso  dice  nella  sua  lettera  a f.  Martino  da  Segni, 
pubblicata  dal  p.  Gandolfi  ( De  CC.  Script,  augustin.  ) e 
dal  Manni  ( Stor.  del  Decam.  par.  i , c.  20  ) : prò  Apen- 
nino  amicum  meum , adquem  mitto  , in\elligo  , quem 
ideo  Apenninum  voco  , quia  in  radicibus  montis  na- 
tus  et  altus  sit . Coluccio  Salutato  ancora  ebbe  in  grande 
stima  Donato,  e come  il  Petrarca  gli  avea  già  scritto  per 
consolarlo  della  morte  del  primo  di  fui  figlio  Solone  , cosi 
Coluccio  gli  scrisse  nella  morte  dell’  altro  , che  solo  gli  era 
rimasto,  detto  Antonio  ( Colucc . Epist.  t.  2,/?.  137). 
In  questa  lettera  mostra  Coluccio  in  qual  concetto  avesse 
Donato  , scrivendogli  che  da  lungo  tempo  bramava  di  aver 
con  lui  commercio  di  lettere  per  la  fama  che  udita  avea  del 
profondo  .sapere  , di  cui  egli  era  dotato , e per  cui  veniva 
creduto  uno  degli  uomini  insigni  di  quella  età , e fra  essi 
ancora  un  de* primi.  L’ ab.  Mehus  accenna  ancora  ( Fifa 
Amb.  carnai d.  p.  252)  alcune  lettere  inedite  da  Coluccio 
scritte  a Donato  , e una , fra  1’  altre , in  cui  con  lui  si  rallegra 
che  sia  stato  eletto  alla  dignità  di  cancelliere  del  marchese 
Niccolò  III  d’Este  , di  cui  prima  era  stato  maestro  . Infatti 
di  questi  due  onorevoli  impieghi , da  Donato  avuti , si  fa 
menzione  negli  Annali  estensi  di  Jacopo  Delaito  , pubblicati 
dal  eh.  Muratori,  all’an.  1398  ( Script . rer.  ital.  voi.  r8, 
p.  933):  Itera  officio  Cancellieratus  loco  Bartholo - 
maei  de  la  Metta  praefecit  Magistrura  Donaturn  de 
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Casentino  , qui  praeceptor  suus  fuerat.  In  qua!  anno 
Donato , abbandonata  Venezia  , si  recasse  a Ferrara  per  is- 
truirvi nelle  lettere  il  marchese  Niccolò,  non  trovo  chi  ne 
faccia  menzione  («) . Solo  sappiamo , e il  pruova  il  p.  degli 
Agostini  ( Script . venez.  t.  i , p.  4 ) coll’autorità  di  un  co- 
dice a penna  , che  si  conserva  presso  i pp.  Riformati  di  Tre- 
vigi , che  per  ordine  di  questo  principe  ei  recò  dal  latino 
nella  favella  italiana  il  libro  degli  Uomini  illustri  dal  Pe- 
trarca composto . A lui  pure  dedicò  egli  la  traduzione  in 
lingua  italiana  del  libro  del  Boccaccio  delle  Donne  illustri  i 
di  cui  due  codici  a penna  si  conservano  nella  reai  biblioteca 
di  Torino  ( Cat • Bìbl. taurin.  t.  l,p.  41 8,  446)  ; e al 
fine  di  un  de’ quali  si  legge  : Finito  libro  de  famose  donne 
compilado  per  Messer  Zuane  Boccaccio  ad-  petition 
della  famosissima  Reina  Zanna  de  Puglia  . Poi 
traslatado  in  idioma  volgar  per  Maestro  Domito  di 
Casentino  al  magnifico  Marchese  Niccolò  da  Est e 
Principe  e Signor  di  Ferrara  . Fin  quando  vivesse  Do- 
nato , e se  altro  saggio  ei  lasciasse  del  suo  valor  negli  stu- 
dj  , non  ne  abbiamo  notizia  alcuna . £ io  avrei  di  lui  parlato 
più  in  breve , se  non  avessi  creduto  che  meritasse  da  me  più 
distinta  menzione  il  primo  che  si  ritrovi  essere  stato  chia- 
mato all’  istruzion  letteraria  di  uno  de’  principi  estensi . 

Vili.. Tutti  questi  gramatici  eran  o uguali,  odi  non  g'ÓVLni 
molto*  inferiori  in  età  al  Petrarca  . Un  altro  ve  n’ebbe  che  ,daRaven~ 
cssendo  ancor  giovinetto , fu  da  lui  conosciuto  ed  amato  , 
e. ne  ebbe  direzione  ed  aiuto  per  giungere  a quella  fama  busi han. 
che  poscia  ottenne . Fu  questi  Giovanni  da  Ravenna  , uno  no 
de’ più  famosi  gramatici  di  questa  età,  e che  comunque  pTtrarea. 
toccasse  ancora  più  anni  del  secol  seguente  , dee  nondime- 
no aver  qui  luogo , perchè  la  storia  di  lui  troppo  è connes- 
sa con  quella  del  Petrarca.  Ma  sono  sì  inviluppate  e si 
oscure  le  cose  che  di  lui  ci  narrano  gli  autori  antichi , che 


(a)  Donato  era  in  Ferrara  almen  fin  dall' an.  t394,  «otto  il  qual  anno, 
in  una  carta  de’  9 di  giugno,  egli  è nominato  Magnici'  Donatili  de  Ca- 
sentina Doctor  Gramaticae  , e annoverato  con  alcuni  altri  tra’  famigliali 
del  march.  Niccolò  IH.  Anche  in  un’  altra  de’ 9 di  settembre  del  1.397  ab* 
b ionio  un  contratto  fatto  in  Ferrara  presente  circumspeclu  et  bon.  viro 
Mag èstro  Donato  de  Casentino  professore  in  Grammaticalibus  infrascri- 
pti  D.  Marchionis  ( cioè  del  suddetto  Niccolò  in  ) cive  et  habi  littore 
Ferrarle  in  conlrnta  bacehanalium  , ec.  Questi  due  documenti  conservasti 
rial  secreto  archivio  estense  . 
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appena  è possibile  lo  stabilir  con  certezza  ciò  che  abbiase- 
ne a credere.  II  Petrarca  assai  lungamente  ci  ragiona  dì  lui 
in  alcune  sue  lettere , e prima  in  una  scritra  al  Boccaccio , 
eh’  è stata  data  alla  luce  dall’ ab.  Mehus  {Vita  Ambr.  cani, 
p.  '^49),  poscia  dall’ ab.  de  Sade  { Mém.  de  Petr.  t.  3 , 
p.  700):  „ Un  anno  dopo  la  tua  partenza  (cioè  l’  an.  1364) 
„ mi  è venuto  in  casa  un  giovane  d’indole  generosa  , di 
„ cui  mi  duole  che  tu  non  abbi  cognizione  ; benché  egli 
„ ben  ti  conosca,  avendoti  spesso  veduto  in  Venezia  e in 
„ casa  mia,  e in  quella  di  Donato,  e avendoti  secondo  il 

,,  costume  di  quell’  età  attentamente  osservato Egli 

„ è nato  alle  sponde  dell’Adriatico  circa  quel  tempo , se 
„ non  m'inganno,  in  cui  tu  ivi  eri  ( cioè  verso  l’ an.  1347) 
„ presso  il.  signor  di  quella  città  ( Ravenna  ) avolo  di  colui 
,,  che  or  ne  ha  il  dominio  . È nato  di  povera  e sconosciu- 
„ ra  famiglia  , ma  è fornito  di  sobrietà  e di  gravità  senile, 
„ d’acuto  ingegno,  di  veloce  e ferma  memoria  . In  undici 
„ giorni  ha  apprese  a mente  le  mie  dodici  egloghe,  e me 
,,  ne  ha  recitata  una  ogni  giorno , e all’  ultimo  due  , con 
„ tal  franchezza,  qual  se  avesse vii  libro  sott*  occhio.  Egli 
„ ha  inoltre , ciò  che  a questa  età  è si  raro  , il  'genio 
,,  dell'invenzione,  e molto  estro  e grande  inclinazione  alla 

„ poesia  11  volgo  non  è si  avido  delle  ricchezze  , 

„ quanto  ei  ne  è nemico appena  riceve  ciò  eh’ è ne- 

„ cessano  al  vitto  : nell’  amor  della  solitudine , nella  tem- 
„ peranza  di  cibo  e di  sonno  gareggia  meco  ; e spesse  volte 
„ mi  vince.  Che  più?  Co’ suoi  costumi  mi  ha  rapito  tal- 
„ mente,  che  mi  è caro  al  pari  di  un  figlio.  Già  son 
„ due  anni  che  è presso  di  me  , e fosse  egli  venuto  pri- 
„ ma  ; ma  la  sua  età  appena  gliel  avrebbe  permesso  „ . 
Cosi  prosiegue  il  Petrarca  a dirne  gran  lodi , e ad  esalta- 
re singolarmente  la  felice  disposizione  che  sortito  avea  al- 
la poesia  , per  cui  aggiugne  che  sperava  un  giorno  di  ve- 
derne riuscimento  non  ordinario  . Ma  un  anno  appresso  , 
qual  mutazione  vid’  egli  in  questo  giovane  di  cui  avea  fatti 
pronostici  si  felici  ! Due  lettere  del  Petrarea  scritte  a Do- 
nato, sraro  già  maestro  di  Giovanni  , e che  pe’  sentimenti 
di  tenerezza  paterna,  di  cui  son  piene,  meriterebbero  di 
esser  qui  riportate  distesamente,  se  l’eccessiva  lunghezza  lo- 
ro non  rael  vietasse  , ci  narran  tutta  la  serie  delle  vicende 
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che  gli  accaddero  ( SeniL  l.  5,  ep.  7 ).  Il  Petrarca  avea 
preso  ad  amarlo  talmente , che  trattavaio  non  altamente 
che  figlio  , o amico . Avealo  fatto  entrare  nello  stato  cle- 
ricale , raccomandandolo  perciò  all’ arcivescovo  di  Raven- 
na , il  quale  niun’  altra  cosa  avea  più  caldamente  incul- 
cata a Giovanni , che  l’ amare  e il  rispettare  il  Petrarca , 
e questi  aveagli  ancora  data  sicura  speranza  di  un  be- 
neficio ecclesiastico  . Or  mentre  ei  compiaceasi  nel  ve- 
nir formando  alla  virtù  e alla  scienza  questo  tenero  allievo  , 
Giovanni , per  una  coiai  capricciosa  incostanza , annoiato- 
si della  vita  che  conduceva,  e desideroso  di  viaggiare  pel 
mondo,  chiese  congedo  al  Petrarca.  I discorsi  che  questi 
gli  tenne  per  distoglierlo  da  si  pazza  risoluzione , e che 
da  lui  stesso  si  ritcriscono  , sono  una  nuova  testimo- 
nianza del  bel  cuore  e dell'  amabile  indole  di  questo  in- 
corri parabil  uomo.  Ma  nulla  v^lse  a rattenere  il  giova- 
ne impetuoso.  Pani  dunque  da  Padova,  e fra  continue 
piogge  valicò  F Appennino  e recossi  a Pisa , ove  aspet- 
tò per  qualche  tempo  una  nave  su  cui  imbarcarsi  per  Avi- 
gnone . Ma  non  offrendosi  ella , annoiato  e , ciò  che  per  lui 
era  peggio  , privo  ornai  di  denaro , diede  addietro , ripassò 
]’  Appennino , e credendo  di  trovare  il  Petrarca  in  Pavia 
colà  si  rivolse . Ivi  allora  non  era  il  Petrarca  , ma  sol  Fran- 
cesco da  Brossano , da  cui  fu  accolto  amorevolmente  , e 
quando  seppe  che  il  Petrarca  si  accostava  a Pavia,  gli  fu 
da  lui  condotto  all’incontro.  Il  Petrarca  lo  accolse  con  più 
dolci  maniere,  che  Giovanni  non  si  pensava:  „ ma  già  a 
„ me  pare,  die’ egli,  di  vedermelo  venire  innanzi  di  nuo- 
,,  vo  a prender  congedo  . Io  già  gli  ho  apparecchiato  altro 
,,  denaro  pel  viaggio  ; e perchè  egli  non  si  adiri  incon- 
,,  trando  qualche  ostacolo  alla  partenza,  troverà  il  de- 
„ naro  pronto  , la  porta  aperta  e me  in  silenzio  ,,  . E il 
Petrarca  previde  il  vero . Perciocché  sembra  evidente 
che  di  lui  intenda  egli  di  favellare  in  una  sua  lettera  a Ugo 
da  S.  Severino  generale  della  reina  Giovanna  , in  cui  gli  rac- 
comanda un  giovane  stato  in  sua  casa  alcuni  anni,  'che 
mosso  dal  desiderio  di  apprendere  la  lingua  greca  , e nulla 
atterrito  dall’infausto  successo  di  un  altro  viaggio  poco 
prima  intrapreso,  avea  risoluto  di  trasportarsi  nella  Cala- 
bria, ove  il  Petratca  aveagli  detto  che  agevolmente  avreb* 
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he  potuto  istruirsene  (ib.  I.  1 1 , cp.  9 ) . Di  lui  ancora  deesi 
intendere  un’  altra  lettera  del  Petrarca  a Francesco  Bruni 
segretario  apostolico  in  Roma  ( b.  ep.  8 ) , in  cui  gli  racco- 
manda un  giovane  stato  in  sua  casa  oltre  a tre  anni,  e im- 
paziente di  aggirarsi  pel  mondo  . E 1’  ab.  de  Sade  conget- 
tura ( Mérn.  de  Petr.  t.  3 , p.  708  ) che  allo  stesso  Gio- 
vanni sia  indirizzata  un’  altra  lettera  del  Petrarca  intitolata 
vago  addarti  ( Senil . I.  14,  ep.  iz  ),  in  cui  con  lui  si 
rallegra  che  sia  giunto  in  Roma  , e abbia  trovato  ricovero 
nella  casa  di  un  suo  caro  amico , cioè , per  quanto  sem- 
bra  , dell’  istesso  Bruni , e lo  esorta  a por  fine  una  volta 
a tanti  viaggi  . 

IX.  Queste  son  le  notizie  che  di  Giovanni  da  Ravenna 
troviamo  nelle  opere  del  Petrarca.  E da  esse,  e singolar- 
menre  dalla  lettera  al  Bruni  , vegliamo  eh’  egli  avealo 
tenuto  seco  oltre  tre  anni  . Ma  Colacelo  Salutato,  in 
una  lettera  a Carlo  Malaresta  signor  di  Ravenna  , in  cui 
gli  raccomanda  Giovanni , afferma  eh’  egli  era  vissuto  presso 
il  Petrarca  quasi  quindici  anni:  Hic  aut era  jaìt  quondam 
familiaris  atque  discipulus  Celebris  memoriae  Fran- 
cisci  Petrarcae  ; apud  quem  ferme  trilustri  tempore 
maiuent , cc.  ( V.  Mehus  /.  c.p.  1^1  ) . Il  Coluccio  era 
amico  egli  ancor  del  Petrarca  ; e alla  testimonianza  di  lui 
sembra  che  non  possa  farsi  eccezione.  Ma  come  conci- 
liare ciò  ch’egli  dice,  con  ciò  che  dice  il  Petrarca?  Questi 
afferma,  come  si  è detto,  che  Giovanni  eragli  venuto  in 
casa  l’an.  1364.  E quindi,  ancorché  volessimo  dire  che 
questi  , tornato  da’ suoi  viaggi,  di  nuovo  con  lui  vivesse  , 
potrebbe  ciò  stendersi  al  più  allo  spazio  di  dieci  anni  , es- 
sendo morto  il  Petrarca  nel  t 374  (a) . Questa  riflessione  , 
congiunta  ad  alcune  altre  che  ora  riferiremo,  ha  fatto  crede- 
re al  eh.  p.  ab.  Ginanni , che  due  Giovanni  da  Ravenna  vis- 
suti al  tempo  medesimo  si  debbano  ammettere  ( Scritt . ra- 
ven.  t.  1 , p.  Z14)  , uno  de’ quali  vivesse  tre  anni , l’altro 
quindici  presso  il  Petfarca.  Veggiamo  prima  quali  altre  ra- 


te) Non  $0  intendere  come  il  «i(>.  bandi  affermi  eli’  to  nuli*  diro  per 
combattere  1'  autorità  di  Coluccio  , il  quale  narra  che  Giovanni  da  Raven- 
na fn  per  quindici  anni  scolaro  del  Petrarca,  mentre  questi  afferma  di  a- 
▼erlo  avuto  a discepolo  pei  tre  anni  soli  . A me  pare  di  essermi  su  ciò  ste- 
so forse  piò  ancora  che  non  facesse  bisogno . 
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gioni  ci  possati  render  probabile  questa  opinione , e poi 
esamineremo  se  ella  veramente  sia  tale  . Poiché  fu  morto  il 
Petrarca,  Giovanni  prese  a tenere  scuola  di  belle  lettere  in 
Padova.  Ne  abbiamo  una  indubitabile  testimonianza  in  un 
passo  dell’opera  inedita  di  Secco  Polentone,  citato  dall’ ab. 
Mehus  (l.c.),  ove  egli  dice  di  se  stesso,  che  mentre  in 
età  giovanile  studiava  la  rettorica , ,,  leggeva  in  questa  cir- 
,,  tà  di  Padova,  nudrice  delle  lettere  , Giovanni  da  Raven- 
,,  na,  uomo  e per  santità  di  costumi , e per  lo  studio  della 
„ eloquenza  eccellente,  e,  se  è lecito  il  dirlo , degno  di  esser 
,,  preferito  a tutti  coloro  che  professaron  in  Italia  , e fu- 
,,  rono  avuti  in  conto  di  dottissimi  uomini  . Perciocché 
„ da  questo  maestro  non  solo  apprendevasi  1’  eloquenza 
„ eh’  ei  veniva  ordinatamente  spiegando,  ma  i costumi 
,,  ancora  e 1’  onestà  della  vita , in  cui  egli'  istruiva  coi 
,,  precetti  non  meno  che  con  l’esempio.  „ E certo  dun- 
que che  Giovanni  da  Ravenna  fu  maestro  in  Padova,  e 

10  mi  stupisco  che  il  Papadopoli  e il  Facciolati  non  ne  ab- 
bian  fatta  parola  tra’ professori  di  quella  università,  ben- 
ché questo  secondo  scrittore  ne  abbia  fatta  menzione  co- 
me di  cancelliere  di  Francesco  da  Carrara , che  cosi  ei 
trovasi  nominato  in  una  carta  del  1399  da  lui  citata  (De 
Gymn.  patav.  synt.  I l.  p.  167):  Magister  Joanties 
de  Ravenna  Cancellar.  Magni f.  D.  Francisci  de  Car- 
taria Paduae  q.  Magistri  Convertini  . Egli  continuò 
ancora  più  anni  dopo  a tenere  ivi  scuola . Perciocché  il  p. 
degli  Agostini , colla  testimonianza  di  un  codice  ms. , pruo- 
va  ( Scritt.  venez.  t.  1 , p.  25  ) che  Francesco  Barbaro  , 
nato  circa  il  1398  ebbe  a suo  maestro  il  nostro  Giovanni, 

11  che  perciò  dovette  accadere  circa  il  1410  ; o anche 
più  tardi  . Il  Volterranno  ( Anthropol.  l.i  1)  non  parla 
di  Padova,  ma  dice  sol  che  Giovanni  tenne  scuola  in  Ve- 
nezia , nel  che  è stato  seguito  da  molti  moderni  scrittori  . 
Ma  a me  non  sembra  che  l’autorità  di  uno  scrittore  vissuto 
molti  anni  dopo  possa  aver  forza  a confronto  de’ monu- 
menti da  noi  citati . Or  al  tempo  medesimo  che  Giovanni 
da  Ravenna  insegnava  in  Padova , veggiamo  un  Giovanni 
da  Ravenna  insegnare  in  Firenze.  L’ab.  Mehus  ci  assicura 
(/.  c.p.  348  ) che  nell’archivio  pubblico  fiorentino  sicon- 
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serva  il  decreto  con  cui  egli  fu  da  quella  repubblica  chia- 
maro ad  insegnarvi  le  belle  lettere  l’anno  1397,  e che 
in  esso  egli  è detto  fìgliuol  di  Jacopo . Da  una  lettera  di 
Coluccio  Salutato  pruova  questo  scrittor  medesimo  , che 
Giovanni  era  ancora  in  Firenze  l’anno  1404,  e il  can^ 
Salvino  Salvini  ha  pubblicato  inoltre  il  decreto  con  cui 
l'anno  1412:  fu  di  nuovo  destinato  alla  lettura  di  Dante 
( pref- a’  Fasti  consol.  ),  d ii  quale  ricavasi  che  già  da  più 
noni  egli  era  professore  in  Firenze.  Quum  vir  doctissi- 
ìrtics  D.  Johannes  de  Malpaghinis  de  Ravenna  hac- 
tenus  in  Civitate  Fiorentine  pluribus  annis  legerit , 
et  diligentissime  docuerit  Rhetoricarn , et  aactores 
majores  , et  aliquando  librurn  Dantis  , et  rnu/tos 
instruxérit  in  praedictis  in  non  modicum  decas  rivi- 
tutis , ec.  E egli  possibile  il  conciliare  insieme  il  lungo 
soggiorno  di  Giovanni  da  Ravenna  in  Firenze  col  lunvy  sosr- 
giorno  del  medesimo  allo  stesso  tempo  in  Padova?  Aggiun- 
gasi che  il  professor  di  Padova  si  dice  figliolo  di  Converti- 
no,  quel  di  Firenze  si  dice  figliuol  di  Jacopo  . Il  fiorentino 
dicesi  ancora  della  famiglia  de’Malpaghini  ; e quindi  il  p.  ab. 
Ginanni  riflettendo  che  Giampietro  Ferretti,  scrittor  raven- 
nate del  XVI  secolo  , afferma  che  Giovanni  da  Ravenna  fu 
della  sua  stessa  famiglia,  si  conferma  nella  sua  opinione  che 
due  professori  dello  stesso  nome  si  debbano  ammettere  , uno 
de’Malpaghini,  l’alno  de’  Ferretti.  Io  confesso  che  appe- 
na si  può  sperare  di  conciliare  insieme  le  diverse  cose  che 
di  Giovanni  da  Ravenna  veggiamo  narrate  , senza  ricorrere 
a tal  distinzione.  Ma  confesso  ancora  che  non  so  indurmi 
ad  asserirla  qual  certa  . Il  Petrarca  non  parla  che  di  un  solo 
Giovanni , e un  solo  Giovanni  ci  nominano  tutti  gli  scrit- 
tori di  que’ tempi,  e niuno  ci  da  un  cenno  che  due  cele- 
bri professori  di  questo  nome  vivessero  al  medesimo  tem- 
po. Giovanni  non  poteva  certo  al  rempo  medesimo  essere 
in  Firenze  e in  Padova  . Ma  io  non  so  se  si  possa  additare 
alcun  anno , in  cui  precisamente  da  qualche  scrittor  con- 
temporaneo si  affermi  ch’ei  fosse  in  Firenze,  e da  qualche 
nitro  che  fosse  in  Padova , e potrebbe  perciò  credersi 
eh’  egli  cambiasse  spesso  soggiorno.  La  diversità  che  si  tro- 
vi; nel  nome  del  padre  , poiché  quel  di  Padova  si  dice  fi- 
gliolo di  Convcrtino  , di  Jacopo  quel  di  Firenze  , sarebbe 
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una  pruova  evidente  di  tal  distinzione.  Ma  si  rifletta  . L’ab. 

Mehus  eira  più  lettere  scritte  al  professor  di  Firenze  ( /.  c.  ), 
in  cui  egli  è detto  Giovanni  Conversano  da  Ravenna  . 

10  non  credo  eh’  ei  potrà  render  probabile  ad  alcuno  la  spie- 
gazione eh’  ei  reca  di  questo  nome  ; cioè  che  Giovanni  fosse 
cosi  nominatp  pel  lungo  conversar  che  fece  in  Firenze.  E a 
me  pare  evidente  che  Conversano  sia  lo  stesso  che  Conver- 
tino , due  voci  facili  a cambiarsi  1’  una  coll’  altra  per  errore 
o de’  copiatori , o de’  lettori  ; e quindi  dovrebbe  dirsi  che 

11  professor  di  Firenze  fosse  figliuolo  di  Conversano  o di 
Convertino,  e perciò  non  diverso  da  quel  di  Padova  . L’ab. 
de  Sade,  che  si  vanta  di  voler  correggere  gl’infiniti  errori 
dagli  scrittori  italiani  commessi  nel  ragionar  di  Giovanni 
( L c.  p.  700  ),  non  fa  parola  alcuna  di  si  intralciate  questio- 
ni , e se  ne  spedisce  superficialmente  col  dire  che  Giovanni 
tenne  scuola  in  Firenze , e che  vi  ebbe  a scolari  gli  uo- 
mini più  famosi  che  fioriron  nel  sec.  XV.  Io  vorrei  poterle 
sciogliere  c sviluppare  felicemente  ; ma  mi  veggo  privo 
della  luce  di  tali  documenti,  che  mi  servan  di  scorta  a dissi- 
pare le  tenebre  fra  cui  questo  punto  di  storia  è involto. 

X.  Ciò  eh’ è certo  , si  è che  Giovanni  da  Ravenna  fu  St.x-  d 
uno  de’  più  celebri  professori  de’ suoi  tempi  . Coluccio  Sa- iQ;  "„aenu. 
lutato  nella  lettera  da  noi  già  accennata  a Carlo  Malate-  '*  • (jr,ef® 
sta  , in  cui  gliel  propone  perchè  prendalo  a suo  maestro  , j„nno 
gli  dice  eh’  egli  non  sa  se  in  tutta  quant’  è l’ Italia  si  possa  *ouo  j! 
trovare  altr’  uomo  a lui  eguale  : alle  quali  espressioni  ab-  Giovanni 
biam  veduto  che  son  somiglianti  quelle  con  cui  ne  ragiona  daK*Ten* 
Secco  Polentone  . A questi  elogi  se  ne  posson  aggiugner  ”*  ‘ 
più  altri  che  dall’  ab.  Mehus  e dal  p.  ab.  Ginanni  sono  stati 
raccolti  , ne’  quali  Giovanni  è esaltato  come  uno  de’  più 
eloquenti  e de’  più  dotti  professori  che  mai  fosser  vissuti  . 

Alcuni  però  hanno  esagerate  troppo  tai  lodi,  dicendo  ch’ei 
fu  il  primo  a richiamare  la  tersa  e colta  latinità  in  Italia  ; 
il  qual  vanto  ad  assai  maggiore  diritto  si  dee  al  Petrarca  , 

F.  Jacopo  Filippo  da  Bergamo  ( Suppl.  Chron.  I.  14.  ) fa 
una  lunga  enumerazione  degli  uomini  illustri  che  Giovanni 
ebbe  a scolari  ; e sono  Leonardo  aretino  , Paolo  Sforza  , 

Roberto  Rossi , Pierpaolo  Vergerlo  , Ognibene  da  Vicen- 
za , Guarino  veronese  , Carlo  aretino  , Ambrogio  camal- 
dolese , Poggio  fiorentino  , Francesco  Barbaro  , France- 

. -y 
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sco  Filelfo  e Jacopo  d’  Angelo  , di  alcuni  de’ quali  però  sa- 
rebbe difficile  il  dimostrare  come  potessero  essere  scolari  di 
Giovanni  . E qui  è ad  avvertire  che  alcuni  di  questi  furon 
natii  di  città  vicine  a Padova  , altri  furon  toscani  , e perciò 
o debbonsi  essi  dividere  fra  due  Giovanni , o affermare  che 
un  solo  tenne  scuola  più  anni  in  Padova  , e più  anni  in  Fi- 
renze . Il  Volterrano  accenna  generalmente  { L.  c.  ) il  gran 
numero  di  scolari  , eh’  ebbe  Giovanni  , dicendo  che  dalla 
scuola  di  lui , come  dal  cavallo  di  Troia  , uscirono  i più 
famosi  uomini  che  fiorissero  in  Italia . Lo  stesso  conferma- 
si da  Biondo  Flavio  ( Ital.  illtistr.  reg.  6 ) , il  qual  pe- 
rò , citando  1’  autorità  di  Leonardo  aretino  , dice  che  Gio- 
vanni , se  non  potè  istruire  i suoi  discepoli  in  ciò  in  che 
non  era  egli  stesso  a pieno  istruito  , giovò  nondimeno  assai 
coll’  accendere  in  essi  gran  desiderio  dello  studio  delle  belle 
lettere  e delle  opere  di  Cicerone  . Le  eguali  parole  a me  non 
sembrano  si  contrarie  agli  altri  elogi  fatti  a Giovanni  , co- 
me sono  sembrate  al  p.  ab.  Ginanni  , il  quale  di  esse  si  va- 
le a stabilir  sempre  più  la  sua  opinione  de’  due  Giovanni  . 
Perciocché  Leonardo  e Biondo  vissuti  molto  tempo  dopo 
Giovanni  , quando  più  lieti  progressi  già  si  eran  fatti  nello 
studio  della  lingua  latina , potean  conoscere  che  quella  che 
ne’  tempi  addietro  diceasi  eloquenza  ed  eleganza  di  stile  , 
era  ben  lungi  dall’ aver  diritto  a tal  nome  . Ma  erra  il  Fla- 
vio nello  stesso  luogo  , dicendo  che  niuna  opera  ci  ha  la- 
sciata Giovanni . Alcune  se  ne  conservano  manoscritte  ; ed 
esse  appunto  ci  fan  vedere  ch’ei  non  fu  scrittore  molto  più 
colto  di  quelli  che  al  suo  tempo  ebbero  in  ciò  maggior  fa- 
ma . Il  Vossio  rammenta  un  codice  ms.  di  più  opere  di 
Giovanni , che  conservavasi  in  Padova  presso  Lorenzo  Pi- 
gnola ( De  Histor.  lat.  I.  3 ) . Io  non  so  se  esso  ancora 
vi  si  conservi  ; ma  trovo  che  le  stesse  opere  esistono  in  un 
codice  della  biblioteca  del  re  di  Francia  : „ Joannis  de  Ka- 
„ venna  Dragmalogia  , si  ve  Dramatologia  , idest  Dialo- 
„ gus  Venetum  inter  et  Paduanum  de  eligibili  virae  ge- 
„ nere  : ejusdem  conventio  podagram  intcr  et  araneam  : 
„ Liber  rerum  memorandarum  eodem  atictore  : Historia 
„ Ragusii  eodem  auctore  : Historia  familiae  Carrariensis 
„ eodem  auctore  ,,  ( Cat.  mss.  Bibl.  reg.  paris.  t.  4, 
p.  2.4:?,  cod.  6494  ) . Il  qual  codice  si  dice  scritto  1’  anno 
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1404.  Più  altre  opere  sfi  trovano  in  un  codice  della  biblio- 
teca del  collegio  di  Ballior  in  Oxford  , e sono  : „ Jo:  de 
Ravenna  Rariocinarium  vitae  : De  consolatione  in  obitum 
filli  : Apologia  ejus  : De  introitu  ejus  in  aulam  : De  for- 
tuna aulica  : De  dilectione  Regnantium  : De  lustro  Al- 
borum  in  Urbe  Padua  : Narratio  violatae  pudicitiae  : 
Dialogus  cui  titulus  : Dolosi  Astus  ( Cat.Codd . mss. 
Angl.  et  Hibern.  t.  2 in  Codil.  Coll,  balliolens.  p.  8, 
cod.  290  ) „ . Il  card.  Quarini  da  un  codice  della  Vaticana 
ha  dato  in  luce  i proemj  di  due  opere  di  Giovanni , che  ivi 
constrvansi  ( Dee.  7,  ep.  9,  p.  13),  una  intitolata  Histo - 
ria  Elisine  , eh’  è la  stessa  che  la  nominata  poc’  anzi  Nar- 
ratio  vialatae  pudicitiae  , 1’  altra  Historia  Lugi  et 
Conselicis  . E questi  sono  i due  soli  frammenti  dell’  ope- 
re di  Giovanni , che  abbian  veduta  la  luce  . Alcune  di  quel- 
le da  noi  or  nominate  trattan  di  cose  appartenenti  alla  sto- 
ria di  Padova  e de’  Carraresi  . E perciò  se  il  Giovanni  da 
Ravenna  professore  in  Padova  fu  diverso  da  quello  che  ten- 
ne scuola  in  Firenze  , esse  debbono  attribuirsi  al  primo  . Il 
p.  degli  Agostini  rammenta  un  codice  ( Scritt.venez . t.  2, 
p.  29  ) che  contiene  una  specie  di  comento  sopra  Valerio 
Massimo , composto  da  Giovanni , al  fin  del  qua'e  si  legge  : 
Expliciunt  feliciter  recollecte  Valerli  Maxitni  sub  re- 
verendo viro  Magistro  Johanne  de  Ravenna  olim  di- 
gno  Cancellarlo  Domini  Paduani  , ec.  Il  p.  Ginanni 
rii  menzione  di  alcuni  altri  libri  che  diconsi  da  Giovanni 
composti  , ma  che  ora  piò  non  si  trovano  . L’  ab.  Mehus 
( /.  c.  p.  353  ) congettura  eh’  ei  morisse  verso  Pan.  1420, 
e si  posson  ancor  vedere  presso  questo  scrittore  emendati 
alcuni  errori  che  altri  han  commesso  nel  favellarne . Io  mi 
son  trattenuto  in  ragionare  di  questo  gramatico  , forse  più 
a lungo  che  non  convenisse  ; ma  desidero  che  l’ incertezza 
e P oscurità  in  cui  ho  mostrato  che  siamo  su  questo  punto , 
ecciti  alcuno  a rischiararla  con  più  felice  successo  che  a me 
non  è riuscito  (*)  . 


(*)  L’  eruditi»,  sig.  d.  Jacopo  Morelli , custode  della  biblioteca  di  s.  Mar- 
co , mi  ha  arrenilo  che  nella  libreria  di  a.  Antonio  in  Padova  conservasi 
una  copia  mi.  dell’  opera  sai)'  origine  della  famiglia  Carrarese  , scritta  da 
Giovanni  da  Ravenna  . Precede  ad  essa  una  lettera  di  Giovanni  , Egregio 
Militi  Bìdtilpha  de  Cartaria  senioris  Francisci  nato  , in  cui  afferma  che 
il  detto  Francesco,  allor  già  morto,  grandemente  lo  amava  , cui , die’ egli,  > 
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XI.  Verso  il  fine  di  questo  secol  medesimo  era  profes- 
sore di  belle  lettere  in  Firenze  Antonio  Piovano  di  Vado  , 
il  quale  abbiamo  altrove  veduto  che  Fan.  1381  fu  destina- 

doctissimis  viris  Joanni  de  Dondis  et  Paganino  ( Sala  ) , se  quoque  an- 
nuente , probantibus  . Quindi  , dopo  aver  aggiunto  eh'  ei  gli  offre  quell'  ope- 
retta in  conttassegito  della  ma  stima  : btumque  , prosieguo  , oclo  prope 
stris  atru  verna  C arri gerum  nuspiam  in  accasane  aauntia  nut  in  ter-  ., 
mone  adulalionis  , ut  ripostoli  dieta  me  jactem , fui  . . . Ego  juuenis  et 
pnuper  aulum  adii  : quid  dico  adii  ? tmmo  ultra  vocatus  fui  . Queste 
parole,  nelle  quali  Giovanni  afferma  di  urei  quasi  per  quaranl’ anni  serri- 
lo a’  Carratesi  , mi  fanno  ornai  credere  con  certezza  che  il  cancelliere  di 
Francesco  da  Carrara  sia  diverso  dal  profe  sore  di  Vedova,  di  Firenze  e dì 
altre  città  -,  che  del  professore  possa  es.er  vero  ciò  che  Biondo  da  Forlì  af- 
ferma , che  niun'  opera  scrisse  , e che  solo  formò  molti  valorosi  discepoli  ; 
e che  le  opere  che  van  sotto  nome  di  Giovanni  da  Ravenna  , debbansi  at- 
tribuire al  cancelliere,  tra  le  quali,  di  quella  che  ha  per  titolo  Marrano 
violatile  pudicittae  , ha  copia  il  soprallodato  sig.  d.  Jacopo  ■ Questi  mi  ha 
ancora  comunicato  un  monumento  cacioso  intorno  a Giovanni  da  Ravenna 
il  professore  , che  conservasi  negli  Atti  pubblici  di  Belluno  , a Ini  trasmesso 
dal  eli.  sig.  can.  Lucio  lloglioni  . Ivi,  all’  an.  1379  , si  legge  : t lag.  Jo— 
urines  de  liaienna  licentiam  habuit  a Communi  , to  quod  esset  nimiu: n. 
vaiein  , et  in  multo  majoribus  quam  Professor  Grammuticae  , et  noti  be- 
ne aptus  ad  docendum  pueros  ; e dagli  stessi  Atti  raccoglievi  eh'  egli  era 
staio  colà  condotto  ciica  il  1375.  E probabile  che  Giovanni  di  là  partendo- 
si , si  andasse  poi  aggirando  per  le  altre  c uà  nelle  quali  abbiamo  veduto 
eh’  ci  fu  Professore  , e che  avesse  in  quelle  piò  felice  successo  che  in  Bel- 
luno. „ Giovanni  da  Ravenna  congedato  dalla  città  di  Belluno  come  uom 
troppo  dotto  , passò  a Padova  , ed  ivi  a’  33  di  marzo  del  t38a  , nominò  suo 
procuratore  un  certo  Raimondo  da  Valcamonica  , abitante  in  Belluno  , per 
■vendere  i beni  che  in  quella  città  e in  quel  territorio  avea  colle  sue  fati- 
che acquistati  . ISelV  atto  perciò  stipulato  , che  dall’  erudito  sig.  ab.  Fran- 
cesco Unrighello  mi  è stato  indicato  , egli  vien  detto  maestro  Giovanni  da 
Ravenna  professor  di  rettorica  , tìglio  del  già  Conversino  fisico  di  Fregna- 
no  presentemente  abitante  in  Padova  nella  contrada  di  s.  Agnese  . Tratten- 
ersi egli  in  l'adora  fin  circa  1’  an.  i388  , nel  qual  tempo  fu  chiamato  a so- 
stenere il  medesimo  impiego  in  Udine  . I documenti  udinesi  , trasmessimi 
dal  più  volte  lodato  sig.  ab.  Ongaro  , ci  dimostrano  che  il  1 di  ottobre  del 
i38y  Giovanni,  che  già  da  qualche  tempo  dovrà  ivi  tenere  la  sua  scuola, 
fece  sapere  a quel  pubblico  Consiglio  , che  se  si  voleva  eh’  ei  proseguisse 
nel  «un  impiego  , si  spiegassero  i patti  co'  quali  egli  dovesse  farlo  . Il  mo- 
tivo jiriucipale  di  tal  dimanda  era  la  rivalità  di  Giovanni  con  un  certo  pre- 
te Gregorio  che  da  più  anni  teneva  ivi  scuola  , e che  , benché  più  volto 
gli  fosse  stato  intimato  di  chiuderla  , voleva  nondimeno  continuarla  , e to- 
glieva gli  scolari  * Giovanni . Fu  perciò  decretato  , a’  38  di  gennaio  del  >090, 
che  si  mantenessero  i patti  a Giovanni  promessi  , che  gli  fosse  pagato  lo 
stabilito  stipendio  , e che  Gregorio  dovesse  tosto  chiuder  la  scuola  . Ma 
non  era  ancora  soddisfatto  il  nuovo  maestro.  A’  at  di  aprile  dell’  aono  stes- 
so portò  nuore  doglianze  al  Consiglio  , perchè  , quando  egli  era  venula  in 
Udine  , gli  era  stato  promesso  che  avrebbe  avuto  gran  numero  di  scolari 
dai  quali  avrebbe  raccolto  un  ampio  stipendio  ; che  la  faccenda  andava  mol- 
lo div  ci  sa  meli  te  ; e che  perciò  ei  non  voleva  continuar  nell'  impiego  , se 
non  gli  veniva  assegnato  un  onorevole  e fisso  stipendio  . Il  Pubblico  , a cui 
premeva  il  trattenere  un  si  valente  professore  , di  buon  animo  determinò  , 
ititeli  ta  e /in  plurima  vìrtute  et  prof unditate  famose  sue  scicntie  , che  gli 
si  dovesscr  pagare  ogni  anno  84  ducati;-.  Egli  era  ancora  in  Udine  nel  139S,  « 
lare  ri, e iu  quali’  anno  avc:se  risolute  dì  andatsena  , in*  che  poi  cambiato 
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to  alla  lettura  di  Dante  . A lui  scrisse  quel  Francesco  so- 
prannomato  Organista  da  noi  già  mentovato  un  suo  poe- 
metto latino  in  lode  de!  famoso  Ocamo  , e nel  titolo  di  esso 
così  lo  chiama  : Ad  Duminum  Antonium  Plebanum  da 
V ado  , Grammatica a , Loycae  , Rectoricae  optimum 
instructorem  ( Mehus  /.  c.  ».  32 4 ) . E a lui  pure  scrisse 
Coluccio  una  sua  letrera  pubblicata  dall’  ab.  Mehus  ( ib.  ) , 
da  cui  raccogliesi  eh’  egli  era  professor  di  gramatica  insie- 
me con  Domenico  d*  Arezzo  f di  cui  ci  riserbiamo  a par- 
lare nel  tomo  seguente  ; perciocché  in  essa  Coluccio  lo 
esorta  a non  gareggiar  con  Domenico  , e a deporre  perciò 
il  pensiero  di  spiegar  le  Tragedie  di  Seneca  , cosa  già  co- 
minciata dal  suddetto  gramatico  . Nel  Necrologio  di  s.  Ma- 
ria Novella  della  stessa  città  di  Firenze  , si  fa  un  grande 
elogio  di  f.  Guido  da  Reggiolo  domenicano  , ivi  morto 
a’  2 f di  marzo  del  1394  , e di  lui  si  dice  ch’era  già  stato 
nel  secolo  Gramatico  massimo  e Oratore  e Retore  per- 
fettissimo , e che  teneva  la  scuola  presso  la  chiesa  d’Ognis- 
santi ; che  fattosi  poi  religioso , fu  si  rispettato  in  Firenze , 
che  avendo  i Fiorentini  ricuperata  la  terra  di  Reggiolo  , pa- 
tria di  Guido  , lor  ribellatasi  , e avendo  dannati  a morte 
circa  dugenro  di  que’  terrazzani  , egli  ottenne  loro  il  per- 
dono , e che  nel  suo  convento  medesimo  ei  tenne  scuola 
di  gramatica  , finché  visse  , lasciando  in  disparte  gli  altri 
studj  ne’  quali  pure  avea  fatti  grandi  progressi  , e lasciò  do- 
po di  se  molti  dotti  ed  eruditi  discepoli  ( ib. p.  331  ) . Con- 
vien  dire  però , che  niuna  opera  ci  abbia  egli  lasciata  , poi- 


pensiero  vi  si  trattenesse  ; perciocché  ne’  registri  (tallo  puhbl ielle  spese,  «ot- 
to ■ io  d'  aprilo  <lel  detto  anno  , oltre  gli  S4  duciti  , si  trova  che  un  alfo 
ducato  d oro  gli  fu  pagato  causa  faciendi  reducere  libros  suos.quos  mi- 
serai Aquilejam  occasione  recedei  di  . Ma  poirii  dovette  egli  in  quell’  an- 
no atei  so  partir  veramente  ; perciocché  troviamo  altri  maestri  ad  ano  so— 
•tituiti  . Si  onorevo!  memoria  nondimeno  rimase  in  Udine  di  Giovanni  , rho 
1’  an.  1401  , il  1 di  decetnhre  , un’  altra  volta  determinossi  nel  pubblico' 
Consiglio  di  nuovamente  invitarlo  . Ma  con»ien  dire  eh'  egli  non  accettas- 
ae  I’  invito  , poiché  non  trovasene  alcun  altro  tndicio  . Giovanni  dunque 
partito  da  Udine  dopo  il  1191,  dovette  passare  a Firenze  , ed  ivi  trattener- 
si  tutti  quegli  anni  no'  quali  abhiam  veduto  eh'  egli  fu  professore  . l’ar 
dunque  indubitabile  che  due  Giovanni  da  Ravenna  si  debbino  ammettere  , 
un  de*  quali  la  sna  vita  impiegnsse  nel  tenere  scuola  di  belle  lettera  , I’  al- 
tro la  passasse  quasi  interamente  al  servigio  de’  Carraresi  . F.  a me  sembra 
«ssai  più  difficile  1'  unire  in  un  sol  personaggio  le  coso  elio  dell'  uno  0 dell’  al- 
tro ti  pruovano  con  autentici  documenti  , che  lo  scioglier  la  difficoltà  che 
*'  incontrano  nel  distinguerli „ . 
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che  di  lui  non  fanno  menzione  alcuna  i pp.  QuctiF  ei 
Echard  . A questa  classe  appartengono  ancora  e Benvenu- 
to da  Imola , che  per  più  anni  tenne  scuola  di  lettere  uma- 
ne in  Bologna  , e singolarmente  fu  destinato  alla  lettura  di 
Dante  , come  altrove  abbiamo  mostrato  , e quel  France- 
sco da  Buti  , da  noi  pur  nominato  tra’  pubblici  interpreti 
di  Dante  , che  in  Pisa  sostenne  per  più  anni  con  sommo 
onore  l’ impiego  di  professore  di  belle  lettere  , e di  cui  si 
posson  vedere  1’  esatte  notizie  raccolte  dal  eh.  Fabbrucci 
( Calogerà  Opusc.  t.  1$  ) , dalle  quali  raccogliesi  ch’egli 
fini  di  vivere  nella  stessa  città  1’ an.  1406.  A questi  si  pos- 
son aggiugner  parecchi  altri  , de’  quali  sappiamo  che  fu- 
rono professori  di  gramatica  e di  renorica  nelle  altre  pub- 
bliche scuole  d’  Italia  ; ma  de’  quali  poco  più  potremmo 
produrre  che  il  solo  nome  , e crediam  più  opportuno  il 
passarli  sotto  silenzio . In  fatti  non  doveavi  essere  o città  , 

0 castello  di  qualche  nome  , che  non  avesse  uno  , o più 
professori  di  gramatica  ; e per  tacer  di  altri  , ci  basti  l’ an- 
noverar qui  alcuni  de’  quali  nelle  carte  di  questo  secolo  si 
trova  memoria  , e che  veggonsi  stabiliti  in  Bassano  col  ti- 
tolo di  dottori  in  gramatica  . Io  ne  debbo  la  notizia  al  di- 
ligentissimo > e già  da  me  altre  volte  lodato  sig.  Giarabatri-- 
sta  Verci  . In  una  carta  adunque  di  quell’  archivio  , del 
1191  > si  trova  nominato  Magister  Paganinus  Doctor 
Grammatiche  , in  altra  , del  1314 , Magistri  Simeonis 
Doctoris  gramaticae  de  centrata  Domi  ; il  quale  pu- 
re trovasi  nominato  in  una  carta  del  1315  , e in  altra  del 

1 317.  Questo  titolo  stesso  vedesi  dato  , come  abbiam  detto 
altrove  , al  poeta  Castellano  : e non  v’ha  dubbio  che  i no- 
mi di  moltissimi  altri  si  potrebbon  per  simil  modo  anno- 
verare ; come  quelli  che  si  nominano  da  Albertino  Mussa- 
to , il  quale  scrive  una  sua  lettera  ad  Joannem  Gram- 
matica^ Professorem  docentem  Venetiis  ; un’altra  ad 
magistrum  Bonìncontrum  Mantuanum  Grammati - 
cae  Professorem  , e un’  altra  ad  magistrum  Guizzar- 
dum  Gramaticae  Professorem  ( ep.  4,  13,  14,)  . Ma 
qual  frutto  trarremmo  noi  da  una  si  lunga  serie  di  più  nomi  ? 

XII.  Non  cosi  vuoisi  tacere  un  altro  non  dispregevole 
onore  eh’  ebbe  in  questo  sccol  l’ Italia , e che  a questo  luo- 
go in  qualche  modo  appartiene  ; cioè  di  dare  più  segretarj 
a’  romani  pontefici  che  allora  vissero  . Che  essi  si  prendes- 
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sero  fra  gl’  Italiani  , mentre  la  corte  pontifìcia  trovnvasi  in 
Roma  , non  c a stupirne  . Ma  che  anche  i papi  francesi , o 
che  risiedevano  in  Francia  , volessero  comunemente  valersi 
di  segrerarj  italiani  , non  è picciolo  argomento  di  lode  per 
la  nostra  Italia,  poiché  questo  ci  mostra  ch’era  allora  co- 
mune opinione  , non  potersi  trovare  altrove  chi  scrivesse 
con  quella  gravità  ed  eleganza  di  stile  , che  a cotai  perso- 
naggi si  conveniva  . E deesi  ancora  aggiugnere  a gloria  del- 
la Toscana  , che  da  essa  per  lo  più  furono  in  questo  secol 
miscela  coloro  che  vennero  destinati  a si  onorevole  impie- 
go . Il  eh.  monsig.  Filippo  Buonamici  ci  ha  data  un’ele- 
gante ed  erudita  sua  opera  in  cui  ragiona  di  tutti  coloro  che 
hanno  occupata  tal  carica  ( De clar.pontificiar. epistolare 
Script.  ) . Ella  è stata  stampata  in  Roma  nel  175  3,  e un’  al- 
tra nuova  edizione  se  n’  è fatta  nel  177 o.  Ma  a aue’ segre- 
tari eh’  ei  nomina  , appartenenti  al  sec.  XIV  , alcuni  altri 
se  ne  debbono  aggiugnere  , la  notizia  de’  quali  deesi  singo- 
larmente alle  Lettere  del  Petrarca  . Io  non  so  se  tra  essi  si 
debba  annoverar  quel  Giovanni  fiorentino  , di  cui  egli  ra- 
giona ( Senil.  I.  15,  ep.  6)  dicendo  che  conobbclo  nei 
primi  anni  del  suo  soggiorno  in  Avignone  , eh’  era  uomo 
per  venerabil  canizie  , per  integrità  di  costumi  e per  sape- 
re degnissimo  di  rispetto , e che  da  lui  era  stato  esortato  a 
continuar  con  coraggio  negl’  intrapresi  studj  , da’  quali  ei 
sentiva  quasi  distogliersi  da  un  cotai  timore  di  non  riuscir- 
vi felicemente  . Ma  il  Petrarca  non  gli  dà  il  nome  di  se- 
gretario , ma  quello  sol  di  scrittore  del  papa  , anzi  aggiu- 
gnendo  che  tal  sorta  d’  uomini  eran  comunemente  laborio- 
si più  che  ingegnosi  , pare  che  lo  escluda  dal  numero  dei 
primi  . Il  Petrarca  , come  abbiamo  veduto  , fu  più  volte 
e da  più  pontefici  invitato  a questo  impiego  . Ma  egli  era 
troppo  amante  della  sua  libertà  per  non  ricusarlo  , come 
fece  costantemente  . Ei  fa  menzione  di  un  Francesco  da 
Napoli  ( V.  Mém.  de  Petr.  t.  3 > p.  $01  ) , che  in  vece  sua 
fu  da  esso  trascelto  ; del  quale  però  non  abbiamo  alcun’ al- 
tra notizia  . Poiché  questi  fu  morto  , gli  fu  dato  a succes- 
sore Zenobi  da  Strada  , di  cui  abbiam  parlato  tra’  poeti  la- 
tini , e eh’  è rammentato  anche  da  monsig.  Buonamici  . 
Egli  fini  di  vivere  due  anni  appresso  j e il  Petrarca  pressato 
di  nuovo  ad  accetrar  quell’  impiego  , di  nuovo  se  ne  sot- 
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trasse  ; e propose  invece  due  suoi  amici  ad  esso  opportu- 
ni , Giovanni  Boccaccio  e Francesco  Nelli  priore  de*  ss. 
Apostoli , da  lui  comunemente  detto  Simonide  ( ib.p.%  86  ). 
Ma  niun  di  essi  lo  ebbe  , anche  perchè  Innocenzo  VI  mo- 
ri prima  di  lame  la  scelta  . Urbano  V,  che  gli  succedette, 
chiamò  a suo  segretario  Francesco  Bruni  , amico  del  Pe- 
trarca , di  cui  abbiamo  più  lettere  a lui  scritte  ( Senil  l.  t, 
e/r.  ^,6;  l. z,  ep . Z,};  l.  6,  ep.  1;  l.g,  ep.i\  1. 1 1,  ep.  Z,  ec.  ) , 
e dalle  quali  raccoglisi  che  non  già  a Roma , come  ha  af- 
fermato monsig.  Buonamici  ( /.  c.p.  154)  , ma  ad  Avi- 
gnone fu  chiamato  Francesco  a sostener  quell’  impiego  . 
Intorno  a lui  alcune  altre  notizie  si  posson  vedere  presso 
' i* ab.  Mehus  ( Vita  Arnbr.  camald.  p.  z8z)  . Di  Coluc- 
cio Salutato , che  fu  dato  per  compagno  al  Bruni  , abbiam 
già  ragionato  nel  capo  precedente  , c ne  ragiona  ancora 
monsig.  Buonamici  ( p.  155  ) , il  quale  però  troppo  lungo 
tempo  gli  fa  occupare  quel  posto , dandolo  per  segretario  a 
Innocenzo  VI,  a Urbano  V , a Gregorio  XI  , mentre  noi 
abbiam  dimostrato  ch’ei  fu  solo  presso  il  secondo  di  questi 
pontefici  . A quesri  finalmente  aggiugne  monsig.  Buona- 
mici un  Giovanni  bolognese  ( p.  157  ) segretario  di  Boni- 
facio IX,  di  cui  niun’  altra  memoria  ci  è rimasta  (*)  . 

XUI-  XIII.  Di  eloquenza  oratoria  questo  secolo  ancora  ci 
rn  féi^có  Porge  assai  scarsi  , nè  troppo  felici  modelli  . Le  Orazioni 
deli’  eio-  da  Albertino  Mussato  inserite  nella  sua  Storia , la  Invettiva 
quema  . perrarca  ^ e aIcune  sue  lettere  che  meglio  dovrehbon  dir- 
si orazioni , e alcune  altre  cose  di  tal  natura  , che  trovia- 
mo negli  scrittori  di  questa  età  , benché  abbiano  una  forza 
e un’  energia  maggiore  assai  di  quella  degli  scrittori  delle 
età  precedenti  , e sembrino  per  questa  parte  seguir  non 
troppo  da  lungi  gli  autori  classici  e originali  , son  nondi- 
meno troppo  da  essi  lontane  nell’  eleganza  e nella  precision 
dello  stile  . I sermoni  latini  di  argomento  sacro  , che  ab- 
biamo di  questi  tempi  , son  somiglianti  a quelli  de’  quali 
alrruve  si  è detto  , cioè  tessuti  di  passi  della  sacra  Scrittura 


(*)  Segretario  di  Bonifario  IX  fu  parimente  Venerab.  Vir  Magister  Fr, in- 
citati q.  Fendramini  de  f.anttrticn  Canoiticut  Tarvisinut  ipuus  D.-rni- 
ni  nostri  Segretirius  , di  cui  in  Trerigi  coinervaii  il  teitamento  fatto  in 
Roma  a’  9 di  febbraio  del  1400.  „ Anche  Antonio  Pantera  de  Portogruaro 
nel  Friuli  in  quell’  impiego  aerei  allo  ateeio  Uonifacio  IX,  e fu  poi  retcoro 
di  Concordia  , iodi  Patriarca  d’  Aquile).»  , e finalmente  cardinale  . Di  lui  pat- 
ta lungamente  il  Liruti  ( Notizie  de'  Lelter,  del  Friuli  t.  t,  p.  334  ) » ■ 
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c de*  ss.  Padri , e misti  di  riflessioni  ascetiche  , allegoriche, 
mistiche  , per  lo  più  senz’  ordine  e metodo  , e senza  elo- 
quenza di  sorta  alcuna  . Di  prediche  in  lingua  italiana  non 
abbiamo  alle  stampe  , che  quelle  di  f.  Giordano  da  Rivalta 
pisano  domenicano , da  lui  dette  al  principio  di  questo  se- 
colo , come  da’ titoli  delle  stesse  prediche  si  raccoglie  . Egli 
morì  in  Piacenza  nel  1 3 1 1 , ove  era  stato  chiamato  da 
Amerigo  generai  del  suo  Ordine  , per  inviarlo  professor  di 
teologia  a Parigi  . Il  sig.  Manni  ne  ha  pubblicate  le  Predi- 
che , e ad  esse  ha  premesse  le  poche  notizie  che  della  vita 
di  lui  ci  sono  rimaste  . Ne  parlano  ancora  i pp.  Quetif , 
ed  Echard  ( Script.  Ord.  Praed.  t.  1,  p.  5 r 1,  $ 1 j ) , i 
quali  però  hanno  , ma  senza  ragion  bastevole , dubitato  che 
due  Giordani  si  dovessero  ammettere  , uno  détto  da  Rival- 
ta , 1*  altro  da  Pisa  . Or  queste  Prediche  , quanto  sono  pre- 
gevoli per  la  purezza  delia  lingua  toscana  , altrettanto  son 
prive  di  quella  forte  e robusta  eloquenza  ch’era  propria  de- 
gli antichi  oratori  , e che  in  questi  ultimi  secoli  è stata  da 
alcuni-  con  si  felice  successo  tradotta  dal  foro  al  pergamo  . 

CAPO  V. 


Arti  liberali  . 

I.  Le  repubbliche  italiane  , nel  secolo  precedente  ’,  avean  1. 
ra reggiate»  a vicenda  nel  promuovere  e nel  fomentare  le 
3elle  arti  , e nelle  lor  fabbriche  singolarmente  avean  fatta  gnificen- 
>ompa  di  una  si  splendida  magnificenza  che  potea  destare  lu**oen^®1 
naraviglia  ed  invidia  ne’  popoli  confinanti  . Il  cambiamen-  ie  f„bri- 
o di  governo  , che  in  questo  secolo  accadde  , per  cui  mol-  eh* 
e delle  provincie  d Italia  divennero  soggette  a principi  o C0i0  # 
la  essi  spontaneamente  acclamati  a loro  signori , o giunti 
;olla  potenza  e colle  armi  ad  ottenerne  il  dominio  , non 
olo  non  pose  freno  a tal  lussò  , ma  sembrò  anzi  accre- 
cerlo  vie  maggiormente  . I nuovi  sovrani  bramosi  di  far 
ompa  della  loro  grandezza , e di  tenere  con  essa  in  rispet- 
ta i sudditi  , e in  timore  i nemici  , intrapresero  opere  ed 
dificj  di  si  gran  mole , che  al  presente  si  veggono  con  ìstu- 
ore  , e ci  fan  confessare  che  se  noi  superìam  di  molto  i 
ostri  maggiori  nella  finezza  del  gusto  , siam  loro  di  lunga 
Tom.  V.  P.  II.  41 
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mano  inferiori  in  grandezza  e in  magnificenza  . Io  verrò 
additando , come  per  saggio  , alcune  delle  grandi  opere  in 
questo  secolo  eseguite  ; perciocché  troppo  lungo  sarebbe  il 
voler  cercare  minutamente  ogni  cesa  . 

II.  I Visconti  che  per  estensione  di  dominio  furono  in 
che  r«i>r  questo  secolo  i più  potenti  fra’  principi  italiani  , diedero  an- 
brtche  in- ci,e  p|£  splendide  pruove  della  loro  grandezza  . Il  celebre 
4*’  vìi.  ponte  ai  ravvia  sotto  il  lesino  , tu  cominciato  I an.  1351, 
«onti.  essendo  ivi  podestà  Giovanni  da  Mandello  nobile  milane- 
se , e nello  spazio  di  un  anno  ne  furon  gittati  i primi  cin- 
que archi  t come  da  una  iscrizione  , che  ieggesi  sullo  stes- 
so ponte  , dimostra  il  eh.  co.  Giulini  1 Continuai,  delle 
Mem.  di  Mil.  t.  Z,  p.  51 1 , ec.  ) . Allora  non  avea  pei 
anco  Galeazzo  Visconti  ottenuta  la  signoria  di  quella  cuti 
ma  ei  l’ebbe  poscia  1’  an.  1359,  ed  è probabile  che  a lui  s 
dovesse  il  compimento  di  quell’ opera  maravigliosa  . Del  pi 
lazzo  eh’  ei  fece  innalzare  in  Pavia  t sembrano  gareggiai; 
tra  loro  gli  storici  di  que’  tempi  nell’  esaltarne  la  singolari 
magnificenza  . Pier  Candido  Decembrio  dice  ( Vit.  Phil 
Vicecom.  c.  49,  Script,  rer.  ital.  voi.  zo  ) che  non  ave 
il  somigliante  in  rutta  l’ Italia  ; e Andrea  Biglia  va  ance 
più  oltre  , affermando  ( Script,  rer.  ital.  voi.  19,  p.  34 
ch’ei  non  sa  se  v’ abbia  il  più  magnifico  in  tutto  il  mondo 
Di  esso  ancora  parla  il  Petrarca  , scrivendo  al  Boccaccio 
„ Tu  avresti  qui  veduto  , gli  dice  ( Senil.  I.  5,  ep . 1 ) , 
„ gran  palazzo  cui  il  magnanimo  Galeazzo  Visconti , si 
„ gnor  di  Milano  e di  molte  altre  città  all' intorno  t ha  fa 
„ to  qui  innalzare  , uomo  che  in  molte  cose  supera  molti 
M ma  nella  magnificenza  del  fabbricare  vince  se  stesso 
„ Io  credo  certo  , se  non  m’  inganna  l’amor  che  porto 
„ questo  principe  , che  tu  ancora , giudice  saggio  qual  se 
„ P avresti  stimato  il  più  magnifico  di  quanti  ve  n*  abbia  „ 
Veggasi  inoltre  la  minuta  descrizione  , che  ci  ha  trama' 
data  il  Fiamma  ( Script,  rer.  ital.  voi.  1 1,  p.  1005,  ioti 
ec.  ) , delle  grandiose  e reali  fabbriche  innalzate  dall’  are 
vescovo  Giovanni  e da  Azzo  Visconti  ; e quella  , che  Pii 
tro  Azzario  ci  ha  lasciata  ( ib.  voi.  16 , p.  401,  ec.  ) , d 
sontuosi  edificj  dal  sopraddetto  Galeazzo  eretti  in  Milaa; 
ed  esse  porran  bastare  a farci  conoscere  quali  immensi  t 
sori  dovessero  essi  profondere  in  opere  si  dispendiose  . 1 
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Giangaleazzo  Visconti  , che  nell’  ampiezza  del  dominio 
superò  tutti  i suoi  antenati  , li  superò  non  meno  nella  ma- 
gnificenza degli  edificj  . E ne  sia  in  pruova  , per  tacer  di 
più  altre  » il  duomo  di  Milano  , che  , non  ostante  i difetti 
del  suo  disegno  , sarà  sempre  considerato  come  una  delle 
più  ammirabili  fabbriche  che  veggansi  al  mondo  . L*  rfru- 
ditiss.  e diligentiss.  co.  Giulini  ha  raccolte  con  singolare 
esattezza  le  memorie  , finora  per  lo  più  sconosciute  , in- 
torno alla  prima  origine  di  esso  , agli  architetti  che  vi  fu- 
rono adoperati  , alle  contese  che  insorsero  intorno  al  dise- 
gno , e ci  ha  data  una  compita  storia  di  questa  fabbrica 
maravigliosa  ( l.  c.  p.  417,  ec.  , 584,  ec.  , 598  , ec.  ) dal 
1386,  in  cui  fu  cominciata fino  al  1397  (a).  La  comune 
opinione  si  è che  tedeschi  ne  fossero  almeno  in  gran  parte 
gli  architetti  . Ma  questo  dotto  scrittore  , coll’  esame  delle 
più  autentiche  memorie  , ha  dimostrato  eh’  essi  furono  per 
Io  più  italiani  ; che  il  primo  fu  un  cotal  Marco  da  Cam- 
pione terra  posta  fra  i laghi  di  Como  e di  Lugano  ; che 
solo  nel  luglio  del  1388  fu  chiamato  un  cotal  Niccolò 
de’  Buonaventuri  natio  di  Parigi  ; ma  che  cosi  egli  , come 
tutti  gli  altri  ingegneri  stranieri  , che  nel  corso  di  questo 
secolo  furono  in  quella  fabbrica  adoperati  , vi  ebbero  cor- 
ta durata  , e fra  non  molto  vennero  congedati  . Questo 
tratto  di  storia  è degnissimo  d’ esser  letto  per  le  belle  e fi- 
nora sconosciute  notizie  che  ci  somministra  di  molti  archi- 
tetti , scultori  e pittori , si  italiani  come  stranieri  , che  in 
quella  fabbrica  furono  adoperati  . Ma  a me  basta  qui  i’ ac- 
cennarlo , per  non  dilungarmi  oltre  il  dovere  . Lo  stessa 
Gian  Galeazzo , seguendo  l’esempio  di  Giovarmi  Viscoiiti 
che  fondata  avea  una  certosa  presso  fa  terra  di  Gàregnano 
non  lungi  dalla  città  di  Milano  , un’ahra  con  assai  maggio- 
re magnificenza  ne  fondò  presso  Pavia  (ib.p.  585,  599) . 
Di  lui  ancor»  racconta  il  Borsieri  ( Suppl.  alla  Nobiltà 

( a ) La  raorw  da- cui  fu  troppo  presto  rapito  questo  rei  or  oso  scrittore,  non 
gli  ha  permesso  d'  innoltrarsi  molto  pii!  aranti  in  questa  grand'  opera  . Al- 
cuno altre  belle  noti / io  intorno  alla  fabbrica  di  questo  celebre  duomo  li 
posson  cedere  netta  Nuova  Guida  di  Milano  , ore  si  osserra  , fra  le  altre 
coso  ( p.  i5,  ec.  ) , die  comunque  la  fabbrica  ire  fosso  cominciata  soltanto 
all’  anno  indiéato , par  nondimeno  che  il  disegno  ne  fosse  di  molti  anni 
più  antico  , e eh’  è verisiuiile  che  que’  che  si  nominano  come  ingegneri  « 
architetti  di  essa  , soprintendessero  Censi  al  latori»,  ma  nou  fosser  gli  au- 
tori del  memorato  disegno  . 
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di  Mil.  c.  16)  t che  stabilirà  avea  in  sua  corte  un’  accade- 
mia di  architettura  , a cui  , fra  gli  altri  soleano  intervenire 
due  pittori  milanesi  lodati  assai  dal  Vasari  ( Vite  de’  Piti, 
t.  i,  p . 417,  459,  ed.  livorn.  ) , Giovanni  e Michele  . li 
Borsieri  non  è autore  la  cui  parola  possa  bastarci  per  pruo- 
va  . Nondimeno  essendosi  radunati  in  Milano  tanti  pittori 
e architetti  e scultori  eccellenti  per  la  fabbrica  del  duomo  , 
è verisimile  che  Giangaleazzo  godesse  spesso  di  udirli  ra- 
gionare tra  loro  su  quell’ immenso  edificio , e che  desse  co- 
si in  qualche  modo  principio  a cotale  accademia  . Lo  stes- 
so principe  per  testimonianza  dello  scrittore  degli  antichi 
Annali  milanesi  ( Script . rer.  ital.  voi.  16,  p.  83$  ) , po- 
co innanzi  alla  sua  mone  fece  intraprendere  il  lavoro  di  un 
canale  di  sette  miglia  di  lunghezza  sul  padovano  , per  di- 
vertire altrove  le  acque  della  Brenta  . Finalmente  non  è a 
tacere  un  ardito  , benché  inutile  , tentativo  fatto  dal  mede- 
simo principe  a danno  de’  Gonzaghi  signori  di  Mantova  , 
di  cui  troviamo  memoria  negli  antichi  Annali  estensi  ( ib. 
voi.  15  , p.  519  ) . Domenico  da  Firenze  , architetto  di 
Giangaleazzo  , propose  il  taglio  di  un  monte  , con  cui  sa- 
rebbesi  impedito  il  corso  del  Mincio , sicché  più  non  an- 
dasse a cingere  e a difendere  quella  città  . L’  opera  fu  co- 
minciata , e fu  per  qualche  tempo  continuata  con  infinito 
dispendio  . Ma  finalmente  si  riconobbe  1’  impossibilità  di 
condurla  a compimento  . E questi  è quel  Domenico  da 
Firenze  , che  stando  l’an.  1409  all’assedio  della  cittadella 
di  Reggio  , fu  infelicemente  ucciso  da  un  colpo  di  bom- 
barda ( Delayto  Ann.  estens.  voi.  18  Script,  rer.  itaì. 
P • 1075  ) -# 

m.  III.  Somiglianti  esempj  di  regia  magnificenza  diedero  in 
Grandio-  questo  secol  medesimo  , nell’  adornare  di  sontuosi  edificj 
,C1  la  lor  città  di  Ferrara  , i marchesi  d’  Este . Molti  singolar- 
Ejwiuì  . mente  se  ne  annoverano  del  march.  Alberto  , e fra  gli  altri 
il  palazzo  magnifico  di  Belfiore  presso  la  detta  città  , cbt 
fu  compito  P an.  1 392  ( ib.  p.  525  ) . Ei  valeasi  di  un  fa- 
moso architetto  , detto  Bertolino  da  Novara  , di  cui  veg- 
liamo che  anche  al  principio  del  secolo  seguente  servivasi 
il  march.  Niccolò  III  ( voi.  18,  p.  1012,  ec.)  , massima- 
mente  nel  fortificare  la  città  medesima  e più  altri  luoghi 
de’  suoi  Stati . Le  fabbriche  , di  cui  il  march.  Alberto  ava 
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abbellita  Ferrara  , e più  ancora  il  solenne  onor  concedu- 
tole di  una  pubblica  università  , risvegliò  in  quei  cittadini 
tai  sentimenti  di  gratitudine  , che  1’ an.  1393  i Ferraresi  a 
pubbliche  spese  gl’  innalzarono  una  statua  di  marmo  . Ecco 
la  narrazione  di  questo  memorabil  fatto  , qual  si  ha  nell’an- 
tica Cronaca  estense  pubblicata  dal  Muratori  ( ib.  voi.  15, 
p.  5 29  ) ; „ Item  die  proxima  supradicta  videlicet  die  Fe- 
,,  sti  Sanctae  Mariae  XXV.  Martii  statua  marmorea  illustris 
,,  et  magnifici  Domini  Marchionis  praefati  in  propatulum 
„ posita  fuit  , quae  infixa  est  in  anteriori  capite  Majoris 
„ Ecclesiae  Ferrariensis  ex  opposito  palatii  Domini  Mar- 
„ chionis  cum  insculpto  prope  in  tabula  marmorea  cura 
„ literis  aureatis  tenore  Privilegii  Papalis  concessi  Ferrarien- 
„ sibus  , studio  et  impetratione  praefati  Domini  Marchio- 
,,  nis  , quando  fuit  Romae  ; quod  videlicet  Ecclesiastica 
,,  bona  non  rccidant  etc.  Quam  quidem  statuam  Sapientes 
,,  et  Communitas  Ferrariae  pubblico  sumptu  construi  , et 
,,  ita  imponi  fecerunt  in  aeternam  laudem  et  memoriam  Do- 
„ mini  sui  dilectissimi  praelibati  „ . Cosi  i Ferraresi  rirmova- 
ron  gli  antichi  esempj  di  Atene  e di  Roma  . E noi  abbiamo 
veduto  in  quest’anno  medesimo  ( 1774.)  rendersi  per  le  stes- 
se ragioni  da’  Modenesi  un  somigliante  attestato  di  ricono- 
scenza e d’ossequio  nella  magnifica  statua  equestre  innalza- 
ta al  gloriosissimo  regnante  sovrano  Francesco  III,  il  quale 
superate  avendo  le  glorie  de’  suoi  illustri  antenati  , era  ben 
degno  di  uno  de’  più  bei  monumenti  che  alla  beneficenza  di 
un  principe  ergesse  mai  il  figliale  amor  de’  suoi  sudditi  (a)  . 

IV.  Io  potrei  similmente  venir  additando  altri  grandiosi  rv. 
edificj  de’  Carraresi  , degli  Scaligeri  e di  altri  principi  ita- 
liani  nelle  loro  città  ; ma  la  brevità , di  cui  mi  son  prefisso  tronio  in 
di  usare  in  questo  argomento  , non  mi  permette  di  sten- 
dermi  più  oltre  . Solo  non  voglionsi  passare  sotto  silenzio  Maria  d.i 


(a)  Dovevansi  qni  aggiugnere  moli»  magnifiche  fabbriche  in  questo  se- 
colo  innalzate  in  Napoli  dal  re  Roberto  , e da'  tuoi  discendenti , e in  Si- 
cilia dagli  Aragonesi  . Al  mio  involontario  silenzio  su  questo  punto  , ha  ab— 
bondevolmente  supplito  il  eh.  sig.  d.  Pietro  Napoli  Signorelli  , il  quale  con 
molta  diligenza  le  ha  annoverate  e descritte  ( Pioemie  della  Coltura  nellt 
due  Sicilie  t.  3,  p.  9 6,  ec.  ) ; e trattiensi  singolarmente  in  descriver  le  fab- 
briche disegnate  e dirette  da  Tommaso  degli  Stafani  il  giovane  , detto  Ma- 
succio  secondo  , che  si  vuol  considerare  , die’  egli  , come  il  Buonarruoti 
del  sec.  XIV  , il  che  egli  pruova  esaminando  il  celebre  , ma  non  finito  cam- 
panile della  chiesa  di  s.  Chiara  in  Napoli  ( ivi  p.  108,  ec.  ) . 
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due  fabbriche  in  questo  secolo  intraprese  , che  degne  sono 
di  più  distinta  memoria  . La  prima  si  è una  delle  più  ma- 
gnifiche chiese  , di  cui  vada  adorna  l’ Italia  , cioè  quella 
di  s.  Petronio  di  Bologna  , eh’  ebbe  cominciamento  1*  an. 
1 390.  „ A di  7 di  Giugno  , si  dice  nell'  antica  Cronaca 
„ italiana  di  quella  città  ( ib.  voi.  iS, p.  S43  ) , nel  Mer- 
,,  coldi  la  mattina  a ore  undici  fu  messa  la  prima  pietra 
,,  nel  fondamento  della  Chiesa  di  Mes9er  San  Petronio  , e 
„ fu  verso  4 Chiesa  di  Santa  Maria  de’  Rustigani  . Questa 
,,  pietra  si  condusse  da  San  Pietro  , e ivi  fu  sacrata  , e fu 
„ condotta  per  mano  di  due  Confalonieri  del  Popolo  , che 
v furono  Benciviene  di  Castello  , e Niccolò  dalla  Foglia 
„ Notajo  , e fu  accompagnata  da’ Signori  Anziani  e dai 
„ Collegj , e con  tutto  il  Clero  di  Bologna  , e sonarono  le 
„ campane , finché  la  detta  pietra  fu  messa  nel  fondamen- 
,,  to  , e si  tennero  serrate  dalla  mattina  fino  a terza  le  bot- 
„ teghe  . In  questa  pietra  era  scolpita  1’  Arme  del  Comune 
di  Bologna  „ . L’  altra  è la  celebre  torre  di  s.  Maria  de! 
Fiore  in  Firenze  , una  delle  più  grandi  e delle  più  vaghe 
d’  Italia.  Giotto  ne  fu  l’ architetto  ; e , secondo  il  Vasan 
( Vite  de’  Pitt.y  ec.  1. 1,  p.  3x3  ) , gittossene  la  prima  pie- 
tra 1’  an.  1 334,  a’  9 di  luglio  . Giovanni  Villani  però  di- 
scorda nel  giorno  , e ne  fissa  il  principio  a’  1 8 dello  stesso 
mese  ( l.  n,  c.  IZ  ) . Io  non  parlo  qui  della  torre  di  Mo- 
dena , poiché  già  altrove  abbiam  toccato  ciò  che  ad  essa 
appartiene  ( t.  3 ,p.  464)  (*) . Nondeesi  però  passare  sot- 
to silenzio  il  nome  di  uno  scultore  che  non  sol  nel  lavoro 
di  essa  , ma  in  quello  ancora  del  pulpito  di  questa  cattedra- 
le adoperossi  allor  con  gran  lode  . Ne  abbiam  la  memoria 
ne’  versi  scolpiti  sul  pulpito  stesso  che  , anche  secondo  gli 
antichi  Annali  modenesi , fu  fatto  l’an.  1321  ( Script,  rer. 
ital.  voi.  ll:P’  80  ). 


(*)  Fra’  più  illustri  architetti  di  questo  secolo  non  dovessi  tacere  f.  Gio- 
vanni dell'ordine  degli  Eremitani  di  9.  Agostino  , uomo  di  non  ordinari» 
valore  , ingegnere  del  Comune  di  Padova  , e autore  , fra  le  altre  cose  , del 
modello  del  celebre  coperto  della  sala  della  Ragione  , c adoperato  «neon 
da'  Comuni  di  Bassano  e di  Trevigi  . Di  esso  , dopo  altri  scrittori  padorr- 
ni , ba  più  esattamente  e più  eruditamente  ragionato  il  eli.  sig.  alt,  Giusep- 
pe Gennari  nella  sua  bell’  opera  dell’  antico  corso  de’  fiumi  in  Padova  e n«i 
anoi  contorni  stampata  nel  1777  ; e in  una  lettera  pubblicala  nell'  Antolo- 
gia romana  ( 1777 , giugno  , u.  HI.  p.  4 1 S,  ec.  ). 
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Anr.is  progressi  de  Sacra  Virgine  Christi 
Undenis  gemini)  adjectis  mille  trecenti* 

Hoc  Thomasinus  de  Ferro  , pianta  Johanni* , 

Massarius  Saucti  venerandi  Geminiani 
Fingi  fecit  opus  ; Turrem  quoque  line  nitere  , 

Actibus  Honrici  Sculptoris  Carapionensis  (')  y 

V.  Per  riguardo  però  a quest’  arte  , abbiamo  la  testimo-  v. 
trianza  di  Francesco  Petrarca  che  degli  scultori  di  questa  età 
ci  dà  non  troppo  favorevol  giudizio  . „ Due  egregi  pittori , ri  ; „oti- 
„ die’  egli  ( Famil.  I.  5,  ep.  17  ) , benché  di  poco  leggio-  A“* 
u dro  aspetto  , io  ho  conosciuti,  Giotto cittadin  fiorentino,  J'ó  f‘ 
„ di  cui  grande  è la  fama  tra’  moderni  pittori , e Simone  da 
„ Siena  . Ho  conosciuti  ancora  alcuni  scultori , ma  di  minor 
„ grido  ; perciocché  in  questo  genere  questo  nostro  secolo 
„ cede  assai  a’  passati  *,  » E altrove  ( De  RemedkUtr. for- 
tini. I.  it  diai . 41  ) . „ Questa  nostra  età  vanta  di  aver  ri- 
„ trovata  , o , ciò  eh’  è quasi  lo  stesso,  di  aver  migliorata 
„ e perfezionata  la  pittura  ; ma  è certo  che  nella  scultura  , 

„ e in  ogni  genere  di  statue  e di  vasi , ella  non  può  nega- 
„ re  di  esser  molto  inferiore  alle  altre  ,, . E veramente  scar- 
so è il  numero  degli  scultori  di  questo  secolo  , che  troviam 
presso  il  Vasari  . Perciocché  altri  non  ne  veggiam  nomi- 
nati che  Giotto  , di  cui  direm  tra  i pittori  , Agostino  cd 
Agnolo  sanesi  , Andrea  Orgagna  e Andrea  da  Pisa  . Di 
questo  solo  , che  fu  per  avventura  il  più  celebre  di  questa 

(*)  Non  Carpionimi!  , come  nell*  prima  edizione  ai  era  scritto  , mn- 
Camponitmis , leggeri  nell’  iscrizione  qui  riportata  , come  gii  area  avver- 
tito il  do».  Domenico  Vandclli  ( Medtlaz.  sulla  Vita  di  s.  Gemili,  p.  a il  )< 

Egli  crede  che  qui  *’  indichi  Camplo  castello  presso  Teramo  nell’  Abbrun- 
ar» . Io  nelle  Giunte  alla  prima  edizione  , credetti  pii  probabile  che  s’  in- 
dicasse Campione  terra  fra  i laghi  di  Como  e di  Lugano  nella  diocesi  di 
Como  , il  qual  paese  £ sempre  stato  fecondo  di  tali  artefici  , e di  cui  fa 
parimente  quel  Marco  primo  architetto  del  duomo  di  Milano,  indicato  poc’an- 
zi . Ciò  che  allora  congetturai , è ora  certissimo  pel  documento  da  me  tro- 
vato in  questo  archivio  capitolare  , da  cui  si  raccoglie  che  questa  fintigli* 
fin  dalla  fine  del  XII  , o altn«n  dal  principio  del  XUl  secolo  area  1’  impie- 
go di  lavorar  marmi  per  questa  cattedrale  . Esso  è de’  3o  di  novembre  del 
ia44,  * vi  accennano  i patti  , eh’  erano  già  stati  fatti  per  tai  latori  , tra 
il  soprastante  alla  fabbrica  di  s-  Geminiano  e Anselmum  de  Campili  One 
Episcopati ts  C umani  ; e nuovi  patti  or*  si  fanno  coti  Arrigo  figliuol  di 
Ora/io  figliuol  di  Anseimo  . Or  !'  Arrigo  da  Campione  , che  lavorò  al  pul- 
pito e alla  torre  1’  an.  t33a  , è probabile  che  fosse  figlio  di  un  figlio  dell’  al- 
tro Arrigo  che  vivea  nel  1344;  e ibbiam  perciò  cinque  generazioni  di  que- 
sta famiglia  impiegata  al  servigio  di  questa  cattedrale. 
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età  , direm  qui  brevemente . Andrea  fìgliuol  di  Ugolino  di 
Nino , come  ei  vien  detto  nell’  iscrizione  aggiunta  alla  por- 
ta di  bronzo  del  tempio  di  s.  Giovanni  in  Firenze  , eh’  è 
lavoro  di  lui  , nacque  in  Pisa  , secondo  il  Vasari  ( l.  c. 
p.  272  ) , P an.  1270.  L’ osservazion  diligente  delle  antiche 
sculture  che  i Pisani  dalle  marittime  loro  vittorie  riportava- 
no spesso  alla  patria  , risvegliò  in  lui  il  desiderio  e P impe- 
gno di  rinnovare  quell’arte  , e di  ricondurla  a quella  finez- 
za e a quel  gusto  da  cui  tanto  erasi  allontanata . Avealo  la 
natura  tornito  di  quel  talento  senza  cui  niuno  fu  mai  ec- 
cellente in  alcuna  delle  belle  arti  , e il  naturai  talento  fu  in 
lui  sviluppato  e perfezionato  dalP  indefesso  studio  . Quindi 
appena  si  videro  alcune  sculture  da  lui  fatte  in  Pisa  , se  ne 
sparse  tosto  la  fama  , ed  ei  fu  chiamato  a Firenze  , ove  non 
v’  ebbe  opera  di  qualche  momento  , che  a lui  non  fosse 
affidata  ; e molti  marmi  di  Andrea  si  veggono  ancora  nella 
chiesa  di  s.. Maria  del  Fiore  , che  stavasi  allor  fabbrican- 
do . Egli  era  ancora  intendente  d’  architettura  * e fu  ado- 
perato in  Firenze  e altrove  nel  disegno  di  molti  edificj  che 
allor  s’ innalzarono  . Ma  il  maggior  pregio  di  Andrea  , e 
che  ottennegli  maggior  nome  , fu  P esser  il  primo  che  sa- 
pesse maestrevolmente  lavorare  in  bronzo  , e se  ne  vede 
ancora  in  Firenze  un  bel  monumento  in  una  delle  porte  di 
s.  Giovanni  , che  fu  opera  di  Andrea  , e intorno  a cui  ei 
lavorò  per  lo  spazio  di  22  anni  ; benché  altri  creda  che  in 
questo  numero  sia  corso  qualche  errore  , e che  la  detta 
porta  fosse  compita  nello  spazio  di  8 anni  . Il  Vasari  an- 
novera molte  delle  più  ragguardevoli  opere  di  Andrea  , e 
gli  onori  che  per  esse  ottenne  in  Firenze  , ove  ebbe  il  di- 
ritto della  cittadinanza  , e fu  impiegato  ne’  pubblici  magi- 
strati . Parla  ancora  di  Nino  fìgliuol  di  Andrea  , che  po- 
scia superò  ancora  nell’ eccellenza  dell’arte  il  suo  genitore. 
Egli  aggiugne  , scriversi  inoltre  da  alcuni  , che  Andrea 
chiamato  fosse  a Venezia  a’  tempi  del  doge  Pier  Gradeni- 
go  ; e che  oltre  alcune  statue  da  lui  lavorate  in  s.  Marco , 
desse  ancora  il  disegno  di  quel  famoso  arsenale  , ma  che 
di  ciò  non  trovasi  certa  notizia  . Andrea  mori  in  Firenze 
nell’  an.  1 345  , e al  sepolcro  gli  fu  posta  questa  onorevole 
iscrizione . 


Digitized  by  Google 


Libro  III. 


*57 

'Ingenti  Andreas  jacet  hic  Pisanut  in  urna , 

Marmore  qui  potuit  spirante»  ducere  vultus  , 

Et  simulacra  Deum  mediis  imponere  templis , 

Ex  aere  , ex  auro  , candenti  et  pulchro  elephanto  . 

VI.  A questo  celebre  scultor  pisano  mi  sia  lecito  l’-ag-  „.VL  . 
giugnerne  un  altro  , di  cui  il  Vasari  non  ha  ratta  tpenzio-aiBiiduc. 
ne  alcuna.  Ei  fu  Giovanni  di  Balduccio  , parimente  pisa-  cio  ed  «*- 
no  , che  in  questo  secolo  stesso  diede  egregie  pruove  del  t”<s<^u  ' 
suo  valore  nella  scultura  . Tale  è certamente  la  bella  arca 
di  marmo  , in  cui  conservasi  il  corpo  di  s.  Pietro1  martire 
nella  chiesa  di  s.  Eustorgio  de’  Predicatori  in  Milano  ; ope- 
ra , singolarmente  se  si  abbia  riguardo  a’  tempi  in  cui  fu 
fatta  , di  ammirabile  lavoro  . In  essa  vedesi  scolpito  il  no- 
me del  valoroso  artefice  . Magister  Johannes  Balduccii 
de  Pisis  Anno  Domini  MCCC XXXV III.  ( V.  Alle- 
grezza Spìe  gaz.  di  antichi  Monum.  p.  141).  Opera 
dello  stesso  Giovanni  è la  porta  di  marmo  della  chiesa  di 
s.  Maria  di  Brera  in  Milano  ; e in  essa  pure  se  ne  legge 
segnato  il  nome  : 1347.  Tempore  prelationis  Fratris 
Guilielrni  de  Corbetta  praelati  hujus  domus  magister 
Johannes  Balducci  de  Pisis  haedificavit  hanc  por - 
tam  ( V.  Vetera  Humil.  Monum.  1. 1,  p.  319  ) . Un’al- 
tra magnifica  arca  di  marmo  fu  in  questo  secolo  fabbricata , 
eh’  è uno  de’  più  bei  monumenti  che  di  quest’  arte  ci  abbiati 
lasciato  i bassi  secoli , cioè  quella  di  s.  Agostino  nella  chie- 
sa di  s.  Pietro  in  Ciel  d’ oro  in  Pavia . Il  p.  Romoaldo  da 
s.  Maria  in  un  luogo  dice  { Papia  Sacra  pars  I,  p.  99  ) 
ch’ella  fu  cominciata  l’an.  1361  , in  un  altro  ( ib.parsxy 
p.  31  ) l’an.  1371.  Ma  in  niun  luogo  ci  addita  chi  ne  fos- 
se 1’  artefice  , nè  io  ho  potuto  trovarne  il  nome  in  alcun 
altro  scrittore  . Uomo  pure  eccellente  nella  scultura  davea 
essere  Antellotto  Braccioforte  piacentino  ; perciocché  Buo- 
nincontro  Morigia  ne’  suoi  Annali  di  Monza  , racconta  che 
avendo  quel  capitolo  ricuperato  1’  an.  1344,  il  prezioso  suo 
tesoro  , il  quale  per  lungo  tempo  era  stato  in  deposito  in 
Avignone  , e avendone  ritrovati  non  pochi  pezzi  malcon- 
ci e spezzati  , 1’  arcivescovo  di  Milano  Giovanni  Visconti 
mandollo  a Monza  , perchè  il  riattasse  a dovere  con  questa 
lettera  a Iacopo  Visconti  canonico  di  quella  chiesa . „ Ecce 
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,,  mitto  vobis  , quem  vocavi  , hominem  Antellotum  Bra- 
,,  chium  forcem  de  Placentia  domicellum  meum  , plenum 
„ spiritu  , sapientia  , intelligenti* , vi  , et  scicntia  in  omn 
,,  opere,  ad'excogitandum  fabre  quidquid  fieri  poterit  e 
„ auro  et  argento  , aere  , marmore  , et  gemmis  „ ( Script. 
r-er.-ital.  voi . il,p.  1182).  E aggiugne  lo  storico  , ch’egli 
sì  felicemente  adoperassi  in  tal  lavoro , che  quel  tesoro  riu- 
scì ancora  più  vago  che  dapprima  non  era  . 

VII.  La  pittura  ne’ precedenti  tomi  ci  ha  occupati  assai 
lungamente  , perchè  conveniva  o.  disottcrrare  memorie  fi- 
- nera  non  conosciute  , o esaminare  quistioni  non  ancor  bea 
decise  . Il  seco!  presente  ci  dà  un  gran  numero  di  pittori , 
poiché  il  plauso  che  ottenuto  àveano  CLmabue  e gli  altri 
dello  scorso  secolo  , avea  acceso  in  non  pochi  il  desiderio 
di  pareggiarne  la  gloria  . Le  lor  pitture  però  , che  confron- 
tate allora  con  quelle  de’  loro  predecessori  per  poco  non 
aembravan  divine  , ora  appena  altro  pregio  conservano  che 
quello  dell’  antichità  veneranda  , per  cui  volentieri  si  di- 
mentica la  loro  rozzezza  . Io  perciò  sarò  pago  di  annove- 
rare alcuni  pochi  , de’  quali  è rimasta  più  chiara  fama  . Il 
Petrarca  , nel  passo  da  noi  pof’  anzi  allegato  , fra  rutti  i 
pittori  dell’  età  sua  dà  a due  singolarmente  la  preferenza , 
cioè  a Giotto  Fiorentino  e a Simone  da  Siena  . Di  Giotto 
yn  breve  ma  luminoso  elogio  ci  ha  lasciato  Filippo  Villa- 
ni che  , secondo  la  traduzione  pubblicatane  dal  co.  Maz- 
zucchelli , cosi  ne  dice  ( Vite  d’ili . Fiorent.  p.  80,  ec.  ) 1 
„ Dopo  lui  ( Cimabue  ) fu  Giotto  di  fama  illustrissimo  , 
„ non  solo  agli  antichi  pittori  eguale  , ma  d’  arte  e d’ in- 
>»  gcg°°  superiore  . Questi  restituì  la  pittura  nella  dignità 
„ antica , et  in  grandissimo  nome  , come  apparisce  in  mol- 
,,  te  dipinture  , massime  nella  porta  della  Chiesa  di  san 
„ Pietro  di  Roma  , opera  mirabile  di  Musaico  , e con 
„ grandissima  arte  figurata  . Dipinse  eziandio  a pubblico 
„ spettacolo  nella  Città  sua  con  ajuto  di  specchi  se  mede- 
„ siino  , ed.  il  contemporaneo  suo  Dante  Alighieri  poeta 
„ nella  Cappella  del  palagio  della  Podestà  nel  muro  . Fu 
„ Gioito  , oltre  alla  pittura  , uomo  di  gran  consiglio  , e 
„ conobbe  1’  uso  di  molte  cose  . Ebbe  ancora  piena  noti- 
„ zia  delle  Storie  . Fu  eziandio  emulatore  grandissimo  del- 
„ la  Poesia  , e della  fama  piuttosto  che  del  guadagno  se - 
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,,  guitatore  „ . Le  quali  cose  più  stesamente  ancora  si  veg- 
gon  narrate  nell’  originale  latino  pubblicato  dall’  ab.  Mehus 
( Vita  Ambr.  camalli,  p.  164),  il  quale  vi  ha  aggiunto 
^n  simile  elogio  fattone  da  Domenico  d’  Arezzo  . Di  lui 
assai  più  lungamente  ragiona  il  Vasari  ( Vite  de’  Pitt.  1. 1. 
p.  302,  ec.  ) , e più  lungamente  non  meno  che  più  esatta- 
mente il  Baldinucci  ( Notiz.de*  Prof ess.  ,cc.t.  iyp.  io 7, 
ec.  ) , e non  fa  bisogno  perciò  , eh’  io  mi  arresti  o a ripe- 
tere , o a compendiare  ciò  eh’  essi  narrano  . Solo  ne  ac- 
cennerò poche  cose  , onde  aver  qualche  idea  di  sì  famoso 
pittore  . Giotto  figliuol  di  Bondone  semplice  contadino  di 
Colle  nel  contado  di  Vespignano  presso  Firenze  , nacque  , 
secondo  il  Vasari  , l’  an.  1176.  Il  Baldinucci  arreca  forti 
ragioni  a provare  che  il  nascimento  di  Giotto  deesi  antici- 
par di  più  anni  ; ma  poscia  sembra  che  per  altri  assai  men 
forti  argomenti  venga  egli  pure  nell’  opinion  del  Vasari  . 
Checché  sia  di  ciò  , Giotto  nel  pascolar  le  pecore  comin- 
ciò a r disegnar  ?ul  terreno  , e scorto  in  quell’  atto  da  Cima- 
bue  , questi  ammirò  il  talento  del  giovane  pecoraio,  e con- 
dotto! seco  a Firenze  , il  venne  istruendo  nella  pittura  . 
Diedesi  Giotto  , dice  il  Baldinucci  , le  cui  parole  io  qui 
riporto  per  offrire  a chi  legge  il  carattere  eh’  egli  fa  delle 
pitture  di  Giotto  „ con  la  direzione  di  tal  Maestro  fervo- 
,,  rosamente  a studiare  , e in  breve  fece  profitto  così  ma- 
„ raviglioso  , che  affermare  si  può , eh’  ei  fosse  quel  solo 
,,  Pittore , a cui  a gran  ragione  deesi  lode  di  aver  miglio- 
„ rata  , anzi  ridotta  a nuova  vita  1’  arte  della  pittura  già 
„ quasi  estinta  : essendo  eh*  e’  mostrasse  alcun  principio  del 
„ modo  di  dar  vivezza  alle  teste  con  qualche  espressione 
,,  d’ affetti  d’  amore  , d’ ira  , di  timore  , di  speranza  , e si- 
„ mili  ; s'accostasse  alquanto  al  naturale  nel  piegar  de’ pan. 
,,  ni  , e scoprisse  qualcosa  dello  sfuggire  e scortare  delle 
„ figure  , e una  certa  morbidezza  di  maniera  , qualità  al 
,,  tutto  diverse  da  quelle  , che  per  avanti  aveva  tenute  il 
„ suo  Maestro  Cimabue  , per  non  parlar  più  dell’  intutto 
„ dure  e goffe  usate  da’  Greci  e da’  loro  imitatori  „ . Cosi 
formatosi  Giotto  , e sparsosi  tosto  il  nome  del  suo  valore 
in  quest’  arte  , non  è maraviglia  eh’  ei  fosse  da  molti  prin- 
cipi italiani  quasi  a gara  invitato . I due  sudderti  scrittori 
ci  han  lasciata  una  lunga  e minuta  descrizione  di  tutte  le 
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pitture  da  Giotto  fatte  in  Firenze  , e in  più  altre  città  di 
Toscana  , in  Roma  , in  Napoli  ( a ) , in  Padova  , in  Ve- 
rona e in  Ferrara  e in  altri  luoghi  , molte  delle  quali  pit- 
ture tuttor  si  vedono  (*)  . Nè  solo  nel  dipingere  a fresco  , 
ma  nel  miniare  ancora , e nel  lavorar  di  musaico  fu  Giotto 
eccellente  , di  che  ci  danno  più  pruove  i due  suddetti  scrit- 
tori , e degno  è di  essere  ricordato  singolarmente  ciò  che. 
il  Baldinucci  racconta  , citando  la  testimonianza  di  antichi 
codici  , cioè  che  il  card.  Jacopo  Gaetano  degli  Stefanescki 
< donò  all’  aitar  nteggiore  della  basilica  di  s.  Pietro  un  quadro 

di  Giotto  , per  cui  pagati  gli  avea  800  fiorini  d’oro,  e che 
nella  stessa  Basilica  fe’  dipingere  in  musaico  a Giono  la  na- 
vicella di  s.  Pietro  , e il  s.  Apostolo  che  passeggia  su’ fi  ur- 
ti ; e che  per  questo  lavoro  pagò  a Giotto  lzoo  fiorini 
d’oro  . Il  qual  prezzo  , se  non  è corso  , come  il  Baldi- 
nucci sospetta , qualche  errore  ne’  numeri , ci  dimostra  che 
fin  d’  allora  i pittori  ponevano  a ben  alto  prezzo  il  lor  va- 
lore . Nè  solo  era  Giotto  pittor  elegante  , ma  grazioso 
ancora  e lepido  parlatore  , mentovato  però  sovente  nelle 
loro  novelle  dal  Boccaccio  e dal  Sacchetti , che  ne  ripor- 
tan  più  motti  ingegnosi  e faceti . Egli  mori  in  Firenze  agli 
8 di  gennajo  del  z 3 36  , e fu  sepolto  in  s.  Reparata  . Il 
Baldinucci  alla  Vita  ai  Giotto  ha  aggiunto  1’  albero  genea- 
logico de’  suoi  discendenti  , che  presso  lui  può  vedersi  . 
vm.  Vili.  L’  altro  de’  pittori  dal  Petrarca  lodati  , è Simone 
Notile  Siena  ff,\  che  fu  da  lui  onorato  con  due  sonetti  ( par.  1, 
di  midi . son.  56,  57  ) , m premio  di  un  ritratto  rartogli  detia  sua 
Laura  . Di  lui  ancora  ragionano  il  Vasari  (l.c.  p.  404,  ec.) 
e il  Baldinucci  ( 1. 1,  p.  5,  ec.  ) , e ne  ha  parlato  anche  l’ab. 
de  Sade  ( Mém.  de  Petr.  t.  1 , p.  397,  et  not.  il) . Egli , 


(a)  Di  quelle  eh*  ei  fece  in  Napoli  conservami  ancora  quelle  dell*  rhieva 
de’  monaci  certofini  di  a:  Martino  ; ma  quelle  della  chiesa  di  a.  Chiara  fu- 
rono cancellate  per  ordine  di  un  di  que’  barbari  devastatori  de*  monumenti 
delle  belle  arti , che  pur  troppo  non  son  mai  mancati  all’  Italia  ( V.  Signor 
felli  l.  c.p.  101  ) . 

(*)  Delle  pitture  che  Giotto  fece  in  Padova  , belle  e curiose  notizie  si 
possono  vedere  nella  Dttcriziont  delle  PiUnre  ec.  di  quella  città  dal  sig. 
Giambattista  Rossetti  ( p.  17,  18,  139,  286  ed.  pad.  177 6 ) . 

(/•)  In  Siena  fioriva  assai  di  questi  tempi  r arte  de’  dipintori  , e ne  son 
pruova  gli  Statuti  per  essa  fatti  , e corretti  e approvati  nel  i355  da  Nic- 
colò da  Morano  modenese  eh’  era  ivi  giudice  delle  appellazioni,  e pubbli- 
cati da  fresco  dal  p.  Guglielmo  della  Valle  minor  conventuale  ( Lettere  sctr 
nesi  t.  i,  p,  14Ì  ) . 
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nato  , come  pruova  il  Baldinucci , alquanti  anni  prima  del 
iz8o,  ebbe  a padre  Martino  cui  gli  scrittori  fiorentini  vo- 
gliono comunemente  che  fosse  della  famiglia  de’  Mettimi  . 

Ma  1’  Ugurgieri  ( Pompe  san.  par.  l,  tit.  33),  seguito 
dall’  ab.  de  Sade  , sostiene  , e parmi  a ragione  , che  non 
sia  abbastanza  fondata  questa  opinione  , e eh’  essa  sia  nata 
sol  da  un  equivoco  , il  che  non  vale  la  pena  di  disputarne  . 
Discepolo  prima  e poi  compagno  di  Giotto  , dopo  aver 
date  più  pruove  della  sua  eccellenza  in  dipingere  cosi  in 
Siena , come  in  Firenze  , fu  chiamato  alla  corte  del  pon- 
tefice Benedetto  XII  in  Avignone  , ove  ei  moti  l’an.  1344, 
come  afferma  1’  Ugurgieri  citandone  in  pruova  il  Necrolo- 
gio di  s.  Domenico  di  Siena  , in  cui  se  ne  ha  questa  me- 
moria : Magister  Simon  Martini  Pictor  mortuus  est  in 
Curia  , cujus  exequias  fecimus  in  Conoentu  die  4 
mensis  Augusti  1344.  Non  si  ha  notizia  che  egli  fosse 
ancora  scultore  . Nondimeno  due  tavolette  di  marmo  , che 
si  conservano  in  Firenze  in  una  delle  quali  è scolpito  il  ri- 
tratto di  Laura  , nell’  altra  quei  del  Petrarca  coll’  iscrizione  : 

Simon  de  Senis  mefecit  sub  anno  MCCC  X.LIII. , sem- 
brano persuaderci  che  anche  in  quest’  arte  Simone  si  eser- 
citasse . Intorno  a ciò  assai  lungamente  , e forse  più  anco- 
ra che  non  bisognava  , ha  parlato  1’  ab.  de  Sade  , e io  la- 
scio che  ognun  vegga  presso  lui  le  ragioni  che  addurre  si 
possono  a provar  che  Simone  fosse  , o non  fosse  scultore  . 

Questo  scrittore  al  principio  dei  III  tomo  delle  sue  Memo- 
rie ne  ha  fatto  incidere  in  rame  le  suddette  due  tavolette  ; e 
riflette  ottimamente  scherzando  , che  se  Laura  fosse  vera- 
mente stata  qual  questo  marmo  ce  la  rappresenta  , difficil- 
mente avrebbe  potuto  risvegliare  si  grande  amor  nel  Pe- 
trarca (a)  . ^ 

IX.  Questi  due  pittori  meritavano  più  distinta  menzio-  Si  accon- 
ne  , perchè  ebber  la  sorte  di  avere  a lor  lodatore  il  Petrar- 

«ori  . 

(a)  Si  debbono  a questi  aggingnere  parecchi  pittori  napoletani  di  questo 
secolo,  come  Filippo  Tesauro  , maestro  Simone  , Gennaro  di  Col»  , ec.  le 
cui  Vite  ai  posson  vedere  nell'  opera  del  Domiuiris  su  questo  argomento  : e 
in  quella  più  volte  citala  del  aig.  Pietro  Napoli  Signorelli  ( t.  ì,  p.  1 1 4.  ec.  ) . 

Fiorirò»  poscia  alquanto  più  lardi  Colantonio  del  Fiore  , e Antonio  Solario 
eoprannomato  il  Zingaro  , i quali  a ben  giusto  diritto  si  posson  annoverare 
tra  più  illustri  pittori  cho  sulla  fine  del  XIV  • sul  principio  dol  XV  se- 
colo avesse  l’ Italia  ( ivi  p.  16S,  ec.  ) , 
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ca  . Quanto  agli  altri  , io  lascio  che  ognun  ne  vegga  te 
Vite  presso  i due  più  volte  nominati  scrittori  , il  Vasari  et 
il  Baldinucci  . Fra  essi  più  celebri  sono  Stefano  fiorentino 
che  , secondo  il  Vasari  (t.t,p.  348  ) f superò  il  medesi- 
mo Giotto  , Pietro  Laurati  sanese  , Buonafnico  Buffalmac- 
co , famoso  per  le  pitture  non  meno  che  pe’  suoi  piacevoli 
scherzi  narrati  in  più  loro  Novelle  da  Franco  Sacchetti  e 
dal  Boccaccio  . Taddeo  Gaddì  fiorentino , Tommaso  det- 
to Giottino , Duccio  sanesc  , il  quale  , come  narra  il  Vasa- 
ri ( l.  c.  p.  4 67  ) , fu  il  primo  che-  mostrasse  il  modo  di 
fare  nei  pavimenti  di  marmo  figure  di  chiaro  e scuro  , An- 
tonio veneziano  , Jacopo  di  Casentino  , Spinello  aretino 
ed  altri  . A questi  più  altri  ne  ha  aggiunti  il  Baldinucci 
che  dal  Vasari  erano  stati  o ommessi , o troppo  brevemen- 
te accennati  . E degna  è singolarmente  d’  essere  rammen- 
tata la  compagnia  di  s.  Luca  de’  pittori  fiorentini  , formata 
P anno  1349  , i cui  capitoli  sono  stati  da  lui  pubblicati 
( t.  2,  p.  96  ed.  fir.  1768  ) . Egli  inoltre  per  isfuggire  la 
taccia  data  al  Vasari  di  parlar  quasi  solo  de’ fiorentini  pit- 
tori , ci  ha.  date  parecchie  notizie  intorno  a Guariento  da 
Padova  , che  circa  la  metà  di  questo  secolo  dipinse  con  fa- 
ma di  valoroso  pittore  in  Venezia , in  Padova  e in  Bassa- 
no  (ib.  p.  i5  3,ec.  ) . Ma  di  questo  pittore  assai  più  co- 
piose e più  accertate  notizie  avrem.tra  non  molto  dal  nob. 
sig.  Giambattista  Verci  nell’  opera  eh’  ei  s’  apparecchia  a 
darci  sulla  Pittura  bassanese  , in  cui  con  quella  esattezza 
che  si  vede  negli  altri  libri  già  da  lui  pubblicati  , ci  darà  la 
descrizione  delle  pitture  di  Guariento  , che  in  Bassano  an- 
cor si  conservano  (*)  . lo  lascio  pure  in  disparte  parecchi 
altri  pittori  veneziani  , bolognesi  e di  altre  città  , de’  quali 
nell’  opere  lor  ci  ragionano  il  Ridolfi  , il  Malvasia  ed  altri 
storici  delle  belle  arti  . E farò  fine  al  presente  capo  col  dir 
brevemente  di  un  illustre  miniator  bolognese  , di  cui  Dan- 
te ha  voluto  nella  sua  Commedia  eternar  la  memoria . 

X,  Parlando  nel  precedente  tomo  di  Oderigi  da  Gubbio  , 
bolognese  abbiam  riferito  ( t » 4,  p>  469  ) l’elogio,  che  ne  fa  Dante 

celebre 

miniatore. 

(*)  Il  srg.  Giamba  trita  Vere!  ha  eseguilo  ciò  che*  qui  ho  accennato  , • 
nelle  atte  Notizie  sopra  la  Pittura  bassanese,  stampate  in  Venezia  nel  '775». 
ha  prodotti  molti  bei  monumanti  intorno  alle  pitture  di  Guariento  , e di 
altri  artefici  bassanesi  di  questa  secolo  e del  susseguente  . 
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( Purg.  c.  li  ) , il  quale  però  introducendolo  a ragionare  , 
gli  fa  dire  ch’ei  vedeasi  allora  superato  da  Franco: 

Frate  , diss’  egli , più  ridon  le  carte 

Che  pennelleggia  Franco  bolognese  ; 

L’  onore  è tutto  or  suo , e mio  in  parte  . 

Dalle  quali  parole  raccogliesi  che  Oderigi  era  stato  maestro 
di  Franco  ; che  perciò  1’  onore  a cui  lo  scolaro  era  salito , 
ridondava  in  parte  in  onor  del  maestro  , e che  Franco  era 
celebre  , mentre  Dante  scriveva  , cioè  ne’  primi  anni  del 
iec.  XIV.  Il  Vasari  ci  dice  ch’ei  conservava  ,lcuni  disegni 
di  pitture  e di  miniature  assai  eleganti  di  questo  pittore  . 
Ma  appena  abbiamo  di  lui  altre  notizie  . Egli  ancora  , se- 
condo il  detto  Vasari  , fu  adoperato  da  Benedetto  XI , o , 
secondo  il  Baldinucci  , da  Bonifacio  Vili , a dipingere 
alcuni  libri  della  libreria  vaticana  . 11  co.  Malvasia  , non 
so  su  qual  fondamento , il  fa  fondatore  ( Felsina  pittrice  ) 
di  un’accademia  di  pittura  in  Bologna  , e nomina  ancora 
alcuni  scolari  che  egli  ebbe  . Non  possiamo  però  a meno 
di  non  dolerci  che  di  un  miniator  valoroso  , qual  doveva 
essere  Franco  appena  ci  sia  rimasta  memoria  alcuna  ; sic- 
ché forse  ne  sarebbe  perito  lo  stesso  nome  , se  Dante 
col  farne  menzione  non  gli  avesse  assicurata  una  durevole 
fama . 


Fine  del  Tomo  V . Par . II. 
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